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ARGUMENTUNM. 


Acta haec fabula est Olympiadis 96. anno quarto, archonte 
Demostrato, ut demonstrari potest e Philochoro, qui biennio 
ante hujus fabulae editionem vult ictum fuisse foedus inter 
Athenienses et Boeotos: quo reféruntur haec Aristophanis 
V. 193. TÔ ovuuayxôr œË vToi9 61 éoxorotueda, | E pi 
yévoir”, @rokeir égacror tir zrôdv. Scholiastes: :regi Toi 
ovuuayixo® Diléyogos ioropsi Ore où dro ÉT@r ÉÉVETO oru- 
uoyia Aoxædœuoriwr xai Bouwr@r. Corrigendum est: 43r- 
raicwr rai Botuwr@vr. Inita est haec belli societas inter Athe- 
nienses et Boeotos Olymp. 96, 2., Diophanto archonte. Diodorus 
Sie. XIV. 82. êxi iogarror &gyorros Armor Boruvroi vai 
Adrriot, xoûs JÈ tToérois Kogirdios vai Aoyeiot, Gvuuayiay 
zçôs dŒÂrlors érxoroarro. Neque eventus belli tam pro- 
spere quam rebantur ïillis eessit Comicus noster v. 195. 
Ote O1 y [0] éyéver (rd ovuuayxdr scilicet), rySoyro. Nam, 
cum ad Nemeam fluvium manus conseruissent, plures Athe- 
niensium Boeotorumque quam Lacedaemoniorum milites desi- 
derati sunt. Anno vero sequente, Eubulida Athenis archonte, 
cum Corinthii, ut refert Diodorus XIV. 86., inter se disside- 
rent atque secessionem facerent, utrinque est dimicatum in- 
stracta acie, sed fusi sunt Boeoti eorumque otuuaæyoi Meminit 
Aristophanes v. 199. Aogerdtoic &yJeode [iydeode]. roar 7ag 
deagogor, inquit scholiastes. PETITUS in Miscellan. I. 15. Cum 
Petito consentit Palmerius ad v. 196. Lenaeis hanc fabulam 
actam esse probabiliter colligi potest ex v. 18, ubi ça 
semper ab mulieribus celebrata memorantur, post quod festum 
proximi ludi scenici sunt Lenaeorum. Est autem haec fabula 


VI 


valde diversa à prioribus omnibus non solum argumenti trac- 
tandi ratione, quae mediae quam grammatici vocant comoe- 
diae similior est quam Atticae veteri, sed etiam canticis chori, 
quae perpauca sunt, valde imminutis, quum choregia olim 
legibus praescripta prope tota sublata esset: quod magis etiam 
ex altera quae superest Pluti editione (OL. 97, 4) elucet. De qua 
legenda quae ab Rittero et me dicta sunt in Annot. Ox. p. 23. 
DIND. “‘The Female Parliament, as the name of this comedy 
may be freely rendered, was not produced until nineteen years 
after the play last noticed (the Thesmophoriazusae, or ‘the 
Women's Festival”), but may be classed with it as being also 
in great measure levelled against the sex. It is a broad but 
very amusing satire upon those ideal republics, founded upon 
communistic principles, of which Plato’s well-known treatise 
is the best example. His ‘Republic’ had been written, and 
probably delivered in the form of oral lectures at Athens, 
only two or three years before, and had no doubt excited a 
considerable sensation. But many of his most startling prin- 
ciples had long ago been ventilated in the schools, and their 
authorship has been commonly attributed, as was also the 
art of ‘making the worse cause appear the better’, with 
very much besides of the sophistical teaching of the day, to 
Protagoras of Abdera. — It is plain from the whole character 
of this play, as well as from ‘the Women's Festival,’ that, 
whatever reasons the Athenian women might have had for 
complaining of their treatment at the hands of Euripides, 
they had little cause to congratulate themselves upon such an 
ally as Aristophanes. The whip of the tragic poet was as 
balm compared with the scorpions of the satirist. But it 
must be born in mind, in estimating these unsparing jests 
upon the sex which we find in his Comedies, as well as the 
coarseness which too often disfigures them — though it is 
but a poor apology for either — that it is very doubtful 
whether it was the habit for women to attend the dramatic 
performances. Their presence was certainly exceptional, and 
confined probably under any circumstances to the less public 
festivals and to the exhibitions of tragedy.” (Aristophanes, 
by the Rev. W. L. Collins, M. À. p. 146 sq.) 
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De fabulae hujus consilio dixit Stallbaum ad Proleg. in 
Platon. Remp. p. LXX. De tempore ejus minus certa sunt 
argumenta: brevia enim et jejuna sunt scholia, neque multum 
lucis affert ipsa fabula, ut monuit jam Palmerius. V. ad 196. 

In hac fabula, ut in Pluto, nulla parabasis est. V. Müller. 
Literat of Anc. Greece XXVIIT. $ 11. Vice ejus fungun- 
tur vv. 1155 — 1162. 


CATALOGUS CODICUM MANUSCRIPTORUM HUJUSCE 


FABULAE. 
AS OR es Par. Bibl. Reg. 2712. 
RE Par. Bibl. Reg. 2715. 
MR en Ra Us A tt Ravennas. 
D NS Re Sr a nn Flor. Bibl. Laur. 31, 15. 


Ex his ipse verbatim et accurate contuli A. (cum ed. Dind. 1835.) 
B. (cum eadem). R. (vv. 1136 —1182. cum ed. Bergk. 1857.) 7. (cum 
eadem). 


EDITIONES SINGULARES HUJUSCE FABULAE. 


Faber, ed. Tanaquil. Versio et notae. 2 voll. 18mo. Amst. 1670. 
Wolf, ed. 8vo. Halae, 1787. 

Rannerus, ed. G. C., 8vo. Norimbergae, 1815. 

Dindorfius, ed. Gul. 8vo. Lips. 1826. 


PRAECIPUAE EDITIONES ARISTOPHANIS. 


Ald.—Insunt novem fabulae (desunt Lys. et Thesm.) cum scholiis Graecis. 
Curavit Marcus Musurus. Fol. ap. Ald. Venetiis, 1498. (Editio princeps.)! 

Jant. I. — Sumptu Philippi Juntae, 8vo. parv. Flor. 1510. (Secundum volu- 
men, separatim editum, continet Lys. et Thesm.) 

Junt. II.— Insunt novem fabulae Aldinae, 8vo. parv. Flor. 1525. 

Gorm.—Insunt novem fabulae, 8vo. Par. 1528. 

Crat., sive Bas. I.— Ed. Grynaeus, 8vo. ap. Cratandrum, Basil. 1532. 

Zan., sive Ven. I. — Ed. Zanetti, 8vo. Ven. 1538. 

Junt. III —8vo. Flor. 1540. 

Wech. —Ed. Wechel. 4to. Paris, 1540. 





1) In praefatione Aldi hoc legitur: “ Accipe igitur novem Aristophanis 
fabulas: nam decimam, Lysistratam, ideo praetermisimus quia vix dimi- 
diata haberi a nobis potuit.” 
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Farr., sive Ven. II. — Ed. Farreus, 18mo. Ven. 1542. 

Brab. — Ed. Brubachius, 12mo. Francof. 1544. 

Frob., sive Basil. II. — Ed. Gelenius, folio, ap. Frobenium, Basil. 1547. 

Canin. —Ed. Caninius, 8vo. min. ap. Gryph. Lugd. 1548. 

Frischl. — Insunt quinque fabulae (P1. Eq. Nub. Ran. Ach.), Francof. 1586. 

Raph., sive Plant. —Ed. Raphelius, 18mo. ap. Plantin. Lugd. 1600. 

Port. — Ed. Portus, fol. Genevae, 1600. 

Mair. — 18mo. (aut 24mo.), Lugd. Bat. 1624. 

Amst. —2 voll. 18mo. Amstel. 1670. 

Kust. — Ed. Lud. Kosterus, fol. Amst. 1710. 

Be., sive Bergl. — Ed. Steph. Berglerus, 2 voll. 4to. Lugd. Bat. 1760. 

Br. — Ed. R. F. B. Brunckius, 3 voll. 8vo. Argentorati, 1781 —1788. 

Inv.— Ed. Phil. Invernizius, 13 voll. 8vo. Lips. 1794—1826. 

Sch., sive Schaef. — Ed. G. H Schaeferus, 3 voll. 18mo. Lips. 1812. 

Schotz. — Ed. C. G. Schutzius, Vol. I. (Ach. Eq. Nub.) 8vo. Lips. 

Dind. I.—Ed. G. Dindorfius, 2 voll. 8vo. Lips. 1825. 

Boiss. — Ed. Boissonade, 4 voll. 32mo. Paris, 1826. 

Bekk. — Ed. Imm. Bekkerus, 5 voll. 8vo. maj. Lond. 1829, 

Bo. — Ed. F. H. Bothe, 4 voll. 8vo. Lips. 1828 — 1830. (Ed. IT. Lips. 1845.) 

Dind. [I — Ed. G. Dindorfius, 2 voll. 8vo. min. ap. Black. Lond. 1830. 

Dind. ITL — Ed. G. Dind. in Poetis Scenicis Graecis, 8vo. maj. Lips. 1830. 

Dind. IV., aive Dind. Ox.—2 voll. 8vo. Oxon. 1835. 

Dind. V., sive Dind. Par.—8vo. maj. Paris, 1838. 

PDind. V. eorr. (sive Dind.) — Ed. V. correctior, in Poetis Scenicis Graecis, 
Ato. Lond. 18617. 

Weis. — Ed C. H Weise, 8 voll. 12mo. Tauchn. Lips. 1842. 

Hold — Ed. Hubert Holden, 8vo. Cant. 1848. 

Bergk.— Ed. Th. Bergk, 2 voll. 12mo. Teubner, Lips. 1852. (Ed. II. 1857.) 

Mein. — Ed. Aug. Meincke, 2 voll. 8vo. Lips. 1860. 


SCHOLIORUM GRAECORUM IN ARISTOPHANEM 
CODICES MANUSCRIPTI. 


Codex Parisinus membranaceus, Bibliothecae publicae 2712. 
Codex Parisinus chartaceus, Bibliothecae publicae 2715. 
Codex Parisinus chartaceus, Bibliothecae publicae 2717. 
Codex Parisinus bombyeinus, Bibliothecae publicae. 
Codex ipsius Braunckii. : 
Codex Parisinus chartaceus, Bibliothecae publicae 2820. 
Codex Venetus, Bibliothecae Marcianae 475. Plerasque glossas bre- 
ves non habet, in scholiis autem ïita consentit cum V. ut prudenter 
dissensum modo ejus enotaverit Dind. 
Codex Leidensis Vossianus Lysistratae. 
Codex Meodiolanensis, Bibliothecae Ambrosianae L. 39. 
# 
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R. Codex Ravennas, Bibliothecaoe Universitatis.1 

V. Codex Venetus, Bibliothecae Marcianae 474. 

TI. Codex Florentinus, Bibliothecae Laurentianae 31, 15. 

69. Codex Florentinus, Bibliothecae Laurentianse 2779. 

Bar. Codex à nienes Oxoniensis, Bibliothecae Bodleianae Baroccia- 
nus 38. 

Dorv. (sive Dv.) Codex Dorvillianus, Bibliothecae Bodl. X, 1. 3, 13. 

Par. Codex Parisinus chartaceus, Bibliothecae publicae 2827. 

Put. Apographum scholiorum in Lysistratam et Thesmophoriazusas a 
Claudio Puteano in marginibus editionis Frobenianae ex optimo codice 
et Ravennatis simillimo factum, ante Dübneram incognitum. Ser- 
vatur Parisiis in Bibliotheca publica.* 

Reg. Codex Parisinus chartaceus, Bibliothecae publicae 2827. 

Vict. Scholia a Petro Victorio ex pluribus libris collecta. 

Harleiani, Barocciani, et Cantabrigienses codices suis locis accu- 
rate indicantur. 

( ) His parentheseos signis quae inclusa leguntur absunt abs codice 
Ravennate (R.). lisdem quando includuntur numeri versuum, in- 
dicio est scholia in eos versus non habere hunc codicem, nisi quae 
forte subjunguntur a ceteris separata et notata litora R. Desunt 
praeterea in hoc codice scholia Equitum a v. 216 usque ad finem, 
Pacis v. 1039 usque ad finem, Avium vv. 239-—-394, Lysistra- 
tae vv. 376 —404. : 

{ ] His uncis quae includuntur absunt abs codice Veneto (V.), item 
scholia versuum quorum numeri iisdem includuntur. Absunt ab eo 
scholia Acharnensium, Ecclesiazusarum, Thesmopboria- 
zusarum ot Lysistratae. 

[ ] His uncis duplicatis quae includuntur absunt ab utroque codice, 
Ravennate aeque ac Veneto. 

lis signis non erat opus abi subscribitur codicis nomen qui scholia 
praebet. 





1) Scholia in hanc fabulam ex R. primum edidit Bekkerus, postea 
longe accuratius excusso codice Dindorfius. 

2) Claudius Puteanus Frobenianae editionis exemplo, quod in biblio- 
theca Regia servari dixi, scholia quaedam (in hanc fabulam) adscripsit 
aliunde ducta et recentiora. DÜBNER. 
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1ès ourdnag nai quoir “© laurçùr Ouua.” 

JL 1. zoroûëyræ xai Ald. rrocoûvræs om. R. Dind. Bergk. 2. Ita 
R. éralaufavorras Ald. 3. xoouoxfoacæ xai noov. R. 4. dé] 9 R. 
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"Er toïg Zuiçoug rà yérar Exgurer à orolaic 
dréçur rçooxmditoyra,? yevouérne xxlnoias, 
reguIéueru  roywras dilorçiur Toy@r. 
êrcoinoov obrus. borepobyres oùr orolaïs 
Œrôges yuraindr Éxdhioov" vai Ô ia 
Onuryooet rceçi to lafoloos T@r Eur 
sv érurçorciy Bélror gba uvoiw" 
Énélevoé v' eig xouvdy 4 péosiy Tà jouera 
aai 407095 éraoirS 8Ë Loov Toig oùoiouig 
nai Taic yurœubi ueratriJeoSor Toùç rOUou. 
IT. 1. Argumentum metricum om. RK. 2. rooxadllery con). 


Bergk. 3. repideuéras con). Bergk. 4. xoivdy TI. TÔ xosvdy Ald. 
5. roño)as T. Ald. 6. &rraoiy — uerar{3soSa: additum ex T. 
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TA TOY APAMATOZ IIPOSQITIA. 


s 
IPAKATOPA. e 
IYNAIKEZ TINEZ. 

XOPOZ TYNAIKON. 
BAEITYPOZ. 

ANHP TIZ. 
XPEMHZ. 

O KATAOEIZ. 

O0 MH KATAOEIZ.! 
KHPYE. 
TPAEZ TINEZS. 
NEANIS. 
NEANTAZ. 
OEPAITAINA. 
AEZTIOTHZ. 


1) ANHP A et B post O KATAOEIZ et O MH KATAOEIZ 
addit Bergkius, cui ÆNHP A non videtur alius esse quam vicinus Ble- 
pyri (ANHP TIZ), et ANHP B non diversus a Chremete: sicut etiam 
AEZIIOTHZ non alius esse quam ipse Blepyrus. 


IPAKATOPA. 
"Q laurodr duua vod Toogmhérov Aéyrov 
xdluota trois oopoiorr Eénvoruéror 
yovas TE ya oùç nai TÜyas Ünlwoouer" 
Toox® yap Éladeis repos Édunc Ürro 
uvxrfioo louroùûs flior Tiuèc Eqeic 5 
Ôgua ployôc onuela tà Evyreiueva. 
Zot yàp uôrvy Onlobuer eixérus, ère 
xay Toiou dœouatiouciy Apoodirns Tebrrur 
JTELQUUÉVOLOL 7TANOLOG TOQAOTHTEG, 
Aogôovuérur te cwuuétrur ÈTioxoroy 10 


1. æ om. B.  rooynidrou À. R. vulg. roayniérou B. T. 

2. xaliuor Er edvoxdnootv À. B. T. vulg. xéllior' Ày edoréyoucr R. 
Mein. ‘Quod videtur legisse scholiasta, qui interpretetur xallroraæ rois 
Gogois evopnuéror. Sed quod additur rois ed oxenrouéyors melins alteri 
scripturae convenit.” (Dind.) xaällioroy, èv oxotloroir éEnrnuévor conj. 
Weston. ad Hermesian. p. 79. éEnrnuéroy A. B. M. KR. Tr. Ald. èënc- 
sauévor Bentl. Palmer. Br. Dind. éEnvomuéroy conj. Mein. (schol: x«1- 
Lota rois dogpois edpnuéror, Tois eÙ oxentouérors. ‘ Suspensae lucernae 
aullam, inquit, in sequentibus indicium.”). éémrmuéyoy conj. Be. (coll. 
Th. 445. sû ducbnrnuévous.) êEnoxnuévoy conj. alii. ‘“Schol: ebpnuéror. 
An legebat &nrnuéror, excogitatum?” (Dobr.). ‘“Signum nempe erat 
Jucerna accensa in loco edito suspensa, ut ibi convenirent mulieres. 
Nam edoxono té sunt loci eminentes, qui undequaque prospi- 
ciuntur, et utitur ea voce Arist. H. A. IX. 41.” (Palmer.). Qu. xélluiora 
Toiçs dopoiciy EEnuonuéror (vel éEnoxnuévor). Vulgata inepta est. Praxa- 
gora lucernam, quam in manu habet, alloquitur. V. schol. 

JS. yao où À. R. yàp diooûs B. T. Qu. ràs où. 

4. Tooy$ À. B. KR. roéyw T. no vulg. Dind. Mein. üxo Bergk. 
Quod et ipse conjeceram. 

8. roige À. B. corr. R. rois 1.  douarloiciv R.  roeéno B. 

9. nAno(0oç B. M. T. Bergk. xinotoy A. Ald. vulg. Mein. zinotos R. 

10. lopdovuérwr À. B. R. 7. Suidas in b. v. Biset. Kust. Be. etc. y0o- 
docuérer Ad.  éracrérny vulg. Dedi êxtexonor, quod multo aptius 
est. Cf. 17. 
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otodg te kagroù Banxiov T8 vduatog 

rANQELS DO y OMOL CVUTAQaOTATES ‘ 15 

nai Tobra ourôg@r où laleïg vois xAnotor. 

Av dy Évreiosr nai và vùr Bovhketuora, 

boa Zuçois £0o$e Toi êuois pas. 

AIX oùdeuia rAgeorey ëç feu éxonr. 

: Koirou roùdç OeJoov y éorir # d'énxAnoia , 20 
F adrina udl' Éorou’ natalaBeir d muds Edgas, 

ës Duobuayxés ror' eirev, ei uéurnoS Eve, 

dei vàg étégas nuç xäéynxTelouéras ladeir. 


11. dpJaluèy KR. T. ôpSaluôs À. B.  êEelo (sic) T. déuoy À. Rk. 
déuy I. déuov B. 

13. ägsvay À. B. R. 7. Fab. Bentl. ägavwr Ald. 

14. oroûs À. B. oro&c M. KR. FT. Altera forma orou ter utitur noster, 
sed in anapaestis, infra 676. 684. 686. Cf. Elmsi. ad Ach. 548. te vulg. 
Praestat forsan dé. Baxylou À. B. I. ScaL Saxyelov R. Ald. Cf. Soph. 
Trach. 704. Baxylas (Baxyeles libri plerique) 4x’ &urmélou. Oed. : 678. 
Baxylwuras (Baxysluwras omnes fôre libri). 

15. zdjoes KR. xAdoncs À. B. 1.  üroyrüouor] Fort. Üravoryyuoæot. 
Sic Ephipp. com. IL 327. œorvsxivou Bixôçs Tics üravewyvuro. Dem. 
p. 889. à eè yoduuar Exlentey À dnavéwyer. Sed cf. Th. 424. Üroife 
ty Jouy. Nisi ibi etiam reponendum dravoiëeæ. 

16. ourdoüry] ouvopür conj. Mein.: “Non adjutor facinorum mulierum 
dicendus erat lychnus, sed testis.”” Sed cf. Soph. El. 498. 1025. Eur. 
Or. 406. 1535. Hec. 871. Andr. 40. 337. Qu. rade dé Evrados.  ladeis 
A. B. KR, Zladois FT. 

17. ovvoloe À. B. R. T' Ald. ovveloes Biset. Bentl. Reisk. Evrefoe Br. 
Idem error librorum in Soph. Phil. 1085. êuot xx) Symoxoyr: ouveloes 
(ouvoioe, ut hic, omnes Hbri). Aesch. Suppl. 239. auvofoera (auveloe- 
za Dobr.). 

19. ës] Qu. y (éxelvwr, af). 

20. y’ om. B. 

21. d’ add. A. B. R. om. M. Ald. Fort. 3. Vel xaralapeiy OÈ Ti 
Edoxs etc. 

22. &c] àç R. Fort. ds.  guoéuayos KR. Be. Dind. opuoduayos À. B. 
T. vulg. Nomen vuoduayos legiturAthen. 161 C. (Alex.) 245 E. 343 B. 
(Euphron.) 414 D. Suid. in ÆMpovotus. Cf. Arg. Dem. Or. 43. buloudyn 
-(al. Puou. Fort. Hupou.). Nusquam alibi legitur nomen Zypuoouayoc. 
23. dei] deiv Faber. Reisk. étaloas À. B. KR T: Ald. vulg. éréoas 
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ui roi vis dr ang Ô xçeocuèr Tvyxérr. 

TYNH A. | 
“Qga BoôlEer, à 6 xIuE dqiux 30 
Qu@y TTQOOLOvODY OEUTEROY KENOKAUAET. 


IP. ‘Eyà dé y ou&s rçoodox Ge ryeny6en 


Junt 1. Dind Sic érafoe et éréoa confusa Thes. 346. érafoa pro éréoa 
Dorv. in Nub. 581. éréoous pro éralçovs libri Lys. 1158. Erepae pro érai- 
pm legebatur in Schol. Eur. Alc. 447. Qu. xoorépus, anteriores. Cf. 
Nub. 562 érépas (roorépas V.). Sed, quum non constet quid dixerit ille 
Phyromachus, nihil certi statui potest de scriptura hujus loci.  x& 
2éyauouéyas Àadeïr M. roc xmlaSsiouérac laSsiy KR. xadaysaieuérac 
x ladeiy À. B. xaSayiaiouévac relaSeïy D. xäyaSilouéras ladeir (om. 
sus) Ald. ÉyraSiioutras ladeïy Scal. Br. Bekk xéyxadilouéras ladeir 
Bent xäyxaSeouéyas laSeïiy Dind. Mein. &or' Éyxadelouéyas ladeir 
con. Mein. Ipse conjicio dei ràs zoorépxs ras —. Cf. ad 98. ‘“Verae 
scripturse vestigia servata sunt in scholio obscuro ad v. 1. JZoataydpa 
liyror Eyovaa roofoyeta. ünorrederes Où 6 TlauBoç À roù AydSevos À 
toù Aixmoyérous, dià Tès Etaious lyxadilouévas. pds 6 oùdèy elner, 
dla uôror Gr: Tüç éralous dei nc. Potülstue O elneïy Gr: Toùs &vÜpas 
npoléfousy els Tv êxxknotar.” (Dind.). laSeir] lafeir Reïisk. Con- 
fundantur éjaufave et idvdave Av. 571. Sed nil mutandum. 

24— 26. Hi versus desunt in A. B. 7: 

26. 4 Ald. st R. #' aludria B. T. Jœpadria Ald. Cf. 765. 275. 

laSeiy R. Ald. Bekk. Mein. Bergk. Cobet. V. L. p. 116. lafeiy ML (?) 
Br. Dind, Cf 40. Sed revocandum daSsiy. Cf. 23. 98. 

27. d0ÿ] 6p& R. 

28. vûv R. T. Ald. pur (A. B.?) 

29. tuyyarn À. B. Ald ruyyaves B. (8. Br.) R. T. 

30. TYNH A] Lineolam ponit R. Choro tribuit Bergk . xrové B. 
T. Ald. Br. Bergk. Mein. xfov£ A. R. Bekk. Dind. 

* 81. roocérrer libri et vulg. Dind. Mein. zpoocouo@r Bentl. Fab. rçoï6- 
tu Abresch ad Aristaen. Ep. I. 5. Qu. xooïovo&r. Sed cf. 28. 52. 

32 dé y B. corr. KR. AT. éyonyéçpuy À. Reisig. Conj. p. X. 
Bekk. Bergk. éyonyogeir B. I. iyonyoe® Ald. tyonyéçour B. (in ras.) Br. 
tyenyéen Pors. Dind. Mein. Annon #yony6en? Cf. PL 744. êyonydoecar 
(iyony.?). Vesp. 800. #enxén (rmnxdeuv libri). Pac. 616. Augmentum addi 
debere videtur ut in #yeçounr, fyoéunr, etc. 
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ciy vÜéxra récav. Allà pées Ti yeirova 
TirO énxalédouoa Jovyordoa Tir Jour. | 
Aëi yàg vôr dvôg arts ladeir. 35 
TY. B. "Huovad toi 
drcodovuéyn T0 wyÜUS dov Tr Éaxriluwr, 
x" où xaradagFo00"" Ô yàg dre, à puÂrarr, 
Zohauinos yég éorir @ Etre’ êyà, 
Ty vÜxS dl Mlavvé Lu’ y Tois OTQuUaour, 
or’ bg vovri Joiudrior adroë laféiy. 40 
TY. 4. Kai ur 6g@ rai Kisivagérnr nai Zwoteëtry 
rroo01oDoav Nôn Térde rai Ouloivétny. 
IP.  Obuour éxelkeaS ; og TÂbun xaTouoce 
cr dort Yuovaar oirou Toeis x6aç 
fur dxoriceir xâçgEpir dur yoivrner. 45 
e 


84. ixxcléoœucs À. R. êxxalédoua T. ixxaléodope B. TOvyorÈCa 
B. T: Suid. h. v. Br. Dind. rovyay®oa À. Spvyor&oa R. Ald. Theognost. 
p. 20, 25. Bekk. Mein. Sovyardoa (ex Hesych.) Bentl. Bergk. “ Fort. 
Svpyavôda. V. Hesych. Svoyavär: xpévesr. Ubi corrig. xoovecr.” (Bergk.) 
Hesychius, Sovyarg: xväro (xvg xal Mein.), fe. Suidas: rovyor&oa, 
AOÛxES xvQ00. Apuoropdyns' rovyovüoa Ty Jpar. 

86. T'Y. B. praof. À. B. KR. (?) yurñ in T° Fv. À. Bergk. 

36. xyoua À. B. KR. 7. Suid. Eust. p. 1746, 7. Br. etc. xyfua B. (s. Br.) 
xyioua Ald. 

37. xaradap9000” À. B. R. xaraSo00’ T: 

89. orpauaoir À. B. R. Ald. orpauaos T. 

40. Somuéaäriov R. T. Ad. Soiudr:oy À. B. lafsiy R. Ald. Br. etc. 

Zlapèy À. B. M. I. Verum videtur ‘lxfor. 

41. T'Y. À. praef. À. B. R. J. Br. Bekk. Dind. cont. M. Ald. 47P4. 
Reisk. Bergk.  xlscuapéryr B. 

42. nooc:o0oay Ald. Br. Bekk. Mein. xzapoioay À. B. K. I. ragsoûcar 
R. (s. Bekk. sed fallitur, opinor). Dind. Cf. 28. 31. 52. Lys. 65. Qu. raodi 
neodrievoas dedpo (vel devoi — rdode). 

43. ITP. À. KR. Ald. Br. Bekk. Dind. XO. Bergk. Mein. ‘Fortasse 
Praxagorae dandi sunt” (Mein) Versam om. B. 7° oùxouy À. R. Br. 
ex oùy Ald. Post êxe{teo9" interrogant Faber. Br. etc. xarauocey vulg. 

44. olvov] ëvou B. frovoay À. B. Ald. #roucay R. I.  yéas À. 
Diud. Bergk. Mein. yo& R. Ald Suid. in yo4. Br. Bekk. yods B. 7. 
Cf. ad Ach. 1000. 1066. 

45. fu@r] 7 ur eonj. Mein.  xdpef{>Ser À. R. Ald. xdpefé»9ov B. Tr. 


€ 
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TY. A. Ty Zuxvdtiwvos d' oùy 6çac Melotiyyr 
onetdorour ày rois éufdoiv; nai por Oonei 
xarà oxolr rapà Trévôpèc ébeleir uôm. 
TY.B. Ti to xanlou d oùy bogc T'evororoérrr 
éxovoar àr rh debig tr laurdda, | 50 
xai Ty Dilodwgfrov te rat Xœipyrador ; 
TP. ‘Og@ rçoctodoac yéréças xollàs rrv 
yrainac, 8 À ré ET Opelos à th rôle. 
TY.B. Kai nan raluirogux éywy, © quirérn, 
éxdgéoa raçédur. ‘O yag ére ty vis Gr 55 
éfqurs voxidur Écréças éurxlfueros. 
IP.  Kädnode toinr, dj &y œvéguua Taôt 


46. l'Y. À. praef. (A. B. R 7?) Br. Bekk. Dind. cont. M. Ald. Li- 
meols est in À. (s. Br.) Alteri mulieri tribuerit Reisk.  ouexvo{uvos B. 
# add. R. Bekk. Dind. etc. om. A. B. 7: Ald. Br. Cf. 49. Mei.- 
nr] Fort Malavréynr. Nomen Meldyrsyos legitur in C. I. no. 1574. 
1577. 1990. 

47. rais À B. R rois T, êupdoir À. B.'R. Eufaot T. xal por) 
xafros Cobet. xäuoi Bergk. (verba haec usque ad uéyn Praxagorae 
tribuens). Fortasse recte. 

48, napè réydoès À. B. R Suid. in xara oyolÿr. Br. raçgd r ày- 
dpos T. Ald 

49. T'Y. B.] yuri ris M. T'Y. À. Bergk. 

51. ZIP. praef. À. T. Bergk. Alteri mulieri dat R. Praecedenti perso- 
ase cont. Ald. Br. Dind. etc. Pilodwpgrirov À. B. Br. rilodwgirou 
R. T. ixodwpirov Ald. te] ye con). Mein. Xœpnrédovu A. R. T. 
Br. Xapyrédou M. Ald. Xæwpnrddov B. Cf. nomen Xaœ:oquer. Pro xai 
Xmpnrédov tentsbam xa r}r Xagratdou (Athen. 377 F. 879 D. etc.), 
sed vide comm. 

52 IIP. praef. B. R. om. A. 7  yäréoas À. B. KR. y’ äréoas IT. Ald. 

53. 8 rs nep Eos dpelos D. Br nép êor’ ëgelos À. B.R. vulg. 6 re 
aépcer" ëgelos Ald. 

M4. TY. B. praef. Bergk. yuvi ris M.  Eyowy' B. R. Ald. y A.T. 

96. éxdpacas T. 

56. iunimuevos disorte R. Suid. s. h. v. Br. Bekk. Dind. etc. éuxendi- 
spéros À. T. Euninouéros B. M. Ald. reninouévos Schol. Eg. 659. et 
Buid in soeyédes. Cf. ad Vesp. 424. 1127. 

57. ds &r doœuc À. B. T. à äveloœouax R. Ald. oc &y àvépou« 
Dawes Br etc. Fort. x dy foœu êy® radt, vel @ç &y épœuar taÿr’ lyo. 
CL Nub. 345. énéxgives vuy &rr' y foœuc. Vel &s &y èrépœounm. Cf. 
Lys. 98. PL 32  réde vulg. Dind, radi Mein. 
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duôc, éneôy Evleleyuévas 60Q, 
Ooa Zuipos ÉdoËer et Oedgdnars. 

TY. A. ‘Eywye. Ilo@voy uér ÿ Eyo Tès uaoxélac 60 
Aôqune Gaovtégus, nadérreg D Evyneiuevor” 
éneud, 6x0 dvi eig dyopgèr oÙyouré por, 
Gherpauévn td o@u or d muégas 
éxocuvourmr ÉOTOOa 7xçÔs Tèr fhor. 

TY. B. Kèywye to Evodr 0 y En th oixiaç 65 
égourye où, iva daourdeirr Br 


58. oullsisyuévas vulg. Mein. Evldisieyuéyas. Dind. 

60. yuvr res praef. M. 

61. Adyuns À. R. Zlôyyns I. Zléyous (pr. do) B. xaFérEep] DO7rEp 
Suidas in léyuas. 

62—64. post 48 transponit Mein. 


62. 67x69’ àvie (sic) R. éxdr" vie A. B. 7. Ald. Br. dn69 àvñp Dawes. 
Bekk. ei dyopér] ès rèv &ypèr Herw. À. C. p. 53., coll. Pac. 1318. 
Nequo enim recte de tam brevi distantia dici ofyeoÿæ, neque probabi- 
liter maritum fingi per totum diem abesse in foro ita ut uxori nasceretur 
opportunitas roù ypcfveodar di muépas. uov] an Kust. 


64. éylaivôunr libri et vulg. £ypxvôunr Bergk. Mein. Dind. Cobet. V.L. 
p. 264. (Cf. Bekk. Anecd. p. 72, 28. yoafveodai moûs floy' Trù Leyôuevoy 
UrÔ tv nollüy êrixalery [Èxixaleodar Mein.] r@ nl.) luelaivounr 
olim Mein., coll. schol: wore uélaiva ylveoda ds yo. Praestat, 
opinor, compositum êxeyomvounv. Cf. Lucian. 47, 6. rù oüua nçùs Tùv 
auoy ès TÔ Aidionixdv Erriypévaytes. Jov. Trag. 44, 8. dllyor Ooov roù 
xovooù_arnoct{ifovros &s Énixeyododu (êrixeypérdæ cod. M.) xaù êxn- 
lAuyaoa (ênavyateodar Cobot. 1 1.) uüvoy. Tentabam praeterea êuela- 
vounv. (Cf. 736. Th. 31. 6 wédas, à xagrepôs. Galen. T. VI. p. 47. ££ rltov 
uelavôrns, Êx uaxoûc oxemrpogplas Zleuxérns.) Vel êyowrrüunr (Antiph. 
com. III. 125. yowodefs). Vulgata éyliauvôuny neque sensum idoneuin 
praebet, neque metro tolerari potest, quum longa sit prima. Cf. Lys. 
386. où ylraveis deavrév. Ach. 975. Quamquam corripitur eadem in hexa- 
metro, Soph. ap. Athen. XIII. 604 D. “Häsos mr, où naiss, Eègeniôn, 
Ôs je xlatvur | yuurdr Erotnoer. 

65. étépx yvri praef. M. de y] yo conj. Mein. Td Evooy À. B. 
"R. T. Br. rèv Eveèr Ald. ‘“Neutro genere hoc nomen comicum nostrum 
extulisse, inde probabile est, quod masculinam £voôç, tanquam rarius, 
notatione dignum judicaverit Pollux, eoque usum fuisse Archippum ob- 
servet 10, 177. rù dè £vodr xollür elonxdtuy, magurnontéor Ôre Ao- 
dinnos êy T@ Plvevr âpoevixüs aèrd elpnxe.” (Br.). 


66. xoûrov vulg. xowny conj. Mein. Quod recipiendum duxi. 
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xai undër env ÊTL YUYQURÉ 7TOOUEQKS- 
IIP. ‘Egere dé vod noywras, oc elgmr” êxeur 
raocœuoir fuir, Orxûre cvhleyoiuedo ; 
TY. A. Nn viy Exarrm xalér 4 ÉVWYE TOUTONL. 70 
FY. B. Kyo “Erixgérovs oùx Ôlyw xchionr. 
IF. ‘“Yueig d-vt paré; 
TY. À. Daoi' rœrærebovas yobr. 
TP.  Koi puy va y GA duir Ég@ rerçayuéve. 
AoŒuDNXÈG yèg Eqere nai Paxrnçoias 
Aai Joiudria Tévdpela, xaTGrEg EirTouer. 75 
TY. A. ‘Eywyé vou vd oxvralor éEnveyxäury 
TÔ To Aauiov rovri xadetdorros At oa. 
IIP. Toit ot’ éxsiro vo oxéralor @ éfôeros ; 
TY.B. Ni vôv ia vèv ourfo mire y &y 


ty TO Ilarénrov GipJéçur Évnuuéros, 80 
67. xpoogsonñs] rmoocgpepès malit Faber. 
68. dn KR. 


69. quiy À. B. TZ. Ald. üuiy M. R.  ôxôre À. R. ôxnûôre B. T. 

10. ér. yv. praef. M. xalôv y' Éywye KR. Bentl. Bekk. Dind. Mein. 
Reisig. Conj. p. 178. (Recte. Cf. 79.) xaldv Eywye À. T. Ald. Éyarye xaldv 
B. Pors. (“By Hecate have I; see, a fine one”, vertit Dobraeus 
Add, de ista adjectivi positione conferens PI. 542. oxxody. Ach. 1101. 
Ganpoû. Ran. 138. &fvocov. etc. Sed produci nequit in comoedia prior 
syllaba in xalds) Tôy xalèy Eywys Dawes. Reisk. Br. 

TL ét. yv. praef. M. 

72. xararedouoe] xeavedes te À  yüo À. B. R. T. Br. yoùy M. Ald. 
Recte, opinor. Frequens baec confusio. Cf. ad Vesp. 217. 795. Pac. 545. 
PL 1088. Qu. œaofs êrivetouor yoër. Cf. Ach. 115. ‘Ellmrixér y êxé- 
revouy &ydpes oùrToul. 

78. rd y &11° B. R. T. r&élc y A. 

7. Jaludria KR. 9' aluérea T. Somuariaæ À. Ald. 9° ofudria B. 9œu- 
mätia Br. Pors Saiudria Bekk.  efnouey À. B. Ald. Br. Mein. Dind. élr«- 
uey R. T. Bekk. Bergk. Praestat sfrouer, quod legitur etiam Lys. 251. 

76. Eywyé roc 10 oxüralor] Qu. Eywye. rù oxvrélioy —. Cf. Aristoph. 
Mein, II. 1118. oxevélor (oxéralor vulg.) üxooidnpor. 

78. éxeivo Tôv oxuréler wy libri et vulg. Bekk. Exe/yor — Suid. s. v. 
exttaloy. Seager. Dind. Bergk. Mein. êxeïvo ro oxüralor Both. Idem 
ipse conjecéram: namque in Cratetis loco ap. schol. oxvrélnr Eyovou 
Etéodero, ad quem hic alluditur, singulare usurpatur, non plurale. 
Bcripserat forsan comicus roùr' êor' êxeiv, 8 Adur' Eyovo Erépdero; 
Vel roër” Eor’ Exeivo rù oxuréloy oùpége:; Vulgata plane mendosa est. 

19. IP. Dind. Mcin. l'Y. 4. Bergk. Praxagorae cont. Ald.  owrñp T. 
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eireg ti &doc, Bovuolsty td dur. 
IIP. ’4lX &yeS ôrwg nai täni tovrois Üpacousy, 
Écg ér Éotir &oroa nat TÔy oùpavôr” 
MarÂnoia d’, is y rageorevaoue da. 
Music Badileu, ÉË Ew yeypoerau. 85 
T'Y. A. Nr vùv Ai, or’ Ensi ye naralafeir Edçpas 
dard 16 MI Tr rovrdveur xaTayTLAQù. 
TY.B. Tavri yé vou vi Tvôv AÙ épeodum, va 


81. res los R. Ald. res (om. &ldos) A. I! re (om. &ldos) B. Hic locus 
gravi vitio deturpatus Bergkio videtur. Bouxoleïy A. R. I. Ald. Bov- 
xolsiy è9élet B. rèy libri et vulg. Bekk. Dind. Bergk. 10 Both. 
Mein. Recte. rèy duo libri et vulg. Bekk. Bergk. rà dju:ov Both. 
Dind. Mein. Recte. Vide comm. ‘“Scribendum rù Szurov. Nam de deouo- 
œÜlax: nugae sunt scholiastae, exortae illae ex falsa lectione rôy duo. 
Pastori Argo comparatur Lamias, ingentem baculum ferenti; populus 
Atheniensis Ioïi vaccae, quem optime ille queat pascere, homo quadratus, 
sicut Cleon, ut qui tantum gestet baculum. Nosti quid saepe sit Sou- 
xoleiy, pascere, quo pertinet proverbium Vulpes bovem ducit.” (Bo.). 


82—87 post v. 99 transponendos esse censent Bergk. Mein. ‘ Quam- 
quam ne sic quidem omnes tollentur difficultates, neque dubitandum est 
quin inter vv. 81. et 82 exciderit versus, quo Praxagora ex muliere altera 
sciscitata erat [esset?] quo consilio lanam attulisset.” (Mein). 

82. ITP. À. R. Br. Bekk. Reisig. p. 308. Dind. etc. T'Y. praef. Ald. 

1éyeS' À. (s. Br.) M. T° Iunt. 1. ye3” R. (s. Bekk.) léyou9’ B. Ald. 
Aéyour' &y Br. &ll' &ye3’ Dind. Bergk. Mein. oërw 9’ ôxwç Elmsl. ad 
Ach. 327, ut in Ach. 930. Ran. 905. v0r oùr ônwçs Reisig. Conj. p. 308. 
Vulgatam jam suspectam babebat Reiskius. Scripturae Zléyes” et yeS” 
errori librarii alicujus deberi videntur, qui &d' pro &lin aut &ZL (sc. 
yvvÿ) accepisset. 

83. êorir &orpa libri et vulg. êori räoroa Cobet. Mein. Dind. Quod et 
ipse conjeceram. 

84. nxxinota À. R. » ‘xxAnola Ald. #fxinota TI. Exxlnota B. 

85. Om. B. 7° 

86. T'Y. A. À. R. FT. Br. Bekk. etc. ZZP. Ald. oote dei Ge libri 
et vulg. Bekk. Dind. wore dei ue Bergk. wore gei ye Mein. Reponen- 
dum &or' êxei ye. Cf. 100. 117. Si sincerum esset dei, requireretur &çs pro 
otre. Cf. 108. Attamen cf. 23. xaralafeir d' juas Edpus — dei etc. 

87. r& Mo T. Ty nouravewur À. R. 7r@ rnovrévewr 1. Tù rovtra- 
vec B.  xaravrixpÙ B. R. I. xar’ ävrexpé À. I. Ald. Qu. éveyr(or. 

88. rauré yé To] éyoyé tou Elmsl. ad Ach. 108. Quem offendebat 
Taurl ye pro rauræyt positum. Sed ita nullum post verbum objectum 
foret. Vide igitur an reponendum sit r&d' &yœyé to: aut radf yé vos. 


4 


91. éxpogurr À. R. T. äxovotuns B. 
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rAnçovuërns Ecivouu Th Éxxlnolac. 
IMnçovuérny, välouva ; 

N}) vy Agrer 
éywye. Ti yäg y xsicov dxgoguy Eua 
Écivovoa; youvà d' êovi pou 5à rœuôia. 
"OoÛ yé 6e Écivovoar, y T0ù ouaros 
oùdér rragaphvau Toi wa Ïmuérois Det. 
Oùnotr add y Br nddousr, 8 rAñon réa 
6 Ofuos dr, xd drregBairoudd vic 
dvafallouëm GeiËece rdv Doguioror. 

"Hy à épnadelouso Ia robrequ, lioouer 
Évoreuläuerar Jaiudria Tùr roywra 0 
Gray xx ŸOuer, 0 reg no0ueo Énel, 
zis oùx By DuGç &rdpas fyroud ÉçGr; 


13 


90 


95 


100 


&pa libri et valg. Bekk. épàs (1) 


Bergk. &ua Dobr. Mein. Dind. Idem et ipse conjeceram. Correctio 
cerissima. Vide comm. 


92. éort À B. KR for: FT. 


pos conj. Br. ed. Bekk. tacite. Bergk. Dind. 
S. 4 r 


SL zapagarvives I. 
35— 109. T'Y. 95—97. IIP. JB—101. T'Y. 102 — 104. ZZP. 105 — 110. 


DOBR. 


96. oëùxoër KR. Ald. vulg. oëx à» A. B. I: Reponendum suspicor 


Téy —. 


97. rèv B. pr. R Suid. in Hoguloros. Bentl. Br. r7y À. B. corr. T. 


# Ald. 


98. tyxadekwueoda R. (ni fallor). Dind. Mein. Bergk. éyxai{oueoÿa A. 
R. (s Bekk.) Ald. Br. Bekk. éxadelôueoda TI. aù xaSeloueoÿa B: Cf. ad 


mou À. B. R. (non uos) FT. Ald. Mein. 


xoèé y &y néÿomuer libri. xalè Têy zéÿomuer Elmsl. ad Ach. 
323. Fort. xadl’ &y néSomuer, vel yaotevra y &v néSomey. Cf. 194. ya- 
géerra yoùdy néSom’ &y, ei etc. et vide comm. 


2. Th. 184.  réreou I. 
99— 104. post 81 habet 7. 


99. Evorauladueras À. R. Ald. ovoreclduere B. T. 
cluérie D. Sarucdrea Ald Somedrex À. Sofudrix B. Suludrea Bekk. 


re vulg, Corrigendum, ni fallor, dé. 
100. 6x’ & Tr. 


10L rf À. KR 7 rc dB. 


di #ysioÿeu Seoûs. 


Jaludria R. 3 


dy vulg. 6çp&y Cobet. Recte, opinor. 
Alioqui enim addendum fuisset evæ; quamquam non nescius sum bene 
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TY. À. Aybooios yotr rèr Iloorduou ruyur Éyur 
lénde' nairor roôtegor y oùrog yuri” 
vuri À, OQGS, roëTTEL Tà UÉYIOT y Ti 7rôdeL. 
ITP.  Tovrov yé tou Ôn Ty éxobaar uéçar 105 
toAunua Tolu@uer Tooodror elveua, 
mr rcuç rraçgahafeir vis nôews Tà rodyuara 
duroued, Got’ dyadôr vi rçoûËot Tiy 10 
vêr uëy yao oùte Jéousr oùT élatrouer. 
TY. À. Kat x6ç yvraux@y Fnltpowr Evrovoia 110 
0nunyoonoet ; 
IP. ITold uëy oùv &gioré xov. 
AËyovor yap rai TOY vecvioxur Got 
rcleiota oxodotvror Jeuvorärorc elvoi Aéyerr. 
“Hyüy d Érrdgge Toro xarà tTÜpp Tiv. 
TY. A. O0’ oïda’ deuvdr d écrir # pu} 'ureqia. 115 
ILP.  Obnouwr érirndes Evveléynuer à Jade, 


102 —104. Malieri & tribuunt Dobr. Mein. Dind. mulieri # olim Bergk. 
Vulgo Praxagorae continuantur. 

102. om. F7. @yvoptos À. KR, Tr. Ald. apyupt0ç B. Cf. ad Plnt. 176. 
Philemon. Athen. 340 E.  yoëy A. B. KR. y" oùv IT. Ald.  Ilooréuovl] 
Fort. Zoovdrovs (Vesp. 74). 

103. xafros roérepor À. R. Ald. xoérepoy xatror B. roérsoov d8 trou T. 

104. rà om. M. 

+ 105. rour£ ye Bent]. roc vÿ vulg. rofyur Both. Mein. Dind. Repo- 
nendum forsan rot d%. Et alibi consociantur particulae yé ro dy, ut 
in Ran. 1047. Ineptum jusjurandum foret »} Try» êrioüoav muéoer. 
Vulgo haec Praxagorae continuantur. Cf. ad 102. 

106. rocoùroy À. B. KR. I. rocourovu y' Ald. oùvexa libri et vulg. 
Scribo, ut soleo, efvexa. 

107. r& naçpœyuara] Très vas reponi velit Cobet. V. L. p. 116., coll. 
v. 466. un rapalafoïoa Tic 7rôleus rûs ylas. Eq. 1109. Tour rapa- 
docuw Tic modes tas vbs. 

108. roû£«] Fort. dptou. Sed vide comm. 

110. évrouofa À. B. KR. Tr: i£ouota Ald. 

111. où om. A. non B. R. 7. 

112. 8oc À. R. Ald. &rè B. &xo T. 

113. rzéeiore T. 

115. d’ add. R. 7: Ald. om. A. B. et Suidas in # un ‘urreiple. oùx 
oida vulg. oid' oldx aut eù oida conj. Mein. Qu. £ygda. Displicet vul- 
gata. #'uÿ ureipia Ald. à ‘un &nerpla Toup. Em. III. 147. 

116. oùxoëy B. R. AId. oùxouyr A. 1.  êvSdde libri et vulg. éy3adi Mein. 


EKK AHSLA4ZOYZAI. 15 


Onuç rçousheroouer dei dei léyesr; 
Oùx &r qdaroig Tù yéreuor àr rregiôovuËérm, 
Alu S Üoœ lodsiy ueuslerinaot zov. 
TY. A. Tis 9, © uél’, Qu@r où laleir èxiorare ; 120 
MP. "Ii dn où neudoû nai rayés &rip yevo0' 
éya dE Jéica Tôr oréparor report 
nat, ue Tu@r, y ti or OOËrn léyerv. 
TY. A. Aetp, à yluavrém IlçaËæyéoa, oxéyes, Télar, 
ax rai xarayélaoroy Tù rçûyua paivera. 125 
IIP. IG rarayélaoror ; 
TY. A. Qoreg Et Ti onriais 
rauywva 7regÔmoELey ÉOTATEUUÉYOUSG. 
HP. ‘O regoriagyos, rregpéqet 10 Tir yahfp. 
Iéqur’ àç 50 rço0oder. Apipoadec, ratou lol. 


117. aus noouclerioœusr libri et vulg. Bekk. Bergk. Mein. dx &y 
Apouetlsrnoœusr Br. ôreç nooueleriomuer Kidd. ad Dawes. p. 137. 
Dind. Recte omnino, nam apud comicos saltem nunquam non cum parti- 
cula &y consociator éxexs ante subjunctivum. Cf. ad Vesp. 1525. Praeterea 
ef. Lys. 374. êyo dE y Tra Tir or nupar roury xeraopéoam (sc. àqpt- 
xéu nv). äxei À. R. & ‘xsi Ald. & T° nov & B. 

118 7sodouérn (om. &r) B. 

119. 4e libri et vulg. Dind. Bergk. &lla: Mein. Recte.  xovu À. 
R 7. yé nou B. 

120. uA’ À. B.R Tr: Ald. 

121. 93% om. Ald. add. libri. zepoù B. R. Bekk. etc. zxepédov A. 
T. Ald. | 

122. roùç orepavous À. R. 7: Ald. vulg. Dind. rois orepavors B. rèy 
crégavoy Cobet. Mein. Recte, opinor. 

123. ua À. R. Ald. un B. FT. défee Léteur KR. 

124 oxépai, rélay] Fort. oxéy', à trélar. Cf. ad Ran. 559. 

125. &ç xai xarayélaoror rè np&yua vulg. wc xarayélacroy Toëro rp&- 
yua conj. Mein. où xarayélaoréy do Tù np&yua Cobet. Non male. 
Ipse tentabam &ç xarayélaoroy TÔde Tù nopëyua, vel potins àx xara- 
yAacror rérv TŸ 7pËyua. 

198. nepepéoesr R. Ald. slopéosir B. péoaiv À. Tr xen vulg. Dind. 
xeñr Cobet Mein. Post yalÿ»r plene interpungit Bergk. Recte. Vulgo 
virgula tantum est. 

129. nager” À. B. M. R. 7: Ald. Bergk. Mein. xzaég:3° Faber. Br. Bekk. 
Dind Bene habet zaéger’. Cf. Ach. 43. naçgir' Ëç TÔ npdoSer, | nagr3", 
oo dy Éyrèç qre roû xaSapuaros. Eq. 751. loir] Anoër Suid. in 
Agupoédns. Qu. raûe. Anoër, Aplpoudes. 
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Kädule ragwr. Tics &yogeter Boiletou ; 130 
TY. A. ‘Eyt. 
ITF. ITsoiSov d7 Tôv orépavor rixayaÿf 
TY. A. ‘Tor. 
IP. AËyOiS à. 
TY. À. Eîra noir nuëtr léyu; 
IIP. ‘Iôoù ruetr. 
TY. A. TU yào, à éd, éoreparwodurp ; 
IIP. Ar3- burodur rouodr Br Pu@ elgyéow 
RANEL. 135 
TY. A. TE d’; où rivovar x@r Tixxlnoie ; 
IIP. ‘Idoù yé où rivovos. 
TY. A. « Nn th Aorswr, 


Kai Tabtra y evcwgor. Ta yotr Bouletuata 
adr@r 00’ Ër rodEwory &Jvuovuéroic 
dore usdrôrrur cri rragarrerAnyuéva. 


130. xa9êe rapudv . rl —; vulgo. xd91i" Ô ragroir. rlg —; con). 
Mein., coll. Dem. Phil. IL p. 66. xo&rov Queïs of naprôvres (nos ora- 
tores) roûrwy &géorauer, EneS Üheïs eË xaHmuevoe (vos audientes) 
dueivoy Bulinrov nageoxevaude. Quod recepit Dind. Qu. xaSuêe. rap 
tés —; Cf. Dem. de Cor. 170. #owra uiy Ô xifouE “ris &yopebery Roële- 
ta”; rage d' oùdels. Thuc. I. 139. xai rraguévres &llo re nollol &le- 
yoy etc. Sed praestat, opinor, pro xagw reponi xagere. Et totumn 
locum sic refinxerim: ‘O xeprorlapyos — ry yalÿr. | néqur” Às Tù xpô- 
o9ss: (Aolpoades, radoa laldy, | xédube). nraqure. viç — ; Cf. Ach. 45. 
ndgur Ës Tù nododer, | nés", &s dy Évrdç mre Toù xaÿäquaros. Ubi 
régite, ut in hoc loco, ab praecone iteratur. Tentabam etiam xdSu£e, 
olya (at in Vesp. 905. Ach. 123. 569.). Vel ofya, ciwra (ut in Th. 881). 
Vel xadue xadue (cf. Ran. 1398. uédeode uédeode). Corruptum esse 
rapu®y, latere autem nomen proprium viri vel agnomen, ut IZa«{ur vel 
Holwv, suspicatur Bergk. Qu. xddte, Ilavowr. Vel Zrodren, xxSube. 
Param probabilis est Meinekii conjectura. 

131. xep{3ov À. KR. rapé3ou B. M. T. zÜyayaÿÿ R. süy’ àyaÿt À. 
T. Ald. sûyy ‘y«ÿÿ B. Cf. ad Th. 288. 

133. uél’ etiam hic recte libri. 

134. &rrre9” Bxrxroddy T. 

185. xéxei À. B. KR. T° êxei Ald.  xréyouor xày À. R. zévouosr y B. 
rlyouodiy &y T. sf 'axdnole B. si ‘xxlnolg I. 5 ’xxAnola À. rixèn- 
Gta R. hic et v. 188. 191., ut solet. 

138. évSvuovuéyoss] Éyuuouueros conj. Reisk. Cf. ad Av. 47. 

139. ueSvéyrer À. B. R. Tr. Suid. in xagareri. lunt. ueSvoyr’ Ald. 

doser T. | 
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Kai vi} {ia oxérdovot y Ÿ réros xéqur 140 
ToGaT à nlxorr, EtTeg 0ivoG ur) :ragñr ; 
Kai loudogotrrai y Gorreg Éurexunôteg, 
Loi TÔr :TaporvoËrr ÉxpépOrO" oi TOËOTaL. 
JIP. ZÈ për Badile nai add" oùdér yèg et. 
TY. A. Ni vôv 1 À por ui yeres@r xoEïrToY dr 145 
dur yûp, dc EX’, égararJioouc. 
TP. "Eo9 frig itéçu Botleto héyesr; 
TY. B. y. 
IEP. “IS dr otveqaroÿ nai yàg vd yoïu' épyd:erou. 
Aye ny 6ruç rôti rai al Éoelg, 
egacauén, td oxua Th Baxrroig. 150 
TY. B. Eforlôuir uiy &y Eregor T@r 79d4dwr 
Léyeur và Béluod, Ïy xadiurry Éovtoc” 


140 — 141. Aliï mulieri tribuendi Bcrgkio videntur. 

140. oxsvdoiol ye T. 

141. rooadra y’ ebyovr B. rocaëré y’ sÜyoyro R. trooaèra y’ sbyorrai 
À. rogaür sbyorras (aut -7«) I. roouûr’ Eyorr M. rooaëir’ Exetyorr’ 
Ald rooaüré y’ süyorvr’ Faber. Reisk. roocadr' &r eüyorr Herm Bergk. 
rogaër” &r nüyorr' Dind. Mein. Recte. Iure vero addi videtur augmen- 
tam in nôyors. Sic œîridue mriounr, adaivoua néarvôunr, eixüie 
sxuior, old& wdour, etc. De augmento in oër&iw ete. non liquet. Non 
repudiasse diphthongum nv linguam Atticam docet crasis quae fit in 
nüyérecx, pu sütuys et similibus. oivos — &onep Om. À. B. FT. 

142. éurrenœxûres KR. (?) Ald. Seal. Kust. êurenrexures À. M. êxxre- 
7arondtes B. éxxsnwxéres R..(s. Bekk.) 7: Cf. Pac. 1143. 1156. 


143. éxpéoovorr T. 


144 xc9no’ R. FT. Iant. 2. Bekk. Dind. etc. xa3ri À. B. Ald. Illud 
est v. 169. 554. 

146. déyn B. R. T. Dinde dfyes A. Ald. Br. Bekk. Cf. ad Eq. 531. 

Zosx' agavardnoouc R. Bekk. Dind. £oxer égavayInooua Ald. Br. 

£ouxe qavarIñoouas À. B. T 

149.» Tr 

150. drecarouérn À. B. R. T° vulg. dispsidouémm Reïisk. dispeioauéyn 
Schaefer. ad Dionys. de comp. verb. p. 164. Bekk. Dind. etc. TÔ Gyua] 
Fort. rà cœua Tr} Bexrnofg R. Ald. vs Bexrnotas À. B. T° 

151. &r érepor B. 1. Mein. Dind. Ereçor &y R. vulg. &y rùry Étepoy À. 
Praestat, opinor, &» £recoy. Cf. Ran. 672. iforldunr d' &y roùrô 6€ 
Aprepor no:ïôa:. et ad Vesp. 960. 

152. fr À. B. Tr. fr KR. 
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vür Ô’ oùx éaow, xaT4 ye Tiy ur, uiav 
&v toïg narcnheiouor Aännors êurcouëtr 
DOctos. Euoi uër où donst à To Jeu. 155 
IP, Me vù Jew; talaiva, xoû Tôr voûr Éyelg; 
TY. B. Ti d' Éorur; où ya dn ruëir y yrno@ 06. 
IIP. Ma Ar, ail dre Ov To Jeù nerwuooac. 
Kairo ta y à slxaç où deliwraso. 
TY. B. "Q y») vùr Axôlu. 160 
ITP. Ilaÿe voir, wc y 
éxxÂnotdaovo" oùn àv 1rçoBainr Tùr réa 


158. xard ye Tv Eur uler libri et vulg. xard ye rèy Eur flar Dawes. 
‘““Subintelligitur yvounr; et idem valet atque si dixisset xarà Ty 
Euoë xafror us yvounr. Similiter uéay pro uiav yv@uny dixit Aelian. 
H. À. 5, 9, 4. et xarcé ye tv êunr Polyb. p. 469. 58.” (Reisk.) Frustra, 
opinor, oùx — géay pro oùdeuler positum arbitratur Dindorfius, coll. 
Thesm. 549. uiay yûp oùx &y elnois Tv vüv yuraxy Ilnvelérrnr. 
Thucyd. 1, 80. &ylg, 600$ oùx Er &lle évl ye yuglw Ellnnix@ êorir. 
Quae tamen exempla aliena sunt. ‘“Considerandum an recte dicatur, 
oùx £éow ulay pro oùdeulay êéow.” (Pors. ad Toup. p. 441.) Mixer pro 
ulay reponendum censet Mein., ‘‘quod copae nomen fuerit strenue vinum 
aqua miscentis.” Cf. ad Lys. 723. Corrigendum, ni fallor, xara ye ryv 
Eur ds, 1 e. according to my opinion for one. Vel yür d' oùx 
Êdow, xaré ye ty Eur, Err —. Quod si verum est uéay, subaudiendum 
erit xarnl(da. 

154. rois À. B. T. Reisk. Dind. roics K. Ald. Br. Bekk. 

157. êoriy T. y’ add. R. Bekk. Dind. etc. om. A. B. M. 7: Ald. Cf. 
ad Nub. 402. mieïy y jrnoé ce] nueiv mrnoû ye Cobet. 

158. 160. 162. 164. 166. 168. 170. Hi versus lacerati et mutili sunt in A. 


159. xatror — sirodoa vulg. Soloecum est xafroc cum participio. Re- 
ponendum xœéroe — eixas ov. minus placeret xafrep — sinodox. 


160. &] Fort. eû. Sic Ran. 1166. eù v-rèy née. 1169. eù v} rèy 
‘Equiy. Nub. 372. Sod cf. Lys. 836.  &réilava T. 


161. oùx &r À. M KR. où B. oùd’ &y Suid. in à&xge8. Bentl. Pors. où 
noofainy &y néda Kust. ad Suid. I. 92. où xoofainy rèv rxôda | rèr 
Érecoy &y Br. Uterque male. Exxinoradtous" À. B KR. FT: Ald. Br. Bekk. 
êxxinoréoovo” Bentl. Kust. Dind. Mein. Recte. £êxxinouüoa (ut fip@yr 
Soph. Oed. C. 372. xaraoxdor 406. rço08:8œ Av. 425.) Buttm. Gr. Ampl. 
p. 403., refragante Reisig. Enarr. Soph. Oed. C. 372. Futurum ixxinotou 
legitur Thesm. 90. êxxinostoovr êy rais yurœët ete. Isocr. p. 159. éxxAn- 
duéoovrec. Fort. Exxlnofal" concionem versus, ut Jupaie etc. Cf. 359. 
épa Badl£eur lotir els Exxknoler. 
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Tr Ftepor, ei ur) tar dxgifu)oera. 
FY. B. Oége vùr oréparor êyù yàg at LéEw xéiur. 
Oluc yèg Fôn ueuelermnérer xalüx. 
"Euoi yàp, à yrraïuec ai xadMuerer — 165 
IP. Trvaiïraç, © Oborrre, toc à&vdpas léyes; 
TY.B. Av ’Enxiyorôér ÿ huivoni Pléyaca yàg 
&xeioe aoùc yrraixac @ôurr léyer. 
IP. Anetgge rai où nai x@91n0° érreveri. 
AT yao TuGv ÿ Event or léEeuy Goxd 170 
tovdt lafotoa. Toig Jeoic uér evyouet 
TLXEY XOTOQŸWONCA T1 BeBovhsruéra. 
‘Euoi d ivov uër thode Ti quçac uéra 
Écorrep tuir, you GE rai pépw 
Pagéus Ta vis xôleus Érorra rçtyuara. 175 
“Oc@ yèe abri rçooraTuiot pocouémr 
dei rommçois Xp Ti ÉuÉQEr uiar 
xonorèc yérroi, Ou TONnoùG yiyreta. 
"Erérçeepas iréoyw; IDaeiov Etre dgéou xaxa. 
Xoderrdr uër oùr &v0pas Guoagéororc rovdetetr, 180 


162. raër À. B. F. Suid. Bekk. roër' R. (s. Bekk.) Ald. Br. 

168-— 165. et 167 —168. fortasse aliquis tribuat maolieri A. BERGK. 

166. eù À. B. R. Ald. valg. © 7. Recte, opinor. Cf. 763. Lys. 426. 699. 959. 

167. 47 A. B.R 7 u& A7 Ald ‘Exiyovor] ‘Entyérn non sine veri 
specie reponendum censet Bergk. Comm. p. 86. ‘’Ersyéynç certe nescio- 
quis memoratur infra 931. Epigenes adolescens nescioquis infirmi cor- 
poris memoratur Xen. Mer. LL. 12. 1. y A. R. 7: Ald. r° B.  èxei- 
vor. taifléwaca À. B. R. FT: Br. Bekk. éxeivor. ef re Blébacæe M. Ald. 
Exesvori- Plépaca y&p Elmsl. ad Acb. 178. Dind. Mein. Bergk. êxeiror. 
lufléyaca con]. Bergk. 

169. Zxepgs T. xt3n0’ T°. (ni fallor) R. Br. Bekk. Dind. etc. x49n09' 
À. B. M. 7°: (6. Dind.}) Ald. xcù où xei] y' fouyos conj. Markl. ad 
Suppl 1181. Nihil opus: cf. 144. 

170. dur y B. M. J. Ald. Br. iu&r À. R. Bekk. Dind. Mein. Bergk. 
KRevocandum omnino du&y y’, i. e. vestra quidem causa, quod qui- 
dem ad vos attinet. Cf. Nub. 420. et ad 422 infra. 

171. roiç Jeoic uèr vulg. Qu. rois Seoiïcr d', vel roiç Jeois dé y. 

173. êuoi d'] éuot y’ Br. Euory' Bekk. 

175. rà ris nédews Énarra Bapéos rodyuara R. Ald. vulg. r& — nça- 
yuaræ Popéuwc À. B. FT. Pagéos tà Tic néleuxs noéyuaræ Suidas in 7ç0- 
exérns. Unde correxi ut supra. 

180. rovSereir om. KR. 

2* 
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où toùç quieïy uëy Bovlouérovs Gedoinare, 
coùc d' oùx édélorrac ayrubolkaiS éxéorots. 
"Exdnoioouv %v ôt oùx Éxowusda 
oùdér TÔ rragärrav, GA Tôv y’ Ayvoguor 
rconoùr Wyouuecda’ vÜv dE XowuéÉrwr 185 
Ô uër laBior Goyveror Ürregerrrvecer, 
6 d’où lof elvar Javdrou po dElous 
Toùs woTopogeir Cyrobrras à Tildnoie. 
TY. A. Nù vi Agoodiry ed ye ravrayi léyeis. 
IIP. Tél, Agpooôiry wuooaç; Xagieytr y &y 190 
Édçuoag, ei Tor’ elrraç à ryrxÂnole. 
TY. A. AIX oùr By etrcor. 
ITP. Mnd' ëdiCov vur léyesr. 
Tà Evuuaœyradr ad todd", Or’ éoxorotugda, 
st ui) yévour, Grroleio® Épaorov tir 710 


181. uèy add. À. B. R. 7: Suid. in duoageorouuérouws. Kust. om. Ald. 

184. réy y' ÆAyvooovr] Malim xaœi rèy Æyügoror. Vulgata debetur, 
opinor, librariis qui Æoyvgsor scriberent. Idem conjicit Bergk. Locus 
corruptus et fort. lacumosus videtur Meinekio. . 

186. #yoüueoda B. TR. fyoûueda À.  yoœuérver] yoœueda B. yoo- 
uevor prop. Elmsl. n. ms. 


188. u:odogpopeiy Enrodvras KR. Ald. uwroSogpopoèrtas À. B. T. T7x- 
xAnoig À. R. (?) rÿ ’xxinolg Ald. r7 ‘xxAnota B. 17 éxxinolg T. 

189. Cf. Av. 1614. »7 rôv Ilooud@ raurayi xalüs ZLéyers. Unde hic 
fortasse reponendum suspiceris — ravrayi xalüs lfyeis. 


190. Ægoodérny À. R. Ald. Ægpoodfrny y’ B. T.  &véuacas libri et 
vulg. Bekk. Guvyuoxs (!) Bentl. duoces Dobr. Mein. Dind. conj. Bergk. 
Recte omnino. Cf.158. &vne @v Ti ge xatwuocnxs. Defendi tamen fortasse 
potest vulgata ex 299. xafros ré léyw; œélous | yo xoïr u’ ôvoualerr. 
Post uooas interrogandum videtur, atque ita Dind. Mein.  yofsrre 
y &v À. R T° yaoierr yav (ay in ras.) B. Cf. 95. 

191. sxaç A. B. M. R. 7: vulg. Bekk. Dind. Mein. Bergk. e?xes Porson. 
einas legitur infra 514. Ach. 580. Eq. 847. 1237. Pac. 181. Th. 902. 
Lys. 594. PI. 220. Nasquam apud nostrum legitur smes. Ut hic sxaç — 
elnov, sic fyeyxoy — Yyeyxas Thesm. 742. 

192. {tou vür A. B. R° Ald. Br. Bekk. Dind. Mein. Bergk. {S{our 
aù T: (ut vid.) £3{ov vur recte Reisk. Ut et ipse correxeram. Cf. Eq. 
962. xai rüy Eudy pur (vor libri). 971. xai où vur péoe. 1183. last xai 
Tadl vry (yùy libri). 971. Av. 1627. xa) rdv ToiBalléy vur Ego. 

194. ärodeïy libri et vulg. &xoleïo9" conj. Bergk. &xegeiy Hirschig. 


EKK AHSLAZOYZEAI. 21 


te 07 À’ éyéver', idovro, T@ 0 érréqur 195 
6 toër” avaneioas Eèdds drToÛgas GET. 
Notç det xodélrev; T@ névmre uêr dont, 
Tois ælovoiois dË nai yewgyoic où Jouel. 
Kogtrdiois Txdeode, n@rétvol yÉ où, 
vêr d’ eloi xenoToi nai OÙ vuy yonorôc yerob. 200 
Agyétos aux, GAL “Iegorvuos copés. 
Zurnçoio nagénvyer, dl œoaterou 
OpaotBorlos aùri oùyi ragaralotueros. 
TY. 4. ‘ Erverdc évno. 

IP. Nèy ol Érrvecac. 
‘Yuelc yo êor, © ÜMue, Tovrwr œtruor. 205 
Ta Onuôoia yag 1uodopogobrres xofuara 


19. ôre dn d° À. B. T: Bentl. Br. Pors. ôre di y’ R. Ald Sic êx«10dà 
dé. Cf. 315. 827. et Lys. 523. Elmsl. ad Ach. 10. {x9ovto KR. T. Ald. 
#oÿorro À. B. sy dè À. B. KR. FT. Ald. xai roy B. 

197. vaës À. R. FT. Ald. rc vaüc B. dei KR. Dind. Bergk. Mein. 
83 À. B. 7° Ald. Br. Bekk. Cf. ad Lys. 1076. Fort. d’ aëû: sed cf. ad 
Av. 18. Colon post xaÿéixerr ponunt Dind. etc. Fortasse interrogandum. 
Valgo nulla interpanctio est. td névnre À. R. F. Ald. roù réynoi B. 

uèy doxsi B. KR, Ald. uéy oo doxei À. T. 

198. x om. B. 7: non A. R. 

199. &ySeode À. B. Ald. Br. Bekk. ay9eo9æ (sic) R. #y9eoÿe FT. (ni 
fallor). Reisk. Dind. Bergk. Mein. yé oo B. KR. T. Ald. dè aot A. 
Punetam post 601 ponunt Reisk. Dind. etc. om. libri et Ald. Br. Bekk. 

200. »èy d'A. Dind. vêy B. R. 7: Ald. Bekk. Bergk. Mein.  xyenorôs 
yeroë R. 1 Ald. yevod yonorès À. B. où vôy libri et vulg. Dind. 
Bergk. où ur Cobet. Mein. Recte. Cf. ad 192. 

202. dpeléetes KR. éplêerar Ald. Br. Bekk Bergk. oùy épéeræ À. où 
xorere B. œorfiere: Bentl. £ptieræ: Seager. où guoeræi (!) Both. Dind. 
wogiera: optime Mein. Quam conjecturam confirmare videntur scholiastae 
verba, oùros at dns xai dœopodéxos, ÜaepénTns y roù Juov, 
Sotsto di airod révra nodrreoSe. Brunckius conj.: ouwrnop{a rapé- 
zvyer &GÂl où yontete, | Opaoüfovlor aërèr oùyl napaxalobuervot. 
‘Distinxi post dpféeræs, et indicavi lacunam. Manifestum est enim non 
Thrasybulum dici dpéeode:, sed owrnptar.” (Dind.) 

203. œërûçs vulg. Reponendum suspicor oùrops, aut potins «ùryr. 

204. ér#e libri et vulg. Br. © ‘ro Bentl. &vÿo Dind.’Bekk. etc. 

205. yào libri et Bekk. Dind. ete. y’ &o’ Ald. Br. &o’ frustra Mein. 

êor R. (?) ZI: £or' B. Ald. oor' A. 
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die oxoneilod Enaarog Ÿ tu Tiç xeçgdavei 
TÔ dE xouvdr Gore Aiouuos xvlirderou. 
"Hy où éuot ri9n09e, cwÿoesd Ete. 
Toïg yàe yuroubt qu xofvou Tv 76dv 210 
Tuc 1apañotvou nat yèg Év Taig ok 
TOUTOG ÉTUTOOITOLS AOL TAUIQOL YQUUETO. 
TY. A. Eù y ed ye vn Av, ed ye' léye léy, dyadé. 

ILP. ‘Ag À eioir fu@v Toùç Toôrous Belriores 
éyo OLdaËw. Iloüra uéy yâg Täqgua 215 
Barrrovor Jeou® xatà rdv agyaioy vôuor 
drrabarracœ, KOÛYL METOITELQUUÉVOS 
doc àv adrac. H Ô ASnraiwr 7rôG, 
Et roû tr yonor@c elyer, oùx àr éowbero, 
et un tu aœvdy lo 1regreçpyGteto; 220 
Kaïdmuevor poiyovair Garxeg rai rod Toÿ' 
rt The repas péoovoir Goreg Kai rpù Toû’ 
Tàœ Oeouogôg àyovotr doreg rai roù Toÿ' 


207. oxonxeio$ R. I. Ald. oxoxeïs À. B. Fort. oxoxeid". Cf. ad 282. 
Eq. 257. res R. F ris Ald. se À. B.  xsodavei B. KR. I: Ald.  xeo- 
daveic À. 

209. relnoÿes À. B. R. Tr. Ald. xelÿeoÿe M. néreode Suidas in ëére. 
xi3noÿe Cobet. Mein. Dind. conj. Bergk. 

211. juës À. B. R. 7: iu&s Ald. 

212. rautoor R. 1. Ald. rautais À. B. 


213. D'Y. B.] l'Y. Ald. Haec inter duas mulieres « et # distribuunt 
Bergk. Mein. Choro assignat Cobet. eù y" B. R. Ald. eù ye AT 
TY. B. léye — Mein.  &yaÿt À. B. R. © ‘y«gé T. Ald. 

215. yep] Fort. ye. 

217. êrnra£ &rxao« K., ut solot. 

219. ei roùro libri et vulg. Dind. Bekk. &f xoû re Dobr. Bergk. Mein. 
Quod rec'piendum videtur. Qu. ei raèrä, si eadem strenue servaret. 
Dobraeus explicat: If anything had happened to be in the best 
possible order (or trim), the Athenians would think the 
country could never he saved till that was altered. à 
êcaxero] êowier &y Elmsl. ad Ach. 127. 

220. xauvdy À. R. Ald. xaxdy 1. ye xaxdy B. Post neprespydiero in- 
terrogativnis notam ponunt Br. Bekk. Dind. plene interpungunt Bergk. 
Mein. 

221. et seqq. où roù À. B. R. xoporoû I. Ald. 

222. péoovos vulg. gogoüar Bisschop ad Xen. Anab. p. 96. 
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ICÉTTOLOL TOùS rhanodvras Doneg nai reù ToÙ’, 
toùc dvôçgas éritoiBovotr Woreg nai xoù toÿ 
uoiyoès éyovorr Evdor Gore nai xoù ob’ 225 
aitais zagoÿwvo®otr Woreg Kai 7FQÙ TO’ 

oivor quota’ ebluwgor Gorceg nai roù voû 
Bivoëuevoi yaioovorr Gore nai où Tod. 

Tavrououw oùr, Gvdpes, 1raçaddrres ti ré 

ur regilol@uer, und zvrParoueda 230 
té s0T àoa Oo@r uéllovoir, GX dalQ tony 
ÉGUEY GQUELY, OXEWGUEVOL TOUTL uÔvoy, 

GG TOÙG OTOOTIWTUS TTQTOY OÙCQL ITÉGES 

cute éxrvumoovorr éira oceria 

tTig Ts vexotonc FGrror Érriréuyerer à; 235 
Xpfuara rogileur edrroguraror yin}, 

&pxovoë T ox àv éÉararndein xoté” 


223. nérrovor — noù roù] Hic versus accessit ex KR. Deest in À. B. 
M. 7. Ald. 

226. avtaïs À. B. KR. Bekk. Bo. Dind. Bergk. Mein. aërais 1. Ald. 
aètois (moechorum gratia) Br. 

221. rûr oiror ebüwpor gpilodo' R. Ald. Br. Bekk. Dind.'olim. rs ofvoy 
efGwpoy gilodoir À. B. [ oËvoy quloëo” eblwpor Hanov. Exerc. p. 187. 
Betgk. eëçwgor êunivovory Mein. nieiy qilodo' eblwgor Cobet. eùtu- 
ecrepor qgiloëo:y hodie Dind. (sfwgpérepor enim ex Aristophane afferre 
Phrynieham p. 145. ed. Lob.)  &ozep xaù où roù A. B. R. 7. Hanov. 
Bergk. Mein. Dind. woxzepe rod roù Ald. Br. Bekk. Dind. olim. Postu- 
latur hic omnino xai aeque ac in reliquis vicinis versibus. 

229. wydpes À. B. R. © ‘rdpes D. à ydpes Ald. 

230. xepclalèuer] naçpalalüuey conj. Moinek. ad Menand. p. 208. 

231. uéovoiry À. R. T. uéllworv B. GA ni roénçg KR. Ald. älla 
r@ roônm À. B. F. él éxiÿ 1éyw Nauck. &l' aûr@&y roézw Mein. Quod 
nequaquam placet. 

232. Hors A. R. Ald. uôvoy B. FT. Recte: cf. ad Nub. 1401. 

234. ouxesy R. Ald. ouovory À.B. 1.  êmeSuuroovouv R. Fab. Bekk. 
Dind. dd mots A. B. 7: Ald. ul’ érmiGvuodo:y Scal. Br. elra 
A. B.R. si ra T° 


235. 231. 239. 241. 243. 245. 247. 249. Hi versus mutili sunt in À. 


235. ÿ&rroy À. (?) Suid. h. v. Dind. Bergk. Mein. ualoy A. B. KR. r. 
Ald. Br. Bekk. Suidas, 9äérrov: àävanvoñs réyiov. f &vri toù uälloy' 
tà outéa vis rTexodons Sartoy Éninéuwyesy y.  Eninéuyerr À. B. 
R. vulg. éxenéuyeas T. Verum fortasse éxréuyesr aut &y néuipeser. 
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aètai yag eioi ébarraré@r et1ouÉvaL. 
Ta à GX édow. Tair’ êàr xi9r0E ou, 
evoauovobrres Tôr Bloy dLiaëere. 240 

TY. A. Eè ÿ, © ylrxvrétrn IloaËaydça, rt debt@c. 
ITOYev, à taloiva, tar éuades oÙro 4e; 

IIP. ’Ey toi quyoig uerà tav0oùs Gano À vai, 

êxEt T dnotoro éEéuador TOv ÉrTOguy. 

TY. A. Oùx érôs &g, à uék, Doda deu xai oopi° 245 
AG 0e OToaniydr at yuvaires aÙrOder 
aiçotueS , y TaŸ Grruvoelg AGTEQYA ON. 
Arûg’, ÿr Kégalôs oo loudogfror rçoopTages, 
rc Avtepeis 710 aËTÔy Er TMaAÀNOÏG; 


ILP.  Driow nagagooveir aitr. 250 
TY. A. Allà Tovroyi 
10QOt TOAYTE. 
IIP. Aà roi uelæyyol@r. 


238. adrai R. Ald. «ère À. B. T. 

239. £tow À. KR. T. Ald. êdow ye B. zaûra d' fr À. Dind. raèra 
x@v B. R. Ald. x&» (om. raëra) FT raté y’ y Boutl. Be. raûra d' &y 
Br. Beckk. raüra: xêèy Moïin. saûr' êty Bergk. Quod ct ipse conjeceram. 
Cf. ad Nub. 615. Vulgatam scripturam sorvandam censet Holdenus, vir- 
gala tantum posita post r& d' &l', quae verba significaro dicit qu'od 
ad caetera attinet, quod superest, Gallice au reste. Confert 
autem Eurip. Alc. 792. rà d' &ll', Eaooy rare xal miÿoù dlôyors. 
Aeschyl. Suppl. 238. xai rélla, nôdd' ênexdoc dfxaioy nv. Agam. 918. 
xoù Télla, un — êui | &Borve etc. nel(änoge À. B. R. FT vulg. xe:- 
o9ñode (sic) Ald. zéÿnoÿe Cobet. Mein. Dind. mor A. B. R. Ald. uow T. 

240. dec£ere (e pr. in ras.) B. duéfere M. 

242. Euad F. 

243. uera ravdpds À. B. JT. uer' &rydpôs R. Ald. @xno’ À. R. Ald. 
0x0" B. T.  nuxvyi À. R. Ald. zyvxi B. T° Bentl. Cf. ad Eq. 165. 

244. Erreur libri et vulg. Mein. ëxei r° Dind. Recte. Idem ipse con- 
Jeceram. &xoëo' Ald. Correxit Bentleius. 

245. xai dev F. 

246. orpxtrnydr R. Ald. vulg. oroarnyeir À. B. T. oroerny(d” olim 
Bentl. Sed cf. 491. 500. 727.  yvraix T. 

247. y — xarepycon À. B. T. Ald. fy — xatepyaoer R Qu. ei — 
xeTepynoe, Vel Lyc — xxrepy@on. Gnivoëis À. B. R. & ‘’revoeis T. Ald. 

248. arûp B. R. Ald. aèrap À. T: loudopeiræ R. 

249. 75 ‘'xxlnolg T. 

250. rovré ye B. R. Ald. roûréy ye À. xa roùrôv ye I. Malim rorroyt. 
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TY. A. Kai toit ioagev. 
ITP, Alà noi tà totflia 
LOAOG REQOUEUELr, Tijy OE rrÔdur Eù nai ra. 
TY. 4. T1 9, fr Neodeidie 6 ylauur 6e loudog; 
TP. Toërw pêr elxov Èç avrôc rvyiy 6g@r. 255 
TY. A. Ti à, fr éxorçgotuotr 6e; 
ITP. Iooouvioouo, 
ET oùx äxepos otoa rollGy xgouudrwv. 
TY. A. ‘Excivo uôvor &oxentor, y o où toëéra 
Elxwotr, 8 Te Oodoeis xor’. 
IP. "Ebayrum@ 
OL uéor yàg oùdérore Àig Ffooucu. 260 
TY. B. ‘Hyueic dE y, Fr atowo’, y xeletoouer. 
TY. A. Torri péy fuir èredtumro nalGç' 


ÉxEivO Ô OÙ srepoorrirauer, ty ToOx 
Täg Ÿelgas aigeiy uvruoreloouer TOTE 
ethiouéror yag Écuer aigeur To oxédr. 265 

252. toislia R. T. Ald. Bergk. Mein. rovflfa À. B. Br. Bekk. Dind. 

253. ryv dé nor] Malim ryr xd 9’. eù xcù om. R. Unde repo- 
nendum conjicias tv dt dn môdty xal&s. Nisi pracstat xalds xepaueverv, 
rar dé An aôliv xx. 

254 ZLocdop7 A. R. Ald. lordoosi B. Tr. 

255. uir einov À. M. R. 7: Ald. schol. ad Ach. 863. Suid. in roëte pér. 
Bekk. Dind. Bergk Mein. uèr emo B. uèy &r trou’ Br. improb. Elmsl. 
uèy &y einov Bentl. error hic pro £oû dictam accipit Elmsleius ad Med. 
267. Edictum volo reddit Hermannus. Legendum forsan y’ &y efnoiu’. 
Cf. Dem. p. 1426. êyæ dè roërots uèy rocoûror &y emo, ôts —. Sed 


praecessit faturum grow (250). Qu. roëroy xeleüoo ‘yù ‘s —. Vel rouvre 
(@iT®) apoonxeiy —. Mendosum mihi videtur e/xov.  dp&r] plére schol. 
ad Acb. 863. 


256. croxpotwo: KR. Suid. in ÿroxpotovoi. üroxpotowoiy B. Üroxçot- 
OCwG: À. [ Ald. Br. énoxpotworr Dind. Mein. 

258. fr 0° oi R. Bekk. Dind. etc. #» 6e of I. #y ce À. B. Br. #r oo Ald. 

239. zor' À. B. Br. nore T° KR. roré Ald. étaoxov:d B. 

261. Fort. h. v. est mulieri B. tribuendus, ut reliqua deinceps sint 
mulieris A. BERGK. xelevoouey À. B. xeletoœuer R. T. > alowo] 
Fort #r 0" aïgwo'. Vel mueis dé, © %y a«lowo’. Nam pronomen aegre 
omitti potest. 

265. r© À. KR. 7° Bekk. Dind. etc. r& B. Ald. Br. Cf. Av. 1254. rs 
deaxdrovu — àvartelvas 1& oxéin. Pac. 325. To oxéin. 241. roiy oxe- 
loir. Sed plurale est in Pac. 889. &oayras Üuas rà oxéln | rauürns je- 
rémpa. Lys. 1259. r@r ox. 


- 
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ILP.  Xoœherôv tù xç@yu', ôuus dE yeuporormréor 
ééouoaooç Tôv Érepoy Boayiovo. 
Aye vuy dvactélleoS àvw Tà prwma' 
drrodeioTE À WG TapoTa TAG AaAwyIAAG, 
Wo7Eg Tôv &vôg ÉdJeñod, ÜrT eis Énrdoiar 270 
uéllor Baditer Ÿ tool. Enaorore 
ércet, éneddr tadra 1dvr Eyn nokG, 
mEQOElOdE Toùs zwywvag vix Ëv O ye 
ToTouG CAQPOG ÎTE TTEQUQUOOuÉY, 
noi Jaiudria Tovdpet, Greg y Éxdéyare, 275 
éravoféleoJe" agra tToïg Baxripiouig 
éregedoduevar Baôiter, GOovom uélog 


266. Ji KR. 7 Ald. ye B. om. A. 

267. éfouoious vulg. Éfmudous &y B. Corrigendum, ni fallor, è£w- 
miodoas. De qua constructione cf. infra 876. et ad Av. 1237. Thuc. VIIL 
65. os oùte uiodopopgntéor eln &llous À Toùs oroarevouévous. Plat, 
Gorg. 480. ravr) Toôrem rapauxeuaoréoy xai noudrroyra xai Àéyovre, 
ôrus etc. Legg. IX. 876 E. roùro adrû rrornréor EnavelSôvras 97 nélv 
Er sos vôuous. Erast. 138. &11' adrdr xolaoréor dixéiovre dp9&s. Isocr. 
p. 190. où ur douleuréoy toùs vor Éyovras toïs oÙtw xaxdçs gpovodour. 
Lucian. Q. H. S. C. 45. xal owypooynréoy eidôras ds etc. 46. ovrdrxn 
Ty dvoutruy Ebxpére — yonotéor oÙre Éyay àpioréyra etc. Schaef. 
Melet. p. 89 sq. 

268. vur À. B. KR. Br. Bekk. otc. »üy 7. Ald. 

269. d’ À. B. FT: vulg. u' R. 

270. rèv &ydp’ Èeao9 À. B. R. T. Elmsl. ad Ach. 178. Dind. Bekk. 
etc. rùr dydpx Se@o3 Ald. Br. 67’ vulg. Malim éxér'. Cf. 62. Exa3, 
dx 09" ave els &yopty olyoirô ou — Éyomvôuny etc. et ad PI. 1139. 

271. uéiior À. R. Ald. vulg. uélor FT. uélles B. Schaefer. Melet. p. 95. 

272. éye R. 

274. éxpupwonte À. B. R. Ald. Bekk. éxpufooeute (sic) I. &xprfès nre 
Hirschig. Bergk. Mein. Dind. Vera haud dubie emendatio. Nihil obsta+ 
v. 162. Contrarius error est in Soph. Phil. 764. wc &yy (&r y al.). 

275. Jauaria I. Ald. Soiuaria B. Somuaric À. Tavdpeïnx T' TER 
R. FT. ràvdpeix rénep M. Ald. raydpeïa 9° &rep À. B. rüvdosïié y äneg 
Toup. Br. Bekk. Dind. Bergk. Mein. rardgeié y’ & rragexléyare malint 
Hirschig. Mein. Scribendum videtur révdoei, &xee y. Idem proponit 
Elmsleius in n. ms. Cf. 26. 

276. Enavasclisoge B. Suid. b. v. Bentl. Br. éravafallsoÿe À. KR. r. 
Ald. xarà T. 

277. Baëliovd' T. &dou T. ÿ 
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rroeOBvrLAÜY Ti, Tr TROT Or pu uoÜuErot 
TÔY TG. &yQOLAY. 


TY. B. Ed léyeig Mueic dé ye 
ZIQOwUEY aÙTOr" Aai yÈQ ÉTÉQUE oiouœu 250 
En TO dyo@r ëç Ty rûAr Îjéeur dyrurqu 
YUVOLAOC. 
ITP. Ada onetoaŸ, oc elwY ènei 


Toi ui, aaçgoDoiy ÜgdQiors ÈS Tv zÜxyu 
tranotoéyerr Éyovot un0Ë rarralor. 

XOPOZ. 
“Opa rooBaiverv, dvôges, fuir èate Toëro yàe xen 285 
ueuvruéras dei léyeuv, ur rai nor éEoUuodr, 


279. roy om. K. 
280. arr B. R. Ald. aùr À. aërèy IT. pr. &orai tentat Min. Di- 
stinctionem enim fieri inter mulieres urbanas et rusticas. xoù yàp 


étéçpas] yap om. À. Legerim igitur yarépas yxp. Sed cf. 211. 

281. ic R. (?) Br. Bekk. Dind. «ïç A. B. 7: Ald. zaüxy M. Ald. 
Bekk. Dind. syéx’ R. Bentl. zyüy’ À. B. T° Iunt. Br. 

282. Pers. ou. M. oxeucaS’ B. R Bentl. Br. oxeucao3 A. T° Ald. 

&s Eloÿ êxei libri et vulg. &s oiév 1°, net Mein. Etiam Bergkio 
vulgata baud dubie corrupta videtur, Mihi reponendum videtur &s 
elonuérvor. Cf.289 sq. Lys. 13. s'onuévor d' adrais arravräv EvIade | Bov- 
Levoouévaoiy etc. ds elonr’ êxei etc. Vel ds Eoriv y’ ESos. Hoc versu 
desinit coder A. 

283. épSçtoss B. M. Iunt. Suid. in éxanotpéyer” Pors. Bekk. etc. 6o- 
Jotoscir T. ép9tors R. épSotws Ald. Br. ê B.R. r: Ald. nÜüxya KR. 
Ald. Bekk. etc. zyûxe B. T. Bent]. Br. : 

284. énanorpéyev] Eor' ànorpéyery Mein. üor' äxorpéyery con). Bergk. 

zaérrcloy libri et Suid. 8. h. v. zaéorxalor Scal. zaondiny Bentl. Cf. 
Vesp. 91. ünvou d° dg& Ts vuxrôs oùdè rraondinr. Qu. éyovorv oùdt 
Adztaloy (vel raonréins). 

‘285. avdges B. R. à ‘rdoes T. © “ydçec Ald.  roëro] r«ùro B. toùro 
T0 gAua Suid. in ê£fol{oÿn. Unde forsan reponendum &px rpopaive, 
œrdpéc, lors” roûro yàp 1ù Giua | peuvnuévas &el Léyerr yoù, un nor’ êE. 

286. &ç ur rot libri et vulg. u xal noz' Dobr. Add. p. 145. Elmsl. 
n. ms. Dind. xa urror Elmsl. in Mus. Crit. 1 483., qui &c pro fra 
ante conjunctivum sine adjecta particula &y raro aut nusquam usurpare 
nostrum recte monet. De uñ xai cf. 495. Th. 580. Conjicias etiam va 
un nor  éfol{oÿy. ‘fra pro &s suadet etiam Meinekius. Ceterum 
post {fol{oÿn virgulam ponunt Br. Bekk. Dind. Bergk. omittit Mein. 
Si ab {foléo3n pendet accusativus fu&s, ‘conferas Eq. 491. >" êfoloÿ- 
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PuGc. ‘O xivôvros yèp oùyt auaoôc, y Gluer 
évôvôueror nat@ onÔToy TOUua TyMAOT Ov. 
Xwço@uey eic éaxinolar, dvôpes" nrretnoe yào Ze. 

Ô Jecuodétis, 0 à 290 

un ao zxavu TO AYÉDOUS 

fan AEAOVUUÉVOS, 

OTÉQyYWY CxOLOÏGAUT, 

Blézcov vrrôtouuua, ui 

dwoety TÔ TewBolor. 

AN, à Xogruutôn 

Aot ZuirvIe nai Aodun, 


veu Oüyn tas Juafolés. Parum probabilis est Bergkii conjectura, êfo- 
lon. quiy Ô xévdvvos yep —. 

287. juäs] éeuao3 conj. Mein., pleno puncto posito post êfoléoÿy. 
“Vitiosum videtur fu&s, quod co loco positum est, quo sine singulari 
aliqua vi poni non potest.” (Mein.). Ipse conjicio To 6fu”. Ô ya&p xfy- 
Jurvos Suidas in éfol{oÿn. 

288. évdovuever B. M. R. I. Ald. êyduéuevar Fabor. Br. Bekk. Dind. 
Bergk. Mein. Schol: xaradvuduevar els tnlixaürny roluur AëSpa. Cf. 332. 
Vera scriptura fortasse est êvsordueræ, entering upon, engaging 
in. Cf. Lys. 268. 6oa Tù noûyua tToùr’ Éveornouvto xai uerÿlSoy. 

289. nreilnoe yéo] ddt yap frellnos B. IHMIX. praef. M. Br. Bekk. 
om. B. KR. (?) 7. Ald. 

290 —310. Horum versuum bini quique in unum sunt conjuncti in 
Libris. DIND. 

290. ôs B. KR. Tr: Faber. Dawes. Br. &s M. Ald. 


291. zo@ B. R. Ald. xo& TI.  roù xyégous] An xai xyépous? Scri- 
pturam codicis B. non intelligo. xexoviuéyos B. T. Dawes. Br. xexo- 
yvsouéros R. Ald. xexovsauévos Suidas h. v. 

292. fléruwy ünôrouuax, orépyer oxopod&lun libri et Suidas in üx6- 
rouue. Ald. Br. Bekk. orépywy oxopodulun, fléror énôrouua Pors. 
Dind. Bergk. Mein. flénen ürnôrouma x&p- | eûyur oxopoddlunr Bentl. 
et Kidd. ad Dawes., coll. Pac. 529. roù uèr yap ble xpouuvoëspuyulas. 
Magis placerct oxogodaluns. Sed metrum istam rationem non patitur, 
nisi quidem legas xexovmuévos, à- | peéyor oxopodluns, | Blérwr ü7. —. 


293. a, ©] où d’, & Pors. Xagiriutôn R. Bentl. Pors. Br. Xap:- 
tiule À B. Xagcrima f I. Xépite uia f Ald. Similis fere corruptela 
est Thesm. 291. ‘“Charitimides classis Atticae ‘dux apud Ctesiam post 
Herodot. Wessel. p. 818." (Dobr.) Simile nomen Æyerrutdas (Dor. 
pro — dns) legitur Thuc. 1V. 119. Aoéxns R. TI. Br. Aoduns B. 
Apdxn Ald. | 
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Étor rareretywr, 
OT To00ÉqwY ÙrTuG 
padër 71apaxopôueis 295 
ov ai oO arodetbat. 
‘Ozug Ge Tù otusolor 
Aapôvres Éreta x 
oior xadedotueS, dx 
GY YELLOTOYGuEy 
EnavS 6x6 &r Goxÿ 
Toig Muetéooig qilaus. 
Kaitou ti léyw; pilorc 
y@Q or uw router. 
“Oga d' érrus &Froouer totode rodç E &oreuwg “Avr. 300 
Fnortag, ÜOO rxpÔ ToË 
uër, fvix £0e lafeir 
&Aôvr ÔBoldr uôvor, 
xadyro lalorres 
&y TOig OTEparwouaoiy 
vuri d' évoyloüo àyar. 


2M._ xarerelywy] Fortasse ual' (vel réy”) érxetywr. .V. ad Pac. 948. 

cavrÿ codices et Suidas in zapayoodueis lunt. oavrèdy Ald. 

295. rrapayopdreis B. (eïs in ras.) R. Suid. h. v. Dawes. Br. zapa- 
xoodes M. F. Ald. (-ÿs). 

291. nänotos R. Ald. Suid. in ouuBéliæor. Kust. Bergk. Mein. rinot« 
F. ant. 1. zinotor B. Br. Bekk. Dind. xAn9éo: (sic) M. Recte habet 
aärn@los Cf. ad Soph. Aj. 1168. xaÿedoûuesS" R. Ald. xx9edouer 
B. Fr. 

298. 6n6o° R. Ad 670 B. 17.  dén ràs querépas gas .vulg. Conjicio 
Joxÿ tai ueréquis lis. Alioqui scripsisset simpliciter 67x60” &v dér. 

299. xoñr KR. T. Ald. yon B.  u’ om. Kust. Dawes. 

300. Frspos yopès praef. M. Opa d” 67m] oùrw d' ônws malit 
Etmsl. ad Ach. 930. Qu. doa9 6x. ôxæ (sic) T. DnooueEy 
R. 7. Fab. Pors. Br. éy9noouer B. &ÿrooua: Ald. &£ &oteux KR. Ald. 
£érous B. F. dotews] &orsos Dawes. Br. 

JUIL. A96vr" Edee lapeir B. M. Ald. 2l90vras (-ec D) Edes lapsir R. 
T. Br. Bekk. Zdes lafeiy l936yr' Dawes. Dind. Bergk Mein. 

302. xaÿnrro B. TI: Ald. Bekk. xé9nro KR. xaSÿyro Br. Dind. Bergk. 
Moin. C£ ad Th. 479. Aalodyres R. Ald. Dawes. Br. lalodoa B. T. 
Junt. 

308. êr rois oregavouacir] Haec verba accesserunt.ex KR. Desunt in 
B. FT: Ald. 
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A oùxi, Mourir 
ôT Toxer Ô yerradag, 
oùdeis &y toux 
Tà Th rôlewg GLoc- 305 
KEÏY ApyUQLOY DÉOUT 
GX n° y Fxaotog 
&y aouôig. péeuwy 
rieiy ua Tv &gror at- 
0v ai ÔVO xpouutw 
noi toëeig àr éldac. 
Nuvi dé tTowBolor 
Encotor AlaBeïiy, êtar 
TTQÉTTWOL TL AOUVÔdY, VO 
7CEQ AnAOPOpOVTES. 310 
BAEIIY POS. 
TE Tù xçGyua; soi 09  yuv pooédn ‘ott ua; 
êrcei 7où Éw vèr y OT, D où paivereu. 
"Eyà 0 nordneruar nl yelnyriGr, 
Très éuBddas Qrôv lofeir à T@ ox0tw 
roi Joiudrioy" Üre Ôn  éxeivo yrlapür 315 
oùx Edurdury evçeir, O0 ÔO 101 tip Jour 

806 — 7. neciy — xpouuüw | &A — œpéour in T. 

806. pépur libri et vulg. Bekk. Bergk. Mein. las Br. Pors. Dind. 
Cf. 802. 309. Sed nil temere mutandum. Cf. Ach 90. déo doxyus 
péoar. 66. etc. Felix vero et probabilis est Hirschigii conjectura, d'os- 
xd épyüoror laBeïy [pépecr]. qeey vulg. Dedi 7x’ &». Cf. 304. 

807. dorov B. T. Br. ë&prov «ù R. Ald. Bekk. &proy &r Dawes. Pors. 
Dind. Mein. é&oroy Eve Bentl. &oroy «üoy Reïisk. Bergk. Veram videtur 
éorov Eve. Cf. Philem. IV. 29. es éoros, dyor logs. Alex. III. 483. 
doros xxSapôs ic Exaréoe. xai duo libri et vulg. Bekk. Bergk. xai 
zoùçs déo Pors. Dind. Mein. De xx zoùs cf. ad Lys. 628. Probabilius 
mihi videtur x@wyoy duo Cf. Vosp. 301. Pac. 123. Philem. com. IV. 29. 
els &gros, dpor ioyas. Hom. Il. 1’. 630. êmi dè xoduvoy norÿ ëwyor. 

xçouvo KR. 

811. zoûyu T. 

812. vùr y’ Eoruy] vùr Jn ’oruv Elmsl. n. ms. Cf. Vesp. 216. 

818. xardxemua réle vulg. Malim xeïuer xeù rrélar. Cf. ad 514. 

814— 815. Dobraeus: rs éufadas xci Jomuériov Er T@ oxôry | Enr 
lapeïv. ôre dn d' —. 

815. Jormérioy T. Ald. Soëiucdrior B.° Bckk. ôre dù d' KR. Tr. 
Bentl. Pors. Br. rec. ôre d' #9” Ald. ôre dr’ B. 6re d” oùd” Toup. IL 374. 
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érteiye xgotur uoè Kôrçeioc, laufBvu 
tovri TÔ Tic yvraixdc MuedtrrhoËdLoy, 
nai tas énsiyns ITepounûc pélroucz. 
AIX y nadag® 705 roû Tic Ev yéoaç Ty; 320 
"H rovrayot tou vuurés êorir àv xalG. 
Où ydg ue vür yélovré y oèdeis Oyeroz. 
Oiuor xanodaiuwr, Ore yéowr dr 7yôurr 
ypuraix. ‘Ooac ein’ Eos rAnyac laBeir. 
Où yée xoS Üyëc oùdër ébelñrde 325 
doptooro’. “Ouuwc d’où êotiv déroraærnréor. 
ANHP. 
Tiç êotuv; où drcov Blérreos 6 yeaurnr; 


ôr' oùy Fritzsch. ad Thesm. 730. conj. Mein. Cf. ad 195. Lys. 528. Do 
numeris hujus versus vid. ad Ach. 47. et Av. 108. Nullam offensionem 
hic habet anapaestus post dactylum propter interpunetionem majorem et 
pansam in oratione. 

317. éxeiye xooûer] Qu. iréueve rooûwr. Cf. Act. Apost. XII. 16. Sed 
v. Pac 1121. rai aùrdy énéyewr T@ Evly etc. ô xorgeaïos R. Ald. 
vulg. d xoxpaios À. B. FT. 68e Konoëios (vel Kozopaios) Lenting. Con- 
jicias etiam 6 ye Kônpsios. Vel éreiyé ou (uos) xpovar 6 Kôxçetoc. 
Exciderat fortasse uov ante xpoû —. Vel êxeiys xpotwr uoë (uor 6) 
Kôngesos. Cf. ad Vesp. 902. roù uoùd dicxoy —; Nisi totus versus 
sic potius corrigendus, éxéyewr Expov’ &érÿp 6 Kônçsos etc. (Sie Pac. 
1121 rai adrdy ênéyor r@ Evly.) Cf. Eq. 899. Vesp. 1184. Pac. 9. infra 
362, in quibus locis aut &vÿo aut &yFpwrzos additur. Certe forma xo- 
xmçemios analogiae repugnat. Cf. ad Eq. 899. &yÿo Kéreeios (xonpeios 
R. xérgos reliqui). 

318. juidinloïdror Bbri et Ald. Correxerunt Toup. Pierson. Br. etc. 

319. dgélxouc: B. R. Ald. &péixouaæ: (fort. êp.) 1: Qu. vrodvouu:. 
Constanti usu de induendis calceis dici ërodoûua:, non dpélxouar, mo- 
net Mein. Yæélxeo9«s vero abscondita protrahere significare, ut in 
Vesp. 187. üpelxs S&rroy aürôr. 

320. zoû roù] noë nore Cobet. ei et ipse conjeceram. jé cf. 
Th. 292. où noû xaSliou' y xalÿ — 

321. à — Ër xalÿ; vulg. Malim 7 — y xalÿ, sine interrogatione. 

322. yüv] rür oùdeis JT. Displicet in valgata collocatio particulae ye. 
Fort. où ydp ue ph vor y oùdeeis yétovr” Tdn. Vel où yao ue rür xétovr' 
dy oùdesis Idos. Vel vuri yäo oùdsels ps yébovr der. 

. 323. Ôôre T° 

325. où yàg roùs Üytès — laoüo’ conj. Mein. Qu. oùro ytp dyiès —. 

ételiuIer vulg. Dedi éfeirivde. 

3217. ris lotir; vulg. ris Eorev Dind. Mein. Malim réç oùros ; Cf. Nub. 218. 
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Nn vôv A aùrôc fr éreivoc. Et:ré you, 

ti TobrO ooù TÔ zrvopôr éctuv; OÙrt rrov 

Kiumoias oov ratatetihjaér 11097 ; 330 
BA. Or, da vi yuvoundç éEelrlr da 

TÔ AQOMUTIOLOY Gurruoxôueros, obvOVETaL. 
AN. T0 d’ iudriôr oov 7108 ‘otuv; 


BA. Oùx yo poto 
Énr@r yàp ait’ oùy nôpor à Tolg CTowuactr. 
AN. Eir' où08 tir yvraix dxélevoëg oo qodoci ; 335 


. BA. Ma Tùv AÙ, où yag Evôor oùoa Tryyare, 
Ad énreroércmer ladoïoa u’ év0oder' 
0 nai OdédONG ju TL ÔQX VEWTERO. 

AN. Nn vôr Ilocud@ raërà roivuy dvrirguc 

uoi rérovÿas. Kai yèe n Etreu’ yà | 340 
poovôn ot’, Éxovoæ Soiudtioy otyà ’pÜporr. 
Kod troùro Auret u’, dAÂG nai tac ÉuBadac. 
Orovr lofeir y adraàs édvrdur oùdauot. 


328. BA. vù rôr Al — êxsivos. AN. eèné or Ald. Omnia alteri viro 
continuant B. KR. 7° Br. 

329. où re rrou (sic) T° 

330. xararetilnxér noÿey TT. Br. Dind. Bergk. Mein. xararer/llinxer : 
aôÿer. B. xararer(Anxer; BA. nôder; R. (?) Ald. Bekk. Negatio r69ér; 
(de qua v. 389. et Ran. 1455) locum hic non habet, quum sequatur 
protinus ox. 

332. xçoxwrcov KR. xçoxwmiov B. T: Ald. xooxwr{dior Arnaldus Anim. 
Crit. p. 252. Br. etc. xooxwrôr y' Ald, Cf. Lys. 47. AUTOyÔUETOS 
R. 7. Ald. dureyôuevos B. oùydvetær B. R. Dind. Bekk. où ‘rdésra 
T. 6 ’yduere Ald. éèrdüerar Br. 

333. oou R. Ald. vulg. co: B. 7. Non male. 

334. eüpor vulg. nûpor Dind. etc. 

335. eîr' oùdé] Qu. eir” or. oot R. T. Ald. oov B. 

336. ua roy AC, où ytp —-] ua Tôv Al où yap — uno tenore Lenting. 
Cf. Nub. 1228. Nihil opus. 7 


338. doûy T. 

339. raûra T. 

840. »] et B. 

841. Joruériop I. où ‘yù T.  ‘péçour] Qu. gonû. Cf. 332. oùr- 
dura. e 


842. roùro B. R. roùr6 re T. Ald. lila xai rûs lupadas] &11' êre 
xo) Ts Éupadas con]. Mein. Recte, opinor. 
343. y om. B. 7° ndvrdunr T. (ut vid.). 
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BA. Va vôr Aiôvvoov oùd y yàp tas Eu 
Aoumris, Œ,.ux ÉTryor YEcriGr, 345 
ëG T& x090gvw Tù 1109 Évdeig téurr, 
va pi) 'yféoœu’ ëç Tv Cuovçar par) yàg 7. 

AN. Ti Ôr Br ein; u@r x ägoror yurr) 
xéxdmer aùtiy Tv qilur ; 

BA. Propay y éufyr. 

Ofnour roriod y Écrir © te x’ eidéva. 350 

AN. AG où uër iuondr tir éxorxateig  èuoi d 
Goa Badiieuv écrir sis AcxÂnotor, 
rvsrep Adfw Joiudriov, Orrep Tr uor u6voy. 

BA. Käywy, éxedar éxorariow vür dé por 
dAoGS TiG ÉyrÂnonO Éqe Tà outia. 355 

AN. Mr fr Ooaotfovlos etre tois Aoœumxoïc; 

BA. Ni tôr Aiôvuoov évéxera yoty uor opôodga. 

Arèg ti Ügdow; rai yàag oùdÈ ToDrÉ pe 
uôvor TÔ Aurroür criv, M, Gray péyu, 


A4. oùd” êyw yap] oùd” yo ys Faber. Br. tacite. Elmsl. ad Ach. 127. 
Delends virgula vulgo posita post Æréyvoov. Et ita Mein. Cf. ad PL 106. 

345. Aaxwrixds T. 

346. Z< À. R Ald. êr B. 7.  feuos À. M.T. Ald. feue R. (sic xè pro 
tai 495). léury B. Br. Bekk. feuar Dind. Bergk. Mein. Dedi féuny pro- 
pter éyyécam:. 

317. csctügay libri et vulg. Dind. etc. ofovpar Bergk. gay] gax B. 

348. j yuri B. 

30. lotir 6 re À. R. 7. Ald. éorir 6007 B. (qu. ex interpretatione.) 
Legendum, ni fallor, Zorir 604. Vel ëo9 6cov (vel ôox ye), xäu” eidéreu. 
Vel Zorir 604 y' (vel £o9’ 600 y') êu' eildévæ. Cf. Nub. 1952. oëry, 
0doy yé u” eidérei. Plat. Theaet. 145 À. oùy, 6007 y’ êui eldéva. Soph. 
Oed. R. 1239. 600ov ye x&y Euoi urquns Enr. Thuc VI. 95. 60 #7 
doxeir aûrS. Lucian. Jov. Trag. c. 10. oùy, 60 ye, à Agoodfrn, xäui 
op&r. Cf. ad Nub. 1252. Th. 34. 

352. Eorsr FT. ets À. B.R T° es tv Ald. Correxerunt Bentl. Br. etc. 

353. Joudrioy FT. ‘ 

364 réywy vulg. Qu. xäuoy (px Padtiair). vüy À. pr. m. B. KR. 
Bentl. Kust. yuvi F. corr. M. 7: Ald. mou] uor conj. Mein. ed. Dind. 

355. lydsioao" A. B. R. I. Ald. éyxiñoao M. éyxlinoao' Dind. Mein. 

36. %r I. Mox laxwuarixoïis R. - 

367. rh rèy de (et deinde rasura) B. FT. 

38. yap B. in ras. 

809. T0 — péye desunt in B. T 
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Orcou Badueitai por rd lourdy  éros. 360 
Nür uëv yàg oùros PeBalévune riy Floor, 

Éoris ror É0 GPçuros Gyeadotosos. 

Tig à oùv iatroô uor uetrélIor nai viva; 

Tis Tv narargwrwr dervôs êore Ty Tépp; 

AM old" ZAuvran. ZA Üouc dgrioera.. 365 
Avriodévn vi wlecdro néon téyyr. 

Oëros yào vo Eveud ye otevayuérur 

oider ti rowxrèg Boilero yelnrior. 

"Q côte Eilei dura, ui ue reeuiônc 


dragoayérra undé BeBalkovwuéror, 370 
va pr) yévouar crwpauis op. 
XPEMHS. 
Odroç, ti mougic: Obre nov yéleuc; 
BA. "Eyw; 


Où ôter re ye uà rdr Ai, a’ @viorauc. 


360. nov B.  rù om. B. T. 

36L oùros — Süouy desunt in B. T°. 

3862. or’ dySpwros À. B. C. vulg. 2oriy &y3çwros T. Legendum, opi- 
nor, &oris nor 09 &yÿqunos &yoadoüoros. Cf. ad Ran. 427. xäxexpu- 
yes | Zefivor, ôorts Eoriy évaglüorios. Av. 1575. Tdr &rSçunor &yyer 
Botloua, | ôores mor Eco 6 roùs Jeoùdç éxorsryloas. Lucian. Par. 12. 
"Entxoupos oùros, 6oris noté êore à cogôs. Virgulam post &»93pwros 
ponunt Dind. Bergk. non Bekk. Mein.  &yçadouotos libri et vulg. Rekk. 
dyoxdovoios Dind. Bergk. Mein. 

863. oùv À. KR Ald. efvas B. T. mor — téva desunt in B. T7. 

364. rüy xerût rowxrèy B. Bentl. Br. Dobr. Bekk. Mein. r&y xara- 
nouxeruy M. R. Ald. Dind. Bergk. Reisig. Conj. p. XI. (coll. v. xararë- 
ywy). Tüy xart rowxräy À. T. Simili corruptela de lenroû in d'alénrou 
abüit in Nub. 161. 

365. &o' old” Auvrw; À. R. Ald. Bekk. ao (4op° B.) old Autre; 
(omissa reliqua parte versus) B. 7: &ll' old”, /Auvruww. Mein. Recte, 
opinor. Prima persona est o/d'.  Auüvewr] Fort. Aue/vwr. 

866. AvyrioSéyn B. Suid. in romxrèç et yeënriéwv. Br. Dind. Mein. 
AvrioIéyny R. T. Ald. Bekk. Bergk. 

867. ävie] &vño libri et Ald. 

370 un dè FT. 

871. oxopauis xœuwdixñ T. 

3172. où re mov T. oÙ rl nou yéeis Er; BA. où dir Ere ye Elmsl. 
D. ms. 

9173. Er ye À. R AÏd. Eyvoxs B. Érwç TJ. (ut vid.). 
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XP. T0 Ts yrrarrôc d duréyer yiTuwvtoy; 
BA. ‘Er 16 oxûrw yüg voûr’ étvyoy évdor lafu. 375 
Arèo rxôder nec èrebr; 


XP. "EE éndrota. 
BA. “Hôrn lélvro yà ; 
XP. Nn AÙ Oodotov uëy oùr. 


Kai Offca roûèr 5 milros, & ZeD qiitare, 
yélur rragéoyer, My srç00éçoaivoy xtale. 
BA. T0 tœwpolor dr Elapes; 380 
XP. Ei yàg wgelor. 
AIX Yotecos vür dn Por, or aioytroua.. 
Ma rùv Ar otôér àllo y }% Tùy Flavor. 
BA. T0 d' atriov ti; 
XP. IDeïorog dTqurwr 0Y106, 
6cos otderwror TNT Geboc ëç Ty rrünva. 


374. rd ts yuraixds OR. T. Ald. rà T6 yurvarxds À. rl Ts yuraixds 
B. sé dè rc yvvœxds Br. Corrigendum forsan r{ dé; rc yvrarxès cor- 
rexerim. Nisi malis ro dè tic yurc«ixds —. Xiranror R. T. Iunt. 
Bekk. Dind. refasroy À. B. M. Ald. rù yraniov Br. 

376. érto À. B. KR. Ald. aùràp T. 

344. y 1€ À. B. R. T: Bentl. Pors. Br. »7 rùy Af Ald. dpJo1ov 
valg. Qu. dp9ofa. Cf. ad 596. 

319. xai yélars — fr T. j 

381. rôr 7190v À. B. FT. Ald. vulg. vuri 190 M. v} dl m190v R. 
Jont 2. 74907 »7 Af Reisig. Conj. p. XVI. Moin. BA — 7496; Xo. 
&cr’ Bentl. (ut vid.) Dobraeus conj: &41' üorepos nA9ov, &or' Eyur aloyt- 
vouus | ua Tôv Alf oùdèy —. Idem (si expedio) v. 382. dr rordi œpé- 
oewr, ut Sélaxoy ex interpretatione irrepserit. Vide an legendum sit 
11° daréonoc vh Al. Nel &M' Üorepos yèe 190. Vel &ll' Üorepos vor 
dn n130v. De qua crasi cf. ad Th. 536. Ceterum post «oyürou« plene 
interpangendum videtur. 

382. ua rôr AT libri et vulg. Bo. Bergk. ua 4/ Mein. Dind. éywr u& 
rér AT Branck. ‘‘ Recte sensit Brunckius non posse abesse éywy vel simile 
participium. Sed probabilius videtur aliquid ante hunc versum excidisse."” 
(Dind.). oùdèy &i1lo À. B. oùdèr éllov KR. Bekk. oùdéy’ &11ov M. 7. Ald. 
Bo. Bergk. oùdér (oèdèv?) &llo y Br. Dind. oùdér &lloy u&lloy Mein. 

384. 719 &9pdos B. Bentl. Dawes. Br. etc. 719€ &Ip6oç À. M. T. m9ev 
&Jp6wç R. Ald. (Unde 7iÿey &Jpôws Es müxva, om. rÿr, ut in 243, 
conj. Mein. ed. Dind.) 719 &9çous Mein. Aut &9o060ç ubique scribendum, 
aut &9pors, ut in Fr. 5831, ubi forma disyllaba propter metrum postulatur. 
Similiter gdne et &fdns, fluo et édios. Cf. ad Ach. 26.  êç ty nixva R. 
T. Bekk. Dind. etc. ês ryy nyûüxa À. B. M. Ald. Br. às RUNrE Dind. 

3 
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Kai dfra navres oxvTorduois Tnétouer 385 
Üg@vres avroës' où yàp M dregquéx 
oç Aevxorzkndnc ÿr ide fxxlnoia. 
“Qort' oùx Élapoy oùr’ adrds oùr’ à&llor ovyrot. 
BA. Oùd àp àr yo AdBouu vür lu» ; 
XP. T6Te ; 
Oùdé uà AÙ ei tôr Mec, re Tù devregor 390 
dlentovay pIéyyer. 
BA. Otuor dellaoc. 
Avtiloy, aroiuwËbvy pe Toû ToiwBélov | 
Tôy Covra u&lloy’ tua yàp drolyeta. 
Arèg Ti Tù rço@yu' ÿr, Ore Tocodror xou’ 0xhov 
oËtos àr og Evreléyr; 395 
XP, Ti 8 lo y ? 
EdoËe tTois rovtréveor repi Curnoias 
yrouag 1ç0Seivoa This nées; Kor’ eùtéus 


885. révres À. B. M. T: Ald. zévras KR. (?) Suid. in oxvrorôuos. Br. 
Bekk. Dind. Bergk. Mein. Revocanda vulgata. Cf. 688. roérous &relü- 
OV ÉTUVTES. oxvrorôuois R. (?) Suid. Bentl. Faber. Br. oxurorôuor 
A. B. M. 7: Ald. yxcétouer B. R. fxa$ouer I. Ald. sixdtouey Suid. Fab. 

387. n éxxlinola T. 

389. dpa &y T. roÿèy (om. personae nota) B. 

390. oëd” et u& Ale libri et vulg. oùdè uà AC et Mein. Dind. Quam 
correctionem jandudum ipse feceram. 

391. alexrouwwy] àlexrovwr libri  2pgSéyyero R. T. 

398. d'ofyerar À. R. ofyera B. r'| 

894. aùrûp I.  6rs A. R. ôre B. T.  ëylos B. 

895. Evveléyn À. R. Ald. ovveléyn B. ovvelléyn T. 

397. xaSsive libri et valg. Dind. xçpoÿsiver Schoemann. (de Comit. Athen. 
p. 104.) Mein. Bergk. Cobet. V. L. p. 353. Quod et ipse conjeceram. 
Cf. Thuc. VL 4 xai où, & [Tobran, yvounç nootfder add AGyvalois. 
Dem. p. 169. xooSeïve mepè roûrwr T@ Bovlouéyw yvounr àrogivacdcer. 
Herod. VIII. 59. rooSsivar Ty (rèr delet Cobet. V. L. p. 353.) 1oyor.. 
Xen. Mem. IV. 2. 3. rÿç nôlews Adyoy repli rivos noortSelons. Aesch. 
de Fals. Leg. 8 66. léywy yäp un nooreSévrur els Ty dotépay Ëx- 
xinofar. Plut. Lyc. 6. roù dè nläfdovs &Spoodévros eirreïiy uèy oùderi 
yrounr Toy &llwy êgeiro, Ty d° ÜnÔ Tüv yepôrruy — nporedeicar 
(propositam) éxrexgivar xtpuos nv 6 duos. Lysand. 15, 17. Infra 401. 
xai Tadra rep) Gwrnglas rooxemuérov. Inaudita certe locutio est yrœouas 
xaSeivar. V. Schoem. de Com. Athen. p. 104. Defendi non potest vul- 
gata ex Vesp. 174. ofay noôpaory xaÿïxev. Dem. p. 858. roùror yàp rèr 


LS 
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rro@ros Neondeiôns 6 yléuwr rageiquvoe. : 

Kara S 6 dfuos dvepfôa xôcor Ooxcis, 

“Où deuvà Tolu&r rorrori Oruryogeir, 400 
Aa Tara 7rEpi CUWTrQIAS TTQOXEUUÉTOt, 

dc atrès abr@ Plepagid’ oùx écwoaco ;” 

‘O d° évapoñaag nai regfléyas ëpn, 

“Tu ai y’ éxer Üç@r;” 

BA. Zxôgod” ôuoë roiyarr éxÿ 
tidduallor éuBolôérra toû Aonumzxo 405 
Gatod ragaheiperr tà Blépaox tic Fonéçus, 
éyuy Br elxor, si ag Extyyaror. 

XP. era roror Evaiwr 6 deluworatros 
TO TE yrurôç, ts ÈdOnE Toig 1hetoouv” 
avrés ye uérrobpaorer iudrior Egeiv 410 
aürret' ÉleËe Onuoriawrarors Aéyor, 

“Ogre uév ue Gebueror dwrrnpiac 
Tetpaorarngou xavrOr Al Ou«oc è0@ 
a tir aôdMry nai Todç xolracs odwoete. 


doyor xxÿïÿxev. Corrigendum praeterea fortasse r7 xéle pro ris nôdeox. 
Vide Thuc. 1. 1. xatevÿéwc I. 

398. zpûros Neoxls(8ns deest in B. 7° rapelonvoer vulg. 

399. &rapfog vulg. Malim àveBa. 

400. où Ald. Dind. Elmsl. n. ms. #& B. R. (?) Br. Bekk. om. A. 7. 

101. zpoxemmévov] Ân rôoxefusvor, ut slonuéror Lys. 13. etc.? 

402. 6 À, B. R. 7: Fab. &ç Ald. adr® T. gleBap(S" T. qe- 
a B. 

ue xofr À. (?) Al. pe yoù B. KR. IT. uw’ tyoÿr Br. Bekk. Dind. 
are Mein. énûy B. 
405. reGvuallov B. corr. in ras. rr9üualloy pr. éupallorre T. 
Toù Aaxwyixoù] Tv Aaxwrixy Dobr. Quod non probandum. 

406. oauroù R. Suid. in ylcuer Bekk. Dind. oaurà B. TZ. oavr@ Ald. 
Br. ragalelget» suspectum habent Dobr. Mein. An xaralsiqeiv? (Eq. 
1332. ourovy xaraéhetrtos.) 

410. uévroüpaaxer KR. uérr’ obgaoxer B. Ald. uéyr” où ‘’qaoxer T° 
uér T° oë qaoxer M. uéyroi ”pacxer Porson. Tyrwh. uéyroüqaoxer Reisig. 
Synt. Crit. p. 18. Bekk Dind. etc. Similis crasis est iu uéyrotyw Ran. 
961. uodyxauioy Nub. 1205. Hobxencer Vesp. 159. pümoi Egq. 1003. Ran. 
964. oùriywpios Ran. 161. etc. iuariôy y' B. 

414 à vulg. z@s conj. Mein. et ipse. Sed cf. Ach. 642.  ovoare B. 
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"Hy yèg ragéywor toïg Geouévois où xvapñc 415 
Xlaivas, éreddr roûror los Toarc, 
rchevoiris mu@y oùdér &v l@Bor scoté. 
“Ocoig O8 xMvyn ur ‘otre ur0é orTowuara, 
Lévar MX TEVOÏCOYTOG GITOVEVLUUÉVOLUS 
ëg Tv oxAOdEWGr y Ô GonÂrn ti bo 420 
xEuuGvog Ovros, toëls oovçag Ôperléruw.”" 

BA. NN vùv Aiôvvoov yornora y" et d' éxeiva ye 
JEQOOÉ JAY | OÙDELS GYTEXELQOTONOEr Bv, 
Toùs dAgirauoBods Tois arxOpois Toëis xourinas 
dEircvor sragéyeuv &rcaotv, 7) xAdety uœxpd, 425 
ta tToûr' œrrélorvoay Navorxtdovs T&yæÿr. 

XP. Mer vobror ed dc etrcoerciç vearias 
levzxôg tis dverriôno", ôuoios Niue, 
Orurnyopiowr, xärexeionoer léyeur 
og yo 7capadoüva Taig yuvuËt Ty 7rôduy. 430 
Eîr' &Sogtfnoav ndvérgayor &g eb héyos, 


415. xvagñs R. T. Bekk. Dind. Mein. etc. xragñs Ald. Br. xvageis B. 
yrvapñs probat Blomf. GI. Pers. 582. Cf. ad Vesp. 1128. et PI. 166. 


416. roexÿ B. R. Fab. roéxn M. Ald. 


417. ndevoéris T° ju@v B. T: Ad. à» ju&r R. Bergk. &v ur 
Suid. in xvageds et TeroxoTarTroov. oùdér" &v B. KR. Ald. oùdèy &r M. 
Suid. in retro. oùdéra idem in xvagpeus. AcdBor libri et Suid. in rere. 
Blcapor idem in'xyagpeus. Fortasse oùdéva Bhdyer rot, quum praeces- 
serit 4 rapéywot, non el rapéyoier. 


420. rüv oxvlodeyür A. R. Ald. Suid. in oxèla r&ür xrlodew&y T. 
Ald. rùy xvlodeyèdr B. œnoxklvn (i. e. éroxkne, IN pro HI, ut 
monuit Cobet. V. L. p. 159) libri et Suidas in rerpaoraripou. Ald. êx:- 
xlyn Kust. Br. Bekk. änoxle{n Faber. Abresch. Lect. Aristaen. II. 270. 
&noxknn Dind. Mein. Cf. ad Av. 1262. Faber cobjicit #4» d” àxoxle{n vis 
Supay vel — ris Jüpus Vel — rÿv Jéoav, vel &énoxkefn9" à Sue. 

rÿ Jüpc M. R. Suid. in rerp. Ald. Abresch. Dind. Mein. etc. rÿ Stop 
T. ris Jüoas B. Tv Svüoar À. et Suidas in &igrrauotBôs. 

425. uaxopt À. R. uaxopay B. uaxpèr ragéyeir T. 

426. &nélavoer B. vavoiurôns B. T' &yaÿov T° 

427. roùro toéyuy vulg. toûroy eùgès (eùg in ras.) B. Quod et ipse 
conjectnra assecutus eram. voy T. eùroenÿs B. 

428. ävenndno’ R. Bentl. Pors. Bekk. Dind. etc. &verzrndncer B. T. Ald. 
Br. V. Elmsl. ad Ach. 178. 

429. xèreyelonoe T. xarriyelonoey B. 
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Tù owrorouxôr A0" oi 0 x TO dyç@r 
dreBogBbguEnr. 

BA. Noûr yaàg eiyor v Aia. 

XP. AU goa frrovc. ‘O 68 nareïge th Po, 
Tac uër yvrainag x Gyaÿà léywr, oë OÈ 435 


zolla xoœu. 

BA. Kai vi eixe; 

XP. Toro uér © ëgn 
eva TTOVOÜpY0Y — 

BA. Kai cé; 

XP. L Mi ro vodr ëgn. 
Kärera xwhértm — 

B4. "Euë uôvor ; 

XP. Kat vn dia 
Kat OUXODATENT. 

BA. ’Euë uévoy; 

XP. Kai vn Aia 
zwvôt TÔ x 0. 440 

BA Tis dé voûr &llug léye ; 


XP. Truraiux Ô elv noûyu’ Ëgn vouBvotixdr 
9 2” 


Aa XQGUATOrTOLÉY  KOÏTE TATOQQNT" ÈT 


433. ya libri et vulg. &p’ vel y’ &o’ Dobr. &o’ Fritzsch. ad Ran. 917. 
Bergk. Fortasse recte. Sic Av. 1371. xai nefdouai Go. — Noùy à 
Etess nn «la. Cf. ad 558 infra. Sed nil temere mutandum ostendit locus 
similis Ran. 917. £y& d' éycipoy —. EY. Ados yà 7090. à&veBog- 
Bôprter] Qu. éyrayeppüalar Cf. Eq. 602. &vefoüatar. 

435. léyor on. T. 

436. rf] té u’ Ferd. Rank. Fortasse recte. 

437. xai om. T.. un nov Tr’ (aut ur xw rov r') FT. 

438. xai vh dia xoi ouxogarrnr] Qu. y rùr dix xai ouxogérrnr. 
C£ ad Lys. 24. Venit fortasse vulgata ex proximo versu. Sed offendere 
non debet duplex xai: cf. Nub. 663.  xlérnresr Frob. Unde mox ouxo- 
ygarreir voluit Bentl. 

440. s@&rdi I. dé] 8 B. 

441. d] dé y B.  elvou noëyu’ Epn R. et Suidas in vovfuorix6v. 
&gn roëyu’ elvou B. T. Ald. aoûyu'] Fort. you’. Sed mox sequitur 
xenuaTonot:6y. voù Baoribôy T. | 

442. xodre rénéoonr’ À. R. xoë © ä&nôgont’ T. xoûr’ &xéponr M. Ald. 
xai ye rénôpons" B. »' oùre T° éxéçgnr Brub. Fab. xoëyi rar. Dawes. 
M C. p.316. xoûrs séx. Lenting. Praestat forsan oùdè räxéponté ye. Sod 
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èx Geouopéçor Endotor’ airàès Enpéçesr, 

oè dé nquë Bovketoyte roro Üoér Get. 
BA. Kai vrn tôr ‘Eguïy voëré y oùn éyevoaro. 445 
XP. ‘Erceura ovufalleuw rod lilas ëqn 

LUOTIX, YOVOL, ApyÜQLoY, Éx7TUaTa 

uévag uévoic, où uagtiüouwr ëvavrior, 

AOL TODT ATTOPÉQELY TTAVTO KOÛX GTTOUTEQELr 

Bu@y JE roùs rolloùç épaore Toro Oo@r. 450 
BA. Ni vùv Iloou0@ upagrigwyr y évavrior. 
XP. Où ovroparreir, où Guwnetr, oùdë Tôr 

Ofjuoy naralvew, GG xollà xayaÿd. 


nil temere mutandum. Oùre dixit ea mente, ut mox inferret ouufaldærr 
Te noôs &lrlaxs etc.; sed, mutata oratione subjungit ëxerra ovuB«l- 
lesy —. Displicet tamen nonnihil bis iteratum ëégn. 


443. Seouogpôgory R. Ald. Seouogéper À. B. (in ras.) 7. Qu. êx @co- 
uoæpogelou ‘xiotor’ —. Vel Ëx Geouogpoploy Expépeiy ÉXGOTOTe. 

444. Bouistovre Iunt. 2. Sovlstorres R dovlevoyre A. B. M. 7. Ald. 
Hoc versu desinit A. 


445. vn add. B. KR, om. 7. 

447. yovol B. KR. yovora (sic) 7. yovoloy Suidas in ovuBallerv. yov- 
oùr conj. Bentl. 

448. uôvais y' où pagréowr B. T. Br. Dobr. udvas où uapriowr y 
R. Ald. Both. uôvars y’ où uagriüpwr y’ Iunt. 2. uôvas uôvais, où uap- 
tépwr Mein. Bergk. uôvass, xoù uaprüpwr Dind. Quod et ipse conjece- 
ratu. Învecta videtur particula y’ ex v. 451. Vide autem an corrigendum 
sit uôvas uôvas (praecessit enim zpûs &linlas) —. 

451. y’ R. Reisk. Bekk. etc. 7’ B. M. T: Al. Br. 


458. alla KR. T. Bekk. Dind. Bergk. Mein. &lix B. M. Ald. Dobr. Fort. 
doay dé, zollà B. KR. 7. Bentl. Elmsl. ad Ach. 178. Dobr. Bekk.. 
Dind. etc. xollé re M. Ald. xtyaé] Bldrrery add. B. R. (GL). Post 
x&yaÿa lacunam indicat Mein. Bergkio, versus excidisse videtur aut 
scribendum &lla rollà xtyaÿa | noeiv, Etepé te rüs etc. Si forte verum 
est dla, conferre licebit Pac. 1008. rrofabeoSei | Moptye, Telég, Tlar- 
gæétn, &lots | tévdœs roloïs. 538. &Alwy re nollüvy xéyaddr. Eq. 735. 
dos te nolloi xai xalol re xäyadof. Dem. p. 398. FEoyoxiÿs, Arort- 
ocos, los. p. 412. Eleoc, pôvos, doyn — la uugfe. p. 661. Zur. 
Buévwp, ASnvédwpos, &llos uvolor. p. 776. &lla uvota. Plat. Phaed. 
98 C. xai élla roll xai &ronx. Men. 93. xai lle nollà xai Jervux- 
ora elpyabeto. Phaedr. 267. xai &lla nollà xoi xalé. Dem. p. 597. &lla 
aolla Éyor ris &v ebnreiv, & tÿ née yéyovey Ex To Taurus xareoxeva- 
oo xxds dyada. Sed verum videtur &lid. Cf. Eur. Andr. 952. dycès 


e 
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“Erega 1e rrheïora Tàç yuraixag 1jléye. 
BA. Ti Or édoëker; 455 
XP. "O ww; éruroérer tir xéMy 
rairoic. Edône yàg tobro uôvor à ti xôde 
OT yeyerto Ja. 
BA. Kai dédoxta ; 
XP. Diu’ éyo. 
BA. ‘Anar kg aèrais Éort rooorerayuéra 
& Toioiy Gotoig Eueler ; 
XP. Obru tatr Eye. 
BA. Oùd’ ëg Gtxaotioror à’ el, d % yvvi; 460 
XP.  Oùd’ étu où Joéyes où Eyes, GA À yuvi. 
BA.  OùdÈ otéveu vdr Üpdgor Étr rrçûyu’ ag noi; 
XP. Ma {é, @la vais yrvoubi tar Kôn uéle 
où À Gorevaxti mepd0uEvog OÙnxOt UEVEls. 
BA. ‘Eaeivo Geuvdr toïotr linouot v@r, 465 


rap oùdèr — doüoir — &Âllà rmollà xai xaxa. (Ceterum majori puncto 
distinxi post x&yaÿ. 

454. eëlôye: vulg. nùlôye: Mein. Dind. 

455. Enrpéner ye 1%v nôkw B. Br..Dind. éneroéner 0€ tv nôkv 
M. R. Ald. Mein. éreroéner deïy ryv né Cobet. Ipse correxerim po- 
tius, Ô re; ésergénery tr nôlvr. Exciderat, opinor, 6 re ante simile 
êxs; deinde m:tri gratia invectum oe aut ye. 

456. raëreis M. R. FT. cèrais B. Bergk. Cf. 458. 

458. &navru t' (3° M.) aûraïs libri et vulg. &xayra raëras Lenting. (coll. 
456.) &nayr' &p' aërtaiïs Cobet. Mein. Dind. &xayr' &p' &oraiïs conj. Mein. 

459. &orois T° FT. Euslley KR. oùrow R. oÿno B. T. 

460. «fs Libri. ès Dind. Mein. 

461. Om. B. FT. 

462. rûv 6p3por vulg. Malim xoûs dp900ov (ut in v. 20. Lys. 1089). Alioqui 
dicendum fuisset roùçs ôpÿçpous, ut in Lys. 966. un Brrdy roùs ËpHporc. 

Ere npûäyu ga uor R. T. Ald. re roûyu’ Eors mor B. Br. et (êoré) 
Bo. êre noäyu’ ap or Kust. Dind. Mein. Bergk. &p" re noûyud po: 
Herm. Praef. Oed. C. p. XXII. coll. 460. oùd” eîs dixaornpror dp’ ei” —; 
Fort 7’ Go nr noëyué uor. Vel apx noûyu’ ri. 

453. raër’ vulg. Qu. roùr’. 

461. éotevaxr) B. KR. T. Suid. in h. v. Br. Bekk. Dind. prob. Blomf. 
GL Prom. 216. &orevaxtei M. Ald. Legitur vox etiam in Aeschyl. ap. 
Athen 303 C. 

465. r&v aut r@ir libri ct vulg. Dind. væ Dobr. (ad Av. 1005.) Mein. 
Ceterum ante haec versum excidisse suspicatur Mein., cujus haec fere 
feerit sententia, ‘‘haec sance tu bene instituisti, at vero etc.” 
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un raçalaBotoo rh rélemws Tàs fvlac 
éreur Grayaäloor rçoôg Plav — 


XP. Ti dp&y; 
BA.  Brveir Eavtrds. 
XP, "Hy dé un dvrwueia; 
BA. ’Aguoror où Owoovor. 
XP, Zù dé ye vn Aia 
dû Tadd, iv’ agors ve wi Bivis Eua. 470 
BA. T0 xçoùs Play Oervdraror. 
XP. AM, ei vÿ rôle 


tobro Évvoloe, vadra yon 1r@vr' àvôpa Ôç6r. 

A67y0g yÉ toi Tic ÉoTr T@v yegairéqwr, 

00° à drvônr } u@çga Bovhevowueda, 

&rrcavr’ êrci TÔ Bélruoy duty Evupéçer. 475 

Kai Evupéoo y, à xôtma Ilallès nat Jeoi. 

AN eu” où d byiouve. 

BA. Kai ov y, à Xpéun. 
XOPOZ. 
’Eufa, xoçer. 
Ao ëort toy dvôpor tic Muir boris éxaxolovdet; 


467. ävayxabovor B. T. 

468. xeveïr libri et Ald. Br. Bekk. Ævyeiy Dind. etc. duvoueda] Bou- 
lœusSa malit Mein. propter v. 470. Post durousda virgula tantum di- 
stinguit Mein. 

469. 470. Desunt in Ald. Habent codices et Iunt. 1. 

469. dovovoiy T. édoioroy où décovot] Haec, quae vulgo Blepyro 
tribauntur, Chremeti continuat Mein. où dè — fivÿs &ux] Haec, quae 
vulgo Chremotis sunt, Blepyro tribuit Mein. Qu. où dé vn rèy Ait etc. 

410. trad9'] Qu. roùÿ". Sed cf. 472. &ptoTà T° xv9s B. KR. xsveis 
M. T. frrÿs Dind. etc. 

471. ro — desvéraroy] Haec, quac vulgo Blepyro tribuuntur, Chremeti 
dat Mein. ñ pro ei T. 

412. roro] Fort. rourt. 

473—475. Haec a Chremetis oratione separavit et Blopyro tribuit Mein. 

478. ye Suidas in yepafrecos et upa. Dind. Moin. re B. KR. vulg. Bekk. 

tou tés êori T. | 

474. 60° &y àvônr 4 uôoc Bentl Reisig. Conj. p. X. Dind. Bekk. 
Mein. 60° &v &évonrayqu@oa R. 60° ävônra y’  uoçx Suidas in yepaére- 
pos. &s &vénra yñ uüo« idem in uôpa. &v6n9" 60 dy xai udox B. Br. 
60" &y àvônra xai uüpt Ald. et (uwoa) T. 

419. &p’ or) T. 
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Gtgépou, Cabrel, 480 
gélarre oœ dopalc ” solo yàg ot xavoteyor” 
ui} rcoÛ tig Ên ToUrcio der dy Tù oxud dov quAdËn. 
ADDX dx ualuaora zoïr xodoir nuxrur@v Bédits. Ze. 

“Hyuiy Ô’ &y aioyém œpéoot 
TdOœOt cagà Toig Grôgaoir TÔ rroûyua Tor 

ékeyx TT. 485 

Tes taëra ovoréllov deav- 

TV, AOL ITEQUOAOTOUUÉVT) 

TŒAEÏTE nai Tax eb1Gc 
quart, Gus un Evupogd yeroëroi Tà ro&yua. 
ADX' ÉynorQuer’ Toû tôror yag éyyis Écuey 0n 


41. q'iaoce B. FT. deautry B. ceavrdr T. 


482. u% xov tes T° êx Tobnioder y vulg. êx roër109 iv malit 
Mein, coll. Ran. 286. Malim éfono9er dv. Sed cf. PI. 1209. évayoger | 
5 ToËr 0 Der. xcraprldtn R. Ald. vulg œuldën B. T. napaguldin 
Mein. Fort. oov (vel TÔde) prldtn. 

483. x © B. F. ênuxrun@r Bédibe] Fort. êrexrvnodoa yope, vel 
xrvaoèoa uos Badibe, vel Bédil Erixruroüaas Cf. 481. 486. 

484. d' &v R. Br. Bekk. ete. d' T. Ald. dé y’ B. Bentl. péoer B. 

485. rois &rdodoty B. rois érdpaor R. tais aydpaot T. toùro T. 

487. xai (ante zeprox.) om. B. eù Bentl. xéxiw Br. xaxeice libri ot 
Ald. räxeïoe Fab. Bentl. Dind. Mein. Ante banc vocem ÆTépiOTEÉpOU 
addit Hermannus, réy9évde za Cobetus, r& deüpo “xa Kiehl. Lacunam 
indicat Dind. réxeïoe xe rà rÿde Holden. Lacunam commode expleri 
posse verbis r& z&v9 6p« censet Mein. Supplendum forsan r& rÿde (vel 
r& dedpo) xai raxeïae ete. Vel raxeice xai rà de etc. Sed probabilius 
videtur post réx dett&ç supplendam qüder3 67œs (uÿ etc.): nam Grae- 
Cum non est uw yevmoeraæ. Cf. ad 495. Adde quod parum eleganter in 
duos versus disjungerentur verba réxeice xei rèx dekrüs. 


188. rax detras R. Bekk. Dind. ré r' êx detr@s M. T. vulg. té T' êx 
detor B. un Evugopt —] Ante un supplendun videtur qular9 
éxexs. Nisi corrigendum potius réx defr@c, ya uÿ yéynraei Evugpopt Tù 
zpdyua Vel Tax delr@s, un Evugooñ Tù noûyud Go: yéynrœ. Vel 
rar" Üga un Evugopà Tù noëêyué oo: yévmre. Vulgata certe suspecta 
mibi est. Cf. ad 495. Defendit tamen eam Hermannus ad Eur. Med. 310. 
Matthiae (ÿ 520) conforri jubet Plat. Rep. V. p. 6. gofegér te xx oga- 
Loûr un oqadsis ris tAndelas — xelooucs Géfeeyes ?). yevnñoëra R, 
T. Al. volg. yéymras B. 


89. Eyyès éouèr T. 
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bdevrcee els éxdnoiar weuwueS vie query : 490 
ty À oinior ébeoS Og@r Üdevrree À OrçaTryùc 
#0 à TÔ rcçp@yu’ ebgoro 0 vb ÉdoËE Toig woMTaus. 
‘Qor’ eirôs udç un Boadvrerr ÉOT ércarauevovoag, Avr. 
zcwyovas Ébrotruéras, 
un nai vis ÉÉdrr10S 0 fu@r ièr naTeïTr). 495 
AN ela detp" èrri ou& 
El TOTOX 7QÔG TÔ Teutioy, 
ragaflércovoa Jatépt, 
zc@y ueraonevale oovrir ati reg Moda. 
Kai ui Boadir, dx Tvôs nat Ôn Ty Uroarnyèr 
UD 500 
xwooDoav &Ë énxlroias Ogouer. AM éreiyov 
Ércaoa nai UiOEt CŒnOY A pÛS Tor yrédoir Époroa 
xadrou yäo fjnovorr rcakou Tù oxua Todr' Éyoroou. 


490. épuœued libri et Ald. wpuœues Port. Br. Idem vitium in Soph. 
Oed. C. 1159. que T. 

491. » oroarnyôs] Qu. À orparnyts, ut in 835. 870. Sed r#r orpxrr- 
yôv est 500. ris orparnyoù 721. 

492. o3'] 749 conj. Mn. edpodou R T. 

493. ju&s add. R. om. B. 7: èore supr. in B. £or’ om. B. 

495. un xaé ts B. TT uixe vis (sic) R. des" ju&s R. vulg. Eyaro 
juûs B. T jus Gyerai Herm. Dind. Mein. Bergk. Quod soloecum est. 
Cf. 482. et ad 488. Uno versu tetrametro xæ&ywyas — ju&s in libro. 
Latet aliquid, nam soloecum est ur Gyesr«. Fort. un xal ris èEon:09er 
dv (vel éfoxco8" ave) muas (vel rè oyñu') iôwv xaretnn. Vel uÿ xal 
ris ÉEon:oS iduy uv loy xarelny. Vel uy xal ris avFownwr 18 
Audv Tous xarelnn. (Cf. 506. rolv tv avpuruwr ideiv.) Vel un xal res 
êvdad” &y —. In vulgata valde displicet pronominis repetitio mua&s — 
Xhm@v. x ur I. Tows R. Ald. fow (sic) M. Z: eïow B. ir Dobr. 
(cf. 671) idwy conj. Mein. xarelrnn R. Reiïisk. Bergl. Dind. Bekk. xa- 
1éntn B. M. T. xarénrn Ald. 

496. eïa B. Tr. Ald. oxœ B. T: sec. l'ind. Fallitur, opinor. 

498. SJatépw] Sarépg temerc Elmsl. ad Ach. 828. Cf. Vesp. 497. 

499. free] ônee B. Fort. woxeo. 

500. Socdure R. T.  oroarnydr] conjicias oroarnytd', sed vide ad 727. 

502. raïv libri et vulg. roi Mein. Dind. Eyovoæ] Fort. yéporoa; 
nam ëyovoæ est in fine proximi versus cst. Confer v. ouxeagôpos. 

508. ÿ' aèrei T. Malim «ère.  nale« vulg. Dind. Bergk. za&d:v Dobr. 
Mcin. Recte, opinvr. toùt'] tar’ Dobr. rû noir conj. Mein., quum 
ultimam in r«ërû non eliserint, sed ante vecalemn constanter raèrèy dixe- 
rint, veteres Attici. Qu. ro yoñu' êxeïr'. 
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TPAËXATOPA. 
Tovti uér fuiy, © yuryairec, EUTLYO 
Ta nçayuar ÉnpéBiirer dBorlevoauer. 505 


AL ç Tapota, soir tiy' drPQwrcur idetr, 
éirrreite ylaivas, éuBacs àxxodèr itw, 
xala ovvarrodc vias Aoœrminèg, 
Boœstioias äpeode. Kai uérros où pèr 
roitas ratertroérril yo 0e Botlouœ 510 
ou rageogrtoaca, roi Tùv &rdpa pe 
Ldeir, xatadéoHor Joiuarior aèrob réuy 
Gderree ÉlaBor Tälla  éErreyxdur. 
XO. Keira nai 0 névd Greg eircaç' oùv d' éoyor 
tälla Gdaonerr, 


504. quiy, & yvuraixes BR. T vulg. à yuvaixes, fuir R. Bekk. Dind. 
Mein. Revocanda vulgata. Cf. Thesm. 455. &yoix yüo fus, © yuvaixes, 
deg xext. Frequentes sunt transpositiones in KR. 

206. & ‘Porvlsüdauey T. 

507. éinreire] An déareude?  lxnody T. êx nodüy malit Mein. ed. 
Dind. Quibus non assentior. Qu. 2xrnodûn ro Trp(Bur. 

DB. paie] yalère Fa. Br. tacite. yéla où conj. Elmsl. ad Ach. 178. 
lure hic locus offendit Meinekium. ‘“Primum inquit, singularis yale medius 
inter plurales genreite et &peode positus, tum [dein?] ya ÆAaxwvixc) 
de corrigiis calceorum dictae, quod quis non miratur in poeta comico? 
denique tota sententia — calceos exnendos esse jam dixerat êufàs êx 
sod&r [ru Accedit quod qui laxare corrigia jubentur non etiam calceos 
exuere jubentur. Haec omnia me movent ut versum hunc aut aliunde 
illatom credam, aut, si Aristophanis est, poetam nescio quem tragicum 
rideri, qui #yf«ç pro corrigiis dixerat.”" Qu. 7«l&S" (v. yaläoÿ” vel ya- 
lédao9") épganroës —. Vel yaläré 4 anrods —. Vel yaläre Banrods —. 

griac] Fort. &yxüdas. V. Alex. com. II. 398. ayxvlnr rc luB«dos. 

509. xd uéyror où uèy] Vitiosa haec videntur. Qu. xa, Mixa (vel 
Tëxn, 43), où ir etc. Vel Xleivagérn (vel Zworpérn, 41), où uèr etc. 
Vel zérrar9i (xérSadi) où uèv etc. Unam aliquam videtur compellare. 

510. zavrac] rauri malit Mein.  xarevrpérube I. Fort. rapeuroénie. 
Cf. Eur. Iph. T. 707. Polÿb. V. 108. 4. 

511. £ow Both. rdv dydpx ue] 11 doûry lui B. 

512. Souariov T. 

518. 6%er xee tlasor B. R. T. Iunt. 2. Reisk. Br. 69e rapélafoy Ald. 
Cf. ad Eq. 333. talla T. dénveyxaunr R. &Envéyxauey I. Al. 
aimvéxausr B. & ‘Enveyxéunr Reisk. Br. 

514. xsèras Sn (dè B.) libri et vulg. xeirer d' H0n (vel di ro) Bentl. 
mire uèy dn Pors. Æogentai Sn conj. Bergk. xeiræ xaù dÿ Dobr. 
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Ü te oo dp@oa Etugogor iueis O0ëouer 0g9 ds 
DITOROTELV. 515 

Otdeu yo detvoréog oov Evuut£go’ oïda ya. 
IIP.  Ileguueivaté vuv, va Tic aoxic, Tr dort reyeporémue, 
EvuBoëloiouv Grracouis tuir yon0œucœ. Kai yap Êxet pot 
à T@ Jopifu nat rois desvoic dvdperéTarou yeyÉo Te. 


BAEITY POS. 
Ain, nôder nes, TTocËbaæy6oc ; 520 
ITP. | Ti 0’, à pée, 
doi Tobd ; 
BA. O tu por Tor éorir; wc er daG. 
IIP. Oiro rap Tob uotxod ye quioeuc. 
BA. Où 10wc 
EvOG 7e. 
ITP. Kai uiy Bacavicar oo Ttortoyi 
éÉeoTL. 
B4. TIGx ; 
ITP. Ei ti; xepalis 0lw uvoov. 


. Mein. Bergk. Lenting. (Quod ct ipse conjeceram. Scilicct exciderat xri 
post — re.) xaréxeiteu Sn Dind. Cf. ad 513. Tentabam practerea 7e- 
notnra: dn. Cf. Th. 231. rérra renofnrer xalüc. T,ys. 1273. 

515. £üugpopor R. Ald. oéugopor T. ovugépov B. Cf. ad PI. 49 &xe- 
xoverv B. R. T. Iunt. £xaxoverr Ald. Cf. ad Nub. 274. 

516. oùdeurg] oùdeui& T. oùdè aug malit Flmsl. in Ed. Rev. XXX VII. 
76. Cf. ad 624. dervorépg dou R. T. Ald. vulg. oùdeur& oov Both. cou 
deuvoréoa B. Hoc numerosius videtur. Cf. ad Vesp 687  £Evuu(£aao’ KR. 
Ald. ouuultao" B. Fab. £vuut£as T. 

517. reouelvere R. rapauslvare B. T. vov T. 

518. naéoais R. Br. Pors. Dind. Mein. äréocis B. M. T7. Ald. Vulgatam 
tuentur Herm. El. D. M. p. 401. Roisig. Conj. p. 173. Cf. ad Eq. 508. 

xonoœuc B. R. 7: Bentl. Br. yofooue Ald. 

521. roù9’ Ald. roëro B. KR. r. 

522. oùror napa roù uoiyoù] oÙräpa ragû uoryoù Cobet. Mein. Male: 
cf. ad Ach. 415. rap B. KR. 7. Bekk. Dind. zept Ald. 

528. rourt yé oo: vulg. Malim oo rouroyt, vel ye roùré ao. Illud suadet 
Elmsleius ad Ach. 108. Prava certe est vulgata scriptura: nunquam enim 
dicitur rour{ ye. Cf. Anaxilam ap. Athen. 124 F. üdardç te laxxafou rap 
Euoù routi yé oot (hic etiam do rouroyi Elmsl.). In Eq. 721. pro vulgato 
rovroyi copléeræ Suidas (in mowxrès) rourf ye exhibet. Scilicet, rouroyt 
in rouré ye depravato, transpositio metri causa facta est. 

624. di] ss Cobet. Nihil opus. 
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BA. Ti Ô'; Oèyi Piveïrou yuvÿ nèvev utoov ; 525 
IP. Où ôffra, télav, tywye. 
BA. IG oùr ôphoix 


gyorv ciwrf Joiudrior laBotod uov; 
TP. Ty pé vis vÜüxrwo éraioa nai qiâr 
UETETÉLUYAT" WOLYOvOa. 


BA. Kat’ oùx ÿ> êuoi 
goédacay tévou ; 530 
IP. Ts lexotc d’où poorrio 
oËtoç éxodonc, wveo ; 
BA. Eirototy yé pos. 
A Écviy évravdt ti any. 
IP. Ma rw Jew, 


dl Gore eiyor @xôéum èdéiro dè 
rep uedtné pu’ ébiévor don Téprr. 
BA. Eir où Tù oavtig iuéribr 0° éxoïr Eqetr; 535 
AÏX Ëw &roôvous’, ëxiuBaloica Troëyxudlor, 
gyov naralurrodo’ WOTrEgEl TTQORELUEVOY,  - 


525. xdyeu R. Ald. ävev B. Tr. 

526. où dj réley Eywye libri et vulg. Dind. où ra, rélay, Eywye 
Reisk. Bergk. Mein. Fritzsch. ad Thesm. 616. Verissima correctio, in 
quam et ipse incideram.  8pSoroy vulg. ép3o{a Cobet. Mein. Dind. For- 
san recte. Sic 283. roïç ua} napodory 8pSolos. Lys. 60. &U’ Exsival y — 
duefiBixao” Ego. Similiter weomuBorvoi Ach. 40. xyspaios Vesp. 124. 
Mour dodo Phereerat. Athen. p. 263. GpSgros — Eropeye Menand. IV. 
179. Sed nonnunquam, ut videtur, adverbium est 8p3gov: cf. 377. 

927. Gwnÿ] où xei x B. Fort. où oyf. Cf. 1088. Pac. 1053.  9os- 
märioy D. uou R. Dind. Mein. uoëù (!) Bentl. os B. M. 7. Ald. Br. 

529. xar' T. 

590. podcovocr lévor M. Fort. évas qoaoton (sc. cou). où] 7» B. 
Reisig. Conj. p. XIL 

531 542. © "rep T. 

532 Erraddd T1 xaxdr vulg. Dind. évravÿ{ re xexdy Both. Mein. Lenting. 
malit Bergk. (Quod certe numerosius videtur.) éyrav9) xax6y re Cobet. 

533. éoree elyoy] oirep einov conj. Mein. 

535. st roëro oauris T. êyonr © Exey R. Ald. 0° èyoÿr Eyev T. 
7 Exoûr Eyerv B. Fort. 0’ êyonr lafeïr. Cf. 40. 314. 343. 375. 527. 

596. 2riB«loüoa B. KR. T: Bentl. êrilafoox Ald. robyxuxlior K. 
A. roëxuxloy T. roù xüxlou B. 

5937. Praestat forsan sic interpungi, you xaralinodo”, &onetpel 7po- 
xtlueror | uévoy où oreparuoao’ etc. you I.  &worep si T. 
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uôvor où oteparwoao’ oùd éxdeioa djavdor. 
IIP.  üyos yàg ÿv' éyù dé Aer naodevis. 
Ered", À dheaivouu, 1odr' Murrec your 540 
oë 0 &y dlég ratoreluevor ai OTowuaot 
xotéli:roy, wve. 
BA. AU ÔË 0 Aonwviani 
WXOVTO UETO OO 4aT Ti 4h Bautrnoic; 
IP, ‘la Joiuarioy owoauu, uedrreËnoaurr 
puuovuérr, GE koi xtuxoD0® Toir 70001» 545 
xai toùs ASorç ralovoa Th Baxrrnpie. 
BA. ‘lo$ où drolwlenutia 1vo@v Erréa, 
Ov xofr ëu' 5 énxlnotag ellapévat. 
ITP. Mn qoovrions &oper yàg Etene rrœdiov. 
BA. ‘Hrduoia; 550 
ITP. Me Aù, a èq' fr éywyôury. 


538. oùd” ènxideioa] Fort. où rapañeica. Cf. 1032. rapk3ou Tàs Anxt- 
Jovs. Sed v. 1111. ro ‘nideïvaer moôgpaory &vr) AnxÜdov. 

540. Ÿ»° &lectvorut B. R. T. Kust. Br. vulg. fra Asctvouur Ald. Malim 
fr" &leufvor ue. Nam &leatru, ut Seouafrw, transitivum esse debet. Ob- 
stare quidem videtur Zonaras I. p. 135, qui &lsnéyerr Td Seguaireo ui, 
oùx @lsctvedÿau dici admonet, hoc loco allato et alio Menandri, #7 
dlectrn (#%0n d' vel ñ91 d'édentre?) roûs TÔ np xanuérn. Sed fallitur 
fortasse grammaticus. qurioyôounr B.R. 7. Suid. in &sa/romur. vulg. 
dmicyôéunr TT corr. (ut vid.) furecyounr Bekk. Anecd p. 381, 25. Mein. 
Dind. Recte hic legitur aoristus muzreoyounr. Imperfectum est juz:- 
cyôunv. Elmsleins contra (ad Med. 1128) furioyouny aoristum esse af- 
firmat: augmentum enim hoc verbum in medio recipere non magis videri 
quam éuglevvuu. (Cf. ad Eq. 898. Lys. 1156. 

541. orœuxory vulg. Correxi orpouaot. 

543. uert ooù vulg. Malim met dou ‘  xar& ti KR. Fab. x&or: B. F. 
xœrt Br. di ré Elmsl. n. ms. xai xar{oÿ” à Ald. y 9 R. T. y B. 

544. Joruériov T. 

547. oio9' vulg. Malim oÿ', absque interrogationc. éxréa R. All. 
êxtéa T. Extéor B. ‘Hurexréor est Nub. 643. 645. 

548. 6] 6 B. 

549. &rexer R. 

550. à ‘xxlnola B.  êxxinoia I.  Egny Ald. ÿ» om. R. lyoydunr 
R. Reisig. Synt. Crit. p. 18. Tyrwh. #ywy' @yôunr M. Ald. fyo (supr. 
7’) Gxéunr T. ‘yuy' üyôunr B. ?yù ‘yôounr Bentl. 2yù oyôunr Elmsl. 
Aut êygydumr aut plene 2y& œ@yôuxr scribendum. Similis crasis est in 
molyerar Av. 86. st etnor 180. un iueis Th. 536. roüperoë Pac. 199, 
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ATèg yeyérmo ; 


BA. Not u AÙ. Oùx 767094 ue 
poaoarrd oo xŸE; 
IEP, AQU y évauurforoucs. 
BA. Oùd’ äga tà 06Eavr 0io9a ; 
TP. Ma Aù ëyà uèy où. 
BA. Kddnoo roi opriag paowouéyr. 
‘Yuiy dé par ragadeddo Jo Ty TOUT. 555 
TP. Ti Og@r; épaireu; 
BA. ” Où uà Ai, all àpyeur. 
ITP. Tivur ; 


BA. Ana$arévrur 1@v rorà xôMy xçxyudrwr. 

DE Ni rip Agpooditm uaœragia y à à 16 
éora + lourr. 

BA. Karû vt; 

IEP. Tor eivera. 
OÙ yàg Ete vois roluGorr aèciy aioyoù do& 560 
torar Tù Aourèr oùdéu', oùdé pagrugetr, 


OÙ GUXOPArTEr — | 
BA. Mndauds rçeùs Tor Jedv 


SL étép B. R. aùréo T.  yeyévqres (yer in ras.) B. oùx mde- 
9x us libri et Ald. Bekk. Bergk. oùx 79n69@ ue Br. Dind. Mein. Etym. 
X p. 420, 13. nJe0ÿa: Tù xoryérepor diè roù & (E?), rù dt Arrixw- 
lgor diè roù m, y9n09a. Eërodic. V. ad Nub. 329. Corrigendum suspi- 
GOT où méuyno” êué. Cf. 354 uéurnou 99° &re —: Av. 1054. uéuvno’ 
ét —; Philem. IV. 24. uéuyno"; 

563. ri dééarr T. 

365. d€ gacr B. R. Ald. Sè paoi T' 

S6. r{vwy B. R. T. révos M. Ald. 

591. ryr node B. 

368. yäe libri et vulg. Dind. rép’ Mein. y’ &o Dobr. Recte. Cf. PI. 
GT. »ù 1 eddaluur &g" (y&p al. y’ do’ Pors.) 7y etc. 920. y} {x no- 
Per ÿ' uga xçocrérnr Eyes. 877. Ran. 1195. eddaluwy &o’ mr. Ceterum 
deleatur virgula post ‘£pood/rnr vulgo posita. Cf. ad Ran. 164. 

909. xe5& t{ — rù loundy desunt in B. J. oëvexa vulg. Dedi aÿvexe. 

%1. oùdauod Jè uaprupeïr] oùdauo xarauaprupeiy Reisk. Iure lo- 
“R suspectum habet Mein. Qu. où dixcèesy oùdevt. Vel oëderès xare- 
“agtupeir. Vel oùdau&s, où uuprvosir. Vel, quod maxime placet, oùdœu 
(. ad Fr. 662.), oùdè uaprupeïr. Verum certe videtur uaprupeir. Cf. 
Eq. 1317. vai uagruadr anéyeodne (yvr). Vide etiam comm. 

2. B4] ANHP Bergk. ’ 
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TOUTL TTOUNONS Un dApéÂn ue Tôr Bioy. 
AN. ‘Q dœubn dvég@r, ty yuroïx Ex léyeur. 
IIP. y lwrzodvroc, un pdoveir trois rcAnoior, 565 
ui) your elvar ui 1cévyra unôéva, 
un loudogeiodo, ur 'vexvoatôpevor œéçer. 
AN. Ni vôr IlooadG ueydla y, et un wWetoerau. 
IIP. AM dxopav& vob", Gore cé té or uagrvoëtr 
no ToËTOY aùrûy undéry dyTeurTeir EYELr. 570 
XO.  Nôüv dr dei ce ravir poéva nai qu\ddnuor éyeipetr 


563. &pén B. KR. I. Dind. épélys Ald. Br. Bekk. uäéçgéln pro und’ 
apéin Bergk. Quod et ipse conjeceram. ‘Tentabam etiam 7ôy £foy ue 
uù &gén. Porro pro uov reponendum videtur ue. Cf. Ran. 526. ré d 
Ecru; où dnrou u' tgpeléodau dravoei | Édœxas adrôs; D86. all’, fr we 
Toù louroë not &pélœouaæ yoôvou etc. 600. raûr’ &paupeioÿoæi néliy nue-| 
aoetai u”. Ach.464. &y9own', &goipñoer us tr Toxywdtar. Th. 844. 935. 
Eccl. 1023. Soph. Phil. 933. nos Jeüv narogur Tèv Bioy ue uh &gpéir 
(ita Elmsl. un u' &géins L. ur uou ‘gélns vulg.) 376. 1303. Aj. 100. 
Isae. II. 57. un oùr — ägpéinodé uou (ue Q.) rd dvoux rc xAnvoroulas. 

564. AN. praef. Ald. Dind. IP. M. Mein. BA. Bergk. XO. Br. Tyrwh. 
prob. Dind. Adesse Blepyri socium constat ex v. 710. og@r. dJœmuôme T. 


565 sq. Notandum est particulam u7 nunc adhiberi, quum in superio- 
ribus (560— 562) où praecesserit. Nimirum pergit Praxagora quasi prae- 
cesserit non où y@p ëre ÉoTar, sed #ôm &rayopevroeræ. Hujusmodi 
constructionis variationes apud optimos scriptores ubique exstant. Trans- 
ponendi forsan vv. 565. 566. aut 566. 567. 

565. 1wrodurioa vulg. lwrod ureïr 0e Mein. Displicet certe aoristus lw- 
nodvrÿon inter praesentia positus. Vide an legendum sit ur lwrodv- 
reiy Ere etc., aut ur dwrodvreir Tiv % etc., aut un dlwrodvreiy, ui 
Toioe zÀnoloy pIoveir. 

567. unr’ êvey. TT. éveyvouèôueroy (om. ur) B. 

568. AN. Ald. Dind. Bergk. Mein. 6 «lo R. &Uos à&v. M. XO. Br. 
BA. Tyrwt. ueyél' ei B. T. wevoerer libri. yeuderas Br. Bekk. 
Both. Fortasse recte. Cf. Ach. 561. Vesp. 966. Th. 885. con). Bergk. 

569. roùg” R. T. Ald. réyd” B. wote 0€ yé por uaprupeiy R. Bekk. 
wot' Éuorye uaorupeiy Ald. Gares yé or uagorupeïr M. FT Gars às por 
uaotvuoÿ B. wore of te ouuuaoptvoeiy Bergk. Mein. Dind. 

570. éuui libri et vulg. Dind. ërs Cobet. Mein. Eyes» conj. Dind. 

511—580. Hoc carmen tractat Reisigius in Synt. Crit. p. 4 Bergkius 
conj.: pv dy ce zauxymy qoéva dei qulôdogôy T° Éyeloesr. 

571. ce] ye B. auxvyv B. KR. T. lunt. nuxyar Ald. gldgdogor 
libri et vulg. Bergk. Mein. graddmuor Dind. grlôxoivoy tentat Mein., ad 
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Peortid Eriorauérm toig oaior qélcioty auvvesr. 
Koivaïig yao è7 edrvyiaiciy 
ÉQxETa yrouxs Ércivoia roMEm 
dfjuoy érxayhaïioïoa uvgiaioiy 575 
wpelioor Biov. Anloür d' 6 te sep Otracu xm1ç0ç' 
dira yàg vov copo ébevomuaroc Ÿ xôluS ju@r. 
AÎDà réquive uôvor 
uire debgauéra ur’ eignuéra uw 7xoÔregor" 
moodor y@e, y Ta alu zollaucs Jevroi. 580 


sententiam tamen longe praestare qrldoogoy concedens. Quare tetra- 
metro dactylico attexi dipodiam trochaicam hic censet, coll. Ran. 884. 

543. tæice libri ct vulg. Mein. êxi raiïos Reisig. rais oaior Dind. ‘Pro- 
babile est haec quoque ad hexametri mensuram esse revocanda, goovr(d' 
Étiorautypr taiç Oaioe glâaoir duvrerr. Sic chorus mulieram in Lys. 
T2. qonis rois Gaurÿs gélars.” Cf. 298. ras muetépas œllus. x017 
B.R FT. roy Ald. xoyÿ Br. Bekk. Dind. Mein. xosyÿc (xoswaïs) conj. 
Reisk, xosrais conj. Bergk. Qu. x«vr, Vesp. 346. &oa tiyé oot Cnreir 
2er Éairoruy. 1044. edruylaciy B. R. T. Ald. vulg. Dind. evrv- 
z'uoi M edruyée vor Mein. 

514 ylurrns libri et vulg. yrœuns Markland. ad Suppl. 547. Br. 
Beisig, Dind. Bergk. Mein. Confunduntur y»wuxs et ylwoons Soph. El. 
175. et alibi non raro. Cf. ad Ran. 355. Virgula post érévoix forsan 
delenda, ut cohaereant £oyere Enaylaïodou.  nolérny diuor] mél nér- 
dquor Reisig. Fort. roluirvy diuoy (ut dauor &or&r Pind. OL 5, 33), aut 
aolfrais (Ëoyeræs), Süuoy —. Quod proponit etiam Bergk. Sed nil 
mutandum. Cf. Eg. 42. xuxr(rnr duo. Ach. 161. 6 Soavfrns dewc. 

515— 580. Hi veraus sic potins sunt dividendi: uupicaory &gellaror 
Piov, Omloër Gre neo dérara. | xorpès JE deiter ydp T1 Gogoë trrus 
Fievpquaros  nôlis uv. | &llà népaive uôvoy | ure dedonuéra prit 
élomuére now mpôTepor. | uiooëor yèe, y à nel nolldixes Serre. 
DIND. Scriptura horum versum aeque ac metrum valde incerta est. 

015. wyeliaics R. Bekk. Dind. etc. eëruyfæror (-1v B.) B. M. T. vulg. 

16. Jmloër 6 re rep dévar xœpôs libri et vulg. Jylodr 3° — Reisk. 
dnloër Ge neo dévaræ. xœupds dé deirer ete. Herm. et (dnloüo') Dind. 
Fritzsch. et (d7105 d') Mein. Ipse malim dndoër d' 6 re neo dévaon xuipüs. 

O16. deirer yép rot ye R. Tunt. 2. deire yép roe B. [. Junt. 1. deire 
Yéo 1 Br. recc. (Quod plane vitiosum est.) Verum videtur deiræ: dè 
(vel ye). Vel detre yap vor. Cf. Xen. Mem. LI. 6. 14 7àç oùy 
êve — npdror Éneaçpégns adEjoc ; deirer dé. Thuc. LL. 13. xarpôs J'è x 
re nçôrepoyr. Aesch. Pers. 142. çoopt({d« xedriy ai BatBovlor | Suouede, 
Xvtla dè noocñzee, | nc dou npéooe Æfpëns. Infra 871. ooa 0” nr aéler. 

- 64. dei d° Evuxer, &s etc.  ougoë revus libri et recc. coygoù Br. 
4 * 
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AM où péllew, dl &rreadar nai 0ù yen Ti 


ÉTTLVOLOR, 
ui TÔ TayÜrey yapitewr uetéyer rÂEOTOY 7ragà ToioL 
JEUTOC. 


IIP. Ko y Ori pér yonotà G10GEw zriotetw, toùds d Jearàç 
et xœivotoueir Édelfoovorr nai ur Toig mJdor Mo 
Toi T’ agyaiois ércargiferr, Tor £09 Ô uahuota 

dédorra. 585 

BA. Tlegi uéy voivrvy toù xauvorouetr ui Oelois' Toro 

yèe fuir 
Jçér avr’ àlns aperi Édruv, Gv d agyaiuwr auelfoc. 

ITP. Mi vur zcçôtegor unôeis buGvr dvreizxn und’ trrokgoborn 
rcqir TiOTao or Ty Értivouar nai Tod podtoyros drooai. 
Kowvwveiy yàg aévras qacrw yofrar 1dvrwr peté- 


Y0YTac 590 
RÈN TAÛTOÙ Cp, Hal ui) tè uëy srhovteïr, tùv d à Jluior 
! 
iv, 


UnOE yewgyeir Tèr pèv roy, t@ Ô’ Elvau unôË Tagive, 


581. all &nreoQe] alla néreoda: Bentl. (Cf. Lys. 55. 321.) At postes 
GA &nteodar 1ç duavolas id. cum Fabro. Qu. &llà ouranrear.  yoù B. 
Br. Dind. yoÿr M. R. 7: Ald. Bekk. tais Jiavolas libri et vulg. 7% 
deavoias Fab. Bentl. Be. Ipse malim rÿs énrvofas. Cf. 574. 589. Vesp. 
1073. Respicit ad Praxagorae verba 569. Pindarus dativum post &rre- 
Ja posuit, sed sensu paullo diverso, sc. consequendi, attingendi. 
V. Pyth. X. 44. Isthm. IV. 20. Nisi forte vitiosum est &rreodau. 

582. ueréya nleloruv Toup. III. 228. Ipse malim rlsioror ueréyes. 

584. 29elñoovcs I. ao] ye. Sec B. V. Pors. ad Eur. Or. 264. 

585. rois B. R. Bekk. Dind. rois r' 7. Ald. vulg. Mein. 

586. fuir T° 

587. oyñs vulg. éoerÿc conj. Bergk. Quod et ipse conjeceram. Et profecto 
verum hoc videtur: Non enim de bono aliquo, sed de indolis virtute 
agitur. Sensus est: If we have one excellence (virtue, good 
point), it is that we are fond of novelty. Latine, omnium vir- 
tutum loco est nova sectari. Cf. Theog. 699. xin9e: d” ér3porer 
âger pla ylvere de, | nlovreïr 1@v 9 &llur oùdir &g" nr Ggelos. 

êorry R. êort T. êore B. Ald. 

588. uÿ vor I. Ald.  üroxoouon R. Ald. &roxgouon B. Fr. 

589. Exioraoe] érioroa Elmsl. ad Med. 215. Male. 

590. grow vulg. Parum hic convenit futurus. Reponendum, ni fallor, 
péoxw. Cf. 674. rù yup &oru | ular ofxnoir qu: noujoer. 
© 592. noddÿr] nollé B.  undé] xai un B. Z: 
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uro arvdparodois Tèy uëy yoñodor rolloig, Tùr 0 

oùd GroloË Ty" 

a Eva xzo1@ xouvdr zc@our Bioror, nai Toroy ôuoror. 
BA. I@ç oër éotar xotvdc x@ouv; 595 
IP. Katéde réledor rrçodreoôs uor. 
BA. Ko 1@v xelé du roivwyoDuer; 

IP. Ma Aù, a égIn p° Ürronçgotoas 
roîro ya Quellor êyw héEeur. Ty yiy rowriora rounow 
| a raäCir ani tägyéguor rai Ta Ôx00 Éctir ExGoTe. 
Eir &rxd toétuwy xouvGr 6vtwr quels Boouioouer duËs 

rauelovoat Aa DELOOUEVOL AOL TV YYWUNY 7TQ00- 

ÉxOvORL. 600 
B.1. TlGg oëy Gotis ui aéxrnrou yfr Qu@r, Goyvoror dE 

za Hageirods, apart; xAoÛror; 
Toër’ ç td uéoov xataŸroe, 


593. td" om. M. Ald. äéxolotSors B. in ras. élou3o T. 

HA. 40% T.  xosvdr om. B. FT. aäoiv B. räct R.T. &naoiv Mein. 

0%. érnaoiry B. Br. Mein. &xaos R. 1: Ald. räo:y Dind. Cf. 673. xo1- 
rm adqur.  xarédet B R. I. Br. xaredei Ald. onéledoy B. I. vulg. 
Bergk. oxel:9dy KR. nélsSov Bo. Dind. Mein. félexor et Beléxwy tentat 
Dind. ad Fr. 595, coll. Etym. M. p. 194, 31. Bélexor: Bongra. “ Kai Tv 
Féérer” Agorogayns. Cf. Suid. 8. h. v. Hesych. in Séllexos. ‘Haec nemo 
dum its explicuit, inquit, ut satisfaceret.” An relé3wy? Cf. Acharn. 1170. 
1 qua néedor (libri partim oxéleov) ägrios xeyeouévor.  uov B. 
R uos M. I. Ald. 

9%. sxelédeor B. T. Ald. onskedüy R. rzeléa Both. etc. u’] no: B. 

991. roëro yà&e fueslloy] Corrigendum suspiceris rouri yäp ëuelloy. 
Sed fus item in anapaestico tetrametro legitur Ran. 1038, ubi alte- 
ram formam respuit metrum. nono T. 

3%. zéro vulg. Lege racsv. Cf. 594.673.  xci répyvorov] xat réyçot- 
er Mein. xä&y r' Eyyeuor (vel xai robyyesov) id. in Vind., coll. titulo At- 
tico ap. Boeck. C. I. Vol. L p. 862, 9, ubi éyyeror êyxrnoers xai olxlœu 
Cmmemorantur. Bekk. Anecd. p. 251 , 26. Eyyarn (Éyyvaia?) yomuata: 
18 ri Üaoÿñen didoueve. t&ll'] tépy' conj. Mein. Requiri enim 
numen quod ad agri culturam spectet. 

999. zai rüy pro xosvdr M. 

GOÙ. raurevduevos ] Malim rauseÿouoæ. Cf. ad Thesm. 419. Isae. VI. 
13. Cuir œèrdy (rdv xÂñoor) rauevou. Taureüey valere alteri admini- 
strare, rœauseÿeodæs sibi administrare meminerit lector. Forma 
ira semper usurpatur nostro. Causa erroris fuit, opinor, vicinum 
Ftidéusvas. Defendi tamen fortasse potest vulgata. 

602. roùr' R. T. Ald. roûroy B. raûr' Br. 
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tait ui) AaTaŸeis WETOOQAÏOEL. 
B.1. Kœrioato yàg dià Tori. 
IIP. ZA oùdér Tor yonouuor Grau ravrus aèr®. 
BA. Karà ôÿ ti; 
ITP. Oùdeig oùdêr zcevig Opace” :rdvra yàg Ééovoiv 
Écavreg, 605 
&grors, teudyn, udtas, ylaivag, oivor, orepävorg, 
épepiv dors. 


otre ti xéçd0ç un xoradeivou ; où yap ÉEevour ax0deËor. 
BA. Obrory nai vür oëror uéllor #érrovo’, olç taÿra 
TTOQEOTI ; 
IIP. Tloôreoôr y', draïg’, dre voior vouoig éT’ Éxowueda 
TOÏS 7TQOTÉQOLOL 
vèv d', éotar yàg Pios Êx notvoD, TL TÔ xÉOOOG ui) 
AOTOTELVOL : 610 
BA." Hy petoor’ idwv Exudryoon Lai Boëliro cxalaŸtoot, 
Eee Toûtrwy Gpelaur Godvar, Tv ëx aoUrOD dE pe DEEE 


Evyaaradagdwr. 


608. xai un xcrndels wevdonxnoe.] BA. xl un xavaÿels; IIP. wer- 
Jopxñoe: Bentl. Tyrwh. conj. Mein. xcè uÿ xaradels — B_1. per dopxiñce: 
x@xtrnauto yüp dira roro nunc malit Mein. Totum versum Blepyro tri- 
buunt Bergk. Mein. wevdoudce: (ult. in ras.) B. did Toùdro vulg. 
Malim de& rourt. Fort. dia rouror. Sed cf. 741. 

604. ro] re B. xata T. 

605. oùdéy B. KR. FT. oùd" êy Ad.  xevig] rveduare B. T. 

608. u&llor om. B. 


609. xooroù y B.  @ ‘raie T. à ‘rée R. © ray B. prob. Mein. wreips 
legitur Vesp. 1239.  ôre roioc KR. 6rov soir FT. rovroict B. drEyoo- 
ea vulg. êr' éyodueda Mein. roiot vôouoorv lyoœuesda Faber.  700- 
téçporct KR. T. Br. rootéçois B. rootépoioiy Ald. Dind. 

611. éxeGvuron] émidvu ses Herwerden. Cf. ad Av. 565. Sed cf. 618. 
ÿy Tavrns éncvuroy. 612. Ante hunc versum excidisse nonnulla «uspi- 
catur Mein., justum cum praecedentibus nexum desiderans.  Soidnres R. 
Suid. in oxclaÿüpœu. Fab. Bentl. Boite (-era TI. Ald.) roûror B. F. 
Ald. oxxloÿüpu B. 

612. uedé£e] rapé£er conj. Meïn., nisi £EvyxeradapSoco’ potius corri- 
gendum sit.  roÿrwy] Temnere raëry Bergler. An tv &»? Sed pos- 
sessivo Ôç non videntur uti comici. Cf. tamen ad Philem. com. IV. 40. 
Dicit, opinor, r& un xarareÿéyra (610). 

613. Evyxaradpndar KR. T. (?) oëx. (sic, om. ZIP.) in B. Evyxaradap- 
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JP. A étéoroi rooix aùr@ Éryraradagdetr. 
Kai tairas yàg xoivaçs rou@ rois érôgaor ovyxaraneio ou 
«ai xœdoroteiy T@ Bovlouére. 615 
BA. JL@ç où, ei rravrec Laos 
ri Ty Gociotéty aùr@r koi lnréoovorr èpeldecr ; 
IP. Ai qarlôregou nai oiubregar ragà Tàc ceuvas 
2aSe0obvra 
247, Toérnc éiJouton, tir œioyoùr xç@T Éroxgotoe. 
B1. Kai x Mu&s Toùs roeccbitras, Yr Taic aioyçaiot 


ouY@E, 
oùx ércuhetyer td réos xoûregor roi Éxeio’ où pi 
apiréo dat ; 620 
IP. Oiyi uoyotrrau. 
BA. Teei to; 
PP. Oageet, un deions, oùxi uayotvra.. 
Jocd" conj. Mein. apoix" aër@] npoïxa y’. aërais B. De scriptura 


in F. non liquet. 

61L 7où T°. Evyxaraxeiodu: R. Ald. Evyxaradapideir B. T. (ex 613) 
Gtyxcraxeicda: Pors. Br. 

615. où R. si Ald. Br. om. B. 7. Bekk. etc. laouy R. Ald. foao 
T. yep lozciv B. 

616. êx£] ôrs ou ni B. xai om. B. F° éntroouvoiv R. Iunt. 2. 
Grroëcrr B. F. Ald. 

618. xaer° T° droxpoioe] drraqgrioer B. 

619. ras npeofitas T. ouvduer B. R. Br. Evvouer T. Ald. 

621 —622. ITP. oùgi uayodvre repi ooù Jappet un delons. BA4. oùyi 
uayoërre | rep toû. ITP. toù un Evyxaradnpÿeir. BA. xl oo toroûtoy 
iadgyer KR oëyt uayodrro nepé oov (xepi ooù D). goes, un defons. 
OT uayoëyre. | mepù Toù; roù uÿ Evyxaradapdeir. xaù oo (xaf oo: T) 
taoëror dnapyes (-erv T,) B. I. ITP. oùyi uayodrrer nepù to. ITP. toù 
un EvyxaradapJeiy. | BA. xai oo roroërovr drrapÿer Ald. JTP. oïyi ua- 
Xoèrræ nepè ooù. apps un Jetons. BA. oùyi uayoëvra; | nepi Toù; 
NP. roù un — vdrragéer M. Ita Bentleius: oëyi uayodvre; ITP. nepi 
10€; BA. xepè ooù. IIP. xai oo etc. (Ut ooù de sexu muliebri intelliga- 
tar, ut coi in 199.) Faber: I7P. oùyi uayodvre. BA. xepi roi; ITP. neo 
toë; roù un Oo Evyxaradapÿeiv. Tyrwhitt: JIIP. oùyi uayoëvrar." BA. 
ae voë; IIP. nepù 1où; neo voù uh Évyxaeradapÿeiv. | xx Gor To1oÙTov 
Étapes BA. ro rl; ITP. rep rouvre Or yet. Dobraeus: ovyi 
heyoënæ, repè ooù (ita Iunt. 1. 2.) Sappet, un deloys, oùyi uayoùv- 
tu | acoù roù ur oo Evyx. —. Ut omnia Praxagorae sint. (Ita etiam 
Mein) Lenting: 17P. oùyi uayodvra negt oov, épost, uh JEloys, oùyt 
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BA. Ilegt voÿ; 
IIP. To ur Evynaradagdeir. Kai ooù rouobror Éraçée. 
BA. Tù uër tuéregoy yroumr mu ëqe roofepoilerrou 
yae Ürrwc àv 
wjdeuGs n Totrequa nevôv” Tù ÊË TO GvÜp@r vi scoot ; 
œpevéoyro yàg Toès aioyious, rc Toùc GE xalods 
Badrotvrou. 625 
IP. A1 qulaëovo’ où pavhdregor roùs radios ariévras 
Grcù Toû delrrvor xœi TNOGOOLO TEL TOÏOLY ÔNUOOLOLOL, 
noës ÉÉÉOTOL zcapû Toior naÂoïs ka Tois uéyalois 


AaTadapŸeiy 
uayodvre. BA. nept toù; IIP. toù un Evyx. —. Porson: IIP. oùyi ua- 


xodvrou. B.1. rep Toù; ITP. neo toù; xepi Toù.un Evyxeradapdeir, coll. 
Av. 609. Brunck: ZIP. oùyl uayoüvtre. BA. neo toù; ITP. Séppet, pu 
delons, oùyt uayodvre. | BA. nepi voû; IIP. voù un EvyxaradapSeiv. 
xai doi rouodroy ündpyes. (Ita etiam Dind.). 

621. reoù roù Al. xeoù ooù R. 1. Mein. xepé oo B. 


622. roù aoi Evyx. conj. Bergk. roù un Evyxaradapdeïr, xel doi Toroù- 
roy dndpëe (etiamsi tibi tale quid eveniet, sc. rà êxidefnerr T0 
néoçs\ conj. Both. Latet certe aliquid. ürdoye B. R. vulg. ündoyesr T. 
* draptes M. Ald. Both. Quod verum videtur. Cf. 654. 669. 


623. BA. praef. M. 7. Dind. Mein. Z7P. R. Blepyro continuat Ald.  édué- 
tépoy R. T: Iunt. Bentl. Be. Pors. Dind. Mein. muérepor B. Ald. vulg. 


624. undeuc&s] undè ui@s, ut numerosius, malit Elmsleius Ed. Rev. 
XXXVII 76. Cf. ad 516. 4 pro 27. IIP. tù dè — KR. Blepyro 
cont. M. ZI. Iunt. Be. etc. 


625. roùçs dt R. (ut vid.) Bentl. Br. dé roùs B. 7: Ald. Cf. ad Lys. 595. 

626. of œuvi.] af avi. Brunck. Cf. 708. 

627 —628. Unum versum efficit Hirschig: &xrû roù defnvou” xoûx tEéore 
etc., ejectis ut interpolamento verbis xai rnpñoovo" êni toiciy dnuo- 
dioicey. Ita enim languidam repetitionem ejusdem sententiae evitari. 

627. roiory dnuosioory R. Br. Dind. Mein. roioc dnuoctoio: B. T. Ald. 

628. Hic versus deest in B. 7. . 

628. of pavlorepor, vulg. BA. oi gavlôtepor; Mein. “of gavlôrepos 
recte delet Tyrwhittus, versu probabiliter expleto xoëx for: rapa 
Toiou xalois xoù tois ueyrlous xaradapdeiy. Quid dici hic debuerit et 
per se manifestum est et magis etiam intelligetur comparatis versibus 
702— 706.” (Dind.). Quae conjectura probatur Porsono ap. Gaisf. ad 
Suppl. p. 206. Et sic Dind. Post roïor xalois sequi oportere videtur xai 
tois ueydlo!ës, quuin mox ex oppositione inferatur rois æiaypoïs xai rois 
pixpois, Vel xub Trois oeuvoïs (cf. 617. 632.), vel rois 5° eünpenéaois (cf. 
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Toioe yuvœubl rcçir y voig œioyooïs Aai TOÏg LUAQOÏS 


AC OLOwVT a. 
B1.'H Avorrçgarors àga vrri Gig ioatoior xahoice 
FeOvroEL. 630 
IIP. Nh vor Axôllw, nai Gnuorixf y 1 yroun, Kai 
tata y] 


TG ceuvoréqur ÉoTo rolÂr rai c@v opoxyidas ÉYOYTw, 
tar Éufad’ Eywr etxn xoôregos, “Ilogoywger, aQT Érrutrioet 


102). Similia tamen contulit Meinekius Fr. Com. IV. 450, Apollodor. Stob. : 
FL 121, 13. êv Snofoes dè xai rrudmxors ëvra dei | éîv«s ninxor. Soph. 
Phil 139. réyre yap régras [1 éréoxs] éréoa noobyer xt yrœua. Horat. Od. 
4,429. Fortes creantur fortibus et bonis. Cf. etiam ad prox. v. 

629. raïo: yuraiy B.R. Dind. raiç yuvabiy TL. rais yuvut Ald. taio: 
yuruk Fab. Kust. Pors. Mein. oi» rois — yagiowvra Ald. Br. Bekk. 
Dind. Bergk. xoèr rois — yaptoorrar R. roi rois — ywpis B. xoiv vois 
— Jép (eras. &) T° nov rois — yaplouoSa: Reiïsig. Conj. p. 65. (coll. 
620.) Elmsl. ad Med. 215. Hirschig. Pors. ap. Gaisf. ad Eur. Suppl. p. 206. 
prob. Dobr. moi» &» rois — yaotowvra: Pors. Elmsl. n. ms. Mein. Hoc 
proculdubio verum. Saepe 4» post roi» excidit, ut in v. 752. Cf. ad 
752. Ran. 1981. Ecel. 1016. u oxodeiy adrÿr, nov &v | tv yo«ûr x00- 
xoot6y zodror. 867. nov &y àrevéyens. 152. noir àv Exnüÿœua. 110. 
207 y y 1do. Vesp. 125. roy &y — d&xovons. Pac. 84. roi àr dans. 
Eq. 61. zoir &y ye — dxoûonc. Lys. 704. roi &y — Exrpaynlion. 1005. 
agir &y [Y'] — romcœueSe. Vesp. 920. roiv &v y’ &xobons. 579. xoir 
&r — stay. Av. 1409. or &y — diadouw. Ach. 176. roy dy ye oTà. 
DO. noir &y — lunayà [grreu.]. Cratini quidem exemplum laudat 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 129, 10. xoir æapoüox diddoxy, in quo 
omittatur particula &y; sed nemo propterea, opinor, in nostro loco reti- 
aebit rpèy — yap{owrr. De noir et nor &y consulendus Elmsl. ad 
Eur. Heracl. 959. et ad Med. pp. 119—121. Reisig. Conj. p. 65. Recte 
judicat Elmsleius ad Her. 959: “Tragicis quidem £eçs yéypre, oi 
Yérme et similia, omissa &> dicere licuit; non vero comicis et prosae 
erationis seriptoribus.” Sic Soph. Aj. 965. zofv tes éxBaln. Contra 
omissionem particulae in tetrametro anapaestico defendi posse judicat 
Dind. ad 752.  prxpoïs (wrxpoïor B.\ libri et vulg. ormoïs Lennep. prob. 
Men. conj. Bergk. Quod et ipse conjeceram. Ziuois corrigendum vi- 
deatur ex seq. v. (simus enim fuit Lysicrates). Cf. etiam. v. 705. rois 
Yñe ciuois xai rois «loypoïs. et 617. af pavldrequi xab oiuÔTepes. 

630. roic B. xaloïs T. 

GL. y on 7. 


533. Hunc versum om. B. 1.  êupad' Eyowr R. êupadr y vulgo. Si- 
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Otav 01 ‘y dLarrpaËœuevos 1raçad& oo dertegiaierr.” 
BA. Il@g où oÙrw Covruy muy rod aûtro® aida 
ÉxaOTOC 635 
éotTar Ovvarôg dLaytyVWOrEL ; 
TIP. Ti dé dei; ratéçac yàg Éravras 
ToÙg scpE0PrTépous «Tr Eivar Toiot X00voLoty voutoËoer. 
BA. Oèrotr &yËÉovo” ed noi yonor@s EEñs 1dvr' Ovra yéoorra 
dea Ty Gyvoiav, Érrel Kai vÜv yLyVWOLOVTES rratég’ Ovra 
&yyovor. TE 0m9, ôrar dyrèg 7; n@ où TÔTE xà- 
JCUXEOODVTO ; 640 
IIP. AMV Ô rageorwg oùn éritoéwe vôtre 9 aœèrois 
oùx êuel oùdér 
Tor dAlorqiowr botis ténor vüv à”, fr xAnyérros drobon, 


militer, sed addito rç, Lysistr. 560. ôrer àon(d” Éyoy xei Topyéva ris 
x@r' @yirei xopexlvous. De nomine proprio aliquo restituendo non sine 
veri specie cogitarunt Bentleius, Reiskius, Bothius, etc. Quorum Bothius 
"Eufadlwy corrigebat, quae conjectura ex Heinsii annotatione ad cor- 
ruptum Hesychii locum peti poterat, ‘ÆEufadior: naièer Ex rotrov. 
“Vid. Aristoph. in loco corrupto Eccles. p. 452. ed. Wech.” ‘“’Eufadas a 
T'heopompo comic dictus est Meletus: v. schol. Plat. Clark. p. 330. ed. 
Bekk. Ocdrounos dè Erprrioriorv luBaday «dry eirey rap 1às uf- 
das.” (Dind.) luBad{wr (sic) Mein. Latet fortasse nomen proprium etiam 


. in zoôrepos, id quod suspicabatur etiam Bentleius, qui: “Forte propria 


nomina sub illis latent, ôray ‘Eufad{a y" etxn Iloôrecos Veri tamen 
speciem habet lectio éufad” Eywr (i e. éusade). Cf. 848. Tépur JE yœpei 
xlaavida xai xovixode | Éyeærv. Apte autem opponitur pauper éuféd” Eye 
divitibus ogoryidas Éyovot. noôtecos Vulg. zootépw Faber. Br. Bekk. 
I. e. priori locum code. Id quod ipse conjeceram. Meinekius sic: 
elnn noôTepos, aapayope. Qu. Ioôvaros. 

634. 1" &v 1.  draxpaëcuevos KR. Ald. rzaparafauevos B. T. 

635. «éroù B. R. Kust. «ëroû IT. Ald. 

636. diaysyrwaxer R. Ald. deaysrwoxerr B. I. dé] dei B. T.  yao 
om. B. KR. Z: Ald. add. Fab. Bentl. Br. Exciderat y&p post simile - pas. 

Gnaytas| &ravres con]. Mein. Quod non probandum. 

637. aùr&r T. tois yoôvoror TI. toiïct yoôvors B. 

638. oëxoùr B. KR. Br. oëxovy M. Tr. Ald. é£ÿs om. B. Fr. TÔr 
adyra yévorre Vulg. Inepte. Lege naœyr' ëvra yépoyra. Cf. Ach. 222. 
etc. Minus placeret révras ye yépoyras, aut oëxodr éEïñs eÙ x yonor&s 
dyEovoiy n&vr& yÉLOYT a. 

639. denyrvwoxovtes B. 

640. &yvws libri. &yvôs Ald. Dind. #yrwçs Br. Male. Vide Arcad. p. 93, 20. 
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ur, œirôy éxéivor tiértn dediüg Toïç Üg@otr TOËTO pæyeirou. 
B.1. Ta uër &la Léyeig oùdér cum GG ei dE srpo0el à 
"Erciroveos 
h Aevrolôpas narnay ue naheï, voûr’ Fôn deurdr 
doc. 645 
IP. Hold uévrou Oexvôregor tovrov Tod 7ro@yuarôc ÈOtr — 
BA. TÔ zoi6v ; 
ITP. et ce quijoerer Agiorvilog qaoxuur œiTo F xarég' eva. 
BA. Oiuwior ty sat runro. 
IEP, Zù dé y’ Lois &r xalouir In. 
AM oùtos uèr rçbregbr yéyover roi Tù Wiqioua 
yevÉO a, 
&or' oûxi déos uf de quon. | 650 . 
BA. ÆAeivdy uérrBr Ècerov dm. 


GS uÿ «dry Exeïvor libri et vulg. uÿ rèv éxuroù Faber. uÿ "urèr 
éxéiror Markl. ad Iph. T. 1010. ui aërdy éêxeïvos Bergk. uÿ rôv Exelvov 
Elmsl, n. ms. Fabri correctionem improbat Bentleius. rüxrn F. Ald. 
reatu R. répn B.  doûcer I. (?) docs B. R. Ald. 

645. xéxray libri et Ald. zérxray Br.  xaleï B. R. 1. Mein. Dind. 
xelÿ M. AÏd. xaloë Br. Sequitur enim mox quinoerer. Sed optativus foret 
zaloir. Futurum est xcdsi.  Aeuxôlogos Reisk. Cf. ad Ran. 1513. 

646—618. J70.] Fort. &re, ut deinde 649. et dimidium v. 650. Praxa- 
gorae sit BERGK. 

627. qgonoeser R. Ald. œrroes B. F. Qu. ëf de quânoer vis Aoiorvllos. 

aéroû B. Fr Ald. Br. «ûroû KR. (?) Kust. Bekk. Dind. ©’ airoù Meh- 
ler (Mnem. IL 218). «érèy malit Bergk. 

648. y &y B. R. T. Bekk. Dind. u' &y M. ur Ald. r’ &y Bentl. r&y 
Lenting. Cobet. Mein. Bergk. Recte.  xœxxÿo: B. 

649, zpôrepor B. R. Ald. rù rpérepoy T. yéyover B. KR. yéyove 
T. Ald. 

650. ur R. Ald. où ur B. 1  desvôr] Qu. desvé ye. Cf. Ach. 323. 
duvè râpa melooues.  uéyr &y R. FT. Ald. uéyr B. uirr ap male 
Bentl. uéyr' &y y male ctiam Br.  ênexdyderr B. R. I. Bergk. êxe- 
aôvdny M. Ald. êxexdv9n Suid. in h. v. Bentl. Br. Pors. Bekk. Dind. 
Mein. Suidae verba sunt, "Exendy9n &vri roù Énendrder, xai éwouxn 
énti zoù Éopaxsir, xab nn &vti roù ndev. Quem huc respexisse credi- 
bile est. Similia Photius in éwocdxn. Cf. ad Av. 511. Vesp. 800. Plat. 
Apol 31 E. éxolwin (ita Bodl. lege érolwn). Ibid. @giñen. 36 A. 
taonegeéyn (ita Bodil. énerxegpetyeu V. lege &xenegeiyn). Eutbypbr. 
Pl HC. éueuaSrmen. Prot. p. 335 D. àveormen (lege tveornxn). Symp. 
P.188C. Exenorderr (-9es al). p. 193. Evynderr. c. 20. ndesv (ndn plures mss.). 
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Tip y dé vis ë0T 0 yeweyowr; 
IP. Où dot” oot dé uelroe, 
btay n dendrcour td ovouxeior, Mrag® xugeïr ci Jetrrvor. 
BA. Ilegi Ô iuatiwy tis rrôpgos Écrai; nai yàg Tor 
éOTiy égéo da. 
TIP. To péy 0v9 Quir noGror bragËëe, T@ dE doig 
MUEIS CPayOÈUET. 
BA." Er ête ir© @c, y vis On ragè Toïic ëgyovor 
dix TE, 655 
JcÔDEy ÉATIOEL ToÛTm;. Èn Ag TOY xOUvGY y OÙxL OlxaLor. 
IIP. AM oùdé dira ro@ror écorra. 


BA. Tour dé y’ boot éritorvet. 
ITP. Kdyw toëry yrourr édéuivr. Tot 73; Tolay, Even 
ÉCOYTOL ; 


Xen, Oecon. XV. 5. fxnxoerv (mxnxôns pr. m. Par. C.). Dem. p. 702. êxe- 
noyer (-9er unus). p. 909. êdedaveixerr. p. 1151. ExendvIecv. p. 1158. 
atogev. p. 1108. érnev. p. 1155. @plixer. p. 1161. nderr. p. 1159. nderr 
et êrnyyédxerr. p. 1256. Énendvderv. p. 1259. êyroxev. Id. de Cor. 23. 
ênenpoxerv. 66. ovynderv. Lysias X. 30. nderv. V. Piers. ad Moer. p. 173— 
174. Pors. ad Med. 863. + qrdrnoe B. 


692. Arrapüs KR. T. Ald. lrapdy B. Br. Bekk. Hi T. (qu.) Bentl. 
Dind. Bergk. Mein. Recte: cf. PI. 616. Eq. 536. 


653. d' om. FT. dé R.  êoriy pro éorev .  Epeodœ TJ. Ald. 

654. dueïs B. avouer T. 

695. #v ris B. R. % riç D. et ms M. #] 6tay B. to R. (qu.) 
Bentl. Be. Br. r& Ald. rà 7: (at vid.) res B. 

656. où yap ror xoivdy y’ êor déxuiov vulg. Dind. Mein. où y&p dx 
x Ty xoivy ye déxæov Cobet.' Quod recipiendum duxi. Possis etiam 
non male où dy ‘x sûr xouvdy y' cri dxaiov, vel oùx x Ty xovèy 
y’ êari dfxarov, vel potius £x ap Tüv xoivdr y" oùyi déxxoy. 


657. dx] déxaua B.  rouri xécow I! Ald. rovuri xo60” I. (8. Dind.) 
touri anal B. trouri r' oùros KR. rouri ye nôcovus Bentl. rorri dè xé6- 
oovs Fab. Br. Dind. Bergk. rouri roûxos 06’ Mein. Qu. rouri roËxoç u° 
Enurphper (cf. 562 — 563), aut rouri rollois Enerofpes, aut potius rouri 
dé y Ooovs éneroityer. Certe parum hic convenit interrogativum roco1wx 
(pro 6cous). Si verum est rouri dé y’ Goous, cf. Eq. 269. xs d” later, 
os à udoÿlns. 397. ds dt npûs nêv àvadetera. 

658. ZIP. xèyù — Écovrei; vulg. Dind. AN. xä&yw —. IIP roù —; 
Bergk. Mein. ranny yvounv B. KR. FT. Ald. Br. Bekk. Bergk. Mein. 
tadin yvoun y Toup. I. 200. (coll. Soph. Phil. 1448. x&yo yroun rairn 
tieuœ). teërn yrounr Reisig. Conj. p. 180. Dind. Qu. xéyw raury yrœèuy 
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BA. Iloll@r Everer y) tèr Axôdlw ro@ror d' très 
elvexa drror, 
br tiç Opeilur éEagrirs. 660 
IP. Iéder vèr idee à dareioa;, 
&y r@ 2070 rarror Orrwvr; Klézrrwr Grrrov ’or' Éxidrdos. 
BA. Ni) viiy Afurro ed ye Gidaoreic. Touti roinr poa- 
O@ŒtTw oi, 
Tir QAElog Où TÉATONTEG 1ÔDEr ÉATIOOVOLY, ÉTELÈdY 
eu Jérres Éfoilwotv; ToËro yàg oiuai © &:ropr 0er. 
IEP. Axd tiç ans fc oureirar Tadric yäg ürar ris 
dpougf, 665 
oùx iporeirar paëlo obteoc abs Th yacroi z0a6 Teic. 
BA. Oùd' aë 1lérxmg oùdeis tot. 
IF. Tôg yàg 1h uerdr aitO; 


tidtue, fere ut in Sophoelis loco. roù — Zooyræ om. B. FT.  oëyex’ 
rulg. Dedi e7yex”, ut in v. pror. Et sic Both. Beryk. 

659. xoll&yr Evexey —] Fort. xolldr »n roëror 1ùy Anôllw. De Eye- 
x d. ad Nub. 420. d' om. R. éfyexa recte libri et Ald. Bekk. 
Bergk oëûrexe Br. Dind. Mein. 

060. éfepreirus KR. 

G6L. rérror dyrer | néryrus B. ëéyrwy om. 1. ‘or’ (sic) F°. 


662. XO. praef. R. Qu. XO. r sy Aiunro eù ye duddoxes —.  rouri 
loyvr goaodiw uot Vulg. Tovti ris vèr poxoätw or Porson. Praestaret 
rorri yéy is —. Possis etiam rouri rofvvr Où godoor uos, Vel Er: ver 


Ër toto godoor uos, vel rouri voirur ue didator, vel denique rovri 
toérvr être dsitoy. Sed fortasse nil mutandum. Similis mutatio perso- 
nae est in Lys. 486. xai uÿy aèr&r roûr' énmiSvu® vyn Tôr Aia nodra 
Av$éo$æs, ubi erit fortasse qui vuëy pro arr corrigat 

663. ris aixlas B. F. Ald. valg. Dind. Bo. rc aixsias R. Bekk. 17 
aizias (se. déxnr) Dobr. Pors. Elmsl. Mein. ràç uîxias (gxefus Dawes.) Dawes. 
Reisk. Dobr. Fortasse recte. Vulgata certe mendoss est, in qua displicet 
artieulus ante axées. Simili errore r@ Æiordoou in T$ .fiortow abiit 
Eg. 536. 6 dè remviur in à dè vexyfas Ach. 685. Cf. etiam ad Ach. 1055. 

réntovres B. R. I! xlénrovres Ald. AngSérres Bentl. De scriptura 

Yocis aixia v. Elmsl. ad Bacch. 1371. Soph. Oed. (. 748.  xroovorr R. 

664. taoétouos T° 

665. ræërns R. T° (ni fallor). Bekk. Bergk. Mein. raëéryr B. Ald. Br. Dind. 

666. ad9se add. R. Bekk. ete. om. B. M. 7: Ald. atlas oùdeis oûrus 
Beatl. Tyrwh. Br. 

667. zl£pes libri et Ald. Suid. s. v. uerdr. xléyer Pors. Br. etc. xlé- 
Vus T0 ‘uauroù mire Ald. 
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BA. Oùd’ &roûvoovo” &pga Tv vrat@r; 

ITP. Or, ÿr oixor ye ra TEUdIX, 
OÙ Tr ye Jvool, Goreg noÛtepor  Bioros ya 

CG 0tY Trrapée. 
“Hy d' &xoûvn y, abrèg dou. Ti yàg adr@ ro@yua 
UŒYEO DO ; 670 
Êtepoy yàg Liv x TO xOUVOD AQEÏTTOY ÉRELVOU XOULEÏTOL. 

BA. Oùdë xuBetoovo’ ag’ &rFowrot ; 

ITP. ILeoi Toë yo ToËto rotor; ; 

BA. Tiy dé dloiray viva rotoels; 

ITP. _Kovÿy xü@otr. T0 yag àotv 
uiay otxnotr nue zcomoev Éveonéao’ eig Er &sravta, 
wote Baditery og allo. ‘ 675 

BA. TÔ dé deirvoy co rragadioes ; 


668. AN. oùx y — Bentl. ye add. R. Ald. om. B. 7. xaSe 
(sc. res) Reïskius, vb sequentia duoer, xoureitrai, aèr@ etc. 

669. IZP. praef. Bentl. B4. oùd' — roôrepoy; ITP. Bloros — Dobr. 
Mein. Bergk. Vulgo haec affirmative Praxagorae continuantur. Et sic 
Dind. ye] 6e B. épas B. R. vulg. Süpuie I Svoxo' Mein. Dind. 
Cf. ad Lys. 1037. 

670. Juge: vulg. Mein. duwaers conj. Bergk. ed. Dind. Minus recte. 

671. êxefvou xoureirei B. KR. 1, Bekk. Dind. xoureïrer Exelrou M. Ald. 
Br. êxelvou xoutei re Bergk. Dind. Male. 


672. xvfevaovo’ R. I: Ald. Br. in not. Bekk. Dind. Bergk. Mein. xusev- 
oovoiy B. Br. Lenting. Herm. Praef. Oed. Col. p XXII. Quod ferendum, 
si retineatur &'.  &p' B. R. T' Ald. Br. &v’ Bekk. Dind. etc. kr 9pu- 
zot libri et vulg. Bekk. &y$owrot Dind. Bergk. Mein. Lenting. Cf. Eq. 92. 
ütey nlywoiy &vIçownor (äydp. Dind. etc). Av. 190. ôter SJtoworr &r- 
Jowrzot (of &vSp. Suid.) Seois. Plat. Gorg. 467. xôrepor oùr ao doxodatr 
où dydçwror toùro Boëleogas etc. Thuc. IV. 97. ôoe dyS3çwro (1 &r.) êr 
Pephiw doûor. VIL 47. ris te Gouç — raërns oùons, Êr 7 à&oÿerodoir 
dySowror (1. &r.) ualiora. Xen. Mem. III. 12. 5. xoûçs navra yap, ôcu 
nodtroooiy &vpwrot (1 &v.), yonomuoy Tà ou êorr. Lucian. IT. 585. 
dégyny arm xxlodoiy éyIpwrot (oi ërIp. duo Vat.). Cf. etiam ad Kq. 1112. 

noiñoe vülg. Malim xo%on, For why should he do this? Nisi 
malis zo:ÿ res. Cf. PL 1027. ré y&p nosose (no:5on?); et ad Ran.194. Non 
obstant vv. 658. 667. Ceterum subaudire potest res, ut in vv. 611.618. 

673. rat I: 

674. ovpprtao” R.? vulg. Mein. ovppñtas B. T. Evoprëao" Dind. Cf. ad 516. 

675. &s élimlous B. M. 7. Ald. Brunck. eîs &liilous R. Bekk. Bergk. 
ets &Aliÿlwr Dind. Mein. Bene habet vulgata. Cf. 925. 933. 1005. 
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ITP. Ta draaoriqia nai Tàs ovoiès dvdg@rag Tara Trou. 

BA. TÔ dé Brua vi oo yonouuor EOTou ; 

IP. Todç xçathoas xeraow 
zai tag DO pag, xai faywdeir ÉCTOL Tois TuÔaQIOLGUT 
Toùç dvdgeiouc êr t@ rohéuw, ret vis OeLAÔG yeyéviytou, 
tva ui) decrxrv@o œioyvrouevo. 680 

BA. Nn tùv Aou yagiéy ye. 
Tà dé tAnowrioia roi ToéWels; 

IEP. "Eg tir ayoodv 1aTa row" 
«Ta orfoaca og Aouodiy xAnewow sévcas, Érux à 
add Ô layün din qaigur àr Éxoiw yoduuaœrs Gerrrvet. 
Kai snçoÜËer rodç x vod Br’ ère tip oToidy dxolkovTeiv 
tir Baoilesor deurcypoovras, Tù dE Or ëç Tip raçga 

TOÛTIp, 685 
roùc d'èx Toù Kacir àç ti ovoràr yuçeir ti digirérulr. 

BA."hra xGrTw0ù ; 

IP. Ma Av, all Ÿr êuei Oeurrr@otr. 

BA. “Oryw dE TÔ yoauua 


1013. 1028. 1084. 1088. PI 237. y uèy yap &ws (eis libri) getdwldr 
doël3ay Tüyw, etc. Alterius structurae exempla sunt, Eccl. 420. téve: 
— ds tv oxvlodeyür. Lys. 1065. ÿxer' or eis Euoë. 1070. ywpeir” — 
els éavry, 1210. ro sis Éuoë. Saepe permutantur in libris @s et ei. 

616. ra Jè dix. B. 1.  orouts M. R. Ald. oro&s B. I: (hic et infra) 
et Suid. in éydp&va. Vid. Elmsl. ad Eurip. Heracl. 431. 

671. xuranow vulg. xaraÿeivar Herwerd. À. C. p.53. Librarii oculi 
aberrasse videntur ad v. 681, ubi optime habet xara9%ow. Ipse tenta- 
bam rapeyiow vel ragaryjou (Hom. Od. a’. 411. oîror napeyiveor y 
zavéoicr. n°. 51. Nub. 1203. &ugpopñs veynouévoi). 

678. nœduploine T. Ald. Br. nœ«daploiory B. R. Bekk, Dind. Mein. 

681. &s B. FT. Br. éïç R. Ald. Bekk. xareÿrmow B. T. Ald. x«ÿn0w KR. 

682. xara ornoaoa KR. xaraorñouoc B. I: 

Eos &r vulg. Correxi ôxus &y. Cf. ad Egq. 25. 

684 enovtes R. Ald. xrouës T. croit B. KR. Ald. oro&r T. 

685. rà dè Jr’ Es rv naoà travryy R. Ald. rèr JE Sir’ Eors maça” 
ebry T. roùs d° Ex roù Fra rap’ aùryr B. Lenting. 

686. ês R. ei B. T. orouëy R. oroûr B. T. 

687. Jra xdunroot. BA. ua dE à&Âl — &navres Ald. BA. Eva xénrw- 
Gy; IIP. ua A[ —. BA. ë&1@ — Bentl. Br. Tyrwh. Dind. Bekk. etc. 
‘Et sic fere legitur in libris.) BA. fya xénrwov; IIP. uù A —. BA. 
Ge — decnvnac; IP. roëtous — Lenting, qui: “Ubi tetrametri ana- 
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un 'Éelavo9f na 0 deurryoe, rodrous axeldoir Errarres. 
IIP. A oùx éotou totro xag' fuir. 
Téor yag àpdova révra ragékouer, 690 
dore ueFvodeis aùrG 6repérw 
rôçs vis &recoir ty 0Q0a Aapur. 
AU ÔË yvvaires not Tàs Loc 
JEQOG7rETTOUOQL TOÏg GrrÔ delrrrov 
tade lé£ovoiv, “ Aeügo sg" Muës. 695 
‘Evdade ueiqaë 09 wçaia.” 
“Ilag' êuoi 8”, étéga 
pioer TiS vw êË drrepwor, 
Cxoi xallMon, rai levxorérr. 
Ilgéregor uévror dei 6e xadetdey 700 
aëtiçs xog uoi.” 
Toïg evrcçercéoir d' œrolovdodvres 
AO UELQORIOIG Où pavAËTEQOt 
Toudd” êgotoiv, “Iloi Jeïç, oùros; 


paestici dimetris mutantur, eadem persona fere illos claudit, hos incipit. 
V. Ach. 659. Eq. 547. 824. Nub. 439. 1009. Vesp. 619. 719. 1051. Pac. 
165. Av. 528. 723. Thesm. 814. Lys. 532. PI. 598. Ran. 1076. Argu- 
mentum quae infringere posse videantur adduci possint Av. 611. Lys. 
598, nec tamen infringent. Tum [dein?] istud decernere, rourovs &ne- 
lüoty &nuvyres, solam facti ducem decuit.” x@ntocir R. xatrtuwc: B. 
T. Brub. xaunruwor Ald. et Suid. h. v.  ôrw 7. ôto R. 6rar B. &r hic 
desiderat Elmsleius n. ms. Qu. decnvüo". BA. ôry àr dè Tù ypauua etc. 

688. un éEslxuodÿ T. xaÿù T° roërovç B. T. Ald. rovrorc R. 
Qu. roùrôr y. aurrelüotr T. &navres B. M. R. 7. Suidas in xir- 
pwow. Br. Dind. Bekk. &rayras Ald. Reponendum suspicor a&ds/rrovs. 
Anelüorw dictum ut vourodorv 637. Ceterum interrogationis nota addi- 
tur in B. Et ita Tyrwhittus. 

689. oùx fara KR. Br. oùx £ors T. Ald. oùxér: B. 

690. zapftw B. Fortasse recte, sed praecessit quir. 

692. äreoi T. nice R. dada T. 

693. ras om. F° 

694. defnvov] roù defnrov R. et Suidas in dodo et rpoonfnrovou. 

695. Aftovor T. 

696. uecoaë B. T Ald. ueïopat R. (?) Bekk. Dind. Mein. 

700. xôrTepoy T. 

702. rois d” ednpenéorr B. R. 1. Ald. roïç sûnçenéoir 8” Bentl. Pors. 
Dind. Mein. rois d” eènpenéoiv y’ Br. Bekk. 

703. écoùa T. eds pro Seis B. T. 
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ravrox oùdér Jodoaic à Iwy" | 

Toùc ydg Cuuoùç Kai roc aioyooùc 705 

éVipior xootégovc Piveir, 

dus ÊE tés Joia lxférras 

dipôçou ovuñg 

êr Toi xçodiçouor dépeo doi.” 

Dége vuy poévor no, Tabr dgéone or; 710 
BA. Ta. 
IP. Badotéoy vèg’ êorir eiç &yogày êuoi, 

® Gxodéquua Tà xgo016vrTa 4ohuare, 

lafotoa ungérmvar etquvér tive. 

Euë yàg dvéyen todra Gé fenuérp 

ügxetv, xaraorfoc te Tà Evaoirio, 715 

ôrwç Gr eduyiode roGror Thuepor. 
BA. “Hôn yàg eèwynoôuecda; 


IEP. Di èyw. 
"Erura Tès rôgrag xorexatoo Boélouo 
drabaréouc. 

BA. “a tt; 

ITP. Affloy tovroyi 


10. rois yäo ciuoïs xet Toïs «ioyçpois — rrootépors vulg. Malim roès 
740 Giuods xai Toùc alayooës -- rrootépous, ut mox dus — LaBôyracs. 

106. zporépors R. Ald. où roù B. xpo (r supr. 0) 1.  BPuveir B.R. 
AM. xreir (ut vid.) Fr. 

107. Sçta B. 1.  Aafoëoxs B. T. 

109. xooÿÿçoror B. R._T. Bentl. zæeoÿvpors Ald. 

110. rëy T. Ald. Br. Bekk. ur B. (qu.) Dind. pgodooy ot] œpox- 
Guréy jor Reisig. Conj. p. 238. tar KR. TI. Ald. roùr’ B. cpüy 
TA.  og@r; BA. nérv] dé. BA. névu ye Herw. A. C. p. 54. coll. 
160. Malim oof. BA. navu. “mrévu Blepyrus et alter ille una dicere 
videntur.” (Bergk.) 

TL r &9" R Br. &o' B. 1. Ald. ür vel y” éo' Bentl. y Faber. To 
Dind. Cf. ad Ran. 656. 

116. cuspor B. R. I. Ald. riuecor Br. 

118—724. post 710 transponendos esse censet Mein. 

T8. Qu. ràç mégras ye nadow. Cf. ad Eg. 877. Hoc sensu dicebant 
AaËty; VÎX, OPinor, xararader. 

9. IP] AN. Bergk. Qui 17P. pracfigit versui 721. Fortasse recte. 

toëro Tf B. M. T° Ald. rovrorf R. rovroyt Bentl. Br. - 
9 
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va Ty véwy Eyuwoiy abri Tèc rude. 720 
Kai tag ye Goûlag oùyt der noouovuéras 
chy Toy ÉlevdéQur dpagréie Kio, 
GMè rapa rois doéloiot xouu@oda uôvor 
AGTOWVEANY TOY YOÏ0OY ATOTETLAUÉTES. 

BA.  Oége ny Fyw oo ragarolor3@ rAnoior, 725 . 
 aroflérwua rai Aéywot Toraôi, 
E Tôr Th orparnyoù Tobroy où Javualete ;” 

(XOPOY.) 


+ + + + + Là 

AN. A. ‘Eyù d Ÿy eig dyogér ye Tà oxeën œpéou, 
ToogELQiobuar xéËeTaow Ty oùciar. 
Xwçe où dedp’, n wroyioa, rad nalGç 730 


720. tywoiy B. M. R. Ald. éywo: I. Eyœuer Br.  aëta« B. R. 7. Ald. 
adta) Br Bergk. dorai Elmsl. Lenting. prob. Mein. Cf. Thesm. 541. 
ôdœ répeouey &orul (adraf Iunt.). Fort. aidé. Chori mulieres intellige. 
Cf. réode 1138. 1167. roydi Ach. 609. 

121— 724. alïi personae tribuit R. 

121. og] oùxér: Herwerden. Mein. 

724. xatorvéxn (xaruwvexn T°) libri et vulg. xa«rwvcxnr Bentl. Tyrwh. Dobr. 
Dind. Mein. Idem et ipse conjeceram. ‘Ita exprimebant. Attici modum, 
ad quem aliquis vel aliqua éxetpero vel ir{sro. Karwv&xn habitus ser- 
vilis. V. Lys. 1151 —55." (Tyrwh.). Qui vertit in slave-fashion. 
“Lego xarwvdxnr (ut sunt «Ë xerawydxa:), qua constructione uoryèr 
Ach. 849. oxaägroy Av. 806. Th. 838. déira forsan Lys. 151. logouc He- 
rodot. 4, 176. yecpéuaxroor Athen. IX. 410 C. oëufoloy Hermipp. Pollue. 
IX. 71.” (Dobr.) V. ad Ach. 849. Av. 806. Frustra Brunckius xaroraxz 
per réy douluy yapiy explicat. 

726. ‘Av. (i. e. maritus Praxragorae) praef. Bentl. sur B. Br. Dind. 
yüy T. Ald. 

126. éroplérœu«] An &xroflénwoi?  Zléywaol uor rTadt vulg. Haec 
manifesto vitiosa sant. Corrigendum, ni fallor léywos raëra ue, vel 
Toad léywoi ue, vel léywor trouxd), vel denique Aéyœuar Tosxdt. 

128. AN. A.] ITP. Ald. AN., ni fallor, in B. 7! Ante h. v. lacunam 
indicat Dind., nonnulla excidisse ratus. Vide Add. 

129. rooyepoouat B. I.  xà£erdow] xà£er® Cobet. Mein., coll. Bekk. 
Anecd. p. 251, 32. éferuer: ?Esrédouer. Post h. v. yopoù habet R, 
versu ceteroquin vacuo. Cf. ad 727. Et sic Bergk. Mein. 

130. 4v. praef. Ald. Mein. dllos &évie R. Aro « Bergk. Continuant 
Br. Bekk Dind. Blepyri vicinum intelligi viderunt Beer. Mein. aù add. 
R. Ald. om. B. 7. deûgo xivayvoa vulg. Malim dedp”, 9 xivayupa. Cf 
184. À yuüroa. 137.  xouuwroun. 139. à x13apwd6s.  xipayvçx B. 
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Toy {onuaroy Jigale rQrn Tr Eur, 

Oro Br Érretouuuérm xampogf, 

soloùc xGrw Ôdn Julanovç Toéao’ Éuoëc. 

Tlot ‘09 % peopécos; “H ybroa, debo’ tdi” 

ri) ia péluiva y üç &y ei Tù péguaxor 735 
Foro’ ërryes @ Avouçgérnc uehaivereu. 

‘loto og adr, dede’ 19° À xouuwroua. 

Dége debgo Tairmr rir topiar, Édeuapôge, 

érradda. ZÙ 08 debp’, 9 MIaowddc, FEtd, 

nous avaorioact y’ eig Exxlnoior 740 
duoi véxtug Où Tr OeTQuor vou. 

O ti oxépr hey rovirw. Tà xnçia 


133. xttw 7%] xepè xérw (!} Cobet. V. L. p. 99, coll. Strattide Athen. 
467 E. déve (déve) rep xére reroauuéyw. Phot. v. rep xérw Tonxi- 
Gé: TT) TOÙ TEQUTQUANOET xéTw, OuvrnJws Afyovar. Connecte roi- 
où 9%  oroéyeo B. Ald. vulg. orpéyaox R. orofyas T. roro" 
Cobet. Mein. Dind. Utrumque probum xére orpépetr et xérw ToËxer. 

134 deïgo T. , 

7135. oùd &y el valg. “Id est wor oùx &y efns uelavréoa, oùd” &y ei —, 
quae tam mira est ellipsis, ut aliquid excidisse suspicer. Quae etiam 
Dobraeis ententia aliquando fuit.” DIND. ‘Vulgatam defendit Lys. 307. 
oéxoër &y si —, et reliqua, ubi similiter pendet #».” (Dobr. Add. p. 109.) 
otdeuëx Bentleii est conjectura, of’ &y et Meinekii. Ipse tentabam à 
éy si (ita etiam Bergk. Halbertema) etc., vel »n .f{« uélarr, &ç où” 
&r (se. elns) ét ete., vel denique oëré rov —; 

136. Épouc B. T. Suid. in Ævarxpérns. Dind. éyodo’ R. Ald. Br. Bekk. 

ërvy B. F. 

431. Tore 1. 19° n Libri. F9: Ald. Correxit Faber.  xouwror« B. 
zouudtua F. 

741. yuxrowp R. Suidas in 8o%ptos vôuos. Dind. Bergk. (‘“ Fortasse re- 
ctius,"” Mein.) »vxr&r B. M. 7: Ald. Br. Bekk. “Formula illa in &agroy 
véxtwp corrupta in Bekkeri Anecd. p. 476, 11. Quod Suidas in @oofe 
citavit sine nomine scriptoris dwp) rüy vuxr&r, ad locum Aristophanis 
male retulit Kusterus. Id ex Procopio sumptum esse potest. cujus vide 
Bell. Gotth. p. 473 a. et 486 d. Idem scriptor éwgpi vüxrup quoque dixit 
Histor. are. p. 39 a.” (Dind.). Ant réxrop aut r@v vuxr&r hic conveni- 
ret, n0D yuxrr. 

742. 6 om. B. 7.  2apèv valg. Imo day, vel gépuwr (cf. 851. 6 Tr 
udlær qéowr. et ad 305), vel Eywr (Av. 864. àlià roù ‘orry 6 rè xævobr 
xer:). Aayèy conjicit etiam Meinekius. Intelligitur autem % cxégn quae 
utin pompa oxxgnpdoos comice fingitur, ut paullo supra xr«yvpu xavn- 
gdpos, yérox digoogépos, ùdola üdoraægépos. Vulgata fo cassa est. 

pi 
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xOUEE, Toùç Jallodç xaÏiGTn rAnoior, 
nai to toirrod éEéveyne nai Tir Amardor. 

Ta yuroidr Yôn nai TÔy Gyhor apiere. 745 
AN. B. ‘Eyù arvadÿow tTâué; nanodaiu«wr àga 

dre écouaœ rai voty ÔÂtyoy KEUTHUÉTO. 

Ma Tùr Iloouô@ oùdéroté y, dla Bacon 

zrewTiotTa Toro rolldus nai oréyouas. 

Où yàg Tôr êudy idg@ra nai pearôwhMar 750 

oùdér roûc Erroç oÙrug dvoprws drroBal 

soir Er nédouo ré Tù roûyu' ru Eee. 

Oëtos, ti Tà ocuevdgua ravri Boéletar ; 

zcôtegor uerormlôueros éEerrroyas 

air’, } péçers évéxvoa Show; 755 
AN. À. Otdaucx. 
AN. B. Ti fr éri ovoigov ‘orir obrws; Or rov 

zooïro vulg. Reponendum, ni fallor, xo6i9:, ut mox xduiês, xa9orn, 

êtéveyxe, et supra yoçper, Étrde, Toro, T1, Et. Cf. ad Ach. 242. xpofro 
*ç Tr np00der ôllyor »% xarngôpos. Vel rpoïwy ra xnpla | xôuiêe. Non 
constat autem utrum eadem persona Ty cxégny et rt xnota portet. 

743. roùs Salloëçs] xal Jalloùs Scal. Bentl. Fab. 

744. rù KR. T: Ald. rùr B. Cf. 787. : 

746. dilos qedwiès praef. in M. R. T' 1ère in B. Ald. vulg. 4NHP B. 
Dind. XPEMHZ Beer. Mein. xaeraÿn0w] Fort. xaraSà di. Legitur 
xaraÿ Pac. 1214, 

747. &vñe om. Ald. Unde sw 4€ supplebat Scal. 

748. y’ oùdéxor B. R. FT. Ald. Br. Bekk. oëdéroré y’ Pors. Elrmsil. ad 
Ach. 127. Dind. etc. Cf. Lys. 252. uà rv Agpoodtrny oùdéroré y’: &l1ex 
yûo &y etc. Vesp. 163. ua 1ôdv Iloca8ù, Puloxkéwy, oùdéroré ys. 

749. rowrioroy aùrè vulg. Correxi zçpwriora roro. 

151. oùros add. R. Suidas in ovdèy xoùs Eros et oëroot. Kust. Br. 
Bekk. Dind. etc. om. B. M. 7: Ald. ‘Non male potuisset suppleri etiam 
Eywy'.  éxpalà vulg. Dedi arofa«l&. Cf. 811. 907. Nub. 1256. xpooarxo8«- 
lis de” aûré. Vesp. 19. 22. 1312. Saepe in libris confunduntur êx et &zré. 

192. roiv éxnuÿœua libri et vulg. roi &v lxxüdÿœuœ Pors. Dind. 
Mein. ro &r» nüdœue Elmsl. ad Med. 215. Omissam &y non posse 
defendi exemplo ex anapaestis tetrametris petito v. 629. vere monet Dind. 
Cf. ad 629. Ran. 1281. Vulgatam defendit Reisig. Conj. p. 65, cui tra- 
gicum baec colorem habere videntur. (Sic zpèy — xud9n Eur. Med. 229 ) 
Defendit etiam Herm. Opusc. IV. p. 105. Qu. roi» ixrvIé03«, vel roy 
(xetv y') àv nédœouar. 

756. oëtws B. R. I. Iunt. Scal. oùros M. Ald. où re un vulg. où réf zrov 
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Légum 1$ xiquu mourir TÉuTrETE ; 

AN. A. M Ai, a drropéçetr œdrà uéllw ri rôle 
ëG Ty dy0paY xaTà TOÙG dedoyuérous YOUOTS. 

AN. B. Méllei drogpéçer; 760 

AN. A. ITévv ye. 

AN. B. Kauodaiuur &g' el 
y) TÔr dia Tùy curfoa. 

AN. A. TG ; 

AN. B. TIG ; : Éqoa. 

AN. A. Ti d'; oùxi eu Jagyeir ue voic véuoior Get; 

AN. B. Iloiotoiv, à Gvornve; 

AN. A. Toïig dedoyuévois. 

AN. B. dJeôoyuérououv; &g &vénros 107 àça 

AN. À. Av6mros; 

AN. B. | Où yég; Duduiraros uër oùr 
éraËarcévruwr. 





Br. Dind ef rs why (sine interrogatione, nisi forte) conj. Mein. ‘“ Fort. etxé 
so cum Fritzsch.”, Bergk. Quum Priscianus hoc ut geminatae nega- 
tioois exemplam sdducat, Hermannus (ad Eur. Iph. T. 904.) scribendum 
censet, sine interrogatione, où te ui — nourÿy nÉUTETE, QUASi COD- 
Sructio sit où decydy uÿ — réurrere. Sed hujusmodi lucutionis nullum 
alibi exstat exemplam. “oë ri un insolenter dictum eo significatu quo 
ge un dici solet. Recte fortasse Brunckius où r{ nov Nam ur ex 
glossemate esse potest: vid. ad Nab. 1260. Vulgata scriptura utitur 
Priseisnus 18, p. 1196.” (Dind.). Venit istud w, ni fallor, ex gl. m7 
oër vel un dpa (cf. ad Nub. 1260). Verum videtur oër{ mov. Cf. Pac. 
1211. Lys. 354. Ran. 522. 

17. nounyr réurere B. R. I. nounÿ néureræ Junt. 2. Br. M. Ald. 
zouan néurrete Junt. 1. et Priscian. 

758. Interpolata haec censet Mein. ‘“Mirum enim videri debet Chre- 
metem postea demum, ubi vicinus rursus novarum legam mentionem 
lajiit, ea de re mirari; hic autem solum illud &xogéosr» urgeïe, quasi 
de legibus nil andivisset.””  &lU' érogéperr B. Ald. da œéoatv R. T. 

759. Fortasse spurium censet Mein. ês B. R. FT es Ald.  dedr- 
dayuérous B. diduyuérous T. 

760. Bergkius conj: AN. B. xaxodatue, âgeïs; AN. A. vh tèy dia 1èy 
Cerio &rolcw. AN. B. dauov&s. 

161. 2&ç; dla] nôs om. B. Corrupta haec videntur Bergkio, lacu- 
nosa Meinekio, quare non video. Offendere non debet x&s pro usita- 
tiori 6xwç positum. Cf. ad Av. 608. 

162. pe] ye B. om. T. 
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AN. À, Ore TÔ Torrôuevor road; 
AN. B. TÔ tarrôueror yàg dei zcouëir Tôv owpooya ; 
AN. A. Malota xavrer. 


AN. B. Tôv uëv oùr GRéÂregor. : 
AN. A. Zù d'où xatadeivar duavoëi ; 
AN. B. Orlaëouc, 

aroiv y y 10w TÔ zrAÿdog Ô tt Borketerou. 770 


AN. A. Ti yag Go y D péoetv rrageorevaouévor 
Tà YOHUAT EiOiV; 


AN. B. A id eo Tioouou. 
AN. A. Aéyoror yo ër vais 600ç. 
AN. B. AEËEOTOL ya. 
AN. A. Kai œaoiv oioeiv ägduevo.. 
AN. B. Dioovor ya 
. AN. A. Anoleic dmorOv rar’. 7175 
AN. B. ZAJTLOTOOLOL ya Q. 
AN. A. ‘O Zeis dé y érmitoiyerer. 
AN. B. | "Eruitetyovot ya. 


Oioeur doxeig mur” Boris œèt@r votr Eye ; 
Où yo rareror roër’ éotir, AG lauBaver 
QuGs uôvor dei v} -lia’ rai yàg où Sec. 

166. où T. 

767-—768. rù tarr. — névrwy] Haec omnia Æ#rdpi 4. continuabantur. 
Post Tyrwhittum correxit Dind. 

167. noëïy I. 

769. où] oùdt R. diavoï B. 

410. zoiv dy y R. Ald. zoér y’ &v T. noir rep &v idw B. Cf. ad 
Ach. 176. 6 re (re in ras.) xep B.  forleteres R. Ald. Sfotdere B. FT. 

771. Qu. ré d” &llo y’ —; Quae solennis formula est. V. ad Nub. 145. 
Sed cf. PL 1172. 

172. éxeadôouny vulg. Mein. &y êxtôunv Br. Dind. (Le. credidissem, 
quod parum huic loco convenit.) Cf. ad Ran. 1376. Nub. 73. Reponen- 
dum videtur ne:oÿmoouæ, ut in Soph. Phil. 624. Vulgatam aegre de- 
fendas. Confer tamen 256. zoërw uër elnoy. Ubi vide adnot. 

118. Aéfouor Ald. léyouor B. M. K. r. 

774. xai paoir T. 

175. ärrokeïs] &néior Reisk. aavtr Ald. zavre KR. où ye B. om. re 

176. cé y’ B. R. I. 0° Ald. 

777. Boris] 8ç B. 

119. juû&s] ôuows B. y dia B. T. vulg. Bergk. Mein. »ÿ dé (sic) 
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Trocer d' Œxd Tr qeup@y ye Tor dyakuatwr 780 
Otar yag etywueoda G106va Téyada, 
ÉOTIAEY ÉATELVOYTA Tip JE ÉTTIar, 
oëx &ç tu dwoortr’, il bxwc ti Ljwesou. 
AN. À. Q dœuôre drag ,) ÊQ UE T@r 21Q0Ëgyov te Ôp@r. 
Tarri 7äe éorr ouvdetéa. IIoë poËs? UGS ; 185 
AN. B. ‘Orrus yo olives; 
AN. A. Noi uà ia rai 05 uér oùr 
tudi Évrdrtw Tù Toirxode. 
AN. B. Ts puwgiog, 
rÔ urôë rrequueiravtra toùx &Adlorg Ô Ti 
doaoovou sita tmixar Hôn — 
AN. A. Ti or; 
AN. B. évavauéveir, éxeita diatoiperr Eti. 790 
AN. A. “ha 0 ti; 
AN. B. Zeuoudç et yévouro rollæusc 
h a£e dxôtooror, } digéeuey yalñ, 


R rj.f Dind. Vide ad Eg. 319. Sic autem interpungitur in B. L', def. 
à dia xai yap —. of om. TF. 
780. r&> add. R. Ald. om. B. Z re libri et Ald. ye Reisk. Br. etc. 
tèr àyaluarewy R. Reisk. Bekk. Dind. xai r&y@luare B. T. xei (om. 
éyaludrer) Ald. Ita Faber: yroioer d° &nd 1&üv fepür 1e (ex sacris) : 
187 1 éyaluadrtoy. 

18L tige T. 

TR. ri zeio'] xeipar B. 

183. décorées B. T: nes] B. M. 

184. 8 pro © I.  érdoùr] àvdoër où ye B.  £« libri et vulg. à scri- 
beadum eenset Dind. "Ex monosyllabum hic est, ut in Th. 176. Nub. 932. 
Cf. ad Av. 1495. ue om. B. T° et sr B. zooëûyov (sic) T° 

785. yap Eor: T. durderéa B. [. Br. ovrdoréæ R. Ald  uoëaS” 
Ad uoëo3" B. F. os ‘09° Br. uoëüo3" Dind. ovyderéa pos xoùo3 [où 
+09 ?] iudç; Elmsl n. ms. Correctio probabilis. fuas R. Ald. juas B.T. 

186. za dy uèr oùr] Fort. x«i dj yàp oùr. Virgulam post 4{a delevi. 
Cf. ad Vesp. 1324. 

185. rwdi T' 

788. rà dé un T. B.T. nagauesivayra B. T. 

T0. Etesra fortasse alteri tribuendum et per interrogationem efferen- 
dum censet Mein. 


SL yémme T. 
192. digéeser B. R. Bentl. duiéeuer I. Ald. yon T. 
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rravoœivt ày ÉCPÉQOYTES, GUBQOVTNTE où. 
AN. À. Xaçgievra yobr nadoiu' &v, et ui ‘you ôrxou 


radra xatadelrr. 795 
AN. B. Mr) yag oùx nov laBr. 

Oûgeu, rarTadoes, xhr Evns EAN. 
AN. À. Tir; 


AN. B. ’Ey@da tovrous yeiporovotrras uér vayd, 
Grr’ à dE d0Ën, tabra naluy dpvoruérors. 

AN. A. Oioovoi, à T@. 

AN. B. "Hy Oà un véyuoot, ti; 


193. &r] do R.  etogéoovres libri et vulg. 2ogépovres Dind. Mein. 
œuRoôtire B. à ‘ufodrnre T. 

794. yoùy B. Ald. y” où R. TI. r&v Elmsl. ad Ach. 393, collatis simi- 
libus lucis, Av. 225. decvôrara yap Tor naoôdueod. Eccl. 650. J'errdr 
uévrèy ênendrdn. Thucyd. 3, 13. nédomuey rêr dervôrepa. Plat. Gorg. 
315 C. deva uéyrèv rüédors. Cf. ad Lys. 1098. Qu. yxo Cf. Ach. 71. 
cpôdon yèo lowiôunr Ey® —. Saepe confanduntur particulae y&e et 
yoëv. (Sed cf. 806.) Vel yapterté y’ àv etc. Cf. 190. yapterra y’ y | Edoa- 
das, ei vaûr’ einas etc. PI. 849. yapfevre y’ fxeis Oüonx T@ 9€ péowr. 
Av. 1401. yaofevré y' écogiaw. Supra 95. oùxody xalt y &y réSoi- 
Er —. el uaéyoiu" B. e uiyoiu' Ald. ei uÿ ‘youu' (vel oyotu') Bentl. 

795. raüra] Numerosius foret rauré. Cf. ad PI 1157. xetTadeiry 
(ni fallor) B. 7. Br. xaraSelunv R. Ald. un yäo où ltBors ôxo libri 
et vulg. Latet haud dubie menda. Scribendum forsan uy y&p oùy &xou 
léBns, i. 0. “timendum est ut habeas ubi capere possis.” Ellipsis sic 
supplenda: dédorxa yàp uÿ oùx Eyns ôxov Ads. Vel un yàe oùy ôxd- 
dev ldfns. Vel un oùy ôxov (ôxôder) AdBns uèy oùv. Vel u ya&p où 
ldfñns nodér (vel raw). Nisi interrogatiive haec efferenda sunt, u} y&p 
oùx Éyns (sc. ôror xaraÿÿs) qgopeï; Vereris enim ne non habeas 
quorsum deponas? Sed valde incerta est emendatio hujus loci.  A1&f#orç 
vulg. Dind. Ad8ns Heind. ad Phaed. p. 36. Mein. ôxo:] 6rov Lenting. 

796. x&y vulg. Dedi x» (xai #r). évns KR. T. Ald. vulg. &yns T° pr. 
Bergk. Eyny B. Fort ês &yyy Cf. Ach. 172. Nub. 1134. 

797. y @da I.  yeporovoüyras uèy rayd R. Suid. in ëérn. Bekk. 
Dind. Bergk. Mein. yesporovodvyras uèr rayeïs B. T. Ald. Br. Unde cor- 
rigendum suspicor yesporoveïy Gyras tayeis. Cf. Soph. Oed. R. 617. gpo- 
veiy yap ol Tayeïs oÙùx àopaleïis. 

799. © r&y T. Ald. Dind. @& r&y B. R.(?) Bergk.  uÿ xouéowos libri 
et valg. Bergk. Dind. Mein. Ratio postulat ut reponatur non quod voluit 
Tyrwhittus oïowo:, sed ’yéyxwos; id quod conjiciunt Elmsleius ad Tyrwb. 
Conj. nescioquis vir doctus H. L. in Class. Journ. XXXIL 42. et 
Holden. Xoufowar invectum ex v. prox. seq. 
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AN; A. Auélet rouootr. 800 

AN. B. "Hy OË un xouiowot, t; 

AN. A. Moayoëued aœdroïs. 

AN. B. "Hy Oà ngeirrors doc, ti; 

AN. A. ‘Are êaooç. 

AN. B. "Hy 0 nwkGo aèrà, vi; 

AN. A. Aagçayeix. 

AN. B. "Hy Ouaggay® dà, ti; 

AN. A. Kal@ roue. 

AN. B. Zù d éxidrutoers péoeu ; 

AN. A. "Eywye’ nai yag toùç éuarroÿ yeirovas 805 
deS péeorras. 

AN. B. Tavv y &r, oiu', Ayriodévr 


attzois éréyao old yàg Éuueléotegor 
rroôtegor xéoœ rleir P TodrovS Muégas. 
AN. A. Oluube. 
AN. B. Kolliuaæyos d 6 xopodidaoxalos 
aÜTOLOLY ELOOLOEL Ti; 810 
AN. A. IDaeir ye Kalliorv. 
AN. B. ‘Aydownos obros &xoBalsi ty oùciar. 
AN. A. Aevôr ye héyei. 


800. Hune v. secludunt Bergk. Mein. y — aùrois. «y. f. om. B. T. 
fr di un xouiowaos libri et vulg. 4 Sè xwlitowo: Dobr. Mein. Dind. 

“fr dè pi xou{owos ex superiore versu repetitum videri potest.” (Dind.) 

802. om. B. 1  änequ'] &nes u' —; Tyrwhitt. Fritzsch. Bergk. 

8, où d” EreSvuroes] Suspectum. Qu. où dé re (810) uéldess Edpé- 
our; vel où dé re diavoëeï géoesv; vel où dE Tà 0’ ênivoeis péoet; 

806. zavv y’ &y oùy vulg. Quod vix rectum videtur. Corrigendum 
swpicor aaœyv y’ &y, ol’, Ayrio Gén. 

806. abs” etoevéyxos libri et vulg. (Cf. PL 508.) «ürois évéyxos conj. Mein. 
Quod et ipse conjeceram. Cf. 777. ofosy doxeis rav —; 804. 806. 810. 

810. aüroicuy] à&oroïic:y conj. Bergk. aèraïoi» Lenting. eldoioe té 
Adefe Ald eloofou té nâsioy B. Br. eloofoe ru: nlelw R. eioofoes. A. 
t{; B. xlsiw Faber. eloofoes t:; AN. A. nâetilo Bergk. Dind. Mein. 
Becte. adeio M. R. IT. (supr. or) Ald. vulg. räeiïoy B. Cf. ad Pac. 
1081. Malim sir ye, yes more than Callias. Postulatur enim 
omnino particula. Cf. Av. 178. eldés ru; B. très vepélas ye —. 

811. & "ySpuros B. &r3çwros M. R. T. &ySçwros Dind. etc. 

812. detre ye vulg. Bergk. Dind. d'esvôy ye Reisig. C. p.216. desvdy Cobet. 
Mein. Praestat desvéy ye, quum sequatur ré desvér; Cf. ad Lys. 499. 
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AN. B. Té dervôr; Gorceg où 6g@r 
dei TOLOËTE yryvouEv& Wipiouara. 
Oùx oio3' êxeir obdoËe, Tr rrepi Tor GÂGr; 


AN. A. "Eyuye. 815 
AN. B. Toùç yalnoëc d' Éxeivorg Évira 
éÿnqiodueS où oio9a; 
AN. A. Kat nœxôy yé por 


tÔ nôuu’ éyéver retro. IlwkGr yào Bérois 
ueotTiy dxrfoo Ty yvédoy yalxdy Eywv, 
xürreur' éywgovr eis Gyooûr x &lqura 
ésceud, Crréyovcog &gre uor Tùv Jhouor, 820 
dvérgay Ô MovË ui Oéyeo dat unôéva 
xahnôv Tè lourôv” doyéow yàg xowutTa. 
AN. B. Ti d'; Évayyos oùy Ércavrec ueig Guvvuer 
Tahavr’ Éceodar revrandota th rôke 
Tic Terraganoothc, y érogo” Etgrriônc' 825 
LEUIDS rateyotoov rû dvno Etoxiôn' 


813. ae R. (?) Br. Bekk. etc. atfet T° B. 7. Ald. yryvôueve KR. (?) 
Br. Bekk. etc. ysvduere B. I. Ald. 

814. êxeiva T.  oùdoëe (sic) R. oïdofe (del. oë, ut vid.) ZT. & dote B. 
Idem rà pro ro. 

816. éynpioduerd KR. Ald. Bergk. yngiodueS' B. Iunt. 2. Br. Dind. 
Épnpioaueda T. > 

821. dvéxpay" 6 xiov£ R. Ald. êréxpaye xñov£ B. êvéxpaye xnov£ T. 

, 822. yadxoùr libri et Suid. in vréyoyros. vulg. y«lxdr codex Poll. IX. 
93. Dind. Mein. 

893. ro d” Eveyyos libri et vulg. Corrigendum, ré d’; Eveyyos etc. 
Cf. 195. ré d’; où névovat 2 525. ré d'; oùyi Baveirer yuvn —; 762. ré d'; 
oùyt rrecSapyeir — dei; Nub.481. ri dé; raiyoucyeïr uos diavdes — ; Ran. 73. 
ré d'; oùx Zlogor in; 198. ré dé; perceywymaoucr etc. PI. 179. ré dé; ràç 
Tounpets où où xdnpois; 1150. Plat. Alc. IL 144. B. ré dé; rôv Opéorrr 
d'oxeis — ; Phaodr. 234 E. ré dé; xoù raurn dei etc. Dem. p.369. ré d'; où 
tœnotrs —; p. 435. p. 660. p. 777. p. 797. etc. Eur. Bacch. 654. Quod 
si forte verum est 10 d’' éreyyos, conferre licebit Isae. VI. 16. ro d” üore- 
poor —, et interpretari And as to that recent affair. nueis add. 
codices. Kust. etc. om. Ald. Unde Scaliger: ré d’; oùx Eyæyyos Tod3 
fravtes œurvuer —; Porsonus rô d” Evayyos oùèy anatanarres Suvvuer. 

SM. ris reccapaxocrÿs libri et Ald. rs rerrapexoarñs Br. Qu. &no 
Terrapaxoorñs. Sed vercor ut omitti queat articulns. 

825. êr000 B. R. Fr. Scal. Be. Br. stréma Ald. 

Lv6. xavdts B. M. R Fr Ald. xev9ès FT. corr. Kust. 
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être dn d' draoro:covuérors épairero 
Ô A1ô6 KôgvTos aa TÔ rç&yu’ oÙx VoA60E, 
ray rateritrov :5@ç dre Edeixiôry ; 
AN. A. Où taurèr, à T@v. Tôre uér Mueig Doyouer, 830 
vêy dat yuraines. 
AN. B. AG y èyù quidëouæ 
vn tTÔr Ilooeu0G@ ui) narovoñowot uov. 
AN. A. Oùx oïd’ 6 tu Anoeis. Dége où révdpogor 6 xaïg. 
KHPYK AIN A. 
"Q rdvres dorol' vùy yàg oÙcw var’ jeu’ 
xuwçetr', érelyeod eùdd Ts orporryid0c, 835 
Orws Gr dir % Ty wÂnoovuévois 
poor «9 Enaoroy &vdp’ Bo deurvioite” 
og oi Tourreloi y eloir érivevnouévo 
dya Jr ETAVTWY NO TOQEUKEUOOUÉYOL, 


#1. Ge du dB. M. T° Bentl. Pors. Br. ôre d39° R. 61e d' ñ d' Ald. 
C£ 196. 315. etc.  Zpatrero R. Ald. éuatveres B. êugpatverær T. Unde 
corrigendum fortasse suspiceris évepaivero. 

828. foxsoer vulg. Mein. #ocoe Scal. Dind. Dedi #oxece. 

829. xarentnrou T. 

830. raurdr B. T. Ald. o rar B. Fr. Ald. 

881. &s y’ B. JT. Ald. Br. Bekk. Both. &c R. Dind. Bergk. Mein. Male. 

832. xarovoñowar B. Ald. xarovoñcouot M. R. I. Unde JToo&1d@. où 
Wu xexovonoovuos (!) conj. Mein. 

83. 1épépopor R. Ald. réyépogor B. T. 

84. KHPYE libri et vulg. Dind. KHPYKAINA Fab. Both. Meiv. 

836. quiv B. KR. Ald. oui FT. (qu.) Fab. Br. n tÜégn] el séyos KR. 

81. podce: R. ôxo M. K. 7: Ald. Both. 6xov B. Br. Dind. 
Bergk. Mein. Cf. ad 794. 6704 radra xeraÿelny. Av. 45. Retinui ôxor. 
Cf. 684 — 686. 

838. Erivevaouévar libri et Suid. h. v. Ald. Bekk. Bergk. ériveynoué- 
vu Br Mein. éxeveynuéve hodie Dind. Brunckii conjecturam confirmat 
Pbrynichus in Bekkeri Anecd. p. 13, 24. éyeSür névroy énrivérnrei 
À Tone: dyri Toù Éxtosowgeutes, peuéorwræ. Cf. ad Nub. 1203, ubi 
libri partim vercouévor, partim veynouévor. Per figuram mensae dicun- 
tur éreveynouéve &yaÿv pro eo quod proprie diceretur &yaÿà êrive- 
mouére êni Tv roareiüv. Cujusmodi est Theocriti illud 5, 128. à xais 
279" Éderos TG xékmide xnçpla Béye:. Ita nos dicimus, tables piled 
up with good things, et good things piled up on tables. Fort. 
Émotonyuéves, vel Emivevayuére. Joseph. Bull. Jud. 1, 13. raca oixla 
éalirèy vévaxro (évéraxro?). Cf. ad 840. 
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wÂiyai te o10vo@r nat daridwr cecayuévar. 840 
Koatfoac éypuoväou, ai uvoorcoludes 

éoTrG 0 peËs, Tà Teudyn Giriberou, 

lay®' Gvarnyraor, rôsava névrerou, 

OTÉpayor TÂËAOVTOUL, DOUYETOL TOXYQUATA, 

xÜToas Érrous ÉWovoi ai veureqot 845 
Zuoïos dy adroïis irrinr orolir Equwv 


840. xlivar R. T.  vevaauéves libri et vulg. Mein. vevayuére Dind. 
Loroœuévoar (oradpuus xai d'érriciv) conj. Kust. XEXAOUÉVE (Eq. 685.) con]. 
Both. GeCayuéves conj. Mein. Idem ïipse conjeceram. Cf. Pher. IT. 344. 
Tv YaOTÉQ nov xéyüoov cecayuéros. Plat. com. II. 650. nrlÜoy 0e0œ- 
yuévos. Aesch. Ag. 627. rzmudrwr oecayuérovr. Polÿb. I. 19. 13. gopuoi 
dyvoovy ceoayuévor. Lucian. Herm. 65. xespduiov Wwaéuuw (qu waéuuov) 
cécayuévoy. Eubul. III. 227. rüy rodoœwv — Ecarroy tàs yraÿous. Eupolis 
ap. Poll. X. 91. &llt rûàs xofras y Eyouor nlovolws cecayuéras. Confer 
tamen Theocr, IX. 9. Eyre dé uor na’ Üdwp yuypoèr ovuBas, y JE véra- 
or | leuxäy êx daual&r xaià déguara. Ex quo loco reponendum hic 
conjicias vevaouérer (sc. Ereveynouévæ). Cf. ad 838. Similiter Nounus 
Dion XIV. 240. da uèy xépas elye Pefvouévoy ndéos olvou. 


841. xoarioa ovyxipvaorr KR. Ald. xoativa ovyxioväouy B. M. I. xpa- 
tions oÙc xipvaotr af uvporwldes, éor&o’ pets Pors. ad Orest. 1645. 
Bekk. xparons éyxioväory Dawes. Br. Dind. Mein. Dein af uuporéli des 
ad éyxipväour refert Brunck., ad £or&o’ Lenting. Dind. 

842. éor&o’ KR. 1: Scal. Pors. Elmsl. ad Ach. 178. Dind. Bergk. Mein. 
totäo” B. éorûo’ M. Ald. ioräocé 1° Br. 

843. Lay (sic) I.  Gvausyrdovor B.  rézava] Athenaeus IT. p. 110. 
uynuoveler Oè Toù laydvou Aporogévns êv Exxinoealoüonis éoxær 
“Acéyayva rérrere.” Memoriae errore, ut videtur. DIND. 

844. pobyeræ R. Scel. Kust. godacera: B. poûyovrau I. Ald. 

845. Fpouory I. ui veéreræ libri et vulg. Dind. af s'erepæ Both. 
Mein. Lenting. ad Med. 67. Recte. Cf. ad Egq. 604. of vewrepor (vewræro: 
male R. Dind.). Nub. 115. Lys. 20. Cf. Eccl. 473. r@üy yecaurépor. 1019. 
Tais rocofurépuris. A0. nocoBurépaur. Nub. 1592. rür vemréowr. 1395. 
Ty yepaitéowr. Lys. 177. raïçs nocoBurareis (-répais?) yûe nçooréraxrat 
roëro do&v. Ach. 286. oyapvéwy yeoafreror (yspatrepor?). Thuc. Il. 21. 
6 oÙnw éwpuxeoar of ye veuregor, oùd' of nosofüregor ny —. Dem. 
p. 1452. dueïs rotyuy of rodlo, xai ualog” of noeoBüraror (-repor O.). 
p. 1388. af ue owgpooyéoraræe (-repu jure Reïisk.) rüy yvr«x&v. Isocr. 
Or. XV. $ 187. roù vewréçous. ibid. rois vswrépors. Pherecr. To. FT. V. 
al yepaitepu. Eur. Med. 67. xalatrepor (xalatraros male mss.). 

846. ouords R. Ald. Suid. h. v. Br. ouvès B. T° Cf. ad Th. 392. Zuoïos 
Dind. Bergk. Mein. V. Dind. in Steph. Thes. 8. v. Boïos. 
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ra Tr puraindr onadaiger TotBlia. 
Téçur dE xuçet, ylovida nai xovirode 
rer, xogétur ue Étégor veaviov” 
éuBès JE xéirou nai roifur Écouuuéroc. 850 
TIRùç tabra yupeiS, dç 6 ty uéGay péowr 
Éormuer" dGAà ràs yrédouc duoiyrvre. 
AN. B. Oùxotr Badiotuo deu. Ti yàg Forme Ego 
érab9, ère dy vadra tj nôle Bout; 
AN. A. Kai roi Bad où pu xaradeig ty oèctar; 855 
AN. B. ‘Eni déirvor. 


AN. A. Où fe’, y y Éneivoig vois èrÿ, 
roi àr y Gxevéyrx- 
AN. B. | AI &roicu. 
AN, A. Tbpira ; 
AN. B. Où toûudr, à 1&, éurxodür Evreu. 
AN. A. Ti d; 
AN. B. ‘Erégous &xoiour qu #9 éorégors êuos. 
AN. A. Badret dà deurviour Suwc; 860 


87. ro6flia B. M. R. I: Ald. Bergk. Dind. Mein. rovslle Br. 

88. yéçwr vulg. Bo. Téçwr Dind. Mein. Bergk. ‘ Tépwr nomen proprium 
exsiat in inseriptione apud Boeckb. 1. 490. Olim conjeceram ZXonç (ex 
Y. %2). Th. Bergkius aliquando de Jléçwy cogitabat, memorato apud 
Athen. 15. p. 689. 690.” (Dind.). : xovxode libri et schol. xoy/rodaç 
Br. Mein. Imo legendum xowfrode, ut êuféd" Eywy v. 633. Et sic 
hodie Dind. | 

849. xaydtor B. R. I: Br. xxyyakur Ald. xiylowy Kust. Fortasse 
retle: usurpatur enim xylte de effuso et lascivo risu. V. Nub. 983. 
1073.  yceær(dou B. T. 

851. 6 om. Ald. u&ey B. R. (?) Bekk. ete. mater I: Al. 

82. diotyvere M. Fort. duofyere. Vide schol. Sed évoryvvuévor legitur 
Eq. 1396. 

863. oëxoùy B. R. Ald. oëxour T. 

SA. raûra y xédle R. Ald. rÿ xédec rare I. 19 nôde rauri (in ras.) B. 

869. zv. (i. e. x7.) Ald. AN. (aut AN. B.) Bentl. Tyrwh. Br. Bekk. ete. 

#7. rptr y’ y B. Bentl. Br. Bekk. of» y (om. &+) M. R. Fr. Ald. 
Air &y y’ Pors. Mein. Bergk zoiv &y Dind. Cf. ad Ach. 176. Nub. 267. 

énevéyxyc B. R. anevelxns M. Ald. &xrd véxns T ranvixx B. KR. 
Fab. éxnrfxe TT. Ald. 

858. & r&y I. Ald. Dind. Mein. ré B. R. (?) Bekk. Bergk. à ’r&v 
Br. Eurod&r I: (ut vid.) ré dj] Malim ré dut. Qu. rx. 

860. Guws B. R. I: Fab. &xuç Ald. 
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AN. B. Ti yàg xd; 
Tà Ovrvarà yôg dei 1 rôle Evllauféver 
Toùs EÙ poorobras. 


AN. À. "Hy 08 xwdowot, ti; 

AN. B. ‘Ou6o' Elu xbac. 

AN. A. "Hy dé paotiy@ot, ti; 

AN. B. Kalotuef airo. 

AN. À. "Hy dE y”arekatruwot, ti; 

AN. B. ‘Erri toig Jvouic Ford — 865 
AN. À. Ti dodoeis; eiré por. 


.- AN. B. T@y ÉGPEQOPELM derrdoopa Tà “éi 
AN. A. Badue Totvu Ÿ botegos” où à, ©. irc 
xai Tlaguévuwr, œigeode ti 0 
AN. B. Oëge vu êyw do Evupégu. 
AN. À. M unoau&. 
Aédorra yag ui) naÏ 7TAQù Ti) otecrmylôt, 870 
| Êtay naTaTiŸG, TOO TOY YOGUATWT. 
AN:B. Ni vôv Aia dei yoDr unyavmuarôs Tivog, 
Ozcug Ta T'Ovra yomuas FEw, Toiodé te 


861. roùs yap durarois B. 

863. uaor:y@oi] Fort. uaort£wor. Eupolis IT. 452. uaor/£nxs êué. Ale- 
xis III. 443. r@ audio uaorrtoy ed. Sed altera forma legitur Aristoph. 
Fr. 508. uaoriyovuérn. Com. anon. IV. 669. uaorryür 

864. Fr JE xarayelüor libri et vulg. %» Jè xérelüor Bergk. Corri- 
gendum suspicor #» dé 7 (vel 0’) ärelaurwat. 

866. siopsoévyrer libri et vulg. 2opepéyrey Dind. etc. 

1. Zlxwv R. T. Ald. cfuwr B. M. ‘‘Sicon nomen servile satis alinnde 
notum. Vide ad Fragm. p. 562. Cum eo compositum Æ#folo0(xwros 
nomen, quo inscripta fuit Aristophanis comoedia.” DIND. 

868. zounyiav B. 

869. vuy B. KR. (?) sr T. Ald. un R. Ald. om. 7. où B. Qu. ot; 
unJauds. Quamquam alibi legitur non raro wÿ undeuds, ut in Pac. 385. 

871. ôr' àr T. nçoomotÿ] Expectabas roocrotron, ut monuit Elms- 
leins ad Med. 310. Cf. ad Vesp. 1440. “un nçoonuÿ, ne affectes 
mea: zooonomon si dixisset, id esset ne petas.” (Herm. ad Eur. 
Med. 310) Vide an corrigendum sit rzoo0ronon Tüv luür (gl yoqud- 
zwy). Quum ïirrepsisset glossema, rooonoixon in rçoonoÿ mutatum 
esse metri gratia suspicari licet. 

873. ré uèr Ovra vulg. ërre om. B. ra T° ävra« Elmsl. n. ms. Recte 
opinor. rois dé ye B. Ald. roïodé ye R. I. roiode dè Br. roucdedi 
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z@r uatrouévwr xovÿ uedJéEw zToç êÊyu. 
OeTx EÉuorye paivero’ Badioréor 875 
Oudo êori darrymoovra noù uelnréor. 

(XOPOY.) 

TPAYE A. 
Ti rod &vdges oùg novorr; Go dr rélou. 
"Eyù 08 xoranenlaouéyn yiuvdio 
ÉOTrua nai KQOUWTÔY DUPLEOUÉV, 
deyds, puvvoouém 1 xoûs éuaœvrir uéAo, : 880 
roitovoa. I1Gc &r recifdloiu’ oèr@v tira 
ragiévra; Moioo, deg ir’ ri todudy orôua, 
ueldproy ebçoboai tr Tv ‘lumin@r. 

NEANIS. 
Nty uéy ue ragartwaca xçoip}n, & oarçd 
@or à’ égiuas où rapoton éraûi 885 
duoû Tovynoer ai rravoaËeo Jai Tiva 


Bergk. Mein. Dind. Quod et ipse conjeceram. Cf. ad 989. Eq. 1357. 
Av. 18. Aliter Elmsleius n. ms., r& T° #yre — roiïodé 1e. Quod recepi. 

84. zàx T. l 

876. êor: T. decrynooyra] Suspiceris desxrvymoorr: corrigendum: cf. 
267. et Av. 1237. Sed nil temere mutandum. melènréoy B. KR. T. 
Bentl. Kust. welmréor Ald. Post hune versum XOPOY ponit Meinekins. 

877. nor” dydpes B. T:. Ald. Br. ro” &ydpes (sic) R. xo9 &ydoes Dind. 

Mouse B. R. FT. Ald. #xovory Br. t{ no$ &ydps; oùy f£ouoiy; 
Lenting,  &pa d”] Fort &p« y. Cf. ad 1150. 

878. wuvfw B. R. Ald. puvItor T. 

881. rafsouo” Enws &y repiléform vulg. nalsouoa. nüç y repiB«- 
ous —: Dobr. Mein. Recte, ut videtur. Nisi praestat inrodo' 6rxwsç 
ér aégfäiomu' —. Alioqui dicendum fuisset — ônws &y nepifélu. 

êtes R. Ald. ôues B. T. negildSoiu’ ReAld. Br. Bekk. Bergk. 
Dind. xapaléfoiu B. T. necifélouu’ Dobr. Mein. Recte, opinor (cf. 
%8. Mi): quanquam defendi fortasse potest vulgata reculéfouu. Cf. PI. 
SA. ofuos regelinuuu uôvos. Cf. etiam ad Soph. Ant 344. 

884. &n véa praef. R. &4i. Ald. NE. Tyrwb. Br. Dind. etc.  vèr 
valg. Qu. où. 

885. pou d' Épruas] dou dt fiuas T. Qu. wou T —. êvgade libri et 
valg. Dind. Bergk. £»9adi Br. Bekk. Mein. 

86. roogétaodus T. 
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&bovo". Eyà d', Yy vobro doc, érréoouu” 
net yàp dc Oyhov Tor’ êori roig Jewuévoig, 
Outug Éyer TegrvÜr tt nai nwuwOLxOT. 
TP. A. Zavrÿ duohéyov xäroywonoov" où de, 890 
puhortägior aëlnrà, toùç aëlodç laBan 
&Soy êuo® nai o08 rgooavinaov uélos. 
ET tig dyadèr Botlerai xa- 
Jeiy TU, rap’ êuot 407 na TEVOELT. 
Où yag àv véœis Td oopôr Ev- 895 
eotiv, GA y Toig rereiqois" 
oùdé vis orépyey &r délor 
u&llor } ‘yù 
Tr pilor Ürw meo Evreirr, 
al êp' Eteooy &r rétroiro. 
NE. Mh) @dôve vois vécut. 900 


887. gdouaa — dè T. y Ald. + dogs, évréaouæ R. (qu.) Br. Bekk. 
"etc. Jodoavr' dooucr FT Ald. dodons goouœ B. 

888. roûro et mox xwuwdixûr T° 

890. # yoaùs praef. R. rouvre (rourw T°) libri. rüufœ Mein. Legen- 
dum, ni fallor, oaurÿ. Cf. 930. ré nos dialéyer; Pac. 1062. uÿ dicl£yov 
v@y undér. et ad PL 1082. Confer etiam proverbium 1{9w d'«léyou Plu- 
tarch. Prov. 24. xœ7207w0n007 B. R. Fab Be. Br. Bekk. etc. xérryw- 
encovy I. Ald. x@niyetonaov Reiïsk. 

891. gorräéproy] Vox uihili videtur. Qu. qfis vorrégroy, vel à ror- 
Tépuor, vel qe naidägioy, vel qéls rnrragior (PI. 1011), vel fie œar- 
Täqioy (PI. 1011), vel uelerrépuor (Vesp. 367. à uelfrrior). Cf. Bordu- 
oiov, Ôprfdpioy, Wuydgiov, yovouorov, etc. aüAntTas FT. pr. 

893. To. praef. Ald. Correxit Tyrwhitt. 

894. yon xaSevdery om. B. F. 

896. æerrelpors Ald. Suid. in zérzetços. vulg. rereloais R. Bergk. Mein. 
Dind. éurrelpois B. I Praestat forsan xexeioeus. Sed Enupol. IT. 439. 
rereloous 4yoédas. 

897 — 899. Haec alii aliter constituunt. Ipse Dindorfium sequor. 

897. Tic B. Port. Br. roc KR. Fr. Ald. 

898. rèv pélor libri et vulg. rüy qgflwr Bergk. Dind. rôv qfloy y” (?) 
Mein. IÎpse tentabam rûy qeloërd. wrep] ty rep Dobr. Qu. ôre. 
Cf. PL. 41. 6r@ Evvayrioæmr etc. Parum hic convenit &reo. 

899. £g’ B. KR. Ali. äg’ T. Deinde xexoro (sic) B. 

900. 7 véa praef. R. taïor libri et vulg. raïs Herm. de M. p. 111. 
Reisig. C. p. 321. Dind. Mein. raïorv Herm. (EI. D. M.) Bergk. Fort. raiëç 
vécœis, ut duo cretici exstent, et in v. ant. 906. êxréooc rofjua oo. 
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TÔ tTovgegdr yàg Eriréqure 
Tois drraloïot unpoïis 
Adzci TOiG jo Ezrav- 
Jei où d', © yoaÿ, rrapaléleËëar rävrétot wi, 
TO Jaratw uéinuc. 905 
TP. A.  ‘Exxéoo: oo rù tofua, 
ré T° écrixlivreor xofaloro 
Borvlouën: oxodeioJo, 
xt Tic Ain Oqur 
unyodr elçois nai reocelx oo oaiti 910 
Borvliouéyn qulñoc. 


NE. AO, TL 10TE :1ElOOu0 ; 


SOU — 923. Haec tractarunt Herm. El. D). M. p. 746. et Reisig. Conj. 
p. 20, qui antistrophica haec constituit. 

SU. lurépuxs vulg. éninéqure couj. Meïn., quibus ad amusshn re- 
spondeant numeri v. 907. r6 s° ènéxlivrpor &nofailoto. 

902. rois libri et Ald. ro'crv Br. œnalois B. M. Fr. Ald. Br. &na- 
List B. Bekk. Dind. Mein. pnotors R. Ald. Bekk. unp{oco M. Br. 
umgoïç B. 7°: Reisig. Dind. Mein. Respondet versus 908. Sorvlouérn on0o- 
deicdus. 

A8. Énardei] a mrnxer Bentleius, qui ita distribuit: £rr9nx-, -er — 
xérréronpes | r& —. Meinekius sic: x&ni — yo«ù | napaléleënr —. 

A. aoaléielur] nagaerénistar malit Bisetus. V. schol. Scribendum 
forsan naparériloer. Cf. Ran. 516. MfrAlidoc xépre nagcreriuére. Lys. 
#9. 151. 219. Sed vide comm. 

906. Exnéoo dov Tù ro%ua] Haec vitiosa esse vstendunt et sensus 
quomodo enim éxzreceir patest rpñua?) et locus similis Lys. 410. 7 3«- 
daros ixaénrexey 2x Toù rojuartos. Corrigendum forsan êxnéoot ‘x Toë 
toquerés cor (sed quid? Balxros?). Latet aliquid. Excidisse videtur 
vonnihil. oo] ov B. in ras. ye conj. Bergk. 

907. Qu. y re Paélavor. &noBélors libri et Suidas in énéxlsvroor. 
#xofloso Both. Herm. Dind Mein. Conjectura non satis certa. Cf. ad 921. 

909. ôgur vulg. 8gir puyodr Bergk. prob. Mein. Lacunam post séoo1s 
indieat Mein., ante et post sôpors Dind. 

910. ebooiç vulg. wryodr eëgors conj. Bergk. Idein jampridem ipse conje- 
ram. Versus non integer, sic fortasse supplendus, w#vypdr eioorc xn 
20068xt0œm0o caurà. Cf. v. stroph. 904. Facile excidere potuisset wuyodr 
ante eépors, et ouurÿ post — owro. 

922. ai «2 B. D où R.  zrefoouæs R. Ald. neiotoouæ B. T. or 
Topos B. 7. Ald. m° oëruigos (ant u° ov’r.) R. pod "Tæigos (i. e. uor 
it) Reisk. uoëraïpos Bekk. Dind. etc. Versus non integer. Fort. oéuds 
V®e oùy Mes giios. Cf. 898. 931. 

6 


82 APLSTODANOYE 


oÙx ner uoùTaigos” 
uôvr Ô aÿrod Aeixou’ ÿ 
yée noi uirne y BéBree, 
nai T@Ad ovdEy uerd Tatra dei léyeur. 
AM, à uot, tnetevoucu, 915 
Adler tôv OoJaybgar, Ëxuws 
couts natTôvor’, GyriBolG 6e. 
TP. A.  "Hôn vèr rx ’luviag 
ToÛrcOv, tTéloiva, xvo1Gc 
doxeic dé or nr Ada narà Tèc AeoBlas. 920 
AN où & x0o9 bpagrrdomo 
Tâuè caiynia, tv À Eur 
Goo oùx arodeic oùd ÉrroÂrues. 


913. 914. uôyn — Léyerr] Versibus his, quos interpolatos esse mani- 
festum est, nihil profuerunt conjecturae criticorum. DIND. 

913. uor delendum conj. Bergk. Qu. mor. &ln B. R. Bentl. Kust. 
&ln T. Ald. BéBnxey T. (ut vid.). 

914. SéBnxs, xoù rélla nu’ (7° Dind.) oùdèy rà uerà radra dei léyeer 
Dobr. Dind. BéBnxsr” &Al' oùdéy ue radra dei Aéyeiy Reïsig. Conj. p. 321. 
BéBnxe: xafror réa y’ où- | dèr ré uerà radre dei léyery Herm. SéAnxe” 
xafror Télia y' oùdèv dei leyery Mein. BéBnxe: x@r' — &1l où ue Bergk. 

oùdéy ue taùra M. Ald. oùdè» uert raüre B. KR. T. oùdér uera- 
radta Junt. 1. dei Léyers om. B. 

915. ual T. éxerevouer libri et vulg. Dind. fxeretousr Herm. Seidler. 
Mein. Cf. Soph. Oed. C. 241. Medium éxeredouæ tuetur Reisig. L 1 
Qu. 0’, @ uaï, fxeredw, por xéle. Vel &l', © uaït, 0° ixvoüuu. 
Cf. 958. 966. 

916. xales rdv. —] Qu. xaleoov —. ÔpJçoaxydpxr Scal. Seripserat for- 
san Comicus xls rèr (aut xcélsoor) OoSxyopl{oxor, oë- | to oaurÿs elr. 
Cf. v. rzoc«lfoxos Th. 291. ru vulg. oùrw Faber. Both. prob. Br. 
Reisig. Recte, opinor. Cf. Th. 469. oërws dvaluny Tür réxver. 

917. cœurs vulg. ceurÿs &v Herm. Mein. Dind. r&y ouurÿs conj. Bergk. 

xaréva” non sanum videtur. In hac formula solenne est simplex 
üvaro. Qu. ul’ dv”. Vel oùros aèr Kürodos ëvæ. 

918. &xd TF. 

920. xat vulg. Imo xéy. Cf. ad Av. 671.  A1xpda Ald. lauda B. T7. Aéupda 
R. Bergk. Ut xü8da formatum ab xénrow, xopv$da ab xpvrre, ita Adfda 
ab arrow. Ineptit Scholiasta. roùs AeaBious vulg. Imo ras Aeoplas, vel 
Très AeoBldas (Pherecr. Com. II. 339. yvvaixas ênré Aeofi(des, al. AeGBtas). 

921. NEANLEZ praef. Bergk.  dpaprdéoo:o vulg. dgapgréous Seal. prob. 
Elmsl. ad Med. 319. Cf. ad 907. 910. Suspectum est medium ègapreourc. 

923. wyer] Aut hoc corruptum est, aut 9921— 923. adolescentulae et 
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oùdeig yag wc oË noçôregor eloiy dvr èuot. 925 
TP. A. Otrour ërc' Éxpogér ye. 
NE. Kouvôr y, à caxçoû. 
TP. A. Où ôfra. 
NE. Ti yèg y yo œuva vig léyor ; 
TP. A. Où rocudr ôduyfoer de yhouc. 
NE. Ada vi; 
paovoa u@iloy rai Tù oùr wubidior; 
TP. A. Ti uor dahéyei ; 930 
NE. Zù dé ri dionéteic; 
TP. A. "Ey® ; 


at zcçùç éuarriy Eryéver Tou@ qi. 
NE.  JSoi yäp qihoc vis cri &los } Téox; 


®%4—9%% vetulae tribuendi sunt; hoc fecit Bvergkius, sed prohibere 
videntar seqnentia. MEIN. Qu. Aënoy.  &nolmyer vulg. &noléwes con]. 
Dind Verum videtur érodgye: intercipies, quod dedi 
SA. napéxvg3" R. (?) Fuber. Be. napaxug’ B. T. Ald. napaxuge M. 
wonep M. R. Ald. &s B. T. 

Y%. souo' vulg. siory Elmsi. n. ms. Cf. 933. 1084. 1013. et ad Eq. 970. 

Y2%6— 929. Personas, ut incertas, cancellis includit Bergk. 

S2%6. Adolescentulae haec tribuenda arbitrantur Bentl. Be. Tyrwh. 
Lenting. ad Med. 1206. ‘ Tolle notam interrogationis post ?xgopér 7e. 
Puellam alloquitur anus, ut vetulas solent juniores. Recte hic schol. 
Vide PI. 1008. 1009." (Dobr.). 2x” éxpopdr] RS T._  yEe om. 
B. FT.  xœvyr y] xai vor y” conj. Bentl. y om. B. T. 

IT. youi xcrvà R. Bekk. Dind. etc. yo xarva M. I. (yonxaïra T, 
see. Dind.) yoxds uarvds B. ypaës rélaive Al. xcvdé] Legendum 
forsan xarrôy. Quid enim novum vetulne quis dicere possit. 
ui vumnia épyaia sint? Qu. r{ yàp &r yoai xe«rvdry &v léyors; 

328. yéoas B. 

SA. le. à ‘yyovou — Ne. rl uoi — To. où dè — Ne. èyw; To. 4dw — 
ÿ‘ly edd. ante Brunck. Correxit etiam Bentleius.  #yyovoa I: fyyouoa 
A. 3 ‘ryovoa B. äyyouoa Suid. s. h. v. wvuédioy R. T. Br. yuuui- 
dur M. Ald. wufioy B. 

S3, NE. — TP. À. — NE. — Bergk. d'cdéyn B. 

81. ‘Exsyérei] 'Envydre Both. (ex 167). Cf. Isae. Fr. IL 3. "Encyérorr. 

1$ U6T. 

9%. TP. A. praef. Bergk. 

6 * 


84 APILSTODANOYE 


TP. A. Aei£eu ye nai ol Téya yag etoty à èué. 
“Oôi yèp avrôg éorur. 


NE. Où aoû y’, dede, 
deduerog oùdér. 935 
TP. A. Ni At, à pdirrla ot. 


NE.  Aeibeu toy aèrèg, ds Éywy' drrépyouat. 
TP. A. Käywy, tva yv@c wc rod aov ueilor qoov&. 
NEANTAS. 
ES ééy naçà ti vég xadetder, 
noi ui, "deu 7rç0tegoy diaozcodfoot 
dvaotuor 1) TpEcBuTÉpOr" 940 
où yèg dvaoyerôy TobtrÔ y’ £lerTépu. 
TP. A. Oiuvtur &ça vn Ala orodroelc. 
Où yèo tdnt Xaguéévnc Tag" écrir. 
Kara Tôv vôuor Tabra rcotëir 
étre dinauoy, Et Onuorgatrovuedae. 945 
AM Elu engfoovo’ 8 tu ani Opéoer rroté. 
NEA. Et, © Seoi, LdBouu tir nalïy uôvmp, 


933. NEANIZ praef. Bergk. del£er ye xa oo Ald. vulg. défe ye 
xcù oo B. R. 7: Bekk. Qu. deffes y£ tof co. Vel detfes téy' aùr6. Vel 
d'elter Tdy adrôs (936). Vel deffery Éorxe (Vesp. 994). Vel deffes ye uér- 
Tor (v. 1008). Vel deffer ye Toüpgyor. Sed cf. Soph. Oed. R. 1294. def£e 
Jè xai aof (f. tof co). etoiy R. 

934— 936. NE. di —. TP.où —. NE. vÿ— &xéoyoua Mein. Dind. Unde? 

934. TP. A. praef. Bergk. où yap aùdrôs] Malim dd dE «dr. 

dede KR. T. 

935. pévullia M. où] oo: malit Bergk. Quo sensu non video. WE 
vn AL — ànégyouxu Bergk. 

937. xäywye T. nov oov B. T. vulg. Mein. rzoiù ooù R.? Bekk. 
Both. Dind.  pueïtor] u&llor Mein. Male. Dicebant uéyæ gooveïr, non 
cola. Post h. v. ponendum forsan XOPOY. 

988. véos ris praef. R.  ef9"] eèr B. Ti véa T. 

939. undèr libri et vulg. Bekk. Both. u ‘dec verissime Elmsl. ad Med. 
p. 242. et in Mus. Crit. Il. 44. Dind. Bergk. Mein. 

940. xoccfvrepoy libri et vulg. rocafuréoar Both. Reisig. Dind. Mein. 

941. roéro y’ ElevIéow B. 

942.  youùs R. TP. B. Br. 943. ra ni T. 

945. £ors B. êori Ald. êorer R. 1 ei] etrreo B. 

946. ei u pro élue I  doacets R. Ald. Jouco: B. (in ras.) T. doc- 
de: Br. (tacite) Bekk. Dind. Mein. 

947. ällos &vre iu KR. 
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ëp" pr rexurg égyouut za 09 @r. 
NE. Ebrrdrixe 10 xotaparor yogdtor” 
peooiôn yae éoTu oiouér u’ Érdoy ueveir. 950 
TP. A. 411 otrooi yäp aèrèç où ueuviuedo. 
Aebgo 07 Oetpo Ôn, 
piloy Éudv, Geüpô pot 
rod Te rai Edreuvoc 
Tir Ebpoôry Éuds OTus Thvd ÉceL. 
Tan yèp detvôs tis équs ue dovei 
TOvde Tor 0Gv Boorçetxwr. 955 
ZArorog Ô Éyreirai uoi Ts 7106906, 
ÔG ue diauvaloang Eyes. 
MÉSEs, tavotuai 0’, ”Epux, 
LL 31000 TOO ES EUrv 
Tip ur ixé0 dat. 
NEA. etço 0 GEtpo dr, 960 


JB zenrox®s 1.  nal« nor KR. Ald. Bekk. Dind. Bergk. Mein. 
aodèr aœiuy B. 1. nor nélu Br. 

M9. 6 yfos in K. Enrarnon vulg. Lege ifnrérnxa. V. Vesp. 981. 
59. Ran. 1404. et ad Nab. 1033. Vesp. 1291. PI. 666. yoatdoy B. T. 
Ald. et haud dubie K. 

960. uévesr libri et valg. ueveiv Dind. Mein. 

951. 4 véa praef. R. Vé. Ald. ZP. A. Br. Both. Dind. Adolescentulae 
continuant BentL Bergk. Mein. où ueuvmueda libri. où ‘ueuviuedn 
Br. Mein. Dind. Cf. Av. 1632. où ‘uvno9nr êyui. 952. udr] êuoi B. 

958. Evyevrôçs mor libri et vulg. Evüyeuvos (del. uo:) Bo. Dind. Mein. 

SA. rr eègodrnr ônws ce B.R. r. Bentl. Dawes. Be. Br. r%r eèpoo- 
our Ad — rr sègoôvnr piios Gnws tir ëca Hom. El D. M. p. 202. 
Dind. Seribendum forsan r#»d' ônuç eèpoéynr êuds Eoa, ut trium cre- 
tcorum sit versus. Vel süpoéryy êuds ôxexs Téyd” ce. Quibus apte 
respondebunt antistrophica se? dè ui, xeraneowr xeloouæ 962. Post 
goôrnr gllos add. Hërm. Dind., hic tamen incertum élos habens. 
ëon B. eloes Fab. Eoec pos Both. ryd' ante Eoes add. Herm Dind. y«p 
Us vulg. yap decvos Tes Dind. 

965. r&r dé Fr. 

%6. éroxos dt nôÿos Exéyxestas (?) Dind. Qu. &roroçs dè uobyxeurui 
2030. Versus vitii suspectus. 

957. Post £yes participium aliquod aut adverbium (= _), ab litera vo- 
tali incipiens, excidisse suspicatur Dind. 

98. uddes D.  nôncov 1.  Tévdé 0° edvm T. 

960, à »eôç in KR. 
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aa OÙ uot xaraûpauot- 
ga ti Jiocr àvouËoy 
tivd'. el À ui, LaTorceoùr ElOouo4. 
Diov, GW à T@ 0@ 
Botlouu xx 
rmrileodoi uerà Tic où rvyic. 
Ko, tt W’ mures rt Toity;: 965 
Médec, tavoDuai 0°,” Epus, 
Kat TOUN00Y ThvÔ Ëc Edvir 
Tir EU LÉO. 
TP.A. Kai vadra uévror uetoiwg 7roûs Tir Eur Gvéyarr Ze. 
etgruér éotir. ZÙ dË uor, qiArator, © éaeteto 970 
GvoiËov, durracov TÉ ue’ 
did TO OË 7TcOvOrUG Eu. 
NEA. ‘Q yovoodaidairor éudv uélmua, Kérrdoc Éovos, Avr. 


961. zaeradoauoïoa om. B. 

062. r5rd'] Delendum hoc videtur, ut quadrent haec cum v. 953. 

963. & œ'lov Reisig. Verba qgflor — ruyñs non integra sunt. à 
êy T@ vulg. à&llà neôcel9" y yap T® Dind. &l ëëel8'® — conj. id. 
Sed hic alienus est versus anapaesticus. Post xodzœ xecar addit Dind. 

t® om. Ald. 

964. ris ons vulg. oÿs (del. rs) Bentl. Dind. Aarà pro werà conj. Dind. 

965. nt ravrn] Fort. nr’ aùrg. Cf. v. 957. 

967. rzônoov M. td" B. KR. Brub. Kust. rrvde 1. ryr Ald. 

968—972. xai — {yw] NE. praef. Herm. Mein. Bergk. TP. A. Dind. 
Vulgo haec puellae continuantur. 

968. uévroi R. Reisig. Conj. p. 300. Dind. Mein. uéy uos B. F. Ald. Br. 
Bekk. Both. Cf. ad Ran. 1023. Ach. 1025. xa raëre uévror v AC üneg 
u' étoepérnr etc. 

969. éorty] Écrw Cobet. 

970. & B. R. 7: Ald. Br. Bekk. & Dind. Both. Bergk. Mein.  œéire- 
Tor, @ éxeretw] Numeri sunt — LU & LU U&:; LU _ _. Nam corripitur à 
ante vocalem, ut où in Pac. 345. Îoù loù xexpeyéver, et loù in Lys. 
295. ioù toù toù xarvoù. Scd vide an potius corrigendum sit élræror, 
o © fxvoduc (vel fxvoüual 0’). Cf. 958. 966. In antistropha resjondent 
verba Spéuua, Tougñs noôdwnor, ubi re post Tougñs male inserit Dind. 

971. &on£oy Herm. V. Beer. p.168. ue B. in ras. Suid. in &oxaiot: 
te M. R. 7: Ald. ue libri omnes v.975. Correxi utrobique ré ue. 

971. ne T. 972. NEA. Dind. Bergk. Mein. Vulgo haec puellae con- 
tinuantur.  yovooda{dairov R. T. Suid. in datdaloy et Spies. Tant. Il. 
Br. etc. yoraoSaidaloy B. yovaodatdaluoy Ald. 
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NEA. uélirra Motors, Xogitrur Joéuua, Torgñc xobowrcor, 
&roëor, dordtor té pe” 975 
did Toit D TOvOuc Équ. 


TP. A. Oro, vi xônteic; u@r êuë Crréts; 


NEA. IT6Ter ; 
TP. A Kai ty Hioar y Voarrec. 
NEA. AnoJEOuU àga. 


TP. A. Toë Oai Gedueros 0G0 Equr lilas ; 
NEA.  Avaglaorior Emo ti &3quw:r0r. 
TP. A. Tiva; 
NEA. Où rôr Xefirvov, Gr où æçocdoxëÿc ioux. 980 
TP. A. Ni vip Agoodirry, ÿr te Boéln y Fr te un. 
NEA. A] oùyi vuri va trregelmmorrérels 
eioayouer, Al eioatdig dvapeBliueda. 
Tac Evrôg elxooty ya ÉndIAGEOUET. 
TP. A. “Eri tic xootépacs dos ye tait’ %v, © yltxwr 985 
vuri JE rotor eicayety Auês Joxet. 


N3. Motons] Fort. Movoëy.  Jpéuua] Iovuua R. et Suid. in Sovyrs 
€ Xagérev. prob. Bentl Lentingio minus probandum videtur 3ovuua 
ob eq. Torgüc. Tovÿñs] Tevpñs re Dind. 

* SU. açocwror] Mendosum hoc videtar, sed quid proponam non sup- 
petit Qu. méimuae. Cf. Pind. Fr 71. 

975. éroubor] &pnéoy Herm. ue vulg. Dedi ré pe. Cf. ad 971. oe F. 

916. noôdey;] x 6906. B. T. 

918. roë dati KR. Elmsl. n. ms. Bekk. Dind. etc. xmoû ai Ald. roù di 
B. roù dè TJ! roù dé où Br. 

919. Aycplors or vulg. Praestat fortasse scribi Æragldorror (quasi 4v«- 
gltorsov), litera una mutata ut in Ballade pro Ilallrvade Ach. 235. 
Sie etiam Æyoxdoëoios pro Ayepdouoros supra 362. et similia. Cf. ad 
Lys. 852. 

980. où roy ot Bivoërd R. où rôr (aërir 8. Br.) ce x:vodrS" B. aitéy 6e 
uroûrd" T. aèroy 6€ ParovdrS (sic) M. aërdy oefryoër9" Ald. Tunt. 12. or 
107 6€ Bivoëv9' Bekk. où roy Zefivoy Bentl. Reisig. C. p. XIII. Dind. Both. 
Bergk. (Recte, ut videtur.) où rôy Zefivéy y” Dobr. Mein. Cf. Ran. 427. 
Zéfivor, 6cris Loriy éragliorios.  nooodoxgs] 'xpocedéxas Cobet. Mein. 

381 Sole R. 

82. vuri] vor B.  ürepeënxovrourets B. 

383. sloaüd:s B. M. R. Ald, is addts T. 

385. aporéças R. Ald. vulg. zodrecor B. 1: Both  ye om. B. M. 7: Qu. 
lxi rés aobrepôy y’ épyñs td” nr, à yAvxüraroy. Cf. ad Soph. Ant. 102. 

6. Towroy valg. zoôrecoy conj. Mein. 
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NEA.  T@ Borlouéry ye, xaT@ TÜv Ev 1ETTOig vOuor. 
TP. A. AM oùde deurveïg nar@ Tôr àv zcertoïg vôuor. 
NEA. On oid' 8 re léyeig” Tyvdedt uor xgovotéor. 
TP. A. ‘Oro ye noovons tir éuy rxoûror Jvoar. 990 
NEA. AM oùyi vuvi xonoégar aœiroëueda. 
TP. A.  Oùd’ ôre quhoduou” vdr de Jovnateis Gt 
Jéoaot p rvoes. AlÂG :co00œye Tù oTôua. 
NEA. AM, © uél, dogwd@ Tôv épaorir oox. 


TP. À. Tiva ; 
NEA.  Tôv T@v yoapéwr &grotor. 995 
TP. A. Odrog d' éorc vis; 


NEA. ‘Oc voïig vexgoïor lwyoapei ràs ArxéSorc. 
AIX md, bug 6e ui Jéoaoir OWera. 
TP. A. Où oïd’ 6 te Boule. 


NEA. Kai yàg éyù oë vi} Aia. 
TP. A. M tir Agoodirrr, fu’ Eloge xAnçpovuéyr, 

ui) ‘y@ 0 apiow. | 1000 
NEA. ITagapooveis, à yogôuor. 


MP. A.  Aroeïg éyo 0’ &Ëw 0’ èrt Taud CTpwuaro. 


987. 988. zerrois bis B. Br. nerois I. nairois M. KR. Ald. Lectio 
mira, cujus interpretatio in scholiis haec fertur: Iœrof. Eÿvos uéy êori” 
Opqxixdv' Errœuie JE ITourois napa rù naleiv. Cf. ad Lys. 852. ITesov{ôns 
Kivnolas. 

988. Hunc versum om. B. 7° oùdè desrveis] oùd” êdefnvers BentL Qu. 
oùyi Jeunveis. Vel oùxér’ Ecru, vel où téd” Ecru. Vulgata inepta est. 

989. oid° oida té léyars Bentl. (Cf. 998.) oùx oida rl léyers malit 
Richter. ad Vesp. 853, ne ictus in encliticum re cadat. Cf. ad Av. 181. 
Fort. oùx oid” 6 re Anpeis, ut in v. 833.  rnvdedé B. pr. R. Elmsl. n. 
ms. Bekk. Dind. etc. révdedl I. rar dè di (sic) M. rnpdedè B. corr. ride 
dn Ald. Br. Cf. ad Av. 18. et Eq. 1357. 

991. vùy T. 

998. voect u' M. R. 7. Sÿüpnot u’B.  eüves vulg. nèves Dind. Mein. 
npôcaye R. roôs ye B. TI. Ald. 

994. uél' B. KR. r. Bentl. Br. uéle M. Ald. 

997. ur 0 ênt Slouorr vulg. de un Svbpaory Halbertsma. Recte, opi- 
nor, Cf. 998. Alioqui addito articulo opus foret ut in V. 1114. etc. 

998. za yap yo ce libri et vulg. xaf 0° éywye malit Elmsl. ad Ach 
125. Praestat scribi +ai yap y® où —. Nisi quidem vera scriptura est 
xai yap Eywye (oida 6 ru Botlou«, sc. ut ad Orcum abeas), ut legebat et 
oxplicabat Scholiasta, quam recepit Both. êyuw 6€] éywye lemma scholii, 

1000. 1003. yoaïdior B. I. Ald. et haud dubie KR. 
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NEA. Ti dfra xgedyoas vois xadots &voiued &y, 
Ebdr xœDÉVTL yegÈLoY Touorrovi 
ëx TOr poedrur Toùc adore EvAlauSavesr ; 
TP. A. Mr, oa@srté y’, © rar, &X Exor detg' üx êpé. 1005 
NEA. AM oùx Gréyuj uodorir, el ui) Tv à@v 
Tv JLEVEUKOULOOT Ir AOTÉ TAGS T TEL. 
TP. A. Ni tir Agoodiryy dei ye uévroi 0’, ç èyà 
tois Trlaxottoic Évyradetdoroc" dou. 
NEA. ‘Eyt ÔË taïç ye trlnotrois &y9ouc, 1010 
xoÙx &v sudoiuiy oùdérror’. 


100. dro(ue3" y B. T. Ald. vulg. Dind. vues" &y M. voëue3” &v 
Suidas in {f6, ut videtur. @yoéus9« Cobet. Mein. Idem ipse conjeceram. 

100 xeJéyra] xaÿévras conj. Mein. xa9érra aeque probum hic esse 
sêque zeSéyrs exemplis docet Elmsleius ad Her. 7. Cf. 1020. Lys. 402. 

1004. fullaufdverr R. Ald. Br. etc. culiaupaverv B.T. 

1006. oxœnte 1  & rélay] à ‘ré Bentl. & ray Elmsl n. ms. Dobr. 
“Probabilis est Bentleii conjectura & rer. Sic Nub. 1267. un oxdnté 
W', # té, &llà etc.” (Dind.). Sed mulier hic loquitur, cui multo magis 
convenit dicere @ rélar quam & r@r. V. Lys. 102. 910. 914. Th. 644. 
160. Ran. 559. Ecel. 90. 124. 156. 2142. 658. 919. De numeris v. ad 
Ach. 107. 

“1006. oëx B. 77 Ald. vulg. oëd" R. Bergk.  uoèorir B. M. mov ‘ariv 
T. All uoëorey R. (?) Bekk.  êu&y libri et Ald. Bekk. Mein. êr@r 
Tyrwbitt. Br. Dind. Mein. ‘“Locus hic procul dubio corruptus est, quod 
otendit sententine absurditas. Quis enim unquam audivit de civitate 
quempiam bene mereri et honoris commodive aliquid prae aliis adipisci, 
quod de aliorom bonis in commune quicquam contulerit? Immo de suis 
œntalisse eum oportuit. Est igitur istud êu&y librarii ineptiae impu- 
tandum. Quid reponendum esset non mihi succurrerat; sed bona for- 
tüna, postquam ïiam typis descripta erat haec fabula, opem mihi et 
comico tulit vir ingenii et doctrinae laudibus celebratissimus Thomas 
Tyrwhitt. Is literis ad me datis ultro mecum conjecturam communicavit 
ee probaLiliorem , quod lenissima medicina, êrü» pro éu®y scribendo, 
lepidam et facetam comico sententiam reddit” (Br.). Scripturam r&y 
fuër tuetur Boeckh. Publ. Oecon. II. p. 291. 

1008. dei ye pévroi (om. 9°) B. KR. 7: Br. Bekk. dei uéyros (om. 0°) 
\. dei ce péyros y' Ald. dei ye uévrou y’ Iunt. 1. 2. 3. etc. dei 7e pérros 
o Reisig. Conj. p. ? 296, Dind. Bergk. Mein. Recte. Nunquam consociantur 
particulse uéyros ye, nisi praecedente particula ye (v. ad Th. 708.) 

1010. fdouar pro you B. T. 

1011. zeSotuny B. in ras. zvotumy [.  oùdénote I. oùdénoté ye vi 
Ja Elmsl. ad Ach. 127. Frustra. 
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TP. A. AM v} Aia 
ŒVOYAAOEL TOUTL DE. 
NEA Toÿro à’ éori ti; 


TP. A.  WPiqioua, rad 0 de dei Baditey wc êué. 
NEA. AËy oùrd wrote väott. 


TP. A. Kai dn oo léyw. 
"EGoËe toig yrvouËir, Pr àvno véoc 1015 


véoc ÉnvIvuT, un oxodeir arr roi àv 
Ty yoatr rooxpgovon re@ror Ÿr Ë ur JE 
Ty yoatr roorgovew, all Ercudvuÿ Tig véa, 
Toi roeopiréoois yrrouËir ÉOTO TÔr véoy 
Eluesy Grari laBouérois Tob zrærrdhov. 1020 
NEA.  Oiuou' Ilgoxgovornce Tiuegor yevoouau. 
TP. A.  Toïig yao vouois Toig MUETÉQOLOL TELOTÉO. 
NEA. Ti 0’, > dpaoñrai u' dvio T@v Onuor@v 
h Toy piwr EASY tic; 
TP, A. AY où xügros 


10138. xa90 ce T. 

1014. xcore T. xäorev R. 

1017. zoûrov vulg. xoérepor Herw. À. C. p.54. Sed cf. 990.  SJsiron r. 

1018. Pro adulterino hunc versum habet Herw. À. C. p. 54. TTQÔTE- 
por vulg. Repônendum, ni fallor, Try» yoœiv, sensu postulante. Verse 
scripturae locum occupavit vario lectio zpéregor in v. 1017. 

1020. @vari B. M. R. Ald. &và& ré T. &varei Br., ut scribendum docet 
Choerob. ms. Reg. Paris. 2554. f. 91. Scripturam &vers probant Elmal. 
ad Med. 1324. Blomf. GI. Prom. 216. Et sic scribitur hoc adverbiam in 
Etym. M. 100, 56. Tim. Lex. p. 31. Hesych. etc. Legitur praeteres 
Aesch. Eum. 59. 76. Soph. Ant. 485. Eur. Med. 1354. Plat. Legg. 871 E. 
Gvarel xreivéto. 917 C. dvarei runréro. 935 B. xolaléro Éxaoror àvarei. 
Formatam &vari ab &varos, nt duayi ab &uayos twpt ab &wpoçs, xar- 
Sorvi à névÿorvos, &oxovdi ab dorovdos. Contra recte scribitur æèro- 
poei, et, ut videtur, adrosrel àflafei éroeuel fgeuel navovdel. Vide 
Blomfield. G1. ad. Aeschyl. Prom. 216. Ellendt. in Lex. Soph. I. p. 145. 
Plura Rubhnk. ad Tim p. 31. Aafouévas vulg. Malim dlafouéves. Cf. 
ad 1003. 1155. P1. 287. Lys. 14. 179. 

1021. rquepoy KR. Ald. ofuepor B. T° 

1022. queréoo!s T. niotéov R. 

10928. Ita ut supra R. Ald. ré d fr ave typéln ue, % Tür Onuorûr 
B. ré d” évnp &popñrai pe Toy — T. { 

1024. Awy ris B. R. FT. Brub. Bentl. Kust. tl9ôvres M. Ald. 


EKKAHSLA4ZOYEAL. 91 


ré uéduvôr ÉOT’ dvi oùdeis ETL. 1025 
NEA. ‘Efwyocia Ô oùx éoter; 
TP. A. Où yae dei otToopax. 
NEA. 41X êu:cogos etre oaiyrouau. 
TP. À. Klaewr ye ot. 
NEA. Ti Ofra on Ôcéy; 
TP. A. Æeto’ œrolovdeir ux êué. 
NEA. Kai tar @vdya uoëori; 
TP. A. HLourdeit yes. 
NEA. ‘Yrootôgecai nv xço@ra ts Ôguyaror, 1030 


ao tÂiuaÿ Erôdor Évyxlddaca rérraga, 
Aœi Tœuiviwoat, rai ragdJor Tàc Àrxédorc, 
fdarôs Te xerdIor rotoroanor roù Ts Pos. 
TP.A. ‘H piy ËT dmfoeu où ai otegérry êuoi. 
NEA. Ni vôr 10, fvrceg mn yé zou T@v arçivur. 1035 
Oiuos yàg Evdor diarreceio ai © aœèrira. 
NE Iloi toroy Elueis:; 


1026. orpcogñs R. I. Ald. orpog&r B. Quod probandum videtur. Cf. 
PL 1154. oëx Æoyoy Eor' oèdèy orçogür. Ran. 775. r@v &éyriloyiÿy xa 
lrnouèr xai Croogàr. 

1027. xldwy ye où R. Elmsl. n. ms. Bekk Dind. Bergk. Mein. xl« 
(9) ye où T. xlge où Ald. xdds où M. xlavouis ye où B. xlavoe ye 
où Br. zlawy où ye Be. 

1029. uoÿor: M. Ald. Bekk. pou ‘orf T. uotoriv R. uodori B. Dind. 
Qu x raër &véyxn uodori doûv; TP. A. Moundin. 

100. irocrogéoæ I.  ruy B. R Br. Bekk. Dind. etc, vüy 7. Ald. 

1G1. ovyxidoauca vulg. Mein. £vyxldoaoæ Dind. 

1082. xai rapJor] Qu. xéni{3ou, vel xér' Ex{ov. Cf. 538. uôvor où 
OTéparwoas” oùd Énideïoa Arxvÿor. 1111. Sed 1101. dotynr Éyorouv 
lgvdor noùs Tais yréous. 1033. xardFov] x«apoù Faber. 

1084. n ur B. R. Ald. #4 ur 1. Qu. x&i ur, vel où dr (—;), vel 
Tous, vel alind quid. Certe 7 us ër’ minantis verba sunt. Cf. PI. 608. 
À ur dues y Ere p° évravS) | ueraxéuwyeo9ov. Soph. Tr. 256.  ore- 
gérnr] orégavor conj. Mein. Recte, opinor. 

1085. Aureco ÿ ye R. fr neo ye D. y neptys ye B. y negt ye M. 
Ad Cf. Vesp. 97. xat vn AC y 10m yé nov yeypruuéror etc. Pac. 828. 
ox, el un yé nov. —. Plat Euthyd. 299. xzaéyv ye ogédpx — êay 7 Ye 
6 aérwy 600$ etc.  xnoftvwr R. lunt. 2. Br. etc. xnçr B. M. T. Ald. 
zugèy Bentl Reisk., de fasciis in funere necessariis intelligentes. 
Res vers dilapsuras (cf. draneceïodc«) constringi sulere fasciis. 

NOT. Elxss où Ald. Br. Dind. £lxess (om. oi) B. M. R. 7. Mein. eloél- 
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TP. À. Eig éuarti etodyw. 

.NE. Où cwgpoovoioa y. Où yào fMuor êyer 
zragà ooù xudetder Trlnobros dv, met 
uirne &v aër@ u@iloy etre D yuré 1040 
GOT, Et AGTUOTÉOEUSE TOTOY TÔY vor, 
vip yir racar Oidr:c00ur urrAnoere. 

TP. A. ‘"Q roufôehéga, gJovoëoa Tévêe Tùv Aéyor 
ébrtges all êyo 6e Tiuwgioouu. 

NEA. Ni vôv dia Tùv outfoa xeydgioat yÉ uor, 1045 
à yhvavtrator, rh yoatr déralhldËaoë uov' 
GoT' œyri Toûrur Tor yaJ@r Eig ÉOTÉQEY 
uey@lny drxodwow nai ropeidy Oo 4aqur. 

TP. B. Aÿtn où, roi rovdt xæaçgafäoa Tôr vôuor 
Exec, rap’ Éuot TO yoauudrur eigmrôtor 1050 
rroôtTegoy nadeUtdeLv avr ; 

NEA. Otuor detlaos. 
Iôder éééauvipacs, © xœuoT érxolovuéyr; 
TobTO yôQ Énelrov TÔ xonÔY ÉÉWAËOTEROY. 

TP. B. Badile dedpo. 


xers où Dobr. Elxers ävdpa Bergk. Qu. zoï roûror Elxeis; — IToi; Tor 
Eunurÿs elcéyw (sc. domum). Non postulatur hic pronomen ut in vy. 
1049. 1065. De numeris hujus versus vide quae dixi ad Ach. 1023. Cf. 
PI ESR. za xareyélowr y', ed oid' ôrs. — Kowdy uèv oùv.  Tdy êuar- 
ss libri et vulg. Dind. 76 y éuavrÿs conj. Bergk. (Idem ïipse conjece- 
ram.) eiç éuaurÿs Mein. Recte. Cf. 675. Apte sic respondetur interrogationi 
noi toùroy Elxers; Fort. &s êuaurmr eloéyw.  eiotyw B. R. Ald. vulg. 
elodyuv I. äyw Dobr. Bergk. 

1040. aùrÿ R. 7. vulg. aèroù B. Quod non praeferendum. Thesm. 619. 
tés ÉOT &vno Go; 

1041. Qu. fr — xaraornonode (vel — nre). 

1043. zaufdelvoa vulg. Malim naufldeluüpa. Sic rauxôrnpos, etc. 

vôuor libri et vulg. A6yoy Faber. Br. Bekk. Dind. Both. Bergk. 

Mein. Male. Cf. Soph. Tr. 1177. 41" aùrdr eixaSoyra ouurpaooey, vi- 
uoy | xillioroy ÉÉevoovra, netGaoyeir nato(. 

1044. êfedper B. T. : 

1047. &v pro &yri I.  eis B. TI. Br. Dind. Bergk. Mein. &s R. Ald. 
Bekk. | 

1048. raysiay R. Ald. rayeiauy B. T. 

1049. érépa yoœùs praef. in R.  aërn R. Al. aërn B. T1. noi ne- 
pasäoa 16rde] roi tovdi rapañä&on Both. Mein. Ita certe clarior evadet 
constructio, Ipse tentabam révde roi napasäoa — ; 
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NEA. Mnôau@c ue reeuiôn 
tixdueror ind thod’, dvruBolG ©. 1055 
TP. B. Ad oùx yo, 
a Ô vôéuoc Elxet ©. 
NEA. Oùx êué y, a Eurovod tic 


8 adiuaros phéaraivar DUpLEouéVr. 
FF. B. ‘“Exov, ualœuuwr, 0etp’ dréoaç rai un l&le. 
NEA. ‘19 vuy Éuoov els ägodor rowrioté ue 
FADOTA Jagegñoa :1pÙç FuarTér ei df ui, 1060 
avroë ve Op@rra rvoodr OWer u’ aètira 
dzrÔ Toù déovc. / 
FP. B. Odegvger, Padil’" Évdor yecei. 
NEA.  dédoxa x@yù un xhéor ireo Botlouc«. 
AL éyyvirés oo rœrauriow Ôvo 


dtôgoeuc 1065 
FP. B. Mi uor xa«di0rn. 
FPT. Toi où 7roi 

XWoEiG LETA TOUT ; 
NEA. Oùr iywy, a Flroucu. 


Arèg ris el ye, xÔôM yadà yérouré o0ù, 


165. r5od” R. Scal. Kust. etc. rÿs B. 7. Ald. Dein oe T°. 

1056. 0’ B. R. Iunt. oe 7. om. Ald.  oëx êué y R. T Ald. oùx êu 
B. où u& 4 Halbertsma. 

1067. géxreuvay I.  qugreouérnr M. 

1068. Fort. £xov, ualéxwr, uor. Sed cf. 1074. dep’ Erxrov (absque ur). 

1069. »vy B. KR. yrùr T. Ald. es R. (qu.) Bekk. Dind. etc. êç B. Tr. 
Al. Br. 

1061. zupoér] rodièr B. 

1062. Bédiÿe T.  yeosi B. R. Ald. yecoi M. Tr. 

1065. xifor y’ 4 B. R. Bentl. Fab. Br. Bekk. rléoy 4 M. 7. Ald. rAéoy 
#faso Pors. (ex schol.) Dind. Bergk. Mein. 

1064— 1065. iyyunraés — dtiôyoews] Praestat forsan 2yyunré — &ho- 
Xew.  dio B. 7: Ald. déw R. 

1066. &lin yoœxûs roirn in R. Bergkio yoaûc & non diversa videtur 
es a yo f. | 

1066. uerè raërns R. Bekk. Dind. etc. Reisig. Conj. p. 98. er’ adris 
B.M.r. Ald.  éywye T° 

1067. «èrèp 1. Idem mox ef pro el. rss B. (ni fallor) Brub. Br. 
ris R I. Ald.  ye] yoæù Bergk. où Cobet. Mein. Fortasse recte, sed 
ail temere mutandum. Saepissime consociantur particulae érèp — y. 
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tt pu’ où requeides ÉzruT@tBévT. a “Hodreic, 
à Tl@ves, à KogiBarrecs, © Aio0%6çw, 
ToËt’ a rod tovrov Tù næxdv éEwlégregor. 1070 
Arèg ti Tr rxoûyu éor, rifolG, touri xote; 
Iôtegor sidrxos dvarlews pruvior, 
h yoatc œveotmuia zragû Tv 71e 16vr ; 

TP.T. Mi oxduté u', al detg Error. 


TP. B. Æevoi uêv où. 
TP. T. ‘Oç oùx agrow 6 oùdérror’. 1075 
TP. B. Oùdé ur êyw. 


NEA.  Aiac:rdceodé nu’, à xon@ç àrohotuevo. 
TP. B. ‘Euoi yàg drolovdeir oe dei natà tdy vor. 
TP. I.  OÙx, My éréga ye yoatc ét’ œioyior par. 


1068. ôre uov M. Erritopérre T. à pro @ T. 
1070. roùr aû B.R. Reisk. Br. etc. roûr’ &y M. Ald. roùro &r T. 
tovrov] Fort. r&liou (pro Sérépou) vel xsfrvou. Vel sic, roër’ «ù rù 
xuxdr nold Jaréoou ‘Ewléoreoor. Sed, quum aumbae vetulac adsint, de- 
fendi posse videtur rourou In v. 1053. roro yäp éxeivou Tà xaxûr 

êtwléorepoy recte legitur, quia prior vetula non adest. 

1071. avràop T. nçoèyu Ecr'] noûyua êorir 1! Fort. ro&yue ; 

touri ré otre B. T. 

1072. nôtepoy] Qu. rôrepx. Sed v. ad Ach. 47. yiurS{ou B. 

1073. T@üv ndslovew libri et schol. rür vsxpr Ald. ex gl. Correxerant 
jam Bevutl. Fab. etc. 

10795. © (y' 1°, ut vid.) oùdénor' (oèdénore 1°) B. KR. /' Ald. Br. Bekk. Bo. 
Bergk. Mein. oëdéxoté 0’ Dind. (Fortasse recte. C£ 1085. &ld' oùx &gnow 
uà dia 6’. et ad 748. et Thesm. 926.) &ç ao oùx àpiow oùdénoté ; 
Elmsl. ad Ach. 127. Quod non probandum. Dindorfius similiter transpo- 
situm monet in v. 748. u& rùr I1ooedà oùdénoré y’, ubi libri ua — ; 
oùJéror. Sed alia est ratio ejus loci, neque scripturam ua — 3” oùdt- 
not’ patitur Attici sermonis indoles. In nostro loco multo fortior est 
negatio, si oùdérote in fine clausulae ponatur; contra languet scriptura 
os oùx &pnow oùdéroté o'. Sic supra 1011. xoùx &y r1Soluny oùdénor. 
B. Al& yÿ Aia. Quare retinenda nunc mihi videtur vulgata et hic et in 
simili loco Thesm. 926. où y&o xoodwouw 0’ oùdéror', fvrrep Eurrrée. Ubi 
item oùdéroté 6’ transponit Elmsleius ad Ach. 127. Cf. etiam ad Eqg. 34. 

1076. diauaaoaoÿe T. xaxdç] Fort. xdx:107'. 

1077. o° ëdes libri et vulg. ae dei Cobet. Bergk. Mein. Dind. 

1078 — 1080. Haec omnia adolescentis esse suspicatur Lenting. For- 
tasse recte. 

1078. ox] oëxovur T. 
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NEA. "Hy oùv üq tu@r ro@ror éréloux xon@, 
péçe rx ërT Éxeiymr Ty raiy agiéouat ; 1080 
FP.T. Aèrôg ouô:cet où Tade dé oo: rroinmtéor. 
NEA.  Ilorégac rootéoac oùv xarehkéoac &rrallayG ; 
TP.B. Os oïioda; Badret deto’. 


NEA. Aqgéto vér p' œËrni. 
TP.T.  Aevoi pér oùv 19 &ç Eu’ 

ANE. 7 y Nôt u’ af. 

TP. B. AU oùx dgiow uà {ia 5°. 1085 
FP.T. Oùde uiy éyw. 

NEA. Xolercoi y &y Note yevouevai 7rog9 ur. 

TP. B. Tir; 


NEA. “Eluovre voùç rhuifioas By Grenruiere. 
TP B. Zyi Badile Oetoo. 


FPT. Ma Ar, à «og êué. 
NEA. Tori TÔ nç@yua xara T0 Karwvo® cag@s 
yrquouc, Buveiv Oet ue dialeliuuévor. 1090 


1069. ég' dur B. R. Bentl. Kust. ëg' ju&r 1. Ald. Qu. érd og@r. 

1080. géve aüs] a nor’ Cobet. Non male. 

102. zorépas pro zoçotépus M.  xaléouç B. T. 

1083. deëpo I. Qu. Padiei devg"; Cf. Nub. 633. vor T. 

1684. êué R. r. 4 01 y à R. Bekk. #4r vn die y ag lé Al.) 
M. Ald. Jont I #%y ui ie. &gn T. y ui Jia y agÿ B. ÿr y’ qdc u° 
agé Br. &y 9€ u’ &gj Dind. Bergk. Mein. Postulatur particula YE. 
Legendum igitur videtur #r y” 4d{ u' &gÿ. “Hy ye legitur etiam v. 669. 
#56. PI. 221. 

1085. os R. 7. ua B.RK. T. vÀ Ald. 

1086. y &r R. TP. Ald. ye B. gore R. 4 B. T: nore Br. Bekk. Dind. 
ete. note Ald. nre Suidas in nopJueis. Hornr (sec. pers.) Elmsl. n. ms. 
“Hors legitur etiam Pac. 821. fornr Eq. 982.  yevdueræ R. Al. orevé- 
pere B. 7. Fort. yadsnx — yevouéya nopdu%. Sic ÉlxovTe — Grrexvalers 
M v. seq. nopiuñs R. F ropjuïÿs Ald. ropsueis B. Ti R. All. 
0m. B. M. 7! Fortasse rtf del. 

1087. flrovrec T, anexvalere KR. Ald. êxexvalére B. T. 

1088. o:yñ vulg. Qu. ofyx. 

1089. rouri ] rouri ri B. Dein ro om. 7.  Kavrawou KR. Br. Bekk. 
Aarrôrou M. Kayévou 1. Ald. Aayôçgou B. Kayvwvoÿ Dind. Mein. X«y- 
rwros seribitur hoc nomen apud Theognost. in Crameri Anecd. vol. 2. 
b. 8.19. Vulgatum accentum tuentur praeter libros Xenophon Hell. 
15.21, 1. 7. 24. et Hesychius in Acwwrou yigiouc. 
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| T@ç oùv dtnwrreir duporéoas Gvrioouo ; 
TP. B. Kal@, éxeudar narapayns BolB@r troc. 
NEA.  Otuo xonodaiuwr, êyyès Vôr, tie Jéçac 
tlxduerOg ein’. 
TP. T. JAN oùdéy éotai oo rhéov” 
ÉvreozceooDuat yàp ET oov 1095 
NEA. Mi roùs Fev’ 
vi yag Evréyeo dou ageïtrror Ÿ dvoir xanoir. 
TP. T. Ni vip ‘Exduiv, êGv ve BoiÂn y y ve ui. 
NEA. "Q tTooranodaœiuwr, et yuvaina dei oœrçàr 
Buveiy uw’ Oliy Ty véara nai Tir Muéoar, 
aërceut', ércet0v To drallay®, 7r&uv 1100 
Dotvyir éyovoav Afarvdov 7rodc rois yv&Soic. 
Ao° où raxodaiuwr ei; Bagrôaiuwr uër oèv 
vi) TÔr {ia Tùr ourip" dvio nai OLOTUYX, 
00TiIG tTouotroig Jnpiois ÉvveigËouat 


1091. dixwrreir &uçgotépous Jrynoouar R. 1. Ald. dexwrdr œuçorépois 
xevpoouar B. &uporépas] &rrifol& malit Mein. Awrnlareïr enim aut 
êlavyer simile quid dici oportuisse. 

1098. ré nénovda ante ëyyès in T° 

1094. élxduevds elu' B. Bekk. Dind. etc. £&lxôuerdç elus 1 Ad. édxd- 
uevos elui R. Cf. PI. 767 ws &vdoes êyyos etoirv H0n Tor Svoüv. Ran. 35. 

Te. y.] in in. 

1095. tureorecoüuus R. Ald. vulg. fvurxsooua B. M. uerà ooë vulg. 

1096. évi B. R. 7° Fy Ald. 

1097. êéy R. Ald. #r B. 7! y’ add. B. R. 7. Bentl. om. Ald. Soir 
B. 7. Ald. Bovier KR. 

1098. & T. 

1099. Beveïy vulg. Dedi Biveir uw’. 

1101. hoërny vulgo. Scribendum forsan œoërny (sic), ut rubeta intel- 
ligatar. rais yvédois] roïr yréory Cobet. Nihil opus. Cf. Antiph. 
III. 143. tais yvédaus. 140. Arist. Fr. D44. r&s yréSous. Antiph. EIL 5%. 
Eubol. III. 22ä. 250. Men. IV. 297. Eubal. IIL 250. r&r yvéswr. 

1102. &o' où T° Fort. éox. 

1103. ouriñoa T. 

1104. ouvetfoua B. R. I. Ald. ovvetfounr M. ovvritouu Biset. Bekk. 
Evrviéouar Br. Both. ouretptouar Brub. BI. Praef. Av. p. V. Bergk. Mein. 
Dind. (£vr.) Quod unice verum videtur. Cf. Cratin. IL. 63. xadsfoyrure 
(xæÿnoy. unus liber). Soph. Aj. 448. &zeïpfar (al. «nier et axñèier). 
Critias trag. ap. Sext. Empir. p. 262. of vôuot | éxeipyor (&nÿy'or libri) 
adroès Éoye uh nocoauv Ble. Lucian. Cal. ete. 18. urxpud dei ovyxud- 
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“Yueïc d, éd tv rodlè nolléuc r69w 1105 
tTÔ Toirde toir xacalBddour detg" onhéwr,  : 
Jévor y’ êx œètG TG otOuart this 20BoMK" 

xoi tip dvwder èmrolig rod ofuaros 

COOQY AOTOTITTWONNTEC, Elta Tù 7rôde 


dexn Léovrs. Id. V. H. I. 38. où r@de raSeloyueIa 1$ 9note. Plat. 
Alex. 2.  uèr oùr vüugn noù ri vuxrôç 7 Ovrelpy nov els TÜ Si- 
leucr, ete. Aeschin. L 182. ovyxadecoyuéyn (xxw). Soph. Aj. 593. Euréo- 
$re. Plat. Rep. V. 461B. uï ovvéoëavroc éoyorrus. Plato com. Athen. 
315 B. tofyag 0€ pa cvyxar@uosr oaxpg. Philoxenus ap. Zenob. V. 45. 
y n° 6 daluewr tépert ovyxadeiptey (ouyxarxioer Valck. ad Hipp. 
138%. Cf. Diog. VII. 19. Apost. XIV. 24. Arsen. p. 379. Prov. Bodl. 737. 
De metro v. Meïnek. Fr. Com. IV. 550.) Theognetus com. ap. Athen. 
INC, ofg #° 6 Saluwr qgrocépo curgrioer. Eur. Hipp. 646. äp9oyy« 
d'airais ouvyxeroexléeir Jéxn | Snor (Exoÿv). Phot. p. 553, 13. cvveipxro: 
Sertgularrero, Ouvedédero. Tentabam praeterea Evyxlefoouer (Evyxioo- 
nu} CL Lucian. Dial. Mort. XIV. 4. Léovos cvyxarexlelwy nemaidevut- 
rot; érdpas. Heliod. 2, 29. xa9° #y véxre ovyxarexle(o9n Tà yiuarri. 
Juven. XL. 156. ‘“eum quo | clauditur adversis innoxia simia fatis.” 
C£ ad Lys. 554. Vel Évinoouaæ. Vel Eviettouar (cf. Eur. Ion. 343). Vel 
srrofcouæ. (Lucian. Com. 46. où fier ovveveyirar «èrn cxovdéiwv.) 
Vel denique £vugeffoua. De scriptura £vyrifouar conferre licet Lucian. 
V. Hist L 33. ovrrnyôueda r@ Aegréyovre Toùrw Snotw Philops. 34. 
{ni xçoxodeflwy ôyoëuevor xai guyvéovra Toïç Snplors. Tox. 2. ovu- 
xaperiyeoÿas. ibid. ovvréovre. Sed unice placet Evvelpiou«r, sensu 
Passivo, ut efofouæs ap. Aeschin. c. Ctes. 192. frs dr un rap rôles, 
dloferas roù sépod, etc. et Xen. Anab. VI. 6. 16. | 

UO. Gus vulg. êuas Mein. (spectatores intelligens). éueïs Herw. A. 
C. p. 54. (Quod et ipse conjeceram.) «ir conj. Bergk. aol nollé- 
ns B. R T. zolléxs (om. rolià) Ald. Nihil opus est Reiskii corre- 
etione, Ouos d' £éy ri nolléxs, dedp' etondléur, | dx où Taïvde rair xaoal- 
Pédotr, © Zsd, nue. 

H06. raïyde taiy B. I. vulg. raivdei taiy R. roïvde roir Cobet. 
Mein. Dind. £onkéor et mox êofoiÿs B. KR. Tr. Ald. 

1107. x" aèr$ R. Bekk. Dind. ete. luavr@ 1. éuavrèr B. êv «drÿ 
Ald. Br. 

1108. r%> B. Br. Bekk. rüy M. R. I’ Ald. r#vd' Be. Bergk. Mein. Dind. 
ze Ty u' âvelodduy vel xai Ty évécror dubitanter proponit Herw. A. 
Cp. 55. Fort. xt 1Hrd dvw Seïr', cujus repetitio post longius inter- 
vallum sit vo ‘riSeivas v. 1111. nenods R. T. èni nolÿs B. Ext 
fois Ald.  ofuaros] Fort. ouaæros. Sed cf. Th. 886. 888. 

U09. xarererrocayras — uolusdoyoionvras vulg. xararmirionvtes — 
holwdoyononyres Herw. Cf. ad 1106. Idem ipse conjeceram. 
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uolxBÜoyonaavres xéxlw xegi Tù oproù, 1110 
dvow ‘rrudeivar zrç6paotr dvrt mxédor. 
(XOPOY.) 
| OEPAILAINA. 
"Q uœndgos uër duos, etdaiuwr 0 Eyà, 
[aûti té uor décrcotva uaragtwrdti, 
Tueis d Oo sragéoTar Ertt Toioiy JÜQUG, 
OÙ YELTOVÉG TE TLUVTEG OÙ TE ÔnuÉTE, 1115 
y TE 7TQÙG TOUTOUOLY 7 OLEAOVOG,] 
uis uEuvQouœ Tir rxEpaliy urowuaot 
ayaïoioiv, © Zet. ITold d iregrésrairer ad 


1110. uolu8doyofouvras R. Ald. et (-ros) M. uolBdoyonaæyras I. Cf. 
ad Nub. 913. ra opuoa vulg. Malim 7ù ogrow, ut rw xode in 1. 
praec., rw oxéin Av. 1254. etc. 

1111. ‘rereSeivor D. meSmver R. Ceterum post hunc versum XOPOY 
posui. ; 

1112. sqq. Turpiter baec interpolata esse videntur. d'y] dè 75 
Dobr. Mein. Lind. “y aperte vitiosum. Vide 1116.” (Bergk.). 

1118—1116. Pluribus de causis interpolata haec esse suspicor. Apte 
autem cohaerebunt eddafuer d” yo, fres ueuvoroua —. 

1113. aùrn B. (ni fallor) Br. Bekk. Dind. Bergk. Mein. «ërn M. R. T. 
(«ù rn) Ald. Té os libri. re ou Mein. «èty T' luÿ conj. Be. Bergk. 

1114. dueïç dB. KR. 7: Ald. Br. dusig 3° Dind. Bergk. Mein. malit Bekk. 

ôqa] Qu. 6co:. Nisi Chorum dicit. xapéorar’ R. Bekk. Dind. etc. 
7rageot' B. M. JT: Ald. Br.  raïoty B. KR. Pors. Bekk. etc. raïor D. rais Al. 

1115. yetrovés te navres R. yeirovés 3° &ravres B. yelroves naévres M. 
T. yetrovés ye névres Ald. of r&v Jauorüy B. R. T. Ald. of re Snui- 
tar Br. Bekk. Dind. Mein. 

1117. weuvoœuc R. Ald. Said. s. h. v. Dind. Both. uüpœucs B. I. ueut- 
couc Athen. p. 691 B. Br. Mein. Bergk. ueuéIvoua uesIvouaotr (9) con]. 
Mein. Forma uvottee saepius legitur apud comicos, altera uvooër ne 
semel quidem. PI. 529. uvporory uvofwbai oraxtois. Lys. 938. Boëles uv- 
o{ow 6e; Antiphan. Athen. 342 E. ueuvprouévos. Alexis Athen. p. 691 E. 
où y@p Éuvolèer —. Alcaeus ibid p. 691 B. uvofoacx. Eubul. Poll. X. 
120. uügcov. Herod. I. 195. ueuvoiouévos n&v rù odua. Athen. p. 565 E. 
ueuvoiouévoy. Apost. XII. 3. Nexpdy uvoiters. V. Athen. XV. 691. Ant- 
quiorem formam uvoù esse, non uvp{iw, tradit Eust. p. 962. Sic veroi- 
teoær et vevpooo9æ«. Post hune versum nonnulla excidisse suspicatur 
Bergk.  uvpœuaoir] An uvol(ouaorr ? 

1118. éyaSoioty] &ya3oïaot y’ Cobet. éréonrauxe vor (sic) B. dxeo- 
rénexer «ù Ald. éreprérouxer adrüy (omisso drayrwy) Suidas. Qu. 
UrreppéBlanxer «ù. Sed cf. ad v. prox. 
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TOÏTUY TTUY Tà Gao dupogeidta' 
éy th xEepalñ yào éuuévez roi 4g6vor, 1120 
ta à G' œrardioavra avr drcÉ:rTet 0 
&orT' éort soÂù BéÂriota, zroût Of, à Jeoi. 
[Kégacor &rgaror, eèpoarvei tir vd Gkrv 
éxzyouévas © tu &v alor ôouir Eyn.] 
AM, à yuvatrecs, podouté mor tôr decscérm, 1125 
Tôv ydp’, Ürrov ‘OTL, TG ÉUMG AEATIUÉNN. 

XO. Aëroë uévouo fuir y àr ééevgeir Ooxeï. 

0E Halo O0 yàg érri TÔ deiscvor égygerou. 

-'"Q déoxor, à uaxäque xai Touoddpue. 


BAETIY POS. 
’Eyo ; 1130 
OE. Zù uévro vi IC 6x y oùdeic ve. 


Tis y@e yévour àv u@ilor 8ABuwregos, 

0oTiS zxoMTOY 1rleGvor Toiouvotour 

Ovrawy Tù aÂAJ og où OEdEiTvmnag u6vOS; 
X0. Etdaœruorxôr y &rdçuror etgnras capa@c. 

1119. roûror &névroy R. Ald. rüy — I. aërüv — B. et (um. àxér- 
te) Said. Fort. &xrayta radra, vel &ravra rälle. “Yneonaier, ut dxrep- 
Häliuy, aceusativum, ni fallor, regit. &uæopetdia recte hic B. R. r. 
Ad Suid. éugopédeæ Pollux X. 72, qui @doua œugopidiæ per errorem 
ex Acharnensibus memorat. Æupogédi« ex h. 1. sumsisse videtur Suidas 
in dugogeagôpous. Cf. ad Pac. 202. 

I2L. xayr' anxénraro B. KR. Suid. in &xay3'. Bokk. etc. néyra ré- 
atero M. I. Ald. xéyr' énéntero Br. Mein. (‘at fortasse tragicum ser- 
monem imitatur.”’) Dind. 

1122. roi dn 8. M. 

1123— 1124. Hos versus aliunde huc illatos censent Mein. Dind. Cor- 
rupta haec esse censet Bergk. Exciderunt fortasse nonnulla post v. 1123. 

113. éxaroy I. 

1124. éxisyouéras M. KR. IT. Ald. êxlsyouérn B. êxlsyôuevos Scal. Fab. 
Mein Fortasse recte. Nisi praestat êxdsyouéyn y. Parenthetice autem 
dicta sunt, ut videtur, ista eëpoarei 1 vüx9' 6m. uélora T. 

yn Ald. êyee R. éyos B. TI. Cf. ad 1097. 

1125. mov T. 

1127. aëroû uévouo R. Ald. cirovuéyns L. airovuéves B. yao B. 
LR Tr. Ald. y‘ &y Br. Dind. etc. Praestat forsan simplex &y.  éfevoçeir] 
nigeir conj. Mein. 

1130. 1135. 4EZIIOTHE vulg. BAEIIYPOZ Voss. Mein. Divd. 

132 xieio % libri et vulg. Dind. xäesiy &y à Geel. (Mnem. II. 220) 
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OE. Iloi roi Badtbets ; 1135 
BA. "Ent Tù deinvoy égyopou. 
OE. Ni tir Aqgoodiriy roût y éradvrwy Coratos. 
"Duug d' éxéleve SvilaBotdäy u' % yuvi 
&yeuy 06 nai TAOÛL LETO OO TAG UELQOAGS. 
Olvos dë Xidç on xeguleletuuévoc 
nai mô @yadd. Ip rabra un Boadvrere. 1140 
Kai t@v Jeardv el vis ebvorg Trryyave, 
Aoi TOr xpITOr El ui TiG Étépuoe Plére, 
rw ue Muôr révra yàg 7rapéEousr. 
BA. Ofnour &rxaor Oro yervaiws épeïs 
tai un zcagaletyers urôér, a élevdéqus 1145 
raheïc yégovra, ELpŒmuoy, Tœ0iIO nov; wi 


u 
Mein. ndeiv re (?) % aut zlscovwr conj. Dind. Raro usurpatur xäcior: 
v. ad Nub. 1295. Legendum arbitror zAeiévor ds péwy. 


1135. Hoc versu desinunt B. 7. 

1135. roi roi] roi xore malit Mein. 

1137. ouvllafotgur vulg. Mein. ovllasoüot R. fvllafoëoay Both. Dind. 

1138. raodt KR. ràs dn M. raodi Ald. 

1139. repelelssuuévos Ald. rapaishsruuévous R. rapareïeruéyos (auf- 
getischt) Reisk. Cf. 1138. 

1140. xaœi r' &A1' KR. Fort. x&r' &A1’ —, vel xai xzoll' —. 

1141. xei Tv Searüy y res ebvous tuyydvee Pors. ad Hec. 682. coll. 
PI. 33. rôv d° vid, 6onep y uôvos uor tuyyave. Possis etiam xei rèy 
Jarry Tuyydver y ebrvous ris dr. Vel xel Tüv SearTdy ruyyave ni 
edro&v. In tragoedia nonnunquam absolute usurpatur ruyydvesy, dubito 
an etiam in comoedia. V. Soph. Aj. 9. El. 46. 313. 1457. 

1142. un ris étépwoe] un 'répwoé ris Cobet. Fortasse recte. 

1143. ue9 jury] Posset legi ue9° duüy. FABER. 

1144. Lineola in R. XO. Bentl. B4. Both. Beer. Mein. Dind. 4E2 
Bergk. Vulgo (Ald. Br. Bekk.) ancillae haec continuantur. oëxoùr R. 
Ald. Br. Bekk. oëxour Dind. Bergk. Mein. Cf. PI. 974. et ad 638. supra 

1145. rapalstipns R. Ald. zrapaletyers Br. Bekk. Dind. Bergk. Mein. 
Cf. ad Av. Nub. 296. 138. Ran. 462.  undèy M. 

1146. xaleïy R. Ald. Br. Bekk. Bergk. xalsïs BI. Praef. Av. p. V. Cobet. 
Mein. Dind. Cf. Ran, 202. où uy gluaoñoeis Eywr, &Al' àvrifàs | gs 
rooÿüuos; 462. où un drarplpeis, &llà yevces (male yedoar vulgo) ris 
Jboas; Av. 181. 6xws nagécer pos — xd undaudçs dilws noroes (Toi 
oys vulg.). Cf. tamen Thesm. 157. ôray Zarvdçovs rofvur nos, xedsir 
êué. Fr. 559. oùx E09o xevéBoes: Oxôray JÜônc Te, xadeïy je. Ita enim 
locum depravatum corrigo. 
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TÔ Oeircvoy GUTOIG ÉOTIY ÉCXEVUOUEYOY 
érokarao,, fr &rxiwoir oirade. 
’Eyà dE 1çùç Tù détrvor ôn ‘reiéouou. 
"Exo yé tou nai dGda tavrivi xalGx. 1150 
XO. Ti dfra dcargifeis Exauv, @Ad oùx &yeic 
taoôt lafor; "Er dou Ô xataBaives, êy 
éxgooua uélog tu uelloderrrrix6v. 
Zuxpdr Sd drrodéddo Toi xeuroior Botlouca, 
TOis COpOig uËy TG CopOY UEUVRUÉTOUG KQivELr UE, 1155 
Tois yelGor À MÜéG dù Tôy yélwy noivety Êué. 


147. adrois] &orois conj. Mein.  2or' 2neoxevaouéyor vulg. Dind. êorty 
lextvaouéror emendat Cobet. V. L. p. 282. "Excoxevaieiy enim reficere 
significare. Quod jure recepit Mein. Vulgatam legebat, ut videtur. 
Phrynichus p. 39, 24 Bekk. éxeoxetaore rù deïnyor. yoû. 

1148. ét &rraoiv KR. dnaténaor Ald. 

149. XO. praef. Br. Bekk. Dind. olim. 8EP. Bergk. Personae praecedent. 
continuant R. Ald. Mein. Dind. 4EZ11. B1. Praef. Av. p. V. Holden., cui 
tamen non displiceret, si totus locus (a v. 1144. oùxouy &raor dira ad 
ofxde) hero tribueretur. Sed altera praestat distributio. Herus mox 
us cum Choro exit. 

1150. êyo dé ro: R. Bekk. Dind. Mein. £yovot ros Ald. Br. ëyæ yé to: 
Lenting, qui £yæ dè ortum suspicatur ex proximo v. êy® dè —. Idem 
conjicit Mein. KRecte, opinor. Cf. PL 1041. oregavous yé tros xai d@0” 
égur nogeteræs. et ad Av. 600. Mox xalüç forsan Choro tribuendum cen- 
set Mein.  xai dqgda] Fort. r4r dgda Sed cf. 70. 

1151. Lineola apposita in R XO. praefigunt BI. Praef. Av. p. V. Bergk. 
Dind. Mein. Vulgo haec Choro continuantur. Vide ad 1149. 

1152. racdi KR. 

1158. well R. Biset Bentl. Kust. uel Ald. et Suidas in uélos. 

1154. ousxpèr üroSéoa dè nodroy conj. Mein. Male. 

H55. cogoic: uiy M. R. Ald. oogoïo: Kust. coguis uèv Scal. Pors. Br. 

ueuynu£rovs Ald. Br. Bekk. Dind. ueuvmuérors R. Junt. 2. etc. Inv. 
(tacite). Bergk. Mein. Reisig. Conj. p. 142. ueuynuéros M. Vulgatam 
revoeavi. Cf. Lys. 177— 179. rais noeofurärais yàp nopootéraxTu TOÈTO 
doër, | — Suecy doxotoæs (malim doxotoas) xarulafeïy Tr äxpoxodtr. 
Eg. 1312. Vesp. 270. et ad 1020 supra. 

1156. diû rèy yéloy R. Ald. Br. Bekk. Both. Bergk. deà ro yel@y Pors. 
Main. Dind. dià rù yeloy Reisig. C. p. 143. (Ut alibi rù dedrôs, rù 9ap- 
Cody, rù Suuoüueror, Td lunoëuerov, td yaipoy, Tr vocoùy, Tù noÿoùy, 
ais) dià rùy yéler (ut synecphonesis sit) tuetur Herm. El. D. M. p. 86. 
“Lectio propter dactylum pro trochaeo positum vitiosa.” (Dind.). Omnia 
plasa erunt, si dià pro monosyliabo longo, pronuntiatum quasi £&, acci- 
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Zreddr &rcavras oùr reledw Gladr ngiverv êue, 
À 4 + ’ À … 9/ 
uxÔE Tôr xÂñooy yevéodai unôëv fuir œtuoy, 
ôtt zçoelng ah zavra Tatra 4oi ueuyiuévorc 
un ’cuopreir, dÂÂd agiverr Toùs yogoès 00 dei, 1160 
UnÔE Toig xanaig Étaigatg TÔr TOÜTTOY rTOOUEL4ÉVEE, 
at uôvoy uriurr éyouor TOy televtaiwr dei. 
3 3 oc! \ 
{2 «o ea Ôr, 
& œil yrvaines, etre uéklouer td yoïua Ôoë&r, 
érri TÔ Oeircvoy trrazromreir. Kontin@c oùv tw 00e 1165 
| Ha OÙ HvEL. 
BA. Toto 0e@. 7 
XO. Ko Taode vrr D _ LU 
r Le LC layaodc voir oxclionotr Tôr Or Fur. 


pias. Cf. ad Nub. 916. dé où dù porter | oèdeis Êdéler TOY uerpaxlor. 

7 Av. 1752. du où rà navra xparñons. Vesp. 461. 1169. Menand. ap. Etym. 
M. p. 407, 22. Erxides rô règ  léxopgos oùrooù xal®çs. Alcaeum Fr. 1. v. 6. 
Aaigos dÈ xay Stônioy #Ydn (i. e. dedtdnloy, Aeolice). Sapph. Fr. XLIX. 
daslkexoauay (Üel.?) Evep Kurpuyevelg (1. e. dusletdunv). 

1158. undér' R. | 

1159. &llé navra KR. Bekk. à&ll' &nayra All. Br. Dind. etc. al 
&rravtas Dobr. Mein. Pro ze reponendum suspicor dr. Ita melius pro- 
cedet oratio. 

1161. trôv re Toônov KR. rév ye roônoy Ald rèr roéxor Bentl. Pors 
Br. etc. 

1163. jury. pracf. in R. Dind. Continuant Ald. Br. Bekk. Bergk. 
Mein. Dind. «“eonérn forsan haec tribuenda.  @ © Ald. w & (sic) R. 
tw Both. i& îi& malit Mein. Delendum Dindorfio videtur 

1164. pélar (ad praec. v. relatum) R. Ald. Br. Bekk. © gta Dind. 
Bergk. Mein. 

1165. üravaxveir R. Ald. dravayiveir (?) Reïisk: éranoxeweiy Cobet. 
Mein. Dind. conj. Bergk. Quod ipse jampridem conjeceram. Cf. Av. 1011. 
Th. 924. Eq. 20. Qu. XO. Konriuxds —. 

1166. ‘Huiy. roùro deù KR. Ald. Br. Bekk. 4EZ. — Bergk. BA. — 
Enger. Mein. Dind. Blepyri haec videntur esse. 

1167. ‘Hury. xui réode — R. Ald. XO. Br. Voss. Bekk. Both. Dind. 
Mein. Bergk. vor vulg. vuy conj. Mein. Qui hic lacunam indicat, nt 
etiam Dind. Excidisse nonnulla videntur, sed in loco tam corrupto omnis 
incerta. Zlayapäs R. Ald. vulg. Qu. ràs lxyaps, vel ràs Layôras. Sed 
incerta hic omnia. 

1168. Exreror] Énotoss ** | lonada — conj. Dind. Qu. «loto, appor- 
tabuntur, apponentur. 
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Taya yûg Error Aeradoreuayocehæyoyaleo- 
AQOrLOEL UOVOQLUTTOTELUUOTO- 1170 
cilquorrgoueliTorxerarxeyuuero- 

her 11000vpoparrorEgioTepa- 
lextovoronteyregalouyrhone- 
ActolaywocigatoBagrroæyævorteotyur. 

ZÈ dé tatr’ dagoacduevos ToËye nai Tayéwg 1175 
AaBor totBlior 


1169. lonado M. R. Ald. Suidas in uélos. Bergk. lexado Fab. Br ete. 
donadoréurzos cel. Bergk. ‘Cum patinae nomen necessarium videatur, 
fortasse loxédroy scribendum et monstrosum cibi nomen a rsuayogelayo 
ordieodum est." MEIN. Qu. domas reu —. Cf. Eq. 1034. Vesp. 511. 

tauayoo Ald. reucyd00 KR. 

140. vrorgumaro R. vaoritouuaro M. Ald. 

IL raouo libri et vulg. zpxco olim Dind. (Cf. ad Pac. 242.) xxp«go 
ton). Mein. zoco Bergk. Comm. Scripserat, opinor, rupo. Cf. Anaxipp. 
com. [V. 459. ofègrov, ruodr, xop{arvor. Qu. otd'pio7o. 

102. vx R Ad. xryxi M. Kust. x174 Fab. Br. etc. XOGOUPOTEO 
AM Br. xooouxogartroxtp R. xooovpaonse M. xooowpogerromee Bekk. 
Dind. Mein. Magis Atticum foret xowiyo —. 

173. eyxe KR. Dind. olim. Both. exe Ald. Br. Bekk. Mein. Dind. œai- 
lo R Ald. Br. Bekk. Mein. Dind. g«lo olim Dind. 

1174. laywo] Scribendum À«;mo. rocyavo] Fort. roayalo. Cf ver- 
bum rocyal{éeo)eæ Vesp. 674.  nreovywr (sic) R. nréovyor Bergk. Comm. 

1175. rayù xci rayéos libri et vulg. rayéws tayéws Meinekius, coll. 
PL 644. rayéws Tayéws géo’ oîvoy, à décrrouv«. “Error, inquit, ex per- 
petua illa vocularum 6x et xel permutatione natus est.” ‘“rayù xai for- 
tasse delendun.” (Dind.\. Qu. révu dn rayéws, vel ravu (ray) Jao- 
pales, vel rayè yäporaléos (Lys. 331), vel révu xagraituws (Th. 957.) 
vel potins roéye x rayéws. Vulgata certe inepta est. 

1176. lasè — 1afor vulg. ‘l'ransponendum videtur 1x8ün — 1asè (eme). 

toüflioy R. Ald Bergk. Mein. Dind. ropffliov M. rouBlioy Bekk. Ce- 
terum virgulam post rotfloy deleverim: roëfloy enim portare jubetur 
ad léx9oy emendum. lopwy xéviout M. Ald. Bekk. xovioæ: Lapay KR. 
2ôn16œ lagwy Dind. Bergk. Mein. Aéx1907 Ÿr' Enideunvis xémiou ioyv- 
eùs Suidas in érredeerveis. Pro law reponendum forsan lafeir (Aéxr- 
%ov, ad emendam pultem). Sed praestat, opinor, xov{ous (xovion 
R)} dopé. Le. festinans eme. Qui usus Homericus est verbi xovéerr. 
IL XIIL 830. of dè méroyro xovloyres medlouo. XXIII. 372. 449. Od. 
VILL. 122. Aesch. Sept. 60. ZApyefwr orourès | ywpeï, xovier. Legendum 
igitur videtur s/rœ Axgè xov{oaç (v. troch.). Sensus enim est, propere 
fiumpta olla festina et pultem eme (Aus), ut coenes. Instar 


æ 
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eita lof novioac 

léudor, Ÿr' érmôerrviÿ. 

AMG laudrrovot ro. 

AigeoŸ vo, lai eva. 

AELTVMOOUEY, EbOt EvaL. 1180 
Evai &ç ère vien 

evol evoi, evai Eva. 


commentarii in hunc locum est Eq. 647 sq. x&y& ‘oxoa | aèrois, &rr6g- 
ontoy noinoauérous Tayd, | va Très &gÜxs wvoïyro rollës ToûBodoë, | 
Tor Jnuroveydr Evllaseiy tré ToUBlia. 

1177. énidanvis R. Post êxiduanvms plura excidisse videntur Dindorfo. 

1178. ‘Hury. &lia — pracf. R. Ald. Br. Bekk. om. Mein. Bergk. Dind. 
“ HMIX. quod huic versui, et XO. quod sequentibus vulgo praescriptum 
est, delevit J. H. Vossius, qui inde ab 1163 coryphaeum, postremos autem 
quattuor versus universum chorum canere primus intellexit.” (Mein. ). 

Aauarrovoi] Qu. Auwrrouor, esuriunt Sed, quum prima potius 

persona postulari videatur, reponendum forsan &Gllà luorrw 7é xor. 
(vel y’ £yw), quod dicat Chori hortationi respondens Blepyrus, Esurio 
quidem hercle, Anglice I am hungry enough to be sure. Scholia- 
stae adnotatio duynSe/ns (duyn$ÿs?) Meinekio spectare videtur ad ëx:- 
denvs in v. 11717. ; 

1179. Xo. praef. R. (?) Br. Bekk. Both. om. Ald. Bergk. Mein. Dind. 

Ÿ .œu edœr (sic, erasis duabus lit.) KR. jai eù ai M. Ald fai sm 

Suid. in éxoxoi. lai tai Bergk. conj. Dind. fa, edai Both. Qu. evoi eèoi. 
“Exaequanda haec sunt Lysistratae versibus 1292 — 1294. alveo9 &ve, 
loi lai, (vel «lpeod” vo, edai edal.) | errviaouer, | eèad, &s ni 
vlxy, | dal eva.” (Dind.). 

1180. evoi. eût (aut edai) R. ed où. eù «ui M. Ald. dsrnyioouer evoi. 
ed edal. à Ent vx (sic) Suid. edoi edoi Both. sûoi (del. eüai) conj. Dind. 

1181. edar os R. edalus Ald. Br. eëei &s Suid. Tyrwh. Bekk. Dind. 
Mein. eèoi &ç Both. erxuvien KR. êntvlen Ald. 

1182. dou. edau. sde. edal R. ed al. ed al. ed a. ed ai. edœr M. Ald. 
edab edal, ed Suid. eèoi edoi, edai sdai Mein. conj. Dind. evei quater 
Bekk. Dind. sèoi quater Both. 
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COMMENTARIUS. 


1. © laurpdy duua] Orditur stylo tragico, quasi Soli aut Lunae nescio 
quid narraret, ut v. g. Soph. Ajac. 845. où d”, © rèy ainèr oùpavèr 
digogladr | lee — dyyauloy #tas Euds. et Euripides initio Phoenissa- 
rom, & try y dorçors oùouvoÿ tTéuvwy 6ddy — lue, Soaïs Trrro101v 
ellicowr glôya. Saepe autem comicus jocatur tragicorum cothurnos rebus 
vilibus et frivolis aptando. Quod et alios comicos fecisse apparet. Sic, 
cum in Medea Eurip. v. 57. dicatur &o9 Eueoôs n° ünmlde yf Te xoù- 
perd | Léfas uoloëton deügo Mndeies tÜyas, Philemon (Athen. p. 288 D.) 
inde fecit &ç fueods p° dame yÿ Te xoèpard Aéfar uolôvrr robyor ds 
taztinoa. BE. Ex scholiastae annotatione colligi potest Agathonis aut 
Dicacogenis locum rideri. DIND. 

Tooymlarov] Xenarchus Athen. 63 F. rc rooynlärou. xéonçs | néurdnot 
donudos oreppooœuaroy xüros. Strab. VII. 468. rèy xspaue:xdr Tooyr. 
Critias Athen. 28 B. vas fictile rooyoù Exyoyor vocat. 

Schol. "Q laurodv: IToatuyôpge lüyvoy Éyouoa nooéoyere. (Ünonrevera 
dè 6 Taufos % roù AydSwros ? Toù Auxaoyérvous, diù (dei? v. 28.) rs 
étalons Éyxadilouévas. 8 roùs oùdèy elner, ll uôvor 8r: Très étalons 
dei rex.) Boulerar Oè eirreïy Gre Toùs &ydons npoldfouer eis Ty èx- 
xlnoiay. 

Toû rooymddtou: Aid Tèy xEpaueov tTooyôv. xerayonotTixùs dÈ eîrrev" 
où yép dy Tooy Élavyerar, àlla TÜünçg ylveru. 

2. xtllior] Percommode. 

êr sboxénosoy] Conspicuis in locis. Sub, roxous. Xen. Cyr. 6, 8, 2. 
dupevrmras — àvafifdloy ni Tà xoôoder edoxonarate. Arist. H. À. 
9, 40, 5. of syeudrec Bray 1dfwor rôxov eboxonov. Cf. 627. Ex roïcw 
dmuoclouocr. Plat. Legg. X. 910 À. y xaaçois. Soph. Oed. C. 10. xoùs 
Peflous. Sie in sacris literis œoayyà y rois dylorous S. Matth. Erv. 
XXI. 9. êy rois érroupartois. S. Paul. Epist. ad Ephes. I. 8. IL. 6. 

Enornuéroy] Suspensum. Cf. 494. xzœywvas êfmormuévas. Macho 
Athen. p. 582 C. zevaxida xa yoxpeïoy ÉEnornuévor. Aesch. Prom. 714. 
Unornuévos. 

Schol. xélliora: ‘H Evvoux, xélliora rois cogpois eügmuéror, Tois Ed 
Gxerrouévois. of dè Toic qulaliy, Gre perà Aüyyawy oxonmovoiv. (füuns 
SE ris dquñs.) 

d. yoyds TE yäp oùs] Ridicule. De lucerna enim tanquam de deo vel 


beroe aliquo loquitur. De illorum enim partu et nativitate signate dici 
7 +*x 
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solebat Jovai. Hinc Polyzelus comicus scripsisse legitur Ærorioov 
Tovès, Movoür Tovàs, Agpoodfrns Toväs, teste Buida; Philiscus 4: 
Tovas, ITuvès Tovàs, “Eouoÿ Toväs, teste eodem; Araros, filius Aristo- 
phanis, ZTayôs Toväs, teste eodem Suida et Athenaoo p. 175. KUST. 
Vid. Lobeck. Aglaoph. p. 436. DIND: Cf. Soph. Aj. 1094. 6ç undër &v 
yovaïorv el9" duagréves. Ant. 950. 641. Et fidora« Trach. 382. Simi- 
liter Critias Athen. 28 B. rûy dé rooyoù yains Te xaufyou T' Exyoror 
edgev, | xleuvraroy xépauoy, yoñouuoy olxovôuoy. Philyllins Athen. 110 F. 
avoùv Éxydrovs rourvey | yalaxroypôras xolléfous Sepuoës. Antiphan. 
Athen. 169 E. Kaopüorou Jpéuua, ynyevs, Léwy (i e. los). Pind. Nem. 
IX. 193. éurélou mais (vinum). Aesch. Pers. 624. &y9n re nlexrà, nau- 
pôçou yalas réxya. Incert. in Anal. III. p. 271. yÿs Juydérnp ééparos. 
S. Matth. Ev. XXVI. 29. yeyvmuaros Ts äunélou. Flagellum Gofor 
mnréou dicit Philodemus Anthol. p. 412. Quercus £faldyvmy uœrne est 
(Zonas in Anthol. I. XX. 7), vitis vini mater (Aesch, Pers. 620). 


4. güuns] Antiphanes Athen. 449 P. xôrsp', ôtay uéllm léyey oo tr 
Xüroev, yürouv léyw, | À rooyoù Gduœor revxrdy xoiloouaroy xvros, | 
nlaoTôy êx yatns, êv &lln unrods dnrndèr oréyn; CE. Pac. 85. nregt- 
yoy Évun. Nub. 407. Av. 1182. 

5. uuxrioor louroûs lou tius Eyes] Id est, ellychnia habes, quae 
edunt flammam, usum et vicem solis noctu praebentem. KUST. Splen- 
didum solis munus recte vertunt. Cf. Eur. El. 992. 8oor&r êy &lù 
doSlous | ruds owrigas Eyovres. Iph. T. 769. £Eeyogérous Tiuäs Eye 
(coll. 58. réyyny révd' fv yo Eevoxrévor). Herc. 845. ruàs d° Éyw Téod', 
oùx Gyaoÿve gpllosës. Aesch. Eum. 419. riudç ye uèr dn tas êuüs 
nevoe tTüéya. V. Valck. ad Hipp. 107. Seidler. ad Eur. El. 988. 

muxtio0:] Muxrioes sunt canaliculi in lucerna prominentes, in quibus 
cubant ellychnia. Unde Avyvos déuvutos, rotuvtos, duo aut tria ha- 
bens ellychnia; etiam zroouvk« lüyyoy, emungere lychnum. 
Quae monuit Berglerus. V. Plat. com. ap. Athen. 700 F. lüyvor déuubor. 
Metagen. ibid. 

6. 6guax] Excita flammae signa constituta, i. e. ad quae mulieres con- 
stituerunt convenire. BE. 

Schol. 6gua ployds: Züufoior ui didou rep rüv ovyxetuéver dun 
This ploys. 

7. dnloduey] Aperimus consilia nostra, Cf. 17. 

8. dœuarlouoiy] Cubiculis. Cf. Lysiam de Caede Erat. 28. Casaub. 
ad Theophr. Ch. XIIL Idem est xor&r (Poll. I. 79), et ofxmua (Pilat. 
Prot. 316. Ach. Tat. II. 19). 

Apoodtirns tToéray] Ritus modosque Veneris vel figuras, ut est in 
Priapeis, tot figuras, quot Philaenis invenit; vel etiam aliter Gracce 
unyxaväs, unde rù Kupyrns dœdexaurñyavoy. Vide in Ran. 1327. BE. 

10. Aopdouuéywr] Mnesimach. com. IIL. 570. xéve, oxpr&, Aopdoï (ec. 
éautdy), xevrei. Noster Fr. 191. 1dpdou xyxloféray guIuér. 496. 16pdos. 
Eust. ad Od. € 66. rù uèy lopdoûr dynueriaudy dnloi déuaros où oeu- 
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rô7. Valet autem lopdodo3« curvari extrorsum, resupinum ja- 
cere. Vox frequens apud Hippocratem, i. q. lopda{yeoSai. Hinc nomen 
fictum 46pdwr. Plat. com. IT. 675. Ædpd are dpayun, KuBddow roiwfoloy. 

Schol. yopdovuérer: Kivouuéyer. Todro Ôù léyes, ère of ouyouorätoy- 
TE MYOÜTT EE. 

12. Schol. àrogoñrovs uuyoës: Td aidoïior léyer ris yuraixds, did 
T0 pndéra adrd Plérer. 

13. ägetwr] Cf. Th. 216. 236. 590. Pac. 1144 De re cf. Lys. 827. 
&seplwuéror (sc. Tèy Céxaydpos) 1$ Aüyve. Plat. com. ap. Athen. 441 E. 
Koncélp dè xai ragacréruy duoiy | uüproy nivaxloxos xepè nagure- 
tduéreor: | lüyrwr yüp Gouès où qguodor daluoves. 

ny éxerodoauy roiya] Cf. Nub. 978. rois aidoloior Joôdos xx yvods 


éoxcp uiloioiuy Enmrde. Vesp. 1065. xüxvou — rolareomx — Enay- 
Jodot TROYES. 


Schol. (épaver : Anotvodr.) 

toiya: Toù aldofou try Enixecuéyny Tolya. 

14 xepxoùd] Frumenti, frugum. Cf. Nub. 1119. era Tôy xaprér 
re xd râs aurélous quläfousr. 

Bexyiou — végaaros] Cf. Soph. Tr. 704. Baxyixs àx' œurélov. Moschio 
ap. Stob. EcL Phys. 1, 9, 38. Saxytou | yluxeïa xnyn. Antiphan. Athen. 
TB1D. faxyiou r1akaryevods. Eur. Oen. Fr. 9. zuxvois d' Efallor Bax- 
Ziov rofeuuaoe | xdoa yéporros. Soph. Fr. 239. Béxyaios (Baxyios?) 
Baors. De re cf. Th. 556 — 557. 

Schol. orodç: Ta tauaæïu oroùs léyouoi. xoù yàp nagau#ñxn. — Er 
«is à citoc. R. 

15. drouyyügaso:] De furtis mulierum conf. Thesm. 418—420. & d” 
m Auir xooroû, | adrais rauseteoÿæ nçpomçoldais dapeir (1x9sïr?) | 
diguroy, Elo, oivor. mox rooroù pèy oùy mr &Àd droifer Tv 
Super ete. BE. 

cvurnapaorareis] Cf. Ran. 385. 

16. rare cuydo&yr] Cf. Sopb. El. 498. rois dodo xai ourdpaosv. 1025. 


17. ovveles —] Anglice, thou shalt be privy to. Cf. Lys. 841. 
2e) nér9' inéyeur ndlr &v Evbroudey % xûAME£ Vesp. 999. Soph. EL. 98. 
à Où nayruyidey Hôn orvyeçpai Evviouo" eùval —. Phil. 1085. êuoi xai 
drpoxopre Guveloes. (Ubi antrum compellat Philoctetes.) Aesch. Cho. 216. 
xd tépa Oürouoÿé os xalovuéyn Boorür; Xen. Oecon. 8, 7. êy& oo 
cérouda — xal révu uaxoëy 6ddy Badijoyre Plat. Dem. 8. où rain 
740 luol xai god, & Ivdéa, 6 Adyvos oüvosde. 

18. Zxéposs] Festum in honorem Minervae Zxpddos, etiam Zx:0op6- 
ga dictaum. V. Meurs. de Pop. Att. in Zx/pov. Schol: Zxloa, éopr} 
Aup ASnralois, äa@p ns xoi 6 uy Zxipopogiwy. Zxlpors, ut Onvelors 
PL 627. Mensis autem Zxiçogogèr aestivus et fere solstitialis fuit. BR. 
“Celebrantur ab mulieribus: vid. Thesm. 834. xoosdofey adrÿ didooÿæ 
Zrpplouce xal Zxlpois | Ev te Tais &llais éograis aioiv ueïs #youer. 
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Proximi post Scira ludi sceniei sunt Lenaeorum. His igitur fortasse 
acta haec fabula est.” (Dind.) Cf. 59. Templum Æ9nvains Zxroddos 
memoratur Herod. VIII. 94. Frustra Zxépois de loco in Athenarum sut- 
urbio intelligi debere censet Palmerius, coll. Strab. IX. Paus. Attic. Suid. 

Schol. Zxlçois: Zxlopx éoprn êor: Ts Zxipddos AInväs, Zxupopoordros 
1#. où dè Afunroos xai Kéons. Er n Ô lepedc Toù 'Egeydéws qéou oxé- 
desoy devxdy, Ô léyeras oxipor. 

20—21. Cf. 84 sq. Ach. 19. oùons xvuofes éxxinolas | ÉwSivÿs Epnuos 
n HYLE aÙTnl. 

noùs Üp3çov] Cf. Lys. 1089. Theocr. V. 126. rù xéropSoov. Lysias 
IL. 14. êxedn dè my rroùs fuéoar —. Xen. Anab. IV. 5. 21. êxel dE rroùs 
juéoay nv. Sic rod Éorépur, noùs Ew, etc. 

21. xaralapeïy — Edpus] Cf. 86. xaralapeïr Edpas. Dem. p. 1443. &oxeo 
Ty ra Jéarou xaralauBayvévrer. 

Edoas] Ambigue fortasse dictum. Cf. ad Nub. 1507. xai rÿs Zeliyms 
êoxoreïode Tv Édpar. 

22. &s Puoduayds nor’ elne] Cf. 356. ur ÿr (&yoada) Opasipovlios 
eine tTois Aaxwrixoïçs; ‘Quid autem illud sit quod Phyromachus dixerit 
jam ab veteribus grammaticis est ignoratum: unde factum ut alii y 
gioua quoddam illius excogitarent satis absurde, Gore dei ràç yuryaixaç 
Tàs éraloes ywpis Tüv ElevIéowy xaÿébeoÿœ, alii Cleomachi nomen sub- 
stituerent, histrionis tragici, quem œafveoÿar Ünoxpvôuervdr notre sion 
xévo tu Êv dpauare xal ÉGxüpüur dit TÔ xaxéuçgparoy. Quod notum est 
Hogelocho accidisse.”” (Dind.) 

Duoôuayos] Ab œüpev uéyny ductum. Nomen uopéuayos legitur 
Alex. com. III. 483. Euphron. com. IV. 492. et alibi. 

Schol. &ç Zproouayos: (Todpere) &cs Klsôuayos. (xat) paoi Klsd- 
mayov Toxyixèy Ürroxpriv. oùTos palvetar ÜroxuvOuEvOs TOTE Elonxéres 
Edpas Ev doduare xal Poxdgpiar did Tè xaxéugparoy. à dÈ Zproduayos 
yipoux elonyñontTo woTe Tüs yuvaixas xo Toùs dydpas ywois xaSt- 
Geodar ai rûs étalons ywpis Tüv ÊlevIéoww. 

23. Très érépus] Cf. Vesp. 398. &vaBair àvvoas xxrà riy Erépay, etc. Plut. 
Mar. 35. Zléyera xarû Spas Etépns àopalès àrmoneupdeis duexrreceir 
els TÔ oTparénedov. Xen. Hell. 6, 2, 20. &Alor d' Exdpaudvres xa39' érépas 
rülas êrrerldevrar &ÿpdor Toïs Édyarois. Apollodor. Stob. F1. 46, 15. r#r 
yèe aloydvnr rl | nécay anolwaéxaot xx9° Étéous Jvpes. Vide Meinek. 
Fr. Com. IV. 455. Plut. Mar, 30. érépurs Süpais êxeivoy dxredétero 
Toûruwy &yvoourtæv. ‘Ita apparet Sphyromachi illud dictum, quidquid 
tandem fuerit, ad solas dons Tàs éréoas pertinere, extrema autem 
êyxaÿelouévas laÿeïy ad mulierum spectare consilium concionem eludere 
parantium.”’ (Dind. ed. 1825.) Reponendum forsan ras xoorépns. 

éyxadelouévas] Cf.98. y d ÉyxaSeloueodÿa roôrepu, etc. Thesm. 184 
Éd yäèp Éyxadelouevos Aédou | êv Tai yuv«Ër etc. Ran. 1522. ês rùr 
Jäxoy — Éyxadedeire. Th. 600. 688. Vesp. 1114. éyxaÿqueyor. 

24. Cf. Vesp. 273 sq. Rhes. 577. ré dr &v eln; ur lôyos Réfnré nn; 
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lepauuérous — néywras] Cf. Nub. 538. Infra 68. 

2%. Schol. Jafudrix, rà fuaria. KR. 

2. iravaywpiñow] Cf. Lys. 461. raveod, Éravaywosire. Av. 648. 
ituvéxpovout ral. 

30. 6 xfpvË] Gallus gallinaceus. 

Sehol. dpa PadiGeuv: Mix Tv êoyouéror yurauxdy Troùs Tr Ioaëa- 
Yécer radra léyes. — xiout 6 éléxrwp. R. 

31. devrepor xexoxxuxer] Bis (secundum) cecinit. Cf. 390. ôre rô 
deéregov | dlexrov@r EgSéyyer’. S. Marc. Ev. 14, 72. êx deuréoou &léxrup 
lgéynes. Lucian. dial mer. XI. 3. #dn tofroy roüro moe &lextrovwr. 
Koziuy de galli cantu usurpabant comici. Phryn. App. Soph. p. 21, 24. 
Aiduy élexrovéras Arrixds' T0 JE xoxxUbeiy xwuixo léyouary. Antiatt. 
P. 101,4 Poll V. 89. Cratinus de galli cantu ap. Eust. ad Hom. 
P. 1479, 43. xoxxuübesy Tdy &lsxtoudry oùx dvéyoyræ. Plat. com. II. 687. 
où à zoxxétr Gp pc àléxrwp rooxadleiræ:. Heraclides apud Athen. p. 538 E. 
dlertprére — &wpi xoxxüjovra — xaréxoyer. Theocr. VII. 193. 6 d’ 
pos diloy à&léxrwp | xoxxÜodwr vépxnoiv vapor didofn. Lucian. 
Somn. 14. éxdexvtor (loquitur gallus). Id. Ocyp. v. 114. ëêxei d' &léxruo 
Mépver loéinicey. Unde xoxxufôay ôoviy gallum gallinaceum dixit So- 
phocles ap. Enst. p. 1479, 44 De verbo xoxxu£esr cf. ad Ran. 1380. 

3. #onyéen] Vigilabam. Attice pro êyoyyopev. Sic n0n Av. 5il. 
&eygm Ach. 10. 2rerxdrSn Eccl. 650. Cf. PL 744. ri véy3" 6lnr êyon- 
régtouv. Lys. 306. Eyoriyoper. 

3. péo' Éxxaléoœua«] Cf. Vesp. 183. péo’ idœur. 

bnaclécepa:] Vesp. 221. éxxaloëvre. 

Sevyorüox] L'eviter scalpens. 

Schol. Jovyorwoa: “Hoëyws xvüou. 

36. rô xroua) Ab xyüw. Cf. Thesm. 481. oëros n69w pou ’xyvey EÀSr 
D üçper. Suidas: xyèua, à hosuaïos xynoud6s. ubi hunc comiei locum 
profert. 

Schol. inodouuérn: Ta drodmuara Béllouoa. xvloux dou (xvüua 0à 
FT) tèy ipeuaior xnmour. 

38. Zalauirios] Hoc praemittit quia verbum êlavyesy inferet, quod 
de agitatione navium usurpatur. Erant autem Salaminii insulani, ac 
proinde ssepe navigabant. BE. Cf. Ran. 204. xgra r@çs duyfoouu — 
ésalautros | &y els" Eladyetr; 

© Etruu' bye] Cf. 340. ÿ téveu’ y. 898. 

Schol. Zrlaulyios: ‘Ss vaurixtr byvsov rüv Zolauvlor xal xaTwçpe- 
gèr. étraros JÈ xai dnd ris Zulaurvias vews voeioÿaz TÔ Zalaulyios, 
ds and ri ITapdiov Ilapalios. 

39. Mauvvé u'] Tanquam de nave, sed simul aliad significatur. Ut in 
oraeulo de Adonide, quod Plato comicus eius patri redditum dixit in 
dramate cognomini, referente Athenaeo X. p. 456 À. &@ Kivipa Baoied 
Konçglwr àrdpèr dacvrçuxruy, | raïç dou xéllioros uèv Egu Sauuaori- 
tas 1e | nérrov àvSpéror, dio d' aërèy daluoy' ôleïrov, | à mir 
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êlavvouéyn AaSolo:s Éoetuoïs, 6 d” llaüver. Intelligitur autem Bacchus 
et Venus, qui ambo Adonidem amarunt. BE. Sosipater Brunck. Anal 
I. 504. rc uèr Épeocouérns, Toù Jè dalevouévou. Philippus ibid. IL. 219. 
üç rot êri yalns xäv PuI@ u' loéocere. 

40. &or:] Nunc demum. 

SJoludrioy] Non dissimilia fuisse videntur pallia virile et muliebre. 
Aelian. V. H. VIL 9., qui tamen narrat Xanthippen mariti sui po 
exire noluisse indutam. 

41. xai uv] Atqui. Hae particulae usurpari solent, quando nova 
persona introducitur, ut in Aesch. Sept. 378. Soph. Aj. 1293. Eur. He. 
216. 665. Her. 119. Alc. 510. Or. 348. 456. 

42. Duavérny] Confer nomen ‘Exalveros. 


45. êocflvSory] Kaxeugpéros. Cf. ad Ach. 801. Ran. 545. Vino igitur 
et cicere multabitur mulier quae postrema venerit. 

Schol. xépepivSor: “Yrnonlrovres yèo Exantoy ovxrodc êosflySovs. 

46. Ty Zurxvd{wvos] Sc. uxorem. Sic Eq. 449. Bvopctyns Tfs ‘Ixnlou 
(sc. yuveuxds). Eupolis ap. schol. Lys. 270. Try Auüxwvos (sc yuyaïxa). 
Eur. Or. 1702. rÿ 3’ ‘Hoaxléovs “HBn. Herod. VI. 31. 7 KAc1oSéveus 
Ayagtorn. Virg. Aen. III. 319. Hectoris Andromache. Tacit. Ann. 
IV. 11. Apicatam Sejani. 

ZuixvIlwvos] Idem, ut videtur, qui ZuéxuSos dicitur infra 293. Nomen 
Zuuxvdlur occurrit etiam Vesp. 401. 

Schol. ty Zuxvdlovos; (etre) yvvaïxa. 

47. Schol. Eupdorr: 'Eupàs &vdpeioy Ünédmua. 

48. xar ayokmr] Vix, cum negotio. I. q. ayol, Soph. Oed. R. 
434. Ant. 386. etc. Mox uôyn significat, opinor, incomitata, sine 
ancilla aut pedissequea. 

Schol. xarà dyolfv: &vri Toù uôlic } &yognrt. R. L. 

49. Try roù xarrñiou d' —] Sic infra 374. rô rc yurixdc d° œuréye 
XTVL07 ; 

Tevororparny] Nomen comice fictum ad instar Æuouorodérn, ITeot- 
orpérn, etc., cum allusione ad verbum yeveoar (se. roû ofvov). Con- 
strue «is ExxAnolay cum TUE. 

Schol. Tevororodrnv: Ilapù Ty Avoioredrny etonra. 

50. Schol. ty laurrada: Ty dada Aéyes dia Td véxra elyas. 

51. Try ulodowpfrou te xaù Xaronrédov] I. 6e. — xal rhy Xaærpnraédou. 
Cf. Ran. 773. xal roïor rarpalolæior xal toiywopüyors. Av. 1435. £x Toù 
dixalou u&llor À dixoppnperr (pro À êx roù dux., sc. diaêy). Thesm. 491. 
drd rüy dodhwy te xopemxéuer. Nub. 104. © 6 xaxoda{uwr Zouxpérns 
xot Xaupepür. 622. à rèv Méuvor } Zaprndéva. 1465. rdv Xaipepüyra 
TÜy uiapôy xal Zwxpdtrn. 1418. elxdç JE u&lloy Todç yéoovres À réouc 
zu xÂgaiy. (Ubi tamon vide annotationem criticam.) Plat. com. II. 679. 
Toùc éxnhéoyras T° sionkéoyraés T° Gweræ. Antiph. Athen. 553 D. ràçc 
yréSous xai Tir. Soph. EL 991. xai r@ Zléyorre xab xlüoyre oûu- 
uayos. 1498. ré r' dyra xa uélloyre Ilelon:d@y xexé. Eur. Suppl. 487. 
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leuey xel ra yonort xai xaxa. Hel. 14. té T° dyra x uélloyra névr' 

fuisrero. 928. ré T° Gyra »xai y —. Iph. À. 859. ywois raut xéyaué- 

proros. 189. di Alayre — rèv Oléws Telaudrds te yévoy. Andr. 149. 

où sûr dylléos oùdè IInléws &xo | Séuer. Herod. IV. 52. ywons rüs re 

dgoriowr ZxvSéor za Alalwvwr. Thuc. VII. 56. ty ASnvaloy Te né 

ei Aexeniuoyloy. III. 33. Aesch. c. Ctes. 91. rnlxadre duvduers — À Te 

diaaoc x Onfalovr. Plat. Lys. 206. > rois reuol Te xal veuyloxois. 

Apol, 19 B. rdv ré re üno yñs x oùpévea. Rep. 399 D. ê raïs gdaïc 

1e re) uéleoir. Menex. 245. t& roomain té te Mapaÿäv ral Zalauive 
2 Maraais. Theaet. 202 Yywpis roù Aôyou te xaù dpi JoEns. Plut. 

Per. 6. duoir oor Er T7 néle duracreüv, ris Oovxvd{dou xaù ITept- 
zléorç. Lucian. D. D. XX. 12. r#r ovylur Te xai Avdtar. Nigr. 31. rd 
lr raïg roxypdlars TE xai xougdlous Leyôuevor. 32. rÿ nvoÿ rüv Toy 
te zx fôder. Cont. 37. of dupi Tôr Apaoralvezôy TE xaè Expo. 
Sie Le roù re léyesy xoi noueïy et similia dicebant. 


Xupyredor] Nomen Xaœonprédns formatum a yaiow, ut Fnovréôns a 
note. Confer nomina Xapfuur, Xaspéxs, Xapepüy, etc. 

58. 8 re nep' £or' Gpelos —] Quae sunt alicujus momenti. Schol: 
al ebyertis. Gallice, l'élite. Dobraeus confert Xen. Hell. V. 8. 6. xai 
di me Gpelos y Toù oronreüuaroc. ibid. VI. 2. 93. si uÿ — oinSévrec 
gelds 0 aèrür elve éxeorpépovro. Herodot. VIII. 68. rüy ëpelds Port 
otdér. Lucian. Tim. c. 55. 8 re rep liyrelas xut änAnorlas dpelos. Ubi 
plars congessit Hemsterh. Adde Lucian. Herod. 8. «ëro{ re oùv #97 
Gcrédmlidare 6 re rep bpelos ÀE Éxdorns nôkews. Id. Lex. 14. 6 re reg 
êgelos louèr ris Arrixloeoxs &xpor. Tim. 55. 6 re ep liyvelas al ànÂn- 
Otiaz Bpélos. 50. yaiïpe, d Tluwv, T0 uéya Bpelos ToD yévous, Td 
eoux r@v AInraiwr (1. AInrdv), ro nxoéflqua Tic ‘Ellédos. Theocr. 
XNIL 18 ovrérorro | nao@y x nollwy noblslsyuérvos &v Bgelds vi. 
Aesch. II. 26. of (Aéyouc) rù uéya Gpelos Tic axélews elonxe AnuodIé- 
rx. Plat Rep. VE E. éroruyydrer xat 1üv &llwy et 11 Ggpelos v. 
VIIL 567 B. &rov rs ëgpelos. Legg. I. 630 C. où xai auxpdr ëpsloc. 
Cri 54 À slrreo yé 1 Gpelos adrüv tort. et alibi saepe. 

Schol. Zor” bpelos: Avri Toù af edyeveïs. 

5 ze néyu] Valde. Ut xai Uay, xal dla, xai xapta, xal Gpédpa. 

5%. sagédvr] Prodii. IL. q. zagéxvya. 

56. rpxyider lunimueros] Cf. Vesp. 1127. éxravIpax{dwr iurimuevos. 
LA. doyñc xx) uévous luniuevos. Eq. 984. rüy reuS{dur Eurluevoc. 
Tamem autem facile excitare possunt rosyédes, quarum ossa valde mi- 
ants sant. 

£thol. rouyidesr: Aéyes Tüy xalouuérey vor Joooûv. abra JÈ EdIL6- 
pere Piya àveytipovosr. 

56. frllslsyuévas] Usitatior forma est £Evvsslsyuévas. Sic Av. 295. 
Emlerres. Similiter silmuuéros et Aslmuuéros (Aesch. Ag. 885. Eur. 
Bacch 1100. Ion. 1113. Cycl. 432.). Cf. ad 1090 infra. 
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60. rûçs uaayalucs] Quas in concione yesporovodaæ sublaturae erant. 
Apost. I. 74. Aiçey uacyainv: ênt rüv bgyouuérur &ypofxex. 

Schol. Eye très uadyälas: "ESosyay yào tolyas, Eva, ôray yeipororäor, 
J'oxdoss drydopss Elvau. 

61. 2Aéyuncç] Cf. Lys. 800. rÿ» Adyunr mollÿy çpooeïs. Av. 202. 265. 
Vesp. 928. 

Schol. 1éyuns: ävri roù auuguürou réxov. R. 

62. 67x69 — olyoto] Cf PI. 1137. ôxôre — dgpéioco. Thuc. IT. 18. 
Tododrot yag ÉpÜélaucoy Tà xropûror, drôte of rrokéuio Écpaoier. 

64. roùs rèv filioy] Cf. Vesp. 772. Fr. 501. Recte explicat scholiasta. 

Schol. noûs Tùy flov: “Qore uéluiva yevéoIar dc àvio. 

66. Schol. Épouya: Evodr Eporya, ve u Blérovon aèrd tgedtot- 
unr xmoùs Evouy. 

67. zooopeons] Eodem sensu êugpeoÿs, Nub. 502. Vesp. 1108. et xp00- 
eupeons Fr. 396. 

70. rourorf] Eccum, desxrixds. Cf. 1150. Evo dé Tor xeù dgda rur- 
tnvi xalüs. 71. 318. 

71. ‘Enixpérovs] De quo scholiasta versum Platonis comici affert, &yet 
dryns Entxoures duxeogpôge. Ita vocatur etiam ab Aristippo in Epi- 
stola, quae est inter Socraticas 13., cum inquit: xai r&y r& xosvà npac- 
oôvrwy ‘Enuxpéren Tv Zuxedçgôpor. Alias oaxecpopos cognominatar 
Ajax a Sophocle in cognomini dramate v. 19. quia prae ceteris heroibus 
magnitudine insignem gerebat clypeum. Scite autem transfertur; nam, 
cum odxoç Odxous, sit clypeus, océxos oéxou, i. e. saccus, accipitar 
quandoque pro barba, ut apud nostrum infra v. 502. odxoy npèç rair 
yvéÿorv. Unde oaxeoçgpépos dicitur pro oaxogôpos, quod idem est ac 
Oxxxoyeverotpôgos, de quo v. 502. BE. Plura de hoc Epicrate dixit 
Harpocratio. DIND. Plut. Pelop. c. 30. ‘Eruxodrous yoùy xote Toù Uaxeo- 
pégou ur dovouuérou düpx JéEnode etc. Plat. com. II. 656. Exuxpn- 
tns Te xai doouloos (Eccl. 97). Prolixam ïlle alebat barbam, unde 
cognomen ei haesit caxeogôpos. De eo v. Meinek. Hist. Crit. Com. Gr. 
p. 182. Bergk. Comm. de R, C. A. A. p. 389—394. 

Schol. ‘Erixpérous: (Oüros sis dacérnra xœuçpdsiras.) y SE fire xal 
dquaywyôs. oùros uéyay noéyova Éyuy Énexalsiro Gaxeogpépos. x 
ITiéroy 6 xœurxôs prnoir “évaë drrbyns ‘Erlxoures duxeopôpe." 

74. Aaxwvixäs — xal Baxrnplaus] Cf. 508— 509. 542. 

Aoxomixés] Sc. Eufédas. (Distinctio tamen fit inter Eufadas et 4a- 
xomixèc in Vesp. 1157 —1158.) Cf. 269. 345. 508. 542. Vesp. 1159. 1162. 
Th. 142. Poll. VII. 22. «af dé Aaxwmixant Trù uèr yodua lovIoa ete. Cal- 
cei virilis genus fuerunt Æaxowixat. V. Thesm. 142. xôrepor ds àynña roé- 
per; | xad xoù xéos, roû ylaîva, xoù Acxwyixal ; | 

Schol. Aaxwvixds: Eldos drodquaros. 

75. Jaiuaria tévdpeix] I. 6. ylulras (507) sou roffavas (850). 

16. rà oxéraloy] Cf. Pind. O1. IX. 32. oxüraloy rlyafe. Sed oxuréls 
OI. VI. 91. : : 
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T1. rè roù Aaufov] Lamia fuit femina, et Lamias vir, carceris custos, 
ut ait scholiastes. In masculino genere dicit Lamiam. et alludit ad 
loum Pherecratis {Cratetis], qui de Lamia femina: ôr: oxvralor éyovoa 
Paéodero. ut est apud scholiastem, cujus verba adduxi in Vespis v. 11717. 
sd hace verba 7 Aaul [4äu:'] &loùo’ èxéodero. BE. Ad hunc Lamium 
referendae fortasse glossae Photii p. 206, 21. Æauroç: êxaleiré ris AS9r- 
rnôtr oùrTæ xoùè Mynai9cos. et Hesychii, Æau:oy (codex Zur)” rdv 
agôre" à 6 Adusos nédexvs. Mr Tis AGhynorr, Os Éxœurwdeïro (5 êxæ- 
méde: codex: quod fortasse ü ixmugdour est). léyerar dè xai Tynol(Seds 
(Myno.?) res E Ensérov Aœu:os. DIND. Schol: Aadu:ôç Tig névns xa 
&aù Evlogoofas Güy. Meinek. Fr. Com. Gr. IV. p. 644. Ex Hesychii et 
Photii glossis patet fuisse quendam Athenis ita appellatum, et alteri 
cognomen hoc impositum esse, cujus verum nomen esset Mnesitheus. 

tout{] Aeuxtixs. Sic 317. laufavo | Touri rè ris yuvaxès uidi- 
aloidior. 

Sehol. Aauiou: Aauiôs vis néyns xcù ànè Evlogoplas ir. (81à x 
Paxrnoicr ÉEeréyxacx adroù qnoiv elvoi. xmuwdsirer yàp xai dc dEauo- 
qileë, dposvexds JÈ Aaulay (eixer. Eote À xal Fnluxds À Aadua sup- 
plet Meinekius Fr. Com. IL 240.), ürie (rep Mein.) ns 6 Kodrnç léyer 
Er 1$ duewrduy doduarr, ôte oxurélnry Eyovaa xépdero.) 

78 &r répderar] Schol: &vri roù &y péoer. À lows Ünd roù Bégous 
fségdero. Quae parum probabilis interpretatio est. Latet omnino menda. 
De genitivo y per attractionem posito. Cf. ad Ach. 677. Nequitiam 
hie subesse jure suspiceris, si conferas Ach. 250. PI. 176. 

Schol. or népderes: Avr) Toù @v qépe. À laws Ünù Toù Bépous Éréo- 
dero. — Tù oxéraloy rù Génaioy. KR. T. 

19. Ala rèy cure] Ridicule per Jovem servatorem jurat quae 
hominem exitiosum reipublicae futurum memoret. 

80. roë IIæyénrov] Aeschyl. in Suppl. v. 804. xoioy ravérryr olofov- 
zôdor Léyeis; respondetur: ‘Æoyoy, rèy ‘Eouis naïda yñs xeréxrure. BE. 
Aesch. Prom. 91. rèy ravydxrny llovu xüxlor. Eum. 1045. Zeùs 6 xay- 
éates. Eur. Phoen. 1115. xzav6xrny. 

Schol. (r#v roë nayénrov: Toù rÿr ‘Iù pulérrovros. alylrreras dÈ dc 
Gros adroû Jeauoguülaxos. &vagpéosr dè Toùdroy ri rèùy rapa Zogpoxkesi 

y Tréyw Aoyor. 

81. Pourolsiy] Curare, pascere. Anglice, to tend. Ambigue 
dictam: valet enim Souxodsiy non modo pascere, sed etiam ludifi- 
cari, Anglice to beguile, delude. Suidas, Bovxolfoaçs: à&rarñons. 
Aesch. Ag. 6178. éfovxoloduey qoovriou véor nüdos. Eum. 73. un xod- 
zauve Bouxoloëüuevos nôvoy. Eur. Hipp. 151. êixior Bouxoloduar. Alciphr. 
IL 5. rio ànarmlaïs Bouxolotuevor. Babr. 19, 7. Bouxoleïy Ar. 
Pac. 153. xdro xépa flypas pe Bouxolioeræ. Similiter romatverv, to 
beguile, Theocr. XI. 80. IMolüpauoc Exoluavey rèy Eowra | uovo{odwr. 

To Équ:or] Plebeculam. Cf. Aesch. Suppl. 370. où roc rédus, où dé rù 
dapsor, roëraris äxguros y, xparÜverc Bœoudr ete. 698. puidoco T'eùrt- 
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ous tTuuës Tù Gœurov, Tù nTéiv xoeruve. Aliud est 6 dfuros, car- 
nufex. Lucian. Herm. 82. r@$ dut napadedéoÿar. Id. de m. Per. 34. 
toig — dnd roù dmulov êiyouéyois. Joseph. À. XIX. 1. 6. dopupôpos xni 
Juror xaDEOTNXÔTES Avr CToxTLoTÿY. 

Schol. etnsp ti dos: ‘As oùdeis &llos rèy diuor. Bouxolsïr dE ds 
Thv ‘Iù 6 “Apyos Ëv Ivdyw Zogpoxléous. R. 

82. rént rourois doxdouey] Cf. PI. 57. 4 r&ri rourors do&; Eur. Phoen. 
1208. dyelSé nor ray | tÜ Tnt trourois naid’ Eudr Sporodeleror. 

85. ê£ Ew] Cf. 20. Ach. 19. oùons xvolas Exxlnolas | EwS:yHs. Th. 2. 
ÊE Éwdtvoë. 

87. rÿ A9] L e. r@ Pruar:. Cf. Pac. 680. ôorts xparei vür roù LSou 
toù ‘y tj ruxvi. Ach. 683. : 

Schol. ind rÿ Lo: “Yrd r@ Biuar:. 

88. Altera accedit mulier Jlanam in manu habens, carminatura eam 
dum concio congregatur. 

Schol. rourt yé tou: Tuv Epyere géoovon xai Exfvouoa Eaux, nor 
aneldeir Êxeice, 

89. Schol. rAnçouuérns: Oioy Eus ouvéyorre. Sac yàp, noi, 
dei aol un ueïivar Ews rninowÿ. 

91. êua Extvovoe] Inter texendum. Cf. Vesp. 609. xx raxrriçous 
Œuc rÿ yAwrrg TÔ touuwfoloy éxxalauaäræ. Cratin. II. 179. irovouagore 
êue | {nor Latayas. Aesch. Cho. 897. uuorèu, mods @ où roll Jù Bet- 
twy &ua | oËlorarr EEmquelèas edroxçpès yala. Philetaer. Athen. 570 F. àxo- 
Saveir BivodyS' &ua. Herod. I. 179. dpuooovres &ua Try zégooy irlir- 
Jevor Tr y. LIL. 77. xoi Œua iorogéoyres — àänelleoy etc. IV. 61. 
ua te léyoyres Tara ovveléouor ràç OdBous. IV. 160. xriovres S 
ua aùdrÿr à&rioräor ete. Thuc. IL. 91. êxoucmeééry (al. Encaritér) re 
Œua nâéovres. III. 49. foSoy ua Éluüvoytes. Xen. An. LIL. 3. 10. ev- 
yovtes ua êritowoxov. An. IV. 1. 19. fvayxdloyro œevyovres Eua pa- 
2€09œ. Hell. VII. 1. 21. xoi raûra &ua rouodvres xatéBavoy. VI. 2. 29. 
Séovres ua àvenavoyro. Plat. Charm. 162. xai dua radra léyer das 
yéa. Rep. 521 C. réde êvvo Zléywy &ua. Antiph. 1. 19. # dè — rr 
cnovdÿyy Eux êyyéouda — êvéyes Tùd paguaxov. Theophr. Char. 2. &ore 
ua mogevôusvoy elrreiv. 7. ua dinyoUuevos xarnyoplay rapeufaleir. 
9. dua yeldr àarallérreodas. 11. Toxynuar{leodor ua Tÿ ATœlodr: 
nooclaldr. 20. xai 2odlor d' êua dinyeïoÿæ etc. Theocr. VIII. 85. af 
dé ru lis pe at adrdy &u’ airoléovra didé£æ. Lucian. D. D. XVIII. 1. 
xoù Tara névra Erpaier ôgyovuevos &ua. Tox. 25. raûra Œua dictsar — 
qyer ete. Conv. 9. xai duc Zléywr xarexlivero. Similiter ueraëù cum 
participio conjungitur. Cf. ad Ran. 1242. uera£è Sur. 

93. idov yé 6e Eaivouaay] Cf. 186. Thesm. 206. Idoû ye xlénreiv. Nub. 
1469. Eq. 87. 

94. Schol. rapapivau: ITapadeïtes dc roùs ävdpas. 

95. xald y' &y] Ironice, ut infra 191. yapfeyré y' &y | Édoacac, ei raor' 
eiras etc. 794. yapleyra yoùr nédoiu &y, et etc. Av. 141. xalÿc ye —. 


IN ECCLES. v. 82 — 103. 117 


%6. vrepfaiyovoa] Transcendens subsellia. 

Schol. ixspsatrouoer: ‘Ent 1ù fiua &vafalyovoxv. 

97. rèr hopgulœoy] Persona pro re. Schol: xaœi oùros Jaoùç nv. aivir- 
rte dè ro yvyaxeioy aidoioy. Cf. Ran. 965. Plat. com. LI. 656. ‘Ex:- 
æarns te (Eccl. 71) xai ogulosos. Eodem sensu usurpabantur nomina 
propris Aayapns, Zdpafos, Baotlidns, Zéxtas, Ixnoxleldns. Similiter 
podex dicebatur @Oecdopos, Tiunoidyaf, Barialos, EEixeoTos, ApiGTo- 
dauos, Tiuagyos. V. Mein. Fr. Com. IV. 637. opuloios dux comme- 
moratur Ran. 965. 

érefallouéyn ] Rejecta veste. Contrarium est Evorecdauerar 9al- 
patia v. 99. 

Schol. hopuioios: (Kai) oùros duods (nr). arirrerar dè rà (yures- 
xiov) «idoior. 

98. éyxadetoueo3a] Cf. 23. Thesm. 184. êèy yap éyxaSelôueros léI pa | 
y tais yvres£èy etc. Ran. 1523. iyxadedeites. 

99. Evoreclaueves Jaluario] I. q. Evoraleiox (Vesp. 424. Lys. 1042). 

Ty nwywya — xaÿdusy] Cf. ad Thesm. 841. xôuas xaSeïouv. Plut. 
Phoe. 10. zéywy«x xaderuévos. Anton. 80. xrwywya noltoy xudets. Lucian. 
Pise. 11. zeywvas Badeis xndeiuévous. Id. de Merc, cond. 40. zoywyas — 
æaStiutros. Dem. p. 442. Soiludrioy xadeis dyou Tr aopro®r. Sueton. 
Ces. 69. at barbam capillumque demiserit. 

100. ôr reccdnoôueag" ] Cf. Ran. 1038. Tô xpdvos nçpdroy repiéno- 
peros Tèy lôgor fuesll’ Éridmoer. Infra 121. 122. 127. 

Schol. dyrà roù 61e xaSqueSa. R. 

102. Æyvopsos] Memoratur infra v. 184 et in proxima superstite fabula 
PL 1076. Cf. ad 254. 647. infra. Mominit ejus etiam Plato comicus 
IL 681. Lafoù Aaxpfod tis yespès ds réyioré uou'| uéllw orparnydr yei- 
gororeir Ayüpotov. Dem. p. 742. :4yvoccoy (al. àpyügioy) rèv Kolurréa, 
Erdçe yonorèr xai dnuorixdry xx rept Tr nÂAfÿos TÔ Üuérepov roll 
éxoudagærra. De Agyrrhio v. Meinek. Fr. Com. L 161. IL 661. De 
nominis seriptura vide Wesseling ad Diodor. XIV. 99. 

Toovréuou] Prouomam tibicinem fuisse annotavit scholiasta. Pronomus 
tibicen memoratur in monumento Attico Olymp. 99, 1. apud Boeckh. Corp. 
Inser. vol. 1. p. 345. DIND. Bene barbatus videtur fuisse. 

Schol. ‘4yéppuos : ‘O Ayogios oroarnyds Inlvadns, dptes Er Aé08y. 
2x Tôv uocddy dè Try rounrèr ovvéreue, (xai roûros ExxAndiaorixdr 
déduxsv). 6 è IToévouos aèinrhc uéyay Eyov royova, Ayüpouos dÈ Edpu- 
Æpwxtos. oùros oùy Tèy Ilporéuov Éyor rayure laySdver dy yuvi. 

103. zçôrecçor nr oëros yvyf] Eadem ratione vir vocatur foemina apud 
Aesehinem ec. Timarch. p. 128. éxxAnoles oÙons ainey &vaoräs, à A91n- 
vaio, xlémrouoiy Dur xoivÿy &vno xaù yurn yullas Joayuds. Javua- 
Gérer dt Cudr nos are xai yuv, xal rés 6 Àéyos, ere uixpdy dix- 
Laëy, Ayvosire, Eqn, 8 r léyæ; 6 uèy àvro êoruv ‘Hyroavdpos Exeivos 
nn, gr noôTepor d'y xa aùrôos Aewdaduayros yuy% * ÊÈ yuy 
Tiuapyos. BE. 
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104. rodrrer tù uéyiot'] Cf. Av. 800. sir" E oùdevds | ueydèa norte. 
Eur. Iph. À. 346. &ydpax — nodooovra ueyala. Lucian pro m. c. p. 722. 
TOÙS TG MÉYIOTA HOÉTTOYTAS. 

105. roùrov — eïvexæ] Genitivus rourov pendet ab éfvexa. Hyperbati 
similia exempla sunt infra 658. Com. auon. IV. 679. rourou yag aërmr 
Évexa noùds oè xareSéunr. Soph. Oed. KR. 857. &or’ oùyi uavyrelas y” &y 
oÙre 199 êya | Bléyaru’ &y etyex’. Phil. 598. révos d” Arpeidar rood" ëyeær 
oùto yoôvp | Todd" Éreotpépgoyro nodyuatos yipiv; El 578. rouror 
daveiy | yoÿr aèrôy eïvex' Êx céder; Sensus est: Idcirco utique, 
per hunc advenientem diem juro, tam magnum facinus aude- 
mus, Si qua ratione etc. His verbis Praxagora magnitudinem et ex- 
cellentiam consilii sui profitetur, et socias dehortatur ne imprudentia 
irritum id reddant. Anglice reddas: Surely our object in under- 
taking this adventurous enterprise, [ swear by the day- 
that is dawning upon us, is etc. Sed pro vulgato » reponendum 
suspicor d7. 

Tv ériodauy muépar] The coming day, the day that is dawn- 
ing. Cf. Xen. Anab. I. 7.1. éféraouv noueirar Tv ‘Elmyey — nepl méoas 
vüxtTos” ÊJOxE yap els Ty Émodoey Éw fée Paorléa — uayobueror. 
et mox, uerà OÈ Tv éféraouy fun Tÿ éniovon uépg etc. IV. 5. desyé- 
voyto ÊÈ try vÜxto HÙp xulovres. — Évredder dè tr Énoodxr ruépnr 
ôànr érogetorro etc. IV. 5. 80. raviny uèy oùvy Ty vüxra dracxnvioar- 
tes etc. — T7 d' énrouon Muéog — Énogevero. VII. 4, 17. ei Ty Éniot- 
ouy vüxta. Plat. Crit. 44. où Toévur ris Entoûons Âuépas oiua aërû 
néecv. 46. tÿs yäp Êriovons vuxrôs Tadra névyra dei nençêydaæs. Plut 
Alex. 52. êxet dE tyy te vüxra xlalon dinveyxe xaù Ty Émioûoxy fuéper 
#87 — évaudos Éxeuro etc. Id. Mar. 20. où uv Enÿl9ov oùre vuxrès 
oùre ris énsovons uépas. Id. Cic. 9. airouuéyou d° ÿuéoar aùroë uler 
d Kixépory uôvnr Ty érodaay Eduwxe. Eur. Med. 356. ef 0° rreoùce 
laurras byeræ Seod. RKRhes. 331. réroda: delfez tToùdrndv aélas deoë. 
Theogn. 1376. oùdé of êy nôvre vù£ êmodoa uéle. Alciphr. III. 39. sis 
ty énuodoæy (on the morrow). Eur. Phoenic. Fr. 9, 7. ot try» ênmioret- 
xovouy fuéoav ideir | xodeîr’. Rhes. 992. dxriva Tr otelyovocr mdior. 
Vosp. 248. oneûdœuey — nov iuépuy yevéodæ (before daylight 
daw ns). 

Schol. roûrou yé tou: Nù£ yüp énéxera Er dnreoparér x rù 
é£ñs roûrovu yé tou Évexa Todotoy tÜlunua tToluduer, vn tv Éxrodcer 
Quéour, ÿy ros rapulafeir. | 

106. rolumua roluduey] PI. 419. rôlunua yàp rolu&ror oùx àvacyerôr. 

107. rs rôles Ta notyuara] Cf. 175. P1. 907. r@v rc réleox ein 
éxiuelnris nocyucruv. 919. or’ els Eu’ free tis nôlews TR noayuara 
Eq. 130. xai roùros Efer Ts rôles tà notyuara. Lys. 32. 

108. or &yaÿôy re roëk£« ty né] Quo respublica aliqua 
prospera fortuna utatur, recte vertit Lenting. p.123. Male vulgo 
reddunt, quo boni quippiam in rempublicam conferamus. Nisi 
forte reponendum doûox pro ro&te. 


IN ECCLES. V. 104—118. 119 


109. oùre Séouer or’ Elaüyouer] Alludit ad proverbium: &y ä&pyvorur 
5, Aévra Dei x’ laver [xélaëver], Si pecunia adsit, omnia 
rentis remisque feruntur. Meminit schol. et Suidas in 9e. Occurrit 
spud Aristaenetum 1, 14. ubi meretrix avara adolescenti- &ll', ê&y äpyv- 
por 5, Advra Sei x ëlaüveræ. ubi vide Mercerum. BE. Xen. Hell. 
6, 2, 29. xai, ei uèy adox gépou, Séovtes Gua àvenavoyro ei dt êlav- 
puy déc, xer& uépos toùs vauras Gvéravoy, DOBR. Lys. 550. Ëre yap 
vôr olgua Seire. Cursu et remis dicit Cicero pro Flacco c. 14. Simi- 
bter fere nos dicimus, all goes on swimmingly. 

Schol. vèy uèr ydp: Ilopà Try nagoultar “ôr (ôrur?) äpyüpror 3, 
zerre Dei xdlaëyere." 

Ô êarey oÙre dvéuois oÙrte xdnœs nléouer. 


110. Schol: 2x rocygdfas toûro. Versus ex tragoedia sumptus. Cf. Eur. 
Iph À 421. Jrmuürous Béois. Eur. Fr. 364. yuvaxépowry Juuôs. Ex 
Euripidis Hypsipyle haec esse arbitratur Mein., coll. Apoll. Arg. L. 653. sq. 

Schol. (xai ns yvrauxdy: ‘Ex Toayqdlas Toro.) 

112. Léyovos yàg —] Cf. Nub. 1093. dnunyogodor d° êx révor; | AI. 
& etevrpuxtew. 1052 8q. Eq. 879%. xoûx 09’ ôrws êxelyous | oùyt go- 
rèr Exavoas, Îva un Gnroges yévouvro. 425. Ran. 1070. Lucian. IIL 24, 75. 

115. oxodoùrr«s] Hesychius oxodeioda per repaivenda explicat. 

Schol. oxodoërreu: Kivoürrai. 

114 drépyss roûro] Cf. 622. xa ao rouodroy dnagyu. Th. 155. êy Tÿ 
dauere | £xeod” dnéoyoy toù9'. 851. 1012. Lucian. Dem. enc. 8. £osxe 
géou nos érapyev, etc. Soph. El. 114. 

Toro] Se. ro orodeioda. 

Schol. (xarè rüynv: “Hyour xarà avvouclay.) 

5. à uñ'uxept«] Imperitia. Lq. + éxecotu. Cf. Eur. Hipp. 196. de' 
dreipoobyay &llov Baétov | xoëx àénodetiy rèv Ünd yulas. Hec. 12. u7 
cxéns. Orest. 931. où ondns. Bacch. 1288. ds y où xmpÿ mraper. 455. 
où nn Jhuc. L 137. ryv Tv yepuoëy — où dudivorr. III. 95. dià 
1% Aeuxddos tv où neperelyiouv. V. 35. ty Tüvy yœpiur ällilois oùx 
éxôdooer. V. 50. xar Try oùx téovalay tic &yevioews. Xen. An. II. 5.9. 
tôv 1e Énirndelor oùx &nogla. Cf. ad Nub. 1120. ur’ &yay Enoupolar. 
Similiter Lucret. IL 929. Scire licet gigni posse ex non sensibu” 
sensus. Ita Virgil Ante mala Tibull. Ante comas. Catull. Olim 
furores. Plaut. Nunc homines. Quae contulit Faber. 

Schol. ÿ ‘un ’uneola: Ayri rod À éruçola. 

16. Schol. Entrndes: Avr roù Ex onovdñc. KR. T. 

117. Schol. &riva. R. 

118. ox &y gSdross] Cf. PI. 485. 874. 1138. Eur. Tro. 456. oùxér à» 
fddrors &y aëpay forlois xapadox®r. Her. 121. gSdvois d' &y oùx &r 
voiode ovyxoëunter déuas. Alec. 678. Or. 925. 930. 1567. Iph. T. 244. 
Herod. VII. 162. oëx &y gSdévoure tri raylorny éxlow ànallaooduevos. 

Schol. nepidovu£éyn: Ilepideouetovou Ty roiylyny yeverdda. yévesov 
Yüy Ô 7070. 
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120. © ué'] Cf. 138. Pac. 137. Ad mulierem dictum, ut ral 124. 
Lys. 102. Ran. 559. etc. 

laleïy] Garrire. Cf. Thesm. 398. ras Adlous. ‘‘Apud Plautum: Nam 
multum loquaces merito omnes habemur. Nec mutam pro- 
fecto repertam ullam esse Hodie dicunt mulierem. Item: 
Largiloquae extemplo sumus, plus loquimur quam sat est.” 
(Faber.) Adde Plaut. Aul. IL. 1.5. multum loquaces merito omnes 
habemur. 

121. Schol. xeptdov: ITepldes. 

122. Seioa Toùs orepévous] Positis in medio coronis, ut expedi- 
tior sim. Usitatius foret Seuéyn. Cf. Lys. 358. etc. 

nepônooua] Sc. Tù yévesoy (118). 

Schol. repidñooua: “Orr xai où dnuaywyot Ecrépoyrro. 

1923. #v re — Zléyer] Si forte quid dicere mihi videbitur ne- 
cessarium. Anglice, In case Ï should wish to say anything. 
Cf. Vesp. 1409. &xovooy, #y ri oo dé£w Zléyerv. Timocl. ap. Athen. 
223 B. © r@y, éxoudov, #y rt ao uéllw léyev. Plura dabo ad Ran. 175. 


124. talay] Ad feminam dictum, ut in Lys. 102. Ran. 559. PI. 706. 
1055. Ita supra 120. © uéde. 
Schol. (rélav: Ilupélxer Td Télav.) 


125. Schol. xaruyélaorov: Td jus royovus Éyetr. 


126. onrtœs — êcraÿeuuévars] Ach. 1041. raç onrxéas oréSeve. Com- 
parantur mulieres cum sepiis fortasse quia ambae esuxai (387. 4928), 
ambae barbatae sunt. “&zpdcloyoy elxaotay dicit scholiasta. Similis 
comparatio Vesp. 1809. £orxas, @ noeaBôra, veondlourw rovyi. Nempe 
talibus etiam risus captatur.'” (Be.) 

Schol. onxtous: (Znnla eldos iydvos.) à&xpôocloyos dè À elxaota. — 
Aevxai yap aË onniœ. KR. êoradeuuéves dè è£ Erminolñs dnrndeloums. 
(otadevery yüp T0 un Aay ÔnTidu. ñ xlravdelaæs zuQi.) 

127 — 128. Cf. Ach. 43. map ês Tr nododev, | nagid", &s &y Evros 
NTE TOÙ xx FR QUGTOS. 

128. ryv yalÿr] Comica licentia pro rô yosgfdsov. Porcello enim lustra- 
batur concio; qui autem lustrabat zepor{apyos appellabatur. Pollux VIII. 
104. rep neuoridoyon ÉxéSapoy yorpdlous ixçoïs oùror Ti Éxxdr- 
oiay xai T0 Séarpor. xaddoocoy dè êxaxhksiro rodro Tù yospidior. Sic 
constituendus videtur Onomastici locus. Kéÿagua etiam vocabatur ill 
hostia. Noster Acharn. 44. rap, ds &v Evrôs mre Toù xaÿäquaros. 
Locus Aeschinis in Orat. c. Timarchum, quem scholiastes ad illum ver- 
sum adducit, est in editione Reiskii p. 48. êxecdar Tù xadaporor neque- 
vEyHÿ xai Ô xiouË Tac narplous eÙyas elEnre, nooyetporoveïir xeleru 
toùs zçoédpous nepi iepy Ty narpioy xal xnouxey xal npéofeur 
xai OOlay. xl era taira Énepor& 6 xÿout, TIZ ATOPEYEIN BOY- 
AETAI 1ày Ünèg nevrixovra Ëtn yeyovôtewr; BR. Vid. Schoemann. de 
comit. p. 91. (plagula G.) 
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Ô nemoriapos] I. 6e. à rèy recuaoriory àpyôuevos. Ileploria autem 
pro wepuioria (ex neo et forén, i. q. éor{a). Schol: repiorlapyos. d r@v 
xeJepoler npoonyoüuevos Ëy Tais Éxxinoious. nep{oria yüp Ta xaÿépora. 
Apost. XIV. 21. IZepreorlapyos êyévov: “Iorpos dt y rois Arrixois, ITe- 
géorix, pnoè, Apodayogederm Ta xaÿdpoia, xai of Tà Éepa xadaioovres 
Mporl{apyot" Élwdey yap ‘TEpiépyovTut uayipopopoèvres (yoipogoe. 
Berah) etc. C£ Poll VIIL 104. et ad Suidam in b. +v. 

acupéoeur yon Tr y«liy] Praeter exspectationem pro rà yosptor, nt 
in mulierum concione. ZJ'œlai autem nonnunquam audiunt mulieres (v. 
ad Ach. 255.). Cf. Aeschin. I. 28. Erecdar rù xaSadpoior negievey9ÿ xai 
Ô rigrË ras rarplous edyas ebEnTa, nooyetporoveiy xeletes ToÙs Tpoé- 
dçors nepè isp@y — xal Ooluy, xaù uerà tadra Erneporg Ô xiovË “rés 
éyogetur foûleres Tv Ünig nertixovta Etn yeyovotuwvr;" ênea day à 
oùto mères elaewot, tôt fn xeleve déve Tv élu Anvaiuy Tèv 
Porlôueroy oiç EEeor:. 

Schol. xeporlapyos: ‘O Tv xaSapolwr xoonyotueros y Taiç éxxn- 
Oiuis. neglotia yap Tà xaxÿapote. 

ty yeliÿy: el Tv denrérmra roù delpaxiov. R. T. 

129. nager’ êç rè noécder] Anglice, come forward. Ach. 43. xager° 
& rù noôadey, | nép:9 à Ày Evrds mre Toù xaSdouaros. (Ubi praeco 
loquitur.) Eq. 751. &AL' s rô xodode yoù napeir ç ty nüxrye. In hoc 
beo praeconis munere fungitur Praxagora. 

Apigoades] Aripbrades notus ex Equit. 1281. et Vesp. 1280. Facete 
hic fingit comicas eum inter mulieres sedere. BR. 

zaîom lod&y, xaéSi£e] Sic Ach. 123. ofya, xadibe. Vesp. 905. olya, 
xadiGe, où d° avafas xarny0pe.. 

Schol. ‘Apipoaudes: ‘As évaueuryuérou adrais. losdogeiræ dE 7xoès 
Yuraixas aloyods y xJaowdôs (qu. dv. 7 dè x:3. vel 7y dè àdelpès 
eirÿ x19. sc. Arignotus. v. Eq. 1278. Vesp. 1278.). 

190. xé9i5e rapswv] Anglice, come forward and take your seat. 
Sed latet, opinor, mendum. 

tls yogeüesy Boëÿleros;] Eadem formula Ach. 45. et Thesm. 379. ubi 
haec leguntnr: rés éyopeñerr Botlere; | T'Y. yo. KH. xepi3ov pur Tévde 
*oèroy noir léyesr. | Glya, ina, HQÔOEYE TÜyY voùy. 

DL. xepé3ov dù Tèr oréparor] Cf. 148. 163. 171. Th. 380. xeptIou 
ver 1ôrde nçoëroy nor léyesv. Lys. 533. Eye xai nepldou rep 1 xepa- 
dr. Eq. 1227. xaré9ou tayéos Tôy otégavor, ?r' êyà rouvre | aürèr 
2438. Herod. IL 162. xegsénxé of xuyény. Thoopbr. Char. 21. éorepa- 
rouéros rapelSwy elneiry, "Q &vdpes Aÿnvaïos etc. Arrian. Epict. IL. 19. 
d anaf Encdvueis Otepérov, ôdivoy lapay negtSov. Herodian. VL 2. 
Aegdéueros TÔ diddnua. Eur. Bacch. 706. êxt d’ Ederro xiooivous | ore- 
Perou. 

riyéyaSÿ] Cf. ad Av. 436. 675. et ad Th. 288. 

. OTegayodrre yäp of Énunyopodrres. T. 
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132. era nov nieïr Léyw;] Tenendum vst subjunctivum hic esse 1éyes 
Cf. Th. 735. © Segudrarar yvvaixes, à noriorarar | xäx navrès Üueis 
Hnxavouevor rueir. 

Schol. npûs rù Tv yuvuxdr gélorvor. K. T. | 

138. rl yao, à uél', Éorepavwoäuny;] Veteres coronati potabant, ut 
satis notum. BE. Cf. Av. 464. 

Schol. iorepaywoaunv: net xai of y rois ouuroctois lorega- 
voùyto. KR. T° 

136. idoû yé oo riyouc:] Cf. ad Nub. 1469. 


137. ebjwpgor] Sc. olvoy. Cf. 227. Cratin. II. 216. eüfwpor xépacor. 
Eupol. Il. 573. Antiph. I. 77. Eubul. III. 268. Ephipp. LL 325. Diph. 
IV. 402. Eur. Alc. 757. rives uelalyns unrods Ellwpor uédv. 

Schol. où uôvoy fwpèy, &lià xai EeUjwoor, &xçparov. R. 

138. Schol. àvri roû éyFvuovuéver. R. T. 

139. Cf. Eq. 1054. roùrd yé to ITaghayèy rrapexirddveuce uedvoSels. 

rapareninyuéva] Insana. Cf. Lys. 831. &vdo' dvdp’ 6où noocrérra 
rapaerenminyuévor. PI. 242. zapanlÿy &rowxror. 

Schol. usSvôvrov êarl: Mavrixd. diapdlle Tods Adnvalous ds dei xaxû 
Boulesvouévovs. 

142. wonep lunenwxôres] 1. e. quasi bene appoti Cf. Pac. 1143. 
Cycl. 836. etc. 


143. rdv raporvodvr’] Temulentum quemque. Hinc raporrixôs 
Ach. 981. Vesp. 1300. 

Expépouo” oË Troëérar] Nempe ut in conviviis. Aristophontis comic 
parasitus apud Athenaeum p. 238. dicit: dei rev’ dpaodas wéoov | tè&r 
Haporyourtoy; nalmoryr vouOoov aürapye0v u’ ôpgvr. etc. BE. 

144 oùdèr yap ei] Cf. Vesp. 1504. êy r@ ÉvIu® yüp oùdér êor'. 

145. Cf. Vesp. 209. vy A4€ 7 por xoeirroy my | rnoëeïr Zxcoynr —. 
478. vÿ Al 7 pos xoeirroy ÉxOTyvar —, 

yevei&r] Barbam alere vel habere. Vox formata ut xou&r, Lop&r, etc. 

Schol. un Eyerv todrov Tùv noywva. R. T. 

146. dfyn —] Respicere videtur ad Cratini illud, Æelgès ave oté 
pavoy uèy Éyoy, dlyez d' àérnolmliaxs. Vide schol. ad Eq. 534. 

œpavayInooua] Cf. ad Ran. 1089. door’ éragpnudr9nr (Gore y’ àg.?) 
— yelôr. Phil. Jud. I. p. 455. rà &pavaydéyra àvaflaoreïir êrotnoe. 
Aesch. Prom. 140, oùv déuas — mérous noocavævéuesvor. Eur. Cyel. 
468. ovvavay® xôpas. Soph. Phil. 954. aÿayoouc (aù.?). 819. C£ +. 
épaves. Eq. 894. 

Schol. äpavarInoouu: HnoarIrooux. 

148. rô you" éoydtera] Res agitur vertunt. Non male, modo non 
passive accipias épydéeræ. Schol: Tè xoûyua ävéere. Cf. 1164. eface 
uéliouey Tè yoïua doûr. Ran. 79,5. rô you’ do’ Foro; 882. vür yèe 
&yoy coglas 6 uéyas yupeï noôs Eoyoy dr. Pac. 472. rùçs oùr où ywosi 
Todoyov; 509. yupei yé tou Tù noûyua xollÿ uâlloy, wvdpes, duir. 
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510. zepeïr Tù np&yudé noir. Nub. 907. ywgeïi 1 xaxév. Lucian. Herm. 
6L. êrrcpger ap xarû Ty naporuiay 10 npo@yua ÉEayraoëuevor. 

Schol. ioydterai: TÔ noëyua ävüero. Aéyee Jè Gre loundy routes 
êyéreto. 

190. decpasoaygéyn — |] Schol: diannéauéyn (dianlikauérn?), àdpaluoa- 
pérs. Cf. Eur. Hec. 65. xày& oxoù@ oxineon yepds (déuas?) | duepedo- 
mérs onetdw etc. Tro. 150. oxjntow Iloréuov diepecdouéva. Herc. 108. 
aug Baxtoo!s Épesoua Séuevos (1. q. éoesoduevos). Aesop. Fab. 45. êri 
tä xéoura (roû rodyov) duepeicauéyn. Heliod. X. 31. rois rodoiy r#v 
Aaoiy sis T0 Édpaioy despeioduesvos. Theocr. VII. 7. eù y’ Évspstoduevos 
zéiog yôrv. Ephipp. Athen. 509 C. oyfu’ &hôyosur ênixudeis Paxtrnoig | 
alorpov, oùx olxeïov, dx êuot doxei (éuoddoxe? Cf. ad P1. 736), | &ls- 
Er ete. Dionys. ibid. 615 FE. 4 ovyxadeïvo try ‘ni (oyiu' ni 1ÿ?) 
Paztngéa. 

Schol. dupercauéyn: Oior dianntauérn (diandi£auém?), &opai- 
Ouuéyr. : 

191. éfoulôuny iv Ereoov y Tüy ñ9@dwy] Ut oratores solent, Demo- 
sthenes Philippica I. init.: si uèr xepi xœuvod rivos nodyuaros npoùr(- 
Jero, © Gydges Amvaiot, déyerr, noyé &y Éws of rlsioror Ty 
“luJotTwr yrounr axepriravro, El uèr foeoxé rl or Ty ÜTd ToUTuy 
épérrer, jovylar Er nyov' ei dè un, tôt &y aÙrds ÉnEpaunr À 
rirwoxw Léysuy. Isocrates initio Archidami. BE. Cf. Ran. 866. éfould- 
pr uèr (&y?) oùx iolleuiy irSaôl. 

18 nJadwr] I. e. Tr eifiouéver. Cf. Soph. El. 372. êyw pèr — ñ9as 
lui ao | rüy THode uüÿwy. Paullo diverso sensu infra 584. roiç 79aot 
May ; sois T° épyalois Evdiarotfeir. Eur. Andr. 819. rùy yào n94du | 
pPduwr véo uoléyris eùüniéotépor. Av. 271. oùros où Tv ñ9ddmy — 
dlià Luraios. Cycl. 250. r& xœiva y' Ex Tôv «dur — dlor êoréy. 

Schol. (Tür 49@ dur: Tor dos Eyévrwr Léyerr.) 

152. fr ExaImuny —] Cf. ad Vesp. 961. 

éxednunr fouyos] Cf. Eur. Hel. 1090. fouyor xaoued. 

Schol. fouyos: &vri roù flouya rade roradra Eort. Rav. 

158. xara ye 1v uv uu&s] Anglice, according to my opinion 
at least for one. Schol: Lefres yrœuny. Cf. Plat. Polit. 277 À. vor dè 
era ye ty dur oÙrw qafveræ. 291 C. oùxouy dy xara ye Ty Éuxr. 
Phileb. 41 B. &11' — «loi xara ye ty ur. Legg. 653 C. xoi zœ«delar 
AoOayopedoy xaera ye Tr êunr Ô09Ss y roocayogebors. Soph. 225 D. 
xac yrounr tr éurr. Rep. III p. 284.  êuy vexg. Polit. 260. xara ye 
177 dur défay. Gorg. 472 E. xara ye 1y Eur déEur. 469 C. xarà 17y 
itoù dé£ay. Theact. 178 C. xarà 1%y norépou détay gôuey etc. Phil. 
DC. zaré ye ryr uv déEur. Legg. XIL 949 À. xarà ryv évFçpwrtrynr 
dôbar. Crat. 327 À. où xarà ryy fueréoær défuy. Pol. L 350 E. unda- 
Mëç — naga ye Ty oavroù dé£xy. Herod. II. 26. xarû yrounr Ty Eur. 
V. 3. Polyb. IV. p. 469. &ll’ Euervay nl T@y aèrüv oùx Ôp9@s xat 
Ye s%y Eur. Damascius ap. Suid. v. Ovdrzeayds: — oùx otre Eyoy xard 
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Ye Tv Eur. Suid. 8. v. yvounr Eur. Infra 349. yvœouny y’ Eur. Pac. 
232. Eftévou, yrœouny êuWy, | uélier Paullo diverso sensu Eurip. Andr. 
137. ôray dE réxei 90 xara yvourr Éumv, | fo. 

Schol. (uv ulay: Aelne yvounr.) 

154. ldxxovs] Koviaros intellige, ad recipiendam aquam aut vinam. 
Xen. An. IV. 2.22. otyos nodds nv, 6 êv léxxois xovuatois eiyov. “Yde- 
tos Aaxxa{ou mentio fit Theophr. Char. XX. 8. Ideo -autem hoc vetat 
fieri mulier ne vinum aqua adulteretur. 

156. ua r@ Sew] I. e. Cererem et Proserpinam. Solenne mulierum 
jusjurandum. Vide Hesychii interpretes in ua r@ Se. 

Schol. uà Tù ed: (Exedy yuvvouxy 6 6pxos.) nalber. où yèp dei 06, 
pnotr, Üroxguvouérnr dydou yuruxeïoy ôgxoy duvyüvar Tas Deus. 

157. Cf. Soph. Phil. 246. rûs sinas; où yàe 8 où y' n09a vaufarms. 

rreiy] Cf. 132. 

160. à yn Tèv Ardlo] Cf. Lys. 836. à vy Al iort dira Redde: 
Oh, by Apollo, so I did! 

161. éxxinorioovo’] Cf. Thesm. 90. éxxinoréoovr êy rais yuvaët etx. 
Isocr. p. 159. #xouey yüe éxxinosdoovtes nepè noléuov etc. Dem. p. 739. 
êdy TS — Gqpeélwr r® dnuooiw Éxxlnouitn À dexaën etc. p. 1436. rep 
œy yuyi Tuyyavere ÉxxÂnot@lovTes. 

oÙùx &y noofatny rùy xéda rèy Erepoy] Cf. Eur. Phoen. 1412. xpofäs 
dé x@loy detiôy. 1536. xldees, © ar ablay élaltrow yeomdy xédax duore- 
voy — ; Her. 169. sic dyrloy lufroet x6da. 802. êxpàs reSp{nrrar “Yilos 
doudrwy rôdu. Ale. 1153. véormuoy d' Eloi rôda. Hec. 812. roi y 
drretuyers nôda; Med. 712. x riode d' «ûry ys éxalléoaov xéde. Or. 
1475. Muxnvi(d” àopÜlar noofas. El. 9. rai resyéor uiy yrds où Paire 
Ada. 1173. &À1' oÏde — Baivouoir LE olxwy xôde. Theogn. 807. àor& 
undevi rorûs an rôda Tôvde rpéBœuve. Canticum ap. Lucian. Salt. 10. 
AôpQu rmraides nôda uernpare xai xwuabaute Béâriov. ‘ Verba quae motum 
significant recte accusativum adsciscunt instrumenti aut membri quod 
praecipue adhibetur.”’ (Pors. ed Orest. 1427.) Dinarch. I. 83. êxresdà dè 
ApeoBevery Eder rept ts elonyns, oùx &y Épaoxey Êx ris node ÊEelSeïr 
oùdè Ty Ërepoy noôda. Lucian. Q. H. S. C. 29. oùôè rûr Érepoy nôde tx 
Kopéviov nwrote roofesnxws. Id. Herm. 32. oùderwrore &£ Aidionies 
Ty Étepoy nôda noocldwv. Tox. 48. êripàs 17 Boon rôr delidy nôda 
Soph. Fr. 599. ëyoes Axeotalouoiy EufeBis nôda. 

162. Schol. àxpifwdnoerai: Axoipfùs uelernIioeres. 


165. aË xaÿmueva] Sedebant enim in concione. V. Demosth. p. 66. ubi 
de oratoribus et auditoribus, zoroy uèy iueis of xaugeôvres mox deinde 
EnaS dueis où xaÿmuevor. BE. 

167. ‘Entyovoy] Hunc tanquam mollem et effoeminatum atque comtu- 
lum instar mulieris ridet. Similiter Agathonem in Thesm. 97. Cum 
enim is prodiret, diceretque quidam illum esse Agathonem, alter inquit: 
ll ? ruplôs uér elu', Eyo yûe oùy 60® | &ydo' oùdérv' Ev9dd" bvyre, 
Kvorny d' de. Erat autem Cyrene meretrix. Sic et Clisthenem ibid. 
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v.571. nam, illo accedente, chorus mulierum dicit, yuyn ris quac x000- 
roéyes. BE. De articulo omisso cf. ad Ach. 708. Similis fere jocus est 
Thesm. 98. | 

Schol ‘Extyovér y' êxeïivor: Odros xwugdsirou &s ualaxds xal à 
patë yureuxdr à) EÜQIOXOUEVOS. 

169. xx) où] Cf. 144. 

lrrevderi] Posthac. Cf. Pac. 922. Vesp. 125. 

Schol. énopSelgou, rogetou user gIooäs. R. T. 

110. tudy y' Évexa] Vestra quidem causa, quod quidem ad 
vos attinet, adeo infeliciter rem geritis. Cf. 367. oëros yàe àrño 
breré ye Oterayudrey | oidev tl nowxTds Boileras yetmreüv. Nub. 420. 

pos Léfsey Sox®] Anglice, 1 intend to speak. Cf. Plat. Theaet. 183 D. 
dla pou doxÿ — où neloeoÿas adrÿ. Prot. 340. Jox& où uor yo raça- 
zasir 0e ete. et ad Ach. 994. : 

171. rordf] Se. rèy orépayoy. Cf. Nub. 255. Eadem ellipsis est Thesm. 
80. zeplov ruy Tôvde roüroy nov léyesr. 

Sohol. rèr orépavor. R. 

172 Schol. &yrl roù xarop9düou. R. 

173. Cf. ad Ran. 1163. Soph. Oed. R. 630. xéuol rdlsuc uéreorsr, 
où doi uéry. 

17. rà ris nôlews — notyuara] Cf. 107. 

Schol. rà ris nôlews: 'Evreddey À dnéxQuois ts Énunyoplas. 

176. açoorérœuor yoœuéypy &et aoynçoïs] Cf. Pac. 683. éroorpéger 
tôr djuoy àySec9ero" rt | aûrÿ roynçdr roooraryr Éxeypæiparo. PI. 920. 
Eq. 1128. Ran. 795. Eur. El. 374 nloëry; noynoÿ réça yooerar our 
Theodect. Stob. 86, 5. 1 rroocrérarcr yomuérmr dvattois. Dem. p. 36. 
Zteuérous ois elxror nooctéræs. Andoc. 30, 32. iy® dè voulu Tùr 
Touoëroy roynody elvai novorérnr, ôores etc. 

IT7. rs] Se. rçpocrérnc. 

179. éréog] Sc. rpoorérs. 

183. 7» 67 —] Sc. ante Periclis tempora, nondum imminuta Areopagi 
sactoritate, neque instituta judicum atque concionantium mercede aut 
stpendio militam. 

18. yoûueoÿæ] Ducebamus. Ad yoœuérwy subaudiendum ju&y. 

Schol. oëros xoynçés iore. R. 

188. Schol. roùc :aSogpogeir: Toùs ioÿoùs Boulouévous lafeïr. xa 
V3 aapà Tüy Énuaywydr 1aufévovoe, xai 6 uh Aafèr uioei Jélawy lafeïr. 

189. Cf. Av. 1614. sn rdv ITooud@ raurayi xalds Léyers. 

190. Æpoodirnr &uodas] Cf. 158. àvie &y Tù Jed xarduo0us. 

Xaplerra y” &y Edoaoac] Cf. 95. xala y’ &r xréSoruer. 

192. und” EStou ruy] IL. e. undè Edité vuy ceaurèr, Ne adsuesce 
igitur dicere. Anglice, Do not then accustom yourself to speak 
le. C£ Plut. Lyc. 12.870ç ÉS{ovrar — àdeds Odevetr. 

18. rà Euuuayexéy] V. Paus. Lacon. III. 9. 6. IV. 17. 3. et ad PI. 173. 
ler. p. 70 C. r}r cuuucyler rh nec KégivSov ouoräcar plis norè 
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— Éylenday. Sic Td Elimrixdy (Thuc. I. 1.), Tù Aowgrxdy (VII. 44), rà 
BapBagexdy (Plat. Menex. p. 289.), TÔ ônlirexdy, Tù Ennexdr, Trù oroa- 
Tiorixdr etc. 


Schol. rèà cvuuayixôv: Td roùds Toùs Cuuudéyous Slxuior. R. FT. ÿ uir 
yroun tTls mr xai dd tlvos édnlor. rep dè roù ovuuayixoù B1l6yopos 
forogei ôre noù déo rüy êyévero ovuuayla Auxedaiuorlor (Aÿnralwr 
ex historia post Petitum Palmer.) xei Boror&r. 


194. &roleio" — Try nôliy] Contra owbeodæ dicitur 5 zoôdts 219. etc. 


196. à roùr' àévareloas] Scholiasta, Kôvwra Àéyer. Omnino verum 
puto Cononem innuere voluisse comicum nostrum. Et primum quidem 
Tè ovuuaytxèr non potest intelligi quam de celebri illa societate, quae 
inter Athenienses, Boeotos, Argivos, et Corinthios facta est contra Lace- 
daemoniorum nimiam potentiam: unde ortum est bellum, quod dictum 
est ouuuayixdr et Corinthiacum, de qua societate Xenophon, sed sine 
anni notatione, IV. 4. Diodorus vero XIV. 82. ad Olÿmp. 96, 2. archonte 
Diophanto eam ponit: Tovroy dè Ty» &oyir zaçgeclngôorer Botaroi xni 
ASnvaïor, xoùs JÈ robrors Kopfvdios xai Apyeior, ovuuaylay roôs &lli- 
lous énoifoavro. Micovuérer yap Tv Aaxedaruor{wy, etc. Quod autem 
ad v. 196. adtinet, is optime de Conone ïintelligitur. Nam ejus prae- 
cipue opera et suasione rex Persarum pecunias misit, quibus adjutus 
Conon socios lacedaemoniorum ad Athenienses deficere persuasit, et 
capta Cythera Corinthum ivit, et ibi societatem provexit datis pecuniis. 
Anno vero sequente, cum muros Athenarum instaurasset, a Teribaso 
Sardis incarceratus est: unde nunquam rediit. Ideo dicit Aristophanes 
@yero. Haec omnia ex Diodoro lib. XIV. et ex Aem. Probo, seu Cornel. 
Nep. in vita Cononis constant. Ideo credo hanc fabulam prodiisse post 
Cononis incarcerationem, quae evenit Eubulide archonte Olymp. 96, 3. 
PALMER. UÜnicum hune locum esse in hac fabula monuit Palmerius, 
undo de didascalia ejus colligi aliquid posset, si quid commentati essent 
scholiastae. Tacent autem, nisi quod breviter annotant Kévova léyer. 

Schol. à roùr’ évarreloas: Kévova léyet. 

197. vas dei xaélxeiy; —] Cf. Av. 78. EÉtrous d° Eniduueï; dei Topv- 
yns xab yÜToas" | Toéye ‘ni Tropérnr. 

yads — xadélxerv] Cf. Ach. 544. xadellxere | Touaxoolas vai. 

198. Schol. yewpyoïis: EBapodyro yo (Tais) roinçprogtaus. 

199. oo] Populam alloquitur. 

KogivS{ois Hydecÿe] Succensebant Athenienses Corinthiis, quod illi 
ut refert Diodorus XIV. 86, Eubulida archonte, propter internas dissen- 
siones a belli societate secessum fecerunt; quo factum sit ut funderen- 
tur Boeoti eorumque socii. 

Schol. Koptydlois: "Hoauy yèp diépogor. Tù 8 col ds rpùçs Tùy Juor. 

200. zonorof] Faciles, commodi. 

201. Apyeïos] Non adjectivum gentile, sed nomen proprium esse monet 
scholiasta. DIND. 


IN ECCLES. V. 194— 217. 127 


‘Isowrvuos] Illo tempore fuit Hieronymus vir clarus, et quem Conon, 
dum ad conveniendum regem Artaxerxem pergebat, ducem classis regise 
et Atheniensis cum Nicophemo reliquit. Ideo et hoc cum supradictis 
coneordat. V. Diodor. lib. 14 PALMER. 

Schol. ‘Isporuuos copés: Kat’ elowvelay. à yàp Aoyeïos dogpès, 6 
epérvuos œuahs. Taëra Oè els Tù xwuwdoul rivas. Tù dè Apyeïos 

202. zapéxvyey] Apparuit, emicuit. Anglice peeped forth. 

wugisros] L e. Soûrreræ, ut explicat schol. Theocr. I. 109. Anglice, 
gives himself airs. Verbo wpagieoSa usi sunt Cratinus ap. Antiat- 
ticist. p. 116, 30. et Eupolis (Fr. Inc. 23) ap. Phrynich. Rraep. Soph. 
p. 43, 15. wpgiouéyn (ooçaït. vulg.) x Sounrouéyn. Neander Fr. Inc. 291: 
ss motte” (fort. oogieral ro, vel — yèp) » rüyn xoûs roùs Blous. Lysias 
VIIL 13. égeiéduevos (païilôuevos?) à Iloluxdkñs elney Gre —. Plat. 
Comp. Dem. c. Cic. 1. kw rayrès wpnxiouoù xai raidr&s. Lucian. Amor. 38. 
EE éwdiroù yvvamxdç ouilouéyns (scr. oc.) Érixtmrois doplouaor. 
9. yvralois Évwpaitôouevor (scr. Évwpgiôuevoy). Plut. Pomp. 69. dià rèy 
épaioudr. Activam œoaïtesr legitur Alcipbr. Fr. 6. Similis formae sunt 
verbs aylaiouc, aotetçoues. 

28. Opacésovlios] De eo v. schol. “Non fuit ille Thrasybulus patriae 
use liberator, populi amantissimus, sed alius, credo, à Opéowros, de 
quo Plut. in Alc., qui hoc tempore vigebat et Alcibiadem ad populum 
talumniatus est post malam ad Ephesum pugnam." (Palmer.) 

Schol. Opacipovlios: (Oùros aèSddns xael Jwpodôxos.) ürepénrns (@v) 
1oë dquou ffouleto du aèro («ürod?) révra nçpdTTEe ou. 

204 Schol. dit Tù àyro. R. 

206. Schol. (r& Snubcia yàp uoÿogopodvres: ‘Onws uèy adroi xep- 
durèire oxonsiode: Grrowç dè poorrlosre neo Tr xoavdr, ÊE &v mi0ÿo- 
Fople, dusleïite ToÙ xo1voÙ.) 

207. Construe: idée oxoxeiode 6 te Exaorôs res xepdavei. Nisi forte 
&asros cum oxoneïoÿe, ris cum xepdævei connectendum. Cf. Vesp. 1082. 
lueyôusos — orùs vie nag' &ärdo'. et ad P1. 785. 

208. rù xosvér] Respublica. Isocr. 245 E. rù xouwdy fudr rendmu- 
bélquer. 

Æoios] Hunc yœlèy et &rsuoy fuisse monet schol. Æfouos aliquis 
commemoratur Lys. Or. XIII. 86. 

xulydsre] Volvitur. Anglice, rolls about, stumbles about. 

Schol. ÆAloinos: Xewlds ëriuos xui duaÿs. — &riuos oùros xni ywlôc. 
10 à xosvdy re Tà xouvdy uesleîre. oxoxeiode dè rl xepdaveire. R. 

29. Schol. (cwSñorod" Etre: ITagédxer vd Ere apè rois Arruxoic.) 

211. êy raiç oixfœis —] Eodem argumento utitur etiam Lys. 495. où 
mn rdydor yoÂuara navros Mueis TauLEvouEy ui; 

212. Schol. (raulœsç: "Egpéçous, quhati, deouxnrolaus.) 

216. Schol. Bérovor: ITAvvouor. — oùdèy xœvorouodor, pot. R. 

A7. Schol. énatdnaom: avr) Troù nav. Tù ÊÈ TouxÜTa LATTUXG. UET&- 
Aupouéyes: uerafarvouous, uerapallouéras ànà nçdyueros els nçëyue.R. 
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219. ei rodro yonor@s elyer] Si hunc morem graviter servas- 
set. Schol: &yr) roû, ei ÉgÜlarre Tèr &pyaior vôéuor. Suidas yonorëx. 
&yri Toù qulaxrex ds. Aooropéyns — à&vyri rod, Égulérrero tèr dpyaïor 
vOuoy, xai uy Érolvropayuôve, xai Tàs xauvas EÉgpege (L eicépece) 
zaolirtelas. 

Schol. iqÜlarre rùrv &pyaïor vôuor. R. 

220. el un ts xarv6y] Notat Athenienses tanquam novatores. Infra 
etiam v. 586. xepÙ uèy rolvuy roû xaivoroueir un delonc' Toro yàp 
Auir | dogr vs" älns apps êori, rüv d” âpyalor àueleïodw. BE. 

Schol. Et ur re xaivdr &llo: ‘Avri roû, el ph Enolvroayuôvet x 

xaivas ÉDELE TodtTelus. 
* 221. dorep xat noù roù] Cf. PI. 95. ei rélty évapléperas DoOreEp el 
zoù toû. Th. 898. Pac. 350. Phrynich. ap. Eust. p. 1112, 38. 28ovdôuwr 
êy quir doretp xei noù rod. Thuc. Il. 15. veuouévous Tà aürûy Éxéororr, 
&nep xoi roù roù. Similiter Lys. 528. worep yhueïs. 

Schol. poëyovoi: Aeirrer Td xp. 


222. Er ts xepaiñs pépovoty] Propria mulieribus ferendorum onerum 
ratio: unde quasi rem novam et a more aliarum gentium alienam anno- 
tavit Herodotus (II. 35.) Aegyptios onera capitibus accipere, r& &#yS3sa of 
uèr dydoes Ent xepaléwy gogéouor, af SE yuvaixes Eni 1üv due. Et 
Nymphodorus historicus apud schol. Sophocl. Oed. Col. 337. xai roùx 
uèy Ent Tv xepaldy gpépair rà popria, ts ÊE Ênt Ty duo myéyxase 
Loquitur autem de Sesostri rege Aegyptiorum, qui viros coegerit more 
mulierum vivere. BE. Cf. PI. 1199. ràç yurous — ni tic xepalic qgéce. 

293. rrérrovuor roùs nlaxodyras] Cf. Pac. 869. 6 rlaxoûs rérenru, 
onoauÿ EvurANTTET us. 

224. êritofBovorv] Parasitus in Plauti Menaechm. 4, 1. roganti mulieri 
quid sibi cum marito sit agendum respondet: Idem quod semper, 
male habeas. BR. 

Schol. iriroffouar, uoryetovorr, h Êv T1@ undèr nodTrer. 

226. uoryods Eyovoiy Eydor] Cf. Aristaen. Ep. IT. 22. rèv uosyèdy Erdor 
êyovons. 

226. aÿraïs zrapgoywroüary] Sibi clam obsonantur. Schol: 2é9pe 
éyevoüct. Athenaeus p. 171 B. zapgoyeveïy d' Egn Koarivos Er Kileo- 
Bovltyeus oùtws (locus intercidit). Hinc rapopæyqua (schol. rir x 
nepovolas touphr), Aesch. Ag. 1422. Conferatur vox zapoyis, Gailice 
entremels, Fr. 236. Sotad. ap. Athen. p. 368 C. Juvenal. III 142 
Eadem vis praepositionis est in xragsurol&r Eur. Med. 906. Clem. Ale. 
Strom. VI. p. 695. épérrerar qgilocoglas, ola rowydliér re Ex rÿ 
detnvo raçgopœuéros (xragowevoüuevos?). Simile compositum dzrowyereir 
occurrit Ach. 842., quod significare videtur clam obsonando prae- 
vertere, i. e., ut nos dicimus, to forestall 

Schol. xagoymvoory: Avr Toù AdFpa ôyarooctr. 

227. Cf. versum ap. Etym. M. p. 302, 30. xai xuüdx’ eèlopou, às &r 
ueSvovox xaSe007s. 
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Schol. clwgor: Axparor. 

20. repilalSuer] Schol: glucoduesr. Anglice, chatter, prate. Cf. 
Anist. Fr. (Mein. IL 372.) Edgrx(dns d'à taàçs roxywdlas rod | Très neot- 
luloëcaçs cùrôs êorr ràçs oopés. Ran. 839. àrecoldänrory. Hinc xeçi- 
dalque prating, gossip (Hesych.), xeoflalos valde loquax (Suid.). 

Schol. un replaidusr: Mi pgluavduer. 

21. ani roôrw] Sic &xl$ léyw Ach. 1151. 

232. Schol. oxepauevor: Oioy Ex Tv Exayouéror 1oyiotuevoi. 

236. Cf. Eg. 759. xàx Tüy &unyéver xôçgous Eduryavos (i. q. eÜxopos) 
æogeir. Ita enim legendum. ‘Imitatur fortasse alicujus poetae ver- 
sum, in quo pro yomuara v. c. xégovs scriptum erat.” (Bakh.) 

Schol. ropliesy: Edoloxerv, ovrdyer. 

239. Cf. 914. xai T1 oùdéy ue radra (uer' adra?) dei Aéyerv. 

Schol, rà 4” &ilu: Merè Td Éaow crixréoy. Tù dè Tara, oioy Taëra 
dvuforletowr. 

241. CL Av. 362. 820. 1510. 

248. y tais uyais] In tempore fugarum. Intelligit enim fugas, 
quae factae sant ab agris et pagis in urbem belli hujus initio; quo 
tempore ob multitudinem migrantium omnia loca publica tum sacra 
tam profana occupata sunt. Thuc. IL 17. r& re fomua Tic aésms @xn- 
Guy zai ra leo xoù Tù fou navra — 16 re ITelawyixdy xaloüuevor. 
& paullo post, xereoxevaoavro (1. xareoxnvaouyro) dè xx) êy Tois rrvo- 
vos T@r reyüy nolloi xai ds Exaorôs nov êdéræro. Igitur Pnyx eo 
god plurimum spatii habebat in circuitu proculdubio quosdam etiam 
ex illis novis incolis accepit: nam in ipso medio non credo ob necessi- 
tatem convocandi populum. Ergo ait Praxagora se didicisse concionari 
quando fugarum tempore habitabat in Pnyce, et ibi saepe concionantes 
rhetoras audiebat. PALMER. Cf. ad Egq. 792. Aliter Dobraeus: “ @uyai 
sant proscriptiones a triginta viris factae (Olymp. 94, 1.) ut monet scho- 
liasta.” Cf. Isocr. p. 184. Très œuyas Tàs En) vor rupcrror xai ràç ni 
_ Tôr ruaxoyra yevouévas. Plat. Apol. 21 À. Evvépuyes Tr qœuyhv raurny 

za ue Du&y xarÿide De qua fuga v. Nepot. Thrasybul. 1. Justin. 

V. 8 Sed quid erat cur tune in Pnyce habitarent cives Athenienses? 
= Schol. y nuxrl: ‘Avri rod èv ri Éxxlnola. ùs énoxexouuuérer Exelvary 
Tôr pepdr xeù duvauévoy êxei xpünTeodou Êr Tic quyñs (èr Tais qu- 
Jais?) rür Toaxovre. 

245. Schol. où uaralws x Étuolows. deiuvÿ xal dog, xarn Er Tÿ 
Léyur. R. 

(6 né] nOÿa: ITupélxes Td és.) 

246. Cf. Av. 1581. rdy dydoa yalçpeur of Seo xelketouer. Lys. 42. 

aé8er] Illico, statim. Anglice, atonce,onthe spot. Cf. Eq. 330. 

Schol. aèréey: And Toù napérros yoérov. 

27. xerepyéoy] Cf. Eq. 938. 

248. Képolos] Hunc recte distinguit scholiasta ab Cephalo, clari nomi- 
ais oratore, quem Andocides, Demosthenes aliique memorant. DIND. 
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Plat. com. IT. 681. Sooxer (B6oxw?) duaudn Kégalor aïoy{ornr s6a07. 
V. Taylor. Vit. Lys. p. 108. 

dot lotdopÿrei] Cf. Eq. 1400. PI. 456. 

zooopapels] Redde, irruens, invectus, in te. Cf. Aelian. V. H 
XIV. 26. zpoagdapeis aûr@. Pac. 72. Expiapels oùx oid' 670. Av. 916. 
xaeré té dedp' ävepiaons; Nub. 789. Eq. 892. Dem. p. 560. à&llà desvoi 
Tivés ebay — pielpeodai nos Toùs rlovolor. 

Schol. Képalés do1: Anuaywyds obros Erepos, oùy Br léyet Anuooët- 
yns, @AAG lo(dopos. 

252. Schol. roüflia: Eldos éEvBégou Tà roépflor. 

253. ryr dè nédv eù xeù xalùs] Schol: &rd xoivod, TÔ xepausüerr 
avr tToû xareoydieodar. my Jè xepauéus rarods Képalos. Posset uteun- 
que iste jocus, qui consistit in ambiguitâte verbi xepauevery, exprimi 
etiam in Latino sermone, et locus ita verti, sed etiam patinas 
eum dicerem male conficere, rempublicam autem probe. BE. 
Ironice hoc dictum pro contrario eû xel xalüs xepauetery Tà Toûplra, 
Tv Jè nov xaxüs. Nisi latet menda. Cf. Av. 1538. Baotlisra — mio 
Taurevet (al. xepaueve:) Tôv xeouvydy Toù Aiôç | xai Tél arnakéxaævra, 
Tv eùpoullay, | Tr evvoulay, etc. 

ed xxt xalüs] Alexis Athen. 822 D. rà odplo uaariëoy ed te xai xalax. 
Plat. Parm. 128. xalds Te xaù et. 

Schol. xepaueterv: And xoivodù TÔ xepauederv, &vri ToÙ xurepydiso Se. 
my JE xepnuéwcs rmaroùs à Képaioc. Eleyor dè xepauevery xal Tù xaxx 
TOtEÏY TA XO1VK. 

254. Neoxke(dns] Cf. 398. De eo PI. 665. 6ç Zort uèr ruplôs, | xlérrer 
dé toùs flénovras drrepnxôvricer. 116. 147. Etiam ut fur et concionum 
turbator notatur. 

Schol. Neoxkeidns à ylauwv: ‘Exœugpdeiro &s ovxopavrns xab Eéros 
xaÙ xlénrnc. 6 Anudv' à Éyæy Toùs épaluods ueoToës fxaSnpolas. 

255. roùtw uèiy einov] Huic quidem dico. Aoristus praesens. Cf 
Eur. Phoen. 790. oo uèr rad” elxovy, mpoomülors à êuoïs léyo, | Exgt- 
pere reûyn etc. El. 1276. où uèv Tad' eiror —. Med. 266. oè rx oxt- 
Jowror — Mrideaar elnov Tiode yis E£o neoär. Iph. À. 94 Ta«l3ÿ8ior 
enoy navr &giévau oToxrôv. Orest. 1584. Mevélaovy elxov. Suppl. 11750. 
naioty $' drreïnor Toïode roùs aëroùs Adyovs, | riuûr nédry rrrd etc. 
Rhes. 640. x raûr’ y uèr eixov. Cycl. 101. yalçerv rooceïixa (npoc- 
eïnov?) noûra Toy yepæirarov. Eur. Archel. Fr. 11. oo) d’ eixov, à 
rai, tTûs tTéyas Êx Tv nôvor | Snçër. V. Monk ad Hipp. 1403. Sod 
legendum forsan roùre y’ &y estroiu’. Cf. Dem. p. 1426. êy® dè rovrots 
uèy Toooùroy &y elromut, Gr: etc. Afferunt hunc versum scbol. ad 
Acharn. 863. et Suidas in rourp uéy. 

ês xuvès ruymy par] Cf. ad Ach. 863. rois ôcrévois quoÿre Tv np 
xrèy xurôs. Proverbium de lippis ap. schol: ês xurôs nuyÿr épér xai 
toudy élwrréxwy. Diogen. I. 86. Æydoôs yépovros uñxor Ès nvyÿr dpär: 
Ent rôr noùs Eva ph yonoluwv. Zenob. L 97. 
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Sehol. Es xvrds zuyhr: Iaporuta nœdrxn xt Tv Gpdaluoprer, ès 
nrè Avyÿr 0oër xcù Toi Glwréxer. 

26. éroxpotworr] Interpellent. Cf. 588. undeic Oudr &vrelnn und’ 
taozpouon. 596. Ep9ns u' Üüroxpotoas. Ach. 38. PI. 548. Henioch. Stob. 
FL 4, 27. ray &y rs dnoxpovouer 8 r1 nôT Evddde | voy els xèvé- 
gorro. Sed valet ëroxporery etiam aliud quid, nempe subagitare. 
CL 618. ry aleyotr noëS droxpotoe. 1017 sq. 

aoocuvyiooucæ:] In Lys. 227. xaxdç rapé£w, xoùyl rooûxi:yieoux. 
Joeus est in ambiguo. BR. Adde Pac. 902. 

Schol. inoxpotowaot 6€: “Ynoféliwol 06. lauBévuyral aov. 

21. xçouvuaérevy] Et hoc ambiguum. Cf. 990. rnyded{ uor xpovoréor. | 
PP. Grey ye xçotons Tv Euÿr roùroy Svpay. 1017 — 1018. 

Schol. nollëy xporvuérwv: Kal uerè Tourou EnaéËe noùc tir Ouœvr- 
hier Très Gvrorvaiaxs. | 

2%8. #r 6° of roëdre Elxwotr] Cf. Eq. 665. xg9" silxov aürdr oi xov- 
rares yol roËéres. 

259. éeyxeom&] Anglice, I will shoulder (hustle) them away. 
Plant. Pers. IL. 5. 6. Subnixis alis me inferam. Lucian. Tim. 58. 
Tor alnoloy rapayxerilôueros. Pisc. 84. &liilovs rapayxwviiôuevor. 

Sehol. Eéayrom: Tods &yxdras Ürd Taïs mleupaic roro. oùdérrore 
yao oëte uéon Angiñoou«. (Allaxs. rapadoddo [rapoon vel rapw- 

S0w?], Îra Tür yesoèr ln pe, xai u uéonr dpas ue yvÿ ôre yuvri 
due Ex vür TS ior.) 

260 — 261. uéon — AngIñoouæ« — alowo’] Cf. Ach. 275. uéony lxséyr, 
éparre. 

Schol. di, oûrac. KR. 

268. Schol. trim. (262.) Eoxenrai. KR. 

264. ras yeipas alpey] I. e. yesçporoveir. 

265. alpery To oxéln] Cf. Lys. 229. où rxoùs Tèv Ëpopor àvarevd ras 
ITegoixais. Pac. 889. wor’ eùdéos dpayras us T@ oxén | Taërns ueréwox 
et Quid sit tollere pedes ostendit versu illo Ovidius de A. A. III. 
15. Milanion humeris Atalantes crura ferebat. BR. 

Schol. aloeuy To oxéin: "Er 1} ouvouolg" léyer Tac yeioas caler, 
Ssxép of frroges of xpirOuevou. 

.… 267. Étopsodous] De re cf. Lys. 662. 

Schol. Louodocs: Ayor Tv duwy yvuvwodomus. 

268. éracrélleod &yw T& yurumiau] Tunicas succingite. Cf. Lys. 
1084. &orcg nalmoras &vdons ànd Try yaoréowr | Yaluars” àrrootéi- 
_dorras (évaot.?). Eodem sensu, ut videtur. usurpatur ävaxoixater 
(érexoirlny?) Th. 1174. 

29. Schol. drrodeioSe: ‘Ynodeouevoure. 

278. ÿyix' &y d£] Cf. PI. 107. Pac. 1159. Nub. 1124. Eur. Tph. T. 1217. 
Bimiliter Nub. 1194. vx’ &> yée. Cf. ad Pac. 1. L 

214 éxpspwonre] Anglice, have adjusted. Cf. Xen. Cyr. IV. 3. 14. 
Aagy éxgefoër rè Éeyoy toûro. Sed reponendum videtur &xpf&ç nre. 
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nre repinouoouéva«] Medio sensu. I. q. reprapudonode. 

Schol. &xoupès nouaere. R. 

276. Enavapaisode] Herod. II. 81. êxi rovrouat JE elptyea sfuara levxa 
ênayasinddy pogéouo:. 

tais Baxtnolas] Cf. Poll. X. 29. xai Baxrnolar noocixouor yewpyoïs. 
Etym.Mag. Baxrnola, My Exélour dp9%v. éyodvrp dè aùrÿ of Êy rregrouclg 
(oË ÉxxAnordtortes?) xal où dixdlovtes, Tÿ dE xauxüin of dygoixou. Cf. 
158. 548. 546. Ach. 31. PI. 272. 

Schol. Eravapaleade: avr roù negroroliaauode. R. 

277. êneperdôueve] Cf. Alciphr. III. 55. orels® (oreléyes Bergl) rosvire 
. Ênepedduevos. * 

adoucæ | Apparet quandoque cantantes ire solitos in concionem. In 
Vespis v. 219. BE. 


280. aùr&y] Eas mulieres dicit, quas mox dicit sese credere ad foram 
venturas. Pronomen igitur «ürès, quod perraro fit, non ad nomen quod 
praecessit, sed ad sequens referendum est. LENTING. Nisi legendum, 
quod suspicor, adrai (ipsae, solae), vel aùrær, vel atdt. Schol: r&r 
loundy yuvæxdv. 

Schol. roolœuer aèrèv: IToonynoœueda Tôr lotxèr yuvaix&rr. 

281. dyrixous] Protinus, recta via; ita ut non, ut nos, prius 
quam eo pergant huc devertant. Cf. Lys. 609. 1069. LENTING. Schol: 
&yri toù aùr{xa. Perperam vulgo reddunt exadvorsum. 

Schol. dyrixpus: &vri toù aùrixa. K. 

283. rapooory — çs tv nuüxva] Cf. Eq. 751. &1l' À rù ro609e zen 
rrapeïy' ÈS TP TUÜxv. 

épJotois] Cf. ad 377. 526. Lys. 61. drapepnxac' Goo. 

284. ünanotpéyetry] Cf. v. Üraroxveïr, Av. 1011. Th. 924. 

undè nérraloy] Scholia: rè ruyév. of yàg Üorepor tASévres oùx llau- : 
Bavoy Tù Exxknotaartxér. Nempe triobolum. Infra 880. ad redeuntem ex 
concionc: rè rouwfolor dir’ Elases; dein ille: ei yàp dpeloy, | 412 Eors- 
pos vüy 7Aÿor. Vide et mox 292. Quod autem ad oùdè zarralor atti- 
net, videtur id proverbiale esse, aut allusio ad proverbium zrarralov 
yvuvôrepos, quod occurrit apud Aristaenetum II. 18. &s dt losxodr ro 
&ÿhlos Éçouevoy Éplluoar yonuaror xei xeréornoar nartélou yruri- 
reoor, &rélnor aùroy êy nevlg dirov vote. Dicitur autem oùdè xar- 
Taloy, ut oùdè yoù, et similia, quae congessi ad Plut. 17. BE. Lucian. 
Jud. voc. 9. &ç, rô dy deyouesvoy, undè raocalôry uo:r xaradsrreir. Cf. 
Vesp. 91. oùdè xaorzadiny. ‘Gallice eadem ratione dicimus, Vous n’y 
gagnerez pas un clou.” (Faber.) 

Schol. dxarorpéyerr: 'Onlow roéyesr. 

rrortalov: To ruyôv. of yào Üoregor ÉlSdvres oùx Eldufavoy à Exxds- 
GiaaTixO. 

285. XOPOZ] Rusticorum tantum, ni fallor. Cf. 300. 

roro] Hoc vocabulum, scilicet oydpec. 

Schol. rù dydpas. R. 
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2S6. Ptol{o3n] Excidat memoria. Alciphr. III. 11. oîdx âxotoxç &lla 
ré dœuubror dvéuera, my diè Tù nl$os énw&lioÿé por Ts uymuns 
ta ndeiora. 


Sol. ixnéoy. R. 


288. rôlunua rnlixodror] Cf. Dem. p. 727. rndtxoûro (al. -rov) xoûyua. 

Schol. (érdoëuere:: Karadvouevar els Tnlixaeürnr roluar laSox.) 

29. Versus iambico-trochaïicus. Cf. ad Vesp. 248. 

Schol. (yæpduey: Toùr êori r1ù uélos & einer Eydoy aèraïs, rù 
&yoorx:x6p.) 

290. ap xavv roûù xyégous] Hinc oritur suspicio quod haec fabula 
prodierit Lenaeis Liberalibus hieme, ut comiei fictio concordet cum tem- 
pore quo repraesentabatur fabula, Nam tunc hiems erat et dies bre- 
vissimi: ideo diluculo cogebatur populus, non vero tam mane verno 
tempore, jam diebus satis prolixis. PALMER. e 

aç@ xävv] Cf. Vesp. 104. de simili re. 


291. xxoruéyos] Festinabundus, proprie pulvere conspersus. 
Cf.1177. xémoxe. Hom. Il. g'. 541. xexoviuéyor Ex medlouo | geùyov. ».820. 
xonlovres nedloso. y’. 405. &ç Toù ir xexôvro xdpn &xav. Lucian. D. D. 
AXIV, 1. rai ÉnavelGévra Ëte xexoviuéyor rapariSérar Tr àuBooolar. 
Tin 45. nayrayddey ovvSéovor xexoviuéyor xx nveuoridvyres. Cat. 3. 
rw aôde xexoviuéyoy xai nvevoriüvra. Anach. 3. of dè — xexoviuévot 
2e aëroi xalovory &limlous etc. Plura Kusterus ad hune locum. Confer 
vocem Éyxoveir. 


Schol. np uovooulléfos. àvri roù Et: xvégovs 8vros. 
zixopiuéyos: oéor onovddior rrévu xal -Gyeddy xéveus reranoœuéros. R. 


292. otégyewy oxopodalur] Contentus muria alliata. Cf. Eurip. 
Sappl. 257. orépyerv &véyxn roïos: ooïc. Incert. apud Stob. Flor. 97, 17. 
Otégyeiy S' ddonpoïs otre Jno kel rotoïç. Dem. p. 677. orépyeiy mvay- 
zairro roûrorç. Dinarch. I. 94. orepxréoy [&v] eln rois ouuBatyouosr. 
, Lys. 33, 4. orépyerv &v y évayxn ti téymr (rÿ réyn?). Plat. Hipp. 
maj. 2%. orépte yo — rÿ lu téyy. Isocr. p. 35 À. 600 — u 
Grégyovoir oiç Enpater. p. 145. oréoyerv tTaëry tTÿ tiu. p. 159. otéo- 
Year tois magoüoiv. p. 237. àvayxn orépyery Toi Y0n ovufefBnxôoi. 
P- 411. orépyeiy Trois rragooary. Lucian. Abd. 11. orépyer — rois lyvwo- 
évois. Bis aceus. 4 otéoyery rois dedixaouéyos. Similiter éyar&r 
tn dicebant, et voudtery teyt. Dem. p. 13. àyarn#ous Trois rerçuyué- 
vois. p. 1002, oùx à&yarg Botarès touroict. Lysias II. 21. oùx éyar@y 
Toi Éxrapyovory &yadois. IL. 44. éyarwvrey — 1ÿj cwrnote. Isocr. de 
Pate p. 372. qu&çs où oréoyovras ois &y Eyosuey. Lucian. pro Imag. 15. 
éyerioas roiç £yvwouéyors. Charid. 21. roùrors — à&yan@vra. D. Mort. 
XVI. 2. àpéoxeo9as Xe dyanäy vois nagodot. Pisc. 10. éyariaouey ois 
Gr ixelyn diayr®. Jup. Conf. 19. xaù rovrors éyarioouer. 


Pléney dnérouua] I.e. acerba tuens. Sic flérer dplyavor, vänv, 
éxdy, Sgud, etc. Plura ad Ach. 90. 
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Tù TowfBoloy] Merces ecclesiastica sive heliastica erat triobolum. Cf. 
308. 380. 392. PI. 329. Av. 1541. Similiter Vesp. 689. ôrey — fxerr 
elnn 7np® xèr Gog dixaoord’, ds Ooris &y Üudv | Üorepos En ro 
omuelov Tù ToiwBfoloy où xouteïræ. Ubi de mercede judiciali agitur. 

Schol. inôromua: Ayri roù dou. of yûp dixaboyres dgellovar (q1- 
lodot ?) doueis elvo. 

otéoywvy: ‘Hdduevos Gxop6do:s. xaè Toùro dypotxixdr Eupalves. 

293. Xageriu{8n] Charitimides classis Atticae dux apud Ctesiam memo- 
ratur. Simile nomen est Eyerul{das Thuc. IV. 119. 

Zuixu3e] Nomen Zurxv9ns est in Eq. 969. Zurxuv3twy Vesp. 401. Eocl. 
46. Nomen Mifxudoçs legitur Herod. VII. 170. Sed Zuixv3os idem dicitur 
Paus. V. 26. Confer nomen MilroxüIns. 

-oaxns] Idem nomen choreutae est Lys. 254. yaper, doaxns, iyoù 
Bédnr. L 

Schol. ävaxiärret évéuata. R. 

294. Erov xatenelyar] Exspectabas Éxeode xarereryoueves ete. Sed 
cf. Vesp. 433. © Mitda xai DoùdE fonder dedpo xeè Macvrria. 

xarenelywy] Cf. Lucian. Tim. 48. xoûs rà xarexelyovra. 

295. rrapayopdreïs] Aberrabis. Schol: zapt gu3udr rormoers. Cf. vv. 
HAQATQLEV, HAQÉXOTOS, Hapauovoos, HaQurÂnE, nÂimuueleiy, nAnuueëlrx. 

ônuws Sè —] px d' ônas wInoouey rovodi rois èE &oréws. Antiphar. 
Athen. p. 123 B. ôxws ddwp Eyoyra undér you. 

Schol. undèr rapayopdieïs: ITapa vIudr rouoeis, undèry zapapIéyEn, 
dla dei eineiy ônws (1. ôxes dei eineiv). oùufoloy dé te Snloi gars 
o0v Hôn. 

296. rè oëüufoloy] Tesseram, qua reddita concionantes pariter atque 
judices (Plut. 276.) mercedem accipiebant. Anglice our ticket. Cf. 
Dem. de Cor. 210. xai mrapalaufavery ye Gua Tÿ Baxrnpig xai T@ ovu- 
Bôlp TÔ poérnua T0 rc noéÂews voullery Exxotoy dudy dei, ôrar rà 
dnuôora elotnre xçuvodvtes. Theophr. Char. 6. Laminae aliquot istius- 
modi exstant (Boeckh. C. L n. 207 —210) aut heliasticae aut ecclesiasti- 
cae: utriusque enim generis erant. 

Schol. (ad 294?) &vri roù oexvrér. R. 

297. rAnoloi] Sc. &litiew. Hom. IL &’. 249. zAnotor élire. Od. € 71. 
Soph. El. 640. zapovons riode xAnotas èuot 

Schol. ränotor élinior. R. 

298. dx de &y dén] Sc. yeiporoveir. 

Schol. éxéo &y: ‘Onéo' &y dén yescoroveïy tàs uerépas piles. R. 

300. wÿroouesr] Ut doxow, Turrrow, “etc. Cf. Soph. Aj. 1248. Eur. 
Cycl. 588. 

Schol. 6oa d' ônws: ‘Oog &vdons noocôvras èr rf ixxinota. 

802. è1936yr'] Sc. revad. Cf. Nub. 989. 

ôBoldy uévoy] Apparet ex hoc loco comitiorum mercedem, quae olim 
unius oboli fuerat, postmodum ad triobolum auctam esse: de quo v. Schoe- 
mann. de comitiis p. 66. Duorum obolorum mercedem solus memorst 
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scholiasta ad Pluti v. 171. dicfoloy yo Ed{doro eloiodorv els Tv Exxln- 
cer. De quo dubito, quum zrœofoloy in illa ipsa fabula memoretur 
v. 329. [Legendum haud dubie rpscfolov.] DIND. 

y vois OTegavouaoir] I. e. in loco ubi veneunt c<oronae sive serta. 
C£ Th. 448. Pherecr. Athen. 685 B. lovoauevos dè xoù Aaurro@s | fuéous 
y vois Oreparouaoiy, où d êy r@ uôüpw | ladeïre —. Antiphan. Athon. 
380 F. êy rois oregarois. Eq. 1375. rà ueipdxiax tTauri léyw Téy 1ÿ 
pipe, | & orœuvlei ra road (à roradt orœuvlalere?) xaSiueva etc. 

Schol. Eyda of oTépuvos nléxoyru. os dit Tv edrélesay ToÙ u10Ÿoù 
dixdleir (où dexdébesv ?) Seléyror. R. | 

308. Mvçpwridns] Vid. ad Lys. 801. Myronidem senes septuagenarii 
potuissent videre adolescentes, quum nihil traditum sit quo anno ille 
mortaus ait, et post pugnam ad Oenophyta anno fcre 26 ante bellum 
Peloponnesiacum commissam plures annos vivere potuisset, ut monuit 
Palmerius. Cf. Lys. 801. Thuc. I. 105. IV. 95. 

Shol. Mvowridns: Ty sddoxiuoëvrey oùtos 6 Crpærryôs. 

306. Schol. rzapeytyero. R. 

 aoxudip: Ilpùs Tù âgyaïior Eÿos oeonuelwre. 


307. xçouuüw — 2ldas] Eupolis Athen. 170 D. ërcpayeir undèy äU' 
(21°?) % xpouuvoy | léxovra xai roeïs dluddas (ac. Pldas). 

8. Tpwfoloy] Mercedem concionalem primus traditur instituisse 
Callistratus. Ad trivbolum eam auxit populi fautor Agyrrhius Colyttensis. 

310. once nnlogopodrres] Schol: ds yegoréyreu xct uioÿwrot. 
Species pro genere. Cf. Eq. 755. xéynvey Goxep lurodilwr (douaÿt- 
(ur?) ioyadas. Lys. 331. 

Sdhol. xnlogogoërres: “Nc gecporéyvar xaè iOÿwrol. 

312. Cf. Th. 846. id yeyévmuæ zoo0doxû, 6 d” oùdére. 

açès éw] Cf. Arrian. Anab. VIL 16. 6. êxzepueldoy noûs Ew. Sic 
*çôs Go3çor v. 20. Lys. 1089. roùs éorépur Vesp. 1085. Lys. 412. 

14. räçg êupfddas] Se. rès Aaxwmixac. Cf. 269. 345. 507. (In Vesp. 
157. distinguuntur êufades et Aaxwvixal.) ITeporxai contra (319) solene 
muliebres erant. Saepe vero una memorantur rofavoy (seu éudreov) 
et ufddes, senum praecipue pauperum vestimenta. Cf. 342. Nub. 858. 
PL 848. SL Isae. p. M. ôvecdlter xa êyaulei aùr@ Gr Eufddas xai 
pure popei. 

315. 61e dn d°] I. q. need dé. Cf. 195. 8rn dn d° êyéver". 821. Vesp. 
121. Lys. 523. Eq. 658. Ach. 535. ôre d'y ’nelver. 

vrlaq&r] Pac. 691. xoù roù uèr oùv | Eynlaguer êy oxdrE Tù ro&y- 
uare, Plat. Phaed. $ 47. à dy pos œgalyoyrar yniagäyres of zolloi 
wa7ee y oxére. Act. Apost. XVII. 27. ênreiy rôy Sedr, el dgu ye Wrc- 
proétaer adrôdy xal eüporey. S. Luc. Evang. XXIV. 39. Epist. Hebr. XII. 18. 
Eodem sensu éugagay. Od. 9’. 195. xaé x° &lads Tor, feive, drcxpivers 
1 cfue | upapôur. 

316. 6 d' #9n Ty Jour —] Cf. 361. vor uèr yo oùros Befaldivoxe 
Tr Spay ete. 990. Bray ye xpovons Ty dur roùrToy Jour. 





136 COMMENTARIUS 


817, êxeiye xpoümv] Perstabat pulsans. Anglice, kept knocking. 
Cf. Pac. 1121. rai aùrôr êrréyor 1@ Evo. Thuc. IL 101. 6 dé sHy re 
Xalxidixrmr — ÊÉrtéyer Epdeper etc. Act. Apost. XII. 16. 6 dé Iérpos Exé- 
eve (1. q. Êneiye) xpovwr. 

à Kôrçsios] Coprius ille, stercoraceus ille, i. e. stercus podi- 
cem oncre suo jam premens. Cf. ad Eq. 899. »} rèr Ilooe1dà xci rrpès 
du roùr' ein” &vno Kôrçeros. Idem est ille qui. infra dicitur &y93pw7os 
dyoadovaios 362. et 6 xoxpolôyos Vesp. 1184. Est autem XKôzps:os 
proprie nomen gentilo, ab Xézpos tribus Hippothoontidis pago. 

Schol. à Kongeaïos: Bovlera elneiy &s (om.?) 671 mretyôunr àrro- 
AuTÿou. 

318. juidrrlo(dioy] Amiculum muliebre. Idem infra xpoxwrédior dici- 
tur 331, yeromiov 374. Aindois seu dexlotdioy tunicae muliebris pars 
superior, extrinsecus reduplicata (Anglice, the lappet or turn-over 
of the under garment) aut potius ipsa tunica fuisse videtur; yecdi- 
zloidioy autem forsan vocabatur aut quando plica exterior dimidia 
tunica tenus demittebatur, aut quando aut pectus aut tergum, non tamen 
utrumque, tegebat. Vide statuae muliebris effigiem apud Becker Char. 
Exc. I. p. 310. Cf. v. derxrlotèay Aesch. Ag. 835. 

Schol. fu:dixlotdiov: TÔ yuvaxeïoy Eudriov, À évafélaroy yrvarxür. 

319. épéixouœ] Idem fere quod àrodoûua. 

Schol. ITepoixdés: Eidos dxodnuarwr. 

dpélxoua: Avr) ro nepudeouetoux, dnodédeurx.. 

320. êv xaSap@] In loco puro (sc. ab hominibus). Hom. Il. 9’.491. Toswr 
adt’ &yogyy noifoaro œaldiuos “Extop — y xudap®, 691 dn vexter 
drepatyero y@pos. x’. 199. y’. 61. r xaSap®, 69: xüuar' èx" tiôras xdt- 
&eoxor. Soph. Oed. C. 1575. ôv (Cerberum) — xareüydua êy xaSapÿ 
Birar Oquouéve vegréoas TD Eévp vexodvy rldxas. Pind. OI. XI. 45. 27 
xa9ap@. VI. 22. xaSapa xélevdos. Plut. Sol. 22. xédiy oixoûvrs xa9apar 
Gylou Eevsxod. Thes. 6. oùdèy uépos xadapèr à&nd Anor&r. Num. yôper 
— xaÿagûs Tûs 6doûs. Idem Aemil. p. 185. drnpérai te nollol — àya- 
nentapéyas ras OJoÙs xa xadapis rapeiyor (open and clear). Phil. 
adv. Flacc. p. 535. x&v 1G xaSaçurérw ordvres &vefénoxr duouuador. 
Paus. IX. 22. 3. ywois dE rà feoà rio adràs Ër xaSapÿ té or xei 
êxrds avSçorzeær. Liv. 24, 14. campus purus ac patens. Hor. Epist 
II. 2. 71. Purae sunt plateae, nihil ut meditantibus obstet 
Plurale êy xaSaçoiïs est PIt. Legg. X. 910 Aa. 

Schol. y xaSaoÿ: Oiov èr tonuta. 

321. y x«lÿ] Opportunum, commodum. Cf. Thesm. 292. roù xa- 
FHiGou’ Ev xal$, Tv Énrépuy Er’ Efexoüw; Plat. com. ap. Plut. Them. 32. 
ô oùs dE TüuBos Ëv xal® xeywouévos. Com. incert. ap. Dion. Chrys. 
Or. 64. xai roûparyod y’, &s œaoiy, êoriy y xal®. Soph. EL 384. rèr 
yèe êv xalÿ qooveir. Eur. Her. 971. oùxouy Er” orir Er xalÿ doive 
déxnr; Thuc. V. 59. êv xol@ êdôxer À udyn Eoeodo. Lucian. Nav. 15. 
oùtTog Énioé de xai oixla y xxlÿ Ts rôles olxodounSeioa. Theocrit. 
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XV. 78. Jagoer, yüres, y xald elués. T4. xels doas — Er xxlÿ efnc. 
Alcipbr. IIL 20. rè xaldy roù Jearpov. Sic êy sduagei Eur. Hel. 1247. 
lv stop 1297. y &yr® Aesch. Suppl. 221. 

323 yéorr &y —] Aéonoiva yag yéoovr: vuugl@ yvrn, ut ait Euri- 
pides Thesm. 413. 

325 — 326. ‘ Videntur tragoediae esse versus: &éxozmarnréoy pro xagre- 
exréor Aristophanes substituit.”” NAUCK. p. 668. 

325. dysès oùdér] Cf. Th. 636. oùdèr yes yap Léyer. PI 355. Soph. 
Phil. 1006. & undèy vysès und” letSepoy poovür. 

3217. yerièv] Eadem forma est Dem. p. 1272. Lucian. de Hist. 
conser. 55. Alia forma est yesroveiy, Aesch. Pers. 310. Plat. Polit. 271. 
Legg. VIII. 8429 E. yerréymua Legg. IV. 705 À. 

28. vÿ roy AC aùrds dir êxeiros] Sic Mysis in Terentii Andria 4, 
6,6. Quem video? estne hic Crito sobrinus Chrysidis? | Is 
est Eun. 3, 4, 7. Sed quisnam a Thaïde exit? | Is est, an non 
est? Ipsus est. BR. | 

39. roro Tù zvopéy] His significatur color muliebris pallae qua 
indutus est Blepyrus; quam priusquam discernat ille nescio quis, Ble- 
pyrum, quem rubentem conspicit, a Cinesia cinaedo concacatum fuisse 
arbitratur. BR. Cf. 1061. aùroù 1: doûvra rruppor der pu’ adrixa | dr 
toë déors (L e. videbis me cacare). Ran. 308. 488. Eq. 900. Ach. 82. 

390. Kiynolas adov xararer(anxer] Alludit ad nvbôtynr Kivnolov, de 
qua in Ranis v. 153., et quia idem isto xararer{inxe r@v ‘Exaralor. 
Vide ad Ran. v. 366. BE. 

do xararerilnxey] Cf. Ran. 366. % xararilg Tèy Exaralwy xuxkloiot 
Zocoicir drgdwr. (Ubi schol: Krynoles dè roùro xerotnxe.) Av. 1054. Cf. 
etiam schol ad Ran. 158. App. Prov. IV. 81. Tà Kivnotou dog: ênt r&v 
ualar&r. De Cinesia poëta v. Athen. 551 D. 

Schol. Kirnolas: oùros ualaxés. R. 

31 sq. Cf. Dem. p. 583. dore ue — pofnIévra rèy duérepoy SÉpuBoy 
Joludrioy TpoËGFas xl ixpod yuuvdy Êy TD yiTovloxp yevéoI ae. 

392. 10 xooxwrideoy] Cf. Lys. 47. Plaut. Epid. I. 2. 47. Calthulam 
aut crocotulam. Virg. Aen. IX. 614. Vobis picta croco et splen- 
denti murice vestis. 

éumioyôueyos] Aoristus verbi auréyw. Cf. Vesp. 1150. Aoristus acti- 
ae vocis éursoyèy est Ran. 1063. 

Sul, (xpoxwri07: “Yrroxogorixds. elonrer d° Er Barçayois [46] ôr: 
vdvua lors Aiovvoraxdr 6 xpoxwrôs. évraüda dè dilor às yuvaixeïov. 
dumioyôuevos dE) repepBeBhnuévos. 

95. godoæ] In dicare, monstrare. 

87. Exrerpéanxer] Schol: Aé9p« PEÿ1Ser, scilicet ut mus. Cf. Vesp. 140. 
M1. Infra 624. roérmua obscoeno sensu, quo fortasse nunc respicit senex. 
Hesychius, ’Exrovroa: ÉfelSeïr delnSéros. ‘“Contrarium huic est 
dlorpuagr, quod Suidas exponit rapecéoyeodar.” 

Schol. Exrerpurnxer: &vri rod AtSou êEnASer. R. 
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838. 6 xai dédoixa un —] Cf. Eur. Ph. 263. & xai dédorxx ur ue dexriwr 
Eow | lafôvres oùx Expoo’ —. 156. 5 xai dédouxx ui oxon&a’ 809 
Seol. Hec. 13. 8 xal ue ys | dretérreuvwer oùre yae ete. El. 274. Hom. 
IL. 7°. 176. rô xai xlalouoa rérnxa. Soph. Tr. 186. 

ur te dog vewrepor] Anglice, lest she be after some mischief. 
Eur. Med. 87. dédorxa d' aùryv ur re Bovlsün véov. Bacch. 890. undèr 
véoy Jp&y. Aliud significaret ur re dodo, sensu futuro. V. Elmsl. ad 
Med. 311. éppædiæ or ur re Bovlisvogs (Bovdsüge Elmsl.) xaxév. Cf 
Nub. 498. 

Schol. vesrepovy: Keivèy xai droxor. 


839. raûra — êuoi rénovSas] Cf. Eur. Iph. T. 658. ZZ7vlddn, nénovdas 
Tadrd (raûra Elmsl.) xoùs Se@y êuot. Bacch. 189. raèré os rnacyes 
don. Cycl. 638. radrdy nenérdar ap êuot. Ion. 330. xérovdé ris où 
msi rar’ &lln yuryf. Epicratem Athen. 570 B. xexovSéve: dè traité 
uos doxeï | rois «ërois. Plat. Rep. 468 D. reaoôueoda doa, mr d' êye, 
Tadré ye ‘Ouxow. Euthyphr. 8 D. 

340. n Even” êye] Cf. 38. g Etre êyo. Soph. El. 562. évdoès, + 
Toydy Etre. 276. 358. 

841. Cf. 527. Dem. p. 1259. xai uerà raüra êy® pèv Sa its 
yvuvès, oûror d°@yovro Soludrioy luByres uov. 

843. oùxovr — y] Cf. 350. 

344, Cf. PI. 99. xai Saoud y' oùdéy" oùd' Lyw yap à Bléner. 

845. Aaxovixds] Atqui supra v. 314. dicebat ras êufddas mrèr. 
Distinguuntur autem haec duo clare in Vespis v. 1157. &ye vüy àxo- 
dvou Ts xarapérous Eupadas, | Tasdt d' avüoas dréduÿr Ts Aaxem- 
xac. BE. 

846. ês Tù xo6pvw To 769” êvSels] Cf. ad Vesp. 1161. ëvdes xd", 
& r&y, etc. Ephipp. Athen. 509 C. eù d’ êy redfly xéde nes ürotile. 

téuny] Proficiscebar. Cf. Eq. 625. ééunr. Vesp. 423. Zsco. Lys. 1259. 
Pherecrat. ap. Harpocration. p. 114, 9. oùroç, xr63er fees; B. eiç Kolewrèr, 
Ééunv. Proverbium ôw’ n9eç, &ll els Ty Kolmyèdr Teoo (ap. Polluc. 
VII. 133. et alios). Eur. Bacch. 628. fera — douwr £ow. Si vera hic est 
lectio Feu, conferre licebit Ran. 28. roûroy d' ôyà, | va ui ral«u- 
THOQOÏTO, 

Schol. (xoS6pvw: Kôdopvos eldos dnodfuaros, Égubioy auporépos roof). 

347. ‘yrécauu’ ès Ty œuovpar] Cf. Av. 792. oùx &y Etidioey Ëç Sol- 
UaTL0Y. 

park] Schol: laurot, xaSæpû. Cf. Ach. 845. ylaïvey d' Eywy qa- 
pvyy dle. 

Schol. (rÿr oicépay: Td uallwrèr oroèuax. par dè lauroù, xx Sapa). 

848. yuv — r&y pélwr] Cf. Ach. 515. fur yap dydpes. 

849. yrouny y’ Eur] Ut mihi quidem videtur. Cf. 163. Pac. 282 
êtiéver yvounr êuÿr uélles. Vesp. 983. Aristid. p. 326. p. 86. Herod. IV. 
59. xara yrœouny ye Tyy Euÿy. Plat. Soph. 225. xarà yrdunr Try ur. 

Schol. yvdunr Eurv: Oioy xerà ty Euiy yréunr xai ofnotr. 
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360. oüxovr nopnça y’ écrit] Saltem non mala est. 

6 te xdu' eidéræ] Cf. ad Thesm. 34. Plat. Theaet. 145 À. oëy 600 
y dut eldévas. 

Schol. 800or lui eldévas. KR. | 

DL. fuondy rer anonareis] Quasi funem cacas. Schol: ds adrod 
mexpt Gnonrutoèyros xx) yébovros. 

luor&y] Ran. 1297. Apollodor. Athen. 125 À. roù poéaros evroereis | 
1 luonès xenotnxa. Alex. Athen. 170 B. Lucian. VII. 10. roù #lfov 
æsdanto luong rivi Ty lxudde Ex ris Saldoons àvacn@vros. 

ésonareis] Proverbium Append. II. 66. "Er Ilu%@ xosirroy 7v &xro- 
A@TÿOa.. 

d'] In fine versus, ut in Av. 1716. Soph. Oed. C. 17. Sic u’ in Ran. 298. 

Schol. iuoméy: ‘Iuovà xaleîros Tù oyouvlor, y @ àgÜorrei Toù Üda- 
toç. rudra à léyez os adrod uaxpà àronaroüyros xai yéboyros. 

AL xéywy'] Sub. Badioduæ. Nisi reponendum xäuosy' (Gopa Badiierr). 


356. äypas] Quae alvum stringit. V. schol. Bekk. Anecd. p. 475, 10. 
vous: 0 xaprrds Ts éyépdov. Est autem éyeodos prunus sylvestris, 
Anglice sloe. Alcaeus Anth. p.272. xai rysydeooar dyepdoy àxoorüpov- 
Guy édirdy | yéfleæ. De Alexidis loco vide Meinek. Fr. Com. II. p. 398. 

Schol. éypds ris! Zrévoaiy rÿ yaoroi rapéyer (6 Asyduevos rap" fuir 
Etios. oËte yap xai ITldétwy êy Nôuois &rrlous elonxer. où udvoy dë, 
Gé xl zap Aléfidi xal êy Ayolois Pepexodre, “noir dvyaxvxñou 
toës &nlovs dpragéro." Enége dè Tr yaoréou À àyotc.) 

356. fr OpuxouBorlos etre] Cf. 22. Edous, | &c Huoduayôs nor eine, 
Ed péurnoS Er. 

Ogaciporlos] De hoc sic narrat scholiasta, oûros àvreléyeuy uéllor 
tois Aaxédaiuorlois noéopeor rep onovd&y êlnavIdoty, elra dwpodo- 
rioas, dyoadas QOGETOI TUTO BeBowxévar xal un düvaodar léyer. 
Sinillima de &eyvoæyyz Demosthenis narratio est apud Gellium N. A. 
XL. 9. DIND. 

tois Aaxenxoïs] Pro tToïs Aaxwot. Sic Arrixomixds , Elnyexds, etc. 

Schol. Opaaipforvios: Oùros àvriléyery uélluy Tois Aaxedauuovior 
Apéofeo: repè Onordvy indvIdoiv, elra dwpodoxmons, àyçptdas 7000€- 
ROiOaTo Peppoxévas xoù un Jvraodar léyesr. 

357. Schol. oiov Entrer xai Sec. R. 

359. Schol. &AL rar payw: (Ayomd 0, Eay péyw, oÙro 17 yuorépa 
Orevouuevos,) els rroioy TÜ7x0r ywpoet ÿ Eydov x6700s. 

361. C£. Fr. 259. oùdeis BeSalavwxe tv Juüpar. Av. 1159. &xayr’ êxeiva 
xenülore nüles | xaù PeBalavwra:. Vesp. 200. Supra 316. d d” #97 Tv 
Hper | Éxeïye xooûwr uoù KÔxgetos. 

Schol. (BsPalavwxey: Exleldwoev. Palavos yàp rù is Ty uoylôr ad 
@uor, 5 xalobuer uäyyavov. radra d” elgnrar xal Ëy äMois.) 

362. év9çwrzos ZAyçadoüaios idem valet quod v. 317. 6 Koxgeaios. 
Fiaxit autem a praecedenti éyo&s gentile nomen, quasi a pago aliquo 
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Attico. Saepe jocum petit e pagorum nominibus comicus. Vide ad Ran, 
426. BR. Cf. Dem. p. 568. Nixñparos Ayspdoüoros. Aeschin. I. 110. Tau- 
gilos 8 Ayepdoÿoros. Incert, ap. Etym. M. p. 181, 3. uoySnods &v xx rir 
yrounr (rÿr qÜorr vel rèv roénor?) Ayspdovarios. Sic Zéfivos — àva- 
œlvorios Ran. 427. Ilooëev{dns 6 Kouraceds Av. 1126. uloxparns 6 
Zrooëdios 1077. Ilœrovédns Kiynolas Lys. 852. 

Schol. Ayoadoëcios: mrapû Tir éyoxda. Eors dt duos ris ‘Ixxoÿow- 
zldos puis Ayeodoës. R. 

364. Ty xart rowxrér] Sub. «roy. Dobraous apte confert Herodot. 
IL. 84. of uèy yo dpIaluër inroot xureoréaor — oË dè Tüy xart yndtr. 
Bentleius Platonis verba, didéoxalos Tr&y xara uovoixir. Adde Plat. 
Symp. IV. 1. 3 of repù &lae xai xüutvoy. Plat. Euthyd. 304. où rèr 
doporarol eo Ty 7repè roùs rocourous Àéyous. Crat. 405 D. of xouwoi 
TTEpt uovoixÿy xal àoroovoutar. Lach. 193. r@r raüra dervéy. Theag. 
126. ôaot Tà rolirix Gesvol yeydvaorv. ibid. rà érrix — ocogôs 
vVEvéOS ou. ibid. roùs desvods Gyras radra. Recte Brunckius: “Of xara 
zowxrôy sunt ii qui circa partem illam occupantur, qui in ea operam 
suam ponuut; sicque non minus quam medici innui possunt drauci [1 e. 
cinaedi], qua in ambiguitate consistit jocus.” Sic nos dicimus eye- 
doctors, ear-doctors, etc. 

365. Schol. Auüvor: ‘Prog frapnxs, oùx laroùds, 6 der 

366. Cf. Th. 65. ÆAyaÿwvé or dedp êxxdksoov néon réyvn. Xen. 
An. VIL 2. 8. xelever néon Téyyn xai unyavÿ nlsüoa. 

AvtioSévns Avripérov KuSrocos memoratur in Tit. Boeckh. T. I. 
n. 218. Idem, ut videtur, Xen. Mem. III. 4 Quenÿ hic forsan tangi 
arbitratur Bergkius Comm. p. 86. Inepte autem medicus fuisse fingitur 
ab scholiasta. Imo ut mollis tangitur. Cf. 806 — 808. 

Schol. AyrioSévnv: tarpds Inludprdns. xx oùros Tr xaranpuxrwr. R. 

367. Cf. Eubul. com. III. 230. &ç yeënre@r | uaxor Badtloy nodt d 
20H tar àvie | déxvwr rà yeln rayyélouds êoT' ideir. 

Evexo ye otevayudroy] Cf. 170. aèrn yaç dudv y Évexd por LéEery ox. 
Dem. p. 32. nd yàp &y Évext ye wynroudrer Ededuxec Olenr. Xen. 
Mem. IV. 8.3. ôuoror toïs ruplois &y query Evexd ye roy Querépwy ôpIal- 
uv. Isocr. Or. XV. $ 174. éopalds &r Elwy Évexé ye T@y Ovxogeærrèr. 
Antiph. V. 8. Evexé ye roù rioreuerv. 

otevayudroy] Quia nimirum inter cacandum difficulter egerat. BE. 
Allusio fortasse subest etiam ad vocem orevooo$œ« vel orévwars (v. schol. 
et confer Anglicum confined). 

Schol. agiyudraw. KR. 


369. à rérys Etllel{Quri'] Haec quasi parturiens. Cf. Lys. 742. © nérm" 
Eilstävr”, Énloyes toù tôxov. Terent. Andr. Juno Lucina, FL opem, 
obsecro. Loquitur autem more tragicorum. Prima syllaba products 
in zérvia, ut in Lys. 742. et Philem. com. IV. 21. in parodia. ‘“Men- 
sura tragica. Cf. Lys. 742. Sed genus tantum loquendi tragicoram, non 
certum alicuius poetae versum imitatur: nam quominus sequentia ur 6 
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zepi0ns tragoediae tribuamus obstat hiatus. Cf. Pors. ad Med. 284" 
(Bakh.) 

ua ue nepuidns diagouyérra] Cf. 1054. undauds ue repu{Onc | Élxdue- 
vor Un T)0d'. 1068. 6: mu’ où repueïdeg Érnriroupéyr. Pac. 10. ei ui ue 
PotluoS anonvyévra rrequdeir. Ach. 167. tauri reoiôweo9", of nour&- 
rec, RACYovTn UE —; 5b. 

Schol. EllsiQuia: ‘Enei af &diyovou ênixalodvres tv Elle{Suiar. 
ze aùTôç oùy Grevoywçouuevos Érixadeitas aùTrr. . 

310. Schol. xareyôuevoy dnd ris xéroou. R. 

J(1. oxwpauts] Formatum ut rrpauic. 

Schol. oxmpauts: (Auis uèy Ey @ oùoodo1,) oxuwoauic (dt) êr @ 
éXOX«TOÙGLY. 

312. Schol. (oùros Tl rrouciçs: Avio res Enaviomw ànd Tic ExxAnolas 
Xçéuns.) 

JT4 rà ris yuraixds d'] Similis collocatio particulae y@p est Lys. 594. 
0 ur fur yao —. 

311. vn 4€ 6poioy uiy où] Imo hercle primo diluculo. “Oe- 
Soroy adverbiascit, nt infra 526. et fort. Av. 489. Thuc. V. 58. do3:0y 
(&e9moy recte plures mss.) éréoay 2ropgevoyro. Theocr. VII. 21. rœ dù 
où peoauéooy xÔdas Elxess ; 

318.  wéros] Vid. ad Acharn. 22. Herod. IV. 191. rà oua yolovra: 
ufr. VII. 68. IV. 194. urèrodvræ névyres oùros. IIL 58. yves uilrn- 
Lgtes. Hom. 11. #. 637. vÿes mulronaoyo:. 

Schol. ñ uiros: Kart yao Ty &yooar êaôfour sis êxxinolay Toùs 
Adnrelous peuslrouéry cyroivle. (ulros Sè yowuæros eldoc EpuSpoù. 
ze) “Ounoos [IL B, 637] “yes uulrorméonor." noogépomivor dE xooûé- 
Baloy. Jülaxoy dE éproÿmeny onualvery xaed y ITloure Enrnréor. aloyu- 
roum, œnobr, Êrrel xevds Era.) 

319. yélewy rapécyer] Cf. Eq. 320. 

Schol. {falloy xüxlo. KR. 

A8L Eorepos — nA90v] Cf. Vesp. 690. 6orrs dy dudy orepos E97 
108 cmuelou 691. xfy Corepos Em. Pac. 1009. #xssy Üoregor els tir 
ayopér. Lys. 69. 326. 


382. Cf. Av. 503. époldy xarepody ion, xéTa xevdr T0y JÜlaxoy olxad” 
épeilxoy. Vesp. 315. avéynroy do”, à Jvlidxidv, 0° elyov dyalua. Ver- 
sum post «ioyürouæ excidisse putat Elmasleius (ad Tyrwh. Conj. p. 76). 

uà rèy Al oùdèy &ilo y’ —] Subaudi Elafoy ex v. 380. Si quidem 
sans est locus. Dindorfio probabilius videtur aliquid ante hunc versum 
excidisse, Qua suspicione fortasse nihil opus est; sunt enim haec verba 
responsio ad interrogationem Blepyri rè r@ræfoloy dis’ Elañes; Itaque 
praecedentia #2 yào — aioytrou« quasi éy uéay legenda erunt. “Faber 
vertit quasi esset oùdèy &lo y’ %. Alias vertendum: Nemo est coram 
quo magis erubescam quam coram 8acco0 farinario. Nempe 
quia vaeuus jam erit, postquam non accepi mercedem comitialem, unde 
farinam eram emturus. ‘#xè yäàg roûdé ue roù mioaglou — Eyetv digura 
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dei, ut ait judicum Chorus in Concionem iturus in Vespis-v. 300. ad quem 
cum ibi puerorum grex dixisset: Quid si non exerceatur hodie 
judicium? Tunc ille ad saccum farinarium sermonem convertens dicit: 
évévnrér px 0°, © Juldxidy, y’ [évérnror do, à Sulaxr6r, 0] elyor 
äyœkue.” (BE.) 

Schol. tv algiruy, nel xevôds lors. KR. 

383. Colorem hinc duxit Dionysius Arch. Rom. VII 17. &ylos y&p, 
6oos oùdenwrrot’, lxei ouvaSer. MEIN. 

384. Cf. Ach. 26. &Spdor xarapgéovres, Posidipp. com. IV. 523. xrysi 
(xeveir'?) &Sod0ç oëros (ëylos). 

885. xai dira] Cf. Ach. 68. 142. Av. 511. 

oxvrotôuoç] Dicit hoc quia sutores albi essent, utpote qui sole non 
infuscantur, sed totos dies domi sedent et sub umbra opus faciant. BE. 
Galen. vol. VI p. 47. &£ mou uelavôrns, Ex uaxoëäs oxiarpoglas Levxd- 
zns. DIND. Cf. proverbium apud schol. ad Pac. 1308. oùdèy 1svxür &r- 
Joûr ôpealos ei un oxvroroueïr. Plaut. Aul. 1, 1, 33. tum autem 
interdiu | quasi claudus sutor domi sudat totos dies. 3, 5, 39. 
sedentarii sutores. Cf. 432. rù oxvrorourxèr xÀñ9os. 

medtouer] De verbo sixdçev v. ad Vesp. 1308. 1311. 

Schol. oxvrorduor: "End oË oxvrotôuor y oxg xaSdelôuevos gyd- 
foyrar Toùro Egn. 

386. où yep &Al' —] Cf. ad Nub. 232. 

dreppuds ds Aeuxoninds] CE PI 750. dydlos depuis 6aos. Plat. Parm. 
135. Savuaords às duouvéreioroy eiva. Clit. 407 E. Savuacr&s 
nav. Phaed. 92 À. Sauuaarès os Ereloÿnry dx adroë. Pol. I. 331 À 
ed oùvy déyer Javuaords ds dpédon. 

Schol. où yàp: xai yo. KR. 

887. Aeuxonndrs] Anglice, filled with pale faces. Sc. ob frequen- 
tiam feminarum. Cf. 428. Th. 191. Ran. 1092. Eur. Bacch. 4567. Leuxar 
dè yoouùy els rrapaoxeuÿr Eyeis, | oùy hou Bolaïcty, Ad drè ox1& | 
ty Agoodfrny xallorÿ Snoœuevos. Galen. VI. 47. êE flou uelarôrms, 
êx uaxoä oxcarpogplas Aeuxétns. Long. I. Zeuxds ds êE doreos yvrs 
Proverb. Append. Il. 56. ‘Euoi ueloes radra xai Aeuxais xôçpasc. Lucian. 
D. Mar. I. 2. Tô Zleuxdr uovdy — id oeaurmy oùdèy &llo à yoôar dev- 
xÿy GxpuBüs oùx Érrauveireu dé voûtro, y uÿ Érençérn aœùr@ xal Tù 
éougnua. Id. Abd. 28. êy ox& rerpagnuéra xai deux aœluaros lvdele 
Nempe erat iste concio dsuxomdn9ÿs, quia yvymxoxdnSis. Aesch. Pers. 
195. yuvauxoninSns éuclos. Suppl. 80. époevorxAn97 d° | Écuèr Üpoormw 
Aiyvnroyev. Eur. Alc. 951. avülloyos | yurxonndeis. Hec. 1136. xi- 
Des yuraxdr oùdèr fyuor ralas. Herc. 1272. rerpaoxeli | xevravponxindi 
nékeuov. Suppl. 1219. xai yalxoxn9ÿ Aavaïddv dQu&y orpatér. Anaxandr. 
com. III. 183. &ydous uugrorindeïs. 

888. &or' oùx Hafor] Sc. rÔ rouifoloy. Nempe propter ingentem 
multitudinem, quae aderat. 
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389. xôder;] Minime. Cf. 976. Vesp. 1115. Ran. 1455. Aelian. V. H. 
XL 2 ny oùx àniyrnce tadre ravi: xéÿer; Alciphr. I. 23. r& 
rte 4 z69er; Dem. p. 885, 16. oùx Eye àénrodoërm rè Xotuara toic 
darsioaci” nüs yep; p. 178, 35. Valck. ad Phoen. 1614. Suid: 69e. 
éorqrixdr, oo Tà oùdauüc. 

390. oëd'] Sub. &r Elafes. 

Ge TÔ devrepor dlexrovar igSéyyer] Cf. 31. S. Marc. Evang. XIV. 30. 
ar % dis éléxroga porjoæw. Juven. IX. 107. Quod tamen ad galli 
cautum facit ille secundi. Secunda proprie dlsxToopurlx seu gal - 
lieinium est 

Schol. rù deurepor: ‘O yèo àlexrovèy rofror xoxxuke. 

892. Parodia verborum Aeschyli ex Myrmidonibus, Avyriloy', &rroluo- 
fr ue roù teSynxôtos | rèv Lüvra u&lioy. Verba autem sunt Achillis 
Antilocho respondentis, qui primus ei Patrocli interfecti nuntiom attu- 
lerat (cf. Hom. IL o’. 18), ut monuit jam Porsonus ad Med. 750. “Ean- 
dem sententiam expressit Euripides, Phoen. 1640: & DE Otevaio Ty 
tESmæérer rléor.” (Bakh.) 

Schol. éxoluwËôr pe: ITapà To À£ Aïoyülov Mueudévwr “Ayrloy’, 
droluwËdy ue ToD Tedvnxdtos Tèr Lèvra uä&llor.” 

39. raua yo drolyer] Recte Schol: &vrà roù érélwle. Ut sit ré 
tué pro yé. Euripides in Andromacha v. 234. à d où Cokpowy, tTaua 
F oëyi cépçora BE. Jungenda haec esse cum praecedentibus monuit 
Porsonus ad Med. 750. 

Stchol. rauû yàg diolyerat: Avri toù énéloia. 


3%. Cf. Pac. 1191. toù toû- | 8007 rù you’ En deinvor 19° Es Toùc 
yauors. Theocr. XVIIL 4. uéya yoïuce Aoxaväy. Aelian. V. H. Il. 13. xd 
être Grey diovuolen néurodt rt youe rdv ‘Elliror oxovdÿ tic Séuç 
&g{rero. 

3%. ir épg] Mature. Cf. Vesp. 242. 

t{ d' &lo y’ 7] Cf. ad Nub. 1495. 

Schol. Er dog: Ayri toù bpSçov. 

JT. rep curnpées yrauas noodeiver 77 élu ] Sententias urbis 
10gare de salute publica. Cf. Thuc. VL 14. xai où, @ rçvran, 
frœuas rootiSes abÿis AInraloic. 

898. yléuwr] Cf. Eccl. 254. Ran. 588. 

xagélonuos | Anglice, crept forward. Pro zragye sive maçgñlde. Cf. 
Hom. IL #’. 225. Od. &. 193. y. 220. 

Schol. rapelprrvosr: As Ent Bpeus elner, Eneudy ruglès 9. 

399. zécor Joxeïs] Cf. ad Ach. 12. 

400. où deuyà —;] Ach. 770. 1079. 


402. 5ç aërds aûr® —] In hanc sententiam Aeschines contra Timar- 
hum: rèy yao Ty Îdlæy oixlay xax@ç olxfoavra xal Trà xoivà Ts 
6e raparinoios yfouro draionr, xaù oùx Édéxer oùby Tv’ els 
T$ rouodérn Tèy airèr évIporor Idlg uèy elvar roynodr, dnuoolg dà 
Zenotév. oùd" gero deiy à vouoS£rns Tèy Giroga Yxeuv Eni 1 Piua 
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Ty ldyay Éniuekndévra 7oôrepoy #ÿ roù flou. BE. Cf. Eur. Her. 11. 
doi rad” aèrès deduevos Curnofaxs. 

adrès aër@] Ipse sibi. Nub. 407. Aesch. Ag. 845. rois T' aërds avrod 
nquaorr Bagüverar. Soph. Oed. C. 929. où d°' — aioyüvars nôlr | ri 
adrès avroù. Aj. 1132. roûs y’ aërôs adroù nodeutous. Eur. Her. 814. 
oÙr’ adrds aûroù deillay (aidsodets). Atticista anon. Æèrôds aûrdr, &vri 
toù Éuaurdy etc. Quae accepta refero Elmsleio ad Her. 814. 

Blepagtd"] Palpebrarum cilium. 

Schol. oùx iowoaro: Ævri toù ox Ecwoe. R. 

404. oxépod" duoÿ tofyayr ônÿ] Similiter Eubulus Comicus apud 
Athenaeum II. p. 66. xdxxo lafodoa xvidioy À roù xerxépios, | rofpac 
Ouoo ouvoyn deénarte Ty 6d6v. Ceterum Nooclidis oculos non mi- 
tioribus medicamentis curasse fingitur Aesculapins in Pluto 716 sq. 
BE. Cf. Eubul. ap. Athen. 65 C. ray te qgértas xai xiylas ôuoù 
oxivois. 

Schol. ônÿ: ITavv yûp Égruuvraros 6 ôrôs. riSüuaællos dà eidos Bore- 
vns douvurérns. lows dÈ aürn nat Aadxwoi edploxerar, eloÿacr Oà of 
lorooi xai rarp(das ün" élalovelas Tüv Boravdr ôvouélerr, (oioy Kvor- 
vaïxdy Ôndy xal Zuvovaixér. nv uévror drafônros xal à Auxwrixès 
riüuallos). 

405. riGüualloy — roù Aaxwvixod] His, opinor, salse subindicatur 
vafrities ejus et perfidia. Perfidi enim et dolosi habebantur Lacones. 
TiSüuallos est euphorbia, herba purgativa, cujus species septem 
enumerat Dioscorides IV. 165. Cf. Cratin. com. II. 215. r'3üuadlor xei 
ogüxoy. Quod ad constructionem, cf. 888. uelüdoro etpoüoaf ri rür 
"Tomxüv. Pac. 1154. uvoplvas — tüv xaprluwv. Fr. 84. nçooxegélæor 
Toy dvdv. 93. Aaunroëds Eywye Tv xatw. 184. xox(dr Toy uayerpixir. 
284. duçgpogéx xevdy lxBay | rüv Evdoÿer. Pherecr. II. 281. ioyadas — 
Tv uelaivdy. ibid. loytdes — Ty regpoyuérer. Il. 291. oùxa r&r 
depôpwr. Plat. com. Athen. 110 D. &orous — r&v xaÿaptllor. Antiphan. 
Athen. 686 B. oreparous — Try yonorüy déo. Eubul. ap. Athen. 679 D. 
orepavous — Tv diclnvdiouévev. Id. 106 À. xapidas dÈ rür xvp&r. Id. 
ap. Poll. VI. 67. Süuor re rüy ‘Yunrrlor. Alexin Poll. X. 111. 1ægxor 
— Tüy évpaxnçür. Diphil Athen. 67 D. 8fs — rüv Alewvafwy. Archipp. 
com. IT. 726. orépavoy Éywv r@&v êxxuvllorwvr. Theophil. com. III. 627. 
xülixa — Tüy Snotxkelwvy. Cephisodor. ap. Poll. VII. 87. oaydalid re Tr 
Aentooy:d&v. Strattin com. II. 772. drodmuara — rùy éxl&r. Philonid. 
ap. Poll. X. 115. of dfuufos tür léyvow. Hipparch. com. IV. 431. oùxas 
— ty ITepixdy. Polioch. Atheu. 60 C. Aéyave rüy aëroyS6vewr. Philoxenus 
Athen. 685 D. œuvydalldes te rüy ualaxogploïwy., Xen. An. IV. 1. 14. yvreu- 
xd Tv ednçenvr. Symp. VII. 2. rooyôs rüv xepauesxüy. Theophr. Char. 5. 
Baxtnolas rôv oxokhür. 21. Ovooxas Toy orooyyÜlery AnxüSous, xel 
Baxrnolas Tv oxolkdy x Aaxedaluovos. H. PI. I. 14. unléar rüy digd- 
puy. Athen. 255E. yuoréride sv réyu nodvreldy. Alciphr. IL 51. 
OddySous — sv Asrixdr. Plat. Lys. 2. rolurel piton rdv Zixelixdr. 
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Pomp. 36. fudrea r@y nolvreldv. Anton. 4. oéyos neépuéxerro Ty oue- 
dr. 19. rapelwouéyn — rüv Anorouxdr Hrgpédior. Lucian. V. À. 19. zalc- 
Ses Tr Kagsxdr. Pise. 45. dorovs tv aërorvorüy. Jup. Trag. 16. vepé- 
ler rüv nayecdv. D. D. M. VI. 2. delgiva — rüy dxéwr. Icar. 3. yüxa 
tür xagrep@v. D. Mort. X. 9. Aaxfar rélexvy Tv vavrnyixür. Dial. 
mer. V. 4. ôQuor — 1üv nolurelüy, xal ÔSôvas Tv lerrüvr. Fug. 20. 
ÉoSÿras rüy ualaxdy. Aelian. V. H. XIV. 30. dpridaçs — Tor pérxr. 

406. zapalslperr] Cf. Aristot. Rhet. TIL 2. raïç rérSaic, à? — Trÿ otély 
Ta aude rapalelqovot. 

407. Cf. Demosth. Epist. IL raûra d’, ei uèr nagÿr, léyer &v dus 
ididaoxor. 

408. Eèalwr] Hoc nomen legitur apud Demosthenem. Epithetum sèafwy 
apad Sophoclem et Euripidem. 

Schol. rzévns obros. R. 


409. 410. Cf. Hippolochum Athen. p. 129 À. 2xs108dllovaiy aèlnro(des 
— duol uèr yuuval doxS (doxodou?), nl Eleyôdr rives adrès Eye 
xtèras. DOBR. 

409. yvurds] Ita dicitur qui tunicam tantum indutus est, nec pallium 
gerit Cf. Lys. 151. Isocr. 615, 12. Plut. Ages. 34. Phoc. 4. | 

411. C£ 631. duuorixÿ — yrœun. Nub.205. rà yo cégioua dnuorixdy 
xai yonommor. Isocr. p. 143. Zôlwy uèy Ô dnuorsxwreros yevôuevos. 

412. Similiter Euripides Heracl. 10. rà xeévou réxy’ Eywr Ürd nregoïs | 
Ge red, aërès Gedueyos Gwrnplas. Ubi nostrum locum apposuit 
Elmaleins. | 
. 412 corngfas reroxorarioov] Intelligit haud dubie pallium quod tanta 
pecunia, i. e. 16 drachmis constet. In Pinto v. 982 vetula adolescenti 
pro pallio fortasse pretiosiori viginti drachmas numerat. 

416. flos Toaxÿ] Solstitio hiberno. KUST. Xen. Mem. IV. 3. 8. rù 
dé 1ôv flioy, Enaidar Êr peu todrnmrar —. Plut. Caes. 37. yemuwüvos 
dy toonaiç Gyros. 52. ep roonmûs gemuenivas Jrapàs els Zixellav. 

Schol. flioçs voa: Es yeuuepiviy dnlovére Tooxrr. 

417. rlsvoïr:s] Celsus de Med. IL. 3. Per autumnum vero propter 
coeli varietatem periculum maximum est. Itaque neque 
sine veste neque sine calceamentis prodire oportet, prae- 
cipueque diebus frigidioribus, neque sub dio noctu dor- 
mire, aut certe bene operiri. IV. 6. Alciphr. IIL 42. 1é£ows êrai- 
Jr à Boggäs dlaiol por rür nhsvoür dOmep Bélos. 

läsos] Anglice, take, seize. Etiam vdoov Aageiy dicebant. Cf. ad 
Vesp. 1167. 

Schol. nlevoiris: Eldoç vooquaros. R. 

A8. xlfyn — oroœuara] Cf. Ach. 1090. Antiph. eom. ILE. 124. orçw- 
hata, xllyas. Diodor. com. III. 544. Zorpoœuévnry xllymv. ibid. xlfvac — 
lorpwuéras. 

490. Dévar — Es Tr, oxvlodey@r] Cf. Lys. 1065. fxsr” oùr ets luod. 
1070. yoogeir — els éaurv. 1210. Pro eis Euoë. 

10 
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ès Tv oxulodepäy] Cf. Lys. 407. 2 rür dmuovoyër. Nub. 964. 
ês x1Sagraro. 973. Er rœdorp(fov. 996. els dpynoro(dos. Th. 795. ?r 
&lorp{owv. Plat. com. Athen. 441 E. ê» r@ xarylg (imo y roù xarrwdov). 

anoxknn Tÿ Jüog] Cf. Vesp. 775. oùdels 0° àrroxknoer Jeouodérn ri 
xvyxl81. 334. Timocl. com. III. 607. rfs Svoas (reis Jüoais?) àrrexleté- 
ny. Dem. p. 778. xexleiuévns do tis maponolas où xxyxloiry oùdè St 
puis. Eur. Hel. 977. Gpxouç xeximueSe. et ad Ach. 127. Lys. 493. Horat 
exclusus fore. Mus. Phil. Vol. I. p. 406. Subaudiendum vero rs. 
Nisi legendum res Süpg pro rÿ Svp. | 

421. Confer versum apud schol. Ran. 1488. yeruüvos Syros roëîcs oiot- 
pas dpellero. Qui ex hoc versu corruptus videtur. 

crovpns] Cf. ad 847. 

423. Schol. àvréleyer. R. 

424. rocis yolrixas] Cf. Pac. 1144. paoñlwr — rocïc yolmxas 1911. 
loyal rocis yolrixxs. Fr. 79. élgérwr — roeïc yofrxas. 

Schol. trois réynai. KR. 

495. xldery uaxpd] Cf. ad PI. 612. 

Schol. xlderv uaxopt: Todro léyer yélwros yéorr. 

426. £ya roûr' &néhauday] Cf. ad Vesp. 961. 

Navorxüdovs] Scholiastes ait hunc fuisse &lqerauorfèv ex quorundam 
sententia; quod verum puto. Nam idem patet ex Xenophonte Apomn 
II. 7. 6. ubi eum ex &lgirormoutas divitem esse factum scribit: sir où 
oio9 re àp' évès uèr router &lguronoitas Navotxtdns où vor Euurôr 
TE xal Toùs oixétas Toégper, &lld xal roùs Tourots xai às rollàç xù 
Bods, xai regirroreitor tTogaüra &s [oore?] xai Tr née molléus ie- 
rovoyeiv. BE. De forma genitivi v. ad Vesp. 74. DIND. Nomen Near 
atxüdns (6 Xolapyeds) legitur Plat. Gorg. 487. 

räya96y] Ironice. Cf. Soph. Ant. 275. roùro réyadr lafeïr. 31, rèr 
éyadr Koéovra. 

Schol. Navorxüdous: Of uèy ôrr &kpirauorfôs, of 8 Gr: xérns, of dt 
ôte of &hgirauotfoi toù Navortxüdous tToùro &rélauday. 

427. sdnçenrs] Cf. Th. 191. où d” esèxodowros, levxds, EEvonuéros, | 
yuvouxépuvos, raids, edrnçpenns ideiy. Erat autem Praxagora uxor istius 
Blepyri. BE. 

428. Nixle] Nicias, cujus hic mentio, diversus est a nobili expeditions 
Siculae duce, hujus forte nepos, ut censet Palmerius. BR. MNiciam eun- 
dem hic respici putat Bergk. (Comm. p. 86.) cujus mentio fit in Tit ap. 
Boeckh. T. L n. 213. Nexlas Envyévous Kudamvæseüs. De MNicia enim 
Nicerati filio non agi posse, qui quo tempore docta sit haec fabuls 
admodum fuisse puerum, id quod constare e Lysia in Polioch. p. 305. 
ed. Bekk. 

&vendno'] Cf. Aesch. c. Ctes. 149. éverrdions èv rÿ lxxlnofe. Andoe. 
I. 115. évreddey (Éyrad9' requirit Bekk. absque causa) évarndg Képelos 
oùroot xa) léyes ete. Phryn. Praep. Soph. p. 7, 19. drarndër Er due 
Koativos nt tivos dxdduos y raïç ExxAnoluis Gvaxn8dvros. 
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Sul. yvruixdns oùros. R. 

41. sir ÉSopuBnaar, — &s sù léyor] Cf. Xen. An. raûr' dxovouvres of 
Etparidte ayedoptBnoaær dc ed léyor. An. VI 1. 30. évraüda dn &çs eù 
éxôvros Toù Aydderos &vetopufnouy. Dem. p. 12. raûr éxotoavres — 
zai Joprsodyres 6 Gps dléyerar etc. p. 9. Eds — Jopupeire à 
ee iéye. Isocr. p. 288. 2Sogéfnour, 8 noueïy elwÿaory ênt rois ya- 
stérrus duedsyuérors. Plut. Nic. 28. era Ôre Toû ixûy xpeïirrôr EOT: 
10 el YO Th vlxn où ueroiws EJoopuvfñn. Isocr. p. 281. Er mrr- 
péros dr xal reopufnuéros (6 A6yos). Plat. Prot. 339. sir oùv 
raita nolloïs Sépufor nagéaye xoù Ercivoy Ty éxovôdvrew. Cf. ad 
Eg. 1380. xerainrmrrixôs T° äéquora toù JopuBnrixoù. 

4. rù oxvrorouixdr nlñdos] Scilicet mulieres. Cf. 385. Quibus oppo- 
suntur of £x roy &yo@r, i. e. viri. Cf. 279. 281. 


439. roër yo eiyor] Cf. Ran. 917. tyà d' Eyaipor —. EY. {Sos 
Täe #09. Av. 1371. voùr do’ Eferç vù Aic. 

art$oofépréær] Vox comica licentia ficta pro &»efçuatur (Eq. 306), 
ut de turba rustica. Cf. Eq. 306. & Bopfoporapaë. De voce &vaBopBopüterr 
v. Hippoer. p. 1121. ed. Foës. Cf. v. éva9oprpeïr, &vapo&yr, ete. 

Sol. &reBopfépuiar: Averdparror. 

roër jap eiyor vh Ala: AË yuvaïxes ic dydpas oxevaoeicar. 

SA xereïye 1% Boy] Vociferatione implebat, scilicet aÿûroùs 
give sr dcclnolæy. Nub. 572. 5 ünepldurroo:s &xriorr xaréyer yis Trédov. 
Spb Phil. 10. xæreïy' &el ny orparôéredor Suognulars. 

85. rèç pèy yvyaïxas Hô àyaIà Léywr] Cf. Nub. 910. dd u° eïon- 
ze. Eg. 810. 

BB ze yn Ala xai ovxoparryy] Sic Nub. 663. r#y re Jilerar xndeis | 
Rextovôva xzai Taërd xaÙ TÜr dppeva. 

#9. xe cvxogérryr] Etiam sycophantem. 

440. rwydf] Spectatorum, ut alibi non raro jocatur comicus. 

Schol &ilus àyri toù uaralws. roùro Jè &ç y Epwrios. R. 

A1. xodyu’ — vougvorixér] Cf. Lys. 6717. frraixcraror yao Êort you 
saoyor yuvñ. Pac. 38. pragèr rù your —. Vesp. 938. xlérror rù youa 
rérdpos. Av. 826. Lirapèr Tùd yofua ris nôkews. Eupol. Athen. p. 628 E. 
æni uovoixÿ 7nopë@yu OT Baÿù xal xaurulor. Monost. 734. ÿreprñqa- 
vor apëyy' Éorir paix yuÿn. Eur. Orest. 70. &rogor yoïux dvoruyür 
Séuos. Herod. III. 53. ruoayrès yofua opaisodr. Plat. Ion. p. 534 B. 
soegôr yefua rormris ÊOT: xaù nrnvèr xat fepéy. Theocr. XV. 88. cogér 
1 Jeu” érSpwrros. Lucian. Asin. £évos ro&yua ebxaragpoérnroy. Heliod. 
Aethiop. VL 9. &y9çwrros oùoa roûyua &oréSurmror. Arrian. Cyneg. 34. 
Gr: ÉxfSorvléy re yoûua (ñ &lérne). Schol. ad Il. 22, 88. pllorxrovy yoïua« 
dycri. 

rorfuarix dv] I. e. roù fefvouéror. Hom. Od. d'. 134. vuaros àoxn- 
Toio Sefvouérovr. Cf. Vesp. 1294. voufuorixäx. 

Schol. roufrorixér: Noû xeninçouéror. 

10 * 
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442. ränôpenr — Expépeuv] Cf. Eq. 282. »n AC EEdywr ye rarrépens 
etc. Th. 363. réréponré te Troïcur EySooïs — léyouo'. Herod. V. 79. êfé- 
pegoy Tà xonorigiov. IX. 5. rèy 1dyov — êfeveixar Èç rdv duo. Eur. 
Hipp. 293. xei pèy vooeis te Tv énoppiror xaxv, — ei d' Exçopis 
dot ovugopa etc. 

443. y Oeouogpoôgouy] Cf. Th. 88. xév Oeauopépory uéllovor neo 
uou Tuepor | ExxAnouätesr. 89. 2 Oeouogéporr. Similiter Lys. 2 & 
ITavés. PI. 411. es Aoxknniod. Eq. 1812. ni roy oeuvèr er. Supra 
420. ès Tôy oxvlodewäv. PI. 84. êx Ilerpoxléovs. Pleramque additar 
articulus, ut in Th. 297. 

Expéoerr] Efferre, vulgare. Isocr. 161 D. rois uèr éxpépouour els 
roùs ous “Eldänvas rà ris nélews RAGE. Thesm. 472. aèrai yag 
êouer, xoùdeul éxpooà lôyov. 

Schol. &vri toù roùs ASnvalous. KR. 

444. Bouiedoyre] Munere senatorio fungentes. Dem. p. 605. oëro 
éfotâeve répuotv. p. 1152. 600 ëfoëlevoy Ex AyaSoxléouw doyorros. 
ibid. Try rôre Bouleudyrew. Antiph. VI. 45. dpüvres d' êut Bovulevorre 
xx eloudvr” ès Tr Bouleuriprov. Ispcr. p. 513. Befouleuxds ni Tr Tus- 
xovta. Plut. Pomp. 14. où mlxlas êBoüleve ITouniios. “Sane mireris 
miseros senes, qui modo tribus obolis, concionali mercede, sese caruisse 
dolebant, subito senatores factos.” (Lenting.) 


446. cuupa&iiaiy] Mutua dare. Cf. Dem. p.901. ôxos uÿ &rodei à ds 
êuoù Toûre ovvéBaler. p. 907. ovuflôlaa nolloïs ovupalloyres oùdsufer 
aünorte Jlxnr roùs Duûs elonàdouer. Isae. X. 14. 6 yàp vôuos diapos 
ny xwlver mroudt un éfeiver ouupallaiy und yuvaxl népa uediuror 
xo19%v. Plat. Ale. I. 125. r&y xai ovupallôyror Eavrois xai yomuérer 
&llmois. ibid. ovufallôrroy roôs &lrious. 

Schol. ouufallerv: Meradidôve, xiypay. 

447. yovof] Ornamenta aurea muliebria. Cf. Lys. 1190. ylarcdéer 
xob Evor(doy xei yovolwv. Ach. 258. 

448. uôvas vas] Quasi praecessisset, non zoùs &llñlas, sed àllé- 
Aous. Cf. Vesp. 1272. uôvos udvo:s trois ITevéoraior Evviy. Soph. Aj. 467. 
fvureowy uôvos uôvois. 1283. “Extogos uôvos uévou — 719 êvaæyrlos. 
Dem. p. 916. où dè uôvos uôve ns Joùvar T$ vauxiriow rô yovüfor. 

uagriowy Éveyrioy] Isae. Fr. VI. 1. @y (uaoréoov) êvarrioy uir 
&rrodoval noir. Dem. 915. l'ore yap d'irou névres ôrr davelloyræs uèr 
user dllywy uaotügwv 6ray d' éxodiddoe, rollods rag{oravre éprr- 
pes, va êrerxeis Joxdorr elva rep rà ouufélœa. Id. in Mid. p. 538 
êy d' Ün" Eyÿooù — Évartior nolldy xai Eévoy xai nokrdry vpoidumr. 
Eq. 298. Theopbr. Char. 14. d'ervds Jè (6 ävaloSnros) xal àrxolaufarer 
Reyvoroy Ogeulduevoy uadprupas rapalaserr. 

449. àrropépey] I. q. éxodidéve, reddere. 

&nocrepeir] Anglice, keep back. Cf. ad Nub. 1464. 

Schol. arod déve. KR. 

450. Schol. rù éxoorepeir. R. 


IN ECCLES. V. 442 -— 465. 149 


451. pagrvowr y’ Evayrioy] Et quidem coram testibus. Eadem 
vis particulae infra 1029. 

452. dexsiy] Lites intendere. Notandus articulus in fine versus. 
Cf. Aescb. Ag. 7. Sept. 366. Eum. 140. Soph. Ant. 409. Phil. 263. Oed. 
C. %1. 

Schol. els &yopar péoerr. R. 

453. alla nolla xéyadd] Sc. do&r. Nisi corrigendum do&y dè xollà 
séyada, aut excidit aliquid. 

xolla -— x&yaÿd] Cf. Th. 351. zolla doùvar xtyaIa. Eq. 1276. ôr dei 
no’ äxooæ xat xaxa. 135. Nub. 1374. rolloïs xaxois xaioypoiïor. Eur. 
Andr. 953. dysèç yap oùdir af Jüpadey eloodo: | dodo yuruxdy, à 11 
solia xai xaxa. Herod. VIII 61. roùç Kogerdtous rolla te xnù xaxû 
Ueye. VIIL 89. &llos zrolof re xei évouaaorot. IX. 107. ZApgrauyrny Eleye 
aollé re xab xaxû dla te xul — &fiov elvou rayrôs xaxod. Isae. VI. 26. 
aollÿÿ xei xaxÿy noëer. Andoc. de Myst. p. 13, 22. xai êreuyeodu edop- 
zoëyre uèr elve nollà xe &yaÿa. Dem. p. 569. zolla xéyaÿà vuas 
lgyasuéros. Isocr. p. 199. zolloi xai xaloi xäyaSot. Horat. Serm. II. 
3. 9. multa et praeclara minantis. Cf. ad Pac. 1008. 

Schol. Blérresv. KR. 

454, érepd ve nlsiora] Cf. Aesch. c. Ctes. 122. rosadra xal rpûs rou- 
Tous frepa rolià dustelSdrros etc. 

457. Schol. giu' yo: ‘Ac qgiloëyrer aètüy Tà uÿ yevdueva xmivo- 
AO. 


460 sq. Cf. Vesp. 300 sq. 


462. oùdè — apd uo:;] Supplendum éoræ. Cf. 672. oùdè xupseuoovo” 
0 érfgono; Thesm. 8. oùd” ap’ dpûr dei m'; Nub. 1252. et ad Av. 91. 

oréruy] Sc. quod mane expergiscendum est. Cf. Vesp. 774. x#ÿ &yon 
meonupgivès, | oùdels © ènoxknoe Jeouodérns 17 xeyxl(di. 

xçpëyu — uos] Mihi opus erit. Cf. 670. ré yap aùrÿ noêyua ua- 
X409; Th. 244. 4 oùxér' oùdèy noëyux oo (Saposir). Eur. Med. 439. 
rêuoi uiy oùdèr roäyua. Av. 1308. où Täpa ua Al muir Er Epyor 
doréres. 

464 Aorevaxri legitur etiam Aesch. Fr. 297. 

465. toiciy mltxoros v@y] I. e. rois rnlixourois llxoe (vel léxw) vw 
touér. Anglice, to those of our age. Cf. Ach. 708. dydpx xvpdr 
Axoy Oovuxud{dnr. Nub. 349. y uèr Idwor xoutrny, | éyoôy Tiva Tûv 
laoier Toûrewvr, oiévrep Tèv ÆHevogaéyrou. Hermipp. II. 415. r#r xepa- 
Ar Eye | Gun xoloxéyrnr. Plat. Lach. 180. of #léxoc yd Ere yryv060x0- 
per toùç yewrépous. Soph. p. 241. of ye uoi rayréraor änopoyr. Plat. 
Parm. 161 B. xsoè Toù rorovrou 6 Adyos — ofou roù &v6s. Xen. Hell. II. 
3. 25. yrértes pèy rois ofoiç fuir te xai duir yulenÿy nodkvtelaey eivar 
émuoxpari{æy. Cyr. VL 2.2. of dè oioirep dueis äydpes — xarauayFdvouour. 
Mem. L 9. 3. yagiéduevory oïo oo &ydot. Thucyd. VII. 21. zoûs 4ydpas 
tolunpoès ofous xai (ye?) ASnyaious. Soph. Tr. 444. xauo0 ye (dpyea)' ads 
d'où yäréoas oïaç y Euoù; Arist. H. A. VIIL 24. 6. roûro d' éorir 
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mlxor ogporduin. II. 7. 1. uéyedos d° loriy mltxoy (al. mlfxos) ëros. 
Lucian. Alex. 20. 7» dè rù unyéyqua Toro ävdpi uèy ofw oo — xp6dr- 
1ov. Adv. ind. 3. ofw dE oo — oùdè Éyyds yevéodar — xarnilwoaær. Pro 
merc. cond. 2. quluixmy xaù olw oo yonoT® xai gilooôpe avdoi açéTot- 
cav (£vuBovliy). Toxar. 11. où @adloy TÔ Epyoy &rdpt ofw doi xolkeu:otÿ 
uovouayïñoc. Hom. Od.x'.113. rÿy dè yuvaïxa | ebpor 6onv 1° bgeos xopr- 
pr £ 321. rù uèy duues Eloxouer etoopéwvres | ôdoov 3” iordr ynùs Estxo- 
obporo. 325. Toù uèy Ooov Tr’ Üpyuiar Eyy àréxoya xapaords. Herod. 
L 160. ênè uio9® 60w dr. 157, Cf. ad Ach. 601. 703. 

Schol. troïoiy mAfxouor: Ayri roù rois yépouo. 

466. ris xodems ras mvlas] Cf. 107. #y 7ws rapalafeir ris rôles ra 
nodyuerae (ras mylas Cobet.). Eq. 1109. roëre rapaduowu Ts xuxrûs 
très vtas. Plat. Pol. 266 E. oioy fvloyor els aûriy tvoricavre rage- 
doûvar tas Ts noôdews mrlas, ds olxelus xai ar Tubrns oùons Ti 
ériorquns. Plat. Per. 11. r@ duo ras vlas àvels à ITegexlÿs Éxolktedero 
açùs yépiv. Alciphr. IIL 61. rés fvlas Eye toù duov. Dorv. ad Charit 
p. 540. 

471. Schol. ändés. R. 

478. Scholl. 1ôyos té to vis êorTi: Aéyeru, Üre Iloos1d&y xai Aÿnrë 
êgilovelxnoay neo Ts Arrixis, vexoc Tv Aÿnvar. xa paoir rrnIérre 
Tôy IToo_udüya xai lurndérra xarapaodar rÿ node, xai léyesry aùrôr 
Ôtt yévouro (yevooiTo?) toùs Aÿyvalous Red xaxdç Bovleteodar, äxotot- * 
day dè tyy Adnv@y noocdeïver Ôts xaxds Bouksteodoi xx ÉrrirTuyyéresr. 

474. Respicit his verbis ad Atheniensium dvosoultay, quam propitia 
deorum voluntas soleret êxi rà Bélreov roéreiv, ut dixit Nub. 589. qaci 
yäp duofoullay | ride 7 môde nooceïvei, radra uéyror Toùs Seoïs, | 
détr” &y dueïc Éfaucdornr, En 1à Bédruov roéxety. DIND. In hanc sen- 
tentiam et Eupolis apud Athenaeum X. p. 495. — © rés rôls, | ex 
edruyhs ei u&lloy ÿ xalüs gooveis. BE. 

475. &rravr' mr) Tr péâriov fuiy Evugéoeiy] Cf. Nub. 594. êri 70 férior 
TÔ noûyuu Tÿ node Evroloëra. 

476. © nôrya Iallàs xai Seof] Cf. ad PI. 1. © Zeù xul Seal. 438 
évaf Anoiloy xai Seot. Nub. 413. èy AInvaloss xa rois “Ellnor. Alexin 
Athen. 562 À. ua Tv ASnv@r xal Seoûcs. 

478. Redit chorus mulierum ex concione. 

Eupa, yo] Cf. Lys. 1303. la al’ Eufn. Ran. 377. Eur. EI. 113. 128. 

Schol. (EuBa, ywoer: "Eféoyerai 6 yoods àrd Ts Éxxlnolas.) 

479. tee — 6orTis] ‘Ooris pro usitatiori &. Cf. Eur. Andr. 915. coù d’ 
my Tuis, Ootis Toùd” Exouvwyes pôvou; El. 630. mxov tis, Gris yreguei 
u' id&v, yépoy. Plura Elmsleius ad Med. 775 (789.) 

482. T0 ayua] Formam virilem. 

Schol. tà évdoeior. R. 

483. zoïy xodoïy Énixrurnrdy] Cf. 545. muuouuéyn 6e xal xrunodoa roir 
zodoïy. Notanda generis permutatio, si vera est scriptura. 

Schol. yépgoy xoidr. KR. 
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486. ovoréllou oeuvry] Cf. Vesp. 424. êx" adrôdy eco | Evoradefs. 
Lys 1042. Svoraléyres. Ecel. 99. Evoreclauevor Saludria. Eq. 432. 

487. xepuoxonovuéyn —]| Cf. Thesm. 666. xad rà Tÿde xal Tù dedgo 
most Gruozxôner xalüc. 658. 959. Av. 498. à où Tadra néyra, xui T 
1ÿde zai To xeioe xai Tù dedpo etc. Soph. EL 898. xrepoxond, | ui xov 
ns quèr Eyyès éyxetunty Boordv. Eur. Phoen. 92. énioges, ws &y noov- 
Hpevriow otéBoy, | un tes rmodrüy y Toffw qgavrdieræ, | xäuoi uèr 
A9 gadlos ds doûlo wéyos. 265. wy eîvex Guua navrayÿ diouotéoy, | 
mizsioe za Tù dedgo, uh dôlos ris 7. Plat. Thenet. 155. dIpes di neu- 
Gondr ui Tis Tüv éuvowy énuxoûr. Eur. Iph. T. 76. àl' Eyxuxlodvr 
dpialudr EÙ oxoneir yoEwT. 

_ 488. Evugopa] Cf. Soph. Aj. 68. undè ovugootr | déyou 10 ävdp'. 
Eur. Or. 139. älL' êuoi Tôrd" éteyeiqur Evugopd yerñoerau. 

490. Constructio est, 6Seyxep oudueda, mylx mue els êExxlnoiar. 
Similia hyperbati exempla sunt Av. 1418. Th. 811. 812. infra 1049. Eq. 
332. à’, © rouages ôdernéo eloiv ofxeg eloby dydpes. 

mer] Ibamus. Cf. PI. 659. 

491. 7 oroarry6s] Praxagora. 

494. zéyevus éEngrnuérac] L e. noywvas êEnornuévas iyovous. Cf. 
Aeschin. p. 77. éEnernuéros Emiorokds. Machon. Athen. p. 582 C. ziva- 
aide xal yoageïor êEnprnuéror. Aesch. Prom. 714. éxnfôlors Tôfouoiy 
énorquévos. Plut. Lys. 1. ed udla xou&yros — xai naywva xaÿeuuérou 
yevreiov. Soph. Aj. 1178. Gitar êEnunuévos. Tr. 157. dérov Éyyeyoau- 
uérgr | ÉvrSua9”. Lucian. Cat. 3. xiouv EEnuuéror. Virg. Ecl. IL. 106. 
inscripti nomina regum flores. Hor. Epod. I. 1. 56. Sat. I. 6. 74. 

Einornuéras] Cf. Pac. 470. Efagrœuc. 1247. 

495. un xai —] Cf. Th. 580. rnoeire uÿ xai xçooonéon | duir épodxrois 
nçéyua davdy xoù uéy«. Soph. Phil. 46. uÿ xal ld9y LE AOO07TEG 0. 13. 

juëy — xoretny] Cf. Pac. 376. un nos Tr Jeüv | judr xarelnys. 
Th. 340. 4 zardloy | dünosallouéyns xureixrey. 

496. £r ox&s] Andoc. p. 112. Bekk. dû Tr ox. 

497. ro teuylov] Parietem. Differunt inter se reigéoy eb reiyos. 
Iud apud Atticos de aedium pariete aut agrorum sepe seu mace- 
ria, hoc de urbis muro tantum usurpatur. Hesychius, Teiyloy: Artexot 
toy xépifolor rois ywplous etc. Vide Ammon. v. refyn. Moer, v. reyfov. 
Tè reyéor hic memoratum non differre censet Meinekius ab eo quod 
commemoratur Vesp. 1109. of dè zoûs tTois Teuylois — rauxvds. Quod 
valde incertum videtur. 

498. rapaplérouoa Jurépw] Sc. pau. Limis intuens. Cf. Vesp. 
497. tagañléyaca — Jaréow. Ran. 409. xzapañléyas vi. 

Schol. nagañlénovou: Mn àverljouoa, noir, ali 1@ érépy ôgoaluÿ 
Blrorce. 

499. Schol. nnep roda: dvrè Toù às 7noJa. R. 

02. mides — Eyovoa] Cf. 580. pidodor yap, y Tü- ral rolkldxes 
#ürre. Eur. Rhes. 833. weoÿ qéhououy Doregor Bondçoueïv. Babr. 111, 16. 
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rhelous | Gxéyyous xaryey — Toùs d Elus Eueuoxes Achaeus Athen 
178 D. xapuxonoiods roocfléra Bdsivirouæ. PI. 645. œrleis dù dpÿo 
aüro opôdpa. Vesp. 1535. el re quleir’ Ôpyouuevos. 

déxoy] Barbam. Cf. ad 71. Hegesander apud Athen. p. 162. oaxxo- 
yeveotpégpous philosophos dicit. Cf. v. odxaydpoos, Lys. 824. Epicratis 
agnomen fuit oaxeogpôpos. De scriptura o&xoçs cf. ad Ach. 822. 

Schol. odxoy léyer Tdv roywva. 

503. fxovouv] Reduces sunt. 


507. genreite ylalvas] Cf. 850. lupès dè xeirar xoù Tour Éppruuévos. 
Aeschin. 4, 33. déyas Soludrioy yuuvds Énüyxparlaley Ëy T7 ExxAnola. 
Lysiam III. 35. rà yâp uespdxeov — giyar Soludrior œgedyor œyero. 
Lucian. Herm. 23. xai aùrû a&nopoiyayraæ Tù fudr:ov. Dion. Chrys. Or. 
VIL. p. 108. of dE rà iuarea Epolnrouy dû Toù œôfov. 

xhaivas] I. e. Toffwvas. Quae tamen vestimenta distinguuntur in 
Vespis 1131 — 1132. 

Schol. rà dnoëmuara. R. 

508—509. Aaxavixds — Baxrnplus] Cf. 74. Aaxomaxds yèp Eyere ze) 
Baxrnolas. 542. 

508. _Aaxamixds] I. q. lufaôas, ut videtur. Distinctio tamen fit inter 
éupadas ob Aaxwvixts Vesp. 1157 —1158. Tentabam etiam yal&3" üper- 
Toùs Éupadas Aaxovixas. Cf. Epicrat. III. 372. roùs xélex Exdve xai 
xüla rôda. 


xéla — vlas] Cf. Plat. Prot. 337 E. êpeives xai yaldoum ras vies 
tois Adyors. Eur. In. Fr. 21. ur’ eèruyodoa nüäcuy fvlay gala, etc. 

Schol. ouvarrous: Tüs cuvanroëcas xei deouevoioas Tà drodquare. 

509. Baxrnolas] Cf. 74. 542. Vesp. 33. 

- où uèr —] Unam ex choro, quasi coryphaeum, videtur alloqui. 

510. Sotlouar — xaraÿéoÿo] Id est xazaÿmoouw. Sic in Plut. 770. 
êyo d' aravriout y’ êxelyors Botlouc. 

511. Schol. rapepnvoacu: "Hoéua eioeÀSodoe. 

512. xeradéou Joludrioy] Cf. Nub. 497. péos vuy xeréSou Soluarior. 

514. xeirœ xal dy —] Ecce humi jacent omnia quae dixisti 
Cf. Ach. 584. xsirar. Th. 214. xaù d7 yauat. Pac. 327. ÿy idoù, xai 01 
rénavuo. Lys. 909. idoù, Tr uér oo rœudlor xai di ‘xnodov. 925. xni 
dn ‘xdvüouæ. Sie loqui solent qui quod faciendum fuit jam factum osten- 
dunt, ut monuit Lenting. 

515. oo] Referendum ad draxoverr. 

516. Cf. Vesp. 631 sq. Th. 433. 

Evuul£ao’ of8x] Memini congressa fuisse. Cf. ad Vesp. 436. Soph. 
Phil. 680. Dem. p. 46. o!d« &xoÿwr &rt —. 

£vuul£aou] IL. e. ouvruyodca, ut exponit Suidas in h. v. Cf. Herod 
VII. 29. oùderi &ydoi ouvéuiin èç tôde Gares mdélnoe etc. VII. 153. &los 
te antxaro dyyekor — ovuuifoyres Téler, etc. VIII 79. Jélor aùr® 
ouuuifci. Vesp. 1467. oùdery) yap oùtows &yayÿ Evreyerounr. 
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517. fr — xeyerporépmuæ] Sic Thuc. I. 126. of rüy ASnvalwr ènite- 
toæuuéros Ty pulaxyr. Soph. Ant. 408. rroûs ooù ra delr Énnretknuéros. 

519. Schol. y T7 êxxinolg. K. 

520. Aedes intranti Praragorae occurrit maritus Blepyrus. 

tf — ooù roùÿ;] Cf. Eq. 1198. rà dè oo roùr'; Lys. 514. ri dè co 
radr'; Thesm. 498. ei dè Patdpar loudopeï, | fuir rt roùr'; Theocr. XV. 89. 
tÜ db ny, et xeriles elués; 

Schol. àvÿp IoaËæyépas. KR. 

52%. oùroe — ye] Surely not. Cf. Soph. Oed. C. 660. EI. 137. 773. 
Tr. 491. Eur. Her. 64. EI. 363. Alc. 718. 

aagè roù uosyoù] Ab adultero, quem tu cogitas. Similis vis em- 
phatica articuli est 1017. rÿr yoaür. Thesm. 499. # yuyr. 901. rèy uo:- 
10v. 563. dyaorxr. 89. roù yovolovu. Av. 77. rù toüpliov. Ach. 415. Toù 
aalmoù doœueros. Vesp. 600. » xépyn. Nub. 179. Soïudrior. Lucian. 
de m. e. 36. À &foa (Zéoa?) moocelÿodon pete mapà To uoryoÙ yoau- 
uatioy (ypauuareïov?). Plura ad Ach. 415. 

923. Schol. ttepeuriou. R. 

924. ris xepulc Gw uüçoou] Cf. ad Ach. 852. PI. 120. Duplex autem 
genitivus, ut in Vesp. 1058. üuiy de Érous Ty iuarlowy dênoer debrtérntos. 

526. Spor] Diluculo, adverbialiter, ut v. 377. 

028. yurn u£ Tis — uetenéuwat wdlyouox] Cf. Alciphron. Epist. 
L 28. édivovoé ue &grlos fxeiy ds Éautiy À Toù yelrovos UerÉTEuYE 
yum. BE. 

530. rñs Zleyods] Puerperae. Æeyd est » éopriroxos, À noocpéros 
reroxviæ, ut explicant Hesych. Phot. Suid. Cf. Eupol. IL. 529. As:7ù 
orpuriris. Eur. EL. 652. : 

rñs deyoûs d'où poovriow — ] Cf. Vesp. 835. rosourovi roépery xvve. 

531. Schol. &divoüons. K. 

598. ooxece eiyor] Cf. Antiph. com. IIL 114. Eq. 488. ds Eye. Lys. 
316. 610. 

Schol. undir xléyas Erdoder. R. 

04. uesSixe] Arcessebat, a ueSmxerv. Cf. Eq. 937. Eur. Hec. 510. 
merfldec nus. Alc. 46. fr où vüv fixes mére. Phoen. 1337. fxw uer& — 
‘Toxéornr. Herod. IIL 19. 

Schol. frs uerexaheoé ue. R. 

536. Eu’ àaxoduoao’] Cf. Lucian. D. D. XX. 10. un noérepor aœèrÿr 
énodvéons — noir y Tdr xeoTdY x ÉPNTEL. 

toËyxuxliov] Cf. ad Thesm. 261. 

Schol. rà yuraixeioy iudrrov. R. 

537. rçoxslueroy] Verbum zoçoxeïioÿe: de mortuo occurrit etiam in 
Av. 474. rôy dè nooxeio$« neuntaïor, Res ipsa dicebatur xo69eous. 
Latine collocatio. BE. 

Schol. npoxeluevov: Nexpér. 

538. oregavooao’] Mortui nimirum olim coronari solebant. KUST. 
Haec etiam ad mortuos pertinent, corona et ampulla cum unguentis. 
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Infra 1034. ad vetulam sepulcro maturam: x rovlooa xai napdÿov 
täs AnxüSous. Eurip. Phoen. 1626. 65 &r vexpdr rérvd'  xaracréper 
AG | À yÿ rxalürruwr Javaror àvralla£ere. BE. Cf. Lys. 602. Fr. 411. 
dllà otepévwom: xei yàg lxlay Eyes. Eur. Tro. 1143. à regoretixs 
vexpdv | oOTepévous. 

érmudeionu Anxuov] Cf. 1032. xai rouvlogu xx rmapéÿou tas Ànxi- 
Sous. 996. 1111. 

Schol, orepavwoace: Etwÿaor yàg nt Tv vexody rodro roceir. 

540. Schol. &lsatvoiu: Oepuavolunr. 

542. Aaxovixai — Baxtnotx] Conjunguntur etiam Th. et 508— 509. 

543. xura ti] Qua de causa. Cf. Av. 916. xarû ré dedp" àvepSdons; 
Pac. 192. Nub. 239. Pac. 138. xar’ Eye. 

544. uedurednoduny] Calceos meos cum vuis permutavi 

Schol. Yya o€ uiundauéyn cocœu Tù iudriov. R. 


947. ruoüy éxré«] Tritici sextarium, quantum triobolo emi potest, 
mercede concionali. ÆMéduvos igitur drachmis 8 venibat. 

Schol. xvoûr Exréu: Torwpôlou lows my. léyes oùy 67e olxou pévwr Tù 
Totwfoloy &nolodexer. R. 

549. doper — rœæidtoy] Cf. Isae. VI. 7. rai dE àdelgaïr — oùx mr 
doper noœdioy. 

550. Schol. rvoocnoiovuérn lowrg Erxtrndes el yéyover À éxxlnoie x 
&yvoodoa. kR. 

551. yeyévnres] Sc. êxxinota. 

30n09a] Memineras, ut oÎd« saepe valet memini. Attice pro sus. 
Eadem forma usum esse Eupolin monet Etym. Mag. p. 420, 13. Cf. ad 
Nub. 329. | 

552. goicavræ] Sc. hodie fore concionem. 

554. Sensus est: Sede et in posterum laute ac beate vivito: 
magnum enim tibiimperium paratum video. Scilicet sepiao in 
deliciis erant,. 

Schol. oiov Eyroupôca di Ty Etovatar. R. 

556. Schol. Arrixdy Ecru àvri Toù névror. KR. 

557. xar& nôly] Sine articulo. Sic xar’ oîxtay Vesp. 1180. Usitatius 
foret xera Tv nôdwv. Sic êy rÿ nôde Pac. 104. Utrumque dixisse vides- 
tur, ut êy räyopg et y äyopg, etc. 

558. Cf. PI. 657. »n Al" eddaluwr do’ nv. 920. Vesp. 1506. 

559. xarà T{;] Quamobrem, vel quomodo? Anglice, in what re- 
spect? Cf. 604 xart di rl; et ad 548. 

561. oùdauoù dè —] où d'avaorÿ (aut Jévesoy, aut aliud quid) conj. 
Madvig. 

mar vosiy] Apollodor. com. IV. 454. wevder', miogxeï, uagrvoei. Antipb. 
IL. 111. dyyeur, uagrugeïr etc. Eq. 1317. uagrundr &réyeodœ | xai vû 
dixaotigia ovyxlrerr (yo) etc. Vesp. 1041. évrœuoclas xei noooxinous 
xoÙ uapruplas Evrvexélluv. 1439. 

562. Schol. &llos Blérupos l3wy, R. 
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563. Schol. und” apélns uou Tv Bloy: Aouxodoa uerà Tv ler 
yvrasxÿ. 

5617. ‘yeyvpalôuevor gépetv] Sub. rev. I e. pignora ab debitore 
auferre. Scilicet éveyvpalôuevor subjectum est, et vocis meodiae. Cf, 
Nub. 35. éveyvodoecdal œaoir, pignora se capturos aiunt, ibid. 
M1. dyouar, pépouci, Tù yonuar Éveyvodoua (hic passive). 

Schol. un 'veyvoatôuevov: Tv Éauroù oùolay. Edos yäàp mr Tois dtxa- 
souérois Évéyupa didôve Tir Éaurdy oùviur. 

568. el un wevoerai] Sc. Praxagora. Redde, nisi quidem fallet 
nos. Cf. Nub. 261. ua Tùv Al où wevoet yé je. 

569. Cf. Soph. Tr. 899. reves d', dote uaprupeïir Euol (o£ uor?). 

roù9"] SC. uaxaplay Eceogar Tyy nôly (558). 

510. roùroy a«ërôy] Blepyrum ipsum. Cf. PL 486. % ré y" &v | éyor vis 


y dixaiov avreixreir ET! ; 


571. Cf. Eq. 756. vèr di oe navyra dei xéloy êfiévar —. Lys. 1108. 
dei di vurt we yevéodÿnu —. Vesp. 526. XO. vor dù rèv èx Smueréqor | 
yvuvaclou dei te léyeiy xaivdy, | Bros qavnoer etc. 346. &Al’ Êx Tour 
wou riyd os Gnreiv xxvÿy ÉnÉvouxy. 


572. g:168nuoy] Eodem sensu guôroks PL 726. 901. 

averÿy qgoéra] Cf. Ach. 445. ruxy yâg lentà unyar& qgosvt. Eur. 
Iph À. 67. 

574. éntyvora] Cf. 589. 581. 

aolfrny duor] Cf. Pind. OI. 5, 33. dâuoy dordv. Sic Jpavérns leds 
Ach. 161. 

Schol. noktrnv: Tor ris nées. R. 


515. opellaios — dévare] Metram hoc videtur esse Z 0 LU AU U 2 _, 
Lu LU 2 LU —. Idem metrum est Nub. 475. dia oÿ gpoert etc. 

êraylaïodda] Adornatura. Hom. I. 0. 133. 2xaylaïeiodar. (ga vi- 
surum esse). Pind. N. IX. 31. éylciaory aoruvouois êriuibar lady. 

516. ôre rep duvaou] Cf. Nub. 811. azoldyers 8 re rdsioroy Étracas. 


518. nrépaivye] Cf. Aeschyl. Pers. 699. eirè xab méçuve rnévra. Eurip. 
Jon. 1348. Aéye, néquive ooùs Adyous. et apud comicum aliquoties. BE. 

580. uioodos yèpg —] L. e. mioodor yàp Sewuevor rolldxrs Tù raulaui. 
Cf. 502. Se. of Jecra, quorum favorem novitate captat poeta. Cf. 502. 


D81. arreter — ris dinvotas| Commentationem istam aggredi. 
Respicit ad Praxagorae verba 569. Cf. 574. 589. Ran. 894. @y &y &nro- 
ue déyewr. Nicomach. com. IV. 583. Eurçoode dei Guyoaplas npôou. 
Soph. Ant. 179. 6orës — ui Try dporov &nterc Bouleuuérer. Thuc. 
V. 61. xeb vüy — énTeodar yoïv« roù noléuov. VIII 92. ëpyw #dn 
farovro Try nopayudtov. Plat. Theaet. 209. rourwy oùdevds nrTôuny rÿ 
diavoig. 283. riva rotè toôroy &woswro toù léyou. Polit. 266. êxe: 07 
za yemuesroius &nteodov. Xen. An. V. 6. 28. undè &rreodo Toù nody- 
matos. Isocr. p. 229 À. ‘Oopeds, 6 uélora Toûrer rèv 1éyoy dpauevos. 
Aeschin. I. 53. oùdè Pelreévar diuroBèr fyaro. Lucian. Amor. 31. xAet- 
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Otuy dyausvos yapi{ruv. 53. Ssouotépou Tivds ÆNTETR Tpyuaros. 
Charid. 5. #rrôueda rèy eo xéllous lôéya. 18. Sic &nreodau Eoyov, etc. 
582. yap{rov ueréye nleïorov] Sc. uépos. Cf. Ran. 335. mloxatyuore 
Tuuûy, yapiroy nâsïoroy Eyovour uégos. PI 226. juir uerdoyn roùde 
Toù niourtov uépos. Thuc. I. 84. aîdos owgpoooëyns nheioror ueréye. 

D83. roùç JE Searüs —] Accusativus pendens, positus quasi secuturum 
esset simpliciter d'édouxx. Cf. Nub. 493. dédosxd 9°, © xocoBora, ph nlx- 
yôv dér. 

584. ei — êdelnoovoir] Ut velint. Cf. Eur. Med. 184. dopdow rad’, 
dtäp péfos et nelow | décroivay êuay. Heracl. 791. gdfos yàp el os 
So: os Eyù Sélw. In quibus locis e? valet idem fere quod u où. 

xavoroueïr] Cf. Vesp. 876. débar relery xarvmv, dvaf, y r@ rare 
xœævoTouoDuer. Kavoroueiïr et xavoroutax ducta sunt a re metallurgica. 
Vide ad Poll. IIL 11. Xen. Vect.c. 4. Plat. Legg. II. p. 715. oùrs xavo- 
toulas évoudrey Evexa. Polyb. 85, 2, 8. érofuovs navrus Tpùs xaY0To- 
ulay roifoovot. 


Tois Jai] I. e. rois ouvidec, rebus usitatis, familiaribus. 
Cf. ad 151. Av. 271. oùros où roy %94dwr (ôpms). Eur. Cycl. 250. 
Tû xaivé y Ex ty 9ddwvr, © déonora, | fd{ov' Ecrty. Ran. 1. rùy sie 
J6TwY. 


586. Supra etiam v. 220. tangit libidinem novandi in Atheniensibus, 
Ÿ d' Anralwy — oùx &y Eougero, | el ur re xauvdy lo rrepuerpydbero. BE. 
Act. Apost. XVIL 21. Æ9mvaio: dè navres xx of Énidnuodyres Eévos els 
oùdèr Érepor eüxalpovy À Léyesy tu xab dxoveiy xxv0TEpor. 

587. &vr' dns àoyñs éoriv] Imperii loco est nova sectari. Anglice, 
Novelty is with us as good as empire. Cf. Vesp. 575. ao’ où ps- 
ydân tToûr' EoT' äoyh xei roù nlovrov xarayÿyn; Allns hic rdsordber 
Cf. Ran. 1164. yoois yap &lins Evuçgpopäs. Pac. 759. ürèo dur xol- 
uéboy — xai Tèvy &lluwy vrouv. Eur. Med. 298. yopis yap &lns 15 
Eyovory dpylas. Hom. Od. x’. 250. xnl révre rüv &lowy Érdépor xaréleber 
ëleSoov. Plat. Symp. p. 188. &réSynoxoy Ürd Toù luoD xal ric &lss 
apylus. Rep. X. p: 471. xarà xdlln xai rÿy &lny loyür. Arg. Dem. Or. 
XX. ois à&yr’ &llov yvwglaueros Td ueyalôwuyoy nçoceive doxei. Herod. 
VII. 50. Minime tamen contemnenda est Bergkii conjectura deerÿs, hoc 
sensu, Nova sectari apud nos omnium virtutum loco est. 

Schol. Ans éoyis: &vr roû doyery TÔ xauvoroueir. R. 

588. droxpover] Interpellet, obloquatur. Cf. Ach. 38. So&y, dxo- 
xpovev, loudopeir toùs Giropes. 

589. roù poaloyros &xodom] Sententia generalis, ut illa roù déyorros 
eiva in Eq. 860. Cf. etiam supra 142. 143. Anglice the speaker. 
‘ Hoc dieit tanquam sententiam generalem, oratori esse auscultandum: 
itaque in masculino genere loquitur, licet ipsa sit foemina.” (BE.) 

592. r® d' éive nt tagpjvai] Cf. Plut. 556. el petoduevos xai poy- 
Jfoas xaralelyer undè rapiva. Vesp. 926. êuoi dé y oùx Ear’ oùdè tr 
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iWolar aldoc. Dem. p. 549. dxévrwr &y àéneorepiuny Eyù xal undi 
L s AÇOUVAÏOYEY olxos mor Aeschin. p. 47. 

Schol. oior undè rè ruyév. R. 

538. rèy d° oùd” àéxoloë3w] Cf. Dion. Chrys. p. 486 D. où uévoy &ouxos 
re &vyéorios, &llà undè däxélovSor Éva yoùr Enayéuevos. REISK. 
Inopise vel parsimoniae signam erat sine pedissequa exire. Plures vulgo 
sequebantur. V. Dem. 565. Xen. Mem. I. 7. 2 Plut. Phoc. 19. Lys. in 
Diog. 903. ubi liberos où uer& ä&xoloëÿovu dimitti queritur. 

594. xai roùroy &uo:oy] Cf. Eq. 189. Pac. 744. 1278. et ad PL 546. 
Plat Hipp. maj. 292. Soc, xai oùros uullas. 

5%. Schol. (oxéesSov: Kôrpov. xai &llayoù [Ach. 1169] “xarectas 
#orlôueros êy oxére léfor | ri yep onélsdor àprioc xeyeouéyoy".) 

59%6. Schol. EpIns u° Éroxgoioas: "Ore Énexgoiow xad hornoas rpd- 
Ter Lou. 

599. Schol. Jpéyousy. R. | 

600. raussvdueve:] Cf. Th. 419. & d° nr fuir noù Toù | aëraic ta- 
puevoudeis (rausevouérais?) roompoudus ladeiy, | diguror etc. 

601. rs oùy Gars —] Anglice, How then will it be in the case 
of him who etc.? Idem fere quod ès oùy, 6f res —. Cf. 615. 655. 

602. Aapaxoës] Aurei numi a Dario rege Persaram dicti. V. Poll. III. 87. 
BE. Thuc. VIIL 28. orarÿox Aapeixéy. 

âgar nloûror] AÆparÿs nlodros praecipue dicitur pecunia numerata, 
6pponiturque fundis, agris, villis, aliisque bonis, quae vulgo immobilia 
voeantur. V. Harpocr. v. &gayàñs oùcta. KUST. Anglice, personal pro- 
perty. Contra éuçparÿ sive œavep yoñuara. Xen. Hell. V. 2. 10. xa 
Éxelvois pèr &nododve Tà Eugayÿ xriuara. Dem. p. 1485. yofuara — 
He 1@r pareor. Isae. VI. 38. rc avepäs oùotxs. Dinarch. I. 71. œa- 
VEQ@Y XEXTHOŸ GI Ty OÙCÉay. Ibid. undèr Jè œparepdy Ër 1 rôle xe- 
«1409. Isocr. p. 359. rà uèy paveoà Tr yonudérey napadoive: etc. 
Menand. IV. 107. xocirré» êoriy lugarÿs gllos f nlodros paris. 

Schol. Sapeixèç Eldos routlouaroc. R. 

608. xäxroaro yàp dià roro] Blepyrus eum, qui pejerando opes 
acquisivisset, facile etiam pejeraturum contendit, ne eas deponat. 

à roëro] Per hanc rationem. Cf. 740. xolldxrs àyaoroagé u° — 
dià rèv Gp9guor véuov. Nub. 1066. rélayra xrollà | lAnpe diù roynplar. 
Pac. 393. undauds — roëyua xaällioror diagdelonre diè và oyiuare. 
Herod. IL 82. éleudeomIévras dià Eva äydpa. Plat. Phaed. 96 C. &y90w- 
Aoç æbédyerar — dia Tù EcSley x néyev. Lys. XXX. 16. xx) raÿra 
dunpéfeyro diè Toy rôuov, üy Nixduayos ànédefer. Cf. ad Lys. 488. 

Schol. dia Tù Encopxsiv. R. 

604. xara d ré;] Cf. ad 543. 569. 

605. rerfg] Prae paupertate. Thue. VIIL 45. où rogoûroy xevia. 
Pac. 1194. xèrrop&r Sei rà xaxÿ Pléruwr ôx6r. 

Schol. ?y nevlg dJodoe: Ayrt roù, oùdels aloyçér 1e dodou, À Epyt- 
Geral re, rapaxssuéror àpÿ}éves Enaoty. 
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607. où yap ttevowr &rôdefor] Cf. Nub. 736. zepè ro; aù yéo pa 
Toro podoov, © Zuxpares. | ZA. aùrds 6 ru Rouler noros PEsupwr léys. 
1062. podoov xafl u° EféleyEor eüpar (era vulg.). Eur. Hec. 119. ra 
d(daËoy Toùro. 

609. dreypaueda] Passim apud Herodotum, ut diaypouevor êo9ri, 
diayovrar olve, dieyonouro ESeor Eervixoïor, etc. 

610. e —] Cf. Soph. Trach. 666. &dvu& d” ei gparaouet —. 176. 
Oed. R. 747. Eur. Andr. 61. éfo uèr et ris decnorr «ïoÿnoerm. Med 
184. àrèo gôpos ei relow | décrorvar ludy. 

611. éxeFuuron] Sub. aùdrÿs. Cf. 618. #4y raërns Ent uuroy. 

oxalaÿüoa] Fodicare. Hinc oxalaÿvoudri«, Nub. 630. Eodem sensu 
oxaleverr. Pac. 440. Ëyovd' éralouy x oxalsüoyr’ dvoaxas. Eq. 1286. 
xuxdy TA ÉCyYRpuEs. 

Schol. oxxkxIdpui: Zuvouoraou. 

612. rouvre dpelar] Sc. T&üv oÙrar aùrÿ xai un xarereéyreor (610). 
Ex iis demens quae sibi reservaverit neque in commune 
deposuerit, ut recte explicat Brunck. Cf. 873. ôxroçs Ta uèy brra yet 
uaS Elu, ro:cdedt | Tüy uarrouévwy xoivÿ uedéEo us êyo. 

Tüy x xoivoù —] Postquam autem cum illa dormiverit com- 
munium participabit, et tantum inde argenti sumet quantum puel- 
lae donaverit. Assumtum Blepyri hoc est: Si quis puellam formosam 
viderit, pecunia ei numerata vel praesenti (ut dicitur) opus futurum, 
quam puellae extemplo donet, tantundem mox ex acervo communi recu- 
peraturus. KRespondet Praragora fore posthac ut gratiis cum illa dormire 
liceat, itaque pecuniae nullum omnino usum futurum. 

Schol. rüy xouvür yonuéror. KR. 

614. xosvds] Ut apud Lacedaemonios. Athen. XIII. 595. #> y&o marre 
ndeEoav xouvÿs Jardyns xouvÿy Tois Bovlouéyos yryrvouéynr, ete. Lucian. 
V. Hist. IT. 19, « dè yuvaixés eloi nä@ar xorvai, xal oùdeis iorei T$ 
ränoloy, &A eloi Toùro ualktora ITlatwrixwraror. 

615. ra«idormoeir r@ Bovliouévw] Redde, cuilibet liberos exillis 
procreare. Male vertit Brunckius, cuilibet volenti liberos 
pariant. 

616. éoe{dery] Subagitare. Cf. Thesm. 488. Fr. 116. 

Schal. ouvouvaiaterr. R. 

617. «Ë œaulôreour — Très ceuras] Similiter opponuntur Lys. 1108. 
pavlny, oeuvmy. Cf. infra 632. Xen. Mem. I. 2. 24. drd oeuvdr yvruxür 
Snoœuevos. Hell. V. 4. 4. rèç yuvaixas — rûs ceuvoréras xai xalloras 
ty y Offois. Lucian. Dial. mer. IL. 2. 7 deuny riva  xainv rüug. 
Herod. VI. 61. rô eidos glatonr. 

Schol. af paulérepur: af äuoppor. R. 

618. Cf. Nub. 348. xar' fr uèr (xéne0av?) fdwo: xounrnr, etc. 

êriSuurñon] Sc. ris. Cf. 633. 662. 670. 672. 

drroxçpoucer] Cf. 256 — 257. 1017 — 1018. 

619. rais aloyoaïor] Cf. Hom. Il. #. 216. aïoyroros dè ve no ‘Thor 
319ey (Thersites). 
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cvruer] Varro de L. L. V. Aeque eadem modestia potius cum 
muliere fuisse quam concubuisse dicebant. 

620. Cf. 1080. z&c Ex” Éxelyny Ty xaly éqpléouc: ; 

Eaudehpe] Cf. PL 554. 

Schol. oùx Eruletpe:: oùx doxéoes.  xeio’: roùs ràs eèuégæous. R. 


621. oëyi uayoürræ] Sc. af wparoréra xei ceuval. Cf. Eq. 339. à” 
aird xegè roù xroérepos sineiy roûra diauayoduæ. Pl. 1076. êyd xreot 
tar où uayoëuæl Go. 

@1. Cf. Vesp. 761. ré oo niJœuœ; Léy 8 Tr Boule nlÿyy Evos. | 
B4. nolov; péo 100. PI. Toù ua dixaberr. 


62 za go rosoûror éragye] Cf. 114. fuir d° dndpye Todro xarà 
TN TIv. 

Schol. rè nep roûrer uéyeoIæ. R. 

62. ro uèr duérepor] Cf. infra 858. roûuèr (pro êyé). Lys. 592. xa 9%- 
uérépor uèr ê@re. Plat. Charm. 154. rô uèy fuérepor rù Tüy évdpür qrror 
Jeruaorèy 77. Eur. Med. 312. rà uèr oùv où pIor® xxlüc Eyeuv. Hel. 
88. Erus &y roûudr éogalës Eyn. Iph. A. 1402. rù uèr où, à veën, 
errales Eye. Ph. 990. un Trù oùv xœlvére. 995. roùudr d” oùyi ovy- 
prounr Eyes. Andr. 257. rà oùv noooxéyouu«. Ion. 247. @ £éve, rd uèy 
cûy oz anadeureos Eyet —. Plat. Lach. 188. rù uèr ludy oùdèy xwluüer. 
Isoer. Epist. IX. 21. rd uèy oùy ludy Elerréy êoriv. Lucian. de m. c. 3. 
ds oùy T6 ye Âuérepor — évalrior 7 etc. 

yreumr] Rationem. Anglice, sense, meaning. Cf. Ach. 396. 
Vesp. 64. 

624 rounnua] Cf. 906. Lys. 410. Sotadem apud Athen. p. 621 À. «is 
oùy dofyy Touualiy Tù xéyroov &Seïis. (De Ptolemaeo Philadelpho, cui 
soror et conjux eadem.) Eodem sensu, at videtur Eupolis ap. Etym. M. 
p. 726, 53. oùdèr xerdy roûrmu &y lv Taœis olxiœs &y eüpors. And 
Tor rovnnuator Ty Épyaclar rexoñoÿar (de meretrice dictum) olim 
fuisse in Orat. c Neaeram testatur Hermogenes p. 318. Theocrit. V. 42. 
ei 0 yluopes | «ide xarefiny®vro, xai Ô rodyos adràs êroûrn. Hine 
Veneris epithetum rovualires in comoedia apud Hesychium. Toërmqua 
proprio sensu legitur Pac. 1234. . 

Tù dé rüv &rydo&r] Pro of &vdoec. 

625. peutorræ:] Sc. af yuvaixes. 

tToùs aioyfovs] Cf. Herod. I. 196. aïoylous rap9érous tltuBavor. 

End roùç dè xæloës] Sic Lys. 593. rep rür dè xop@v. Supra 374. rù 
TE yurmxdçs d° etc. Vesp. 94. PI. 1034. 

Schol. rù roùs éuéppous. R. | 

627. CL Vesp. 562. 6r nçôta uèr Fonovr ÀE edvñs Tnooùo’ Ex roïot 
dovpexross | dydpes ueydlor etc. 

En roicir Snuootociy] De publicis aediflciis accipit Mein. Cf. 2. &» 
eüexémououy. Soph. Oed. C. 10. 4 roùs Bepflors À nos dloeoir eo. 

Schol. réxosc. R. 
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629. yap{owvr«u] Verbum amatorium. Cf. ad Eq. 517. Plat Symp. 
p. 319 À. yapi{beoda Épaotais. p. 320 À. ei uéller xalüç yapreïo Sas Epa- 
ot nœuidixé. Phaedr. p. 387 À. Zléyes yàp os yagiotéor uh loërrs ud- 
loy f éoüvre. p. 341 E. et alibi. Sic yagrres concubitus, Gallice les 
faveurs, (Pind. P. II. 78. Xen. Hier. p. 181. Plut. Amat. p. 751 D.), et 
dyaous virgo 7 Hire duvauéyn yapiéeode. Latine dare, morigerari 
Contrarium évafveod, Latine negare. Ovid. A. À. I. 345. Quae dant 
quaeque negant. Haec fere et plura Ruhnken. ad Tim. v. yap{{eoge. 

630. Auorxpérovs] Deformem fuisse satis apparet: sic et infra ejus 
mentio v. 736. BE. 

Schol. ÿ Avoixpérous: oiuds xai aloyods à Avorxparns. R. 

631. xarayñvn] Cf. Vesp. 575. ap’ où ueydAn toùûr' EoT' àgyÿ xai Toi 
rdoërou xarayñvn; Ach. 606. y Karayéla. 

Schol. xarayrvn: Kardyelus. 

632. rôy opoxyidas Éyôvrew] Cf. Nub. 332. opoayidoruyapyoxourras. 

Schol. rùr nlovotor. KR. T. | 

633. uBéd Eywv] I. e. pauper aliquis aut senex, cujusmodi homines 
praecipue ejusmodi calceis vulgaribus utebantur. V. schol. ad h. 1. PL 759. 
dxrureiro dè | EuBas yepôyrow etc. 847. 941. Vesp. 447. Infra 848. yle- 
vida xaù xovérrode | Éywr. Lucem huic loco praestabit Isaei locus V. 20. 
xai roûs tTois Alors xaxois Gvesdiler ab lyxaleï adr® ôr: EuBadnç xal 
ToiBoma popei, DWonep ddixovuevôs te El Eufédas Kngioédoros qgopei, 
GA oùx Gdixdy GTe &pelôuevos adrdy 1à bvyra névnra nenotnxer. Quod 
ad duale êupade (rap Tù êufaiverry), cf. Eq. 872. Ledyos noduevos 
êuBadorv. Infra 848. xovtxode. Supra 346. xoSdpræ. Pac. 241. axsloir. 
Lys. 1172. 

zrapaywopee] Code. Cf. Ran. 767. rôrse dè rapaywopesir Edes. Lys. 1216. 
ragaywpeir OÙ JéÂes; 

Enuroer 6toy —] Cf. 946. &i2” lu: rnpñoovd" 6 ru xcù dpdaes noté. 

Schol. yecovrexdv ru xat edrelès dnédqua. R. 

634. deurepuabery] Secundas partes agere. Similiter nos dicimus, 
to play second fiddle. Figurate. 

636. raréous yüp Aravras — vouodo:y] Simillimum reipublicse Pla- 
tonicae institutum est (vid. V. p. 461.) et re vera fuit Amazonum, de 
quibus Strabo XI p. 504. évafafvouor dE xéxeïvor (oi Tapyageïs) xetû 
&dos Tr rakœmdy GvyIoovtés Te xal Guvedduerot Tais yur«iË rexyonodas 
Xcour pars re xai Êy oxÔTer Ô Tuyuy Tÿ Tuyouon Éyxluovas dè xos%- 
davyres anonéunovoiy. al d' 6 re uèy y Slu Téxw0r xaréyouoir aire, 
Tà d' doppera xoulfouoir Ëxelyous Exroépeiv. dxeluror d” Exeacros npûs 
Exaoroy voulioy uidy di tv &yvoucy. DIND. Athen. XII. 517 D. rowor 
elval no: ap rois Tvuopnvois xotvès dnadoyerr Ts yuvaixas — roé- 
pery dè roùs Tuopnvods néyra Tà yivoueva mœdla oùx eldoras ôrov 
rratoôs ÉoTiY Exaortor. 

687. roice yoôvouoiy] Propter aetatem, aetatis ratione habita. 
Anglice, by reason of their age. 
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688. eù xei yonor®s] Fortiter et naviter. De more illo frequenti, 
ut videtur, Athenis patres suffocandi, quem noster saepius exagitat, vide 
ad Vesp. 1038. rois qrealous. Cf. Av. 1352. &yyer EriSvud rùy xa- 
répe. 1347. 

640. xéxiyecoërrel Cf. Lys. 440. Th. 570. Eq. 69. Av. 68. Fr. 207. 
ray d'eù old 6re | xa xarayeoodvrau. 

Schol. éyras 7: 6 rarñg. R. 

642. rày allorpiwr] Sc. raréow. 

fr alnyévros éxoton] Sc. ris rivos. Cf. ad Vesp. 554. Et de genitivo 
cf. ad Ran. 815. 

643. «èrèy êxeïvor] 1llum ipsum, sc. suum ipsius parentem. Cf. 328. 
r4 rôr Al aùrds dir’ êxeïvos. Ran. 552. êxeivos adrés. PI. 83. êxeïvos adrés; 
TL. airôs d' Exeïvos; Aesch. Cho. 202. adroù t' éxstyou etc. Soph. Tr. 287. 
atrür d' êxeïvor etc. Plat. Alc. II. 144 À. ef oùy napeldy elow xt td 
aitor xeivor &yvoñoœs Te xai oindelns y dlor sïval riva —; 144 B. 
où yép Érrrou Tôy Evruyôvra, &Al aùrdy Exeïvoy &y mBouloyro. Herod. 
IL 115. «érès 13üy êxsïvos. II. 1921. vouftouour aùroù êxelrou ts yer- 
pds arréyeoSoi. Xen. An. L 3. 7. of re «droù êxelyou (orparidta). Isne. 
IV. IL vx" adroë Exelyou. VL 33. aùrèr Eêxeivor. VII 9. adrdy d' êxei- 
v07 —. IX. 33. aœùrôy êxeïvor. IX. 36. Isae. Fr. I. 11. adris Exelync. 
Isoer. p.387. roùs aèrdy Exeïvov. 388. adrdr d° éxeïvoy etc. Plut. Mar. 43. 
xoOunouyres à Éxeïroy adrdy ESantor. Syll. 23. 2x adrdy Exsïvory êBa- 
dis. Trag. incert. ap. Plutarch. où xaic Ayilléws, al êxsivos «èrds el. 
De crasi in uÿ aërdy cf. 131. Th. 476. Fva ui &liny léyu. 288. 

Schol. Letnres 6 xai oévdeouos. R. 

644. Epicurus et Leucolophas aïcyçot erant, juxta schol. 

Schol. oërou æigyoot. R. 

645. xäénxay ue xaloi] Cf. Pac. 119. rzéxray ue xalodow. 

toër” fdn Jesvdy éxodda] Ach. 315. roro toùros dervdy #07. Vesp. 426. 

647. Apiorullos] Schol: aioyoomoids oùros. Cf. ad Plut. 314. Fr. 456. 
Notatur ut fellator Aristyllus. Sub Aristylli nomine et hic et PI. 314. 
Plstonem tangi sine idonea causa suspicatur Bergkius Comm. p. 404. ut 
etiam infra 994 sq. 

Schol. Agiorvilos: aloyoono:ds oùros. R. 

648. xælauty9ns] Menthae silvestris, herbae foetidae. Ironice dictum. 

best tamen, opinor, allusio ad alteram significationem vocis, sc. 
stereus. PI. 313. wivFwoouéy 9' bone todyou Tv Oiva, où d' Aplorul- 
loc iroydoxewr êpeïs, ete. Ran. 1075. xai uurI@ou Ty Etoortor. 

Schol. xalauir9nc: Avowdne Poréyn (n xalauly9n) xai bpeis Elavve 
RH OUÉTH. 

649. Schol. yeréoÿos àvri roù tyevñ9n. R. 

60. oùyi déos pu} —] Xen. Mem. II. 1. 25. où œéfos ui 0€ àydyw 
Emi rù —. Plat Apol. p. 28 À. oëdè» dè dervdy uÿ êv êuot orï. Rep. 
P. 465 B. oëdèy desvèr uyrors à An nés — diyoorarion. 

11 
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d'e«vdy uéyrär ênxendrdn] Cf. Ach. 323. oùx &éxovoduesoÿa dire Al. 
deuva Tâpau reélooue. Av. 1692. eû ye uéyräy dueté9nv. 

651. #09] L e. or. 

652. dexdérrour Tù orouyeior] Hoc explicat Casaubonus ad Athen. VL 10 
ubi scholiastem emendat, cujus nota sic scribenda: 7 zroù #léou ox, 
ôray n Jéxa rody. Jéle dè eireir, Ôre ylvera dyé. — Tè xalæèdr 
oi xalodvres Êni deïnvov xai of xaloüuevor ÆUQEGNUAÉYOITO TYY OxLr. 
xal oùtrws oi uèy &@véueyvoy Toùs RAS ENTRS of d' àryeoy Ent Taç Ecvia- 

des” oùdÉTw Trnpñoeus oÙons Étépus, àp' ns oidy TE y rexuñoao Ha els 
rrôcas &oaçs roofxe. Huc respexisse videtur Pollux VI. 44. rf ox: d 
êtexualpoyro Ty xœmupôy ts ÊTrè Tù derrrvoy 6Joù, fr xx crouyeior Exa- 
lovv. xal Ed oneuüderv, el dexénovy Tr ororyeïor eln. BR. Suidas in 
dexanouçs Oxt@: Tù nakœdy xalodvres Ên deïnvoy xai xaloëuevor napet- 
onualvoyro Tv Oxcûy, xul oùros of uèy Euevor toùs xlndévtas, of dè 
ényeocy Ënl Tûs Éoretoers, oùd' dr Tygñoews obons airlac, êg’ 16 
(oùdérw Tnofoews oûons étéoes, èg' ns corr. Casaub. ad Athen. VL 10. 
oùd” ürornonoews oÙans êrelas — Wordsworth Athens etc. p. 153. ed IL 
1837.) oidy te y texurouodar els nôdas Goas xoopxe. Similiter fere 
Pollux VI 8. et Hesych. in ézrarzous oxua. Idem in Awdexarodos: oëËrus 
Eeyor tllantixds ororyelou À ox1@s. oÙro yap ouver(erro êni deinror 
fée, vo orouyelou Gvros dwdexarodos. Apost. V. 92. Cf. Fr. 210. xédos 
xéd” êort. B. x@7a néoryr #flioç réroantæ; Fr. 564. énräanous yoùr À 
ox | ‘orey À ‘ni 10 deinvor (Badioréor Tr’ êni deïnvory?)' àç Mdn xxdeï 
um” (rade | xoleï u'?) — à yopds 6 gilorioros. Eubal. com. III. 261. 6r 
paol note xÀndévyr" Ent deinvoy noûs flou revôs (ès revds?) | elnérros 
avr® Toù pilou (rüv pÜlwr Pors.), érnvtx &v | slxoor noûdr uerpodrr: 
TrÔ orouyeior 7, | fresv, Ewdev adrdy eddès lou | uerpeir &véyorros. 
maxpotéoas Sd oùons Ëre | nâeiy À duoir rodoir rapeiva ris ox, : 
Erreita ave (paoxeiv?) uixpdy ôwratrepor | di àcyollay fev rrapérS 
&u' muéog. III. 262. uaxporépas d' oÙons Ere | ei À duoiy rodoir rs 
ox&s. Menand. com. IV. 179. xindelç more | eîs éorlacir dodexémodos 
(sc. évros Toù ororyelou, vel oÙons Ts oxr&s, fere ut nos dicimus, at 
twelve) doSgos | xoûùs rv oelynr Erocye Tr oxuar ide | à 
dorepl{oy, xc raoÿy &u AH. Lucian. Cron. 17. loüeodat uèy dx6- 
Tay TÔ otoryeioy éfdrour 7. Lexiph. 4. 6 yrœuer oxcdles uéonr rèr 
zéâov. Alciphr. III 4 6 yvœouar oùro oxdber Try Ex.  Scilicet 
in horologiis” oxzaÿngrxois litterae seu orosyeia, quae horas secun- 
dum solis decursum ïindicabant, erant decem primae, A4. B. T° 4. E ç. 
Z. H. 6. I. Hujusmodi horologium antiquum Orchomeniorum hodieque 
exstat, ut testatur qui id in ipso illo loco (hodie Screpu dicto) vidit 
Clarke Travels VII. 211. Unde epigrammatis ab Athenaeo servati vim 
cernere licet, EE œpar uéySois fxavérora, af dE ueT’ adrès | yoduuacs 
d'euxvüuevar ZHOI léyouor Bootoïs. De more tempus ex umbrae longi- 
tudine definiendi vide Meinek. ad Menandr. Fr. p. 129. 

Linapÿ yugeir ni deinvor] Cf. PI. 616. Lirapès yopeir Ex falurelou. 
Eq. 586. 
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Schol. dexdnovr: ‘H Toù lou out, Gray 7 déxe rmodür. Jéker oùv 
xèvr, re ylrere td Gyivér. 

61. érépte] Cf. 622. 

656. Er êre Enr&] Cf. Vesp. 818. £y £r: noÿà. 


#r nus Oqln — dixnv] Cf. Nub. 34. déxas dqganxa. Av. 1457. Enws &y 
églien dlenr. Antiph. com. III. 156. oùdè Supoxorry pler d'xnr. 

666. rèy xoivr] Cf. 825. Dem. OI. IIL. p. 38. va réy xosv&y Exxoros 
TÔ uépos lauparuwr etc. 

657. 41’ oùdè —] Cf. Lys. 927. a’ oùdt déou’ Eywye. 

xçèrov) I. q. éoyrr. Anglice, to begin with. 

Excrofye:] Omnes certe sycophantas, quoram Athenis erat uberrimus 


proventus, qui ex ea re victum sibi quaerebant, ut ille qui in Pluto 
introducitur v. 851. BE. 


Schol. à rpùc qraôdixoy toùro 6 yopés. R. 


658. xdyà raërnr yrounr E9éuny] L e. ea et mei ipsius senten- 
tia seu consiliu m erat in hoc decreto faciendo, sc. pessumdare syco- 
phantas Cf. Herod. III. 80. rieur ov yrœumr etc. VII 82. yroury 
Véusros un orparetreoÿai Emi tv Elidda. Theogn. 717. àli yoù r&y- 
Te yréunr Tatrnr xetraÿéoÿoi (yroun raury noriSéoÿai?), | ds rxAoù- 
vos alelornpy näcry Eyes duvaury. Plat. Legg. II. 674 À. oùx &v riSet- 
sy taÿrny Tr pipor. Tim. 51 D. @de oùy Thy y Eur adrds rÜSeucr 
vigor. Prot. 380 C. où 92 riy &y wipor Seïo; Lach. 184. sÿv Pvayr{ar 
— Aäyns Nixlg Edero. Dem. p. 361. ré &y oùvy oleode — troùs rpoy6- 
vous tu, el Zléfour aloÿnoiv, wipor À yrounr SÉéOHou rep Ty 
drlwr toÿ roërwy ôléSçou; Andocid. p. 26, 9. réva yvaunr ESevyro 
x0ù Qu&y of — ovuuayo:; Lys. XXIV. 29. ry aùryy wipor Joe. 
Lucian. Bis accus. 32. 6 tv évayrlay Séuevos. Xen. Cyr. I. 8. 14. où 
T$ réug deïy Trèôr dixaory Try wipor r{9eoÿa. Herod. VII. 82. roù 
prœuny Seuérou un OToaTEtEO Sas etc. VIIL 108. vi êvayrénr raury 
runs éridero. V. 126. ZAocoraydog % nlelorn yvoun 7» etc. Soph. 
Oed R. 134. rod roù Savévros T#vd' E9eo9' Eriorçogpir. Quod si 
verum est TaÛTy yvouny (ant yrœur), conferas Soph. Phil. 1448. xàyw 
Prous Tarn (yrourr vatrny Elmsl. ad Heracl. 1058.) r{3euœ. Herod. 
L 190. rad aërds — tavry nlsioros yrounr (17 yrôun al.) eiut. VII. 
220. raûry xai u&lloy 1ÿ yrouny nlsiorôs élu. Heliodor. IL. 29. xai 
Tauty 1ÿ yrour tiJeuai xal aûrôs. Lysias XXIV. 26. undauds — Tairy 
Yode rÿy yipor. Plat. Theaet. 202 C. éofoxer oùr de xel riJeom 
tavry — ; Legg. 662 E. Xen. An. I. 6. 10. raëry dà rÿ yrœun Epn xai 
10% dÙowx nroooéoÿæ. Herod. VI. 109. #4» yo où yrouy T1 êuÿ 
#0009%, etc. III. 83. roocéSeyro ravrn (rÿ yrœun). II. 120. Proclivis 
sane mutatio erat raury (raërm) in raëürmy, praesertim ob vicinam vocem 
Yroumr. De locutione r{SeoSaf Tivs (sc. rh wipor etc.) v. Hemst. ad 
Thom. M. p. 443. Conferas etiam non inepte Xen. Rep. Athen. IIL 10. 
ol dè roëro yr@un notodotr. 
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toù yäp, rélay —;] Cf, PL 1055. TP. roi, téley; Corripitur posterior, 
ut in 1005. Sed eadem in rakas longa est, Ach. 163, etc. 

Schol. yvéunr Séunv: Oioy xêuol Toro doxei oüugopor etre rù : 
ui elvas dixaorroia. 

660. réder oùr idéveio” Ô davelous — ;] Unde acceptam foenori dedit 
pecuniam ille qui dedit? Nimiram ex publico furatus est, naem priva- 
tim nemo quicquam possidet: atque sic non poterit in jus vocare debi- 
torem. Hoc autem dicit, non fore deinceps foeneratores, ac proinde 
pec lites de foenore. BE. 

661. xléarowry — ixidnios] PI]. 368. ad’ êoriy En{ôn dv re rerxavorg- 
ynxôrs (sc. Tù Pléuua aèrÿ). Plat. Phaed. 83 E. Eydnléc re êyévero &y96- 
uevos. Euthyd. 294. dlor yo uoi êoroy #dn ôr: oroudageror. Lucian. 
Tim. 17. d'los y &rd ris yoôas (sc. or). 

662. poxoätw] Dicat mihi aliquis. Subaudiendum 746. V. Heindorf. 
ad Plat. Gorg. $ 26. Vel Praxagoras. Notanda personae mutatio non 
infrequens, praesertim in sermone concitatiori. Cf. Ran. 1119. Lys. 486. 
PI. 375. 932. 


663. Cf. 656. rdÿer êxrloer tadrnv (sc. Tv dlxnr); 

ras alxias] Sc. déxus. Cf. 656. rôSer xrloer ravrny (1%> déxenr). 
Dem. p. 1262. eiot xuxnyoplas dfxa. — rrœliy aixlas etotv. p. 916. roi- 
toy d'eloiy éxdorov yopis aË dixar — À uèr aixie (qu. aîxlas vel 
alxelas) xoù Ta Tüy Bialwy noûs Toùs rerrapaxovra, ai dè rc UGS 
roûs Toùs eouodéras etc. p. 1256. Ælayor adrd Tv Jéenr ris (om.?) 
clxlas Tavrnvi. Lysias Fr. 27. ryv uèr aixiar (alxlas?) yonuarwr Eos 
uévoy Tiuïÿoæ etc. Plat. Rep. IV. 447 E. V. 462 E. Legg. I. 567 E. IX. 
658 C. 663 À. De aixtas dfxn v. Harp. in h. v. Poll. VIII. 6. Lysiam êr r@ 
noùs Inroxpérny aœixlas (sc. léyw) laudat. Demosthenis exstat à xarà 
Kévuwvos axlas Adyos. Bekk. Anecd. p. 355, 23. aîxta, Üfors Eundnyos. 
Jrapéper À Üfosws, re alxla ui À drà nlnydr, Üfois dE xal dveu ndz- 
y@y uerà roonnhaxouoo xai EriBovaÿs. Cf. ad Av. 1671. p. 360. Anglice, 
an assault. Similiter Dem. p. 528. ryv ééoüins (t£oëinr plures), sc. 
J'éxnv. p. 136. ei dé ris idluy déxny xlonÿs dlofn. 

Schol. ris alxlas: ris ÜBoews. R. 

665. &nd rs ud&ns] In Lacedaemone, ubi communiter vescebantur 
cives, quem morem Praxagora Athenis etiam valt introducere, mos fuit 
ita mulctare. Nicocles apud Athenaeum III. p. 141. deaxodoas dè naérren 
6 Ëpogos ro ànéluoey hf xaredlxnoey 6 OË vixnoaçs iénulwcer le- 
pods ro xduuaory À xauuariou Sunt autem ista liba quaedam at 
placentae. BE. 

665. oureireu] Sc. res. Cf. 669. 684. Vesp. 554. 

Schol. nd ris uns: And ris roopis, noir, ns leuféve: and roëû 
dnuoolov, dédwor tir fnular. 

666. patiws oùrws] Sic facile. Cf. ad Vesp. 461. Ggdfus oërex. 
Ach. 214. oùx &y — wde pañlus — àrrenkl£aro. 

667. Schol, oùd” aë: lournuarixds. uerdv: uéreorr. R. 
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668. arodvoovs'] Spoliabunt, sc. vestibus. Cf. 670. Av. 712. 

sv vuxrür] Noctu, nocte. (Cf. ad Nub. 1.) Cf. Av. 492. of 
dé fediovs" &nodvoovres (ürodnoduevos libri) vüxrwp. 1490. el yàop 
Erèyo ts fou Tür Poor vüxrwp ‘Opéorn | yuuvds 7v (&v?) mAnyeis 
ér' aitoù navyra (’yéveto?) rérridétia. Dem. p. 1342. roùs d’ Evdoy uévoy- 
tes ris vuxTrôs unôèr radeir (Eorc). Diogen. VIL 35. Ofxos uéveaiy dei 
toy xls eddaluova. (Aeschyli aut Sophoclis versus.) Hesiod. Op. 365. 
olzo Béirepov eivar, nel Blasepdr Tù Süpngr Hor. Epist. I. 2. 32. 
Et jugulent homines surgunt de nocte latrones. 

oëx, 4 olxos ye — ] Eadem particulae collocatio est Eur. Her. 966. oëy 
ôrviv dy ye Qüv9 Elwotr Ey pdyn. At Hec. 399. ox, #ÿy ye nein —. 
Dem. p. 1340. ox, y ye oopooris. 

669. oùd” #>r ye Jüpas’] Sc. xaSebdnç lv. Anglice, nor indeed if 
you sleep out. 

670. 4» d” y’ érodén] Se. res. Cf. Xen. Anab. IV. 5. 13. r&y dè mod 
(érexoigqua ny) — el Try vüxra dnolorro (sc. ris). et ad Vesp. 554. 

airès Juve] Ipse dabit ultro, sc. à äxodvuevos. = 

té yap aèrÿ npêyur uéyeoda;] Anglice, for what concern of his 
isitto fight? Cf. 462. oùdè orévery rôy (rod?) Godoor Er: noûyu’ 
égé LOI ; 

Schol. aèrès doc: ‘O éxodvdueros Éxur, Edy adr@ RéÂriov AxBeïr. 

671. £re0o] Sc. fuar:ov. 

672. oùdè xufetoouo” do —;] Cf. 462. oùdè oréveuy Ty bpdpor Er: 
1çèyu" dd or; Thesm. 8. oùd’ ao’ par dei pu’; Nub. 1252. oùx &p 
(e9"?) éxodwoes; et ad Av. 91. Soph. Aj. 1238. Phil. 106. 114. 

aoon] Sc. res. Cf. 611. 618. 

Schol. Evexa tlvos. xoù où xufeurai yo dlxnr nageïyor. KR. 

613. Schol. Try xa9 Exéorny roogrr. R. 

674. Evopr£uo" sis Er &navra] Ita Ter. Andr. V. 7. 10. Atque hanc 
in horto maceriam jube dirui | Quantum potest; hac trans- 
fer; anam fac domum. et mox, Fratri aedes fient perviae. 
(Faber.) 

675. els aUrlwy] Cf. Th. 795. è» &llorol(wr. 


616. éydpüras] Virorum coenacula. Respicere hic videtur comi- : 
Cas ad gedéria Lacedaemonioram, quae ovootrex minus laudat Aristo- 
teles Pol. IL 9. 

677. Cf. Pac. 1240. ré d” ape 19 odiniyys Tde yoñoouai ; 

Biua] Se. fori judiciarii. Schol: 6 Los èv 7@ dixecrnoto. Cf. PI. 382. 

Schol. Biua: 8 Uÿos y 1 dixaornote. R. 

618. éapodeiy For —] Cf. Pac. 1248. xadré oo yeyñoeroi | Tà ox’ 
— fre. 

Éaywdeïir — rois aodaptorsiy] Cf. Pac. 1265—1267. Similiter Spar- 
tanoram pueri carmina ediscebant in laudem deorum et heroum, ut 
aactor est Plutarchus in vita Lycurgi. 

619. vel ris deulds yeyérmras] Repetendum baywdeir. 
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680. deurxrda"] Sc. of deulot. 

681. xinowrioræ] Urnas intellige in quibus sortiebantur judices in quo 
foro judicarent. Commemorantur xlnpwrrñor« forensia etiam ab Eubulo 
apud Athen. p. 640. et Polluce X. 61. Kinowrioov: el y@p xai Ex roù 
tônou Éorxer eloñodar robvoua Ey T® Tiog Aoiotopavous, &lià xai Eni 
roù &yyelou &y êvaguôoeery (Fr. 194). Dem. p. 1144. xinocovuérer 18 
duxacrnotwy. ‘Apud alium neminem e veteribus Atticis hoc vocabulom 
legere memini; sed a Polluce X. 61. affertur ex Aristophanis Te: 
quanquam ambigit Pollux num sitellam ibi significet an locum illum ubi 
sortiri solerent. De loco etiam Phrynichus accepisse videtur in Bekkeri 
 Anecd. p. 47, 15. xAnowrñoua: Evda xAnoodyra of dixxotat. Alio loco 
(IX. 44.) Pollux ipse xinoowrrnoroy explicat locum va of xAnpwrai (sorti- 
tores) ouvexddiboy. Sed loquitur ibi in universum de urbium aedificiis, 
non de Athenis solum, quamobrem incertissimum mihi videtur num locus 
aliquis hoc nomine Athenis fuerit.’ (SCHOEMANN. de sortit. judicum 
p. 27.) 


roi toéyeis] Cf. Nub. 858. ras d’ Eufadas roi téroopas; Vesp. 665. 
xot roi Toénerus — Tà yofuüra tälla; Anaxandr. com. JHI. 194. ré 
êudy uôvaulor roi Térooqpas ; 

Schol. xAnowriQia: Tas xAnowTas apyus. 

682. orfoaoa] Sc. aùra. 


ag’ ÆAouodiw] Prope statuam Harmodii. Cf Lys. 633. &yo- 
péoo — étÿs Agoroyeliom (-ovos?). 684. odé 9° écrifo rap" aètér. 
Eq. 536. Jea&oÿou lrrapdy napà 1$ diovüaw (ad Dionysi statuam). 

683. àxin xuioury] Eadem verba Eq. 548. 

êy dnolw yoduuar: deurxvei] Schol: déor eirreïiy duxdler eine deanvrei. 
Sic in Pluto 972. &Ü’ où dlayoüo' Enuves êy T@ yocuuart; BE. Cf. ad 
PI. 277. êy Tÿ cop vuri laydr ri yoduua dov duxdberr, etc. 1167. De 
yoduuare drxaorix® v. ad PI 277. Lucian. Herm. 40 f. 

Schol. yoduuar: deaunvei: Aéoy etrreïy dixdbesr, eîne daurnveir. 


684. xnou£e:] Sc. 6 xiov£. Cf. Eur. Phoen. 1224. xelsvoas oïya xnpüke 
oroar®. Isae. IX. 26. äévxyvooerar (sc. d yoaupareus). Cratin. ap. schol. 
Vesp. 1231. Kletaydpas QOeiv, Gray Apuoditov uélos aëdÿ (6 aëAnris). 
Ach. 11. 6 d° &veirrer (sc. 6 xñovË). Lucian. Zeux. 9. êxadar dé onusrs 
(sc. à oalreyxris). 

Toùs êx Toù fr] I. e. sectionem ïillam Heliastarum quae hanc lite- 
ram eaque designatum tribunal sortita erat. In decem enim sectiones 
distributi fuisse videntur 6000 dicastae, quarum singulae ex 600 consts- 
bant. Hae autem gaortiebantur in qua litera, i. e. in quo tribunali, 
judicaturae essent. Tribunalia enim decem primis literis (4. B. T. etc.) 
distincta fuisse videntur. Tot autem sortes erant singulis diebus quot 
tribunalia causas dijudicandas habebant. Eveniebat ergo nonnunquam 
ut sectiones nonnullae neque operam darent neque mercedem haberent. 
V. Mitchell Wasps p. 188 —184. 


IN ECCLES. v. 680 — 694. 167 


685. rÿy Baotlsior] I. e. Ty roù Baailéws doyovros. Quia incipit a 
btera £. Erat autem in Ceramico. V. Paus. I. 8. #y9a xadlker Baordeds 
Erausior dpyory àpyiv xalouuéynr Baorikelay (Baotisiov ?). [Aesch.] Ep. 
IV. p. 669. où ris Baoidelou oro&s. V. Hesych. et Harp. s. v. Baofletos 
gzoù. CL Dem. p. 776. rù ty êE£ Apelou néyou Boviy, ray Er Tÿ Baoi- 
Asto oroG xaSeiouéyn reayoivlonrei etc. Plat. Theaet. 210 D. sis Tv 
toë faculéws oroûy. Euth. 2 A. Theag. 121 A. 

zÔ dè Sr —]| Concise dictum pro roùs dè êx roù ra. Jovis Eleu- 
therii oro& respici putat Wordsworth (Athens etc. p. 170.) quae prope 
Baoiissov oro&r sita erat, coll. Harp. 1. L Ado oroai qouy xep’ àllilus, 
ñ voù ElevSepiov Aus xai 7 Baatlsios. Addit “ This was parallel to 
the Stoa Basileios in site, as Sÿra is to Sÿra in sound.” Cf. Schoe- 
mann. de sort. jud. p. 45. Theseum intelligit scholiasta. Respicitur for- 
tasse ad Thracum porticum. Harpocr: ôre dè Tr Opexüy otot vis 
êléyero dedrloxs xol Ayrigür êy T$ rods Nixoxiéa. 

rÿy aapa raurmr] Cujus nomen haud dubie incipiebat litera &. 

Schol. Bactleiov: Pnel T0 Baollssor Rd Toù B &pyere. KR. 

ês Ty napû raëürmv: Toùs Sÿras, Toùs miodowroùds els Tù Onoeïor' Èxe 
ndlr änd roù ira &gyerai. 

686. roùs d’ êx roù xéxx'] Decem ergo erant tribunalia, id quod 
testantur scholiastae ad P1. 277. 

Ty Otoièy — T1ÿy &lgirémadwy] Porticus nimiram olim Athenis fuit 
é&lg:rézœlis dicta, quod farinae illie venderentur. Hesychius: ÆÆigérur 
oroû, êr ASÿyaus, y n Ta égira nwileïro. Hujus porticus etiam memi- 
nit schol. ad Acharn. 547. et Eust. ad Iliad. 4. p. 868, 37. KUST. Zroû& 
hujus, quae a Pericle constructa est, mentio fit Ach. 548. oro&s oreva- 
xovons, oitley uerpouuévory. In Piraeo sita erat. Zroû uvednœls 
memoratur apud Megalopolitas Arcadise Pausan. VIIL 30. 

687. xänrwoiy] Vorent. Ludit in paronomasia, quia praecessit x#7xa. 

&r@ — un ‘EclxvoSÿ] Sic ôre uerÿ rétros Ran. 1163. Cf. etiam Eur. 
EL 928. xäxelvous oruyà | rods rraïdas, 8ori etc. Soph. Aj. 759 f. Soph. 
Fr. 221. 6r@ d' Euros dfyux rœidixoÙ x000f. 

rè yoduua] Nunc sors est signum habens literam aliquam, qua 
uoum ex dicasteriis erat insignitum: ad quae dicasteria alluditur. BE. 

Schol. Tr xénrooir &nd toù x. dù ni roy Êx roù x En. 

690. Cf. Lys. 1190. yovotaw, 60 Eore nor, | où @Sôvos Eveorl (Er EoTL?) 
pos näo nagéyeur péosy | Tois rœoivy, etc. 

G91. oreparw — dgôx] Coronas scilicet et faces gestabant qui comis- 
satam ibant. Cf. PL 1041. orepéyous yé Tour xal dd” Éyay mropeterau. 
Antiph. com. III. 114. déda xoù orepavous Zlafévres. Eur. Alc. 358. 
nalow OË xouous Evurorüy 3 éuiullas, | orepgérous re. 

Schol. aùv aèr® r® orepüve. R. 

693. Schol. diédous: Tas 6doùc. nd Toù drodevesr. 

694. rois and deixrvou] Cf. Aelian. H. A. XIII. 19. &rd defxrvou yevé- 
pevot. Theophr. Char. 24. àrd delrvou êvretteodar gaéoxwr. Arist. Probl. 
$ 5. p. 870. dix rl rois Ëx Ty yuuvao{wy — oùx eùIds rpoopépouar 
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reogvr. Arrian. Epict. II. 19. &y un eÜüpœouer quyeiy Ëx Balayelov (ec. 
&iôvres). Dion. Cass. Excerpt. p. 694. rôy yuurixdy &ydva à&x' àglorou 
JEbpdy. 

Schol. cuvravrüau. KR. 

695. deûpo xap” ju&s] Ad Sirenas Odysseae respici hic putat Faber. 

697. érépa qroe ts] Cf. Lys. 524. oùx Ecru àvnp Êv 7ù yopg. ‘ua AP 
où dr ëo9'”, Érepds Tic (sc. Éleye). 

698. dvw9” ÊE drep@ov] Cf. Lucian. VI. 184. êuë dé — xoullovorr äre 
Tÿ xÂluax À olxnua dreoÿor. Eq. 1001. De &vwe v. Dobr. Adv. IL 29. 

699. Aeuxry] Cf. Ran. 1091. Th. 192. Nub. 1012. 

100. xoérepoy — aùrÿs] Duriuscule dictum pro zoûregor à zap' airÿ 
notat Faber. 

702. rois edrpenéoiy — xaù uespaxlous] Ne xal Trois uespaxlois requi- 
res, Cf. Av. 590. of xuirres xaù yves. 

Schol. of &uoppérepor. R. 

704. 136y] Quum illuc veneris, sc. ad puellae formosae aedes. 

705 — 709. Cf. Ach. 1145—1149, qui simillimus est locus. 


705. œuoïs] Cf. Theocr. IIL 8. 7 dé yé roi ous xaragalrouæ etc. 
Plut. de adul. p.56 D. &s zou xai Iiéro (Rep. 474 D) gnoi rèr touot:r 
xolaxa Toy Éoouévar bvra rôr uèy ouudr xaleir Eriyagy, Toy dE yo: 
Tôy Baorlixdy, uélavas dt ardpsxoùs, leuxods dè der raides. 

Schol. àvri roù rois dudppois. R. 

707. Soix] Cf. ad Ach. 158. 

108. d'rpoôgou auxÿs] Palmerius dicit intelligi 7ù æéos propter geminos 
testiculos ab radicibus ejus pendentes, et alludi ad ficus quae dicantur 
dupôços, quia combinatos fructus ferant. Quae expositio, etsi non nimis 
apta videatur, tamen potest utcunque confirmari ex isto comici in Pace 
1348. roû uèy uéya xai rayd, ts d Où Tr oùxov. nam ibi intelliguntur 
partes genitales. BE. Latine biferae ficus. Antiphanes Athen. 74 D. 
Eotey rap arr Ty drpépoy ouxÿy xdérw. Pollux VII 152. oùxa dè Tèr 
dipéçoor êv Kourarälours Depexoärns. Aupogeiy fructum geminum 
ferre de arboribus apud Theophrastum. Similiter déyovos repiorepx (1. e. 
quae duos foetus educat) apud Hesych. V. Palmer. Exerc. p. 6 sq. qui 
confert difélaocos, derôrauos, dilaufos, dlvoos, dixépalos, dfolos. 
duréxos. Affert hunc locum Athenaeus IIL p. 77 D. 

Schol. dipopou ouxñs: 7H napà Ty dlxny Tù dupôgov, 67e xai digo- 
pol eiou roùro dè Îva xynouûdy adrois rTù puüllor êuroi. 

110. opÿy] Blepyro et Choro. Vide vv. 569. 570. 

711. Cf. Ran. 656. Badioréor rép’ Eoriy End rovdi élu. 

713. xnoüxivar] Praeconissam Latine dicas. Non mirum si in 
rebus novis vocibus etiam novis et inauditis utatur. Similiter ZxtSeve 
Lys. 184. Formatum ut Zéawva, Aüxauva, Üoœiva, uüoaiva, uayelpriva, 
lydvorwdaiva, Zxtÿava. 

Schol. Suvauéynr ueydla Boom. ds xñouxa. R. 

714. Schol. nonuéyny: xeyecçporoynuéyny. R. 
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718. ras nôpras xaranadom] Cf. Eq. 877. 6ores | Exauou roùds Bivouué- 
vous. Herod. VI. 43. roùc ruodéyrous Tv ‘Iévay xararaÿoas. Anglice, to 
put down. 

719. Fra tl;] Sc. yéynræ. Cf. Andoc. III. p. 26. ?va quiy tl yévnre; 
Plat. Apol. 26 D. fya ré radra léyais; S. Matth. Ev. IX. 4. va rl dueis 
bdvueioSe noynoa —; Martial. III. 60. ut quid enim, Baetice, 
cazpopayeig; [pari et deuri per hyphen scribunt Arcadius p. 184. et 
Grammaticus Hermanni p. 460. 

120. «dra:] Hae quae praesentes sunt chori mulieres et totius urbis 
mulieres repraesentant. DIND. 

très àxués] Florem. Cf. Thuc. VIII. 46. r7v éxuÿy rod vaurixod ar 
égélisro. Xen. Lac. I. 6. raser Êy dxuaic Ty oœudrey Toùs yduous 
aoœæsioda. Soph. Oed. R. 741. réva d” &xumr ffns Éyur; : 

123. Cf. Th. 205. Jdoxr yuraixdy Epya vuxreonora | xlénteuy Üpao- 
néjeuy ve Shlsay Kuüney. Eur. El 365. 66 ovvexxlénre yéuous | 
toùç Coùc. 

724. Cf. Th. 537. ravrns àroyilooouey rdv yoipoy. Av. 806. où dE 
xoVlyp VE OXPi0Y ROTETLAUÉVE. 

xecovéxnr] Cf. Lys. 1154. 1158. Moerin 8. v. xarwydxn. Theopompus 
ap. Athen. VI. 264. tradit zapà Zixveylors Karwvaxogügous xaleïodus 
doulouc Tivés. 

Schol. xarevaxn: (Iudridy Eorir Èx Tv xérw ueoüy vdxos, TouTÉOTi 
dipSépar, reprepoauuéror. vIaüre dE) Joulixds xab &veletdepos yiTo. 

126. &noflérœua] Lucian. Rhet. praec. 1. Jauudteoÿo noûs àxdévroy 
xl &ro8léneoSœu. Theophr. Char. 2. Eyduuÿ à&s éroflénouoi els oë 
ol érJowno:; et mox sis êxeivoy &rroBléranw. Xen. Mem. IV. 2. 2. roooÿ- 
Toy dimyeyxe ty nourüy Gore 7moùs êxeivoy àäroflénev Tÿy Hô. 
Dem. p. 426. &réflenor, Erlouy, étluwy. Artemidor. Onir. I. 79. xévros 
yûo änôplentor yon elva Tdr yovoogpogodrra. Eur. Hec. 355. zapdévors 
éxéslenros uéra. Menand. com. IV. 189. ÿy &roflénroo navres els Tr 
KowBélnc | rzoécurov. Put. v. Dem. rayù défay Eoye xai meplflentos 
tnd rüy Aéyuwr 7051. 

127. ris oroarnyoù] Ut À Ofrwo, À yoauucreds, et similia. 

728. Construe ?yà dé ye, Tr’ els &yoptr Ta oxeun péow, HooYetprod- 
pe etc. 

729. npooyeaiqoduæ] Cf. v. uerayesplieodar, Eq. 344. 

Schol. nçpoguigiodua: Edroentow. — xàterdow: &valnrioo, Écevvnoe. R. 

730. Supellectilem suam foras effert quidam, eamque ordine disponit 
ante aedes. Alloquitur autem singula vasa, ut in comoedia, tanquam 
sint homines; assignatque singulis locum et officia qualia in pompis 
et sacrificiis esse solebant quarundam personarum. Nam istud omnino 
tenendum, haec ad imitationem pompae fieri. Hinc infra 756. quidam 
ista videns dicit, oùrs uÿ | Iéowv T@ xovxe nounn néuneru; BE. 

xyayvüpa] Cribri genus, xapt Tù xuveiy dyvoa. 
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xoln xalës] Pac. 1330. yes ner’ Euoù | xadn xal&ç xaraxeloer. Plaut, 
Asin. 3, 3, 1 sane bella belle. Curcul. 4, 2, Sequere istum bella 
belle. BR, Cf. ad Ach. 253. Pac. 1330. 

Schol. xivayüoa: "Ovoua dovine. 

731. Schol. Try yonuérov: &vri roù xalliornr (xall(orn?) névre 
Toy yomudrtwry uou. R. 

132. êvrerpauuéyn] Cerussata, ji. e. farina conspersa. Cf. 904. Lys 
149. Hermipp. ap. schol. ad Av. 1551. woxee af xaynpépor | Aevxoïoi 
élpirouoiy Évrerpuuuérois (-o5?). | êy® d° êvéxaya lavyIéyer Try dugpe- 
ôpoy. Com. inc. ap. Clem. Alex. Paed. LI, p. 253 B. yuvd{e né3nxos 
êyrerouuuéros. 

Schol. Evrerouuéyn: Avr) toù ounySeïou, f siduïa. orpéyaca dè xlé 
Waou. — xaynpooñs: Ta xav{oxin Eyouoa. R. 

133. xéTe — oroéyao’] Saccos farinae effudisse dicitur xevayüpa tan- 
quam persona. Soph. Ant. 717. xéro | oroépas (sc. tr var). Eur. Herr. 
1307. äydo’ ‘Ellddos tèy nçoùror — dyw xétro oroéyaou. Aesch. Fr. 309. 
dovoèca xai roénrovox TüÜpf" dv xt. Stratt. com. II. 776. defre xeo 
xdTw Teroauuéyæ. Ceterum connecte xzolloùs — dÿ, very many. Non 
enim conferri debet Soph. Oed. R. 968. 6 dà avr | xeü9er xdre dj 
yäs. Ubi parum dubito quin legendum sit — xaéro xéxeu9e y. 

Schol. xléyaoa. KR. 

134. dupoogôgos] Scholia ad Av. 1550. rais yao xavngôpois Gxuddaior 
xab dlpoor äxoloudeï ris Eyouoa. BE. Ridicule ollam (yvroay) jubet 
dipoogpogeir Tÿ xaynpôow, i. e. sequi cribrum, sive post illud colloeari 
V. schol. ad Av. 1552. BOTH. Scilicet mos erat in pompis Panathe- 
naicis ut post r#y xayngôpor proxime incederet #7 degpogpépos. Vide 
Av. 1550 — 1552. 

Schol. dipoopépos: ‘H rè osllloy (7 rù xadiorioior) Baorésouoe. 

ÿ xutoa dedp' Ehidu: “Ac êv xœoupwdlge xai Thy yvrour Flo xalei yépir 
yélwros. 

736. Avorxçpérns] Lysicrates hic a comico ut mollis ridetur. Solebant 
enim olim homines effoeminati et muliercularum amori plus nimio dediti, 
ingravescente jam aetate, capitis nivem pharmaco quodam sive pigmento 
celare, capillosque nigro colore inficere, ut juniores viderentur: qua de 
re passim exstant apud scriptores veteres testimonia. UÜUnum tantum hic 
adducam locum ex Sereno Sammonico de Medicina p. 2. ed. Amstel 
qui apprime huc facit: Quos pudet aetatis longae, quos sancta 
senectus | Offendit, cupiunt properos abscondere cauos, 
Etnigrum crinem fuco simulare doloso. Et paulo post: Prae- 
terea niveum poterit depellere crinem | Resina ex facili 
cera viscoque coacta. KUST. Apost. X, 97. Ævorxpærnc Erepos: êat 
Ty uelayoro{ywr. oùtros yèp paoudxy Tevè luélaive Tüs ÉauToù voiyas, 
oeuds dy xai uélas xai aloyods (630) xai xiérrns. Alciphr. Fr. 5. ro- 
XEs — Éavllouou épuguaéxevrae. Unde comam colore flavo arte tinxisse 
veteres constat. De Lysicrate cf. 630. 
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uéafveræ] Capillos nigros tingit. Moeris: Melaiveoÿou Arri:- 
aùç fanreodÿai “Elinrixdçs. Nicolaus Stob. Flor. p. 87. ed. Gr. &nd r&y 
Évèr xlénres vis À xaù fantere: | Jélor xalôc elvas. 

Schol. uelatverori: ‘As To Avoioroérou pagudxp uelalyoyros aüroù 
té rod. 

131. forw] Anglice, place yourself. Pro Zoraco, ut zofw pro 
zpfaco. Cratin. ap. schol. Soph. Oed. C. 477. &ye dn nods Ew roûcov 
écarter Toto —. Sic etiam êxioreæ Soph. Oed. R. 656, sed ëx{oraco 
ibid. 848. Ceterum verba ?orw rap’ aèrèr utrum ad ryy yuüroay an ad 
ty xouuorouay dicantur dubitari potest. Ad priorem, opinor. 

déig" 19°, À xouuuwroux] Cf. 134. 139. Eq. 1389. dedo' 19’, at Zrov- 
de ray. 

xouuwroua] I. q. xallor/orgua. Ollam aliquam pigmentariam dicit. 
In mundo muliebri recensetur xouuorgcov Fr. 309, 8. Confer etiam vv. 
2OUUOT IX}, XÉLUOU. 

Schol. xouuwroux: (‘Eurnlérroun, ÿ xoouodde Tàs yuvaixas.) — 
*uloduer ydr xovp{da. R. 

138. De hydriaphoris v. Meurs. Panathen. cap. 21. BR. 


139. # x9appd6s] Schol: 5 élero(s. Imo ipsa mola dicitur. Cf. Nub. 
1357. d d' sbdéos apyaior ely Epauxe T7 xiSapiies | gdev Te rrévovS” 
dcrspel xéyovs yvyaix' àlodoay. In quo loco qui ad citharam canit 
sssimilatur mulieri inter molendum canenti, sc. ad molae strepitum. 
Non absurde conferas Ran. 1316. xeox/dos &oudoù. Pherecrat. Athen. 
p- 263. site noûs Touroioiy hour bpdçias Tùà outla, | DOTE Ty xouny 
Ünnyeiy Seyyavovody Tàs uvlas. Nicostrat. ap. Stob. Flor. LXX. 12. 
Xonotér ye ir xaÙ àpa£« rotè uvüiny xal Erragoess (êmapiou ?) aûris 
didodcuy oonep ni lvoas. Qui loci ambo vitio laborant. Hoc loco 
mola xJapwdès dicitur. Alii minus recte gallum gallinaceum intelli- 
gant Perperam Brunckius, ‘“’Gallinaceum intelligit, qui ép9gos &der 
dormientes e somno excitat. Hunc v. 30. praeconis nomine designat 
mulier. Hic citharoedus est: unde intelligendus jocus in ëp3pcoy véuor, 
quo adluditur ad musicam modum, qui 8o0%:0oçs appellatur.” Cf. Av. 489. 

Schol. x:9apwdés: ‘H àletofs. 

140. Quia summo mane ibant in concionem. Hinc illa hyperbole in 
Vespis v. 100. rôr &iexrovdva d’, Ës nd” êg’ éoxépas, En, | ds 8Y’ êyet- 
peiy aûrèy dyaneneopéror | Tapa 10v Ureudvroy Éyoyra yofuaro. 
Etiam ista concio a qua nomen habet haec Comoedia fuit oùs 6p90or, 
ut Joquitur supra v. 20. BE. 

Schol. àvaornoaca: &Añ9ouoa. K. 

741. &wpi vüxrwp] Cf, Antiphont. p. 115. où y&p &wpi rüy vuxry (at 
san unseasonable hour of the night) oùd' êy éomuitg ilotdopoëvro. 
p. 117. &ore dè — elxds äopi Tûy vuxrdy nlayauevoy êni rois Euarlois 
diapSapiras. p. 119. àwpi rc vuxrôs. Theocrit. XI. 40. vuxrds &wpt. 
XUV. 38. Procop. Hist. arc. p. 39 a. ämpi vüxroo. Heraclid. com. ap. 
Athen. 533 E. dlexrovéva — wo) xoxxÜçoyra — xaréxoyer. Lucian. Bis 
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accus. 1. rois &wp rüv delnve Erræmoüoiy. Lucian. Dem. enc. 1. épi 
— 10 vuxrüvy ÉEayvaords. Aesch. Cho. 34. éwpôruxroy &uBéaua. Bekk. 
Anecd. p. 476, 10. Æoopi, &wgla: Tù napà Tùy noooxovra xx1çdy xai Tir 
pay. V. Blomf. GI. Prom. 216. 

dia rèv OpIooy vouoy] Bic supra 608. xäxriouro yäp dià Toûro. 

TÔy Üodçioy véuor] Primo enim mane molebant servae (v. ad 739). 
Allusio autem est ad rèy &pS10y véuoy, qui citbaroedorum erat (cf. 489. 
ñ x19açpwdôs), ut docet schol: oùre xaloëueyos vôuos xiSapqdixds à 
BpSguos (1. 8pStos). et schol. Ran. 1815. êx Try x Sapwdixdy vôuer: 
Tiuayldas yodper ds T@ dpSlu vôup xeyonuérou rod Aloyülov xa 
Gœvarterauére (ita enim scribendum. V. Wieseler Adv. p. 57). Cf. Av. 489. 
érdrtay vôuoy (uévoy libri) éo3cor &o7. 

Schol. ämçpi vüxrop: BoSoçov. R. rèr 8oÿoror véuov: Oôre xaloïuevos 
vôuos x1Jappdrxds à BpSouos. 

742. Cf. Ach. 242. rooïfro ‘s Tù nododey ôllyoy À xayng6pos. 

tr oxépnr] Alveolum. Cf. ad Eq. 1315. Alex. com. III. 465. oë 
oxégpnr, où Tyavoy. Timocl. com. III. 612. oxégnyy Seou&r lamrèr. 
Philem. com. IV. 7. do& payelpou xai xuüBnliy x oxégnr. Similiter 
Ach. 242. xooïfro ‘ç Tù npéoÿer ôllyoy À xayngôpos' | d KavSfes rôv 
œallôy ép3èr crnoére. Harpocratio in Merofx:ov: Exdlour dÈ of xœuixoi 
oxagpéas Toùs pueroixous, ênel y raïs mounaïs Très oxéas êxouiior 
oûto. Alii minus probabiliter ligonem reddunt. 

Ta xnçla] Favos. Schol: roùs xnovas. Herod. V. 114. êouds uelio- 
décor Éodvs Ës aûrdy xnolwy iv Évérnot. 

Schol. rà xnota: ‘Iows Toùs xnpüras Léye. 

143. Toùs Salloùs xa9{orn] Alloquitur rèy 3x«llogôooy, et deinde illos 
quorum est r@ rofrode et ty AmxuSovr efferre. Revera autem ïipsas res 
per prosopopoeilam tanquam personas compellat. 

toùs Jalloës] Ramos oleaginos. Senes fere eos gestabant in Pa- 
nathenaeïis, ex eo dicti ÿallopépor. Cf. ad Vesp. 544. ‘“Fortasse scopse 
sunt e vimine oleagino."” (Dobr.) 

Schol. xaSlorn aÂnolor: Tods Ts êlatas xlddous, às y rouxÿ. 

744. rù rotxod’] Id est mensas tripedes. V. Polluc. X. 80. KUST. 
Cf. 787. rwdi Euvydénro 1ù rolnode. 

Ty Afÿxv9oy] Ampullam oleum aut unguentum continentem. Av. 158$. 
Elo oùx Eveoriy y rÿ Anxüd®. PL 811. af Jè Afxudoc | uüpou yéuovot. 
Fr. 8. ris uvonpas Anxüdov. 

745. rùy ëyloy] Reliqua m farraginem. Brunck: aliaque viliors 
vasa. Xen. An. IV. 3. 15. rà drofvya xal Tèv dylor. III. 2. 36. sa 
oxevogépa xai 6 rrolds ëylos. Thuc. VIII. 25. roùs re ITelonoyynotou 
HowTous vixmonvres xal Toùs BapBdgous xai rèy &lloy Üylor doaueror —. 
Isocr. p. 129. rôy &lioy ëylor. p. 131. qui yäo xofra Toùs pr yovéas 
— xai roùc raidas xal Tas yuvaixas xai rôy Gyloy rdy &Aloy x 7 
nôlews éxnéuwar. Aesch. Prom. 852. ë7loy uèy où Trôy nlsïoroy lxleipe 
16yw. 
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746. PEI.] Prodit homo tenax et pareus, qui non vult obtemperare 
edicto Praragorae de afferendis in commune possessionibus. BE. 

747. Schol, äyri roù oùdt ôltyov. R. 

748. Cf. Lys. 252. ua ry Apoodirmr oùdéroré y'' ällus yo àr etc. 
Vesp. 163. De crasi cf. ad 1075. Eq. 340. Th. 926. 

Schol. l£cosvriow. R. 

150. rèy Eudy idopüra xal peidwliay] Rem meam per sudorem et 
parsimoniam acquisitaru. Sic alibi x6vos ponitur pro eo quod per 
laborem acquisitum est. Cf. Soph. Phil. 731. 

Schol. à yonuara. R. 


151. oùdèr où Eros] Nullam ob causam. Cf. Lucian. Philops. 1. 
oidèr noùs Enos Tara, œaoiy, oùdè rrepi Tour mpôuny etc. Id. 
Herm. 36. oùdèr nos Eros. Similiter ap. Soph. Oed. Col. 580. êx ou- 
æçpoù léyou, ob levem causam. 

Exsalà] Amittam. Anglice, throw away. Metaphora petita a navi- 
bus, nt videtur, ex quibus ingruente procella fit êxBodx. Cf. Eur. Cycl. 
GMA. zxai roùc Odévras ExBalsiy où Botlou«. Nisi legendum éxo8alà. 
Cf. Soph. Aj. 477. oùx &y roiaiuny oùdevds lôyou Boordy | 6or:s etc. 

Schol. nos Eros: Avri roù às Eruyey, Évexax undevôs. 

152. Exatdœuc] Cf. PL 60. oxmds yàp adroù xai yalends Exnur déve. 

753. Schol. ueroixiou 3wv. KR. | 

754. nérepor] Fort. rérepa, ut in Nub. 1105. 1279. etc. 

755. lvéyvox Snow] Oppigneraturus. Cf. 567. PL 460. xoiov yào 
où Jépaxa, nolxy kOT Ba | oùx Évéyvpov rlInouY À miapwrérn. 

756. Schol. xara ra&iv. R. 


757. nounmy néunere] Cf. Ach. 248. Av. 849. Thuc. VI. 56. roùs Try 
nourrir réuyayras. Isaeus de Phil. her. p. 49, 3. érdlunce ouuréuya 
sv nourrir. Sensus est: Num ideo supellectilem quasi in pompa 
educis ut sub Hierone praecone veneat? Cf. Lucian. Amor. 39. 
és dè êni dmuorelods rouxns &llo ris &lin 1@v Üançgerovoÿdr iyxeyel- 
or, lexavidas dpyvoäs xai rooyéovs, Édontow re etc. 

Schol. néurrerou: KiovË oùros Boris tù ninpuoxdueva Exiourre. Tù Où 
nourbr Ori à y nourÿ adrà lfdyer. 

258. äxopéçeiv] Asportare. Cf. 760. 857. 859. 

761. r&ç] Exspectabas &67wç. Cf. ad Nub. 664 rs di; œ@éos ZA. 
a&c; dlextovey xélexroüwy. Ran. 1424. Av. 1234. 

6æd{ex] Jocus inexpectatus: nam altero quaerente ds; Quomodo 
miser sum? hic respondet Égd{ws, facile. Quo significat proclive illi 
esse plecti propter imprudentiam. BOTH. 

764. dedoyuérvoioiy;] Concise positum pro rois dedoyuévoour; Cf. 
Ach. 920. aûsn yûp Eunofoeer ày Tù vewpiov. AI. vewgoy Sovallts; et 
ad Lys. 529. PI. 1046. 

4617. rà trarrôpevyor yap dei nouïy] Hic versus et antecedentes quin- 
que conferri possunt cum hoc Euripidis loco in Phoenissis v. 1640. ubi 
Creon et Antigona colloquuntur: AP. "Ereoxléous Boulstuar’, oùy #uû, 


174 COMMENTARIUS 


séde. | AN. Apoord ye, val Où uwods, ds Exeldou rade. | KP. ITùs; rèr- 
retaluéy où dixmov Éxroveiv; | AN. Ox, %y noynoc t' [y] 7 xaxx 
r' slonuéva. BE. 

768. udlora révruy] Sic contra fx:ora zcyrorw PI 440. 

Schol. (&Béirepov: Avénroy, àaéveror.) 

769. quidtouæ] Cavebo. Sub. xaraSeivæ. Anglice, [’11 take care 
how I deposit etc. Cf. 826. Ach. 256. etc. 

171. sé yào &lo y à —;] Cf. P1. 1172. ré d” Eorrv, à Bélriore; IE. 
té yèo AU à xaxds; 

172. Cf. Lucian. Philops. 15. êxiorevor yûp &v, el ye eldoy adré. 30. 
el dè épwvy, xai Enlorevor &y. 

713— 716. Homoeoteleuton ridiculi causa positum, ut in Nub. 711—715. 

774. oloeuy àpduevo:] Cf. Ran. 32. rôy dvoy dpauevos qépe. Pac. 1339. 
dpauevor péowuey — Tôy vuuçgplor. Vesp. 1445. 

775. &xodeïs] Enecas. Cf, Ran. 1245. PI. 390. Soph. El. 831. Eur. 
Cycl. 558. 


776. Erirofyouos yep] Sc. ce, quod ex antecedentibus repetendum. Per- 
dent scilicet te, i. e. xaxodæ{uwy ei (ut supra 760. dixit.), qui bona 
tua in commune depositurus sis. 

778. xérouov] Cf. Dem. de Cor. 203. 4’ oùx 7v raë9’, à Forxe, Tois 
ZASnvalors tois Tôre réroiæ oùd” &vexraé. Aesch. Il. 98. xa roùro duir 
aro6r ore Er. Id. c. Ctes. 20. oùdè yàp naroér dre adroïs. 

781. eèyoueoÿa diddve réyaÿa] Cf. Th. 810. radr” elyeode xaù duir 
aètais Täyaÿa. 856. Xen. Mem. I. 8. 2. xai elyero dè xoùs roùc Seodc 
dnlüs r&yaÿà doûva. S. Matth. Evang. VII. 11. xôcg u&ilor 6 rare 
dudy — duoe &yaÿa trois airoùoir. 

Schol. Sidévar rèyaÿc: "Enxedù à Enirondeïoroy Tà àyaluara Tèr 
der dnrlas Ts yeïipas Éyouorr. 

782. rv xyeip  vatlay] Manum supinam, inversam, ïita ut 
concava videatur. Cf. ad Ach. 588. Eq. 1083. Pac. 908. Aesch. Prom. 
1005. yvrvarxoutuors Ürridouaoiy yeoür. Idem quod r#r yeïpa xofAnr 
Thesm. 937. 

184. £a«] Monosyllabum, ut alibi non raro. 

tôvy rooûpyou re doër] Cf. P1. 628. uÿ ray rec aù | 29 decxodéan 
Te Ty rpopyou mouëir. 

Schol. & Jauôm’ &vdoëv: (Toüré norr) èvie à Sélur xeradeïvar. 

786. vai uà Ala xai 8ÿ uèy oùv —] Imo per Jovem jam ineo 
sum ut hos duos tripodas colligem. Cf. Av. 550. «ai dn rofvur 
etc. De particulis xai dy cf. ad Vesp. 1324. 

787. ris uogplas, Tù —] Cf. Nub. 818. rfçs uwolas, | rd Aa voulierr etc. 
268. Ran. 530. P1. 593. Av. 5. Xen. Cyr. IL. 2. 8. ris rüync, rô luè vüv 
xAnSévra dedpo tuyeïr. Eur. Med. 1047. alla ris lus xaxnç, | Tè xa 
nooéoÿar ualSaxods Adyous poser. Bacch. 263. ris duocepelas. à Eéy”, 
oùx aldei Seoùs —; Alcest. 832, &llà ooù, rù un ponrou | xaxoù rosoë- 
tou dœuaory roocxeruévou. Soph. Phil. 284, @& qéraror péynua: qe 
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rd xal Lafeïir | xnoÉdpSeyua Toroùdd’ àvdoùs Ey uaxpÿ yoévg Phylarch. 
Athen. 536 E. © ralas êy®, | ro undè roûrer Eva yevéodm (ue). 

190. Erxraveuéve:ry] D'enuo exspectare. Praeter exspectationem dictum. 
Videbatur enim dicturus xaradeiver. 


791. Tya dù st;] Cf. ad Nub. 1192. Pac. 409. 

nodexts|] Ut saepe accidit, id quod saepe evenit. Cf. infra 1105. 
Eux d', Eay re roll nollaxis n&Jo, ete. Plat. Lach. 179. si d° &px rro1- 
Laus ph nooceoyixure Tûy vody T@ rocoure, etc. Virg. Aen. I. 148. 
ac velati magno in populo cum saepe coorta est |seditio —. 
Vide etiam Heindorf. ad Platon. Phaed. p. 60E. De re cf. Thuc. V. 45. 
cuouod dè yevouévou roy re ÉnixvowS rar À ExxAnola aËrn àveBli9n. 
Plat, Nic. 10. éfondnoe dt r@ Nixlq oeuouds ts dià uédou yevduevos 
rai dialdoas Tr lxxlnolæy. ‘“Locum huic supparem apud Terentium 
babes in Phormione, ubi etiam de disturbando aliquo negotio — A, 
quamobrem? aut quid dicet? B. Rogas? Quot res! post illa 
monstra evenerunt mihi: introiit in aedes ater alienus ca- 
nis: Anguis per impluvium decidit de regulis: Gallina ceci- 
nait Interdixit hariolus: Haruspex vetuit ante brumam 
sliquid Negoti incipere; quae causa est justissima. Hora- 
tins aliquid simile: Rumpas et serpens iter institutum etc.” 
(Faber.) 

Schol. st yévosro: Et yévourd ru oéufolor, oùx nirelodor Tà doEayra. 

192. xûp ànérooror] Ignis averruncandus, i. e. mali ominis, ut 
qui miro modo emicuerit. Cf. Soph. Aj. 613. rdv éréroonor — &dar. 

digéeier yalñ] Cf. Theophrast. Char. XXV. xai ryy ddèr êèv zapadoduy 
yel7, uù noéteooy nopeudtrves Eos y duefél9n ris. Plaut. Stich. 8, 2, 7. 
Terent. Phorm. 4, 4, 26. Inter infausta animalia habebatur mustela. V. 
ad Diogen. III. 84. lodÿy Eyes: End rür àénorevxrixdv. etc. Aelian. N. 
À. XVII. Casaub. ad Theophr. Char. XVI. 1. ‘“Nimirum y«iÿc trans- 
eursas per viam vel occursus mali ominis loco habebatur, ut patet ex 
Theophr. Charact. ec. 6. rep decordauortas." (KUST.) 


193. œuBoérrnre] I. q. œurAnxre (Soph. Aj. 1858). Cf. Dem. de Cor. 248. 
tuBodvsmre, elta vor léyeis; Philem. com. IV. 14. oùx oldaç, ÉuBoôvrnre 
(su£$o.?) où. Antiph. com. ITI. 149. êyéver' EuBoévrnros. Ophel. com. III. 
881. Menand. IV. 97. êufeoévrnom. Xeon. Hell. IV. 7. 7. éuBoovrndéyres 
énéSevoy. Paus. III. 5. &f Poovral Errofnour aüroùs Expoovas. Anab. III. 
4 12. Zeùdc d êufoovrhrous rosei Toùs Évouxoüvras, xal oûrws Édlo. 
Plat Ale. IL 453 À. roùs dè ôliyor Elerror (äpoooërns Eyovras) flSfous 
Te x) Eufoovrirous (ualoduey). Eodem sensu ZreBoévrnros, Ajac. 1886. 

794 sq. Cf. 96. oùxoûr xalé y’ &y nédouer, el etc. Xen. An. 1. 7. 7. 
où Toùro dédorxa uÿ oùx Eye 8 ve dù Éxaore rür pllur, — àlla u} 
oùx Eyo fxayods ois d&. Eur. Here. 1245. yéuow xaxdr dù xouxér Fo’ 
ônov re3ÿ. M. Antonin. V. 19. olxs(os &y êmigéooro Tù Tèy xexrnuévoy 
«ré dd rhç edroplas oùx Eyeuy Go yéoy. Ubi comici alicujus ver- 
sum latere suspicatur Nauckius, ü7' eèrroplas yèp oùx Eyes &rroi yéons. 
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ôrroe — xaraÿelnr] Cf. Soph. Oed. C. 227. à d” éxécyeso roi (ro al.) 
xaraÿnoeis; 4176. 

Schol. el un ‘youu’ 80: Eur Eufoadévay undè ônn xaraÿà aërà 
EÜpo. 

195. uÿ yäe où léBors Exo1] Concisa phrasis est et elliptica, sic sup- 
plenda: &lAlà dédoixa un oùx Eyns 6x0: léfors. Times ne habeas ubi 
deponas: at ego tibi timeo, vel time vero potius, ne habeas ubi capere 
possis. Dixerat supra idem homo v. 778. &llà Zlaufaverv | juä&s pôror 
dei. BR. Sed hoc significare plane non potest vulgata. Cf. Plat. Phaed. 
p. 152. uÿ xaSooÿ yo xaJapoù Épénreodoi ju où Jeurrèy 7. 69 À. à 
paxdgre Ziuula, u yep oùy abrn 7 » dp9r. Men. 89. à&llà ur oùx êr 
T® dote uôror déy aùrd doxeir xal@ç Léyeodai. 94. àllià un oëx 3 
Jdaxrôv. Crat. 432 À. uñ ydp où xalüç oxonduer etc. ibid. uy oùy 
aürn 7 dp96rns etc. 436 B. àllé uÿ oùy oûres Eyy. Conv. 194 C. &lla 
mu oùy oùros Mueis œuev. 214. ui oùx PE Toov. Parm. 186. u yäp où 
padloy ÿ 8 Léye. Erast. 137. ll uy oùy oûros, à lis, Eyoos und’ 
7 roûro giaocogeiv. Herod. V. 79. ällà u@llor un où roùro  rè yex- 
oTHpLo?v. 


796. Evns] Perendie. L q. eîç Enr Nub. 1134. Ach. 172. Schol: oior 
sis votrnr. Cf. Theocr. XVIIL 14. Ëvas. Dion. Cass. 47, 48. cérns. Hesyÿch. 
Evas: ets Tolrnr. Id. êpévas: els rotrnr fuéouv. Id. Erérap (i. e. Exéyns): 
els reréornv. Adxwves. Id. dréves: els terdornr. Hesiod. Op. 410. und” 
évapdllsodas Es T° abgoy Es T° Evyngrr. 

ri9;] Cf. Eq. 126. 

Schol. ets rotrnr. K. 

197. Cf. Soph. Oed. R. 617. pooveiy yo of rayeïs oùx écpaleïs. Eur. 
Fr. Inc. 32,2 B. narocy Plante tayvs. De re cf. ad Ach. 630. > 49r- 
valors TayvuBoëlois. 

198. &rr” &y dè JoEn] Sic Pac. 1159. #véx’ &y d° dyéras gdn etc. 1179. 
pyéx" &y d° olxoc yévovre. et alibi #v/x &y yèp, noir ày ye, ete. Cf 
ad 278. 

Schol. nag ünévouy toùro. R. 


799. ofoovuoiy] Hic interrumpitur oratio de inconstantia decretorum 
populi Atheniensis usque ad v. 812. BE. 

800. 4» 42 —;] Anglice, Yes, but if they wont? Interrogatio iterata 

804. xalds rornoes] Cf. PI. 864. vn Aix xaldç Tolvuy roy éxédr- 
rar. Pac. 271. 

806. rdvu y &y oùv AyrioSéyns] Ironice. Vult autem dicere: Hune 
Antisthenem, quamvis alias aegre possit cacare, tamen libentius vel tri- 
ginta dies cacaturum quam bona sua in commune allaturum. De Anti- 
sthene tanquam difficulter et cum gemitu egerente excrementa v. 367. oëros 
yao vie Évexd ye oTevayudrer | older rl rpowxrds Boëleror yelnriër. BE. 

néyu y &v oùy —] L e. xévu yoùr &y. Ironice. Cf. 794. Ran. 1261. 
ndvu ye uéin Sauuaoré. Eq. 344. xxldç y’ &y oùr re noëyua xrç0c- 
neody Go — ueryaeplocuo yonotüs. Eur. Med. 504. 588. 
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Schol. néyns oùros xat sdpérowxros. R. 

807. eër'] Nempe ra yonuata aëroÿ. Cf. ad PI. 508. zolloi — xlov- 
ToùGs zoynooi | adfxeos aûra Evlleauevor. 

luueléorepoy] Lepidius. 

808. zocrepor] Supplendum xp» elocveyxeïr. 

xtoæ —] Hyperbolica locutio, ut ista in Ach. 82. xäyebey Ôôxrw vas 
êai xovo@r pr. Cf. etiam Ach. 858. diyüy Te xal rmeuvdy àel nleïr À 
toudrorS" muépas | To urnyds Éxéorov. Menand. com. IV. 104. êx) refpg 
dois rodxor9” fuéças. Praeter exspectationem dictum pro xepruesivas. 

809. ofuaxe] Plora, abi in malam rem. Cf. Av. 1572. etc. 

Kalliuayos) Homo egenus. 

Schol. Kalliuayos: Ko odros néyns xei yauxididéoxalos. (aèroïcs 
dé oùr aërois.) 

810. Kell/ov] Pungit Calliam Hipponici ut helluonem et dilapidato- 
rem avitarum et paternarum divitiarum. — De cujus vita prodiga et 
morte voluntaria ob paupertatem imminentem v. Aelian. V. H. IV. 28. 
Andoc. de myst. et Arist. Rhet. III 2. PALMER. Cf. ad Av. 284. 

Schol. Kalliou: Kalllas ris êyévero nloÿoios, Bc els nôpras Ty 
euro oùcley xarnvalwce, xai lourdr rréyns Éyérero. 

811. rô xepù r&y &lüry] V. schol. De hoc decreto nihil aliunde constat. 

812. decvd ye Léyers] Nunc redit ad illum sermonem de inconstantia 

decretorum populi Atheniensis, inceptum supra v. 797. BE. 

813, Schol. ynplouata: ‘Eyngloavro yàp aÿrods edwvorépous elvuu, 
ei T0 yipioux xvpor yÉyove. 

815. roès yalxoç] Nummos vel revera aereos intellige, vel argenteos . 
aere plurimo adulteratos, qui tamen puris putidis illis argenteis aequi- 
valerent, idque ut lucrum inde aerario publico fieret. V. Boeckh. Publ. 
Oecon. IL p. 136. Schoemann. Com. Athen. p. 276. “Intelligit aercos illos 
nummos, qui sub Archonte Callia cusi fuerunt. Schol. ad Ran. 720. 
ai Kalliov yalxoür vôuaua Exéxn.” (Kust.) Cf. ad Ran. 720. Dem. 
P- 1045. où roivur deifoy yalxodr Eva (Ëv S.) udvor ei tir ny ava- 
lex. 

rixa — oùx oio9a;] Cf. Vesp. 449. 1201. 1206. Lys. 1138. 1150. Eur. 
Hee. 109. Xen. Cyr. L. 6. 8. 


818. äxñpa] Discessi. Phryn. Bekk. p. 6, 16. Aralpeuy: T0 uèv rrèei- 
cror of Arrixod êxè ndoù tiSéaor, râmy xal Ent tic Odoiropies, &s 
Aloyülos xoi Agsoropérns. Cf. Lys. 539. éralper — ànd rüv xakx(dwr. 
“Citat locum hunc Pollux IX. 92. Ut autem haec recte intelligantur, 
sciendnm est morem olim fuisse Athenis hominum viliorum et sordidio- 
ram, qui in foro res venales habebant, ut pecunias ex venditione col- 
lectas in os ef bunccam conderent. Patet hoc etiam ex alio fragmento 
comici nostri, quod legitur apud Pollucem IX. 63. decfoloy, ôxep lorxèr 
tôror my y Tÿ yréSw. Clare etiam Theophrast. in Charact. c. 6. xeoi 
éxovolas, circa fin. xœi Toùs Téxous éd Toû lurolmquaros eîs Ty yvu- 
Joy éxléyesy. Vide ibi Casaub., qui plura de hoc more docte ibi nota- 
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vit.” KUST. Cf. Vesp. 609. x«i runntlovo êua Ttÿ yAwrrn rù torxisolor 
Exxalau&ra,. 190 — 792. Av. 503. PI. 379. Fr. 111. ôxeo | locrèr uéror 
nv Ëv Tÿ yvédw diwpolor. Fr. 144. èy Tÿ oroucre ToinuimBôlor Eywr. 
Fr. 515. ryv qépuya unlür d'éo doxyuas Etes uôvas (JÉo Jpayuà "EélEes 
uôvoy?). Alex. com. III. 437. 659 6 uèy Edwxer ws Tour (oüxa) wroûue- 
vos | teur, 6 d' Eyrdyaus TÔ xéou’ es Ty yvéor | tofv &rrédoro. 

819: 2x’ &igira] Ad emendam farinam. 

820. dréyovros] Cf. Ach. 1063. Pac. 909. 

rdv Juülaxov] Cf. PI. 763. os gui oùx Éveorir y T@ Jvléxe. 


822. y«lxôr] ÀAes, i. e. monetam aeream, cui recte opponitur é&oyr- 
pos. Proprie enim yalxfoy est aes signatum, ut &oyvorory argentum 
signatum. Similiter nos dicimus gold, silver, copper. 

&pyvow yep xowueÿæ] Notanda orationis mutatio ab indirecta ad 
directam, ut in Eq. 668. 6 d” rrefôler y" (‘r'?) aùroës ôllyor ueïro 
xoûvov, | Îv &rS" 6 xÿou£ oùx Aaxedaluovos léyes | zÜHno9", ete. 994. 
Lys. 519. Vesp. 689. S. Luc. Evang. VIL. 4 sq. 

823. Evayyos] Recens, nuper. Cf. Nub. 639. Eévayyos yép rore etc. 
Eupol. IT. 500. oùd” eidov, ei un ‘veyyos. Menand. IV. 300. ëynu’ Evayyos. 
Plat. Phaedr. 257 C. Gorg. 462 B. Conv. 172 A. etc. Lucian. Dial. Mer. 
IE. 1. Vox rarior. 

825. ris Tertapaxootÿs] Cf. 656. Dem. p. 1208. 

Edgriôns] Tragici filium intelligit Boeckhius in Oecon. civ. Athen. 
vol. 2. p.27. Adimanti filius Myrrhinusius, qui memoratur in Tit ap. 
Boeckh. T. I. n. 213, respici videtur Bergkio Comm. p. 85. 

Schol. Ts reocapaxootis: Oùros Éyonve Teccupuxoormv sicereyzsir 
and Tÿs oùdlas els TÔ xouv0Y. 

826. xareyoüoov] Inaurabat, auro obducebat, i. e. laudabat. Cf. 
Herod. I. 98. 129. I. 63. III. 57. 1V. 26. Plut. Per. 12. 7yy xôliv xarayov- 
coùrras xai xallwr{éovras wonep &laîôva yuvaïxa. Diphil. ap. Athen. X. 
p. 422. eù y’ Ô xaréyevoos eine no Eüoxiôns. Similiter fere Nub. 
912. yovo® nétroy u' où yryvwoxets. Sic xarayclxoùr (Herod. VI. 50.) 
xarapyvooûr, xaraBuoooùr (Thuc. VIL 65.), etc. 

828. 6 Alos Kôgydos] Proverbium de illis qui eadem saepe inculcam. 
Vide ad Ran. 439. Nam et istud decretum in ore erat omni populo. BE. 
Nugae, ineptiae. De origine hujus proverbii disserunt Dissen. ad 
Pind. Nem. 7, 162. Mueller. Dor. I. p. 88. 

Schol. tavroloyia xai Añpor. KR. 

829. xarenirrov] Pice obducebat vel illinebat. Cratin. II. 127. 
divers yéo aùrr — xatarirrovuéynr. ‘Ut antea laudibus eum quasi 
auro ornabant, ita postea maledictis quasi pice nigra deformabant.” BE. 

831. Schol. guléioua«: "Qore rmiuélerur fudr noreïoke. 

832. xarovpñowot uou] Cf. Hor. Sat. I. 8. 38. In me veniat min- 
ctum atque cacatum | Julius. I. 2. 44 Hunc perminxerunt 
calones. 

833. révégogor] Lignum bajulatorium. Cf. Ran. 8. 
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Schol. àrégogor: Ætüloy &uçgixoilor, y à Tù poorle Etxprhouvres of 
doyares Baoréiovor. 

834— 862. Gemellus locus est Ach. 1085 — 1093. 

834. Schol. xouyÿ naévres àcro yeyeviuede. R T. 

895. eègù 7ÿç oroaærny{dos] Cf. Pac. 68. eü9d roù Aids. 301. deüpo 
14 YuQEt HOOÏUURS EÙFD TS CWTNpUXs. 

orperny{dos] Cf. 870. Pherecr. Fr. Inc. 53. 

Schol. &yri Toù noùs adrir. Arrux yéo Eore Tà tordre. R. T. 

836. xinpovuéroirs] Sortitis. Cf. 682. Cf. Aesch. Ag. 324. wç Exæoros 
ÉOnaCEr TÜyns Ado. 

837. Gao deurvioere] Ita Eur. Bacch. 184. roi dei yopetetr, noi 
zadioraéyo r06da; Ubi v. Elmsl. et ad Oed. C. 23. 

838 sq. Cf. Ach. 1090. xlive, rodnelr, noooxepélain, orpwuara. 
1089 — 1093. 

838. Erevevaouéve] I. e. nirñoac, refertae. Schol: rexinpmuévas. 
Suidas: raorèy, nuxydr, nlÿpes, ueorôr. Cf. Pherecr. com. IL 350. 
BoaSouéyns &yaÿür tToaréèns. Athen. 12 À. rodrreîar xarnoegpées nevrolwr 
RyaIür xer” Avaxpéovre. 

Schol. ?nivevaouére: ITeninowuére. 

840. Cf. PL 598. Ere d'oùy Efers oùr' Ev xlvn xaradapdeiy — oùr’ 
êr derioer. 

daxidwry ceccyuéve] Cf. Plat. com. IL 650. üoxep xvegallur à nrt- 
dur Gécayuéyos. Herod. VII. 86. oxevÿ êcecdyaro Tr nr. Aesch. Ag. 
GL£ mnudrwy GEeoxyuévoy. 

Schol. oicvçoür: Tüvy uallorüy orouuctrwv. (dar(duwr di) Tür rare. 

8141. xpariñoxs tyxcovaoir] Eubul. Athen. 36 B. rois yäp uôrous xou- 
tions Éyxeparrüw | rois eù goovodoiv. Com. anon. IV. 676. èy d” êx(o- 
raro (oéros). Pind. Nem. IX. 118. 2yxipvéto tés muy (Tdy xocrïÿox). Alcaeus 
ap. Athen. X. 430. Eyyee xiovaig Eva xai Odvo. Arist. Fr. 555. xcovévres 
— zxotullere tToior néynorv. Ran. 511. ofvoy ävexepdyvu (èv.?) ylvxv- 
TaTuy. 

842. éent&eræu] À Ginis flabellum. Schol: &yrà roù ôntäte. Ach. 
888. dues, êfevéyxare | try Écydouy por deùpo xai Tir Ginida. 669. 
Figurate usurpatur Gerééesy Ran. 360. Alciphr. III 47. éenféouœ tais 
dinior. 

Schol. Grxlierar: Avr roù dnrére. rù yàp nüe oi évSownos épolni- 
s0Y7, ra ÔRTH0WO!T. 

843. &varnyvéaar] Sc. rois ôBeloïs, verubus affigunt. Alexis Athen. 
IV. 134 À fdror' ày àvanitaiu’ xt roù Evlou l«Bwy (sc. hominem). 

844. oréparo:s nléxorræ] Cf. Thesm. 448. Plaut. Bacch. I. 1. 37. Pro 
insigni sit corona plectilis. 

gobyera Toaynuarax] Cf. Ran. 510. rocymuarta | Égovys. 

toayuare] Ut êpéBiv3or, pécnlior, gnyoi (Pac. 1136. 1137. 1144), etc. 

Schol. (rpcyñuara Sè) rà Towyalia déyes. (Ervos D) eidos àépas &rù 
guondier. 
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845. yütous Ervous Eyouoiy al vewreoar] Kaxeugaros. Cf. Av. 78. 
Etyous d' érudvuei; dei Togéyns xaù yüroas. Plat. Hipp. I. 290 E. ôrer 
Ts yurouv Eyn Etyous ueotmy. Cratet. com. IT. 235. £rvous roüfliov. Ran. 
605. nue xarspxrür yürous | Ërvovs dÙ % rosïs. Epicharm. Fr. 11. xéi- 
roy Every GpSgiov. Fr. 17. yuüroc dE paxéas yero. et ad Ach. 246. 

846. innixÿy orolÿy Eywy] Kareuçgérws et hoc. Cf. ad Vesp. 501. 

Zuoiïos] Ejusdem formae nomen est Boïos. 

Schol. Zuo:ôç: Küproy dvoua. aiayponoids els yuraixas, xad FTnEùvsRs 
HoôrEcoy, xaù Trois vaurais diavéuoy Tà TEÜBl. 

847. tr ToÛBlix] Se. 7 aidoïa Dicit autem deaxadalgss cum allu- 
sione ad verbum draxopevsiy, de quo cf. Thesm. 480. ‘“Smoeus iste 
erat aloyoomoès eîs Très yuvaixas, ut ait scholiastes; qualis et Ari- 
phrades, de quo similiter in -Pace v. 885. rôy loudy aèdrÿs noooxeoèr 
&eldyero.” BE. Cf. Eq. 1285. 

848. xovénode] Schol: orevdy oxvddluov. Hesychius per uosyixdy üré- 
nue explicat. 

Schol. xovfnoda: Zrevdy duvdalor. 

849. xayd£oy] Cachinnans. Soph. AJ. 199. zéyroy xayyatévrer (xer. 
Dind.) ylooos. Anacreon III. 29. &v& d” &llerau xayülwr. Theocrit. 
V. 142. xayafà (schol. xarayeldow). Saepius usurpatur altera forma 
xayyäGeuv. Eubulus ap. schol. PI. 1130. xxyyabere. Plato Rep. I. 357 A. 
avexdyyace (àvexdxyace cod. unus.) — ualax Gapdôrioy. Euthyd.:300 D. 
uéya névu évaxayyaéons. Xen. Symp. I. 16. Éfexayyaoer ni r@ oixTr1ouÿ 
adroù. Arist. Ethic. Nicom. VII. 8. wonep of xaréyery rrecpouerot Tdr 
yélura àSp6ov Éxxayyabououy. Lucian. Pseudol. 7. évexayyace uala nOë. 
Id. de Luct. 19. xauuéyedes — &vaxaæyyaoæ. Id. Philopatr. 22. of dà 
avextyyaouy Gravres ds &nonviyévres Ônd Toù yéluros. Id. Jup. Trag. 
31. ré toùro àvexéyyaoas, © Mäue; Lycophr. 284. yelg oroxrès | Êxey- 
xayadwv roù dedouréros uépw. Suidas, Ævaxayyaons xai oùyi évaxayaoas. 
Plut. Anton. 20. 2Seëro yeyn3s xal Gvaxayyaiwv vrd yapas rolldxic. 
Corrupte Mocris p. 213. Kaxxayeïr (xayyateur Piers.) ZArrexds. xiyAileur 
“Elinvexüs. Hesych. Kaxyale, àtaxros yelg, àouéres (äxéouws?), &Jp6ex, 
œnadeures. Poll. VI. 199. V. Dind. ad Soph. Aj. 199. 

850. lupas] Calcei vulgaris genus. Cf. ad 638. 

toiBoy époruuévos] Cf. 507. dinreire ylalvas, luBas Exnodwy tro. 850. 
Eupas JE xeire xai ToiBwy Éporupévos. 

852. &Alû rèç yraSovs diotyvure] Eur. Cycl. 214. ubi Cyclops: &gcorér 
êorev eÙ napeuxevaouéyoy; Cui alter: xapeoriv 6 apuyË edrpenñs EGru 
uôvov. ibid. 356. ebgelas paovyyos [paéouyos], à Küxlow, AFQUTOUON 
Tè yeïlos, ws Étoiua oo1 ÉgIà xal Ônrà xçpé ctc. BE. 

Schol. diofyere diyds. R. 


853. Eornx Eyur] Cf. 1151. Nub. 131. 509. 
Schol. àvie à un xatadels. mapélxerar (mapélxes JÈ?) Tù Eywv. ZArri- 
xdy yèp Tà rosodror. R. 
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856. #y y’ Exslvais vods êvÿ] Cf. Lys. 1124. voùc d' Eveorl uor Ach. 
556. voùc do" duiy oùx Eve. 

857. zoèv dy y’ äxevéyxns] Cf. ad Ach. 176. uno nov &y ye oTù 
rçéyewvr. Nub. 267. 

858. roèuèr] Cf. ad 623. 

860. r£ yap rtw;] Quid enim faciam? Cf. Av. 1432. rl yo 
Adde; Cxnteiy yep oùx Éniotaua. Facete autem loquitur, quasi invi- 
tus et reipublicae tantum causa ad coenam iturus sit. 

861. rà durard] Cf. Thuc. V. 14. édüvara elvar Égpalyero — roleuev. 

ti nôdes EvllauBavery] Cf. Eur. Rhes. 230. £Evllase Anxodavidais. 

862. Schol. 4y dE xwlüoworv: *EE dv nownr adrès un Bovlôueros Ty 
oùolor xataÿeivar TNT. 

865. dudo' Elu] CE. Lys. 451. éudce yopduey adrais. Thuc. IT. 62, réva 
dè rois EySooïs éuôce. Plat. Euthyd. p.224 B. rù dE aydpecdrara duôce 
Iryr rois Éournuaotv. Rep. X. 517 B. êür dE y£ Tes duôce r@ léyew rolug 
léves. Xen. Cyr. IT. 1. 9. rù ôudce rois êvaytlous tévœu. Eur. Or. 911. 
xwocsiy ôuôce Tois Adyois Sélwvr. Faber locutionem Gallicam confert, 
Aller tête baissée vers les ennemis. 

zéyas] Vox palaestrica. Cf. Pac. 33. o£ov dE xüyas 6 xUTQuros êoÿles | 
d0rEp ralaiOTrs. 

Schol. els rù adr. R. 

864. xaioëue3"] In jus vocabimus. Cf. Nub. 1221. xalodua Zroe- 
wiadny. 

Schol. ets po R. 

866. Genitivus r@y Éopepéyrwr pendet ab dordéoouœ. Cf. ad Ach. 527. 
Nub. 982. oùd” éyyn3oy rüv nocofurépur épraçeur etc. Herod. I. 2. 
‘Elrewr teyäç — quoi — dpndom Toù Baoilños Ty Jvyarépu Ebony. 

867. Badige Toivuy Üorepos] Anglice, go then and be too late. 

Zixwr] Nomen servile satis aliunde notum. V. ad Fr. p. 562. Cum 
eo compositum nomen Æiolocéxwr, quo inscripta fuit Aristophanis comoe- 
dia. DIND. 

Schol. 6 xatadels. R. 

868. zaurnolay] Vox praecipue tragica. Cf. Aesch. Sept. 817. diélayor 
opvonidre Zxüdn odrogw xrquaray raurnolay. Eur. .lon. 1316. 60° 
éonis Eyxos 3’, Âde oo naurnota. Confer adverbium zeux%dny Soph. 
Àj. 916. et nomen xayxAno{a Aesch. Cho. 484. Eur. Ion. 827. 

Schol. xaunnotav: Ty naäduy xriour. 

869. un undau&s] Cf. Nub. 84. uf uol ye Toùroy PPT 

Schol. Evupaoraow. d ui xataÿels. KR. 

871. xarar:3&] Deponam. Male vertit Brunckius, deposuero. 

Schol. xçoono:ÿ: Mi roooxoÿ diapéoerr. 

873. roïods — rür uarrouévoy xovÿ ueSé£w] Cf. P1. 226. Eur. Hipp 
130. ris vécov dè riodé por | xouvÿ ueracyar etc. Heracl. 683. ueraoyeïr 
ÿ &xluou uayns pllous. Or. 1337. uerdoyes ixeotus tous. Hel. 1221. 
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uetéoye Hoauidais Jvonprëlas. Quae exempla attuli, ne quis r&rde 
corrigendum censeat. 

Schol. aùy roiode. R. 

874. Tüy uarrouérwy] Figurate dictum. Cf. Av. 463. xpoxregtertu 
Adyos eis uor, | ôv drauarrey où xwlder. Eq. 815. rèy ITeipœië nçoût- 
uaëer. Notanda autem in hoc versu omnis caesurae neglectio. 

Schol. Tüv uarrouévwr: Tüvy roodoynuarwr. 

875. dp9üs Euorye œulvera] Cf. Nub. 1478 — 1483. d09ds rapu- 
veis oùx EDy dixoppaçgpeiv. 

876. decnyiooyra] Quasi praecessisset non Sadroréor, sed Baditerr yon 
Cf. ad 267. ôuœws dt yesporoynréor | Éfwmutoaoais (-oaç?) Toy Erepor Boe- 
xtova. Eq. 72. Vesp. 1514. Eur. Iph. T. 111. rolunyréoy tor (vw?) Eeordr 
êx vaod lapeiv | dyalux naoas noocpéoovre unyavas. Plut. de Lib 
educ. 13. doréoy oùy Tois nœioiy évanvoÿyr Tüv cureyüy néver, êrir- 
movuévous 6r: etc. Ceterum post hunc versum excidisse videtur Chori 
carmen. Itaque XOPOY ponendum cum Bergkio. Cf. ad 727. 


877. To. Id est, yoxûs, vetula. Haec vult allicere sibi adolescentulum 
aliquem. Geruntur autem nunc illa quae praedixit Praxagora superius, cum 
aiebat se mulieres facturam communes v. 614. xai ruuras yüg xo1ras rouà. 
Et quia omnes erant properaturi ad puellas et formosas, ita rem se ordi- 
naturam dicit v. 617. af @auldreoæ etc. et v. 693. af JE yuraixes ete. BE. 

dec d' 7r xalm] Sic Hor. Od. I. 37. 2. nunc Saliaribus | ornare 
pulvinar deorum |tempus erat dapibus, sodales. 

878. Cf. Alex. com. III. 428. uéleivay xarénlace yinvI{w. Eubul 
Athen. 557 F. xeprenlaouéver yiuvSloss. Alciphr. Fr. 4. 6007 dè xers- 
rénhäaoro yiuvdtov. Lys. I. 14. rù zodowror éyiuvStdoæ (al. Eyiun.). 
“Sic in elegantissimo Epigrammate Lucilli Anthol. L. Il. c. 9. un rofrur 
td nodowroy Eray Wiubÿw xardrdarte | WOTE npoowreEïor xoëyt 7p0- 
owroy éyeiv'” (Kust.) 

879. EÉornxa — àpyôs] Cf. Pac. 256. Edrnxas &oyôs; 

880. &eyôs] Cf. ad Nub. 58. 

piyupouérn] Cf. Aesch. Ag. 15. ôrar d' &eldeir À uivtpeoda: Joxà (1. 
doxÿ), etc. Soph. Oed. C. 702. d'iaurvüpoua. Thesm. 100. ré dragarigere; 
Vesp. 219. uivuptoyres uéln. Sic uagrugeir (ù) et uagripoeodo (x), 
prhéeoÿau (r) et gleodar (ï) Hesiod. Th, 97. 

Schol. uivvoouévn: Avr Toù fpéux Gdovoa. 

881. zeptféloiu] Anglice enclose, catch. Sc. éporsxnr &ypar, nt 
loquitur Alciphr. Fr. 6. Verbum venatorium, ut monuit Dobraeus. Herod. 
I. 141. daféeiy GuçgilBAnorpoy xai negifaléery Te nÂñ9os nolldr rèr 
ly9dwy xoù êferpuoc. VIIL 7. Îva dn neptldBorer — godEartes aèr&r 
ty — Ôd6v. VIIL 16. éxuxléoyro ws xeprldBorey aëroës. Aristot. H. À. 
IV. 10. 8. zolléxis OE xai of Suyyooxéno nepspélloyras xx DEUdONTEs. 
Plutarch. V. Solon. 86. zepeSalwy d dyour àypeurye oùx àvéoracer 
uéya | déxrvor - . Lucian. Herm. 65. évélxouorr 1790 nauréllow ye 
neoipeplnxéve taxijovres. Xen. An. VI. 3. 3. nçpdgara nollà nepreSalurto. 
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Cyr. IIL. 3. 28. rois d’ Tarroiç xaradpouÿy roiunoduevos meprefüloyro xoi- 
lr xa xayrolay delay. Dem. p. 43. &el Te nooorepuféllerar xx xüxle 
aarrayÿ uéllorras fuäs xci xaSnuévovs repioroiyiéere. Isae. VIIL 51. 
Aapéyer dydpu HOEOBUTEpoy Jeparelais xal xolaxelais Ews ënayta tü 
éxtlrou nepuélaper (xepiéBaler?). Eur. Ion. 1273. «low yàp dy ue neçi- 
Bclodou dœoudror (Jexrüwr?) | dodnr &v iféreuvas eis “Aidou douous. 
Plat. Syll 6. Try» JE rüyny dixrüp Tàs nôlers mepiBdllouoar. Lucian. 
Somn. 3.7. xzepepalovra xx Guynveüoayta rois decuoïs. Arrian. Ind. 29, 11. 
TouToror negifäAloyres Tü dixtux aipeüvor, Poll. X. 132. 

883. uelüdgsoy] Cantilenam. Formatum ut élxüdoco (Eq. 907.), 
xXeoidoov, axipédoior (Epich. 23). 

uelideroy — Tùv ‘Iwvixüvy] Mollia haec carmina et amatoria. Plato 
com. Âthen. p. 665 B. ndey uélos ‘Iwyixéy tu. Pervulgata fuit mollities 
lonom. Cf. Thesm. 163. decxl@yr ‘Iomxc. Eccl. 918. rôor &x' ‘’Iwvéas 
toônoy — xyno1@s. Callias Athen. p. 524 F. + roupeoa xa xallrodrebos 
Jwria Antiph. Athen. p. 526 D. ’Zévwy rougeoauneyéver éfods dure 
9 Gylos. Cratin. ap. Phot. p. 119, 16. ‘’Zwyôxvoos. Hor. Od. III. 6. 21. 
motus doceri gaudat Ionicos. Athen. XIL 531. xollàs dt uovoovo- 
yoùs LE ‘Iovias. 

Schol. roy ‘Ionxür: Tv rovpnlôv. ‘Iwves (y&p) rovgniot. 

88L yüy uéy] Nunc quidem, hac quidem vice, non amplius facile 
id factura, Certe neque gov d’ respondet neque èy® d’. 

aapexüwaca] Cf. 924. Th. 799. Confer etiam Pac. 30. zapottas Ts 
Jvpas. 981. rapaxliraonm Ts ablelas. 

885. éoquas] Cf. ad Vesp. 634. êoquas @e9 oùre Égdlws Tovynoer. 

886. Schol. rpocclxüow. R. 

888. de” ëylou — rois Jewuérois] Fastidium creat spectatoribus. 
Thuc. I. 73. ra dè Mndext — el xaù di Eylou uälloy Éor el 7oo- 
Ballouéroes, ävayxn léyesr. Cf. ad Ran. 1412. où yàp de” EySoas oùde- 
tTépw yerrooum. 

Schol. ExiBapés. R. 

890. Schol. à yoaùs (n yoxûs.?) r@ aidotw Aéye. R. 

891. Lys. 1242. © rwluyap(ôa, lapè Tù puoutdgia etc. 

atlyræé] Quem anus appellat tibicinem, ut monodiis suis accinat, eum 
non fuisse ex iis qui ad Chorum pertinebant et in orchestra versaban- 
tur, sed comitem ipsius anus in proscenio stationem habentem contendit 
Wieseler Adv. p. 67. Idem ex Aristotele Probl. XIX. 9. et 43. modoniis 
adspirasse Iyram et imprimis tibiam docet. 

toèës aûloüs] Duplicem tibiam intellige. Cf. Lys. 1242. 7r& puociñor. 
1245. Très quoxllides. et ad Av. 672. Plat. Hipparch. 226 C. &ll’ aùlr- 
r5s aëloùs oùderds éElouç Eywr À xidaporns lüpay ÿ Totéins Tôbor etc. 
Plat, com. Athen. 665 C. 7ÿ zaœdè roùs aëülods êyoÿr #0n 7çù xeipès 
lives, | xat xoocavaguoër. Idem ibid. D. aëloùs d' Eyovoé ris xop{oxn 
Kagxdy péios Te | uellberæ Trois Evurotas. Theocr. Epigr. V. 1. dudu- 
pois aèloïoiy @eioc,. Trag. Adesp. 312. oûror née Tù dyua Toùs 
avlots uédes etc. 
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892. noooatknoov uélos] Cf. Nicoph. com. II. 853. zoocaëinoov où 
VOY ATLUOUÔY Tiva. 

893. Schol. de À yonûs. R. 

895. où yàp y vécus rù oopèr Every] Cf. Lys. 544. ais — Er Jo- 
dos, Eve Tà Gogpôr, Eve dè qguérodis àperÿ poévimos. Av. 498. Eur. Hipp. 
966. dll ds Tù uüpoy évdodorry uèv oùx Er, | yurmE d' Eurépuxey. 
Phoen. 581. © rexvoy, oùy Enavra T@ yfog xaxè, | Erebxlees, noddeoriv” 
GA À uregla | Eyes te Lébor Toy véwr copurepor. BE. 

Schol. rù Eurrerpor. R. 

896. raïs zexelgors] Metaphora a fructibus. Xenarchus comicus ap. 
Athen. p. 569 B. véç, malmg, ueooxôme, nencœréoe. Loquitur autem de 
meretricibus. BE. Cf. Eupol. com. II. 489. xexetpous &yoddas. Soph. 
Tr. 728. dpyn néneapa. Hippocr. Acut. 390. zérespos vô00oçs. Plut. Num. 
p. 77C. roù uèy Avxoipyou renxelgous xe d ént vuugpeboyros. Ly- 
curg. 15. V. Bergk. ad Anacr. Fr. 87. 

Schol. raïs ypuïor. R. 

900. Schol. évrades À véa Ty your. R. 

901. Euréçpuxe] Cf. Eur. Hipp. 966. yvr«Ët d° lurrégpuxer (rd udpor). 
Nicoph. com. II. 849. éodyrôy re patver Eurepuxéve. 

TÔ roupepdv] Cf. Vesp. 1455. rd rovpepèr xal ualaxôy. 551. 1169. 

908. urlous] Malis, genis, vel potius papillis (rois rerdlouç). Cf. 
ad Ach. 1199. Theocr. XXVIL 48. uä&la tea rowriora réde yrodovra 
diddEw (riaEd?) 

ênayÿei] Cf. 13. rÿr ExardIoüday rofya. Nub. 978. rois aïdoloice dpé- 
dos xat yvoùs one uriloucivy Enmvder. Vesp. 1065. xardodor rolkaù 
tolyes. Theocr. XX. 21. xai yap êuoi Tù naçgorÿey Enévdeer àdÛ re 
xélios. Lucian. Hipp. 7. xai zaeyrayoù roll yépis xab Apoodtrn ÉxavySeï. 
Imag. 7. xnl Tù ipÜSnua ênavdeir. Q. H. S. C. 55. ExecTa Td acagès 
énaydelto 17 Lé£e. Asclepiad. Anth. Pal. XII. 36. unoçois dfds Exeor: 
Xv60s. Basil. M. Hom. in Ps. 44. rù — Erayÿoüouy aùr@ rnr ydor Eyor. 

Schol. tais rapaais. R. 


904. rapalélsti] Depilata es. Cf. Pherecratem ap. Polluc. IL p. 35. 
&dounxros, &rrapalexros. Verba rapaléyeodai et rapar(lleoÿar idem 
valent. V. ad Lys. 279. Inepte vertit Brunckius, collocata es. Nimi- 
rum opponitur v. xrapalélefo istis TÔ Toupeody unooïs, ut v. Évréroryou 
istis x&rè Tois urnlor Ëravgei (rd tougepdr). Recte schol. zokxç oov 
rapaléistor. Pollux IT. 35. zapaleléy dar TÔ ras rnreoiTrès Gparpeïoÿæ. 

xévréroupu] Et fucata es. Cf. 878. 929. Male Brunckius, et 
uncta es. 

Schol. yoad: "H ras old dou rapaléieëor. } ÈndéEw (Eteléto?) ràs 
Tolyos ulay rapt ulay. 

êoury9n (Écunx9ns?) yuvIto. R. 

905. r@ SJavdérw uélnua] Eleganter sic dicitur vetula, et jam decre- 
pita mulier: quasi dicas, cura et deliciae mortis. Nam puellae 
dici solent welmuara veardy, curae juvonum: quo lepide allusit 


> 
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Aristophanes. KUST. Sic infra 973. adolescens ad puellam: à yovoo- 
éaideirov êuèr uéinua. BE. Cf. Aesch. Cho. 235. © œglraroy uéiqua 
deucosr rraro6s. Eur. Hel. 1161. où uèy ‘Æidg uéloyrau xérow. 196. ‘Hiov 
rasxapar | zvpè uélououy doïw. Andr. 850. ya SJavodoa veprépoiosr 
ul. Phoen. 1302. iayy — uelouéray vexooïs. Hipp. 60. otre, & 
mélôueoSa. Iph. T. 643. rüy yeoviBowy aylos uelôuevoy afuaxraïs. 182. 
poîoar véxuos ueslouévay. Pind. Fr. 63. (71.) oeuvär Xap{rory uéinua 
téoarr. Fr. 237. uéinua Kürgdos. Anacreont. Fr. 51. réde (rù g6d0y) 
ze pémua uédous. 42, T. Gôdor elagos uéinue. 

906 sq. Anus istae imprecationes subobscurae sunt, quibus luminis 
adtalit quantum potuit Bisetus Quemadmodum ille, per rà roñua intel- 
ligo rè aidoïioy: hoc enim puellis etiam accidit quarum labefactata 
valetudo. Exéxhsyroov pars est lecti, ad quam pulvinum ponebant susti- 
sendo capiti, qua de re v. Salmas. ad H. A. p. 63. Cetera sensu natu- 
rali accipio: et anguem pro mentula in lecto reperias. BR. 

Écaton dou rù Tofua] Cf. Lys. 410. % Bdluvos Éxnénruxer Ëx ToÙ To - 
peros. Eq. 532. Zxrenrouoür Tv mhéxtowr. Per roïua lecti partem, 
per quam funiculi intenduntur, intelligit Faber. Cf. 624. xoofefouleutæ 
ao nus &r | undeusds 7 ToÛrnua xevôr. 

Schol. rpua: (°H Tù roù xéouou léyes, À aùrd rô roua, Tù aldoïov.) 
&idos zoouiou Tù éntxliyroov. Eger À rù Toy 4 Èni Toù aidotov. 

907. Exixliyroor] Cf. Fr. 145. dnd rènmixléyrow. Quo sensu nescio. 

909. ênt rs xdéyns] Cf. Lys. 732. 575. Verbis x&xri rs xlévnç 
_ respondere observandum est verba similia x&xè rois uxaouc v. 908. 

&gs7] Anguem tum dici eum languet partem virilem monet Faber, 
consali jubens Scaliger. ad Priap. Cf. Theogn. 602. wuyoôv 0° èr x617 
Aoæfloy slyor Guy. 

910. zopoceixüoæo] Cf. Eur. Hipp. 1431. Aagè | oùy raid" êy àyxd- 
luGi xai zoocélxvou. Iph. À. 1452. roocélxuoul vy Üorauroy Jemuéyn, 

911. uoëraipos] Contractum, ni fallor, ex uoc 6 (uoè) éraïpos; fortasse 
EX mou oùraipos, eadem crasi quae fit in roÿparoù Pac. 199. 

915. & paï’] Sic vetulam appellat per jocum. 

lxsretouae] Cf. Eur. Or. 318. xaSrxerevouc. 

Schol. &1' à uaïa: IIods Tiv your. (80Sxydpur dt) Tù aidoïoy. 

916. rèy OpSaybpay] Quasi dicat: xddes reyà dp9dy Td aidoïoy Eyoyta. 
Hoc videtur voluisse schol., cum scribit: Op9aydour dè rù «idoiov. Qui 
forte scripserat: dp9dr rè aidoïoy Eyoyra, aut simili modo. BE. Vide 
Hesychii interpretes ad glossas OoSéyns, dp9æyog{oxoc. BR. Id est rèv 
gellôv. Cf. Ach. 259. op&v d’ lotir 8p9ds Exréos 6 allés. Celeber tibi- 
cen Orthagoras memoratur in Platonis Protagora, ad quem fortasse hic allu- 
ditur. Confer nomen ‘Op3éyns (x), quod memoratur Plat. com. ap. Athen. 
P. MALE. Strab. 13. Hesych. in b. v. Idem Eubuli fabulae nomen erat. 

oÛte caurñc xarévu’] Ita tua aetate fruaris. Facete dictum ad 
etalam decrepitam. Cf. Th. 469. Lucian. Philops. 27. oërws évalunr, 
lgn, roûrey — à &ln97 — éoû. Hor. Od. I. 3. 1 sq. 
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918. Metram —, / LU U, # LU —, creticus cum anacrusi. 

‘Towvtes] Cf. ad 883. 

Schol. rùv ànè ‘Iwvlas: "As ualuxdr Exelvwv Bvrwr. 

919. xrnorgs] Pruris. Plat. Gorg. p.494 E. ei try xegalyy uôror xvn@1&. 
C. Yopdvyra xai xynorüvr&. Acelian. H. À. VII 35. xynouei (xmoig?). 
Anaxilas Athen. 95 B. desvdy uèr yäp EyovS dôs | Géyyos, & qile Kerz- 
Oéa (xynocäv Meinek.). Moeris p. 206. Kynoeleuy (xvnot&r?) ZArrixxs 
xvnotuxds Éyery Elinrixüc. Quod ad formam vocis, cf, v. xlauoi&r. 

920. AdBdæ xar& Toùs Aeoflovs] Pro lecydleuy xar& Toùs Aeaplowx. 
1. e. deofuaÿetv: propter primam literam 1. BE. V. Vesp. 1346. et ad 
Ran. 1308. Hinc lafdaxtisry. Ausonius Ep. 120. Cui ipse linguam 
cum dedit suam, Ad8da est. Allusio est, opinor, ad verbum daxresr, 
unde formatum A48da, ut xufda sive xü8da (Th. 489) ab xüxrer. Mu- 
lieris nomen proprium est Æ«&8d« Herod. V. 92. 


xari roùs AeoBlous] Cf. Vesp. 531. un xarû Ty veavlar tôrde déyecr. 
Fr, 300. xai xar' Aydduwv' &vriSetor lEnvonuéror. 494. Exgépete nEÛxnS 
xar' AyéIwva puogpôpous. De re cf. Vesp. 1346. Ran. 1308. 

Schol. \éfda: Aaiydbouoiy (Asryétovorr recte Port. larxdtovorr Dind.) 
où AËoBror (af Aéro ?). and Toù pyovtos ororyelou. 

922. ralyvia] Delicias amoris, sc. roùs Euos êpaoras. Cf. PL 1056. 
AaiouL. | 

Schol. réuà dE nalyria: Ayri toù Toùs Euoès Épaorés. 

928. pay] Horam constitutam mihi lege nova. Vide 61%. Facete 
autem utitur vocabulo ambiguo: &op« enim significat etiam pulchritudo 
juvenilis. Similis lusus est in voce païos Vesp. 1365. 

Schol. Tv mlixlay. vixñoeis. KR. 

924. rapaxup3'] Cf. ad 884. 

925. &ws où — etoe10’] Cf. Dem. p. 553. sioclIwv olxade ds Exeivor. Lys. 
XIX. 24. sioclGy ds Toy naréou Tr êudv. Xen. Symp. 9, 2. eloeoi 
aoùs aùrmr. Act. Apost. XVI. 40. eïoÿlSov es Ty Audfar. Infra 935. 
Téya yap eslouv ws êué. 1028. dede’ äéxolovdeiy os êué. P1 89. &x rois 
duxalous — Badotunv. Lucian. Asin. &s éaœvrdy #flauver. Ter. Eun. IL 
D. 64. Eamus ad me. 

926. oëxour Ex’ Expopéy ye] Imo ad auferendum aliquid veniet. Scho- 
la: ôre Tv yoaïdloy Expéçpovor Tr oùctay of épuuero. Sicut in Pluto 
v. 1008. ubi, cum vetula dixisset de adolescente qui ipsam lucri causss 
amare se simulabat, ênè ryr Supay Epadièer aïe ty êurnv, alter èx 
êxpopdr; inquit. BE. Interpretatio parum probabilis. Vid. Hemst. x 
locum Pluti. DIND. Redde: Nemo hercle efferendi quidem 
causa, sc ad me prius ingredietur quam ad te. Scilicet vetula prae 
livore juvenem se esse fingit (cf. 923.), puellam contra alloquitur ut vetu- 
lam, Sic infra 935. ad eam dicit, & œÿtyvlla où, i. e. Q decre- 
pita. Unde recte puella, cui novum atque mirum id videbatur, respon- 
det, xœuvôy y’, © currpé. Ceterum legi posset etiam oëxoûr, hoc sens: 
Efferendi igitur causa, sc. ingredietur ille, quisquis est, ad te. 
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Schol. x” Éxpogdr ye: “Or Tür yoxïdlwy Expépouor Ty oùolar oi 
losusros. — xaivdy, re oùx Èx” Éxpopér. R. 

BB. où — yñoas] Recte explicat Bothius: “non erit tibi molesta 
seuectus mea. Convenient te quoque viri, postquam a me et vetulis 
abierunt. Quam jirridens puella, äll& ré, inquit, quid igitur, si 
eani tai mihi non officient, num oberit magis anchusa tua vel 
cerussa?" 

929. £yyovoa] De anchusa, herba tinctoria rubri coloris, in usu mulie- 
ribus ad fucandam faciem, cf. Lys. 48. Amips. com. IL 702. droir à8o- 
doi Eyyovoa xaci Wyiutd:ov. 

10 o0y wuvd1or] Ita Vesp. 1393. did rôv oùy oivor. Eq. 97. T@ oÿ 
a01ÿ. Acsch. Fr. 12. xdywye Très oùs Paxxdpess TE xab uvpa. 

utior] Cf. 878. 1072. PL 1064. Xen. Oecon. X. 2. iduy xore aùryv 
— énaguuéynr xolÿ uèr wuvdlo, ônws Àevxotéoa Ets Joxofn eiva 
à sr, rollÿ dE Éyyoton, 6nws Éovdoôrepa qulvoiro Tic &Andelas. 

Schol. ÿ ‘yyovou: ‘I &yyovoa Borévn Jnlovér:, ñ ÉyodvTo els Tà K000- 
WTG af YUYUIXES. 

M0. dxérrers] Per fenestram prospicis. Cf. Pac. 78. &l’ 6 se 
AO 170 diaxtwWas bipouaæ. Herod. III. 145. deaxvyas — dit Ts yop- 
tons. Diphil com. IV. 415. diaxdyas — diè ris ônalas xeoautdos. 
IL Reg. IX. 30. ’febapel — duéxuye diè ris Jvotdos. 

81. xoùs Aucrriy] Cf. ad Ran. 53. év«ytyvwoxovtrl por — ty Ay- 
dgouédar npds luauTrôv. 

Exyéru —] In honorem Epigenis. Notus est Epigenes anti- 
quus poeta tragicus Sicyonius. 

82. Téons] Allusio subest ad vocem yépwr. Latet nomen Zeors in 
Tierrodtodwpovs Ach. 605. 

Séhol. Tépns: Palaxods oùros xx mévns. où yo rap 10 yhous. 

993. delfes ye at oof] Sc. ipse Epigenes. Cf. 386. Soph. Oed. R. 1294. 
déltts d xaù Gof. 

air ax êué] Cf. 676. dore Badiieuy &s (libri es) &lirlovs. 

Sehol. 6 Exsyéyns. R. 

34. éd yée aërôs 2oriv] Eadem verba apud Alcaeum com. IL. 881. 

95. gHlrvlla] Decrepita. Anglice, You hag! I q. p9d0e, Üedoe. 
Appellatio comice ficta ad instar nominum Xefrudla (Th. 898), Æéyuila 
(Th. 639), “Æy9ulia, Nixvlla, Apérulla, Kriovila, Hispulla, etc. 
C£ ad Vesp. 1301. Respici etiam potest ad nomen proprium lluvra, 
quod legitar Nub. 684. Cf. Eq. 1151. à gdôpge. 

96. éréoyoua] Sc. eïow. Cf. 950. Recedunt ambae a fenestra. 

Schol. ànéoyouu: “Iva adrdy EgeSlow. — 5 vewréoa. Rav. 

%8. Hoc carmen revera oxéliov esse, sicut etiam responsorium vetu- 
Le, olustur äpa etc., monuit Tyrwhittus. ‘“Utrumque, inquit, iisdem 
aumeris absolutum est quibus celeberrimum ïillud, vel potius celeber- 
rins illa, Harmodii apud Atben. p. 695. Quin etiam initium bujus scolii 
Videtar zapedeicgæ ex illo quod etiam extat L c. ef9" êEÿy dnoids ris 
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nv Exaoros ete. (Athen. 694 C. et Eust. p. 1574, 16). Duo alia prae: 
terea sacolia incipiunt voce ele ibid. 695 C. ele lüoa —, et eï9 äxt- 
por —. Metrum horum versuum est / _, # LU U, # & _ LU _ _ (phal 
hendecasyll.) LU & Z U _, 7 U LU = (chor.) Zuu_v 7, 1 UuUu_Uuz 
(chor.). Ex his metris scolia componi solebant, quorum exempla vide 
apud Athenaeum. V. Herm. de Metr. p. 416. Elem. D. M. p. 69. 

940. Schol. äuopgpoy. K. 

941. Cf. Lys. 477. où yàp Ër àvexrà trade y’. PL. 898. raër' oùr à&va- 
oyer’ êoriy —; Th. 563. Ach. 618. Eq. 1305. Pac. 1179. 

942. oiucjwr] Magno malo tuo. Pro ofuwkôueyos. Cf. Ach. 840. 
oluobor xadedeire. Fr. 86. üGlexrouay | 7ny xüluxa xarapéfBlnxer. — 
Oiuwbovad ye Sic alibi xldwy, et contra ya{owr (Ran. 843). 

948. réni Xagu£éyns] Cf. Etym. p. 367, 21. ‘Ent Xagukéyns. aünrois à 
Xapitérn égyalu xai rouroix xpouuérwy" oË dÈè uelorody. Oeôxtou- 
rros Zaipñoiv, AÙleëi yüp Ganpè aÙrn ye xpovudria Tù nt Xagukérzs 
(adtei yàp oaxoà | «Ürn ye xoovudrs oia rânt Xagukéyns Meïn., quem 
v. Fr. Com. II. 98.). ‘Apsoropaéyns' où rTàè xarà 09dv, &Al’ oior xà 
&lla ruva. (Haec ultima sunt corruptissima. Nam post vocem -4g:aorc- 
œéyns subjecerat procul dubio Etymologus locum hunc Aristophanis er 
Eccles.: où yäp etc. Sed his nescio quo casu ejectis alia illuc intrus 
fuerunt, quae minime pertinent ad articulum ibi propositum, sed potius 
ad vocem ‘Exlyeipæ, quae apud Etymologum proxime sequitur. Sed 
haec obiter.) Hesychius, ‘Ext Xagifévnc: êni uwole À Xage£érn dut 
Bénro äoyaia oùoa. Evior dE xaù moufroar adrÿy épwrixèv léyovosr. 
. Eote dè xaù ragomula, oia Tà Ent Xaputéyns. V. etiam Eust. p. 326, #4 
et Suid. v. Xagrféyn. KUST. Adde App. Prov. II. 82. Cratin. ap. Etym 
Mag. p. 367, 21. oùx ds drra td” oùxér’ 8y9 ola Tan Xagr£éyns (qu 
oûx, êrred | réd” oùxér' Eoÿ éxoïa rt. X.). Cf. Plat. Crat. 402 À. àreyr 
rà ni Kovou xai ‘Péas. Nub. 985. rerrlywr &vaueora xt Knxeidor. 

Schol. tà ‘ri Xagitépns: Edn9ns xai uuwpd ÿ Xapikévn. 

948. èp' y —] Cf. 819. Eyooour — x &lpira. Connecte rélæ cum 
1097. 

952—968. Hoc carmen tractavit Reisigius Conj. p. 322—323, qu 
tres strophas et antistrophas constituit. 


962. plioy — uor] Versus creticus, ut v. 958. uédes, ixvodual o','"Egex. 

954. ravv — doveil Tres bacchei, si integer versus est. Reponendum 
forsan zaéyu dovei yap rés u' Épes. 

Schol. rolès À dnto rè déor. R. 

956. Cf. Theocr. III. 33. riy Gdos Éyxemum. Qui tamen locus vix con- 
ferendus est, 

957. deuxvaioas] Cf. Ran. 1228. Nub. 120. Aesch. Prom. 94. 541. Eur. 
Iph. À. 27. Cycl. 487. Stratt. com. IL. 763. 

Schol. drè roù Eomrés qnor. R. 

958. fxvoouat 0°] Te supplico. Soph. El. 135. ê&ré p’ @d° dléar, | 


alai, ixyoduu. 
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969. Schol. radra stnodou eloépyere. KR. 

960. Est carmen ragaxlavoiupoy, ut Graeci vocant, sive carmen, 
good amantes pro foribus amicarum canere solebant, intromitti ab illis 
cupientes. Tale carinen etiam legitur apud Theocrit. Idyll. IIL Plautum 
Careal. I. 2. 60 sqq. Propert. I. 16, 17 sq. Tibull. I. 2. 9 sq. Ovid. Amor. 
L 6 et alios. KUST. Adde Hor. Od. III. 10. Plut. Amat. p. 753 B. r4ç 
oùr  xmléwy ÉoT xouabsir; Er (qu. 4 xoù vel xa où) Jüpas Qdav 
TÔ AapoxlavO{Svpo? ; 

%61. xaradoauoüox] Se. 2x roù vrepæov. Cf. Lysiam de caede Eratosth. 12. 

962. raraneowy xeicouæm] Sic ap. Theocrit. III. 53. caprarius, ad 
sstrum Amaryllidis absoluto carmine rapexlauoi9üpw, inquit: xecoeüua 
dt zecwr. Huc spectat illud Horatii III. 10. Ovid. Art. Am. III. 581. 
Ante fores jaceat etc. KUST. 

%3 Schol. gélov: érri roù & pin. R. 


964. zimer{ésoHa:] Pugilare. I. e. lascivire. Per v8o{err, quae vox 
est amatoria, explicat Hesychius. Stratonis Epigr. 51. rAlnxriouoi, 
mioua, gilinua, yélus. Plat. Syil 2. zévecy xai diarminxr{teodar vois 
oxsuuao. Plnt. Timol. 14. dianinxriouevor êy uéow Tois &g' &pas 
lgyasouérois yvralois. Lucull. 31. rois fnnedoe tür ‘Poualuy diuninxri- 
Cauevos. Anach. 11. dp&y xœouérous ye xai dranAnxrilouérous &v3ou- 
æocs, Schol. ad Av. 439. ovreyüs Tÿ yuvarxt diarAnxri{ôuevos. Anacreont. 
ap. Athen. p. 782 À. &c dy noûs Tùv Epura rruxralitw. Soph. Fr. 442. 

à — OoTis évraviorate | rüxrns nus Às yeious. 

Schol. aAnxrièsodou: diarénteces. R. 


365. éxuafyers] Vox rarior. Cf. Fr. 523. Éxfalveroy (êxuaiveroy L. 
Dind.) rùr nuréoa trois 8pyduao:. Theocr. V. 91. xhuè yâp 6 KoarTidus — 
Ézualyes. 

970. gérarory] Sie w yluxüraror Eccl. 1046. 

912. yovoodxidairor] C£. Eor. Ipb. A. 219. yovoodædéirous (-rois?) 
étToulois rulouc. 

ludy pAnua] Cf. ad 905. r$ Savary uéimua. Pind. Fr. 71. ceuv&r 
Xapirewr uéimua reorvér. Julian. Epist. 18. fya 6€, Tù uélnua Trouèr, 
& noir ÿ Zaxgpd, necrrütœua«. Lucian. Rhet. praec. 14. © uélmue. 
Aesch. Cho. 232. à gélieroy uéimua dœuaory raroôs. Eur. Or. 480. ôde 
— Giéynu' lubr. 

Schol. uéimua: &yr) roù tluov. R. 

978. Küngdos Epros — Xapfrwy Soéuua] Videtur imitatus Ibycum, 
cujes fragmentum exstat ap. Athenaeum p. 564 F. Evopüale ylauxéwy Xa- 
gérer Sélloc [L Saélos] xallixducy (Eudy) uelédnua, où uèv Kürqgis & 
T éyeroflépapos Ile19ù Godéooiy Er dyÿeor Soéyar. Quod Ibycus 
Yéllos [Sdloç}, id noster £ovos dixit. BE. Cf. Antiphan. ap. Athen. 169 E. 
Kagéorou Sgéuue. Soph. Tr. 1098. desvis "Eyldrns Joéuuo. 

butte Moéons] I. e. Musarum flores apiculae instar carpens, ideoque 
politissima, elegantissima. 
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Xag{ruwy Jpéuua] Gratiarum alumna. Anglice Nursling of the 
Graces. Apte conferatur Ibycus 1. L où uèr Kürgis & T° à&yarosle- 
pagos ITS Godéouary Èv dyeor Joéyar. Soph. Oed. R. 374. pus roé- 
EL HQÔS YUXTOS. 

974. Tovpñs rodowroy] Mollitiei persona vel imago. Schol: xai- 
lériouc. Mira locutio. 

Schol. xallwrioue. R. 

976. x69er; | Minime. Cf. ad 389. Vesp. 1145. Ran. 1455. Eur. Ale 
95. Andr. 84. EL. 657. 

977. xai Ty Dupuy y’ foutre] Quin etiam ostium pultabas. 
Eur. Iph. T. 1308. rules épufas. Theocr. IT. 6. oùdè Ftoas Apater évéposos. 

&noÿavoiu dope] Emoriar igitur, sc. ei #oarroy aÿr»r. Cf. Ran. 
177. AdB" êvré ôBoloës. NE. avafiofny vuy mal (sc. sè Ad8ouus vel si 
Ajyoua aùrw). Lys. 531. ur vu Lonr. Nub. 1255. 4 unxérs nr tya. 

Schol. ñ yoxùs tEelÿodoa. R. 

978. Jgd” Éywy] Ut qui comissatum eunt. Cf. 692. 

979: Ayægplüorioy] À pago Attico. Cum allusione ad verbum &y«g ar. 
V. Lys. 1099. Suidas: évaplaouoi. rà& àgpodfoia Eünols Airolire 
Reponendum forsan Ævaglaäorioy. Ipse autem adolescens est 6 ‘4y- 
œlvorios, Quem quaerere 8e fingit. Similiter ludit in ficto nomine X°o- 
rpeaios (?) supra 3117. 

Schol. Avaglüorior: ITapà Tù àraglèy rate. 

980. Zefivor] Quasi oË fBivodvyra vel fivoovra. Quo sensu haec acce- 
pisse vetulam constat ex responso ejus. Cf. ad Ran. 427. Zefïvor, Govis 
êoriy dvæglbortos. Similis lusus est in nomine ovs{yn Thesm. 1215. 

981. Cf. 1097. »n Tv Exérnv, êdy te Bot y' fr te ui. 

982. &A4' oùyi vuri —] Cf. 991. PL 998. 

rûs drrepeËlnxovrérers —] Quasi Jéxas. Cf. Hyperid. in Dem. p.42. rèr di 
todvaytioy of véos Toùs Unèp ÉEnxovre Ern Gwgppovitouorr. Lucian. Cat. 5. 
of drèe ÉEnxovra Üueïs mégite 7. S. Paul. Ep. ad Tim. I. 5. 9. ynne 
xaraleyéodo un Élertov Êtür éEnxovre. 

983. eioéyouev] Ambigue dictum. Cf. Nub. 782. stoc£es dfxnr. Vesp. 
826. 840. 847. Ita etiam Latini. Plin. Epist. VI. 5. Tertio die inducta 
cognitio Julii Tironis. Monuit Faber. 

984. ràs Évrds elxoouv yüe Exdixdbousr] Allegorice. Loquitur enim 
quasi de litibus forensibus, et intelligit aetates mulierum. Hoc seho- 
liastes breviter: &rû T@v dix. Eleyoy yàg del rà& xoù Tocer trèr 
dixcéiouer. Nempe, quum Athenis non tantum lites domestieae sive 
ipsorum Atheniensium dijudicarentur, verum etiam exterorum, quieun- 
que Atheniensium imperio erant subjecti, ita obruebantur multitudine 
negotiorum ut uno tempore non possent omnes lites cognoscere, sed 
multas differrent in aliud tempus, deinde in aliud. BE. 

Exdixdèousry] Cf. Eq. 50. éxdixdoas ler. Plat. Legg. 943 B. Exdixaodu- 
or Ty ris éoroatelas dixdy. Lysias 148, 36. vuri dE — of rarrudixei 
oùx EEE (xaocr. 
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Séhol. stxoos ;ép: And 1@v dexdv. Eleyor yàp àel Tr noù TÉcuwy èry 
dizaivusr. 

85. © yAtxwr| Mel meum,. “Yroxogorixdr, ut ualaxiwr (infra 1058), 
yücyour (Pac. 193), deslaxolwr (Pac. 193), xéyv3uv (Vesp. 179), x609w 
(Pac. 1300), 4rrexfwr (Pac. 214), oddwr, etc. Confer etiam nomina pro- 
pris Ayédwyr, Iliérwvy, Illoëruwr (Pl. 727), etc. Hesychius, TAvxer: 6 
scÿ9z. Scilicet yluxdç vel fdèc, ut Latinum suavis valet sdÿ9nç xoù 
égçowr. V. Ruhnk. ad Tim. v. dû. 


97 wonrso à» nerrois] Eur. Suppl. 409. Ëy uèy Tôd' fuir, &orep Èr 
aë000is, dédexs | xçeiocor. ‘De calculoruom, seu latronum, quos Graeci 
aecoà nertoës vocant, ludo, seu de zerrefg v. Meurs. in Graecia ludi- 
bunda” (Br.) | 

Schol. IHairof: “Edros uér êore Opaxexdr. ErœËe JE rap 10 mœuoly 
(tafur recte Br.). 

$88. &ll' — yôouoy] Sensus loci videtur: Sed non coenas juxta 
hane legem, i. e. non ex arbitrio tuo pendet utrum edas necne, sed 
nolens volens naturae necessitati respondere et parere cogeris: et sic 
nobis vetulis ex hac nova reipublicae loge, £éy re Botlnode êéy té u, 
satisfaciatis necesse est. 

Schol. rüv nocwzxrèv léyes. R. 

389. oùx oi” 8 Te déyeis] Cf. 833. oùx oid' 6 te Anosïs. Ran. 556. 
laosis, à ère, | xoëx oio9" (oid°?) 6 ze Léyerc. S. Matth. Ev. XXVI. 70. 
cëz oida té (0 S. Luc. Ev. XXII. 60) déyers. 

xpovoréor] Cf. 257. et ad Eq. 1379. 

990. zpoéons — Ivpar] Cf. 317. 

991. xpncéoæv] Alludit ad antecedens xçoverv, ut et Biseto videtur. 
Forte xpnoépay vocant vetulam eadem ratione qua Hyperboli matrem 
cum rnliç dicitur comparasse Eupolis ap. schol. ad Plut. 1038. Quando- 
que autem istae duae voces idem significant. BE. Cribri circulo com- 
parat vetulam saepius compressam et quasi perforatam, ita ut habeat 
TÔ TrpÜrmqua rocoûroy Gote xpnoéoar doxeir elvar. Schol: xoncépar, Tù 

AtpiSdlasor Tr xoplywr (xoox{rwv?). Idem videtur significare rrylf« in 
Plat. 1038, ubi scholiasta exponit xoox{you xvxlor. 

Schol. xoncéoar: Tù nepifél«ior Toy xopivuy (xooxivuw?). Eore JE 
Éouros. Toëro oùr dx Hoùs yoxbr. 

996. r&ç Anxédous] Ampullae mortuis apponebantur: supra 537. Forte 
picturis quibasdam ornabantur istae ampullae. Aut etiam in monumen- 
tis pingebantur, ut schol. roraûra yéo riva êy rois uviuucry Éyony.0Y. 
Jocatur autem in vetulam, quae morti vicina amori det operam. BE. 

Schol. Leoypupei: Tosadra ydp tive êy Tois uyuaotv Eyoxpoy. 

997. Cf. Menand. IV. 196. £ornxas Er: mods taïs Séoais — ; 295. roùs 
Tais Euautoùd — SJuügais EOTnx. 

998. xai yap Lyù où vn Aix] Cf. Eq. 1092. v7 Alu xat yag êyw. 1201. 
Lys. 1181. Th. 173. xai yàp êy® rosodros 7. Subaudiendum ofd« 6 te 
Potis. De structura cf. Ach. 377. ‘“ Graece tam dicitur ofda ô re Bovau, 
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quam oid& ce 6 re Boule. Illud anus secuta est, hoc juvenis. Lucian. 
Dial. o?da radra, xai où ôre nulwpeis. Idem fere est Ach. 338 —339." 
(Lenting.) 

Schol. Eywye vn Alfa: Bovlioual os àrriéve nd Sévarov. roùs yap 
roùro rule. 

999. ua ryv Agoodfrny — un ‘yo © &piow] Schol: à Eéraipa oùoa 
roùré noi. Cf. ad Plut. 1069. 1070. Eadem autem structura est Lys. 
917. uà Tdy ZAnôllw ur 0° lyù — xeraxlivd yaual. Ran. 508. uù rdr 
ZAndklw ufñ 0° êyà | nepôéyouärelSévpr. Av. 196. un ‘yù vémue xouwd- 
TELOY HxouOK Tu, 

f u' Eaye xinoouuéyn] Cf. Plat. Phaed. 107 D. 2éyeras ÔE obros dc pu 
releurioavra Éxaoroy 6 Exdorou Saluur, one lüvra elliye, obros 
dyeur ériyeçgei es dm tiva Tônov. Id. Rep. 617 E. oùy dus daiuar 
Anéetoi, &Al dueis daluova aionoe09e. 274 B. Toù xexrnuévou xal réuor- 
roc quês Jaiuovos. Theocr. IV. 40. tai Tù oxknpd uala Jaluovos, 6 
ue éoyye. Alciphr. III. 49. © d'aiuov, 6 ue xexliowoc ‘xod ellnyes, 
wç roynoùs ei. Dinarch. L 65. uaprüpouæ — Toùs &llous Seoùç, où Tr 
xudocy za) Tv nôliy muüy elliyaor Menand. IV. 238. &ravre daiuar 
avdot ouurapacrarei | Eds yerouéyvw etc. Lysiam Il. 78. 6 re daiuor 
à ryv Muerépur uoïoar ellnyws &rapafrnros. Pac. 348. oriBadas, &s 
Elaye boguiwy. Similiter apud Latinos genius, Hor. Ep. I. 7. 94. IL 1. 144. 

Schol. uù rhy Apoodirnv: ‘Ac étalon oùoa Toùré por. 

1002. Schol. ré dfra xoedyoaus: Toùro ÔT: orTepoùs adroù elyero &c 
XQERY OR. 

1008. 2£dy xaSéyra — ] Sub. revi (cf. 567). Cf. Lys. 402. Saiuaridea | 
delsiy nageotiy DOnEQ Éveovpnxôtas. Baton. ap. Athen. 279 C. êfôy yu- 
paix" Eyovtra xaraxeiodæ xalrr. Plura Elmsleius ad Eur. Her. 7. 

xudérre] Sc. &s Tù poéao. Cf. Lysipp. com. IL 744. . Tù poéae WOTEE 
Tdy oivoy Toù Jépous xx dEIxÉvuL. 

1005. Cf. Nub. 1267. un oxünré u', à räv, &llà etc. 

1006. rùv rdv try revr.] “‘Quingentesima r@y êrür a vetula festive 
exigitur, non r&y Gyrwy, quae vulgo censentur.” (Tyrwh. Cf. PI. 1083. 
oùx &y draleydeiny drecndexmuéryn | ÜTÔ uupiwy Ty ye xa Touoyiléer. 
Redde: nisi quingentesimam annorum tuorum partem depo- 
sueris in communem usum reipublicae, secundum novam legem 
et institutum. Facete innuit grandem vetulae aetatem, quum annoram 
eam ne quingentesimam quidem partem deposuisse dicit. 

1007. xeré3nxas] Cf. 602. Pac. 1180. ré xaraÿà oo: roërov; 1214. Nub. 
246. Dromon. com. III. 541. oëraws éov3og ovufolàs où xararidels® 
Antiph. com. IIL 12. ôç &y uÿ xarari97 Très avuBolts. 

Schol. ryv xevruxooioorir: Ei un dnio Euoû xaréBales Tv nerraxo- 
Ouootmv. vOuos yap Toù uÿ péooytTos Tv oÙùolay Énuoalay Eire. 

1010. rylxadrais &ySouoœ] Sub. EvyxaIe do. 

1017. xooxçovon roüroy] Porsonus affert Thuc, I. 23. d'ére d” Elroar 
tès airlas rooéyçpaya (al. Éyoaya) rodTor. 
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1090. Lagouéras] Cf. ad 1156. Lys. 179. 

roë xarrélov] Schol: roù réouç. Cf. Plut. 955. F£es Jüpal” aûrdr laxpoy 
rèr dpy:néduwvr. Eq. 7172. Faber confert illud, ruber porrectus ab 
ipguine palus. | 

Schol. dvarl: M tiuwpouuévas dnig ts Blas. — roù xéous. KR. 

1021. ZZpoxcotorns] Faceta paronomasia e verbo zpoxpovery, quod bis 
oocurrit in superiore decreto. Fuit autem ZZpoxpovorns latro, e Thesei 
historia notissimus. BR, 

Schol. nçoxçpouorns: Enel nolldxis elonras 5 xpoteer. 

1098. 4» épuoraf u’] Si auferat me (abs te) Sub. we. Cf. 
Vesp. 1390. 

Schol. lèy ànd coù époupiral ue. R. 


1085. dxio uédiuvér êor' rie] Locum hunc bene explicat schol. vetus. 
Cui addendus est Harpocratio, qui in serie sua haec habet: &re rad 
æni yuvoxl oùx Éfiy ouupfdlleuy mrépu uedluyou xo19r. Ejasdem legis 
meminit Dio Chrys. p. 638 D. Vide etiam Suidam in 6r: et Meursii 
Lect. Att. 2, 4. [et Them. Attic. 2, 9.] KUST. Quod alias mulieribus et 
pueris erat interdictum ultra medimnum hordei non inire contractum, 
id jam, inverso reip. statu et mulieribus dominantibus, est interdictum 
viris. Isseus de Haer. Arist. [p. 259 R.] 6 yo véuos dragéiony xwlves 
mod un PEcives ouupélleiy undè yuvaxl rrépou uedlurou xo9dy. BE. 
Sensus loci est: At nune, mutata reipublicae forma, nihil amplius aucto- 
ritatis habent viri. 

Schol. ünie uédiuvov: Nôuos ny tais yuvm uh lÉcivar dnip uédr- 
pré ti ovyalléocev. oùx Edoyræ oùy, noir, ol dydpes oùdevds die 
médiuroy xügos, Ened dvréorourtes À rolurele. 

1026. ifœuocta] Schol: duddu ds oùx &v duvalunr. Sc. Buveïv. “Ver- 
bum forense. Est autem excusatio, cur quis se non possit aut non debeat 
sistere judicio, et fiebat interposito juramento. Ex scholiis.” BE. 
“”Efæuosta sec. schol. et alios est excusatio quae proponitur in judicio 
ob absentiam ejus qui in jus vocatus est; quae fiebat juramento inter- 
posito per procuraturem, qui jurabat fe e/var rèy xAn9évra.”" PALMER. 
Qui obsoletam forensem vocem (Gallicam excine comparat et inde 
fluxisse verisimile putat. Cf. Theophr. Char. 6. ras uèr (dfxas) EEôuru- 
Jeu, vrais ÊÈ rageivat. 

où yao dei orpopñs] Cf. PL 1154. oùx Eoyor For’ oùdhy orçopür. 1158. 
où yap délou vür Foyor, à dndiüy Toeéruwr. Ran. 115. ‘“Saepe autem 
in excusationibus ejusmodi utebantur fallaciis.” (Be.) 

Schol. Gudodo àç oùx &y duvatunr. R. 


1027. &1l’ Furopos elya] Tidem numeri Av. 1022. êx{oxonos fxu. 


Eubal. ap. Atheon. p. 29. fefocyuiéros fe xal xexwÿmmaouéyos. Cf. ad 
Ach. 107. 


Eurogos Elvas oxhyou«] Gemellus huic est locus ille in Pluto 904. 
AI. à Europos; ZY. val oxbrroual y', Gray tüyw. Vide ibi schol. 
vetera, quae loco huic lucem afferunt. KUST. Cf. Lys. XVII. 8. diéyouyar 
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pou Tàs dixas Europor qacxopres elveu. Plut. Cic. 43. uolaxds Eyesr 
Êx TOÙ xO0TOU OXNATÔUEVOS. 

xkdowy ye où] Cf. Ach. 827. Vesp. 186. Fr. 86. oluexovod ye. 

Schol. Eurxopos: ITpopaclooua elvar Eurropos, &s Ent xeydurevévrær, 
ênedn oùx Éoroaretoyro of Eurogot. 

1028. axoloudeir ds êué] Cf. 10065. 925. 

1029. xai rar] Sub. doar. 


diouñdeié ye] Et quidem Diomedea. Cf. Plat. Rep. VI p. 493. 
n Aourdecx leyouéyn dvéyxn nouïr adr@ tadra & &y oùro ÉTydOLT. 
(Ubi Scholiasta ad historiam quandam Ulyssis et Diomedis proverbium 
refert.) Themist. Or. 21, 351 B. und” &y ÆAoumdeux adrÿ àvéyxn reo0- 
yévnrœ. Anon. Cramer. Anecd. III. 293. x@»y À ÆAioudeos àvéyxn por 
êxuxéouro. Zenob. III. 8. ÆAouñdecos &véyxn. Apost. VIL 15. Schol. Plat. 
p. 408 B. Eust. p. 822, 17. Hesych. et Suid. 8. h. v. Faber Catulli reluta 
necessitas confert. Corrupta ultima in Æouwdesa (ut in nomine Mr- 
d'eca) ostendit femininum anomalum esse ductum ab masculino Æourd ns. 
Sic févérecx (Hes. Soph.) ab mdverzÿs, Oegrénerx (Soph.) ab Oeorus- 
aÿs, Iqguyévanx ab ‘Iqgeyevis. Confer etiam Jlnvelénea pro Iyvekénn 
(apud Homerum), ‘Igiuédesx (Od. 1”. 805), réecpa, nénerga, etc. 

Schol. Aourndeca: “Ore Aiouñdns 0 OogËé, nôpras Eywr Srycrépas, 
tros mragôvras Éévous éfrdtero adrais ouveivar Ews où xOpor oyüot xa 
ayalwSüoiy of dydpes Ëç xai 6 uddos Irnous éyIpwnogpéyous einer. 

1080 sq. Cf. Lys. 599 sqq. 

1030. drourégeo«] Quia vetula dixerat necesse esse ut cum ipsa 
concumbat adolescens, iste jubet eam cubile parare, sed non geniale 
profecto, verum ubi vetula sola cubet Saydrw uélque, ut loquitur supra 
v. 905. Nam haec omnia quae jubet vetulam facere spectant ad appa- 
ratom funeris. BE. Redde, Substerne tibi ipsi. Cf Eubul. com. 
IIL. 247. oëxouy dnooropeïre ualaxds T1 xuvl; 

ts ôcydyov] Alexis Athen. 170 C. rs épeydvou. Plato comicus ibid. 
68 C. douurérny ôplyavor. ‘’Oplyuvyoy feminino genere dictam ex h. 1. 
annotavit Etym. M. p. 630, 49. Cf. Phryn. in Bekk. Anecd. p. 56, 28.” 
(Dind.) Ex hoc loco patet mortuis origanum substernere morem fuisse. 

1081. xÂjuaÿ" — rérrapa] Sc. cadaveris amburendi causa. Cf. Thesm. 
128. Soph. Ant. 1202. Anglice, one or two (two or three)twigs. Ita 
enim saepe numero definito pro indefinito utebantur Attici. Cf. ad Ach. 2. 

1032. rœivlooc] Schol: orepavæou às of vexpot. Cf. Ran. 393. rxdrre 
Tœviododou. Fr. 1. &A el copélin xai uüpoy xoi trouvé. Fr. 417. àl& 
OTepaywoæ xol yap mluxlay Eyes. Lys. 603. xai rauraot déter rap" 
êuoù (sc. ras racvlas). Scilicet coronabantur mortui apud Graecos ut 
in certamine vitae sexnoavres. Cf. 538. dorepel nooxeluevor | uévoy où 
oTEparwoas oùd Éxideiox ÀAfxuI0y. 

Tèç AnxüSous — Toüorouxoy] Notanda utrobique vis articuli. 

Tag Anxüdous] Cf. ad 538. 996. 1101. ouym Eyouday 1fxuIoy 7rpùc 
Tais yyadors. 
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Schol. raivlooæi: Zrepévoou ds of vexpol. 

1033. Üdaros — roËorouxor] Sciendum est ante fores funestarum aedium 
olim poni solitum fuisse vas fictile aqua lustrali plenum, qua quisque 
ex aedibus illis exiens purificationis gratia sese aspergebat. Vas illud 
appellabatur Sorpaxoy, ut non solum ex loco hoc comici, sed etiam aliis 
scriptoribus constat Pollux VIII. 65. of xt rÿyy oixlay toù nevdodyros 
&qguxroduevor ÊEiôvrec Exadalpoyro Üdurs rrepiopavyôuevor. Tù dÈ xço- 
xecro Ey éyyelq xsoauéo ÈE &lnc oïxles xexouiouéroy. Tù dE ÜoTpaxoy 
Exælsiro xai &pddvcoy. Notet hic lector vas illud aquae lustralis etiam 
vocatum fuisse épdér:oy: quod testatur quoque Hesychius v. épdavie, 
et Suidas v. dpdayiov. Idem Hesychins nos docet vas illud etiam 
dictum fuisse znyaïoy. Ilnyaiov, inquit, Tr Üorpnuxoy, 6 xal &pdayior 
Guoles léyeræ. Videtur nimiram respexisse ad locum ïillum Euripidis 
Ale 98. zulôr nüçoide d oùy 60 | anyaïov, &s voulbera, | yéoms$' 
£a pirür nûleis. Vide nos etiam ad Suidam s. v. rooToaxoy. KUST. 
V. Monk. ad Alc. 1. 

Schol. xardSou roborouxoy rod ris Jéoaç: rpù Ts JÜpas Ta xaloÿ- 
eva äpdara. R. 

1094. Cf. Vesp. 1332. 7 uyr où dooeis «œûçroy Toërwy d'xnv. Aesch. 
Prom. 174. n ny Er’ Euod — yoelay Efer uaxdpwy xoëravis. 

arepaynr] Coronam, quae mortuis imponebatur. Cf. 538. 41’ £u' — 
you xaraelinrod0' DOrepel rooxeluevoy, | uÔvoy où oTepaywono" oùd” 
Endsiox Anxu3ov. Eadem forma orepgéyn est Eq. 968. dlovoy(da | Éywr 
xATAÜRACTOY XQ) OTEPÉYTY. | 

Schol. orepaynr: Eldos xooulou. dianeoeiodur dè TeFvnEeo Ia. 

1085. r@v xnçpévowr] Se. oregaver. Cf. Artemidor. Onir. I. 77. orépavor 
xmoivor Tor xaxoi, uülora JÈ vooodoiy, Ênel xa Tèr Jévaroy xïÿpa 
æaloüeiy of xounral. Inest autem allusio ad vocem x70 mors. Redde: 
Ita per Jovem, si modo alicubi sit (reperiri queat) cerea. 

Schol. notre: orepéver. R. 

1036. diarreceiodÿ«i] Anglice, will fall to pieces. Schol: d'appuirer 
(drappevoco da ?). Cf. Eq. 695. deurrédorur xavray. Significat nimirum 
adeo oarçëy esse vetulam ut periculum sit ne in concubitu collapsa 
membris ruinam det; ideoque opus futarum corona cerea, quae membra 
dilabentia contineat. Quod ad formam diareceiodæ, cf. rpoomeceïoÿa 
Thac. IL 76. 

Schol. dianeceïadou: TeSvñteoda. diappuiver. R. 

1040. Cf. Th. 619. rés êor’ àvio oo; 

1042. Oidixédwy] Quia Oedipas matrem duxit uxorem, ut notum ex 

iis. BE. 

Schol. Oidixédwr: ‘Enedn 6 Oldinovs tv unréou Eydunve. 

1043. T0yde rdv vôuor EEnüges] Cf. Soph. Tr. 1177. vduoy xékluoroy 
LEevçprra, neudapyeir nrarol. 

Schol. à uionrr. R. 

1045. 1046. Cf. Ach. 867 sq. 
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1045. xeydquoue — or] Cf. Dionys. com. III 547. opédpoe or xeyé- 
quo, Ziuula, y Toùs Seos | rauri rroocinras. 

1047. Cf. Pac. 760. wy efvexe vuri | éxodoüval os Tr yéoir èuäs 
Elxôg xaù uymuovas elyva. Th. 1980. rù. Geouopépo d” iuir &yaÿy | roë- 
rwy your àvrarodoitoy (àvraxodofrnr?). Eur. El. 1145. roo»d” ya 
daocw you oo. Hel. 946. 1006. 1465. etc. 

is éonépar] Cf. Pac. 966. &AL' sic Edréouy | décovarr aürais Grdpes 
(sc. xo9dç). PI 998. Lys. 1201. 412. Fr. 6. y d' lov | nzéuyæ nle- 
xoùvyr’ eîs éorrépay yuolouor. Sic Isaeus 8, 38. is £w. Cf. ad Vesp. 1085. 
Sic nos dicimus, at even, at dawn, etc. 

1048. ueydäny — xai xayeiuy] Idem intelligitur quod in Acharn. 781. 
Étee peydlay re xoi nayeïiay xhovIody. De eadem re etiam in Pace 1349. 
Toù uèy uéya xai rayd, ts d'où ro oùxov. BE. C£ ad Lys. 25. 

ueydlyy — your] Cf. Thuc. VIII. 88. ürogydueros — aapal xai 
ueydäny yaocr. 

nayeïuy] Lepide pro rayeïar dictum (Soph. Tr. 1258. x&ri roïode rÿr 
xioiv | rayeïay — noôodes). Quasi zaysïay yoïpor (Ach. 766). 

Schol. rayeiar ty gyapr: Kaxeuparus. 

1049. Trajectae voces sic ordinandae: aÿûrn où, noi nagafäca vèr 
yôuoy Elxerç rôvde; BR. Cf. Thesm. 811. oùd” &y xléyaoa yurÿ Geiyu 
xarà reyryxovra tTalavra | s xôdy Elÿor Try dnuoolwyr. PI. 204. Ar. 
95. 1418. Altera hic anus supervenit, et mox tertia v. 1065. 

1050. rùy yoauudray] Sc, toù vouov. V. 1015 — 1020. 

Schol. rüv vouar. R. 

1052. i£éxuyas] Cf. Th. 790. xärayopevere ur êEeldeïy ur Exxte- 
ay dlüvez. 

1053. Cf. 1070. Nub. 1445. roù9' Eregoy aù ueièoy xaxôv. Plat. Polit. 
p. 300. apa où Toù xaxoù Toù nçoôdSey ueitoy &y Ëre Todro ylyrorro 
xux0v; Lucian. Somn. 4. roûr" aë uuxpÿ Exelvou TepaTtwdéoregor. 

Schol. yeivoy. KR. 

1054. Schol. à vewrepos. KR. 

1055. ll" oùx yo, à 6 véuos Elxes Ita solent qui legem pra 
tendunt. Lysias ce. Eratosth. [p. 28.] oùx êyw ce äroxrev®, àl° à ri 
nôdens vouos. BE. 

1056. Eurrouoa] Terribile quoddam daemonis spectrum, de quo v. sd 
Ran. 293. Similiter Empusam Aeschinis matrem vocat Demosthenes 
p. 260, 26. Tr unréoa oeuvds ndvu TlavyoIéuy dvOuacer, y Euxor- 
oay Gnrayres louce xalouuéyny Êx Toù nayra rroutiy xal ndcyery dnlo- 
vÔTs Taûrns Tic Étœvuulas Tuyoboay. 

Schol. Eurouod ris: “Hy xaloduer vor Ôôvouxelida. Sélee oùy elxeir 
daluova. 

1057. ê£ afuaros gAéxrauvær] Pustulam saniosam. Cf. Vesp. 1172. 
dodo oxégodor uieouéye (Eouxxs). Recte schol: ds éyovons Tis 
yoaùs xpoxwrÉy. 

Schol. phüxroivar: "Hrou ds Eyoüons ris yoaès xçoxerèr, 4 &s Flxos 
Eyouons. 
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1068. ualax{wr] Appellatio éxoxopeorixn, ut ylüxewy supra 985, der- 
laxpier Pac. 193, yloyowr ibid., etc. Cf. ad 986. 

Schol. ualaxtuv: àvyri roù etneiy palaxt elne ualaxiwy. Üroxopotixù 
dè ra rosaûra. R. 

1069. &#podor] I. e. äréraeror. Germanice abtritt. 

1061. aùûroù re devra rvuopér] Supra 329. r£ Troùré oo ro nvppor 
lersv; oÙre nov | Kivynolas dou xararer{inxéy oder; Nub. 1390. auroû 
‘xoinoa xaxx@y. Ran. 479. oùroc, 1l dédouxas; AI. éyxéyoda. Cf. etiam 
sd Ran. 308. 

1063. un nléor reg Botlouœæ] Sc. yéow. Cf. Amphin com. III. 316. 
Exœuvd alloy fudy rôvy Bloy — nee dur. 

Schol. un nléov: Touréore, uh nléov ue Rvayxions ouveldeir rep 
Poilouou. Tô dE xèyo lows dix Tr àvouréow ioroplar nepi Trüry Aiour- 
dovs Svyaréowr elonuérnr. 

1064. Éyyunras — &hidypews] Cf. Plat. Legg. 914 D. rèy éyyunryr àkt6- 
xocwr. Apol. 38 À. êyyunrai d' üuir Évoyrar Toù dpyvolou oùro &k6- 
xoecw. Legg. 871 E. êyyunras àti6yosws. 914 E. Dem. p. 724. éyyvnras 
xaréornoury xarà rèy vouor. p. 890. xaréornoé doc rod Éyyunrés. Lucian. 
V. À. 1. xaraornoaçs êyyvnrir. Dicit autem testiculos duos. Simi- 
liter fere jocatur Plautus in voce testes. Quod ad étréyçeus, cf. Herod. 
V. 111. ürd éhidypco xa GnoSaveiy uioéa Ouupopr. 

1065. Schol. ékiôyoews: àfioléyors. R. 

uñ pos: ln yoadc rofrn roùs rèr vewrepor. R. 

1067. &r@o ris ei ye] Noli interpungere &räp, ris el ye: nam arcte 
cohaerent particulae &rag — ye. Cf. 728. yo d° Îy' els àyopdr ye rû 
oxEUn péoo | Zpoyetgioduu etc. 

fris el] Cf. Vesp. 1406. zoooxaloduat o', Goris ei. 

1068. © ‘Hodxisis] Ut antea Vetulae secundae ereptus fuerat a puella, 
pondum conspecta femina, cujus studio nunc Vetulae primae eripi- 
tur, credit etiam puellam esse: sed, postquam eam intuitus est cogno- 
vitque anum etiam esse et insuper altera foediorem, in has orum- 
pit exclamationes. Non satis distinctae erant in prioribus editionibus 
tres vetulae: quin etiam nescio an ullus editor suspicatus fuerit trinas 
eas esse. BK. 


1069. Panas invocat, quia salaces sunt vetulae istae; Corybantes, quia 
forentibus similes; Dioscuros, ut ipsi opem ferant. BE. 

1070. Schol. yeipuv. R. 

1071. Schol. diafalles aùrÿy &çs &uoppor,  uaorôs (imo ueords, 
gL ad v. éraxisuxs). R. 

1072. riSnxos àvankews yuvIlov] Cf. com. incert, ap. Clem. Alex. Paed. 
IX. p. 253P. wyuvSlo niSmxos êvrerquuuévos. Eubulus Athen. p. 557. 
êni 1$ naçooœny d' al rolyes popgouueva | elEnuor rolsaïs évdrdew Wuv- 
Stov. Plat. Phaed. p. 387 C. de éyarléa Toù ouaros. Symp. p. 331 E. 
ph dranlsor oapxdr te etc. Theaet. p. 157 D. zaélu êiouky &varlecop 
soù ph xadaps dialéyeoSœ. Rep. VII. 516 E. oxérous àvériews — 
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ôpaluoüs. Herod. IV. 31, rreo&r àvaérlewr eïvas tèy mépa. Theophr. 
Char. 25. afuaros &vérdieuxs. Plut. Cic. 30. xôuns dvarlsnx. 48. aèyuod 
xai xôuns dvérisws. ÂAlc.6. Soveus didrnlewr (àvénlecær?) xai yavvôrn- 
tros. Plat. Erot. c. 4. uvüpwy a&vérlsws. Lucian. D. Mort. XX. 4. oxodoù &v- 
news. Id. Tim. 13. poovr{dos évanisos. 53. xapüxens rù yévasor évarleas. 
Alciphbr. I. 33. Meydog xai Ettinny — tais ridmxois. Cf. ad Av. 1208. 


1073. Try rletévur] Enphemismus pro rày vexodr. Aristid. Apol. r&- 
lev mopeteodai napa toùs nléovas. Alciphr. IL 7. rés daluwr — lopë- 
ouTÔ ue &xapÿ uélloyra rap toùs nlelovas lévos; Eustath. p. 1382, 18. 
oç dé xai yexpois rnooëguès Tù oË rollol xai rù of rhslous Énloi 6 
ein vo “äénelksvtoouu napa Toùs nlslovas," 6 Eors Sayoduw. Plaut. 
Trin. IT. 2. 14. Me ad plures penetravi. Plut. Alex. 64. éowrndeis 
nôregor oleta Toùds Cüvras elvaer nleslovas N roùs Teynxôras Egn Toùs 
É@vras, oùxére yap elvar Toès TEFYnxÔTAS. 

Schol. naçû Tüv als éver: ITapà Tür vexpr. 

1074. Schol. Jéo yap adrèy xareiyov. KR. 

1075. Cf. ad 748. 

1080. êx” êxelynr — agl£ouc ;] Cf. 620. 

1082. xoréoxs rootéoas] Cf. Nub. 940. pépe dn môrepos lé£er noôrepos ; 
Isocr. p. 269. Axôpour norépur dieflw noôrepoy (xoorépur?) — ras 
uayas, Täs Znagriarüv } très Toy ueréouv. Hom. Il. y’. 299. éxrére- 
por rnçérepor Ünèp ÊpxiQ HNUNVEIXT. 

notéoas — xareldoaçs] Cf. Pac. 711. ris Onwpas xarekdoas. Eq. 1391. 
ÉEeoTiY «ûTy xararpiexovrourioæ (pro xareldo«); Thoocr. V. 116. 7 où 
péuvao x Eyoy Tu xurñlacu —; 

1086. Schol. ropSuñs: "Eneaudn of nopÿuñs Toùs napiôvras àvyxyxd- 
Éougey eiç Tà ldra nâoïa Eupalvesr. 

1087. drrexvalere] Cf. Vesp. 681. &A1' aùrmy uor tr doulelay oùx &rro- 
patvey à&roxvaleis. Theophr. Char. V. xai ôray ye Toùs xu9” Éva à&rro- 
xyalon. Theocr. XV. 88. êxxvacedvre (i. e. enecabunt) zlaradodoices 
&navro. Plura vide apud Ruhnk. ad Tim. 

Schol. ànexvalere: Aiepdeloete. 

1089. Kayvwyov] Hesychius: elomveyxe yäo oùros Yigioux Gore diet- 
Anuuévous tros xpcvouérous Éxaréowdey &xoloyeioÿœ. Male apud lexi- 
cographum excusum Xavvôvou. Veram hujus nominis scripturam adstruit 
hic comici locus. Ejusdem Cannoni decreti meminit Xenophon. Hell. 
JL. 7. 21. raùr' ein Etovarékeuos Eyouyes yrounr xarà Toù Kavyruvov 
Wipioux xofveoÿas roùs dydouç, Jlya Exaotor. À dE Tic BouÂÿs 7 uiG 
Yipo Exavras xolyewv. Si ejusdem criminis plures essent rei, Cannoni 
decreto cautum erat ut singulorum seorsum causa cognosceretur. Eo 
facete adludit comicus: non enim aliud decretum in animo habuit. Juxta 
Cannoni decretum ait adolescens sibi impositam esse necessitatem déya 
éxdotny non xofveur judicare, sed fiveiy permolere. Jocus in eo 
consistit quod, quum in decreto esset reos disrimuuérous &noloyeioSaæ, 
seorsum causam dicere, adolescens dicat se dexdelquuéyoy, tanquam in 





IN ECCLES. V. 1073 — 1101. 199 


diversa diductum, binis subantibus vetulis simul morigeraturum. BR. 
V. Schneider. ad Xen. 1. L 

Schol. xusû Tù Kayrwrou: Yqgioux lysyodqe xareyéuevor Exeréon- 
Ser énoloyeïodae Tùy xar' elocyyelluy. xpivôuevor. (Koctivos [ Koxrepds 
eonj. Dind.] dè xai xoûs xlewrdpar xeledoc, Kevogpür dE els Tè Rapa- 
Spor luPinIérra dnouveiy xal Ty oùolar éxoléourre.) 

1090. deadsinuuéror] Diremtum. Cf. Herod. I. 114. êxéleus adrdy roès 
Aovç naïdus dinlapeïr. IV. 68. adrixn Oè dialslauuévos &yeru. Plat. 
P. 22 E. Fra yopic juäs dialéBn. Rep. 615 E. roùs uèr dralafôvres 
mor. Xen. An. IV. 1. 28. roùc é&vIvérovus #leyyor dialafôvres El Tiva 
etc. Plut. Anton. 33. deadaufayay roùs veayloxous êronxynliber. Lucull. 28. 
de yeupds Exaoror diuadaféyra nalery Toy noleuluwy xyuas TE x 
unçoës. Eur. EL 873. nûs oùr res aûra dundagar Gp9@ç xotveï; Eadem 
forme léimuuc: exstat etiam Acesch. Ag. 885. Soph. Fr. 794. Eur. Ion. 
1113. Bacch. 1102. Cycl. 433. Ionica et Dorica forma est lélauua. V.ad 
Eq. 262. Similiter £vlleleyuéves est supra 58, sed Evpeflexrar Av. 995. 
V. Elmsl. ad Bacch. 1100. De constructione hujus loci cf. ad Ran. 1368. 

Schol. dealslemuuéyor: Mécoy slinuuéroy. 

1087. Eadem positio particulae &» est Th. 8. 554. 

1089 —1090. De constructione cf. ad Ran. 1368. 

1091. déxwreiy] Proprie duobus remis Alavvesy, hinc xaxeuçpéros rem 
cum duabus simul habere. Cf. Lucian. Cont. 1. êy® xoeoBÜrns &vy ryv 
dixwriey Tixwy loérro uévos. Eur. Alc. 253. do déxwror 6pù oxéçpos. 
MA. are diuxdre. Alxwra oxagpidiu memorat Strabo I. Eodem sensu 
dxdrior &ugnoixèy Thuc. IV. 67. et éugñoes dépu Eur. Cycl. 15. CF. ad 39. 

1092. Solgèy yérouv] Sunt enim irritamenta Veneris. V. Athen. II. 
p. 63. BE. Athon. 131 C. xéyyowv re aœodr Poly te yurouy duüdexx 
(Toup. ad Longin. 8 48.). Plat. com. ap. Athen. 441 F. Soisür uèv Op- 
Séry To uéxreu. Philoxenus ap. Athen. 5 C. Bolfos, inquit, ‘fs 
adsiorous detrowye Tù yàp déuas &ydvds à&vopSoi. Ovid. Rem. Am. 
bulbus — noxius omnis erit. De bulbis plura Athenaeus 5 C. D. 
63 E. F. 64 À — F. 356 E. F. 

Schol. Bolfèr yvroav: "Enrhdesor yàe nçoùs avyovolay of BolBof. 

1094. Cf. Eur Hel. 329. ré oo xléoy yévour ày; 

1096. Cf. Menand. IV. 254. addaipérors — avréyerar Arras &el (0 
pJorepds). 

1097. Cf. 981. 7 ryv Apoodirny, y Te BoëÂn y' Yy Te ur. 

1101. Hoëynr] Hoc nomine meretrices fuere complures. Adluditur hic 
forte ad œoërn seu goûros, quod rubetam venenosam significat. BR. 
Nomen proprium own legitur ap. Anaxil. Athen. p. 558. Timocl. p. 567 E. 
Posidipp. p. 591 C. Phryne ab Praxitele amata memoratur Paus. I. 20, 1. 
Hie autem malim scripturam or, i. e. rubetam; ut sic dicat anum 
putidam et capularom. Unde mox cum Snofotç sibi cohabitandum que- 
ntur. Cf. Alciphr. Fr. 4. uerà ovrou xadevdeir &y (u&lior add.?) ef6- 
ny (élotunr Wagner.) De more AyxéSous mortuis, et quidem prope 
maxiilas , ut ex hoc loco patet, apponendi cf. versus 538. 996. 1082. 1111. 
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Quoad igitur porn rubeta est, verba Eyovoar lfxuÿvr noûs Taic yra- 
So significabunt, id quod monet scholiasta, gdmxuiey, maxillis am- 
pullae instar tumidis; quoad nomen proprium, anum decrepi- 
tam mortique vicinam. Similis locus est supra 1056— 1057. ‘Anum 
intelligo, cujus os vultusque mortuse paris sunt, Mortuis Anxüdous 
adponi solitos patet vel ex v. 538. 1052. Idem fere dicit ubi dubitat 
anus sit éveormeuia rap 1@v ndisiévwy v. 1073." (LENTING.) 

Schol. Potrmr: Poéyn âgyala yuri. ot dE Guris. Afxudos dE génxure. 

1105. êdy te — rddo] Si quid acciderit mihi, i e. si moriar. 
Notus euphemismus. Cf. Vesp. 885. #» re xa9e ‘yà, | — Seïvai y’ Üürè 
Toioe dpvpaxrois. Pac. 169. #» re rec | ÉySévde xadw. Hermipp. Athen. 
416 D. y d” êyù née re rhvde Ty dlenaoryy Exnuy —. Callinum 
V. 17. rdv d° ôllyos orevayer xal uéyas, Yy re nédy. Dem. p. 43. à» 
oûrÔs re nédn. p. 638. &v pa ovupÿ re nadeïr Éxelvw. p. 1242. €f ve 
xædÿot. Lucian. dial. mer. VIIL 1. #y re 6 narÿo aùroù nd. “Ego pro 
meo captu interpretabor, id praemonens, domum in quam trahebatur 
adolescens comparari cum lacu aut palude. Dicit ergo, ut a praeceden- 
tibus ordiar: Sum quidem homo infelix, qui cum ejusmodi belluis (mari- 
ais) natabo; tamen, si quid humanitus mihi aceiderit, dum coactus ab 
hisce impuratis meretricibus intro navigo, sepelire me (mementote) in 
ipso ostio aditus: atque hanc (vetulam) in summo tumulo, postquam 
eam vivam fervida pice obleveritis pedesque ejus plumbo infuso circa 
plantas muniveritis, superimponere loco lecythi."” BE. 

noi rolldxsç] I. e. ut persaepe fit. “rollà rollaäxs duo sunt 
adverbia êx zapallñior posita, ut «9: aô.” (Br.) Th. 287. xollà xoi- 
Aus ué dos | Süery Eyovour. Eur. Tro. 1015. xafros 0° EvovSérour ye 
naoll& rolkldx:sç. Arrian. Ven. 15. xolläçs rolldxis xüvas dianepeuyèx 
(laywds). Cf. 791. ououds et yéroiro nollaxis. Plat. Lach. 194. €? dpa 
noléxis œûr À xapréonots êoriv àvdpla. Gorg. 524. &llà rolldxi rod 
ueydlou Baoiléws ênilafôueros. Sie x611 èri xollois Vesp. 1046. 

1106. xaxoai8adoty] Meretricum. V. schol. Heaych: Kaoalfaés: rôgyn 
atoyoomods. Cf. Fr. 402. r7v (xa?) népdaliy xalodar Ty xaxcalfada. 
Cf. v. xacclfdieuy Eq. 365. 

Schol, xaoaifédoiv: (Kaoalfàs À xôpyn, àp' où xoui. af yàp népreu 
xalo0or pèy oùx Eyovou roùç Éoaoräs' doBodor SE roùç dyras, Îva &llovs 
Adfooi. rapà Tù xaleïir oùy xai Tr aoofeiv.] — v@èr ropräv, &s En 
xuydÜyou xai Jalérrns. R. 

1107. Sdya:] Infinitivus pro imperativo, ut alibi saepe, Cf. Soph. PI. 
1080. dueiïs d”, 8ray xalduey, ÉQu&ddar rayeis. 

1108. r}y évw3er] 11lam quae supra me fuerit, sive quam subter 
mortuus fuero: nam quae infra erat, putris et tabida, collapsura erat 
(diareceïioSe v. 1086). Altera igitur tantum, ut superior, superstes 
futurs erat. Cf. ad Lysistr. 778. De sensu horam vocabulorum cf. ad 
Lys. 281. Construe autem: xai 17 &vwder [Ocar xararmrerTooavres — 
dvo ‘rudeïive Erinolÿs Toù oÂuaros (oouæros?). ‘“Vult vetulam hanc 
statui.in tumulo tanquam or» columnam."” (BE.) 
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1108. Exexolç roù ojuaros] Haec ad dvo ‘nedeïvar (1111) refer. 
Toë Ouaros] Zua hic valet tumulus, ut in Th. 886. 888. Ludit 
fortasse Comicus in vocibus similibus ou et oüue. 


1109. xararrerrooayres] Cratinus ap. Suid. I. p. 127. dyer ydp aùry 
(ec. sy xuréynr) — xaranurrovuéynr. PI. 1098. aùrÿy — dnexirrour. 
Kexcugaros dictum: cf. ad Vesp. 1575. 


1110. uolv£doyonoayras] Ut gravitas plumbi basin firmet, ne a vento 
prosternatur. BE. Cf. Plut. de Def. Orac. p. 426 B. woxep àydluara xpo- 
omlodre xai Guyrhxerar Bévdeotv. 

1111. ‘aedeiyas — AnxüSov] Cf. 588. uévoy où orepaywouo* oùd’ Ent- 
Seioæ« AxvIoy. Eur. Iph. T. 702. rüufoy re yüoov xanlSes pymueït por. 
Baccb. 701. êxè dè ESevro xioofyous | cregavous. Isae. IT. 44. releuri- 
carre ESoya — xai EniInua xaldy ênéÿnxa. Plut. Cic. 26. éréornoer 
aroù 1$ Tépo xépaxa lS:vyoy. Herod. IV. 72. érorioavres 8 xüxlo 
Td ua fnnéas touovrous äxelaüvovor. VII. 183. érxrecd orflny lidou 
lxEImrey. 

xçpépacry àyri Anxüÿov] Ampullae bustuariae loco. Anglice, as 
a make-shift (a substitute) for a vase. 

2p6pacir] Cf. Nub. 55. Eq. 466. Post hunc versum excidisse videtur 
Chori earmen. Jtaque Xogoo ponit Bergk. 

1111. AmxüSov] Cf. 589. 996. 1082. 

Schol. dià ty arlay xai noépaorr. KR. 

1112. Venit ancilla ex convivio. BE. 

1114. ôueic] Vos quoque quae ad fores nostras adstatis. ‘“ Ad 
Choram, qui nunc primum videtur apparere.” (Be.) 

HAT. pruoœuaoiy &yaoïouw] Cf. Lys. 945. &yaSér y’ (uüpor). 

1118 — 1121. Cf. PI. 1020 — 1021. 

I18. dxcprxénaixey] Superant, excellunt. Confer verba drepfdi- 
luy; ünepaxovrieur. Dem. p. 1217. % où roooûror, Egn, Ünsoréraixas 
aloëÿry roùs &llous Gore xai —; Polyb. XIV. 5. 14. oùros vrepexre- 
Halxés (Trd ysyovds) 1 decvérmre ndcas Tèc nooupnuéres modes. 
Plutareh. de Isid. XXII. 7 uèy yèg — nâoay dnegnénauxe reperelay 
za) uvSoloyéay. Lucian. Imag. 9. Saoua — näoar vi àriçuziynr 
tüuoppler Ürreprencxés, Id. Cat. 27. dopyra xai nacuy ÜBoiy Üxepxe- 
Auxta. Nav. 45. Abdic. 15. Diogen. Epit. III. 83. “Yreprraleur: Tù Üxrep- 
Baiveur. Similiter anus Plautina bibacula Curc. 1, 2, 5. ut veteris 
vetusta eupida sum! Nam omnium unguentum odos prae 
tuo nautea est! Tu mihi stacte, tu cinnamum, tu rosa, tu 
crocum et casia, tu bdellium es! Nam, ubi tu profusus, 
ibi ego me pervelim sepultam. Quem locum contulit Brunck. 
Notanda autem hic insolita constructio verbi dreorate» cum genitivo. 

119. roûroy dndéryror] Scil. uvçpwudrer. Si quidem sincera est vulgata. 

Oécs &ug.] De vino Thasio, cujus fragrantiam hic majorem dicit 
quam odor sit unguentorum, etiam in Pluto 1021. ubi, cum vetula dixis- 
set: Qu re rc yoôas Épaaxer 06 uou, alter inquit: ei Oéotoy êvé- 
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Xe, elxôrtoc ye vi Alu. Et in Lysistr. 196. Oao:oy ofyou oraurlor. 
ubi mox xai uäy ror6d0s: y’ ddù vai rùy Kaoroge. BE. Hermipp. Athen. 
29 E. xai Odoioy, 1ÿ dn urilwr Eridédpouey dur. Scilicet praaestan- 
tissimum omnium et facile princeps fuit vinam odoratum Thasium. In- 
telligantur autem déuçgopefdia ofvou Oaotov. Cf. ad Lys. 196. Oüo:ov 
olvou orauvloy. Athen. p. 4 A. éxdorw rüy Aÿnvaloy édexe Xioy xépaut0v 
(se. ofvov). Dem. p. 934. ofyou Kÿa xspduta. 

dugpopeidix] Cf. Pac. 202. 

Schol. aupogeldia: Tà xepauerx (xepéuia?). R. 

1120. Redde, nam in capite ista diutius remanent. Ambigue 
dictum: nam de vino odorato loquitur tanquam de unguento, eujus odor 
diutius in capite remaneat. Cf. 1117. 

1121. rà d' dla] Sc. auçpooeldta. 

änayñoæyra] Cum defloruerint. Schol: äroléouyra Tù &rdos. 
Quae verba, vulgo admista scholiis ad v. 1089., ad hujus versus inter- 
pretationem pertinere vidit Meinekius Fr. Com. II. 55. Notum autem 
vini epithetum est &y3ooufaç. V. Plut. 808. Ran. 1150. Alexin com. JT. 
405. olvoy Tèv véor | rod ‘or àvéyxn — dnôteou | nowrioroy äqu- 
Boloou r', érxavIiouvra de | oxAnody yevéodas etc. 

Schol. (rù &v90ç, xal 6 Koutivos êy rois tdlors (‘Idalors Bergk. Comm. 
p. 111.) ràç Jelas uoggpès y doyÿ paveloas.) à Èni Ty àvÿdr sine 
TÔ dnavIfouvra, &vri roù Enpardérra. 

1122. nod Bélrsora] Sc. rà Odoia auçgpopetdua. 

1123. xéoaoov äxouroy] Loquitur ut mulier hibacula; nam proprie 
&yxeir, non xeparydve, dxoaror dicitur. 

edpoavei ty vÜy9" Any] Pro di muépas, ut videtur, dictum. Apol- 
lophanes com. ap. Athen. p. 485. xa Zderaoré pu’ àdüorvos eüpoarvei di” 
duéoas. Eur. Alc. 788. epouive daurûv, rive. 

Schol. edgpoaveï rà éugpopetdia. R, 

1124. êxleyouévas] Sc. ju&s. Redde, Infunde vero merum: laetio- 
res profecto rod det nos mulieres, eligentesillud quod maxime 
odoratum sit. Nisi per parenthesin accipienda sunt ista eüpouvet Tr 
vÜy9 6nv. Cf. Alex. Athen. p.660 C. oëxouv Éxaoros Exleyôueros laufave: | 
Ty Énuveovoÿy Ty nencarérny el; Xenarch. Athon. 426 B. &+ Forer 
êxlsËduevoy 7 tis fdera etc. Diodor. ap. Athen. 239. êxlstauérn Toùs êx 
d'uvaorr yeyoréras. Plat. Symp. 198. ?£ aùrdy — rà xaélliora êxleyo- 
évous. Menand. Sent. 566. dxove rréyrwv, êxkéyou d' & ouugépe. 

Schol. Eruleyouévas fuäas ras . ... teoa. R. 

1195. Cf. Ran. 481. ÉyocT' &v oùv podou v@y | IIlovraw’, ônov ’yS«d” 
olxei; PL 1171. Lys. 1086. 

1126. rc lus xexrnuévns] Herae meae. Cf. Plut. 4. r@ xexrnuérve. 
Soph. Fr. 700. oxtvovorr (aulvovres Br.) oèpaloror Ty xexrnuérynvr. 

Schol. deorotyns. KR. 

1127. Cf. Vesp. 1404. ei — ruooùs rolao, owpooveiy ëy or doxeis. 

1180. Cf. PL 901. où gilônoikis xal yonotôs; ZY. üs oùdels y” (@s y’ 
oùdeis?) &vro. Vesp. 1950. | 
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1131 eq. “In his nonnulla tragoediam sapiunt. Comparativi cum u&i- 
Lo coniunctivi usus poeticus est. Aesch. Sept. 678. uälloy évdixwregos, 
Eur. Hipp. 485. u&lloy &lylwr, Hec. 377. uälioy edruyéorepos. Hom. 
IL où 243. gnireçor u&lloy. Leguntur quidem Herodot. I. 82. verba So- 
lonis u&lloy ..... dÂBioregos, Plat. Gorg. c. 42. aïoyurrnooréow uai- 
lor roù déoyros, sed a vitae quotidianae consuetudine talis comparativus 
abenus est neque in comoedia invenitur. Et certe a socco abhorret 
&fsos, quod in senariis spud Ar. non occurrit nisi Av. 1708. in parodia. 
Legitur quidem in Philem. com. IV. 49: êy@ uèr aùrèy oùnxor dfiov 
x«lë, sed in gravi disputatione.” (Bakh.) 


1131. u@lloy ôlBsérepos] Cf. Aesch. Sept. 673. u@lloy êvdiexoregos. 
Suppl 279. u&lloy éugpeoéorspes. Eur. Hec. 374. u&lloy eèruyéorecos. Hipp. 
485. u&lloy &lytov. El. 220. m&lloy êyStous, Herod. I. 82. alloy — 81- 
Paesrepos. Andoc. c. Alcib. p.113. u&lloy dexadrepor. Isocr. Archid. 8& 109. 
aolù yäp uälloy xosirror etc. Id. de Perm. $ 86. ualloy dixædrepor. 
Similiter Soph. Phil. 631. 77 nlsïoror êy9lorns — iytdyns. Eur. Med. 
133. à uéyioroy EyStorn yüre. ‘‘Plautus in lepidissimo Menaechmo- 
rum prologo 55. Nam, nisi qui argentum dederit, nugas egerit; 
qui dederit magis majores nugas egerit. Et V. 6. 13. nam 
magis multo patior facilius verba.” (Br.) 


1182. xlsioy % rocouvo{wr] Nempe una cum inquilinis. Athenaeus 
p. 272. Ksnouxdlis d' êy rofin Xoomxdy T7 dexatn nods Tais Éxardy 
pnolr 'Oluurridds Adynorr ÉÉeraoudy yevéaÿns dd Anunrolou Toù 
Palnoéos Tôy xarosxobvror Ty Arrixhy' xad edpeSvar ASnvalous pr 
disuvolous roùs Tois guhlous, ueroixovs dè uuogtous. BE. Cf. Plat. Symp. 
175 E. ñ ye (oogla) napà 000 — êfélauwye xal Exparis Éyévero rowmy 
br pägrvos rüv Eliñrwy nléoy À rosouvolou,s. Plat. Ax. 369. où uôvos 
aûtois Muuves — roouvpior éxxinoixbévror. Herod. V.97. rosis ÊÈ uvupud- 
das Anvaior Enolnoe roûro. Dem. p. 185. eloiy duod deouvgcor (ro:0.?) 
Æäyrés [ASmvaiou “De numero civium Atheniensium vid. Boeckh. 
Uecon. civ. vol. L. p. 36. Hic nihil aliud significatur quam innumera- 
biles. De quo usu numeri docte exposuit Leakius in Travels in the 
Mores vol. 2. p. 535.” (Dind.) “The term roouvout was a general 
one employed to signify the whole free adult population of Athens at 
the time. V. Boeckh. Oecon. I. 48. It is no more to be taken literally in 
the passage of Plato than is Juvenal's similar expression, Totam 
bodie Romam Circus capit. See Leake's Morea Il. 535.” (Wordsw. 
Athens etc. p. 94) Cf. Xen. An. V. 6. 9. relèy uuoraidas nleioy À 
dudixa. Nub. 1041. réeciy À uuptor orariñouwr. et ad Nub. 1295. 

1133. où dede{nrynxas] Praeter exspectationem : tunc enim beatus esset, 
«i coenasset. BE. 

Schol. où dedefnynxas uôvos: ITup’ dnrévoray. Eder yàp eineïr ôte uôvos 
ébruyeis Toy nolitTr. 

1136. Cf. Soph. Oed. KR. 637. oùx #f où r' ofxous (elow?) — xai ur 
rô pndèr &yos is uéy' oloere; Eur. Hel. 444. oùx dénalidfer dou | 
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xoù un — Ûylor rapékas deonéres; Plat. Conv. 175 B. obxouy xaleiç 
adToy xal y APCE; j 

1138. r«odt] Chori mulieres dicit. Cf. 1152. Lys. 1274. Soph. Oed. 
C. 658. &lià roïod’ (Choro) for uélor. Sic rouodt Pac. 969. 

Schol. raodi ràs uelpaxas: Tàs To yopob. 

1139. oZvos dè Xios] Quod vinum propter dulcedinem summo in pretio 
erat. V. Athen. p. 26 B. et C. 

repulslemuuéros] Nub. 725. &f uoû ve nreplecpiioera. Fr. 208. &grer 
Æeplloira SçQÜuuaTe. 


1141. edvous tuyydva] Omisso &y, quod notandum. Post ruyyaærer 
participium verbi substantivi nou bene omitti ex usu veterum praecipit 
Phryn. p. 277. Lob. Hanc tamen regulam non constanter servant vel 
optimi aevi scriptores. Plat. Hipp. Maj. p. 45. ruyyaves xadn (sc. oùca). 
Isocr. p. 199 E. südæuovéoraror Tüv Eliywr êrüyyævor. Soph. EL 46 
d yüe | uéysoros adrois ruyyéver Sopukéror. 318. vùy d° éypoice rryyaru. 
Aj. 9. Eydor yo dre ruyyéves ete. Eur. Hec. 971. 2» rde nétuæ rvy- 
ydvouo’. Theodectes Stob. X. 8. roùs 6v d’ elonxe Tuyydve récis. Apost. 
VIL 48. iyyaorotuuÿos xai nédur où ruyydvers. Cf. ad Av. 760. Heïndorf. 
ad Phaedr. p. 306. Schneid. ad Xen. Hell, IV. 8.8. Alexin Athen. p. 60 
143. Dobr. Aristoph. App. p. 144. 

1142. érépuoe Bléne] I. e. aliis favet. 

1144 sq. Cf, Av. 131 sq. 


1144. yevvalos] Vulgo reddunt, naviter. Imo, ni fallor, significat 
generose, liberaliter. Anglice, handsomely. Cf. Th. 220. 

1145. xai un nrapalelyeis] I. q. undt rapaletyers. Cf. Nub. 296. où 
un oxoWe: und rouoeis Ëxep of rovyodaluoves oùror; | à" sdpäuss. 
Ran. 300. où un xaleic, | v90wp', ixeretm, undè xarepeis ToËropa; 
Soph. Aj. 75. où oïy dvéfeu undè deullay âge; Eur. Bacch. 343% où 
un zçoooloeis yeioau, — | und” êfoudofer uowoplar Try oÿy luoi; Hipp. 
606. Hel. 444. ris roùûs nülœoiw; oùx dnallo£er Jouy | xeù pu — 
dylor rrapéteus deoxôrœus; Qui locus plane gemellus est. 

êleuvdéows] I. e. &s Éleddepos. Sic yevvaiws, olxelos, gllus, xlov- 
los, etc. 

1146. xaleiy] Cf. Tl 157. Fr. 559. 

zœidtoxoy] Vix alibi occurrit hoc nomen, sed xœ«d{oxn legitur Ach. 
1147. etc. z«dioxégior Men. IV. 169. 189. 

1148. #y äxlowoir olxxde] Jocus praeter exspectationem, quales sunt 
in Lys. 1071. 1218. frequentesque aliis in comoediis. Sic clauditur Plauti 
Stichus: Intro hinc abeamus. Nunc jam saltatum satis pro 
vino est. Vos, spectatores, plaudite, atque ite ad vos co- 
missatum. Confer finem Pseudoli et Rudentis. BR. Cf. Lys. 1065—1071. 
1188 — 1215. 

Schol. &in3@s léyer Gr ofxoc yevueror ebüpouey (qu. edpioo:er ant 
evoover Ày) tt decnvyoerar. K. 

1150. dgda raurnvé] Aeuxrix@s. Cf. 70. 
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xl] Opportune. Terent, Phorm. IV. 3. 74. 

1151. Similis constructio est Nub. 181. r£ raûr’ Éywy oroxyyevouc, 
1 oùyà xénre rÿr Super; Plat. Phaedr. 286 E. ré dfra Eur oroépe; 

Schol. diaroipess Eywv: Td Eywvy rrapélxeres. “Arrixdy ya Tù Touodro. R. 

1152. raodf] Chorum dicit. Cf. 1138. 

xurafalyeis] Descendis. Anglice, are getting down. Sc. ex pro- 
scenio in orchestram. Cf. ad Vesp. 1514. àràp xarafaréoy y' x" aÿrous. 
et ad Ach. 245. 782, Eq. 149. Vesp. 1341. 

1158. uellodesrmixéy] Quod coenaturis accinitur, a uéllw, ut uello- 
rauëy in Avibus v. 639. BE. 

1154 Cf. Nab. 1114. Av. 1101. 

rois xgeraior] Cf. ad Ach. 1224. Nub. 1115. Av. 445. 1101. Zenob. 
UT. 64. Er névre xqurdr yodvaor xeirou: mragouula — nagédor xévre 
2psrai Toùs xouexoÙs Expivar (Exouvor?), &s noir Enxlyaouos. Hesych. 
8. V. MÉVTE xpiT al. 

1155 —1156. Ut enim ait Horatius, Et prodesse volunt et dele- 
ttare poetae. Et rursus, Omne talit punctum qui miscuit 
utile dulci. | 

1155. rois copoïs] Anglice, to the intelligent. 

tèv cog&y] Eorum quae a me sapienter dicta sunt. 

xpfveuy êué] Sc. vixär. Cf. Ran. 1473. Expryva mxü@y Aioyüloy. Av. 
1102. Aesch. Cho. 908. xofve où sexy. Lys. IV. 3. xofvas Tv Eur puiir 
nxëy. Ach. 1116. ràç &xp{das xofves rolû (fduor elveu). Aesch. Ag. 471. 
roéro d épJovor Ülfoy. Suppl. 396. zxoive oéBas rd pds Jedy. Eur. 
Tro. 928. sf og xofveuer Ilégis. Her. 198. e — dyous xgevodar ooûs. 
Rbes. 665. xçfvas dé. Pind. N. VIL 10. àperg xoidelç. Xon. Mem. IV. 4. 
16. oùy 5xwç roùç adrodc yopodc xp{vwary of rodiræ. Hell. I. 7. 37. rô 
uèr nçoùroy Exguvary ty Eèourroléuou (yrœuny). Cyr. L 8. roùs ui 
leurèy xpirovras lulos. Plat. Phileb. &f riva noù adrÿs &llmr xof- 
vrauey. Herod. V. 5. 5 d' &y x09f xal ruun9ÿ — opatere. VI. 128. 
2er évdpayaSérmy Explvero. VI. 129. rèy xotvor Ex névrov. VIII. 125. 
10 Açp@ror xai rèr deurepoy xplvovres Ex ndyruv. ibid. of zollol ouve- 
fénintoy Oepsoroxlée xolvoyres. Epigr. oùdè yèp  wuy Tù payer 
xg{rovou yéyndey. S. Paul. Epist. Rom. XIV. 5. ôc uèy xolve ruépar 
200 juépar, Ôç dE xplves Tacay uépar. 

1156. rois yeloe d° déms] Hom. Il. d'. 3. 6 dè uala ÿdù yeldo- 
cas etc. 

1157. Smladr] Cf. Vesp. 442. 

1158. rèy xlÿooy — ôre nooctäny'] Neque nobis obsit quod 
sorte ducta primi ptodierimus. Hinc sortiri poetas solitos colligas. 

alrioy] Anglice prejudicial. 

Schol, u} rèy xAñgor: Ex toù nowrou elnévros Gorege) Euralvero. 
té aosuara dè r@r (leg. Eucafvero 1à nouiuera Tôvr) Ets Leyévre. 

1159. 8r: nooëtäny'] Uno die Athenis plures diversorum poetarum 
exhibebantur populo fabulae, quarum in commissione sorte ducebant 
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chori ordinem quo alii post alios prodirent. Ex hoc loco apparet mekio- 
rem illius chori fuisse conditionem qui prodiret postremus, quia recens 
illius memoria et voluptas judicum animis inhaerens priorum merits 
obliterabat. Hinc facete comicus judices orat ne male moratas mere- 
triculas imitentur, quae benefactoram meminisse non solent, nisi quse 
postrema acceperunt. BR. “Cum ïita forte evenisset ut Aristophanis 
Chorus primus juberetur prodire, erat cur timeret poeta ne videlicæt, 
qui posterius venirent (nam plures poëtae simul certabant, ut ex dids- 
scaliis Comicoram Tragicorumque constat, nec non ex scriptore anonyme 
Olÿympiadum) ne ïlli, inquam, sibi palmam praeriperent vel eo ips 
tantum quod recens illorum memoria et voluptas in spectatorum animis 
esset. Lepide itaque addit undè raiïs xaxaïs ératoœs etc.” (Faber.) 

Schol. nçoctänya: ‘Ors xoëros, slner, ixinowdnv. (rù yoïua doër) 
&yri Toù itriéve. 

1160. A ‘rxuopxeir] Jurati enim judices sententiam ferebant. V. Bergk 
Comm. de Rel. C. A. A. p. 302. Similiter Pherecrates in parabasi Xçe- 
zatdlov (Fr. XV.) ap. Phot. p. 647, 22. rois dè xoerais | rois vuri xo- 
vouot léyo | un ‘riopxeïr und” à lxws | xofveuv, À vh Tèr œllor | uidor 
es duas Érepoy | Pegexpdrns LéEee old roû- | Trou xaxnyop{oregor. 

1161. zoocesxévas] Cf. Nub. 185. elxéva. Vesp. 1321. eixéras. Eur. Bac. 
1984. uôy oo Àéovre alrerm noocexéva; Soph. Phil. 903. rà wi 
nçoceixéte. El. 618. roocerxéra. Eur. Antig. Fr. 10. eixévar. 

1164. efneo uéllouer rà youa do&y] Si hoc acturae sumus. Supre 
148. xat yao Tù you’ ioyaiere. BE. Ran. 795. rà you’ do' Eorm; AL 
vi AU ôMyoy y  Üoregoy. Pac. 509. yupgei yé Toi Tù xoäyua nollÿ 
uwällor, ovdpec, duïr. Cf. âd 148. Anglice, if we are to do the thing 
(sc. to sup). 

1165. draroxweir] Cf. Thesm. 924 üraroxiwnréov. Av. 1011. ürazv- 
xlyve Ts 6doù. Eq. 20. &réxvor. Scilicet äxôx:vos saltationis genss 
erat, de quo vide ad Eq. 20. 

Konrexës] Cretico rhythmo. Ergo Cretici rhythmi exemplum is 
lis versibus habemus qui mox sequuntur. FABER. I. e. üxopynuaruæi. 
Creticum enim saltandi genus drépynua dicebatur, de quo Athenes 
p. 630 E. # d” üropynuaruxn (doynoes) Tù xœuixÿ olxsrodros, fric als 
Tor xOQUaË, rroœyviwders d’ eloèr Gupôrepæ. 

Schol. guduôs êorr Konrixds. 

1166. xai où] Ad Blepyrum. Cf. 1175. 

1167. réode] Sc. Très uelouxas (1138. 1151). 

Acyapäs] Vacuas, jejunas, ut quae nondum comederint. Cf. Xez 
Cyn. IV. 1. et v. layap{{eodou Vesp. 614. 

1169. Ad hunc locum respexisse credo Eustathium ad Iliad. p. 1211. 
“oréoy dt à, el xab “Ounoos uh qulei yoïoda nolvovydéros 1ébecrr, 
GX of uer” Exeivoy Enledyvacar Toïs touoÿrois, xx) uélrora of AÆrriol 
7 dE xœuœdle Lay ndévu +0 Touodroy drepeoroudaoras. ebpyres yoir 
nopû 1@ xœuxd yoploy Er rivr àOuvRIE xoupÜlg oÙro Cuyroc tre 
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Gers à xaraptduevos aùrd &vayvümu À où duléer Td nav ànvevor) 
j alla nvevoriy [&ua nrevoridr aut anvevoridv?] «èroù érallayhoe- 
te BR. Totam hoc vocabulum uno tenore scribendum, non in plures 
versus dispescendum. Manifosta autem in his versibus est, ut monuit 
Bergkius in Comm. p. 210., Philoxeni Cytherii As{xyou (cujus fragmenta 
collegit Meinekius Com. IIT. 635 —646) imitatio, cujus numeros et ver- 
borum monstra exaggerando aemulatus est Aristophanes, Versus sunt, 
exceptis trochaicis duobus, dactylici, syllabis nonnullis ab librariis cor- 
ruptis. DIND. Similia gjuare yougonayf, dithyrambicis etiam adamata, 
sant povæyuocéuraxas (Vesp. 135), éoyasouelorSwvogpoureyñocta (Vesp. 
20), épSpoporoavxoparrodixoralairdgur Toénuwy (Vesp. 505), xuusvo- 
Agoroxapdauoyatpor (Vesp. 1857), opoxy:dovuyapyoxourras (Nub. 332), 
yhoyçarrudoyeferitotnrou (Nub. 1004), wauuaxooroydoyagx (Ach. 3), oxo- 
Todacvauxrdrouya (Ach. 390), ropreurolvoxoridonnyot (Av. 491), aoros- 
wodixonmavovoy{ay (AY. 1468), xourogaxeloppiuova (Ran. 839), xwdwvo- 
palapozelous (Ran. 963), oadr:yyoloyyurnnradus et oaxpxaouorirvo- 
xduntas (Ran. 966), oreouayoparolex:Jolayavorwlides et oxopodorraydo- 
aevrpapromadides (Lys. 457 — 458), xpouuvoëvocyula (Pac. 529), vdrae- 
cterepsynyérous (Pac. 831), Suupoeridetnvou (Nub. 421), äugirroleuo- 
xndno{orparos (Eupolis Fr. Inc. 70.), lxlofapurzrapaueclopuSuoBartay (Pra- 
tinss Athon. 617 C.). Confer etiam Eubul. com. III. 242. rofalloronavyé- 
Joerte ussquxéllia. Ephipp. com. IL. 332. ürd ITluromixo- | Bovowyo- 
Joxcvuayesolnypexsouarov | zAnyeis &évéyxns. (Ita enim locum emendat 
Herwerden A. C. p.37.) Hegesandr. Athen. 162 À. épovaraoraoide, Givey- 
exrannlsyéveo:, | Caxxoyevesorpôpor xai lonadapnayidæ, | eluaravwre- 
efallos, äGynlirnoxaflenéluo, | vuxrilauSomogpdyos, vuxrinatumit- 
Yi, | uespaxsefandras xa ovllasorrevoiiainrai, | dofouarædgoæpo:, 
{nragernosdæ. Notari hic Philoxeni Convivium, circa illud tempus 
Athenas perlatum, cujus et numeros et verborum monstra aemuletur hic 
Comicas, arbitratur Bergk. Comm. p. 212. Quod ad hunc locam, hemi- 
ehorium alteram alteri promittit (vv. 1169—1174) Aercdas — reudyn — 
ccléyn, — yalsdr xparlwy Aslyaya — xlyhas, x0800pous, péTTas, TEpt- 
oréoàs, àlexTovévas, xaraxeyuuévas dquuei Ürorpluuars Gulplou, zpdoov, 
héros — ônrèy Eyxépalor (seu êyxepadiov Jçioy. v. Ran. 134) — xfy- 
alovç — rrelelas — layÿa — otpafou (Vesp. 878) Bay — touyart (?) 
Atioüywr. Sed adeo corrupta haec sunt ut nihil certi de variis condi- 
mentis et lautitiis memoratis pronuntiari queat. 

1169. reuayo — yaiso] Cf. Ephipp. com. IIL 329. Süyvou reudyn, 
Ylimdos, yalso8. 

Gelayo] Cf. Eupol. com. II. 428. rofw nor oekdyuov. Plat. com. IT. 634. 
dppos celaylois re xat péyoo!s Roodr. Amips. II. 705. Arist. H. À. IT. 
13. 6. rà dè rçoumen (Tv celaydr) êy rois nhayiois (Eye rà Bodyxua), 
oo réyra rà yrledn. 

yaeleo] Cf. Fr. 302. à vor Gnrés" ñ yaleds à revS{des; Timocl. com. 
IL 591. yalsods ai Poridas Bou re rür yevdr | y éEvlirdow roluuar: 
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oxevd£eræ. Ephipp. com. III. 329. .Süyvou reudyn, yldridos, yalsoë. 
Antiph. com. III. 130. 

Schol. yalñ sl80ç lySüos. 

1170. douu — xaraxeyuuesvo] Cf. Av. 588. à Enixrdoir ruodr, Elo, | 
ollpior, dfos, xaù rolyavres | xardéyvou’ Erepor (xarayvouarior?) ylux 
x lirrapôy | xäneira xareoxédacay Seouôdr | roro xa9' üudv. 1579 sq. 
1637. Ach. 1040. 

1171. oulgro] Praeter alia condimenta laserpitio praecipue usos esse 
antiquos ad aves tostas condiendas notum est. V. Av. 584. 1579. 

. 1178. onreyxepalo] ‘"Eyxepalou Soïoy assum videtur dicere. V. 
Fritzsach. ad Ran. 184 et cf. Fr. 180. xepéxouuea, Soïor, Eyxépaios, 
ôglyavoy. 

1174. laygocipuosagn] L. e., ut videtur, layga ctomopagñ. Cf. ad Vesp. 
878. Alexis Athen. 170 B. orpaig yoœuear{ous xa oulpio | ruxrÿ nartabas. 

Schol., ànd rèv roayardy xai Tüy arepr. 

Cipalo Bapéyra, 6 Eorev éyriuare, 8 fueïs ylvxudlo. 

1176. où dè —] Herum alloquitur Chorus, id quod ostendit mascu- 
lina éxpoaodusvos et lafoy. Jocus autem est inexspectatus, qualis erat 
ille in v. 1148. 4» dérloaiy ofxxds. Sensus loci est: Tu vero (ésox- 
ty alloquitur), his auditis, propere sume patellam, et pulte 
empta domum festina ad coenandum. Jubetur autem patellam 
sumere, ut in eam pultem emptam recipiat, non aliter atque isiciarius 
populum in Eq. 649 consulit, Fa ràs équas -dvoïrro nos roëfoloë, | 
Tôy Omaovoydr Evllageiy (coemere) r& roüfla. Vide etiam Lys. 562. 

1176. Lapè roëfloy] Cf. Av. T7. roéyo ‘n' dpéas Éy® ZLlafèr rù rov- 
Pliov. Eq. 649. x&y® ‘poada | aûrois — ya ràs dpuas &roiyro ol 
zoèBoloë, | rüy Onmoupyür Evllafeiy ra Toupla. 

xémaou] Cf. 291. 66 &r y no névu — x xexoruéros. Legendum 
hic, ni fallor, xov{ous. 

Schol. (xémou: TuuvdéoSnr..) 

1177. laféy] Anglice having bought. Cf. Ran. 1936. 1fwe: yào 
ôpoloù néyu xakÿy Te xèyaÿmr (Afxuoy). 

1178. léx:90v] Pultem. Cf. Lys. 662. dydoa — ê$ rèy yalxoër Eufal- 
lôuevor niloy léxiSoy rapè yoxbs. PI. 427. Pherecr. com. II. 268. 1ée- 
Joy Evous’ À paxÿy. 

Py' émideanvÿs] Sc. adr@, ds Üyy. Anglice, may sup on it De qua 
praepositionis vi cf. ad Ach. 8365. et Eq. 1140. Gray ur oo: réyn &yor 
dr, | rotrer 6 dy ÿ nrayès | Süoas Enideuryeïs. Alex. com. 111. 494. 
oùdb Ty rodouy — Emdervei. 

1178. Schol. ioyvoës xai devregor deunveïir Suyndelns. 

1179. aïlgeo9' äyw] Tollimini in altum, tripudiate. Cf. Lys. 
1292. alpeo9' dv. Vesp. 1525. Soph. Tr. 216. é&e/pou’ oùd” énéoques 
rôy aùlér. 
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TEXTUS ET ANNOTATIO CRITICA. 


19. 4] Qu. à. 

33. Cf. Th. 184. ièr yao tyxaSsiduevos LéSpa | Ër rais yuvæuëly 
ete. In éréoac latet forsan xooréoas (juaçs). Cf. 98. y d° lyxadeluesda 
açéreou, ete. Cf. Apollod. com. IV. 454. sr» aloyüyny — &rolwléxuo: 
2a3” Érépas Süpac. Lucian. Rhet. praoc. 29. xà» roûs &rdpdv ni Tÿ 
étépe Poto Sas doxÿc. | 

30— 2179. ‘Post v. 29 plures in scenam, alia post aliam, prodeunt 
mulieres, quarum nonnullae nominibus suis nominantur (41 —51). Harum 
malieram sermonibus in libris vel simplex yv. vel 41. (i. e. #Un yuvi) 
est praescriptum, interdum sola linea (ut saepius in R.), qua in codici- 
bus poetarum scenicorum antiquioribus vices personarum non raro indi- 
eantur. Branckius novem loqui mulieres credidit, quas literis À usque 
ad I distinxit. Recte vero Beerius (p. 108—105) et Hermannus (in 
Annal. Vindob. a. 1845. CX. 74) judicarunt majorem quidem mulierum 
xamerum in scena apparuisse, sed praeter Praxagoram, personam pri- 
mariam, duas tantum verba focisse, yuyaixx A., quae fortasse chori 
xopupaia fuerit, et yvyaixæ B. Quam ad normam ego personarum vices 
notavi. Ceteras mulieres mutas adstitisse etiam ex v. 72 colligi potest.” 
DIND. | 

32. Verum est haud dubie #yoery6en. Cf. ad PI. 744. Photius, ’Hyo7- 
yéçerr xcd Eyonydgeu noi Mévavdoos. 

42. Qu. #dn ragotous (rpoc:obaas) réods. 

53. Gpelés tor' (sic) Petavius ad Synes. p. 31. 

- 64. Cf. Galen. vol VI. p. 47. &£ lou uelavérns, Ex uaxo@ç oxxroo- 
plas Leuxétns. 

72. C£ Vesp. 954. »n rèry AC Eruuvdes (Enevetu?) yé tros. 

Veram videtur yo. Cf. e. g. 187. 

78. IIP. Ald. (qu.) Bergk. T'Y. Z Br. J'Y. A. Bekk. T'Y. B. Mein. 
Dind. In fine versus plone interpangant Br. Bo. Dind. interrogat Mein. 
Ipse incertus haereo.  @ zéoderae Both. Quod et mihi in mentem venerat. 
Post réoderas interrogant Bergk. Mein. Rocte. ut videtur. Corruptum 
videtur zéçdera. Quid enim valet oxéraloy aut oxurdig nrépdeo Sas ? 

19. Praestat fortasse praefigi T'Y. 4. Cf. 356— 867. 

Interpungendum forsan sic, » vèr dla rèy cure. Enerideiés y 8y 
# etc. 

14 
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87. Qu. éveyr{or. Nusquam alibi apud comicos legitur xaræyrexo. 

91. &ua etiam Cobet. 

95. Qu. yapteyré y’ dy —. Cf. 190. yaoferra y' &y | Edpaous, el —. 
Vel 7 réy xal' &y rnédomuer. 

101. Cf. Vesp. 791. bfolods yàg géunr lafeir. 

Cf. Aristophont. com. III. 860. vduss" dp&y Tiüuallor. II. 357. za- 
Luorÿy vouoov Apyeiér p' épay. Philem. IV.25. Mvoër Eoyaroy | vou 
doay Tôy vid xndéov3" dpdr. 

104. In xodrre latere nonnihil obscoenum sine causa suspicatur Bent- 
leius, coll. Theocr. II. 143. 

105. Pro »} reponendum suspicor di. 

115. Cf. Ran. b80. ofd' oida rùy voüy. PI. 1080. Praestat forsan ev 
oida. Cf. e. g. Dioxipp. com. IV. 542. (in respons.) Phryn. com. II. 608. 
&s sù oid' êyw. Arist. Fr. 207. &ç eù oid' &rs etc. Telecl. II. 371. eù 
«dax. Menand. IV. 249. eù lo9. 

122. Cf. ad PI. 1041. 

136. Idoû y£ oo riyovor] idoû ye, oo nlvovor Reisig. Conj. p. 25. 
(hoc sensu, Ecce, bibere tu putas cives in concionel) Pdov yé 
tot — Fritzsch. Ipse malim idoû y’ i8où — ut in Nub. 818. idoù y’ 
idoù AC ‘Olüurior. 

139. Qu. zaparerinyuérer. Sed cf. ad Soph. Aj. 1236. xéxouyas — 
UTÉpypova. : 

150. Scholiasta per dearatauérn, aopalioauérn explicat. 

153. Cf. Philem. com. IV. 6. o!d &xpfès tv rüynr ws où pla. 

Fort. vor d° oùx' léow ‘yù oùdeulur yrœounr y' Eur. Cf. ad Pac. 232. 
Vesp. 988. | 

Qu. Mixay. Cf. ad Th. 760. 


170. Cf. 367. oùros yàg yo Evexd ye otevayuarwr | oidey ete. Ach. 
388. Zlapt d’iuoù y Evexa — xuvÿr. 

178. ylyver R. T. Ald. yéyerau A. B. 

192. Cf. ad 200. 

232. Cf. Vesp. 596. uévor fu&s où repitowye. 

240. destfere Ald. 

266. Plat. Phaed. 117 B. êv rois oxélsos. 117 E. rà& oxédn. 

210. Adde PL 1019. éxére xoçoretvoréy ye doxyuas elxoot. 

274. éxpipôs qre etiam Cobet. Nihil obstat v. 162. si un rar àxçpi- 
Bowdñaeræ. Adde Joseph. B. J. I. 5. 2. fxoffou — uadliora Tà ndreua. 

282. ‘“‘Mire dictaum elwde pro #9oç êorl”, ait Dind. 

Dele verba ‘ Hoc versu desinit codex A.” 

290— 310. ‘“’Horum versuum bini quique in unum sunt conjuncti in 
libris. Versibus 290 et 300 uuy. praescriptum in libris.” DIND. 

292. décery Td Teiwsoloy] Admisit syllabam ancipitem ante interpun- 
ctionem. In vocativo Pac. 860. énlwrôs Eau, yéooy, | «ûSis véos &m 
aéliv. Îtaque non opus Porsoni conjectura est où d', à Xagereutôn. 
DIND. 
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307. &pr{dioy &y Both. Cf. Alex. com. JIL 437. xop{ayvoy adov. Sed 
&oror Ençpèr dicendum fuisset potius quam &oro> ado. Cf. Mnesimach. 
com. IIT. 569. Enodr œüoau', dproe Enoof. Dedi &oroy aù- | oy xai dio 
xoouu ve. Pari modo dividitur versus qui respondet in stropha 297. 1«- 
Bôries Eneta nln- | clos xaÿedovueS etc. Qu. doroy Eva xdpoy etc. 
Cf. Max. Tyr. II. 483. doroc xa8apds ei Éxarépy. 

308. Elaas] Thom. Mag. êlda xai nt Toù xapnoù xai êri roù dévdçou 
xpeirroy à êlala. V. Brunck. ad Av. 617. 

313. Nil mutandum. Cf. 541. 


317. Corrigendum videtur 6 ye Kôxeeos. Nomen appellativum Xd- 
Agios (Kérçgos) exstat Dem. 18, 73. et in Inscr. Boeckh. 145. 172. 

C£ 979. Ayaglvorior Enror tir évIpwroy. 361. y0v uèr yàe oùros 
Béfaläyoxe ty Jüpar, etc. Ubi non additum est pronomen mou. 

821. Offendit ro in sententia interrogativa. Quare legerim 7 xe«y- 
Tayo® tou —. Vel 7 xavrayoù ‘ori vuxrôs Er xxlÿ yéouu. 

327. d yarnër] Fort. oùx yeréva. Sic PI. 435. À xannds À ‘x rüv 
yestéver. Sed ita addito articulo opus foret. Vel d yecror&r. 

338. Italicis literis imprimatur hic versus. 

339. radra] Fort. raëré. Cf. Eur. Iph. T. 658. Zulédn, rénovySas 
TaiTd xpùs Jedy êuol. 

846. Scribendum {éunr. Cf. Eq. 625. Lys. 1250. Pherecrat. ap. Harpo- 
cration. p. 114, 9. oûros, xôSer ffxeç; B. els Kolwvdy féunr. Quod si 
verum est feua, cf. ad Ran. 24. 

850. Qu. £o9’, va ye x&u’ eldévæ. Cf. ad Th. 34. Lucian. Jov. Trag. 
10. oùy bou yEe —. 

357. Aidvuoov, lvéyerar (sic) vulg. Dind. Æiéyuooy êvéyerau Mein. 
Recte. Cf. 79. 


364. Cf. Plat. Phaedr. 272. A6yoy 6v Try nepè Taèré tivory &xñxoa. 
273. rois xregi tadra. Verum fortasse est r@r xaranpuxrwy. Cf. v. x«- 
tar ly7. 

366. Ayr:o9évn] Sic Kis1oIéyn Nub. 355. (postulante metro). Ran. 422. 

382. Qu. wor’ cloyvroua | uà rèr Al oùdèy 41 Eywy nimy rourovl 
(sc. roy Sülaxor). Versum post afoyürouc excidisso putat Elmsleius 
(ad Tyrwh. Conj. p. 76). 

384. Cf. Posidipp. com. IV. 5928. xivei (xsveïr’ ?) àSpdos (&p0ws vulg.) 
oùros (ëylos). 

433. Cf. Av. 1371. voùr do’ EEeus y Ala. 

443. Qu. êx roir Seoir (gl. Gsouopéporr). 

455. ye frustra suspicatur Cobet. Sensus enim est, Why, to com- 
mit (hand over, entrust) to these the state. 

462. rdy 6p3pvor] Qu. xoûs ëpSoov. Cf. Lys. 1089. 7 zou xoùs ÜpSpoy 
onaouds Üuês laufave: ; 

465. C£ ad Ach. 601. 708. Nub. 348. Xen. Hell. II. 3. 26. yvévres 
rois ofous re (L ofooxep) fuir re xa duir yalezmy noltelay elva 
Snuoxpariuy. 

14 * 


212 ADDENDA ET CORRIGENDA. 


486. cvoréllovu ceaurir] Qu. ovüorell' sù oeauriy. 

488. Cf. 6. g. 997. Lys. 1098. Saiudrix Afyeod, 6nœs | rèr éguox- 
aid ph Tes dus Oyerm. Nub. 1398. où Éoyoy — resdo riva Qrreir, 
ônœs does léyerr dlxoiu. Vesp. 155. roû uoyloù | gÜlarS" 8x pu} 
Ty Balavoy éxrowferas. 027. vor — dei ve déyerr xauivdy, Oxo pari 
ce —. Aesch. Cho. 265. o:ya9', &xos ui nevoeral ris, & véxre, | 
ylooons ydguy dè névs’ énayyelln (àxayyelei?) rade. 

498. or’ éravauesvoious] Qu. êy9&d" àyaueyotoas. 

496. Cf. 997. 4’ dr”, Onos de un Suodoir beta. 

"ElS@y potius quam ?&y dicendum fuisset. Cf. e. g. Lys. 1177. rois 
£vuudyors ElSdvyres àvaxosvooare. 


499. Qu. rep 709, vel 7 répoude. Cf. Vesp. 1270. rarÿ yàe pre 
Avyriupüv. Ach. 864. Ran. 301. 


508. Nunc legendum suspicor yal@3" iudyras Eufédos Aaxewvixñs (ant 
EuBador Auxwyixdy). Cf. Menand. IV. 101. ürodoûuevos rdv Efudyra — 
ris Jeh@s lupados àréçont. Vel y«l&9' Üparroës lufddas Aaxemas. 
Vel yaläre Banrodc EuBédus Aaxomixds. 

509. Etiam Bothium jure offendit vulgata. 

Fort. xäy rourm —, vel xèyre0ÿer —, vel xéyrau9i (vel xä»3adt) —. 

514. Cf. 860. êupès dè xeirou xai Toffory époruuéros. 

526. Cf. 658. roù yäp, rélay, efvex' Eoovre; 

538. oùd” êrideïoa] Qu. xai rapadeïoa, 

540. qureoyounr Lex. Seg. Bekk. p. 381. Athen. 512 B. dloveyñ — 
qurioyovro (imperf.) iudria. 

551. 79n09a etiam Cobet. Qu. où yào oloÿa us ete. 

561. oùdauoD JE —] où duvecorÿ (aut dévecoy, aut aliud quid) con. 
Madvig. 

562. oo y96ç] Imo oo ‘y9ès vel aoùySés. Cf. ad Vesp. 242. 


563. Nunc video recte se habore Ty AÆoy pou un äpéins (vel uägé 
Age). Cf. Eccl. 665. ravrns (ris uaêns) yào 6rar ru à. Pac. 18. 
dès r® palaxoÿ, xai uh &palou | yervaorérou Try nomrèv etc. Diffe- 
runt sc. inter se déageiy (to take from, deprive, Pac. 454. Lys. 36. 
Rav. 518. Eccl. 665.), et épaæpeioaæ (to take from another, that 
you may have it yourself). 


564 et 568. Choro dat Madvig, quum solum eum et admonitio, quae 
in priore est, et judicium, quod in altero, deceat. 

565. lwnodurjom] lwrodureioäæs (imperson. pass.) requirit Madvig, 
quum reliqua vicina verba praesentia sint, 

569. cé re Cobet. De ye et re confusis cf. ad Vesp. 806. 

570. êuof] ërs Cobet., coll. Nicostrato Athen. 664 B. &or’ ofoue | 
und” aùrèy ui roûror dvreoeir Ere. Cf. PL 486. 9 ré y &y | Eyos vis 
&y dnaior àvrauneir Er: ; 

571. Cf Eq. 787. Égyor — yervaioy xai qulédnuor. 

Cf. Ran. 1066. rdvu dù dei yonora Léyair fua&s. 
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573. Qu. xosvais yäp En" éyruylæour. Vel xœvais yào ên' Evruyleuour. 
CL Eq. 1918. ênè xœivaiory d° Évruylaioiy nœuwviçeey vd Séuroov (yo). 
Nub. 1206. êx° évruylaioiv éoréor uodyxdusor. | 

577. Cf. Ran. 604. deïy d' Eouxer, ç dxoûtm This SUpas xat J wépor. 
Seriptura Ravennatis deirx: yae vof ye confiata videtur ex duabus 
kctionibus deira yap ro et deiral yé tou Qu. deires yo vou copoÿ 
eupueros etc. Tivos glossema videtur ad rov adscriptum. 


581. Praestat fortasse yofr. Cf. ad PL 607. 

584 Pro Sec: facere videatur Nub. 959. &l', © roloïis roùc roecfv- 
téçors Sea: yonoroïs oreparéons, etc. 

587. Et alibi confanduntur &ger et &oyx. Fortasse etiam &oyñc scri- 
pait librarius cui obversaretur proxime sequens épya:ür. 

595. xaréde:] Cf. Pac. 717. Ach. 1112. Av. 588. 590. Simplex Fdeode 
est Pac. 1366. 

601. Fort. rûç oùy, ef res —. Cf. 615. 655. Sed proba est etiam 
vulgata. 

608. Scribe dià rourt. Cf. Pac. 744. efyexa roudf (in fine versus anap.). 

609. Parum hic eonvenit compositum deayofoÿæ, semper uti, uti 
solere, quo aliquoties utitur Herodotus. 

611. Qu. Eridvuñ rec. Cf. 1015. 4y érne véos | véas ErmiIvuÿ. 

612. Cf. 873. &nœç rà uèr bvra yoiuaS Eto, etc. 

613. Post Evyxaradap3ew interrogat Mein. 

618. ériduurioy est infra 618. 

622. Non tamen rejiciendum drdgye. Cf. Th. 851. raéyrros Ürdpye 
pou yuruxsla otolf. 

628. roicc xalois oppositum est rois aioypois in v. prox. Cf. 6. g. 625. 

Excidisse videtur xai rois ueyaAous propter homoeoteleuton roîce xaloïs. 

Cf. Plat. Menex. 236. #yovuevos — uellor xai xalloy yeyovéras. 

629. Corrigendum suspiceris omois propter Lysicratis mentionem, qui 
siuôs fuit. Sed fortasse idem etiam usxpôs fuit. 

631. Qu. »7 rèr né dmuorixf y À yvoun ‘oriy, xai xerayryn etc. 

633. Qu. 6ray EuBdd” Eyer (i. e. vir plebeius aut senex) élan (divitum 
alieui), “IZoérepoy (vel xodrepos) napayæps" etc. Vel Gray EuBdd” 
Eur lan Ioévanos (vel IToédixos), etc. Sincerum videtur êupad" Eyov. 
CL 848. ylavida xai xoy{node | Eyor. 

637. Cf. 1145. oëxouy &naos dira yevvalos Eoeis —; 

640. Post 6ray dyvws 7 pone interrogationis signum. 

643. aërdy êxcivoy] Adde PI. 704. aûrds d' êxeivos; 

645. Qu. #7 — xai. 

647. Vix placet ef de qulfoesr post indicativum êore (non &y en). 
CL ad 646. Qu. sf de quiiou ris Apiorullos, et xaleï v. 645. 

660. Cf. 812. desvé (decvdy?) ye léyers. 

Adde Soph. EL 1018. 797 (79nr aut #7» codd.). Plat. Rep. I. 828. de 
Xeôrou yàg xai Empdxeir (al. éwpdxn). 
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656. Corruptum videtur oùyi in éori, postea sensus gratia ëx in où 
mutatum. Saepe vero absolute ponitur dfxmoy sine êorc. Cf. e. g. Nab. 
1292. 1406. 1419. Vesp. 1298. 


658. Desidero nonnihil articulum r#y ante yrœunv, sive raëry aive 
tavrny scribas. Sed fortasse locutio solemnis erat, quam noluit mutare 
Comicus. (Confer tamen Herod. VII. 82. roû yvœunr Seuévou un 01pe- 
teueoda etc. Adde VIII 108. rv êévavriny traërn yvaunr ériSero. 


659. efvexa etiam Both. 

663. Adde Nub. 819. rù (libri rèr) dla voul£ery —. 

670. ré yäp adrÿ roûyua udyeodtu ;] Cf. ad 462. 

672. oùx &p' —;] Malim oùx do’ —; Cf. ad Eccl. 672. 

Cf. PI. 498. rois évSçowross. 500. Eq. 92. ôrar xivooir &rSpænot (si 
Dind. etc. 490. vulg.). Plut. Alc. 32. oùd” 6par êdéxour àravyr&rres ol 
äySowno. (Cf. tamen Av. 190. ôray Süowoity dyFowno Seois. Thu 
IV. 97. 60 äySpwros êv Pepilw doùcs. et ad Av. 571. 

675. eîs &lrdovs libri et vulg. eîç élinley Dind. Mein. Cf. Lys. 106 
fer’ oùv eic Euoù. 1070. ywpeirt' — els éaurdr. 1210. Fro ets êuoù. Th. 
795. èy &lorolorr. Supra 420. tévau — ès Tv oxvlodepür. Proverbium. 
Axknri xoudbouory Es œllwy flou Simplicior correctio foret &ç &ds- 
lous. Cf. 983. réya yao elour ds êué. 926. &ç où — eloeo’. Th. 617. où 
Padreï dep’ ds êué; PI. 242, y d'à naçgariiy éySpwror eloel3er 
Tüyo. 1562. 495. 

rapaÿnoe: Markland, ad Suppl. 932. 


677. Retinendum xaraÿow. Ponendum enim fuisset xarari3éyas potins 
quam xaraSeivai. Adde quod ita non additum fuisset £oras post ÿ«- 
yodeir. 

688. Cf. Ach. 1155. 6ç y” êuè — yoony®r àréluo' ädeuxvor. 

Cf. Ran. 1163. 219sïy uèy à yÿr to ôte ner nérous. 1429. 6ovis 
œpeleiy néroav | Bondds paveire (parÿ ris ?). 

117. edmynoôueoda B. KR. Fab. sdwynodueda TI, Ald. 

727. Post h. v. Xopoÿù ex R. addidit Dind., de quo vide ejus annots- 
tiones ad Plut. p. 23. Xopoù post v. 129 potius ponendum censet Bergkius, 
cui nova scena inde a v. 730 demum incipere videtur. Cf. ad 856. 
“Post h. v. raperiyoapyy XOPOY posui, servatam in R., etsi male 
post v. 729 collocatam. Desideratur enim chori canticum, non a poeta 
omissum (ut in Pluti locis pluribus factum, de quo dixi in Annot. Oxon. 
p. 23.), sed vitio codicis antiqui uno folio defecti, ex quo codices super- 
stites sunt derivati. Nec solum ïillud canticum excidit, sed tota prope 
scena, in qua xyoüxava ab Praxagora memorata v. 718 prodierat, cujus 
extrema tantum pars (728 sq.) superest. De quo pluribus dixit Beerins 
p. 107 sq. Idem viram qui hic loquitur Blepyri vicinum esse probabili- 
ter conjecit.” DIND. 

728. êy® d', Ty el &yoody ye vulg. Virgula delenda est: constructie 
enim est êyæ dé ye, fr’ etc. Cf.e.g. Pac. 50. yw dé ty l6yor ye roïai 
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mœdlois — qpodcw. Similiter infra 1067. éräp frs ei ye, m6 àyaÿà 
yévorsd dos. (Ubi arcte cohaerent particulae &r&p — 7e.) Vesp. 147. 
drèp où yap Éxdpaoe ye, roù ‘O9 À tnla; 

138. Cf. Stratt. com. IL 776. defvy eo xérw reroauuéye. 

141. Cf. Eccl. 283. rois uù raçodorr ôpSoloss (dpSlois R.) à Ty xüxva. 

742. Sed cf. Ach. 242. xooïto ‘« rù rpô0Sey ôlMyoy À xæynpôpos. 

146. AN. B.] Hunc virum Chremetem esse, quocum Blepyrus collo- 
eutus erat v. 372 sq., suspicatur Beerius p. 111. 

748. Cf. ad 1075. : | 

C£ Lys. 252. ua Ty Agpoodfrnr oùdéroré y’. Vesp. 168. u@ rôy ITo- 
cud&, Puloxiéoy, oùdéroté ye. Nub. 1215. Vesp. 486. 

749. nowrioror aùrà] Malim rowriora raüra (vel roûro, vel xéyra). 

761. Cf. 811. éySpwrros oùros àxopaleï Ty oùctay. 

752. Aliud est xrurSdyeoSa (revèc), PI. 60. 

154. rérepoy] Fort. xérepa, ut in Nub. 1106. 1279. etc. 

186. Qu. vai ua Ala, xai dfra vüy —. 

194. Qu. yap aut y' à. 

&nos vulg. Malim 6xov et hic et in proxime seq. v. Cf. 837. &rxo 
(6xov Dind. Mein. etc.) desnvioere. 

795. Non sollicitañdum Zéfors (lé8gc). Cf. 778. 2lauféverr | fuêc 
uüvor dei. 

196. Cf. Ran. 1428. 6071 wpelsir rréroav | Poadds pareirai (par 
T6), peyadla 8ù Plénrer ray. 

197. Prona fuit corruptio yssporoyodvras pro yescoroveïr Üvras. Postea 
sensus gratia mutatum raysic in Tayv. 

807. Si sincerum est ar’ elosyéyxos, subaudiendum erit ra youara. 
Cf. PL 508. 

823. Cf. Eur. Hec. 874. ré d'; où yvraixeg eiloy —; Anglice, why! 

82%. rc rerrapaxoorÿs] Sub. àxè, ut videtur. Sed mira et insolita 
est haec constructio genitivi Quare mendum latere suspicari licet. Qu. 
Tÿ rerragaxootÿ y’, Vel T1hy Terrapaxoor#r. 

828. Malim #peuce. 

837. Non temere sollicitandum &8xo. Cf. 684— 686. 


840. Cf. Pherecr. com. II. 344. 7oy xéyÜowv cecuyuévos. Aesch. Ag. 
G4A. rouyde péyros nnudrory cecayuéror etc. Hesychius od£ss per véfes 
explieat, Photins oéfxs per vaétas (dud£as cod.) Sed parum apte oar- 
7609 dicuntur xlivæ. Valet enim odrresy implere. Neque melius 
convenit verbum vérreoda. Alciphr. III. 47. xai »èy Tr rlumua Eywr 
vévaouc (refertus sum) roiç xéquaci. Zrouvrvoÿa« aptius dicun- 
tur xlivæ. Cf. e. g. Diodor. com. III. 544. xalds écoromuéynr xlfynr. 
ibid Eréy xlvas du | Zorpæuéyas. Com. anon. IV. 672. orpoyyu Te 
xoftas. EubuL III. 271. raiç £Evorlou | raïs yovoondotois orocvyuras. 
Soph. Tr. 902. xoila déuvia orogvévra (aida). 915: deuvlors — oroûra 
Ballouoay œdgn. Quare ad Kusteri correctionem propendeo, xlival Te 





216 ADDENDA ET CORRIGENDA. 


oups ai dérioiry Écrpœuére. Genitivos posuisse videtur grammatieus 
aliquis propter praec. v. 839. 

846. Zuoiïos] Ejusdem formae est nomen Boîos. 

848. Si vera scriptura est yéoey (ut vulg.), reddendum erit et quam- 
vis senex, et mox ueS” érépou veævlou cu m alio qui adolescens est 
Sed addendum fuisset &y. Virgulam perspicuitatis causa posui post 
xwoësi. Arcte enim cohaerent yopei xayalor. 

849. ueS” éréoou veavylov] Ergo adolescens fuit iste JÉ0ær. 

862. xwlvowo:] Qu. xwluüwos, praesens ut in seqq. Sed cf. 799 — 868. 

864. Si verum est #4» dè xarayelüor, cf. PI. 838. xal xareyéler y’, #b 
old” Gr. 

866. Cf. Ran. 672. êsoviôunr d° &y roùr6 ce | xroérecor voïou. Vesp. 
960. Eccl. 151. 

876. Post hunc versum excidisse videtur Chori carmen. Itaque XOPOY 
ponit Bergk. Cf. ad 727. 


890. soérw dialéyou] Scribendum forsan oaurÿ dexléyou. Quod si 
sincerum est rourw, subaudiendum videtur r$ xpoxrÿ. 

898-898. Ita haeo distribuit Bothius, ef res — xaSeudesy. | où — se 
nelgous. | oùdè — pilor, | TE — réroiro. 

896. Fort. réreioa. ITénwvy réneçpa ut rl nleipa? Cf. Soph. Tr. 7% 
duçpi rois opalsior un 'E éxouolas | dpyn néneapa. 

Cf. Ran. 1045. uà AC où yèg Enr rc Agpoodtrns oùdér ao. AL 
undé y‘ êxeln. Alex. com. III. 485. rois uèr &yerelois low Eneorl 
Tis yégus. Revocandum êurxépuxe. Nil temere mutandum. 

907. Qu. s#> re Bélavor ànoBaloro. Cf. Lys. 410, 

910. Ita Dind.: — w sûpors — UV xal xoocelxtauso. 

ræoouelxüdœo plane R. xzoocelxüom I. noogslxüoass B. Cf. ad 901. 

912. Nisi in antistropha plura exciderunt, unus sufficiet dimeter puéry 
y&e adroû lefrouœ, respondens versui ant. 919. roéxor, rélaya, x 
ous. DIND. Uno versu oùy — # Dind. 

914. Qu. oùdèy per’ adra. 

915. &Al' — xd- | ec — 67e Mein. Dind. 

916. Uno versu oûrw — ävyrifolë cs Both. Vitiosa videntur vers 
ôxœç cuvrÿs xarév’, nec quid reponi oporteat discerno. 

917. Mendosum haud dubie est oxvrÿs Qu. oûreo Tèr caurñs (vd 
Où) réxvoy by. 

920. Cf. Pherecr. com. IL 889. yuyaixas énrà 4eoflac (al. Aeefidus). 

924. 4d' —] Haec vetulae continuat Seager. 

925. ds cé] Nescio an praestet scribi &s we. 

926. Qu. NE. oxouy —. TP. xuvér y —. NE. © cunpàè —. 

927. Qu. ré yap &y yoc xaiuvdy ris Léyot; 

983. C£ Oed. R. 1294. deffes dè xal ool (rd yéonua). Aj. 66. de 
dè xai oo rhyde nepupayÿ v6aor. 

984. M yèg aùrés] Qu. dd 8 zxabrés. Cf. Av. 1718. Ach. 11 
Vesp. 1860. 
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952. gélor tuér] Qu. péios êuôs, ut Tou@ plu. 931. Sed cf. 963. 
géor. 970. péreror. 1046. © yAvxéraror. 

963. Evrevré por Bergk. 

964. Tr sdpodyrmr ônus Eve vulg. Mein. 77 edpoôdrny gllos ônws 
térd° os Herm. El. D. M. p. 202. Dind. 

Qu. raœvv dovei yép tls u’ Eos. 

961. Ita in B: — xefcouar loy. &1l' —. 

363 — 964. péloy — | Boëloua — | usra — Mein. 

963. al’ À 7 0$ | Botlou« xd çp vulg. &llà rodoel9” (952)° Er 7e 
1$ 06 | Botviou« xéinm xecow Dind. 

369. NE. Mein. Bergk. JP. A. Dind. Vulgo haec Neavle continuantur. 

973. NEA. Mein. Bergk. Diud. Vulgo haec Neaytg continuantur. 

987. ITairos gens Thraciase memorantur Herod. VIL 110. 

988. Qu. &U’ oëyi (vel oërs). Cf. ad Ach. 568. 

992. Qu. o7d' ôre guloduat oo où dè —. Vel oid" ôre pilodum: où 
dé pe Savudbeis ôte | JÜpaoiy nes. Vel oîd’ oÏd” 67e puloum’ où Êè —. 

997. Alioqui articulo addito opus foret, ut in 1114. ôoœ xragéarar' 
ênè vaiory Suocus. 865. Ent Tais Supaus écras. Nub. 467. Ran. 163. 
Vesp. 362. 

1002. œrovues3" &y Suid. in é£ér. 

1008. xaSéyra] Fort. xaÿévrs Cf. ad Lys. 402. et Soph. EL. 366. 

1012. roùro d’ &ors rl;] Praestat, ni fallor, scribi roûro d’ êori rl; 

1020. dvari Blomf. Gloss. Prom. 216. 

Cf. Eccl. 1020. raïs rosoBuréqrus yurvatir Éorw rèr véoy | Ëlxeiy — 
lefouéyas (laBouéyæms?) Toù xerralov. 

1029. Vide an corrigendum sit xa) raûr' &ydyxn uodori doûv; TP. A. 
dioundia. Aegre enim desideratur infinitivus dp&y, quod vocabulum 
excidisse suspicor propter simile vicinum yo. «. 

1084 Qu. xai ur Er dveïodal ce dei orepéyny Euot. Vel 7 uÿy ër’ 
wrnoes où xecpéay (AY. 816) êuof. Suspectum nonnihil est orepaynr. 

1035. y res yé xovu Both. 

1037. Non postulatur hic pronomen où, quia nulla nova persona com- 
pellatur. Aliter res est infra 1049. 1065. 

1049. Vix rôyde ita collocasset Comicus, nisi ad rôy yôuoy pertineret. 

1058. £xov, ualaxiwy] Legendum suspicabar Ërov, ualdxwy, pos. Sic 
Aéxeor v.985. xr609wy Pac. 1300. ylUayowr Pac. 193. xévS3er Pac. 82. Sed 
legitur deslaxgior Pac. 193. Av. 148. Ærrexlwy (ab Ærrexds) Pac. 214. 
Et Æyxuliwy fabulae Eubuli comici nomen fuit. 

1083. fadieïi dedp’. vulg. Malim interrogative Badrei dedp'; Cf. Nub. 
633. Etes Tôy doxdévrnr Zlafoiry; (lafov. vulg.) Nisi reponendum £fadrée 
(cf. 1088, vel Sadroov?) dedp'. Cf. Th. 617. ré xapdautéers; où Badrei 
dedp" àç êué; Lys. 899. où Baduei nl; 

1086. 709: R. (s. Bekk.) 

1104 Cf. Plut. Ant. 79. r&y dè ovyxadecoyuérver 17 Kleon«tog yuvai- 
x@r etc. Plut. Demetr. 27. ésnyeîro Try yevouéynr aÿr® uadyny xoûs td 
Snplor Ün° Alecféydpou ovyxxSeipySévr:. sé 
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1109. 1110. xararerrooayras — uoluBdoyonoartas vulg. Nominativos 
restitui. Cf. similem locum Vesp. 885. xai, uavydaver'; ÿy te néde ‘yo, 
dyeldyres xal xaraxlatouyres (xaraloüoavres?) Seïval u’ vnû rois 
dovpaxtous. 

1111. Post hunc versum excidisse videtur Chori carmen. lItaque Xogoi 
ponit Bergk. 

1117. Adde Menand. ap. Athen. p. 172 À. uugrotuevos. Anacreont. 39,22. 
ueuvoauévos dè rally. Lucian. Luct. 56. êorepavauéros xni ueuros- 
uévos. Meutoœua scripsit, ni fallor, librarius aliquis qui uvomuacrr 
in mente haberet,. 

1132. Cf. Dem. p. 1073. rlsioy % ylla oteléyn. Xen. Anab. V. 6. zu 
puédas nâsïoy } dwdexa. Alexin ap. Athen: p. 429 E. oùd' &r eis oirir 
xote | Topocfero ndeïioy (nooceiro ndsïor, vel roocfer’ &y nlsiy?) roù 
uerplov. Cf. ad Nub. 1296. et Av. 1251. 

1139. éorc mepulelemmuévos] Fort. êorey Ers lelemuuévos. Sed ef. Nub. 
725. Fr. 208. 

1141. In Porsoni correctione displicet collocatio vocum &@y rs pro 
TS 7. 

1146. Cf. Av. 131. ôxws rrapgéder por — xal undauds | los rrornmous. 
Ran. 202. 462. 

1150. Cf. Vesp. 1416. rôv yé roc xänrÿp’ éye Non consociari solent, 
opinor, particulae dé Tor. 

1155. Praestat ueuvnuévous. Cf. ad 1008. 1020. 

1164. Cf. 148. Ran. 795. rô yoñu' &o' form ; 

1165. Qu. ünanoxwveïr. Cf. Th. 924. dranoxivnreov. Av. 1011 ixe- 
noxlye Ts Odoù. 

1166. roùro] Fort. raÿra. 

1169. Qu. loxado reuayo —] Cf. Alex. com. III. 470. ets Aonddio7 
vaondoas HJvouara | ÊvIeis Td Téuayos. 

1175. Qu. rayù yéopnaléos (Lys. 331). Cf. Hegemon. com. II. 743. pas 
(&lia Cobet.) rayéws toy rolw pos rovkürrour. 

1136. Qu eîra xomoaduevos lafeïy (eme) etc. Frequentes sunt in libris 
hujusmodi inversiones: cf. ad Ach. 487. Vel e6?r' ofxad” 9: lapo. 1n 
xovou (xov{aus?) latet fortasse ofxad” io. 

1178. &llä —] Blepyri fortasse est hic versus. Qu. all& Zlœuarm 
(Au@Trw?) ye nov. De voce lœiuarrery v. Phot. p. 202, 11. Axruwowaotir 
(sic) legitur Hipponact. Fr. 76. 

Aéxi9ov] Fort. lexédov. Cf. ad Lys. 562. 


COMMENTARIUS. 219 


COMMENTARIUS. 


12. Cf. Artemidor. Onir. I. 80, rapéyer yap À rouaurn xat Tüv àxop- 
eur épaoÿas. 

14. Adde Eur. Iph. T. 953. foov &xade Baxylou | uéronua nÂnowaavres. 

23. Adde Plut. Pomp. 46. éroxlelous Ty adlecoy éréqous SÜpous QYETo 
ALT. 

21. Aiyroy] Cf. Vesp. 219. 246—262. Av. 1482 — 1484. Pherecr. com. 
IL 271. éyvody not’ téelSay, oxôros yao ylyvete, | xa rdv luyrodyou 
Eegeg Evdeis rèdy Aüyvor. Hodieque mus est Athenis noctu laternam 
portare. 

42. Notandum singulare raprodaay — Triyde post duas feminas me- 
moraias. 

46. Adde Th. 897. «ërn @eovén Ilouréws. 898. Kotrulla — AyriSéov. 

Nomen Zursxv9ns legitur Eq. 969. 

51. Adde Thuc. IIL 33. dp9n y&e dû ris Zalauvlas aa ITapalov. 

59. Cf. Dem. de Cor. 84. Æroyugtous. 

16. Cf. Theocrit. XVII 31. r@ dé oudapecor axvraloy (Ëdwxer) etc. 


91. Vesp. 609. xai rarniiouo’ êua rÿ ylwrrn rè roufoloy Éxxalau&rai. 
Herod. L 179. Gpvocovres ua Tv régpooy ènlySevor. Xen. Hell. VI. 
2. 29. Séovres Eua averxavoyro. Theophr. Char. 7. ua dinyoüuevos xa- 
Tayoglar rapeufulsiv. 

158. Cf. 349. yrœunr y êury. Plat. Soph. 225. xarà yr@ury Ty Eur. 

Cf. Th. 549. wiay yèp oùx &vy elnous. 

176. Cf. Eq. 1128. PI. 920. 

197. Cf. Ach. 544. Eq. 1315. 

236. Cf. Eq. 759. Aesch. Prom. 59. 

248. C£. Demosth. 21, 189. Jesvol revéc elor pelpes a reùs ToÙs 
ñnlovotlovs. 

259. Cf. Eq. 665. x@9' silxor adrdy of novrévess yoi ToËôreæu. 

283. ép9otos] Cf. Lys. 60. 


292. ünérouueæ] Legitur hoc vocabulum Antiph. com. III. 130. Nicostr. 
com. IIL 278. Com. anon. IV. 670. Arist. Fr. IL. 1000. Diminutivum 
dnormuuarioy est Teleclid. com. IL. 361. 

453. Adde Eq. 735. &llos re rrolloi xai xalol te x&yadol. 

537. Cf Arist. Fr. II. 1148. où y@o &y zote oùûrws Ecrepayouévor 
(rexgo)) | rooèxelueda, oùd' y xaraxeyoruévor (xépa xeypsouévor Jacobs. 
Add. ad Athen. p. 67.), | ei uÿ xarafévras edSéws nrlyerv des. 

588. irideioa Aÿxu9or] Cf. 1111. 

603. xéxmouro y&e —] Anglice, Wby, it was through this that 
he obtained it. 
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725. Cf. Dem. p. 426. éxéflsnor, ééniouv, itéuuwr. 

927. ré yap — ;] Cur enim vetulae nova quis dicat? 

1000. Cf. Lys. 917. Av. 195. Hom. Il. 15, 41. Yorw voy rôde yaïa xai 
oùpnyds edpds Ürepder, | un dr uv torture Ilooeuddor Evoo{yIer | 
rmualyer Toüas. 10, 329. Toro vor Zeds aërds —, un uèy Trois InrToio1v 
dvi énoyqoere &llos | Tower. 

1032. xai rauvlooe xai rapaéÿou Très Anxüdous] Cf. 539. 1101. 

1101. Cf. 1032. xai rasvlwga xai xapaéÿou ràs Anxüdous. 

1104. Adde versum ap. Zenob. V. 45. ofw u' d datuor Snolp ourgauoer. 

1169. Adde orœuvlocvlilexréon (Ran. 841.). 
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ARGUMENTUM. 


Acta est haec fabula Dionysiis urbanis, archonte Chabria, 
Olymp. 91, 2., per Callistratum, cujus ope usus est Aristo- 
phanes etiam in Daetalensibus, Babyloniis, Acharnensibus, 
et Lysistrata, ut Philonidis in Nubibus prioribus, Vespis, 
Proagone, Amphiarao et Ranis. 

Argumentum bujus fabulae, quae propius ad Eupolidis 
quam Cratini stylum accedit, primo conspectu satis simplex 
videtur esse. Duo cives Attici aetate provecti (320. 337. 255. 
1256. 1401.), Peisetaerus et Euelpides, pravae patriae con- 
ditionis, praesertim litigationis continuae et sycophantiarum, 
pertaesi et moleste ferentes statuunt, relictis Athenis, aliam 
urbem beatiorem ac commodiorem quaerere. Itaque ducibus 
avibus duabus, cornice et graculo, quas in manibus tenent, 
ad Epopis, olim Terei appellati et cum Pandione antiquo 
rege Atticae matrimonio conjuncti, domicilium se conferunt 
ejusque consilium rogant. Post multas longasque disputationes 
Peisetaeri suasu Aves magnam urbem aedificant, cui nomen 
Nephelococcygiam imponunt ipsique Peisetaero summum impe- 
rium tradunt. 

Sed quaestio oboritur utrum necne in hac fabula lateat 
allegoria aliqua ethica aut allusio politica. Variae hac de 
re fuerunt doctorum virorum sententiae, quarum nonnullas 
recensebo. Palmerio per Nephelococcygiam graphice reprae- 
sentari videntur incommoda et calamitates quibus Athenas 
et Atticam vexaturi essent Lacedaemonii, si Decelea secundum 
Alcibiadis consilium et rumores qui de illo negotio tunc 
maxime vigebant in vicinia eorum muniretur. Juxta hanc 
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hypothesin Dii erunt Athenienses, Peisetaerus Alcibiades, 

Euelpides Lacedaemonïüi, Nephelococcygia Decelea. 
| Juxta Suevernium Pisthetaerus quidem duplicem sustinet 
personam, Alcibiadis et Gorgiae Leontini; Euelpides plebis 
vel juventutis Alcibiadi temere se committentis (Thuc. VI. 24. 
nai evéhrcôes Ovtres owdioeodai. coll. Plut. Nic. 12. Alc. 17. 
Diod. Sic. XII. 83. et XIIL 2); Tereus est Lamachus, cujus 
galea cristata alibi notatur (Av. 94. Ach. 615); Aves denique 
sunt Athenienses. 

Alia est Droyseni sententia, qni in hac comoedia nihil 
aliud sibi deprehendere videtur quam festivam et gratam 
reipublicae Atticae ac vitae quotidianae imaginem pictam, 
tempori accommodatam quo scriberet Aristophanes. 

Thomae (Comm. de Arist. Av. p. 42) derideri videtur-hac 
splendida imagine debilitas pariter ac levitas Atheniensium, 
qui loquacissimo cuique homini morem gererent consiliisque 
maxime perversis obedirent: quum autem ïillo tempore non 
liceret ei uti libera illa atque effrenata ratione vitia civium 
perstringendi qua antea usus esset, aliam novam viam 
quaerendam fuisse qua tecte et velate idem opus aggre- 
deretur; id quod in hac fabula perquam lepida et ingeniosa 
fecisse nostrum. 

“The playful satire of the Birds is more comprehensive 
and genial than that of any other of the poet's comedies. 
The spirit of parody and burlesque, which is a general trait 
of the Aristophanic drama, here displays itself most freely 
and amusingly. Even the solemn genius of Pindar does not 
escape entirely the poets whimsical perversions. The dithy- 
rambic poets in general are unsparingly ridiculed; the phi- 
losophers and men of science are not allowed to pass 
untouched; while profligates of every class and description 
are here, as well as in the Clouds, held up to scorn and 
contempt. Much discussion has been held upon the specific 
object the poet aimed at in his plan. Some have endeavoured 
to show that the main drift of the piece was to expose 
the folly of the Athenians in their dreams of universal empire 
at the time of the Sicilian Expedition; and they have fancied 
they could identify not only the leading parties in the Pelo- 
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ponnesian War, but particular characters in the history of the 
times. This is pressing matters of fact too far in judging of a 
poetical work. No doubt Aristophanes sought to lay the foun- 
dation of all his pieces in the actual life, public and private, 
of his age. But his genius could not so completely bind itself 
to the prosaic realities around him as these crities would 
have us believe. His Pegasus trod the firm earth, but never 
bowed his neck to the yoke. Some of the leading ideas were 
anquestionably suggested by the popular madness which the 
versatile and profligate genius of Alcibiades had done so much 
to kindle; but the groundwork only of the play was laid in 
these political passions and events. That established, the 
poet gave free scope to his brilliant fancy, boundless wit, 
and unsurpassed powers of invention, and produced a poem 
not only fitted to amuse and delight his countrymen, but to 
interest the lovers of literature in future ages, by the richest 
union of sportive satire and creative imagination that the 
comic theatre of Athens ever witnessed. It is probably impos- 
sible for us at the present time to feel the full force of the 
wit and gaiety of Aristophanes, much of which turned upon 
temporary and local relations. Still a careful study of con- 
temporary history, political and judicial institutions, popular 
prejudices and delusions, and especially such remains of 
dramatic and lyrical poetry as have come down to us, will 
make all the material points of the comedy of Aristophanes 
sufficiently clear. I have endeavoured to explain from some 
new sources a branch of the subject, to which less attention 
has heretofore been given —; I mean the natural history of 
the birds which are prominent and éntertaining figures among 
the persons of the play. I have carefully examined Aristotle’s 
History of Animals, from which 1 have drawn illustrative 
descriptions. But it is well known that a considerable portion 
of the birds of Aristophanes are not mentioned in Aristotle’s 
work, and some of them are thought to be unknown. The 
natural history of Greece has been almost entirely neglected 
since the researches of the philosopher of Stagira; and here 
is an opportunity for a naturalist, who is at the same time 
a good classical scholar, to make valuable contributions both 
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to science and philology. I suspected that the poet’s selec- 
tion of birds was not made at random, but that in every 
instance they were chosen with a special meaning, and to 
effect a particular purpose in point of art. In considering 
the play from this point of view I have been much indebted 
to my friend and colleague, Professor Agassiz, of whose 
profound and comprehensive knowledge of ornithology Ï have 
been permitted to avail myself in attempting to determine 
the species of some of the birds supposed to be unknown; 
and I have come to the conclusion that in all cases the 
character and habits of the birds are exactly and curiously 
adapted to the parts they perform in the comedy, showing 
Aristophanes to have been a most careful observer, as well 
as a consummate poet. I have also used with profit a little 
work entitled “Beïträge zur Ornithologie Griechenlands, von 
Heiïnrich Graf von der Müble,” or, Contributions to the 
Ornithology of Greece, by Henry, Count von der Mübhle, 
a work of interest and importance, though written without 
any reference to the classical bearings of the subject.” 
(Felton.) 

“The Birds sparkles with the boldest and richest imagi- 
nation in the province of the fantastically marvellous. It is 
a merry buoyant creation, bright with the gayest plumage. 
I cannot agree with the ancient critic, who conceives the main 
purport of the work to consist'in the most universal and most 
unreserved satire on the corruption of the Athenian state, nay, 
of all human constitutions generally. Rather, say that it is a 
piece of the most harmless buffoonery, which has a touch [a 
hit, a fling?] at every thing, gods as well as men, but without 
anywhere pressing towards any particular object. All that 
was remarkable in the stories about birds in natural history, 
in mythology, in the lore of augury, in Aesop’s fables, or 
even in proverbial expressions, the Poet has ingeniously 
blended in this poem. He even goes back as far as the 
Cosmogony and shows how at first black-winged Night laid 
a wind-egg, whence comely Eros with golden pinions (doubt- 
lessly a bird) soared aloft and then gave birth to all things.” 
(Donaldson, Greek Theatre, p. 362.} 
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# And now, after this sketch of the play, what are we 
to believe of its scope and plan? Has it any one leading 
aim — political, religious, or otherwise? We can certainly 
say of Aristophanes’ previous plays that they have each a 
tolerably well-defined character and scope. The Acharn- 
ians opposes the war, The Knights is against Cleon, The 
Clouds against Socrates, The Wasps against litigiousness, 
The Peace is a jubilant welcome to the peace just con- 
claded If The Birds also has such a scope, what is it? 
About this there has been much controversy among the 
German critics. Stivern began it by his ingenious essay 
nearly half a century since. In his view The Birds is a 
kind of allegory to dissuade the Athenians from the Sicilian 
expedition by exposing its folly. The birds are the Athenians; 
Cload-cuckoo-land their visionary empire; the planners of 
it are certain politicians and orators; Peisthetaerus is Alci- 
biades with a dash of Gorgias; Euelpides a credulous dupe; 
Epops, the crested hoopoe, is Lamachus, prominent at the 
beginning of the Sicilian expedition; the gods are the Lace- 
daemonians, to be surrounded in the Peloponnese and starved 
out. This theory Süvern supported with so much learning 
and research that it won many adherents; and ïit is quite 
possible, and even probable, that some of the resemblances 
and allusions which Stivern finds are real. But it has now 
been abandoned by most scholars; for, when looked at as a 
whole, it will not stand. The Bird-city founded in the play 
with complete success, a city to which is given all that Ari- 
stophanes (as may be plainly proved) thought good, and 
from which is excluded all that be thought bad, Meton, liti- 
giousness, dithyrambists, sycophants to wit: — this city 
cannot be held up by the poet as a warning and as à folly 
to be avoided. The audience could never bave guessed such 
a riddle, had the dramatist meant it so; and such riddles 
were not in his way, for in every other play of Aristophanes 
the scope and bearing, s0 far as there is one, is not recon- 
dite but perfectly plain. Nor indeed is it likely that Aristo- 
phanes would choose this moment for assailing the Sicilian 
expedition. The enthusiasm for it had ‘been and still was 
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(in spite of the affair of the Hermae) so great that he would 
hardiy run counter to it He went more or less with the 
times, or with a considerable party. His views, no doubt, 
bad numerous sympathisers in The Acharnians, Knights, 
Clouds, and Wasps. In The Peace he but echoed the 
general feeling. And now the opponents of the Sicilian scheme 
were a small party represented by Nicias and the aristocratic 
party, enemies to this scheme chiefly because enemies to 
Alcibiades. With these last Aristophanes would not side. His 
bero, on being charged with a wish for aristocracy (v. 125), 
declares that he abominates the very name in an individual 
Aristocrates, Nor would he, though he may have shared in 
some measure the cautious fears of Nicias, raise his voice 
suelessly against the expedition which had already gone. 
We may then dismiss Stivern's Sicilian allegory. We may 
omit the theories of some German critics about philoso- 
phic lessons, which they may have found possible to extract 
from Aristophanes, but which it is impossible Aristophanes 
can have meant to be there. K. O. Müller thinks the play 
a general satire on Athenian frivolity. Schlegel considered 
it merely a ‘Lustspiel ,’ full of imagination and the marvell- 
ous, with amusing touches at everything, but with no parti- 
cular object. Against this neutral theory, which denies any 
special object, Küchly contends that the analogy from other 
plays forces us to believe that Aristophanes sympathises with 
those whom he makes victorious, i. e. with Peisthetaerus and 
the Birds; and thus Kôüchly is directly opposed to Stivern, 
who makes them a warning example of folly. The poet 
means, in Kôchly’s view, to recommend a ‘New Athens,’ 
despairing of the old; and the type of this he places in the 
air. It is to be a democracy, but yet to have a head; a 
Periclean democracy. And the head recommended or hinted 
at (in spite of his being then under accusation, if not already 
condemned) is Alcibiades. In evidence of the favour shewn 
by Aristophanes to Alcibiades even later than this Kôchly 
adduces the verses in The Frogs 1431 — 1432, ‘Ye ought 
not to rear a lion’s cub, but, if such be reared, submit to his 
ways Vôügelin opposes this view, thinking the scope of The 
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Birds to be simply poetical, recurring, in fact, to Schlegel’'s 
opinion. Droysen and others agree in the main with Vügelin. 
and Kock, in the introduction to his edition of the play, 
sets forth this view fully. There is, however, this important 
point, pressed by Kock, that the play was the outcome of 
the especial time and circumstances, being definitely meant 
by Aristophanes for a relief from the gloomy disagreeables 
of reality. To the poet, full of sad forebodings about the 
future of his country and despairing of its regeneration, to 
emigrate and seek a new home presents itself as the only 
possible escape. Emigration is the keynote of the play, struck 
atthe very outset. But whither? No city, Greek or bar- 
barian, is better than Athens. No region of peace is there 
on the earth. Therefore, to the air, to the birds, the happy, 
peaceable, and free. The idea of a bird-city, being once 
conceived , is then freely and fantastically developed. It was 
a relief to the poet in conception, a relief by way of contrast 
to his audience, that they should be taken out of the sad 
realities just then around them. Moved by the events of the 
time (the Sicilian expedition among the rest) and in a cer- 
tain frame of mind he hit on the idea of migration to à 
Paradise of Birds as a relief to himself and his audience. 
But, being once there, he was no longer bound by facts, 
but developed the idea in full freedom of fancy. There is 
surely much truth in this view of the play. It is quite plain 
that Aristophanes does give full reins to his imagination; and 
it seems absurd to tie him down and to make him consistently 
allegorise throughout. Yet this view may be held without 
disputing many of the resemblances and allusions pointed out 
by Süvern and others. For in sketching his bird-land, his 
Utopia, an Athenian poet is sure to take Athens as his 
basis, excluding the bad and selecting the good. He does, 
in fact, mould a ‘New Athens,’ as Kôchly terms it. And, 
though doing it for amusement and relief, yet Aristophanes 
was sure to do it here and there with an idea of playful 
instruction. And with regard to particular characters — Pei- 
sthetaerus (who, whether he be left, as manuscripts write 
him, Heuodéragos, or be changed, as analogy seems to 
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require, to Iecgérœigos or Ilesoétraipoc, is certainly à xeiÿ- 
wy Tôr étaigor, a Mr. Plausible) is very like Alcibiades, 
and several passages (e. g. 638— 640, where his character 
is contrasted with that of Nicias) make this resemblance very 
pointed. Aristophanes may, therefore, have had Alcibiades 
in his mind when sketching his hero, though we can hardly 
agree with Kôüchly that he meant definitely to recommend 
as leader of the state one who was just then under such 
suspicion. But Peisthetaerus is after all a more general cha- 
racter, a character for all times; attended by his amusing 
squire Euelpides, as Don Quixote by Sancho Panza, whom, 
as has been long ago pointed out, Euelpides rather resem- 
bles. For the other characters it seems waste of time to try 
and find real counterparts; they may have had them, but 
possibly the Athenian public would interpret them as variously 
as the German critics. As there is in this play less of adap- 
tation of the characters to definite originals (according to 
our view), 80 there is less of personal ridicule, which result, 
__ &s some think, is also due to the abridgment of comic liberty 
by a recent law attributed to one Syracosius. In fine I 
would neïther subscribe to nor propose any theory finding 
in The Birds one consistent political drift and tendency. 
It is not (as Kock has shewn) half so true as has been 
supposed that all even of Aristopbanes’ earlier plays are con- 
sistent with themselves or with one another. The Birds was 
written by Aristophanes, who was probably in a sad and 
gloomy frame of mind about the state of Athens, to relieve 
and amuse his audience. Let us not forget that he wrote mainly 
to amuse. În working out the details be gave free scope to 
fancy, but we still find him ridiculing and keeping out of 
his happy airy realm the very things which he elsewhere 
abuses. So far he is consistent; otherwise he is ‘lege solu- 
tus. Hence the characters are more general, they suit all time. 
We may find counterparts of Peisthetaerus, Euelpides, and others 
in the creations of later writers or among our own friends 
and acquaintance, And hence, I suppose, it is that The Birds 
bas been probably more read and more often edited and 
translated than any other play of Aristophanes.” (Green.) 
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Jam quid ïipse sentiam et quid consilium in mente 
habuisse Comicum, quum hanc fabulam scriberet, putem bre- 
viter exponam. Jam duo res in bac fabula praecipue hanc 
rem ällustrare videntur, scilicet emigratio duorum civium Atti- 
corum propter pravum statum civitatis in initio fabulae 
(30 — 48), et Peisetaeri triumphus imperiique universi assumptio 
m fine Ex priore colligere licet hoc praecipue in mente 
babuisse nostrum, ut corruptam infelicemque reipublicae Atti- 
eae conditionem denunciaret et viam ad novam ac meliorem 
ostenderet. Nempe novas Athenas vult constituere. Ex 
posteriori tuto colligere posse videmur, quum soleat noster 
ex partibus eorum quos in exitu fabularum victores facit stare, 
voluisse eum cives suos admonere et augurari meliorem futu- 
ram esse republicae conditionem et majorem imperii exten- 
sionem, si ab litigatione et discordia intestina abstinerent. 
C£ Arg. Gr. Av. I. do eioir Aimer Éxneywgnmôtes rçecB5- 
tu da Tag dira. Arg. IIL 6 de oxomdç Toû dpduaros da- 
_ Giper naluy (ut fecerat in Vespis) toc “4Smraiovs dç quio- 
. déxoes. et Arg. IL > dè roig "Ognor nai uéya vu Guaverénrou. 
_ù yào Gp duror 7ôn v600v Ts rolrtelas vocoéon rai 
 depdaguéms Ércè Tür rçoscrwcur älmyy tivà rolurelar œivirr- 
era Hi ZTOOEOTOTOG ÉTÉQOUS, WOavet TOY OVTWY ak 
xedJeorurwvy. Sed praeterea, ni fallor, tecta allusio subest 
ad rem quae omnium animos eo tempore maxime movebat, 
scilicet expeditionem Siculam, rem tam gravem et tanti 
momenti ut omnem mentionem ejus aut allusionem ad eam 
praetermisisse Comicum vix credibile videatur, quamquam 
propter excitatos animos Atheniensium leviter et tecte’ eam 
tangere cogeretur. Quae suspicio si vera est, Comicus salse et 
 lepide, quamvis tecte et occulte, civium suorum effraenatam 
ambitionem et immodicam imperii universi (Baosleiac) cupi- 
_ dinem carpere et vellicare existimandus erit. 

In praecipua dramatis hujus persona, Peisetaero, ali- 
quatenus agnoscere licet notissimum ejus temporis civem 
 Attienm, virum potentem, dextrum, facundum, et ambitiosum, 
 Alcibiadem, praecipuum expeditionis siculae auctorem. Ipsum 
nomen Peisetaerus (quasi Ô zel3wy toùc étaiçgorc) videtur eum 
_indigitare. Is enim fuit qui juventutem Atticam ad hanc 
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expeditionem suscipiendam praecipue propellebat. Somnium 
Alcibiadis de imperio universo indicari videtur v. 1750 sq. & — 
Boovräc, | aiç 60e vür xJ0va oetec | dià oë à névra xçarioxs, | 
xai ragedpor Baoilkesav ëyeu A16ç. coll. 421 sq. 162 sq. Confir- 
mari videtur haec sententia etiam loco v. 636 sq. dl’ ôoa për 
dei dun rrodrreuwv, êrci vabra terabôued pueïc | Ooa € your 
Jet Bovheves, êrct ooù tade ravr dvœsæerrau. et Epopis verbis 
quae proxime sequuntur v. 658. %ai ur uà Tôr AL oëyi vvora- 
eur y Etre | oc ‘otir fuir oùdë uellovu&r. Ubi comparatio- 
nem inter cautum prudentemque Niciam et impetuosum prae- 
cipitemque Alcibiadem fieri omnino ceredibile videtur. Adde 
quod Peisetaeri odium aristocratiae (v. 125 sq.) bene convenit 
personae Alcibiadis, inter quem et factionem oligarchicam 
bellam internecinum fuisse constat. Una res huic sententiae 
repugnare videatur, scilicet quod non adolescens, ut Phei- 
dippides iste in Nubibus qui Alcibiadem repraesentare 
vulgo existimatur, sed senex esse perhibeatur Peisetaerus. 
Sed fortasse hoc de industria ideo constituit Comicus ne 
nimis aperte causam Alcibiadis patrocinando invidiam inimi- 
corum ejus conciliaret. Denique, quum in exitu fabulae 
triumphet Peisetaerus, perquam credibile videtur Comicum 
Alcibiadis fautorem extitisse, ut quem propter experientiam 
et sagacitatem optimum, ut res tum erant, gubernatorem 
reipublicae futurum esse arbitraretur, et cujus odium propter 
magnam ejus potentiam maxime periculosum fore videret. 
Eo probabilior videbitur haec-sententia si Aeschyli Yerborum 
ad Comici mentem haud dubie expressorum meminerimus in 
Ran. 1431. ualuota uér Âéovra ur ’v xôde toégqer | Fr d 
éatoËgy TIS, TOig Toôrcoug drenpereir. Nullum demagogum esse 
Peisetaerum docere videntur ea quac de dicasteriis ille, legi- 
bus, sycophantiis aliisque reipublicae vitiüis reprehendit. 

In comite socioque Peisetaeri, Euelpide, non minus facile 
agnoscas juventutem Atticam spe felicis eventus expeditionis 
Siculae elatos (etéiridags, Thuc. VI. 24). 

Quod ad ipsas Aves, modo diversae eae ab Atheniensi- 
bus videntur esse, modo eos repraesentare ut leves et vola- 
tiles. Ipsa urbs in nubibus condita et Nephelococcygia appel- 
lata, quo nomine tecte perstringuntur Athenienses ut leves et 
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stalti (cf. ad Ach. 599. xéxxuyés ye Toeïc), Athenas renovatas 
et ab omnibus vitiis ac miseriis pristinae urbis purificatas exhi- 
bet Sed hoc omnino tenendum est, non nimis accurate et 
rigide analogiae et veritatis leges sequi Comicum, sed lege 
solutum et ingenio suo indulgentem libere per regna phanta- 
sise vagari. 

Ad ïillustrandam hujus fabulae significationem apprime 
facit Thucydidis locus VI 24. xai égwc évérnece toi x@ou 
uoiug éxrrledoo Toig uËr yag rrpEoBuTÉQOIs wc Ÿ xaTaOTEU- 
ouévois ëg & ércheoy } oùdër &v opaleioo ueydirr dvrauuv' 
rois À Er 7 Dliuig TG te aroton 10% OWeug «ai Jewgiag, 
xai etélrrudec Ovres Gwdnoeodo 6 0 rod Ouhoc nai 
OIQaTIWTIG Ëv Te T@ ZTagOvtt ApyÜQLOY OÙOELY Kai 7TQOUXTÉO- 
«cd Oévauur Oey do uodopopdr daagéerr. Gore da 
tiy &yar TO rhebvuwy érudvuior, El Ty ga nai un Voeoue, 
dediüx ui drrixecgoror@r rrnôvovs GdEeuer elvar tj nées jor- 
xior tye. Huc faciunt etiam Alcibiadis verba Thuc. VI. 89. 
énheloauer èg ZixelMar sç0@Tov uér et dvraiueda, Zireluiwrac 
aataotoeWôuevor, uerà d éxelrous add nai Frakwras, Erceta 
au this Kagyndoviur agyñs rai adr@r droreigécovrec. ei 0 
Açoywofoese Toèra, D aavra À nai Tà rheiw, Y0n 15 Ilcho- 
romow éuéllouer ércryecpnoeir, etc. Adde Plutarch. Nic. 12. 
Ô yo Nixag — frr@ro Ti Borñs ‘AluBiddov xai quort- 
uias — xarvaoyévros 707 z:ÂIo6 EÂrcior nai Adyoug (FE. Loyious) 
açgodepdaguéroy" Gore ni véouc y ralmioTeuis Kai yéporras 
éy égyaotnçiois aai Muuavaliois ovyraSelouérous Üroyodper 
TÔ oxiua This Zixeliag nai Ty quoi Tic rceot aùriy Jalao- 
on, rai lauérag xai téroucs olc (où aut éy9a?) rérourro 
nos AiBéry À vfooç. Où yàg alor éxouoërro vob roléuov 
Zuelior, M égunriouor, wc dc atris OLaywnoduevor roc 
Kagyidorious xai oynoovres ua AB nai Ty évrôc “Hoa- 
deiwy otil@r Sélacoa. Isocr. p. 176. eis Tobr dpooctrnc 
Moy Gore T@y rooaoteiwry TOY oixeiwr où xgarodvrec ’Ira- 
Log xai Srxelias ai Kagynd6vos &gbery xooced6xnoar. Lucian. 
Quom. h. c. 8. 38. toùg uêr Zroærovoiouc eig Ts lLMoro- 
Was, toèc d  Adipaioug negrnleir Zixekiay voi ’Irolio 
perd Gr zcowruy 100 AluBiddov Elxiôwr (G&oroy y). Cf. 
ad Eq. 74. 
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In deorum dGroteryioet (1576. 1262. 186 sq.) nonnulli 
Deceleae munitionem (zelyuouv) Alcibiadis suasu susceptam 
agnoverunt. V. Thuc. VI. 91. 93. VII. 18. 19. 27. 

Arguamentum fabulae suppeditavit, opinor, oraculum illud 
notissimum apud Schol. ad Egq. 1013. etdamuor 7roliedgor 
Adrrains dyeleinc, | zolÂà iddy nai roll xaddr «ai roll 
uoyhoav, | aierôs èv vepéAnor yevñoear Muara rvra. 

De loco ubi haec omnia agi finguntur non constat. Athe- 
nas esse sine veri specie contendit Suevernius p. 20 sq. Wie- 
selerus (Adv. p. 73) eum ipsum locum esse affirmat ubi habit- 
are existimabatur Tereus in upupam mutatus, sc. Thraciam 
(v. Ovid. Met. VI. 491. 590). Cf. ad 824. Utut hoc sit, in 
acre et in nubibus, in avium regione (x6Âw, v. 179), ad 
quam per rupem et sylvam aditus esse fingitur (vv. 54. 92.), 
agitur longe maxima pars hujus fabulae. 


Fabulas cognomines ’Opg”dac docuerunt etiam Magnes 
et Crates. . 


CATALOGUS CODICUM MANUSCRIPTORUM HUJUSCE 


FABULAE. 
A en en TN Ne Par. Bibl. Reg. 2712. 
À RS RSR TENTE Par. Bibl. Reg. 2715. 
A OR Par. Bibl. Reg. 2717. 
MS te Ve re Ravennas. 
D A au mamie ie nn De Ven. Bibl. Marc. 475. 
M en roue Ven. Bibl. Marc. 474. 
MAVR nn lt ne Havniensis 1980. 
Leds nc ro ue St Leidensis Dobraei. 
Mod ner es ne tu Med. Bibl. Ambros. L. 39. 
Med 9: UE nn nn dise Mod. Bibl. Ambros. L. 41. 
Urt. (tive Val) nn unies denses Vaticano - Urbinas. 
À PR RS Flor. Bibl. Laur. 31, 15. 
RS Sn Ur de RM ersnnerae Flor. Bibl. Laur. 31, 16. 


Ex his ipse verbatim et accurate contuli A. (cum ed. Dind. 1885.) 
B. (cam eadem contuli) S. (cum ed. Bergk. 1857.) Passim, non tamen 
verhatim, contuli R Med. 8. 9. 


EDITIONES SINGULARES HUJUSCE FABULAE. 


Beck, C. D., ed. 8vo. Lips. 1782. 
Dindorfius, Gul , 8vo. Lips. 1822. 
Cookesley, HL P., 8vo. Lond. 1834. 
Blaydes, F. H. M., 8vo. Oxon. 1842. 
Felton, C. C., 12 mo. Lond. 1852. 
Koek, Theod., 8 vo. Berol. 1864. 


XVIII 


PRAECIPUAE EDITIONES ARISTOPHANIS. 


Ald.—Insunt novem fabulae (desunt Lys. et Thesm.) cum scholiis Graecis. 
Curavit Marcus Musurus. Fol. ap. Ald. Venetiis, 1498. (Editio princeps.)! 

Junt. I. — Sumptu Philippi Juntae, 8vo. parv. Flor. 1510. (Secundum volu- 
men, separatim editum, continet Lys. et Thesm.) 

Junt. II. — Insunt novem fabulae Aldinae, 8vo. parv. Flor. 1525. 

Gorm.— Insunt novem fabulae, 8vo. Par. 1528. 

Crat., sive Bas. I.— Ed. Grynaeus, 8vo. ap. Cratandrum, Basil. 1582. 

Zan., sive Ven. I.— Ed. Zanetti, 8vo. Ven. 1538. 

Junt. III. —8vo. Flor. 1540. 

Wech. —Ed. Wechel. 4to. Paris, 1540. 

Farr., sive Ven. II.— Ed. Farreus, 18mo. Ven. 1542. 

Brub. — Ed. Brubachius, 12mo. Francof. 1544. 

Frob., sive Basil. U. — Ed. Gelenius, folio, ap. Frobenium, Basil. 1547. 

Canin.—ÆEd. Caninius, 8vo. min. ap. Gryph. Lugd. 1548. 

Frischl. — Insunt quinque fabulae (P1. Eq. Nub. Ran. Ach.), Francof. 1586. 

Rapbh., sive Plant. —Ed. Raphelius, 18mo. ap. Plantin. Lugd. 1600. 

Port.—ÆEd. Portus, fol. Genevae, 1600. 

Mair. — 18mo. (aut 24mo.), Lugd. Bat. 1624. 

Amst.—2 voll. 18mo. Amstel. 1670. 

Kust.— Ed. Lud. Kusterus, fol. Amst. 1710. 

Be., sive Bergl. — Ed. Steph. Berglerus, 2 voll. 4to. Lugd. Bat. 1760. 

Br.— Ed. KR. F. B. Brunckius, 3 voll. 8vo. Argentorati, 1781—17885. 

Inv.— Ed. Phil. Invernizius, 18 voll. 8vo. Lips. 1794— 1826. 

Sch., sive Schaef. — Ed. G. H. Schaeferus, 3 voll. 18mo. Lips. 1812. 

Schutz. — Ed. C. G. Schutzius, Vol. I. (Ach. Eq. Nub.) 8vo. Lips. 

Dind. I.— Ed. G. Dindorfius, 2 voll. 8vo. Lips. 1825. 

Boiss. — Ed. Boïssonade, 4 voll. 82mo. Paris, 1826. 

Bekk. —Ed. Imm. Bekkerus, 5 voll. 8vo. maj. Lond. 1829, 

Bo.— Ed. F. H. Bothe, 4 voll. 8vo. Lips. 1828 — 1830. (Ed. IT. Lips. 1845.) 

Dind. II. — Ed. G. Dindorfius, 2 voll. 8vo. min. ap. Black. Lond. 1830. 

Dind. II. — Ed. G. Dind. in Poetis Scenicis Graecis, 8vo. maj. Lips. 1830. 

Dind. IV., sive Dind. Ox.—2 voll. 8vo. Oxon. 1835. 

Dind, V., sive Dind. Par.—8vo. maj. Paris, 1838. 

Dind. V. corr. (sive Dind.)— Ed. V. correctior, in Poetis Scenicis Graecis, 
4to. Lond. 1867. 

Weis.— Ed. C. H. Weise, 3 voll. 12mo. Tauchn. Lips. 1842. 

Hold. — Ed. Hubert Holden, 8vo. Cant. 1848. (Ed. Il.) 

Bergk.— Ed. Th. Bergk, 2 voll. 12mo. Teubner, Lips. 1852. (Ed. II. 1857.) 

Moin.— Ed. Aug. Meineke, 2 voll. 8vo. Lips. 1860. 





1) In praefatione Aldi hoc legitur: “ Accipe igitur novem Aristophanis 
fabulas; nam decimam, Lysistraten, ideo praetermisimus quia vix dimi- 
diata haberi a nobis potuit."” 





XIX 


SCHOLIORUM GRAECORUM IN ARISTOPHANEM 
CODICES MANUSCRIPTI. 


Codex Parisinus membranaceus, Bibliothecae publicae 2712. 

. Codex Parisinus chartaceus, Bibliothecae publicae 2715. 

Codex Parisinus chartaceus, Bibliothecae publicae 2717. 

. Codex Parisinus bombycinus, Bibliothecae publicae. 

Codex ipsius Branckii. 

Codex Parisinus chartaceus, Bibliothecae publicae 2820. 

. Codex Venetus, Bibliothecae Marcianae 475. Plerasque glossas bre- 

ves non habet, in scholiis autem ita consentit cum V. ut prudenter 

dissensum modo ejus enotaverit Dind. 

Codex Leïidensis Vossianus Lysistratae. 

Codex Mediolanensis, Bibliothecae Ambrosianae L, 39. 

Codex Ravennas, Bibliothecae Universitatis.1 

Codex Venetus, Bibliothecae Marcianae 474. 

Codex Florentinus, Bibliothecae Laurentianae plutei 31, 15. 

Codex Florentinus, Bibliothecae Laurentianae 2779. 

ar. Codex Lysistratae Oxoniensis, Bibliothecae Bodleianae Baroccia- 

nus 38. 

Dorv. (sire Dv.) Codex Dorvillianus, Bibliothecae Bodl. X, 1. 3, 13. 

Par. Codex Parisinus chartaceus, Bibliothecae publicae 2827. 

Pat, Apographum scholiorum in Lysistratam et Thesmophoriazusas a 
Claudio Puteano in marginibus editionis Frobenianae ex optimo codice 
et Ravennatis simillimo factum, ante Dübneram incognitum. Ser-: 
vator Parisiis in Bibliotheca publica.3 

Reg. Codex Parisinus chartaceus, Bibliothecae publicae 2827. 

Vict Scholia a Petro Victorio ex pluribus libris collecta. 

Harleiani, Barocciani, et Cantabrigienses codices suis locis accu- 
rate indicantur. 

() His parentheseos signis quae inclusa leguntur absunt abs codice 

Ravennate (R.). lisdem quando includuntur numeri versuum, in- 

dicio est scholia in eos versus non habere hunc codicem, nisi quae 

forte subjanguntur a ceteris separata et notata litera R. Desunt 
praeterea in hoc codice scholia Equitum a v. 216 usque ad finem, 

Pacis v. 1039 usque ad finem, Avium vv. 239—394, Lysistra- 

tae vv. 376 —404. 


PHmENOxR 


vHARREr 


œ 





1) Scholia in hanc fabulam ex KR. primum edidit Bekkerus, postea 
longe accuratius excusso codice Dindorfius. 

2) Claudias Puteanus Frobenianae editionis exemplo, quod in biblio- 
theca Regia servari dixi, scholia quaedam (in hanc fabulam) adscripsit 
alinnde ducta ot recentiora. DÜBNER. 

b * 


XX 


[{ J His uncis quae includuntur absunt abs codice Veneto (V.), item 
scholia versuum quorum numeri iisdem includuntur. Absunt ab eo 
scholia Acharnensium, Ecclesiazusarum, Thesmopboria- 
zusarum et Lysistratae. 

[ Ï His uncis duplicatis quae includuntur absunt ab utroque codice, 
Ravennate aeque ac Veneto. 

Jis signis non erat opus ubi subscribitur codicis nomen qui scholia 
praebet. 





APISTO#ANOYZ OPNIGEZ. 








YIOBE3SEIZ 


I. 

Ato eioiy ASfynder Éxxeqwomaôres xoeoBürar did Tac 
du. aogevorrou OÈ nçoùc Tùv Tnoéa Érora yevôuevor, Tev- 
Côuera xag’ œùrob roia êori xôMsç! eiç xerox audr BeÂriori,. 
Léna dé The 0008? xaFryyeudorr Ogréois, 6 ur x0pwrn, Ô OE 
x0buG. Gvoudtoyrou dE Ô uër IlexoSéroipos, 6 dE Edelriôn, 
@ 4 rgbregos ëgyeroi. D oxmvi) à ZAIhfvous. Td OgEux ToËTO 
+6 &yar rar 7cercounuérw. 

Eddy 9n ri Xaboior dà Kalliorodror à &oret,° 
P defregos Toïic "Ognior, reüros Auerdias Kouaotaïc,* tot- 
5œ Doinyos Movoropérw. © [éore O8 Àé.] poBegà dé Tôre voïs 
Adyaioig Tà rcçodyuare. TÔ te yèp vavrxdy dnwlero reg 
Zuélov, Aduaæyocs oùx Être dv, Nixiag èredvpaer, Aerxéleiar 
fo tuyioarres Aoxedœiuôno, ZAyic à Aoxedœuorior OToa- 
Inyès tepexénro Ty Artuur, Alufidôn Tà Aonedœuo- 
nur épçres rai éxxÂnouétour ovvefothereS Tà yonorû Aane- 
Jauonors. diè Tatrat ai ZASmvaiwr ouupoçai, dià rabra at 
Admaiwr quyai. rai Buuws oùx érelxovro Tob xaxorrçæyuoveir 
Lai OuxOpayretr. 

II. 
A A A à SZ. 

Te 1 Admralur rolkreias Tù uéyioroy y xléos aÙréy- 
Von yeréodou, koi abrn1 quhortula xowtn 1ù? undérw unde- 


L 1. Sie R. V. xôdç lorir Ald. 2. Sic Kust. rois 6Joù vaulg. 
d. Sie R V. sèc doru Ald. 4. Kouaoraïs] Argumentum hujus fabulae 
crdibile est fuisse recentem Hermocopidaram insolentiam, cujus mentio 
ft in hac nostri fabula. 5. Movorçérw] Eors dè 1£ addit Ald. om. R. 
V. Dind. Zors 8è 2’ aut Àé conj. Bergk. Non posse hanc fabulam tri- 
fesimam quintam dici ostendit Dind. ad Fragm. p. 524. 6. Sic R. V. 
| éerélovleügæro Ald. 7. raûra vulg. Dedi da raûra. 


IL 1. za aërn add. R. V. 2. rù R. V. rÿ Ald. 
1 + 





4 YITOOESEIS. 


ac rôlews œaveions oùrr roüror Gvaplacriou. da 14 
xe0vw Tird rooeotwTor :corng@r nai 7colT@r OvOyEp@r areté- 
Toazto, xai Ouwpdodro rar. êrci * oùr tod Aexehetaoë xoléuer, 
cono@r Tuv@r Tà À rotyuata ÉyxeLpiodérTov 5, Érruopalis yo 
ver D rap aùtrOr xaTdOTaoL. noi êv uEëy GAloic Ügduaor dià rt 

aouçpdrxñc  Gdeiac Pleyyer Agotopänys Toùs xaxGG roluvero 
uévorç, paveo@ uév oÙJau@s, où yàp ërci Tovror ? fr ragoroict, 
Ali dôtus dé, 6oov dvfjrer drrd xwuwdias rcoooxçovetv. ér 08 
Toïg Ooniot nai uéya ti duavevéirai. dc yàp ddu06pSuwror 108 
voor ti rrolrtetag vooobonc xai deg Taguérne ÊrTù TOY AQ0EUI 
tov &lÂrm tva ® zcokreiar aœivirreror 19 ai :rp0e0TOTag ETÉ 
porc, woavei Tv Ovruy xandy Aa TEUTOTUY. où ÔvOY ÔË TOO 
GG rai TÔ oyfua boy ai Ty qéouv, ei dou, ovuforkers 
uerori decor :rpôg TÔ Doeuaiwg Brotr. nai À uér axé 
abrn. và dE narû Jedr Placquua àxirndeluc Waovôura. ant 
D@r ya pot Tip zxôMy 7rço00€10J at Fer, dpooyTiOToirrM 
che xaroixias Avr 1 Tv Ovrwr 2 Lai rravrelGg Yorou 
xOror aërodc5 vi ywpac. GA 6 uév!t xaHôlor o1x" 
Touobros' Éxaotor dE T@v wat uéoos oùx eian, dl àvre 
Adour nai TOv 1cap" adroïg Éyetprlouéroy Tà xoivà ËLETER 
Tiy path diadeotr, ÉTLITUIQY ÉVAUTAOTTELQUY TOÏg AOL 
drallayfvoar The éveoroonc uoydnoëc zrolurtelag. Éroriera 
yûe 7repi Tôr dépa 707, tic yns dxrallaoowr là rai À 
Ad nai ouvddors ôovidouv, tTois Adrvaiur drogegairer. à 
aai Üoa srailes, Éxionozcov À Urquouaroyoäpor } roùx lo 
rcodc eicéywr, où éxl@c, dÂÂG yvuvoi Tèc rdvrwr room 
ec, We aioyooxkçdelag Fvener yonuatitorrou. el Coregor 
td Jeïov 16 elg arcoovonciar xwuwdei. Tà 0€ Ovôuara Trür yegl 
Tu rcescolyrot di eb rcercoudoin 6 Eregog 17 r@ étégg xai dr 

3. êxt Kust. êxei R. V. Ald. 4. räom.R. 5. éyyasondérrer 

6. xwurxÿçs Ald. 7. toërov] roërw duo libri Brunck. 8. dxxire 
R. V. vulg. om. À. xaponote Dind. 9. dlyr rivà — xade0rm 
om. R. 10. aivtrretaer, douvel ouyxeyuuévour tüv xa3. À.  1l. 4 
v@y ed. Br. &Snvalov R. V. rüv Aÿnvalwr Ald. 12. roy Gvror 0! 
R. V. 13. adroùs R. éaurois V. Ald. 14. a à uéy] Malim ô pe 
oùv. 15. orôyos Dobr. orfyos vulg. Malim oxoxûç, quod eonjicit ea 
Bergk. Cf. Arg. III. fin. &ua xai conj. Mein. 16. rà Seïor R. 10% 


Seoùç Ald. 17. Eregos] An 6 Eregos? Locus corruptus videtur. ibi 
nenoioln à Eregos T@ éralpw, xai Bs êAxtior conj. Mein. 
























YIIOOESELS. 4 


Lu é0e0da y Beltioo:. tivèg Gé pacs TÜy srontip Tàc èv 
sais Toaypôlos Tegarokoyiac 8 y uëv lou 19 dueléyyer, èv 
dé Toig rêr tr? cc Tiyarrouayias ovurxhoxÿr Ewloy àxo- 
quirur Ognouy ÉdurE GuapépeoJor 7cpùg Jeoèg rrepi The Apr. 

‘Ext XoBoior ?1 Trù Ooêua xadner els &orv di Kalkluoroc- 
roc” eg dé Afvoua Tôr Augiépaor ëdidaËe da Oiluvidov. 


dos d'y wig toc xobvouc êx TOr réquor yevouévur à 


Auurioroc Toù rçù Xapoiouv. Amar yàg xéuxovor Tir 


ouvrier, rèv AluBiadiy ueraorellôuero ësri ngice Tic 


6r urOTrQiuy ÉAuLuUROEwG. Ô OË you uër Oovolov eireto Toïg 

medrrovoiy, êxeier dE Ooaoudr roucaueros eis Iekoxévvr- 

Gor Éxepaudn. This 0E ueranfoeux uéuvyrar xai AQtOTOparr, 

étogérruwr uèy TÔ Oroua, TÔ JE rrç@yua OnÂGr ëv olg yé pra 

unoauac ACL 

fuir ye raçgû Jalarrar ??, y dvondyero 
xdrefo &yovo’ Ewder 5 Zalaquvia. 


IL. 


Ao roeoBürai Adnpvaiur Iuodéropos rat Evelzig ti 
rxopartior œelyovtes Ti AJGrnor uetarioraoJar Jouud- 
Sotat, xœi xOÂOLÔdY AG AOQUIY TTQUAUEYOL TaQayiVOYTOL 7TQÔS 
Gendac Tic rap” arois émivuobrrec dLaywyis. où dE don Tec 
30 uév :rçOroy Goveicdai paoir ei uerà @vQurcwy 1coleutwy 
Ontur oixioovos uaÿôvres OË loregor & wpelndfoovra ovy- 


 Jwgobor uévesr aœùros. où d scôur xricavres êr T® dép Ne- 


gelororcuryiaor &@vouacar. all oùde Tvavryy averéyhmror Got 
Où Adrraïos. uvre yàg xai yonouoldyor pour@or labeir tv 


 Porldusvor, èv oiç xœi Mérur. oûtor OË 7rdvreg Grcorcéuroyrou 


Etre. tehertaioy À oi Jeoi, Là td ui) OL TÜY nazcyÔr 
tGr Lepeluw dvcévat Mu pIeigouëvo, 71QE0PElOrTo TTQÔS TOÙS 
bras. 6 dé Cxo7cdg Toù Jpéuaros JLaobçar rcéluy roc Am- 
muorç &g quhodirorc. à Oà op ëv métous nai Opvéouc. 


18. rèy xoenrv T& êr Tauïs Toxywdls Tepuroloyotuera À. &e 
pèr disléyyesr conj. Bergk. 19. de uèy A. conj. Bergk. et ui R. 
# iv ëllors C. Br. vulg. om. Ald. 20. 7%v om. KR. 21. Sic Kust. 
Kail{or libri. 22. quiy napa Jélaoouy V. Ald. rapx Salaooauy ui 
KR quiy nagà tr Jélarrar ed. Br. Cf. ad Av. 146. 






6 YIIOOESELS. 


éyodqr dE uerà T0 Tôv! Alupiddrr Énd 1h Zahamuriac veix 
uerarceupéivor dià Ty rcepunorriy Tr ‘Eou@vy nai quyciv ts 
Acrredaiuove. 


IV. 
APISTOHANOYS 


TPAMMATIKOY. 


à Tàg diras petyorotr Arras Co tuvéç” 
OÙ zoùg Tôr ércorca, Tôr Aeyoueror Troéo, 

EA DOTE DowtTur drçdyuova ! zôdur. ? 

lg d Oenc® rome ovurcaoy uerà 7cle6vwy 


zetv@r OLÔQOxEt TE OCvor’ pv Jwy yÉVOs, ÿ. 


4 3 ? NS ’ \ >/ 
AOL TG, EUV 51EQ AUTA UEOOY TOY ŒEQU 
rdv ATiOwOt, TOY JeGv Tà 7rç@yuaTa 
aitoi zragañwWovr. Êk dé TOdE paguæuoy 
# # ? Y ? e 25? {| € A 
JLTÉQUYOG T' ÉCOLOUY  MélwO@y À où TEOi, 
ÉTTUEOLY OÙ LUAQOV OQOVTES YEVOUÉTNT. 10 


III. 1. Argumentum recentissime scriptum om. KR. V. Additum 
in ed. Paris. scholiorum. per r0y] Imo uert rù ro. 

IV. 1. Av. érpéyuova| &érpryuôver conj. Bergk. 2. gros 
Mein. ré vulg. 8. «cs d' ôpyis aperte corruptum, ait Bergk 
4. Post h. v. unum alterumve versus excidisse suspicatur Bergk. 


TA TOY APAMATOS IIPOSQTTA. 


EYEAINIAHZ. 1 
JIEIZOETAIPOS." 


1. EYEAITIAHZ] Quasi ebelric. Anglice, hopeful, sanguine. 

Nomen formatum ab sdelnic. Aesch. Prom. 509. Polyb. 32, 2, 2. sdélrdec 

YérOUErOs xd UETEODIOIÉVTES. 2. IEIZOETAIPOZ vulg. Quinquies 

sic legitur in libris, vv. 644. 1046. 1123. 1271. 1495. /TEIOETAIPOZ 

vel JIEIZETAIPOZ malit Bergk. I1IZ8ETAIPOZ Meinek. Cobet. 

IEIGETAIPOZ potius quam aut Z,ELZETAIPOZ aut ITIIZOETAIPOZ 

. Probet Kock. Cujus formae affert haec exempla, IZerSô£evos, ITe19aydpas 
| (Berod. V. 46), I7e{3avdços (ITetouvdpos est C. I. IL. 183), ITerÿvwo, ITei- 
Sas, Aoyardoos, Téonuvdpos. Idem formam Ifesoÿéraipos, ut ana- 

kgise prorsus repugnantem, merito damnat. Scripturam 1EI/OETAI- 

| POZ pstrocinantur etiam Dind. Hold. Kenn. ‘‘Semper legendam puto 
BEIZETAIPOZ sine 9, ut Ieloæydpos ITecoloreeros, vel saltem I7:- 
Héregos. Sed, quum Ayenorixds omnino sit ille, magis convenit nomen 
| dare àç nelÿovrs troùç éraioovs quam ut niorÿ ératow.” DOBR. 
#Semper mihi absurdum et barbarum visum est nomen /1E/ZOETAIPOS, 
“Beque unquam dubitavi quin Z//Z8ETAIPOZ germana forma esset, ut 
Ierôkivos. Reperit nomen ipsum Z7:609érœ1çoy in antiqua inscriptione 
Bangabé"" (Cobet. N. L. p. 383.) Mihi quidem longe praeferendum vide- 
tar HEIZET AIPOZ (sc. a futuro xefow), eui nomini suprascripta fuerit 
Ëtera 9, unde monstrum ortum AesoSérægos. Confer nomina propria 
Tuciorgaros. ITelouydpos, ITeauoiévaë, ITe:0(opoIos, ITeuo1dtxn. ITe:0{8wpos 
(Paus. V. 6, 5.), et adjectiva xecoiydlvos (&quare neiciydliva ap. Pind. 
P.IL 11}, zecoffgoros (Aesch. Cho. 361. xesorBoére Béxtpw, i. e. sceptro). 
Similiter formata sunt nomina Æeff9eoc, Aetipixos, Zrnoévwp (Herod. 
V. 113), Zraoéyæp (Strab. XIV. p. 683.), Zrnofyogos, ‘Hyñoxvdoos, 
AiGerdpos, Awoieos, Zwoleos, Teoyiyéon, deaccidaluorv, SelElpowr, 
et denique, quod compositum praecipue huc facit, zpodwoéraipos (in 
solio ap. Athen. p. 695 E.) Nomen formatum Jeccéræipos ànè rod 
Aéÿuy (xéioœ) 1ùv Étaipor. V. 839 eq. Pro TE vou reponendum 

vdetur nesocivoga (cf. revoévwp, decdvag, énéiroe ete.) in Aesch. Ag. 
169. Scripturae /ZesSéræspos favent nomina propria Ie9dles, Téprav- 
docs, Al£ard os, NixôBovlos, Nixéotouros, Nixavdpos, Mioyélias. Erunt 

famen fortasse quibus magis arrident scriptura Il:oÿéruipos (quasi zrorôs 

hope). Cf. Arg. IL. 8. rè JE évéuara Tv yegévrur nenoinre às ei 





TPOXIAOZ* Septrwy Exoxos 
EITOY. 

XOPOZ OPNIOAQN. 
POINIKOITTEPOSZ.* 
KHPYE.5 

IEPEYZ. 

ITOTHTHZ. 
XPHZMOAOTOZ. 
METAN yeouétrons. 
EITIZKOIIOZ. 
WHPIZMATOISAHSZ. 
AITEAOI. 

IPIZ. S 

ITATPAAOIAZ. 
KINHZTAZ diuvpauforotoôs. 
ZYKObANTHZ. 
ITPOMHOEYZS. 
IOZETAQN. 
TPIBAAAOZ. 
HPAKAHZ. 

OIKETHZ ITuoÿeraloov.! 


nenotdoin Etepos (Ô Etepos?) T@ éréog (Tr Étaiop?) xai êlrilor Éceo au 
êv Relrloor (sc. Evelxidns). 8. TPOXIAOZ om. Mein. Kock. Cf. 
ad 60. 4. Hanc personam om. Dind. Mein. Kock. etc. 5. KHPY- 
KEZ, quod in libris est, cancellis includit Bergk. Nullum enim prae- 
conem loqui v. 448., sed Pisthetaerum. XHPYE est apud Dind. Mein. 
Kock. etc. 6. Post ZPIZ Bergkius KHPYE addit. Cf. ad 1271 f. 
7. OIK. ITe10ÿ.] Satis incerta persona: v. ad 1589. BERGK. 


Personas sic distribuit Beer: Protagonista Peisetacrus. Deu- 
teragonista Euelpides (1—850), Poeta (904—958), Meton (992 — 
1020), Legum venditor (1035-—-1055), primus ot secundus Nontius 
(1122— 1163. et 1170— 1187), Praeco (1271 — 1307), Dithyrambus (1372— 
1409), Prometheus (1494— 1552), Hercules (1565 — 1693). Tritagonista 
Trochilus (61 — 84), Epops (91—615), Sacerdos (859—894), Propheta 
(959 — 991), Episcopus (1021— 1054), Iris (1199—1261), Patricida 
(1337 — 1371), Sycophanta (1410-— 1469), Poseidon (1565— 1693), tertius 
Nuntius (1706 —1719). Parachoregema Triballus (1565 — 1693). 


EYEAITI 1 HS. 
OePr xeleteis, 7 Td dévôgor pairerai ; 
ITELSET AIPOS. 
dagoayeins" Ye d' ad router rar. 
EY. wi, © zoo’, &ow x@Trw nhanrrouer ; 
&roloûueS &lluwcs tir 60ùv ræçeopogovuéve. 
TE. vù à’ êuë xoouyn rerdôueror td & Joy 5 
6008 zceueldeir ordédia rhëty } yiua. 
EY. vù d' êuëé xoloi® 7r190uevoy tTôv Ôvouogor 
drrooroûtoot Toùs Oruyas Ty OaxrÜluwr. 
ILE. dl oùd ëxor y êcuêr oid Éywy êrt. 
EY.  évrevdert ty matoiô &y ébeçoirs où xov; 10 
IE.  oùd' &v ua 0 évretdéy y Br "Efmeotiônc. 


1. Personae huic versui pracfixae in A. nomen plene scriptum est 
Etex{dns, recte: infra 645. nominatur Ever (dns Ooñ9er [Kord9ey]. 
E compendio scripturae orta est nominis depravatio, quam exhibent edd. 
omnes, Ebelrrs. Sic majoribus literis scriptum in B. Sed ultimae syl- 
labae superscriptum dr. BR. 

2. fde d° aù vulg. Dind. Mein. Kock. Hold. #de9? Elmsl. n. ms. Cobet. 
Idem et ipse conjeceram. 

9. et 7. es Sôuevor libri et vulg. Mein. z1%0uevyoy Dind. Idem suadet 
Elmsleius n. ms. Recte, opinor: cf. ad 164. 

9. oùdè roi À. R. S. V. Med. 8. 9. Ald. Bergk. oùdè zoù C. oùdè x 
B. 4. oëd” 6xov Dawes. p. 287. Dind. Mein. Ko. Recte, opinor. 

10. oc zor] Legi posset où où (sc. êcrt); LENTING. Fort. 6xor. 

11. oùJ &r uk Alta y’ Evredder soloece libri et vulg. oùdè u& 17 
érteèdéy y” &y Pors. adv. p. 36. oùd” &y ut Al Evreddér y &v Reisig. 
Conj. p. 255. prob. olim Dind. oëd” &y u& Al Evyereddey Fritzsch. ad 
Thesm. 225. (ut £»yerar91 legitur ibid. 646. £vueyrev9er) Metagen. ap. Athen. 
269 F.) Mein. Ko. Cobet. (qui #y ye reo9ey). Hold. (‘“Particularum ye, 
dè. et uèy sic interpositarom (£»yere09ey) exempla nulla reperiuntur nisi 
in formis vocabulorum in ?üra derxrixdy exeuntibus, velunt rovroyi, rov- 
rod, ÿdedt, rnvdedt, rourovuert, et reliquis.” DIND. Engero etiam mera 
barbaries videtur Fritzschii correctio.) oùd” à» ua Al Er’ êvreodey Dind., 
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EY. oiuos. ILE. où uèr, © T@r, tiy 60ùr tadrmr 19. 
EY. 7 Oeuvà vù Gédpaney oùx T@r ôgréwr, 
Ô ruvaxorcwÂns, ilorxpërns uelayyol@r, 
06 TWO’ épaoxe v@y poñcerr Tùv Troéa 15 
Tôr Erop, 0 Opris &yévet &vPQwrrés ro7 
xGITÉGOTO TÔr uëy Oagoakeiôov Tourori 
xoloudr ôBolod, rnrdedt TowBélor. 
to d oùx à nor oùôër AAlo rliy Oduvesr. 


coll. ad Egq. 698. oùd” &y ua dla y êvreddey (vel oùd” &y ye ua A 
êvredder) Engerus ad Thesm. 225. Recte, opinor, Reisig. Iterari enim 
solet particula &y vis augendae gratia, praesertim in sententiis nege- 
tivis. Cf. 22. oùdt ua Al Evraddd y’ érpards oùdauod. Causa turbarum 
fuit transposita particula ye, oùd” &y u& Alu y' -—-, ut saepe peccarunt 
librarii. Cf. ad 22. 1210. Eq. 1850. PI 1010. Posses etiam non male 
sic, ua Al oùd” &y Evreddéy y &v ‘EE Vere monuit Puorsonus (Adr. 
p. 33) particulam ye post jurisjurandi formulas apud Atticos non inferi 
nisi interposito alio vocabulo. Sic infra 1210. oùx oldx ua Ai éywyt 
xata rolas vs. 

12. © r@y À. C. Dind. © r&y B. R. S. V. Bergk. à ‘r@» Ald # 
‘ray Br. 

13. éèx À. B. C.R.  oùx rüy Opveër (cf. 399.) Fritzsch. ad Thesm. 
910. Male. 

15. 6ç tud’] Schol: ypéperes xnb, os Tode. t&d' B. C. R. S. Y. 
td" À.  v@y À. B. $S. V. v& R. Cf. ad Eq. 72. 

16. èx Try ôpvéwr] ‘“ Surely the true reading is êx r&v Oprer," Censor 
in Class. Journ. XXXII. 34. y rèv ôpréwr (ut èr Alwrz:d&y Eq. 69) 
conj. Lenting. ê£ &ydoôs (vel #y9o0wn6s) xor &y conj. Kôchly. Cf. 75. Schol: 
ruvès dè orlouorr eîs Tù Éyévero, eîta x tv ôprvéwy änédoro rèy xolouûr 
xoù Tv xoowvnr. Qui legebant êyéver'* êx 1üv d' épréer &nédoro, 
monuit Dobraeus. Pergit schol: 4 oùres” 6ç Eleye godoeiy Tèr Tnoéa Ez 
Tüvy pré, xai JelEey Ooris Écrir êx Tv &ilwr épréwr. Ipse tentabem, 
dySçowrdés nor’ dy. Cf. 97. 114 sq. 119. Aberraverat forsan oculus librarii 
ad v. 13. oùx rür ôpréar. Supplementum versus defecti haec esse suspi- 
catur Dind. Dedi quod sensus postulat. Totum versum, ut partim et 
v. 13, partim ex v. 47 compositum, in marginem relegant Cobet. Mein. 

17. Japoslet(dov C. Med. 8. 9. Japprletdou B. Sappssdsidou À. Sapgi- 
Letdou R. Oappaietdou (a Sœppxléos formatum) conj. Lobeck. Mein. ed 
Ko. Hold. Recte, opinor. Analogiae certe repugnat vulgats. 

18. rnvdedt À. B. S. r}v dè di R. V. rivde dn C. rrrde dt Havn. Al 
Thvde d° ad Br., coll. 2. ÿde d' aë xpo%es xœliv. Th. 170. Ach. 974. Vide 
ad Eq. 1357. Eccl. 873. 989. Lys. 1274. 

19. r& d’] rod” Ald.  #orny A. C. S. V. Med. 8. 9. vulg. Mein. Hold. 
fouv (j'orev) R. êorèy B. 4. norny Pors. Dind. Bergk. Ko. form» (non 
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xai vür té xégrvag: ÈOS Ürrou naTà T@r rrerp@y 20 

fuëg êT &éeuc; où yag ê0T évratdé vis 

606ç. ILE. oùdé ua A0 érratda y dtrourds oùdauot. 
EY. vi d # xogorn; ts 00€ ti léye régi; 


per) legi jubet Cobetus (V. L. p. 381.), coll. Ran. 227. oëdèr yéo or’ 
_ '£xroûf. Lys. 139. oùdèy yxp louer nr Ilooe dy xaù oxégn. ‘“Attici 
| eaim, inquit, in illa locutione ef, non eidévar, usurpant.” Fallitur, 
 opinor, vir doctus. Cf. Alex. com. III. 481. 6 dè Æidyuaos oide rù uedvadu 
nôror. Eubul. com. III. 226. oùdès nder nlr yeldévas ypéperr. Amph. 
. tom. IL. 305. à oùdèr oloÿa (09 vulg.) air oxvIçwraterr uôvor. 
_ Soph. Phil 1010, Gs oëdèr ne nly Tù noooraydèr nov. “ Etymol. 
| M p. 438, 5: jouer. ioréor 61e &nd Toù yÜerr, ÿdeis, mdet, Tù Jvixdr, 
pduror, ndeftnr xai xara ovyxonmr ts e& dipféyyov, xa Toonÿ roù 
_ Jése, ytvetas normr oo, ‘‘rù 9° dp’ oùdèr nornr lo ny déxver.” 
Inde depravata est altera lectio, cujus meminit scholiasta, for. “Horny 
(oryr cod. Ox.) et Torpr (rivès dè diè toù à lornv, à&vri roù gdeoav. 
odér &o Iornr ñ Jéxye:y) est apud Suidam in foryy. Cum #oryy com- 
parri potest Ran. 227. oùdèr yo êor' &1l’ % xodt. Sed Avium versui 
mlus convenire videtur nornr. Aves illas viam scire opinati erant 
Buelpides et Pisthetaerus.” (Dind.). Hcouey legitur Arist. Fr. 198. 
Aeæh. Ag. 1099. (ubi fuey aut 7 uv libri). Eur. Hec. 1112. (Youey libri). 
Antiphont. ap. Harpocr. h. v. gore Soph. Fr. 317. noay Eur. Aesch. Prom. 
SI. Cyel. 280. Rhes. 855. Conferri potest Homericum xéroo9e pro 
#exor$are. V. Cobet. N. L. p. 684. 
23. 49° (fd' aut 79° R. 1d° s. Bekk.) # xopoyn ris Odoù rl Léyes épi; 
ART. Med. 8. %d° » xoowvn ris 6doù rt déye rép; Elmsl. ad Ach. 
LT. ÿd° À xopwyn Tic Odoù re Léye né Bergk. oùd’ — B. C. 8. T. 
(r. L) Med. 9. Havn. vulg. 4» # xopéyn ris 6doù re Léye néo Reisig. 
UT; à xopéyn ris ddoù 11 léyer née; Mein. Kock. ré d” À xopoirn tñs 
ddoi léye nép; Cobet. Hold. (Scilicet TI in A abierat.) Reponendum 
forsan fy (ecce), # xopasyy —. In libris #»' pro 4 ante vocalem scribi 
solet, unde ortae forsan corruptelae #9”, nd, oùd”. Vel ÿ d'à xoowvn tñs 
© Woù 11 Léyer mé; (Sic Thesm. 505. rù d' sioépege yoaûs êv yürog 
| 16 amdfor.) Vel t£ d' 5 xopévn ts 6doù Léye ému; Nusquam alibi 
| lgere memini 4 d’ —; De hoc loco dixit Dind. ad Arist. Fragm. p. 238. 
& in Praef. ad Poet. Scen. p. VIL. ‘“Legebatur oëd', quam correctionem 
| Srammatici esse, in antiquis autem libris #d7 repertum fuisse, ex scho- 
| lnstae annotatione colligi potest, ds #dn g@Sey£auéyns adris. dÜüvaræ 
; 2 Épurmuartixds xal dropavrixds. Tivès yoégpovoir, oùdè À xopwvn.” 
| Dind) ‘ Delendae personse.” REISK. Ita Bergk: EY. #d'  xopoivn 
.  6doù Tu déyeu néqu' | où raèrà xpuÿes. IIE. uällä —. Minime 
 G@mgendum re déyæ: v. Elmsl. ad Ach. 127. té À. B. R. S. V. 
Med 9. om. C. Med. 8. Havn. re Mein. Neutiquam certe hic conveniret 
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ILE. où raira xgwbez ua Aix vOy te nai vôre. 
EY. vi dr léye neo vi 0000; ILE. vi 0° &lo y 25 
Botnovo’ arcédeodai not uov toùs Gaxrthors; 
EY. où Oeurdr oùv Or éotir fu@s Oeouévors 
ës Açaraç ER PET al TapEUxEVAOUÉVOLUS 
érceura pu ’Éevoeir Otraodai tr 606» ; 
Muels yap, wvôpes où rragôrrec ëv Aéyw, 30 
vO0ov vooobuey ty évarriar ZŒrg" 
Ô uëy yüp dv oùr aotôc éoBiaberou, 
Muels dE quÂf nat yÉVEL Tuuwuevor, 
aotoi uer’ GoT@, où coBoèvrog oùderdc 
drentroueS Èx Ts nateidos Œupoiy Toi zxoÛoir, 35 


encliticam +: propter duram caesuram anaepaesti. ‘‘Photius p. 588, 19. 
tifeuv: rl léyeuv. oûtos Apiorogpdyns. Quac glossa ex hoc loco petits 
videtar.” (Dind.) Fallitur, opinor, vir doctus. Ts» dixerat comicus de 
eo qui ré interrogativum usque ad nauseam iteraret: quod huic loco 
non congruit. 

24, où — A. R. $S. V. où. — B. C. pr. 4. Ald. Vide notam exe. 

taur& B. C. S. V. radra A. KR.  4Ala] dr” & R. 

25. tt d'] r£ Cobet. Male. 

26. uov] uor Cobet. Mein. 

27. oùy B. K. S. V. om. À. 

30. queis B. KR. S. V. dueis À.  & ‘rdoes B. 

32. ©v oùx àords vulg. Dind. oëx &v &orès Cobet. Mein. Ko. Hold. Cf. 
ad Nub. 687. Eq. 385. elofrdbero vulg. êofidÿerar Dind. Mein. ete 

J4. &otoi user &orüv] Qu. àotoi uer' àotoïs, vel &orof r' èy &orois. 
Vel sic, &orol{ re xà£ àorèy, cofoÿyros oùderôs. Quam facile 7e xtf 
àor@y in uer' &orüv corrumpi potuerit neminem latebit. Cf. Eq. 336 —391. 
rovnods — xûx rovnoën. Sed cf. 155. 6 uer’ ôpriSar Bios. 

35. dventoueog — éuçgoir nodoir vulg. et Suidas in &uçgoir (ubi 
âvintéueog") et vouddes. àvenrous — &uçgoir toir nodoïr schol. R. 
ad 45. Bergk. Mein. Ko. Dind. Cobet. V. L. p. 305. Schol. ad kb L 
TÔ dè äuçgoir Toiy nodoiy &yrt roù &uçgoir toiv nregoir. Similite 
duçgoir toiv yepoiv Plat. Prot. 314 D. Attamen &ugoir yegoir legitar 
Eq. 826. xduçgoir yeipoiy | uuoriièrar Tv Snuoolwy. et Soph. Oed. 
C. 483. Nisi quidem in Equitum loco corrigendum xaugoir ye Yr 
voir —. Articulus certe addi solet. Non placet altera Bergkii con- 
jectura, évenrôueo9 êx marp{dos &uçæoir toi xodoiv. Ceterum formam 
rérouc ÉnTôuny cum compositis ubique nostro aliisque comicis restitui 
jubet Cobetus V. L. p. 305. Alteram formam ërraéunr ad Homerum et 
tragicos ablegat. Cf. Soph. Aj. 693. àverrôuay (al. àrenraéuaær). 22. 
noocénraro (zpocéateto Br.). Oed. KR. 17. arécüu. | 
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œèrir uèr où puooëvr' xeivmr tir der 

TÙ ui} où ueydhry Eivor quoer xeèdaiuora 

«ai 7T@OL KOUVIY ÉVATTOTIONL YQŸUATO. 

ot uëy yag où térriyes Érva ufy } Ôvo 

êri TOr xçgad@y GÜov0’, Adrraïot Ô dei 40 
&ri toy dix GOovor 7r@vra Tùr Blor. 

duû Tadra TOrde rdv Bédor Baditouer. 

xavoty d' ÉYOVTE al YUTQUG Al por 
alamueda Cnrobrre ténor drçtyuova, 

brov raôgu3IÉrrE Gtayevoiued &r. 45 
6 dé orÂog v@v êore xaça Tr Tigéa 

Tôr Érrozra, 71aQ Éxeivouv nvJÉOJar CEOUÉYO 


36. uoodyr À. R. S. V. muoodvres B. pr. 

8. Évanorioær B. êvanor{om À. S. 

40. gdoue” S. Bentl. Dind. Mein. etc. qdovory A. B. KR. V. vulg. 
Mor ASmraior — gdovor in textu om. R. in margine addit, om. &es. 

&. Eyovre À. B. V. éyoyrec R. S.  yvroav vulg. Legendum yvroxçs su- 
spicor. C£. 357. lauBaévery te Tv yurov. Cf. etiam Pac. 923. PL 1197. 

4. Gnrodyre B. Enrodvres À. R. S. V. 7. À. Med. 8. 9. Havn. 


45. 6x À. R. S. V. Med. 8. 9. vulg. Elmsi. ad Heracl. 46. et Iph. 
T. 110. Bergk. Ko. Hold. &xn B. 4. 6xov lemma schol. Dawes. p. 298. 
Dmd Mein. Cf. ad 9. et Soph. Phil. 482. Servanda forsan librorun lectio, 


am in z«Hidpudéyre latet notio motionis. Cf. Thuc. VIL fdovSérras rov. 


Sed ibid. êroc &y xaéino9s. Vide exempla plura ab Elmsleio allata ad 
Heracl. 46.  xa9:dov9évre A. B. Med. 8. x«31dpu 9évre R. S. V. Med. 9. 
diæyevolueS" dy] diayivolueS" &y malit Dawes. Non male legeretur 
dixyerueÿa. Bic Plato Prot. 348 D. reou@v énrei ôro Enudelänre. Cf. 
Thesm. 24. Ran. 97. yérmor dè rosmryr àr oùy ebüpors Ert | Enrüv à, 
Genis ua yeyvaior Adxoi. 
46. zapa B. R. S. V. roûç À. Hoc fortasse recto. 


47. deouéyw À. B. S. V. Med. 8.9. Havn. Ald. Mein. Ko. Hold. deouérver 
(sie) R. dsou£ywy P. Berg. deouévay deouévw A. Jeouévoiy Scal. Dind. 
Jue, ut videtur, deouéro tuetur Elmsleius in Quart. Rev. XIV. 468. 
ctiam Zéuevos pro Éœuévors legi suadens in Eur. Suppl. 1344. Scilicet 
constructio procedit quasi praecessisset »& £ordinuey (Soph. Aj. 328. 
toétey yäp efvex ordiny). Cf. Vesp. 135. Eorry d' bvoux — Tÿ d' uiei 
re tdi Bdsluxléwr, | Éyoy (pro Éyoyri) roomovs —. Ach. 1165. Nub. 
517. Pac. 932. 1249. Soph. Ant. 1001. &yrür' äxotw g96yyor égrédwr, 
2x$ | xldioyras olotpw. Eur. Phoen. 1472. ny d' Eos orournldrex, | 
0 uèy zardfer roô0ÿe ITokvvelxn Sogt, | of d' —. S. Paul. Ep. ad Col. 
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nov roucbrmp elde xéMr 7 'xérrero. 
ILE. oëvos. EY. ti ëotw; ILE. 9 xoguy por él 
&yw tu poéte. EY. y® xoloidç oërooi 50 
&vco régner WOrrepel OELXYÜG TL OL 
xoÛk ES Orrug oùx Écrit éyratS dgre. 
eioôpeda d' adrix, fr rounowuer WOpor. 


HT. 16. 6 26yos roù Xguoroù évoixelro êy duir rlovolus êy xécn cogia, 
duddoxovres xal vouSerodvres Éaurôds, etc. Frequens est noster in 50- 
latis hujusmodi constructionibus. Cf. ad Vesp. 25. 

48. «ide B. KR. S. V. Dawes. Br. Elmgl. oide A. Ald. Cf. ad Ach. 613 

arélivy À. 9 ‘nérraroR.S. NV. vulg. Bergk. 7 rénratei À. 5 némte 

ta (supr. o) B. 7 ‘néntero Dawes. p. 294. Ko. Mein. Dind. Hold. Cobet 
V.L. p. 306. à ‘’xénraro Tyrwhitt. prob. Elmsl. Cf. ad 35. àrernrôueos. 
1471. irxenrôueode. 118. èrénrov. 788. ixnrôuevos. 1384. évanrôuens. 
90. arénrato. 11173. eloénrar. 218. etcénraro. 189. xarénraro. 126. 
dévarrauevos. 1613. rooontauevos. Th. 1014. xagérraro. Ran. 1562. 
dventar. Ach 865. roocénravs'. Eccl. 1121. &rérraeru, Lys. 774 àra- 
nrüvre. Vesp. 16. xxrartauevoy. Aesch. Prom. 649. xoocérraro. Suppl 
162. Soph. Oed. R. 17. nréoda. Aj. 693. àvernrôuar. 282. rpocéarerc. 
Eur. El. 944. éférrar’ ofxwv. Suppl. 870. deérraro. 282. xpocérrer. 
Hom. I. d’. 196. Erenréodos. Eur. ap. Ran. 1352. événrar. Hec. 108 
âunréuevos. Or. 1370. Iph. T. 843. Ion. 809. Homer. IL £#’. 71. &noxri- 
uevos. Od. d’. 207. Exraro. à. 320. diénraro. 6. 524. Erénruro. Herd. 
IL. 56. évantauévas (al. évanrouévas). IV. 132. àvenrÿode VIL 12 
anontéoÿa. IX. 100. ?oéxraro. Plat. Phaed. 84 B. dearrouérn (plurimi 
libri, vulgo deanrauéyn). 109 E. dvérrouro. Phaedr. 250. ä&yarréose. 
Symp. 10. érorrauevos. Xen. Cyr. II. 4. 14. nirréueros. Lucian. bis 
acc. IT. 217. xaranroio. Moeris: Karantrduevos, Arrixs xaranrüs, 
“Elinvux@s. Pbryn. Eclog. p. 142. ‘Inraodar napoirnréory — néreo$e ôl 
Aéye. Attica esse réroua rérere, vulgaria rérauaæ xéraræ docent Moe- 
ris p. 311. et Thomas Mag. Inter r& Goyaïa formam xérauos: recense 
Lucian. in Pseud. IIL 186. ‘‘Attici in praesenti adhibent xérouæ xrére- 
ua, in aoristo Exréuns Exraunv: quorum prius ita praeferendum judic, 
ut contra librorum tamen consensum nihil mutetur."” (Pors. ad Med. 1 
Contra érrdunr, non énréunr, dixisse Atticos putat Elmsleius ad Oed. 
R. 17.: unde xoocérræro potius quam xoocénrero malit in Soph. Aj. 282. 
Vide etiam Herm. ad Soph. Oed. R. 17. 

49, Zoru À. B.  xéla] né conj. Dind. ‘Nam fecerat hoc jam 
antea, ut ex v. 20 colligi potest.” 

50. podies] Fort. xpuies (xodbes). Cf. 2.  yà B. y’ à À. 

52. éyra9’ À. B. R. S. V. Med. 9. ér94d° Med. 8. 

53. à libri et vulg. 4» Dind. etc. 
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IE. G oio$ Ô dgécor; T@ oxéler Jéve Tir rréroor. 
EY. où dé rtf xepaññ y, Ÿ» 7 duxhdoros 6 Wépos. 65 
JTE. où d où M xéwor Law. EY. révrr y, ei donet. 

ro noi. ILE. ti léyeis, odroç; vèr Érora rai 

| xaÂel ; 

oùx dyrt ToD rœÔ0ç 0° Égoir ércorcoi rade; 
EY. èxonoi, roufoeis te ue nérter abdiç a; 

&roroï. TP. tivec odror; tic 6 Boy Tôr deorérmr; 60 
EY. ‘Axollor déxoroôraue, tob yaouuatos. 


TPOXLA0S. 


oo Tél, ôgrJooa rovruwt. 
EY.  oÙrw te Geurdr oùdë xaAlov léyesr. 


56. y add. À. B. 8. V. om. B. 6 om. A. S. Ald. non B. R. Y. 

56. nds Eyoïr À. R. S. V. T. rœdôs y’ Eyoïr B. vulg. rza«dôç 0° 
êrehr Beck. Dind. ete. rai xai 0° Eyoïÿr Elmsl. ad Ach. 36. et ad Eur. 
Med. 1884. Recte, opinor. Cf. Vesp. 1307. rai rai xalüy. Antiphan. 
ap. Athen. p. 262. r£ yap | ÉySioy À nai nai xaksi0dæ rapè xôror; 
Valgatam tuetur Mein., coll. 184. et Dobr..ad Dem. p. 391, 6. 

59. Hunc versum om. R. cancellis includit Ko.  Ærc B. 4. Pors. rs 
C. Ald. ro A. S. V. vulg. Dind. Mein. ete. dy conj. Bentl. Totum ver- 
sum om. R Verum est Ær:, quod et ipse conjectura assecutus eram. 
Utat hoc sit, ros non est particula interrogativa, sed affirmativa. 

60. Sepérewr Exorros praef. libri (Seopdrzrer tantum deinceps R. V.). 
TPOXIAOZ Br. etc. 

61. EY] xuao8. R. 

62. rouret À. B. S. V. rœdet B. 4. 

63. ofre ’ort B. S. Med. 8. Ald. oôro ‘are R. Med. 9. oërax re A. 
V. et schol. IZE. oûros, rl dei vw toûde, xdllioy Aéyeuy Bentl. oëroc, 
Tl deuyéy; oùdè xéllioy Léyas; Br. et (léyeuv;) Reisig. Conj. p. 167. 
coûte 11 desvdy oùdè xéllioy Léyar; Dind. et (léye:r.) Bergk. Mein. 
“Adeo terribiles tibi sumus ut nihil melius, commodius, mollius pos- 
sis dicere quam ofuos rélaç?" (Reisk.) Interrogationis signum delen- 
dum suspicatur Bergk. Versum corruptum habent Main. Kock. ‘“ Non- 
dum mihi lectus in Atticis poetis locus, in quo metrum ofrw scribi 
postularet.”” (Dind. ed. 1822). Ipse tentabam oëûrw (oËres) re desvdy, oùdè 
zällioy, Léyeiy; ‘‘1lta severe nec benignius loqui!l” Anglice, To 
speak thus harshly, and not more politely! Cf. Eur. Iph. 1385. 
oôre ve Lfæy. Arrian. Anab. IV, 8. 8. sivar yàp oùx oùdi Tà Alefdydçou 
OÛrTe re ueyala xai Jauuaorà dx Exeivor Exalpouorv. V. 21.5. Similiter 
oxedéy tr, nolû ru, oùdéy re, uä&llér re, etc. Vel oûro dedosxér", oùdè 
2éllioy Léyesy; Nisi hunc sensum esse statuas, sensu affirmativo, Rem 
adeo tremendam ne effari quidem praestat (xéllioy oùdè Léyery). 


16 APIESTODANOYE 
TF.  arxoheïiodov. EY. all oùx éouêr &Jowrw. TP. 
TL ai ; 
EY. ‘Yrodedüx Éywye, AiBradr Ogveor. 65 


TP.  oùdér Léyeus. EY. nai uiy éçob tà rroùç xod@r. 
OdL dE On vi Ecru Ogvis; oùx épelc; 
JTE. ‘Exueyodüx Éywye Daoranrd. 
EY.  drûg où ti Snoior soc’ el où T@v er; | 
TP.  Oonis éywye dotâos. EY. ftrinc très 70 
dlextovôroc; TP. où, all Üre rep 0 deoxôrig 
row êyéveto, tre yevéodat u° TüËaTo 
Ognv, y œxélovdor dituovér T' Ego. 
EY. Oeirou yàg 0gnig nai diœndvor tivds; 
TP.  oùrôc y’, &r', oiuau, 1rço01egor &Jowrcéc rcor' &v. 15 
TotTE uër ëo& payeiy dqrags Dalngxdc" 
ToËxuw ‘x dqéas Éy® Aafür Tù tTotpluor. 
étrors Ô' ércuduuet; Jet TogUync Aai AÉTQUG 


Kalllou pro xélloy tentavit Ad. von Velsen in Mus. Rhen. XVIIL @ 
Jesvdy oùdè À. KR. V. dervov: oùdt B. desvér. oùdt S. 

66. éçoo KR. S. V. £çov À. B. 

67. dn add. KR. $S. V. om. À. in margine habet B. 

68. hadrarixds À. B. R. haoravds S. V. Havn. An Daciarès aë? | 

69. éràp R. Dind. Mein. etc. &lla A. B. S. V. vulg. Tl Snolor 1N 
el;] ré not ei Snplor malit Mein. Quod praeferendum videtur. 

72. edkero libri et vulg. Ko. nô£«ro Dind. Bergk. Mein. eëfaro reti- 
nendum, si recte disserit Ellendt Lex. Soph. I. p. 717. : 

78. ëyn À. R. S. V. Havn. vulg. yo: B. 4. Eyn, ut sententise aptiw, 
probat Reisig. Conj. p. 212. Cf. 340. êxi rl yo p' lxeider nyec; HE W 
äxolovSotns êuot. Eq. 1393. &réxpunrer aùras Evdov, Eva où un li : 
(ita libri omnes, lafois Br. ete.). 1182. Eur. Hec. 27. ue9ÿy”, Fr où 
xovoèy êy dôuois En. Ubi v. Herm. V. etiam Fritzsch. ad Ran. 24. R 

75. y’ &r° R. Iunt. 2. Bergl. Elmsl. ad Ach. 127. Bekk. Dind. ete. ÿ 
V. yào &r' B. Urb. Br. yào À. S. Havn. Ald.  xoüroy V. Post ér ple 
videtur distinguendum. Colon ponit Mein. Vulgo virgula tantum est. 

46. rort À. B. KR. S. V. vulg. Dind. rére Havn. yère Hamaker. 
Mein. Ko. Hold. Qu. zorè uév. Cf. Ran. 290. orè uéy ye Boës, ru 
dpeds, rorè d aù yuyÿ etc. 76. et 77. àquias R. 

77. ‘n' B. KR. S. V. xror' À. éyd Zlapoy A. B.S. V. vulg. Din 
lepor tyù KR. Bergk. Mein. zevplioy libri et Ald. Bergk. Di 
Mein. Ko. rouflioy Br. 

18. Etvous d' Eriuueï, — vulg. Scribendum Eërvous d' (aut &rrat 
ênuduueï; Cf. ad Th. 405. xduve: xdon tes; edgèds etc. Timocles Athen 
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tToéxo ‘ri togürmr. EY. rooxilos Ooris oùrooi. 
io oùr Ô Joëcor, à Tooyile; Tùr deozcétry 80 
fui n@soov. TP. GA agriws vÿ Tùy Aix 
eldes xatapaywr uvgra nai GÉppous Tivds. 
EY. Üüuug èméyeupor adrôr. TP. oïda uèr caps 
Otu éydécerau, op@r Ô adrdr elven' rreyeg@. 
IE.  xox@ç où y &xbhor’, üx p' aréareuvas Ôéer. 85 
EY.  oluou xauodaiuwr, y@ xokoudg uoïyeroi 
dard roû déovs. ILE. à Oeuléraror où Snetwr, 
deicas épnas Tôr xolouv. EY. eiré pou, 


où dE Tir x0QUYmY OÙx Epuas xATATEUU; 


P. 223. dgSaluœ ris; elob hiveidær ruglot. | réÿvmxé to mais; » N:687 
xrxouquxer. | yæwlôs tés core; Tèv duloxrirny 6pg. Philemon Stob. F1. 
108, 39. ré9ynxé ris; un desvdy Eorw Toùr6 ook. dei À. KR. S. V. vulg. dei 
te B. (supr. re) 4. Br. Mein. Hold. Temere. ‘“Quod librarii posuerunt, 
Togüyns pro anapaesto habentes.” (Dind.) Producitur media Eq. 980. 
doiduË oùdè rogéyn. Corripitur forsan eadem Eupol. çom. II. 567. ropt- 
var téus 0 Elpos ürelwauévos. Aristo Anth. VI. 17. xai ray Eryodéxoy 
(- déroy Pors. Adv. p. 307) ropüvar. Teropéynxas est Eubul. com. III. 246. 

81. vuir S. 

82. uvpras À. 

8. iriyeupor B. 

84. adrdy oùvex'] oûvex’ aùrdr malit Hirschig. evex" recte libri et 
Al. Bergk oëvex' Br. Mein. Dind. Ko. énxeyeloow R. 

85. &rélos’ S. V. &rdloco À. R. et (oc in ras.) B. os u' B.R.S. 
V. & p’ À. | 

86. m' olyera vulg. Dind. uofyera Mein. Ko. Hold. Scribendum aut 
uolyeræ aut plene or ofyer. Sic éywydunr Eccl. 550. uÿ ueis (uueis?) 
Th. 536. Cf. etiam ad 180. Pac. 199. Conferri non debet éSoëyexa (con- 
tractum ex 6rou #vexa). Accusativum hic esse uw’, non dativum, monet 
Dind. Contrarium, opinor, volebat vir doctus. Hodie “u* fortasse delen- 
dum” censet idem. Qu. y' ofyeras. 

87. où om. Med. 8.  Snotor À. B. S. V. Med. 9. vulg. Dind. Snp{o 
C. R Med. 8. Bekk. Hoc, ni fallor, verum. Cf. 206. à œérar dpv{3wy 
eù. 366. © névyroy xdxiora SJnolwv. Ran. 1394. Jévaroy — Bagéreror 
xexëy (xaxéy R. V.). P1. 499. & decléraror où Snglor, | où rrapaueveis; 
Ubi item reponendum suspicor 3no/wv. 

88. apres À. B. KR. V. vulg. dépeixas S. 

89. xerarecuwr] xaraysoav Bergk. in Act. Soc. Graec. I. 201. prob. 
Fritzseb. ad Thesm. 570, coll. v. 68. damnat idem in Add. xaraysoiy 
ndeatur legisse scholiasta, qui per œofoëuevos explicet. Quanquam 
Atticum potius foret xarayéous. Cf. ad Th. 570. Nub. 174. fo9nr yxlewrn 
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ILE. ua AC oùx éyuye. EY. xoû ydg ëor'; ILE. 


ATÉTVET 0. 90 
EY.  oùx à dpfuas; dya9", &c &rdosios sl. 


ETIOY. 
Grovye tir Dur, y éEéldo rroré. 

EY. à ‘Hoddeis, vouri vit nor’ êcri Smglov; 
tic D ntTÉQwOUG; Tis Ô Tobroc Th Toudoqpias; 

EIT. vives eioi y’ où Cnrotvres; EY. où düdexa Seoi 95 
etEaorv éxtoiyai 0e. EIL u@r ue oxwbnveror 
Écovre Tir nréquotv; À 740, à Eére, 

@vJowrroc. EY. où c0û xatæyel@uey. EIT. &la vof; 

ILE.  vù Gaugpos fuir oov yélosov pairere. 


xaray{oayre Zwxpétous. Sed non absolute sine genitivo addito sic xxza- 
xeoèv aut xarayéoas posuisset Comicus; adde quod sensui magis conveni- 
ret praesens quam aoristus. Vitium igitur fortasse latet. Qu. &xoxerèr. 

90. yo êorev] d' cri Med. 8.  êore libri et vulg. êor’ Bentl. Elmsl. 
n. ms. Mein. Recte, opinor. Cf. ad Ach. 178. 800. Pac. 187. Ran. 1220. 
Nub. 214. 1192. anénraro B. R. 8. V. vulg. dévénraro À. à&nxénrero 
Dawes. Mein. Dind. Ko. Hold. Cobet. V. L. p. 305. Cf. ad 35. 91. 92. %. 
1173. 1613. 1624. Eccl. 1121. 

91. oùx àp’ B. KR. V. oùx äp' A. S. Med. 8. 9. Ald. où rép" Lenting. 
Quod non probandum. Post &gñxas nota interrogationis ponends. 
Cf. Nub. 1252. oùx «op änodéoes; Eccl. 462. oùdè orévery rdy BpSgor 
Er nodyu àoé ur;  oydS (sic) A. B. 

92. nv] “Fort. ré", Bentl. V. Pors. ad Orest. 1081. 

98. Inotoy À. B.S. rè Snpitor R. V. Urb. Unde conjicias rouri r£ nort 
sd Snolor, aut rouri ré nor y Tù Snplor. Cf. 280. ré rù répas rourl 
not ÈOTIY; 

95. Eè.] Ile B. Nulla persona in A. 

96. Exerotya À. B. S. ‘Ex. B. Spatium in A. Deinde us supr. in B. 

97. dpüvre À. B.S. V. Med. 9. éoüvres R. Med. 8. 7 libri et vulg. 
Bergk. 7 Choerob. Dind. Ko. Mein. “Choeroboscus in Bekkeri Anecd. 
p. 1379. 4 &vri roù ünoyor, ds rap Aoioropéret êv “Opviorr, D yo 
êyà Etvos dyv9çwros. xat rapè ITléron À yofñors ebpnrac. Hanc formam 
ubique vel 6 libris vel ex conjectura restitui, exceptis tribus locis Pluti. 
mediae comoediae fabulse, de quibus dixi ad versum illius 29." (Dind.) 
Porphyrius in schol. ad Hom. Il. £. 538. Od. #. 186. rà 7 éxenolaia 
vor. tv dE Artixdy of uèr äpyaïo uovoypduuaror (i. e. 7) adrè npot- 
péoovro. Cf. Cratin. Fr. 182. Soph. Fr. 399. Oed. C. 1193. Formam 
metrum postulat PI. 29. 695. 822. Eévos vulg. £évo Mein. Dind. Ko 

98. EY.] Ze B. Spatium in A. 

99. ITe B. Eù. À.  yélorov R. V. yeloioy À. B. 
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= 


Touabra uévrou Zoponlén lvuaireroi 100 
êy Tois Toaywdiæorr ÊuË Tùv Tnoéa. 

Thoeds yao el où; rvegor Üovis Tax; 

dovis éyuwye. EY. xgré oo rot Tà rrreçd; 
éEeootmne. EY. srôrepor dxd vôcov tiré; 

ox, QG vûr yeuudra raryra vügrea 105 
rrregogovobuer raie Éreoa quouer.. 

dd etrcarér ua, opà tir Écrôr; EY. wo; Boor. 
EN xodarc® vù yévoç; EY. Gder ai toufoeig ai nai. 


100. Zogoxléns Ald. Zopoxiñs À. B. KR. S. V. Tr. 4. Cf. Ran. 781. 

Pac. 695. Ran. 86. Æevoxiénc. | 

10. Eù A. R. V. Ile. B. raës R. 8. V. Ald. Dind. ras A. B. rec 

Athen. Br. Mein. Ko. réoas Seager, coll. 280. rf rô réous rour{ nor’ cry; 

tes scribendum docet Trypho ap. Athen. 655 B. et Seleuens ibid. 398 A. 

aapalôyews dè of AÆrtixoi xab dagdyouar xa neoomdor. Schol: éfbyeres 
. JE 2e) nepuon&ras. — 1ù dè dvoua negiondor of LArrixof. Idem docet 
| mhol ad 269. Cf. ad Ach. 68. Est autem scripturs rex nihil aliud 
| un ra«füs. Confer Latinum pavo et Germanicum pfau. ei om. R. 
| 108. Eë. À. R. V. Ie. B. cos R. S. V. oo À. gov B. oo: xoù 
| ralg. Dind. Ko. xoù oo: Cobet. Mein. Qu où ‘ort. 

104. Ed. À. R. V. Ie. B. 

106. réprea À. rà ëpvea B. R. S. V. Havn. r& “ovex Ald. 

106. nrepogguei te xad91ç B. R. 8. V. vulg. Dind. rrepogopueire xadSts 
À arepopgueï »x@r° «dis Dobr. Ko. Mein. Hold. rreçgoppvoüusr x«dSis 
. ton). Cobet. Mein. In utramque conjecturam ïipse incideram. Cf. ad 
| Lys. 42. Si forte vera est scriptura rrepogpuei — qéousy, conferre lice- 

: Mt Lys 42. 43. éoyeoataro — xadues. Si rrepopovoduer, cf. 173. et 

sd Lys. 42. ri d' &y af yuvaixes poéripor Éoyacalueÿa —; 

107. Eè. À. R. V. Iles. B. mor op, rly’ (sic) À. 

108. rodanû rè yévos libri et vulg. Bergk. Herm. EL. p. 137. Reisig. 
 Conj. P. 18. xodan& rù yévos d' Elmsl. ad Oed. C. 18. Add. Dind. Ko. 
| : (dubitanter). Mein. Hold. (‘“Addidi d’. Sic in Pac. 186. rodamds rù yévos 
sl, particula, quae aberat, e libris melioribus addita,” Dind.) rodan 
| géros #” Dobr. (coll. 1700. BépBapos d” etai» yévos. Thuc. 1, 24. Kogér- 
Le yévos. Herodot. 4, 147. yévos lv Kadueïos. 1, 6. Kooïoos my Av- 

vies yéros. 3, 4. àvñe yévos pèr Alixapvnosvs. Ctesia Athen. p. 528 F. 
Es os yévos. Athen. 495 D. ‘AleBardorès dè yévos. 461 F. yévos Avdot. 


SRE 


Daris ibid. 560 B. Onfalæy yévos. Aeschyl. Suppl. 274. Æoyeiu yévos. 

Bar. Bacch 990. ÆrBvoo&r yévos. ete. Sic uixos, nlëros, néyos, Üyos, 

| Méyédos, craSudr, Gvoua sine articulo.) rodar d'; EY. 6evrep — 

* Cobet, Praestat, opinor, omitti particulam. Cf. 1201. Eccl. 315. Dem. 

P. 182. rés où obrés êorr; xüwy vù Ale, pat Tives, Toù duov. IToda- 

A6; osos ete. et ad Pace. 186. De anapaesto post tribrachum cf. ad 
2 * 
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EIT. u@y fmaota, EY. uallà Saréçgor tvobrcor, 
anylMaoté. EIL oreigeror yàg voèr ènei 110 
TÔ oxëqu'; EY. ôlyor Enr@v &r à àyooù AéBou. 

EIL. zoyovs d 07 toû Geouévw deüp' Flderor; 

EY.  ooi Evyyeréodou Bovhouérw. EIT. vivos régi; 

EY. ôn xoûra uèr 109 &vdçwrros Gorxeg vw more, 
xägyloroy wpellnoag &oreg vo xore, 115 
noùx Grrod0 OS Éqoipec GOTEg V6 TOTE" 
air abhiç ôgrifur ueralld£as quoir 
roi yiy ëxénrov rai Jélorrory à xd, 
rai ndvS Üoareg &vSowrros Éca Tr’ Ügris poovets. 
cadr oùr intra vù rxoûs 0ë deîg” dqiyueda, 120 


Ach. 47. Raro tribus anapaestis incipit trimeter, ut Vesp. 979. Cf. ad 
Ach. 1028. Quod si verum est xodaxw rù yévos d', particulae collocatio 
minus usitata ex eo excusanda est quod arcte cohaerent ista zodarw 
Td yévos.  Eù. À. R. V. Ile. B. 
109. #saora B. R. $S. V. nlaorai À. lcaorà conj. Bentl. Bergk. 
ui élià Ald. vulg. u’ là (your uh, oùx) T. u&le R. udla A. Y. 
et Suidas in mdéraorns. oùx all B. 4. où uala C. Havn. dla ye Lenting. 
u&liè Dind. ete. De qua crasi cf. Ran. 108. 745. 751. yérous (re. 
roérov) V. yévovs 8. 

110. éxniaorà B. R. S. V. éxnlaotai À. ägndi. ITunt. 1. et 3. 

111. oxéou’ B. $. V. oxéqua À. K. Et. À. Ile. B. léfois À. 
R. S. V. lépns B. 

112. dn roù B. R. S. V. roù dù À. CE 155. 415. etc. #fiSerov libri 
et vulg. Bergk. Ko. Fritzsch. ad Thesm. p. 534 19677 Elmsl. ad Ach. 
733. et Eur. Med. 1041. Dind. Mein. Hold. Cf. ad Thesm. 11517. 

113. Eù. À. R. V. Je. B.  Evyy. À. B. R. S. V. ovyy. Havn. 

114. Et. A. KR. V. Ie. B. açèta uéy] xodror corrigit Elmsleius ad 
Ach. 178, quum non respondeat d£. Similis caesura est infra 848. xrouxe 
dè réuyor —. 1363. à oid rep (ant oidrep) aërèç EuaSor. 

115. xäpyüocor dgpellnoas vulg. Parum hic convenit aoristus. Qu. er” 
apyvpcor (vel xal räpyuügror) &pesles. 

116. xoëx À. B. KR. xoùdèr S. V. 

118. êxérov xai rÿy (rÿr om. S.) libri. êxenérou xai Elmsl. ad Oed. 
R. 17. xénrou xai Pors. ad Med. 1. Beck. Dind. Ko. Bergk. Mein. Hold. 
Cf. 1471. roll dh — inenrôueoda. 788. ixrrôuevos. et ad Soph. Aj. 693. 
282.  Jélaoder unus R.  Ày om. S. V. 

119. 8oaxeo] ôcaréo r’ Richter. ad Vesp. 806. 

120. fxéra libri et vulg. Ko. Hold. éxéra Elmsl. ad Eur. Iph. T. 974. 
Mein. Dind. Idem ipse conjeceram. Cf. ad 824, Ran. 565. vo dè deccada 
(sic recte R. V. defouoæ vulg.) yé rrov | — äverzndnoauer. 883. ebyeode 
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et tuva rôMY podoens fuir ebegor, 

donee ouoûgary éyrasvonduviros ualSantr. 

érera ueilw T@v Koava@y Crreis né; 

ueilw uér oùdér, rrço0poguréour dE vG. 
duoroxpareiodoi dos el Emr@v. EY. èyw; 125 
fuota nai vôr Zuelkliov Bdslérrouc. 

roiar ti oùr YO1oT’ &r oixoïroy xér; 

éxov Tà uéyora rodyuar’ ein rouadl 

ci ty JÜçar ou ro Ti Éd Ty pur 

léyou tadt, “ropôç ro Aidç Toëluurriov 130 
êruç ragécer uor nai OÙ rai Tà ru 

lovodusra ro@' uéllw yao Fori@y yéuouc” 


RS AR 


— 6qss. Infra 664. xai vo Seaowueoda ryv éndéve. Soph. Ant. 58. uôva 
di rà lelssuuéra — GloûueS’. Fritzsch. ad ‘Thesm. 1158. p. 529. vo 
A RS. V. vüy B. “Fort. ägiyuedur,” Dind. 

12L. podosas] Qu. podoms &y. Cf. 1018. Nisi reponendum potius 
y vÿy pro uir.  edepoy B. R. S. V. sddepor À. Havn. 

122. ofovour Bergk. Eyxaraxliviva R. et schol. Dind. Bergk. Mein. 
Ko. lyxaraxli3re À. B. S. V. Med. 9. £yxaraxliy3ra Med. 8. Aoristo 
æenndo utitur Ach. 981. Vesp. 1211. Cf. ad 394. Vesp. 1211. Lys. 904. 

nalSaxyy B. R. ualaxÿy À. S. V. 

123. r&y Kocuvaër] Ts Kocvaëy conj. Ko., coll. Eq. 1263. r7 Keyn- 
ralwy nôle. Koavyaÿr enim per ASyvalwr interpretari scholiastam Rav. 
Athenienses autem olim Xoæyæoi appellabantur, teste Herod. VIII. 44 

L26. fuora: xai rôy vulg. fxiora* Tùy yäp conj. Hold. Corrigendum 
suspicor feror', Êxrel rdv —. oxelllov À. R. S. V. oxiilou B. Nomen 
Zxtllles legitur Thuec. VIIL 89. Plut. Ant. 66. etc. Nomen Zxvlléas 
memoratur Herod. VIII. 8. Aut idem aut simile nomen barbarum Zxefllas 
(aut Zrefldas) legitar Ran. 608. 

127. oîxoir’ &y libri et vulg. Ko. ofxoiroy Pors. Tyrwh. oixofryr Elmsl. 
Cobet. Mein. Hold. Sic infra 149. oxéterov. PI. 485. gSévorror. Scripserat 
fortasse olxofns: nam pro se ipso tantum loquitur Euelpides. Mox infra 
sententiam euam dat Pisthetaerus v. 186. Et sic hodie Dind. 

128. &y pro eïn Hawn. zeradt B. R. 4. Dind. Bergk. Ko. Hold. 
totde À. S. V. vulg. os rad Cobet. Mein. 

199. ro@ ris tn Ald. row (aut moûx) res Sr B. roûe 15 A. 
2çeri07 Ll9wy R. roux eloel3ar S. V. 

190. Léyor] Léyes S. zoùluuriov B. S. V. roù ‘Avuréou À. Eadem 
crasis in roëpr:9{ou infra 224. Êêx roërmoder Eccl. 482. veavloxoëvros 
(véxrloxovëyros) Eupol. com. IL 472. 

BL. xai où] où À. 

132. lovodueya r0ÿ] Numerosius, opinor, foret xp louaaueva.  lov- 
céusva B. KR. 8. V. lovodueva À.  roût À. 
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koi unôou@c &lluwg rouoes' ei O lu}, 
un uor TÔT’ ÉLONG, Ürar Éyà 7rçaTTw nonG.” 
EIL. vi) ia volunwgur ye zcçayuatwr ép@c. 135 
ti Jai ov; ILE. touoërwr é0@ x@yw. EIT. tivwr; 
ITE. ôrxov Evravr@y uor raût vis uéuweroui 
boreg Gduvandeis Tœu0dç oaiov 7rœre, 
yal@ç yé por rdv viôr, & ZrulBwriônr, 
edour druôvr œrù yuuvaaiov Aelovuéror 110 
OÙX ÉXVOQG, OÙ TÆQOCEÏTOG, OÙ 7TQOU7YEyOL, 
oÙx ooxurédions, dr Euoi 1carçpxès qiloc.” 
EITL. @ dual où Tor nan@r our ëpüs. 
drûg éote y Gscoiay léyeroy etdaiuuwr ræôMS 


133. zoujons B. KR. S. V. Med. 8. 9. Havn. vulg. Dind. Bergk. Mein. Ko. 
Hold. xocmoeis À. Br. Elmsl. ad Mod. 804. Cf. Eccl. 1144. oëxour &nao: 
dira yevvalus êgpeis | xx Qu rapalelyers (nagalelyns libri) undér» —; 
Nub. 296. où un oxwye (oxwwns libri) uwndè zosoers (nosons libri) 
&neg —; Ran. 202. où un plunonoës Éyowr, U' &vripàs | llgs npoStues ; 
462. PI. 487. &A1' dn yofv re léyerv duas oopèr, @ vexioere tnvdi | à» 
Toior Âdyois avriléyovres, ualuxdy d” Évdwaere undér. Eur. Med. 1148. où 
un duousvns Éder plots, | ravoer dè Juuod — défee dè Jdpre —; Isae. 
VIL 33. drexeleded" ôxws — Éyyoépuol ue els T0 Anëtagyixdv yoauuareioy 
— xoi un &s (undauds?) dus roumowoi. Sed Plat. Lach. p. 201. 
aÜorov Éwdey aglrxou olxude, xai un Aws noinons, va Bovkevowuea —. 

134. uxf uol nor “ns Cobet. zôre y libri et vulg. Bergk. or 
Suid. in u% uor Cobet. Mein. Hold. rôr’ ed. Bas. 1547. Kust. Dind. Ko. 
Recto, opinor.  ôray] 6’ Suidas. 

135. ralarrwpr À. 

136. dei À. R. S. V. dn B. pr. 

137. radt Tiç péuyetar] Qu. radè uéuyard vis. Cf. 128 — 130. 

139. uou À. B. KR. S. V. 7. 4. Dind. etc. uor Ald. otTilBovidn A. 

140. lelouuévoy] ‘inlquuévoy (1) con]. Hamaker. Balnoa cum gymnasiis 
conjuncta fuisse vel ox Theocrito XXIIL 57. constat, ut monuit Mein. 

141. roçoceinaçs] Sic dicebant Attici, non zoocëîres. Sed nooceïror est 
Ach. 266. xoocerneïy Ach. 882. Pac. 557. 

142. ooyienéônoas libri et vulg. Dind. ooyerédious Lud. Dind. Mein. 
Bergk. Ko. Cobet. Cf. Hesychium, ‘Opyiradiberv: Tù xaxooyolsteo deu 
aapè tois act. Ubi éoyrredtierv corrigit Cobet. Qu. wxorédncas (vel 
-soaç), ab oixôzred or. 

143. ràv xaxdy ofwy épgs] Tüv xaxdv, ofuwy 2ogc Lenting. Alioqui enim 
dicendum fuisset ofwy rôv xax&v io&s. Cf. Eq. 1218. ofuor rôr àyaÿ&y 
ojwy ndléx Sed praestat, opinor, correctio ofov où Tv xaxy logs. 

144. érag Eore y’ éxolay] De hac caesura cf. ad Nub. 62. Solennis 
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nagà tr Épuodr Jélarravr. EY. oluot, un0au@s 145 
Mur ye raoû Jélarro, y avandyeroi 
dcho’ &yovo’ Ewder à ZSalaurio. 
“Emmy À rôluir Éqeis uir podoc; 
EIT. vi où tùr HAeïoy Aénosor oixiberor 
LIT"; EY. Gr v tvoùs Jeodç 60 oùx i0aw 150 


est formula &räp — ye Vide tamen an corrigendum sit éräp &o5* 
daoixy aut éräap Eors y’ our. 

145. xeoù Urb. 

146, quiy (om. S.) rapè riy B. S. V. vulg. ui ye naoû tv À. R. 
quir ye xaoa Bekk. Dind. Mein. fuir xaçpà argum. Il. hujus fabulae. 
C£ ad 118. f>' B. KR. S. V. ÿr A. 

149. sé où libri et vulg. Bergk. Mein. Ko. Dind. réf 4’ où Pausan. 
V. 5. 8. schol. ad Ach. 724 et Suid. in &yoparoutas. oixtéeroy libri 
A vulg. olx(£ere Pausan. et Suid. Fortasse recte: cf. ad 120. 

159. 296y3’ B. S. V. è196yre À. R. T. dre vi B. S. ôre vi À. K. 
V.T. 4. ôruÿ; vn Halbertsema. Mein. conj. Bergk. or; y roùs Seoës 
Gre oùx day — citat Richter ad Ach. p. 306.  5ç oëx id&v libri et schol. 
ad Pac. 803. (&s Ald.) Suid. in #deldoow et 4éroçcov. vulg. Bergk. Dind. 
à oùx idwy Dobr. 6 oùx id&y Both. Lenting. Ko. Mein. (Cf. ad Pac. 
1198.) 6re oùx idwy Mein. olim. Si verum est 60° oùx id&y (i. e. quan- 
tum odisse possum, qui non viderim, vel simpliciter qui non 
viderim), conferre licebit loca qualia sunt Eur. Iph. T. 612. xai yap 
oùd” yo, Eévor, | àvaédelgpôs Elu min 60 oùy dpood we. Rhes. 904. 
G6oy npoomest un yérous xoivwvler | Éyovre, ldny rèr oùy oixrelpw y6vor. 
lon. 1119. 60° &oxis Éyyos 9°. Andr. 995. undèr gofnôfs xaid' 6 (60° 
Lob.) eïç Eu’ üBouce. Soph. Oed. R. 348. Fo94: yäp doxdvy Euoi | xai Evu- 
guredou Tolpyor elpytoS$a 3 6cov | un yeoot xaivorr. Trach. 1216. 6007 
Y &v adrès un norepavery (uñ re roocpavur?) yept. Oed. C. 150. 60° 
(as libri) êxecxdoor. Dem. p. 1002. vecrepor ëvra Euod xai ouyrD 60« 
dE Gypews. p. 1161. êuol dè oùre yéves noocixey » vIowros oùdèy ei 
#5 6dov tirn yevouéyn etc. Plat. Rep. p. 467 C. of rarépss, 80 ày- 
Jpuros, oùx œuadeis Ecoyrar, &AlG yrœuorixol. Euthyd. 273 À. ô0ov u} 
Boots duà Tù véos elvæ. Thuc. I. 111. rs yñs éxpdrour 60a ui 
Agoîiôyres nold Ëx Tv ôndwv. IV. 16. êyéyvoyro arxovdal rounide: quléo- 
cuy 17y voor Afnralous 600 uÿ axoBatyovras. Thuc. VI. 25. 60x #07 
doxsiy adrÿ. Herod. II. 73. éyù uéy ir oùx eddy el un 600v yoap. 
Xen. An. IL. 1. 45. xododev uèy — rocodroy uôvoy 6e ylyvwoxoy 6007 
fxovoy Anvaior Elvai. Nub. 434. 60° luaurÿ orpeyodexou. Ipse ten- 
fabam &c oùx id, vel ca y’ oùx ide, vel oèx etude (Aesch. IL. 82. 
y où loudogeïs oùr' eidès oùr' Exidoy), vel 6007 y’ idwy, vel 60& u} 
dadwy, vel 60° eioudoy, vel 69° oùx êu@y aut êueiy (modo non vo- 
mens), vel denique üren; y roùs Seoûs ôre oùx ide (quamquam non 
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Bdelvrrouar Tdv Aéroeoy éxd Melordior. 

EIT. ll’ eioir Ereçgor ti Aoxetôos Orovrruou, 
va yon ratoreir. EY. &U éywy Orovrruos 
oùr &y yeroiumy ëri Taldytw xovoiov. 
obrog 0 0m vis è09" Ô per’ ÔgriFwr Bios; 155 
où yde oi axgpax. EIT. oùx &xagis à tir Teuf 
où rçûra uëy Ôei Chr &vev Ballavriov. 

ÆEY. xolfr y ägeiles voù Blov uBôrnliar. 

EIL. veudueda d' &r xÿroig Ta levxa onoaua 


HO UVOTO ai UPAWVE OL CLOUPQU. 160 
EY.  dueig uëèr aga Cire vvuqiwr Biov. 
ILE. qe qe 


n uéy èvoo@ Botleuu’ y Ôgridwr yéver 
koi Ovrauty, 7 yévour Br, Et mIOOÏÉ pou. 
EIT. vou rioueS; ILE. 8 n nidnode; nç@ra uv 


vidoerim). Causa corruptionis fortasse fuit male intellectum over. Cf. 
Append. Prov. I. 52. Bdelurroua Tôv Zlerxpdy (sic) axd MelaySlov: - 
Léyes oùv, td&y Tùy MeldySiov oiôy êore xaxdy, Bdelürrouar vèy Mel. 
Quorum scriptor certe non legebat 60° oùx idwv. 

155. 09’ B. V. êorey A. KR. S. T. 

156. ès Tv ToBnr] ès dearorfÿy verissime, opinor, conj. Burges. et 
Mein. Idem ipse conjeceram. Schol: &yri roù eîç Tv dicroupry. 

157. Balayriou B.S. V. vulg. Ballayriov À. R. Dind. etc. Cf. ad Ran. 7172. 

159. veuduecoSa À. B. KR. V. vulg. Ko. veudueda S. Lenting. Mein. 
Dind.  rà om. Havn. Unde ëy xro:oc conjicias scribendum. 

160. urxwra À. R. S. V. Ald. Suid. in ojoœua uñxovas B. Urb. 0% 
daua dè xal umxwves xai 010. schol. Pac. 869. unxomsa BI. ad Ach. 107. 
Mein. (Cf. Theophr. H. P. IX. 8. 2. rûr roù rifvua&llou f uyxeæwvtov, st. 
éxév. Posidipp. Athen. 87 F. unxavia, | révvas, roayniovs, uuüas.) Ten- 
tabam etiam xai uupra xx oroüuBoia xat unxwv{das. (Theophil. Athen. 
587 F. Mnxowvid' } ZioüuBorov. Epich. Fr. 110. uaxowvides.) Sed urixov 
et ofoaua conjungit etiam Anaxandrides Athen. p. 131. vv. 54. 59. 
Dobraeus conferri jubet Eq. 635. Eupol. com. II. 246. Süua, SüuSoar. 

161. <oa B. R. V. &px A. S. 

162. œeù geù] Qu. sd semel, ut alibi, Ach. 457. Nub. 41. Ran. 141. 
PI. 861 etc. 

163. # valg. Dind. Bergk. 7 Dobr. Mein. Ko. Hold.  xeéÿeo9e À. B. 
S. V. Urb. Ald. re(deoÿos KR. ret9o1o9e Iunt. 2. r{3oioge Dawes. Br. etc. 
Cf. ad Nub. 78. 

164. xiSoueoÿ À. Ald. Br. Bergk. Ko. reSauesS" Dawes. Mein. Dind. 
nadoueoÿa KR. rerSœueod Iunt. 2. xiSo{ue:o3 B. in ras. V. 4. Med. 9. 
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UD repréreo de rTœyTogh AENNVOÔTES, 165 
ag Tor &riuor ToUoyoy ÉOTIV. œÙTina 

dxet rap fuir Toùg rerouérous ÿr EG, 

“Tic Ogris oùtoc;” 0 Teléag êget Tadi, 
“&yourzos 0onis, GCTAŸUNTOS, TETOUEVOS, 
dréauagtos, oùdër oùdéror àr Tar® uévwv.” 170 
vi Tôr A1ôvvOov Ed ye puwoug Tavrayi. 

ti &y où rooïuer; ILE. oixioate uioy x. 

aoiory 9 à oixoauer Gore xôduy; 

Andes; à onœ«OTaTOY elgynwg ETTOG, 

Pléyor xéru. EIL. rai 0 Plércw. ILE. Blérce vèr &vw. 175 
EIL Pléru. ILE. reglaye vùr roégnlor. EIL vi) Aia 


FE à 


nuJôur6ÿa Med. 8. reudolueda S.  riÿo:o9e À. B. in ras. V. Med. 9. 
Ald. vulg. xel3o:109e R. S. Med. 8. x{3no9e Dawes. Br. etc. 

165. raysayh B. R. S. V. rayrayoù À. 

166. roÿpyor B. roÿpyov A. 

167. roùç rerouéyous] 1oùç om. S. rûy ... évous (nominis proprii, 
quale est Alcouévovs) conj. Kock. 

168. réç Spris oùros À. R. S. V. 7. schol. Iunt. 1. Reïsig. Conj. p. 179. 
Bekk. Dind. Bergk. rc oùroçs pris B. Havn. Ald. Br. rés Eorev bois 
Dobr. rs oùros; eùdès Dobr. rés êorev oùros Herm. Hamaker. Mein. 
tés d véos odros; à Teléas, êçpodo’, 6de (vel Zpodot oo) conj. Ko. rés 6 
réos oùros conj. Hold. Qu. rés oùros oûpnis; Cf. 284. Nub. 184. à ‘Hod- 
eus, tauri noderrt tà Jnplæ; Vel xoiôs trs oùros; Vel ris, êredr, oëros; 
“’Ogrss producta syllaba altera dicere solet Aristophanes: sed hoc loco 
imitatur Tyrus Sophocleae initium, rés Sorç oùros Efedoov yuçgar Eywr; 
cujus versus altera parte utitur v. 275.” (Dind.) Comici non videntur 
utimum in ëpw:s produxisse. Aliter res habet apud tragicos. V. Arist. 
Fr. 297. Soph. EL. 148. téléas À. R. S. V. rellas B. 

170. ravrÿ (sic) A. B. oùdèr oùdéror — vulg. Malim oùdiy, oùdé- 
xot' —. Alioqui enim non video quem sensum praebeat istud oùdér. Nisi 
corrigendum potius oëdéxzor’ êy rénw raèrÿ uévev. Sed cf. Vesp. 969. 
xodden or” Êy tard uéver. 

101. ravrat Havn. 

172. rl &y (&y supr. in À) oùy zovoiuer libri et vulg. Dind. Bergk. 
té où noiuey Cobet. Mein. Ko. Nil temere mutandum.  ofx(oare 
B. S. V. oëxnoare À. K. 

173. otxñocuer Med. 9. Cf. 188. et ad 172.  ëowmSes vulg. Reponen- 
dam, ni fallor, were. Cf. ad Lys. 42. ré d” &y (&y ai?) yuvaïxec 
goonuor loyacalueÿa — ; 191. Eur. Alc. 762. oixérau (ofx.?) d' Exlalouer. 
Nisi pro ofx{Gœiuey reponendum oix(ost«r. 

176. fléne À. 
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arolavooual ti y, et diacroaproouc. 
ILE.  eldéç mt; EIL vag vepélas ye noi rdv oùgarér. 
ITE.  oùy oùroç oùr dfrov ‘orir ôgniJur xédos; 
EIT. xôloç; viva tobnor; ILE. Gone ei léyois tôxoç. 180 


177. éxolavoouaf rt y B. C. Havn. Ald. Kust. Dawes. Br. Bergl. 
Lenting. änoluüoouat y' À. S. V. drolavooux d' R ärolavooum 
Junt. 2. äérolavooual re d' Reisig. Comm. Crit. p. 279. Dind. Bergk. 
Mein. Ko. Hold. In fine versus interrogationis notam ponunt Dind. Bergk. 
Ko. Plone punctum in Ald. Br. Mein. Hold. Illud recte, ut videtur. 
Redde: érolaÿoouat re S — ; ecquid vero lucrabor —? Cf. Eq. 175. 
éddauovrow d' (ita R. y' vulg.), el dracroagioouæ; Eur. Iph. T. 536. 
dnéavoa xäyù dn te Toy xelyns yauav. Isocr. de Pace 8 81. àrolaver 
zu phaüoor. Lucian. adv. ind. 16. os dr re énolavour aür&y. Sic Nub. 
497. fdlenxé ri; Th. 879. relder re tToûru — ; Av. 1426. dnd nrepüyur 
te (tr al. et vulg.) xzoooxalei ooparecor; Pac. 830. elneo dpeliomuér 
rl ce. 110. do" à Blafiver dit yodvou rl ao doxd; 1049. vayrsoios- 
tal te vais diallayais. Isocr. Or. XV. $ 179. éposovuny uà — draBolñs 
dnolaüow te plaüpgoy. Lucian. D. D. XXI. 2. un xal ru xuxdy &rrolav- 
cœuey tTis pluaplas. Herod. VIL 180. séya d° ëy re xai Gvouaros ênat- 
porto. Âgathon. ap. Athen. V. 211 E. e d' sdpoavà rt 0°. Nisi scripserat, 
vn Ala | énolavoouat rt y’, el diucrougrioouu. Vel vÿ Ala | érolatoouum 
‘yoy’, El —. Vel »ÿ Ala | ànokavooual y’, elnep diacrpagrioouœ. (Cf. 
1958 sq.) Vel y Ale, | énolavoouar yüo, el deacrpagrioouæ. Cf. Ach. 71. 
opédpx yàp Écdutôuny yo. Si interrogativum hic esset ré, ut in Nub. 
1231. ré yäp 411 &y anolavoæm Toù uaÿmuaros; 259. elra dÿ rl xep- 
day; scribendum fuisset potius érolaÿoouaæ dè (vel dé dà) r£ —; No- 
tandum autem non potuisse dici r{ y', nisi praecessisset »7 4éa aut aliquid 
simile. Cf. ad Th. 709. Ceterum tollatur virgula post 4{a vulgo posita. 

179. oùr om. S. V. dnovu ‘or libri. dr’ êorir Ald Fortasse recte: 
sic 477. oëxouy dir —; Sed cf. 187.  ôpvéIov xrélos] Qu. oùgr(3wr xôlos. 

180. EIT. nôdos. ILE. riva toônoy Ald. Correxit Bentleius. Et sic, ni 
fallor, libri.  &oxep efno vis libri et vulg. Dind. üoxep el y' elrous, vel 
boreg &vy elro: ris Dobr. Adv. IL 260. waxepel xôlusç réxos conj. Tho- 
mas Comm. p. 48. &oxee ei léyous Cobet. Mein. Kock. Holden. Cf. 
282. “‘ooxep efno rs si recte legitur, non est pro &oxsp &y elnou, sed 
pro bonep el elroc dictum. Quae tamen parum probabilis ratio est, 
quum usitatissimae sint formulae @oxecp &v efnoc res et os &y lo tes, 
quarum alterutra restituenda est Aristophani”’ (Dind.) Vulgatam ut soloe- 
cam recte damnat Brunck. Corrigendum mihi videbatur aut @ozee ei 
léyois, aut Gorep ei etrror tes. (Eadem crasi qua in Th. 536. ei dè ur, 
mueis —. Eccl. 550. 2y oyôunr. Pac. 199. roëpavoo. Supra 86. uolyeræ. 
Aesch. Eum. 269. dwes d' êxei ef Tec &lloy Ylrev Boordv etc. Ita enim 
videtur legendum. Cf. ad 86. Soph. El. 316. fordpes ré (et rl?) oo plior.) 
Cf. 282. woneo ei Léyois —. Ran. 1158. v7 rdv fé wonep y’ el ses los 
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ôu dE zogitou Tobro nai duégysroi 
&rxravra dû vourov, xakeitou vr xôÀoc' 
fr d” otmomre tvodro nai podënd Era, 
êx to zôdov vovrov rexdñoeroi rôMç" 
Gor àgËer drJowrrur uér Woreg apré un, . 185 
Toùç d' ad Jeoùç dxoleire Mug MnMw. 
EIL nx@; ILE. ëy uéow drrcovder do êou yïs. 
ed, Goreg Mueig, y léve Porloueda 
Irdwde, Borwroèc dlodor œirobueda, 
obros, ôray Jlworr &qurro Jeoïc, 190 


yéitom —. Eccl. 126. woneco ef ris ons | noywva neprdnaesev. Li- 
phil. com. ap. Poll. X. 137. woxep ei | efrouç (ita Meïnek. woreg éfxoiç 
lbri. dore &y Elo vulgo) &ooprds. Herod. IV. 155. worep el (ei om. 
S.) efros etc. Xen. Oecon. XV. 5. waoxep ei afro Gr dei yoéupara 
éntoreoÿæ etc. Hell. III. 8. 4. rù rofror #Yôn Svovros eînev, © Aynollae, 
éoneg el y adrois elnuey tois nokeulois, obre uor onualverm. Plat. 
Apol. 23 B. œoxecp &v (&r ei?) ele etc. Phaed. p. 87 B. doxep &r (&y 
ef vel ef?) res ... léyor etc. Hom. Il. 4”. 389. oùx dléyow, doel pe yuri 
Balos % naiïs dyçuwr (perinde est ac si etc). Od. £. 314. äy irédny’, 
moel Te apéro nu Enideln. Isae. VI. 65. ôuoor yèp bonrep y ei 
pain eldévo. Longin. 44. ds &y (&r ei?) elros Tes, xurafuS{{ovory — 
roùç flous. Lucian. Tox. 53. roïov dé êorrv, wonep dv (&v el?) 7 àg- 
Gtepa ou yagir eldeln ri deg, Hesÿcb. in ‘Orou nôxa: — Goreg el 
lyos ris Ovoy xelçpess. Vitiosus est locus Eur. Andr. 929. xs oùy Téd’ 
ss nos ris (qu. loi &y réy'), éfnudoraves; V. Elmsl. ad Oed. C. 42. 

181. ôre 6 Libri et vulg. rs dè Dind. Richt. ad Vesp. 853. Cf. ad 
Pac. 211. Versus 181. 182. ut interpolatos ejiciunt Cobot. Mein. Hold. 
Ejusdem sententiae et ipse olim eram, sed nunc aliter sentio, quum ad 
roy (182) referatur quod sequitur, > d’ oix{onre etc.  roùro] raûra 
{vel in seq. v. &nuy, dià rouroyt) Reisk. 

182. &nravra] Qu. rà nerava. roro À. R. S. V. I. roùto (supr. ye) 
B. roëré ye Ald. vulg. rovrov (sic, &xaæyra dit roërov, xaleiræ) Dind- 
Bergk. Mein. Ko. Hold. rovri Burges. ad Aesch. Suppl. 24. Dobr. Bergk. 
Verum videtar aut dià rovrov, aut dû rouri, quod et ipse conjece- 
ram.  yùr om. Havn. 

183. godfn3’] Formam Atticam dictam œaoin3" reposuit unus Dind. 
Cf. ad Ach. 95. Vesp. 352.  &rat À. B. S. V. vulg. &xay3" KR. Unde 
&zey corrigendum suspiceris. 

187. Loci rationem minime percipiens Hirschigius conjicit: 7@s; — 
Alços dinoudey v uéow or yf. 

189. zu3ôde R S V. vulg. Mein. Bergk. xuv9wde À. B. Dind. Ko. 

190. S6cwoiy vulg. Dind. Mein. Süwory recte Lenting. Idem conj. Mein. 


28 APLTODANOYE 


ÿr un pégoy péowoir duty où Jeoi, 
[da cc rôleuws Ti dlorgias nai roû yaowç] 
Ty unoluy Tir xioav où ÔLaponoere. 


ENT.  ioÿ io 
uà yfr, uà rayiôas, uà vepélas, uà dtxrva, 
ui ‘yù vôénua xouWôregor Fovot rw” 195 


or ày narouubouu uerà cod ty xéluy, 

eb Evrdonoin voïoir &Alois ôovéois. 
ILE. vlc àv où vo no@yu’ œèroïs dcmyfocuito; EIT. ot. 

&yd yèo ados BaoBégous Ovrag roù Tob 

80400Ëa Ty por Evry rxolèr yo6voy. 200 
ILE. n@ç dr à adroùcs Evynaléouas; EIL 6qôtuw. 


prob. Kock. "Orer Süowory valeret, quando sacrificaverint. Cf. ad 
Fr. 659.  &vSpœæro vulg. Ko. of. éySpæror rois Seoïs Suidas in &s 
ITv9de. Unde hic reponendum forsan &y9çpwroe Et sic hodie Dind. (quem 
v. ad Thes. Gr. VI. 2218.) Mein. Hold. Cf. ad Eccl. 672. Eq. 92. 


191. duiy À. B. Ald. qui» R. 8. V. Suid. 

192. Spurium hunc versum, et e v. 1218 repetitum, merito judicat 
Lenting. “Si tale quid, inquit, hic addere voluisset, scripsisset, crodo: 
du Ts nées ris duetépas. Qui, quaeso, quisquam coloniae condito- 
rem monere hoc potest, non transitum dabis per urbem alienam? 
‘Idem censuit Dind. ad v. 1218. Versum delent Beck. Mein. Hold. 
“Recte fortasse, licet repetiti eadem in fabula versus etiam alibi apud 
Aristophanem reperiantur.” (Dind.) 


193. xviouy KR. Bekk. Dind. etc. xy{ouv S. V. Etym. M. p. 271, 41. 
xv{ooay À. B. vulg.  draporñoere R. S. V. et Suidas in où dragornoere. 
d'ragraere B. (supr. ç) 4. dragpopñoere À. schol. et Suidas in h. v. dee- 
œpoñoere Etym. M. Cf. Thuc. VIL 32. &xws un diagporoovor (sic Dobr. 
diagprnoovar plerique libri). 

194. Joù où vulg. Îoù, où Mein. Ko. Dind. 

195. un zw — #Hxovo’ y malit Seager. Conjicere licet oËre -— #xovo” 
tyw. Vel oùdèy — #xovoc rw. Sic Nub. 627. ua rv Avarvomr, ua Tô 
Xdos, à Tèv Aépu, | oùx eidoy oûros ëyde" &yçpouxoy oùdéva. Sed nil 
temere mutandum. x B. R. Med. 8. xov A. S. V. Med. 9. 

196. era ooù À. R. $S. V. uerd oov B. 

197. Evydoxofn À. B. R. Euvrdoxei S. V. 

198. Ifes. om. À. B.  adroiç rù noäyua S. ‘En.] Ile. À. B. 

199. "Ex. praef. A. B. xoù roù RKR.S. V. xooroù À. B. foorèr 
conj. Kock. 

200. Tr povir] cv uv conj. Bergk.  Evy&y roldr À. R. S. V- 
noidy Evvoy B. 4. 


OPNIOES. 29 


devet yâe éoBàs abrina udl èç vi Lyup, 
ÉTELT dyeyeigag Le êuty @nd0va, 
xooduer œùrois où dE, v@y Toù qoéyuaros 
ÉGYTTEQ ÉTTOROUOWOL, JevooyTor ÜpÜu. 205 
HE. à qiror ôgniur où, uf vur Eorad” 
A, œupol@ 0’, &y oc Tapor  ëèç Ty Loyurm 
éOPauve xévéyeuge Tv dn00va. 
EIT. &ye, oévroué uov, xadoa éy Ürcvor, 
Aüooy Gë vôuors teo@v Üuvwr, 210 
oùç du Selov oTouaros Jonveis 


202. Eupas vulg. Dind. Ko. 2o8às Mein. Hold. Quod et ipse conjeceram. 
Cf. 208. Eofauve. et ad 266. 

204. xaloouey À. B. KR. S. V. yo. xai xaloïut &y R. yo. xaloïul y' &v | 
T. xeloïu* &y Urb. prob. Kust. Schol: y oymuars elonxer àrrd Évixoù eîç 
10 xÂnSvyraxdy. Recte se habere xaloduey ostendit vel sequens +@. 

206. éxaxotowot B. KR. üraxoüswor (ni fallor) À. éxovowor S. V. 

206. éprtSor] éyFçuner Urb. un vüy À. B.  Eoraÿt B. R. S. V. 
Ioraÿt À. 

207. ès À. B. R. S. V. o" &y' ds réyior'| céy' wordéy:or’ R. Qu. 
ye 0’, à Téyior', vel 0”, Êrras TéyuoT’. 

209. ovyvoué nor vulg. Malim oùryoué ou. Sic Etvœudôs tevos Soph. 
Aj. 727. Vel oéyvou’ êur. 

210. 10007 B. R. V. Urb. Suid. in 1ücov. Dind. Bergk. Mein. Ko. prob. 
Pors. Lob. ad Phryn. p. 725. Avÿooy 4. yüco À. Ald. Kust. Br. Pors. 
særius (teste Dobr.). yücor 8. yo. xai Aüoov xai goov V. T. “ Legebatur 
xècov: qua forma aoristi veteres Attici non utuntur. Vid. Lobeck. ad 
Phryn. p. 725.” (Dind.) Cf. Ran. 691. 200 (yôou Elb.) ras roéreoor 
duaprias. Aixydoœ legitur Xen. Mem. IV. 8. 8. Qui tamen locus suspe- 
us est. Xedücov legitur Alcaei Fr. 42. Qu. yedoy. Cf. Callim. H VL 5. 
xartyeüero yafruv. Sed scripserat forsan goov (&:oov), unde Àüoov et 
deinde yooov. Offendere non debet, opinor, hiatus post üxyov in fine 
dimetri virgula interposita. Insolita certe est locutio lüey vôuoy, 
quanquam bene dicitur ordua Adussv. Sopb. Aj. 1295. dilos dè uoùori 
Exœdy ixlüdor oréua. Eur. Hipp. 1060. ré dira roûudr où lüw oTôua; 
Virgil. Aen. II. 457. Ipsa canat vocemque volens atque ora 
resolvat Nihil quidem frequentius locutione yée> gguous et similibus 
(c£ e. g. Herm. Od. 19, 521. f re Jauû rowrdox unyéa purÿr), 
sed forma yücoy suspicionem movet. "K 

211. 212. où — Jonveïs, Tdy dudy — ‘Irur El. ral Dind. où — 
Soyreis Tèr Eudy — “Irur, A Bergk. et, qui colon post ‘ru ponunt, 
Mein. Ko. Hold. De constructione cf. Soph. EL 123. ry del taxes @d” 
éxbpeoroy oluwyay toy — xoédoroy; Trach. 50. rardaxpur édüquera | Ty 
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Tôy éudr ai oùv zodongur ‘Ervr 
êlellouérns d tegois uéleorv 
yévvos Éovd hs | 
xadagà yuçget Où quAloxôuor 215 
ilouoc myù roùc A1dc Edoas, 

ty Ô yovoouduas Doïfos œxotwy 

trois oois éléyous œrritéllur 

éleparrôderor poguyya Je@r 

i0Tnor Y0p0Ùc, 

du À œJarvarur oroudrur ywgët 220 


Etupovos Ouod 
dela uorägwy Oôlolvyr. 


“Hodxhesov Etodoy yoœu£ynr. Eur. Med. 205. Erit fortasse cui oiç pro 
oëç arrideat, sed fortasse nihil opus correctione. 

212. ‘fruv] De mensura hujus vocabuli dixit Dind. ad Soph. EI. 148. 
Sic in Homero ‘Æpec (&) Ages, in Virgilio Eel. VI. 44. Hylä, Hylä? Si 
constaret. ultimam ïin ru brevem esse, transponeret Reisig. Conj. 
p. 304, yévvos fovIñs êleliiouéyn | duepois uéleouv. 

218. leliouéyn drepois libri et vulg. Dind. Bergk. êleluouérns d' Fepois 
Moin. Ko. Hold. Emendatio felicissima. Cf. 744. di” luc yévuos Eoudc 
peléoy ITayi vôuous fEepods avapalre. Si verum esset drepois uékeoir. 
reddendum foret liquidis cantilenis, Anglice, in liquid strains 
(or notes). Aliter schol: dedypors êx t@r daxgüwr. Olim conjiciebam 
Avyçoic uéleoir.  uéleoiy B. V. uélsoi À. R. uéleoo: S. 

214. yévuos tou9ç] Cf. 745. Eur. Hel. 1118. #19’, © da Éou9&r yevvar 
teluouéva (&ndwr). 

215. xaHapû yopei] xaFapû — S.  xaeHapày yupeïr (sub. dore) con). 
Wieseler Adv. p. 30., ne asyndeton incommodum sit. Quid sit x«Sapa 
#x® nescio. Scripserat fortasse x@9” don yugeï aut potius x49’ àvcye- 
oei (ascendit). Sic +49’ &oxep in xéSaurep abierat Eq. 716. xar° 
Eyovoa in xaréyovoa Lys. 645. xgr' #o910y in xarñoSsoy Pac. 1284. ar’ 
êyxdvor in xareyydvos Ach. 1197. Scholiasta per dvéoyeræ explicat. Cf. 
1518. oùdè xvioa unolew ro | évier os nus ete. 1715. dou d” &ye- 
véuacros Ës Bios xüxhou | ywpesi. 220. Th. 281. xaouévor Try laurd- 
d'y | 6dor TÔ you" évépyeros Tics liyvuüos. Pro xaSapa qu. dyvo«. Ten- 
tabam praeterea xai yopefre (vel &vaywgefro) —. Vel xaSapdy te yéo —. 
Vel lyvody te yéov —. Sed nil temere mutandum. Cf. 220. di d° &9e- 
véto croudray ywpei — Gloluyr.  yuoei À. R. S. V. Mod. 8. 9, ges 
B. Bentl. Reisk.  dexpulioxéuov B. 

216. uflexos A. B. S. Med. 8. 9. Havn. Ald. Dind. Hold. schol. ouf- 
Acxos R. V. Br. Bergk. Mein. Ko. Vide ad Nub. 1007. douces S. 

221. Evupwros À. B. R. V. oüugpuwros S. 
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(avdeï.) 
JTE. à Zeb Baorled, to qJéyuaros TognSiov' 
oioy xoteusliroce ty Aéquyy En. 
EY.  oôvoc. ILE. ti éorur; EY. où otwrpou ; ILE. ti Üai; 226 
ET.  oëroy uelwdeiy ad raçaoxeväterou. 
EN. érxoxoxoxorononoxononoi, 


DA ODA DA DA DA DA 
» 


to) LU LU 10 Lt 1 


222. aùlei À. R.S. schol. Bekk. Dind. Bergk. Ko. addei rtç B. V. vulg. 
aëlsi om. Havn. Mein. Sic deavdsoy rroocauiei (rtç) in Ran. 1261. 

223 — 226. Quae in his versibus Pisthetaeri sunt verba Euelpidi, quae 
Euelpidis Pisthetaero tribuebantur. Correxit Brunckius ex A. B. DIND. 

225. Ita Bergk.: Ie. rl Éorev; où ouwnñou; Eù. rl dal; | ITes. oëroy. 

tony À. B.  crwnio À. R. S. V. Br. otwrnoets B. 4. Ald. 

2%. drop À. oùxoy B. pr. 6 Exoy Havn. 

2%. inonoxot. noxononoxronot KR. ëèrxé6. xof. x6. 6. x6. [rot. 8. 
mé. no. ro. ot V. Énoxoi. xd. rrô. 6. ré. noroi I. À. Enxorof. xoxoxc. 
aoxot. roxof B. C. et Ald. Difficile exploratu est quid veram sit. 
Aptissimi videntur duo dochmii, èxoxoromonomoi ènomonononomoi. Supra 
v. 58. 59. 60. libri ali £roro), alii ?roxoi. Addam his grammaticorum 
annotationes. Scholiasta ad v. 58. êzorxoi. Züuuayos xai A{dvuos wpo- 
AegpoËtrovorr ol dè regon@oiv, Er n énlopnua, àvri toù ènxonuort. si 
dè xporxapoëuürosto. dloy ôre Édynuérioræ à&nà eddelaes tis Enonos. et 
ad b. 1 rè dè xorol xai rà roraüre dei dÉvréves mroogpéosodat, Gore 
or dpréou rpogpéoecdos xarû ulunoiv. Suidas, Exonoi Enloonua àvri 
Toë éxonaorl. ty Ôè xoomapoléynre, diloy 6re Édynuariorar ds àTrd 
sbelas ris Enonos. ?xorof. zof. nono. nonot. root. là iw. iré. ire. 
Pre, Îres. Tadra dei GEvrévax roopéceo dar Ti por, votre ôpréov yor 
Açopépsoÿac xarû ulunory. Tlo. tlo. tlo. rlo. tlo. rio. tlo. tlo. xal Taèra 
éEvromréor. tosotô. tosoté. rorofoté. deùgo dedvo dedpo Seüpo. rogé. Topc. 
TOpd. TOPOTLE. xixxaBad. xixxaxfBa. ToporoporolkdlyË. troporiyé. ri. ti. tl. 
ti té si. vid. T6. tuotly£. trad. Tu. tu6. tuotiy£. Theodosius xsoù yoœu- 
maris p. 79, 2. xaral nouxrof, nousxot, lé, lo lwrw, Îro ÔEvrévos 
Agopéportras xarà ulunoiy ôpréov avis. Ouolos xai T6, Tub, Tu. 
duofes xæl Topô, Top6, topotiy£. éuolws xal xixxapa, xixxafaÿ, Top 
Togé TolelëyE, Tu6 710 TlyE. DIND. ëronoi. mé. xd. x6. noroi. roroi 
B. inéro. nônd. nônx6. nxônx6. noxof À. Exonoï nononoï' nono roro 
Han. Exono roi noxoi xoxo) Suid. in ëxoxot. Unde ?roxo xono 
etc., ut senarius sit, corrigit Bentleins. Versum dochmiacum constituit 
Bothius: {roxonoi xonoi, xoxononoi xoxoi. 

227. iudy om. A. 

228. là l@] xôt io Havn. ir — À. R. S. V. vulg. ?ro — B. Br. 
Sexies repetendum videtor aut Î& aut fre. Cf. 1170. où toù où où to 
loë. Eq. 10. uvud (sexies). 
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ru TG Ds TO èudr Ouorréqur" 

Odor T evarrôgous dyooiuur yVas 230 
véueode, pÜla uvoia xQToTo4yw 

o7ceguoldywy te yévn 

Toxd rretôueva, ualdonip iévra your’ 

doc t' à älou Jauû 

B@lor dueritrufiteS" de Aerrrdr 235 
àdouérg quré, 

TUÔ T0 TLÙ FIÔ TUÙ TLÙ TLÔ TLÔ° 

Goo 3 dur nat Afrcovs Érri mMO0OÙ 

WAddeor voudr Éyere, 

tû Te xaT Open, TÉ TE XOTLYOTQ ya, TÜ TE xoOuagopaya, 240 
dndoure rerdueva xoùc èuër war, 

TQLOTŸ TOUOTÔ TOTOBQLE” 


230. ôoco A. R. S. V. T. Bekk. Dind. etc. 6x B. (supr. o:) vulg. 
Scripserat fortasse comicus ôcazxep, vel ôox Baÿvondpous — yÜes, ut 
loquitur Euripides Phoen. 669. 648. Cf. ad 245. Ita distinguit Reisig. 
Conj. p. 101: 60 5° — | &yo@r — | xpSorodyar — | rayù —. àyool- 
xwy À. B. corr. KR. S. V. Bekk. Dind. etc. &yo&r B. pr. Ald. vulg.  yüxs 
S. V. 7, corr. Br. yuéxs À..B. (supr.:) R. 7. 4. Ald. Cf. ad 996. 

231. püla B. R. 8. V. pélla A. 

293. ualÿax' tévra À. 

234. 6o& A. R. S. V. schol. Bekk. Dind. etc. 6ooa B. vulg. 

235. duçgirirruplieoS" À. œuçpi serruplieS B. Qu. Süloy duqr rerrupiied. 

236. fdouérge À. B. S. V. Med. 8. 9. Dind. #dôueva R. vulg. Bekk. 
adouérg Bergk. Mein. Ko. Qu. #duuelei vel mévrére, nisi praestat ddv- 
ueleïi, id quod conjicit etiam Kock. Cf. 659. ry d” duel — àändôra 
Pac. 1160. #véx’ &y d' &yéras qd Ty ddr vôuov. Sed vide comm. 

287. ri octies B. R. S. V. reù septies Havn. red r1û ru re Taù reû turso. 
Ted tuù À.  Trè red] Qu. reoréË. Cf. 770. reù ru ruè tuù muù ru reori£. 

239. xlddeor À. B. S. V. xlédeoot KR. Eye libri et vulg. Malim 
Eyere, ut in v. 246. Cf. etiam 235. 245. Motrum ut in v. 234. 

242. addày A. B. V. vulg. Bekk. &odàs B. corr. R. S. T. Dind. Bergk. 
Mein. Ko. Hold. Verum videtur @déy (day). Cf. 752. &el qéowr yiv- 
xeioy ddr (aidrv V.). 

248. record touord roropoi£ R. et Suidas 1. c. rosoré. rport6. rürofpié 
À. Tor (supr. r) roorcorrd rofoùdË B. rouorrd raorrè ropotf S. Y. 
TOIOTTÔ TOOTIOTTÈ TORQIE T. À. touord touorè tooruorè topol£ Ald. Din- 
dortio scribendum videtur rocorû reororotofo(é. Qu. rœorè rerorôro ro- 
Topol£ (vel rosoroBol(£), ut sit dimeter trochaicus. Vel conjanctim resoro- 
tororofolf, ut sit monometer dochmiacus. Sed in hujusmodi loco omnis 
admodum incerta sunt. 


OPNIGEZ. 33 


oŸ 3 Fletag xog aèlüvac ÉEvoréuors 

éurciôac rärted, Ooa T’ edogocous yôg Térouc 246 
éxete leuGrd t' êgéerra MagaI@vog, 

denis rTéquy rouxilos T 

drrayôe array, 

Gy T' êni 1cÉvruoy oidua Jaldoonc 250 
qÜla uer dixvôveoor otre, 

deg" ite revodueror Tà vewrega, 

rravra yèg ér9ade pÜl dFooitouer 


244. of 9 À. KR. S. V. 7: Bekk. Dind. etc. 6oa 9° B. (supr. or) vulg. 
Veram videtur 60« 9°, quum mox sequatur 60 r’. Cf. ad 280. Sed @y 7 
est mox infra 250.  élsfaçs (corr. ovç) I: Verum fortasse est élefous. Cf. 
Fur. Here. 152. dou Elero. Soph. Tr. 100. rovrlovs (al. rovrfas) aèlovas. 

étvarouovs À. R. S. V. 7. Bekk. Dind. etc. ràçs éfvorouous B. vulg. 

245. xanrre9” B. R S. V. Kust. xérreo9' À. xaunred Ald. 6x A. 
B. S. V. 7. 4. Bekk. etc. 6o« R. 6oœx Ald. vulg. eddpdoous À. B. 
R. S. V. Bekk. etc. sèdpdoous re Ald. vulg. yñs À. RS. V. y&s B. 4. 
Hoc veram videtur. Sic pure 236. à&odar 241. dar 752. Sed uui- 
Jaxÿr est v. 233. 

246. Eyete |] Fort. véusre. Sed cf. 239. lauüvé 7 À. RS. V.r. 
Bekk. etc. xe lssudve rôv B. vulg. ‘Versus creticus tetrameter cata- 
lecticus in disyllabum. Ejusdem generis dimetris usus est Lys. 788. 
787. 189. 790. 791.” (Dind.) 

247. dgyes Te nrTeporotxilos vulg. Dind. ëpvss nréowr nosxlos tr’ Mein. 
Ko. Hold. (“Vix credibile est poetam post 6ox Éyere unam tantum avem 
commemorasse,” Mein. Adde quod rorxrlénrepos (ut xrux»drrepos ap. 
Soph.) potins quam nreporofxilos dicendum fuisset. Sed cf. 1410. De 
avi zréow7 appellata vide Hesychium in h. v.) dors narepvyorofxtlos Fleck- 
eisen. dos nrepvyormoix:16ç T° Wieseler Adv. p. 33. Metrum creticum 
restituendum videtur. Cf. 761. &rrayäs — 7rouxflos. re add. B. vulg. 
om. À. R. S. V. T. 

249. érray& bis À. R. $S. V. érrayas B. 

251. délxvorsoor KR. 8. V. &lxvéreor À. B. notärae À. R. S. V. 
térrevar B. rorëre Ald. rorÿra: Cobet. (Mnem. VIII. 65.) Bergk. Mein. 
Ko. Dind. Hold. ‘Versus Alemanis leviter mutatus, ut annotavit scho- 
liasta, qui addit ded xx ÆAogrxds elonrai. Ex quo apparet scholiastam 
non ror&rœu legisse, ut nunc est in libris, sed zorÿra, ut est apud 
Antig. Car.c.27. Hoc igitur restitui cum Cobeto Mnem. VIII. 65.” (Dind.) 

253. &Sçotjouer libri et vulg. &Sooïtousy Dind. Mein. Ko. etc. Hac 
dialysi osi sunt Archilochus ap. Hephaest. ed. Gaisford. p. 129. ere roûç 
&s3la duos poïtero, et alius poeta ibid. p. 34. Eurip. Iph. Aul. 267. 
reuparas | raÿv Éxardy ÿIpoïouévous (ita Dind. #Sposouérous vulg.). Sic 
in versu anapaestico yoaïd{wr P1. 536. 
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oluvdr Tavaodeiqur. 
fre ydp tic Ooudc rroËoBrs 255 
dvd yrourpr 
LuUVOY ÉQYUY T ÉVAELQITÉS. 
GA ir’ êç lôyous &xavra 
detgo detpo detpo deüpo. 

XO.  rogorogorogoropori£. 260 
uruapai rxxaBat. 
TOpOTOpor0gor0gou UE. 

ILE. Gçac vuv' Oonv; EY. u tr Ax6dlw ’yà uër où 
nœiror négnva y Ëç TÔr oùoardr Bléror. 

JTE.  àllus àg’ oùrow, à Eoux, àç tir léyup 265 
0Bag éxqle xagudqudr iuuobueros. 


254. ravaodeipur À. B. R.S. V. I. 4. Bekk. Dind. etc. r&y tTavaode(por 
valg. “Fort. doulyodetowr"”, Bentl. Recte, opinor. Sic Hom. II. #. 460. 
xüxvwry doulyodslowr. Versus enim paroemiacus erat, ut videtur. Metro sa- 
tisfaceret etiam zoxilodel{owv ant aiolode{owr. Sed in versu anapaestico 
produci forsan potest prima in ravaode{owr. Nil igitur temere mutandum. 

255. xarvds yvœuny vulg. Om. A. Scripserat, opinor, dervès yrœunr. 
Vix enim significare potest xaivôçs yvœouny an original thinker. 

267. x«v@y Epyer T° R. 8. V. vulg. Bergk. Mein. Ko. Dind. prob. 
Reisig. Comm. Crit. p. 256. xav&y Tr’ Éoywy À. B. C. 4. Havn. xary&r 
Eoywr Suidas in xœvôs. &yyeotrns ap. Polluc. IT 154. 

259. deûpo quater À. vulg. Dind. quinquies B. R. S. V. 7: 4. Bekk. 
ter Havn. 

260. yopds dora praef. À. yo. ôpv. ñ ylaüf B. Xo. R.? V.? Cf. 
ad 267. Avium advolantium voces audit Peisctaerus: rogat igitur 6ogs 
tuy” Govsy; Upupae non convenit vox xexxafaÿ, quae noctuae est propris. 

topo quater R. Dind. sexies S. V. soepties À. ropd. (sic) quinquies B. 
vulg. -Ti£ R. S. V. Suidas in 2xoroi. Dind. etc. -riyë À. B. vulg. 


261. xexxaBaù bis B. KR. V. xexxaf&s (sic) bis S. xixxeBaû xixxrBañ& A. 

262. rogorogoroporopgolulil£t A. R. Dind. roporoporogolililt£ V. ropé. 
top. 1006. Tokdly£ B. roporoporogorokdidi£ S. roporoporoldiy£ Suid. 
L 1. rogorogorogorolilltyE vulg. Qu. toporogoroporopoli(£. Cf. ad 227. 

263. Ita Bergk. EY. dogs —; ITE. ua Tèv —.  6pgs B. S. V. épñc 
À. R. Quod mireris. oë] où» KR. pr. 

264. «fs libri et vulg. ês Dind. etc.  oûparèr À. B. RS. V. etc. &épe Urb. 

265. &lloç B. R. S. V. &11' &ç À.  dünow À. oùxow B. pr. els 
À. B. vulg. ê&s R. S. V. Bekk Dind. 

266. JTE. praef. À. B. R. S. V. Br. EY. Ald. Bergk. éupès vulg. 
Dind. Ko. éosàs Mein. Recte, opinor. Cf. 208.  2r@ée (re R.) RS. 


OPNIGEZ. . 35 


OPNIS TIS. 
TOQOTIE TOQOTIE. 
dy&S, &Alos oùrooi nai ÔT ris OpviS Égyero. 
vr, 10 Oonis Oro. tiç or’ êcrir; où dfrrov Tac; 
oËtog aèTôr v@y podce. tis Éctiy Oovig oùTooi; 270 
odroçg où T@y DJadwr Tor) Gr OS duels dei, 
Ada Muvoios. ILE. Bofoi, xalôç y8 aaî gourmuo@c. 
EIL eixôtog ye’ «ai yàg 0vou' aèr® ’ori porrirérregoc. 


SR<R 


Dind. Bergk. Mein. Ko. êrûie À. B. vulg. Vide Hemst. ad Thom. M. 
p.362. et cf. ad 377. Forma éruaierr utitur Arist. H. À. V. 34. 2. et alibi 
saepe. Qu. égworper (274. etc.). Vel ê86a rdv y. u. 

267. EIT. praef. A. B. Ald. So» 19 in R. OT. Br. Bekk. Bergk. 
OPNIZ Mein. Ko. OPNIZ TIZ Dind. “ Personam praeposui Phoenieopteri 
avis, ut factum oportuisse sequentia ostendunt. Testis est etiam scho- 
liastes in antiquis exemplaribus verbe haec non Epopi, sed avi cuidam 
adscripta fuisse.”’ (Br.) Schol: of uèy xai roùro roù "Exonos léyovorr 
eve, of JE Bpvr906ç Tivos negrinrauévou. Fortasse cum praecedenti £r@ée 
connectenda ista ropori£ ropori£ (cf. 260). Quod si verum est, virgula pro 
pleno puncto ponenda erit post wuoÿuevos. Sed praestat novae avi 
haec tribuere.  ropori£ rogori£ schol. Dind. rogoriy£ roporiy£ A. B.S. 
V. vulg. roporsË rogori£ (bis supr. y) R. 

268. ITE. À. B. R. S. V. vulg. EJI. Dind.  &Al' oùrooi libri et Ald. 
&llé y oûroot Br. Bekk. &11l' où oûroot Dind. Bergk. Mein. Ko. Hold. 
ta yoërooi conj. Dind. &11oçs oùroot rocte Pors. (v. Class. Journ. XXVL 
397.) Cf. 275. 279. 281. te pro #6 R.  éoyera 6pnis S. 

269. ras R. S. V. vulg. Bergk. Dind. raox A. B. rœws Athen. IX. 
P. 397. Mein. Ko. Cf. ad 97. 

270. avrès libri et vulg. Dind. Mein. «ëroùç Dobr. Ko. “ Praestat aërér.” 
(Dind.) Displicet vulgata. Verum est aut aëroùs aut «ërér. ons A. 
B. R. V. édowç S. Fortasse recte. 

272. xaù xalôç B.  œosnixioùs B. R. 8. V. porvixoûs À. Qu. pornixôerg, 
vel quiréxeos. (Herod. VII. 76. Oéxeor orvixéoror. Thoocr. II. 2. porrxée 
lès dwro.) vel œorrixixôs. Cf. Pac. 303. xaxy orrixixr (an porvi- 
xxé&v?). Sed Dorrxrody dicasterium fuit Athenis (Paus. I. 28. 8). Arist. 
H. À. VIIL 3. 5. £a dè qosvixodr (porvexoüy al.) 16por Eyar. IX. 19. 
TÔ dù güyyos où porrixodr (porvsxodr ?) Eyes. Id. Color. 5, 19. et 23. Athen. 
IX. 388 C. güyyos — porrxodr (gornixiodv?). Cf. v. Barpaytoüc. 

273. eixôros” xal yèo dvou' adrÿ ‘ort À. B. R. S. V. I: 4. Med. 9. 
et (£or:) Med. 8. eixéreæs xx yap ëvou’ «dr® y’ êoti Ald. vulg. Bergk. 
Extras, xa robvou’ aùr® y’ êori Lenting. elxôtrus ye’ xai yàp dvou’ 
aitÿ ‘ori Kôchly. Mein. Ko. Dind. Hold. Quam correctionem ipse jam- 
dudum feceram. Scilicet exciderat particula yes Nec displiceret eixd- 
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EY. oùrog, à oé vou. ILE. vi Puorçeis; EY. Eregoc 
Opyic odrooL. 
IIE. y Ai êvegos ôfra xodt oc ed por yoçar Éywr. 275 
Tis xoT ÈS Ô movobuarric Tozroc OQyec 


GBooBarns; 
EIL Ovoua voërw IMn06c èon. ILE. Midoç; dvot 
‘Ho # À e 


ira r@ç &ver xaufhov Mfôocg dr elcésrrero; 
EY.  Étegos aù Aôgor xatelrpuc tic Opnic oéroat. 


Tos ye” xal yüp adrÿ ‘or  bvoux —. De etxdruws ye cf. Ran. 298. ete. 
Kai y&p, ut in 1166. etc. 

274. 275. ITE. oùtos — EIT. tt — IIE. Érepos — EI. vù — MIE. 
Ts — dpaiparns Ald. 

2175. vn AC Ërepos dira. EIT. yoùros — Eywy conj. Kock. quioar] 
x00ev Suid. ms. in é£fsdoov. Fortasse recte. Schol: &çs €? sène yporer. 

216. rés not’ &09'; EIT. 6 uovoduavris &roxos (&posos conj.) ôpns 
GBooBatns | Évoua robre (d° «ërÿ conj.) MAd6s torse Kock. Hold. Male 
mea quidem sententia. Tis no 6 Ald.  ôpves dpesBarns libri et AM 
dovis éposérns (ut épéruros, ôcopourr ap. Hesych.) Bentl. dp»:s ôg- 
Bérns Br. Dind. Spres dfoofarns (ex schol. et Suid.) Reisig. Comm. Cri 
p. 328. Mein. Ko. Reponendum forsan &roxos (vel der); «to épufs- 
Tns; (Cf. Iph. À. 1593. Elapor ôperdoouor.) Fortasse, absorpto «ap ab 
sequenti do —, ôprss metri fulciendi causa suppositum. Similiter dowr 
ex librariorum interpretatione irrepsit in textum infra 336. De forma ôgs- 
Bétns merito dubitat Porsonus ad Hecub. 208. Eandem damnat Lobeck. 
ad Aj. p. 243. Contra tuetur eam Fritzschius ad Thesm. 326. Ocorsargs 
legitur Eur. Pha. Fr. I. 27. Sed verum videtur ëors àfooférns. De 
tribracho in septima sede cf. Vesp. 461, ubi deépuyes est. Epitheto 4foc- 
Pérns utitur Aeschylus Pers. 1072. Adde Eur. Med. 1164. &foûr fui- 
vouoa nalleuxw 7xoël. 825. Balvorres dBoës. Tro. 820. fo Bairer. 
506. Hel. 1528. ésodr rôda rideïo'. Herod. L 55. Æudè zodafpe (orac.). 
Haec et plura Blomf. Gl ad 1. 1. Infra 486. ooxep Paordsdc à uéyes 
deafaaoxer. De gallo gallinaceo. 

2717. route] d' aëre Kôchly. Fortasse recte. ovat S. & ‘yat B. à 
“ya À. 

278. ioénrato KR. V.T. et Suidas in xdunloc. Bekk. soénraro S. Bergk. 
ênxénataro B. Havn. Ald. éxrero À. iréntero Br. eïcénrero Cobet. V. L. 
p. 305. Mein. Ko. Dind. Cf. 1173. sioérrar'. Vesp. 1078. duérraro. et ad 
35. 48. 

279—286. Post 293 transponendos putat Ko. 

279. aù] oùv S.  xareclnpas] Reponendum suspicabar xatecAnyesc. Sie 
laydwy in Zlafuy abiisse videtur Eccl. 742. Cf. Soph. Oed. C. 1337. ror 
aûrèy dafuoy êfeclnyéres (2£eAngôres fere omnes libri). Sed vide comm. 
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Tl T0 téçag Torri rot êotiy; où où uôvos àg’ 
DOS ÉTTOU,, 280 

dllà yodroc Erepoc; EIT. oërooi uéy éore Œulouéors 

êË éro:cog, éya 0€ rovtov 7rarc7c0ç, Gorrep et léyoic 

‘Lrrômsoc Kalliov x@ë “Lrroviror Kallac. 

Kolliac &g’ oëros obgric éotir. üç rrregogoret. 

&re yàg dy yevraios ÊrrÔ Te ouxoparréy rilleroi, 285 

ai te Jet rroocextillovorr adroë Tà 1rTeça. 

à Tôceuôor, Fregos ab tiç Parrrôg Opvig oéroct. 

tig droudtetai 08 oùros; EIL. oùrooi xarwpayä. 

éotr yae ratwpayäs ti &llos À Kiecvruos; 

oc àg oùr Klewrcuôc y’ dv oùx axéBale rdv por; 

dà uérro tis x09 D Adquoic ÿ T@y Ôgréwr; 291 


FRS F SR 


20. &" B. R. 8. V. — dç' À. 
#1. yobros A. B. S. Dind. y’ oëtos Ald. Br. yoùros Bentl. Bekk. 
érepos] repos «ùd Bentl. ‘Ex. supra in À.  oros uér êore À. 
RS. V. 7. schol. oëros Eore piy B. vulg. &A’ £orry uèr oùros Br. ex 
con). &il” oùros uéy ?or: Dind. (qui temere annotat, ‘“&il' additum ex 
R"} Bergk. Mein. Ko. Legendum ovùrooi uéy tort —. 

282. Lyw dè rourov] Qu. yù dé y' aèro. wonep ei B. KR. S. V. 
œunepei À.  dléyeis S. 

283. xàf] Malim xaÿ. 

284. I1E.] ‘Fort. EY." Bergk.  éo' B. R. V. ap’ À. S. Havn.  oÿùpvrs 
‘dons B.) êorir B. R. S. V. êors dors À. Malim Kalles ap êoriv 
OËnSs OÙTOS —. 

286. ênd ror vulg. Dind. Bergk. 57d À. B. R. 8. V. ùré re Kôchly. 
Mein. Ko. Hold. 

286. nçocexr{liovorr] Praestat forsan xoùs Exr(llouory. Cf. ad Ach. 701. 

287. &wç érepos libri et vulg. &recos Bentl. Tyrwh. Pors. Reisig. Dind. 
te. a vis À. B. S. aùris R. V. aüÿic Tyrwb. 

288. oëroot xarogpayäç À. R. S. V. vulg. oùrooi; xarwpayäs B. Ut 
sribendum conjecerat Lenting. Fortasse recte: cf. 299. 

288. 289. xarwgpay&s À. B. S. V. xerwpayäs KR. Et sic scriptum ap. 
Pbrynichum p. 438. ed. Lob. Apud schol. éfvyerac pro Bagüvera repo- 
nendum censet Boissonadius ad Herod. p. 284. Grammaticos enim xaro- 
gayas scribi jubere, et xxragpayas scribi Poll. VI. 40. Phryn. Ecl. p. 190. 
beyäs est Cratin. II. 216. 

289. JTE. À. B. vulg. Bergk. Dind. EY. Mein. Ko. 

290. EY. A. B. Bergk. Dind. I7E. Mein. Ko. (/ZE.) cont. Br.  xràçs &y 
vulg. Dedi z&ç #p’. Quae correctio plane necessaria est. 

. SL JTE. À. B. Dind. Bergk. EY. Mein. (/7E.) cont. Br. Ko. ñ B. 
la ras. 4. Br. Dind. etc. » ‘ni A. Ald. dù ‘ri S. êor' qnt KR. to9’ À ’ni 
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ñ ‘zci tôr Olavhor PA dov; EIL Goreg oi Kägeg uëv or 
êrci Aôquy oixodotr, ya, aopalelag etveua. 

ITE. à Iôcedov, oùx dogs Ücov Evretlexrai xondr 
ôgréwr; EY. dvaËf ’Arodloy, toÿ véporc. ioù iot, 295 
oùd’ Ldeir ét’ OS ÊrT aèr@y rceTouÉYwY Tip ELGOÏO?. 

EIT.  oëvooi rcéQôiË, éneuvoot dE vn AL @rray@, 
oùtoot dE zrvéloy, énetvit dé y Glxvwr. 

ITE. vis yéo è09 obrruoder arc; EIL 6oviç êcvt ; xesçtlos. 


V. à vel êxi Bent. êxt Pors. Adguworç; êxt ser conj. Mein. Scribendum. 
ni fallor, &llà ris 08° n lôpguols êoriy » (vel Èxi) rèr ôpréer; Vel 
&dla rl no$ % Adpuois adrni Tür dpréwy. Vix placet in vulgata àda 
uévrou Qu. «ûrni dé. Quanquam uéyror in sententia interrogativa est 
Nub. 787. 788. etc. 

292. à À. B. S. Ald. Mein. 7 R.(?) V. (?) Br. Bekk. Dind. Ko.  xao 
A. S. xdpes B. 

2938. Ent Adper oixodory B. V. (?) êxt Aôper oixodo À. S. Eni rr 
16puy oixodo’ R. oùvexa Vulg. Dind, Mein. eîvexa Bergk. Ko. 

294. ouvstlexres vulg. Mein. Ko. Evveflexrar Dind.  xaxoy] An syégos? 
Inusitatum enim est ôoov xaxdy (pro yoïua) ôpréer. 

295. Eù. om. À. B. | 

297. IIE.] Ex. À. B. Bentl. ‘“Distinctae personae ad fidem codd. A. 
B., nisi quod in ïiis avium declaratio Epopi tribuitur, cujus in locum 
quater Pisthetaerum posui Namque praeter omnem verisimilitudinem 
ista, où yao êore Zropyllos; Epops diceret.” (Br.) ‘“Avium declaratio- 
nem apertum est Épopis personae melius convenire quam Pisthetaeru 
harum rerum adhuc ignaro. Itaque in v. 297—304. pro Pisthetserv 
Epopis, pro Euelpide Pisthetaeri persona ponenda." (Dind.) Diversis 
personis fortasse distribuenda ista, Oôroo —. ‘Exesyooi —. Oùrooi —. 
"Exeivni —. Cf. ad PL 162 sq.  EY. êxesvooi —. ITE. oùrooù — Reisk 

ye Libri et vulg. dè Elmsl. ad Ach 108. Dind. etc. 

298. Exeuvooi libri et vulg. êxeevnt Leutsch. Bergk. Mein. Ko. Dind. 
Hold. Recte. Cf. 301. Huc pertinet, opinor, lectio »7 d£ (i. e. ri) 
in R. dé y'] vA dt R. 

299. EY.] Ier. À. B. Bentl. oÙn:oÿey À. B. ITEI.) ëx. À. B. 
Bentl. xnovlos R. V. Havn. vulg. Bergk. ænoulos (supr. &) F. ærovlos 
(sic) B. S. xvlos À. xespuülos Urb. Dind. Mein. Ko. “Scriptura xp 
los commemoratur in scholiüis, quanquam non ita ut xscoulos in textu 
scriptum reperisse grammaticos satis clare appareat. Ex codice À 
Brunckius aliam affert scripturam xovlos, quam ne casui deberi putes 
admonet Hesychius vol. 2. p. 267. xépvlos: 179Ùc nouôs. xni épréor eidos. 
xelpuvlos habet idem ibid. p. 217, xecoulor Photius p. 152, 13. Certum 
est avis nomen fuisse xnovlos, sed xesoülos dixit Aristophanes ut Spor- 
gilo tonsori nomen accommodaret. Ceterum de facetia hujus loci disserit 
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xepolos yap Éotiv Ognic; EY. où y@g éott Zrogyilos; 300 
xoirni ye yhadé. ILE. vi qi; vis yhaüx’ A Sval Tyaye; 
urTa, Tovyèr, roov00c, les, dxodvuis, rregoTEoù, 
VÉQTOS, téçaë ; pdrva, AônkE, épudorrouxs, xePlirrois, 
TOQpueIS, xegXvT, nokvuUPiS, daurrelis, pin, Éovowy. 

EY. cod ioù 1@ Ggvéwr, 305 
cod où Ty xobixur" 

ola rircribovor rai Toéyouor Ovoxengaybres. 

ag” &rcæloëoir VE V@V; OÙUOL, XEXMVAOLY YÉ TOL 


RE 


Eustathius ad Homerum p. 125.” (Dind.) ÆXxovlos legitur Arist. H. A. 
8, 3, 4. Doricum xnovlos (Alcm. Fr. 9), Atticum æxepÿlos esse tradit 
Fuphronius ap. schol. V. Ahrens Dor. p. 162. Libertus Cerylus (Xnpvlos) 
memoratur Sueton. Vesp. c. 28. 

30. EY. R.? V.? vulg. Ie, À. B. TE. R.? V.? vulg. ‘Er. À. B. 
EY. Mein. Ko. ænçtios R. V. TT. xñovlos S. xpvlos À. xelopuios Urb. 

S0L ZI. cont. A. B. R.? V.? vulg. Er. Bentl. xodrnt ye] garni 
rB }?* aërnt ye A. aûrn 82 Elmsl. ad Ach. 108. Qu. yaèrni yladt. 
EY. yladk; r£ rc; ylad£ B. S. Dind. Bergk. Mein. Ko. ylaù£ A. B. 
R V. valg. Atticum est ylaof, EY. R.? V.? vulg. Dind. Ko. Ier. 
AB. Mein. y vulg.  é5#yn 8. 

30 sqq. Ambo socii vices nomina avium recensendi alternant, ut in 
Plato et alibi factum. REISK. 

302. ‘Ex. À. B. Bentl. JTE. R.? V.? et tacite Br. Bekk. Euelpidi haec 
continuantur in Ald. xopudds À. R. S. V. xôpudos B. Havn. 

302. llss B. R. S. V. êleds (aut é1.) À. Havn. Qu. éle@s (i. e. palu- 
stris). Arist. H. A. 9. 16, 1. # d' êléa (al. lala) -— ini rùy dovéxwy 
4tg rà Eln (xaSéter). Confer v. élesoférns Aesch. Pers. 39. 

308. répros (supr. w) B. Qu. xéoxos (falco), aut xeleds (Arist. H. A. 
8, 3, 8. 9, 1, 27.). 

304. xeoyrns S. xepyynis À. B. vulg. xéoyyns R. (8. Dind.) xéoyyn V. 

805. 306. où — xoyywy] Uno versu Haupt. Mein. Ko. Dind. Est 
autem metrum trochaicum. 

906. IZe. A. B. Ald. ÆEY. Br. Dind. Mein. Ko. Qu. Z7E. loù —. EY. 
lo —, ITE. ox —. EY. roùro —. 

307. ITEI. praef. Bergk. zunniovor À. nontjouor (supr. x) B. 
Qu zexféovor Avium nomina sunt zx et xéros Arist. H. A. VIIL 8. 7. 
IL 1.17. Hesychius, nike: xarà ulunory % défis nenolnrar Tis 
1èr dpréwr quvñs. Incert. ap. Valck. ad Amm. p. 231. xéoovpos miniçer. 
Anglice, to pipe, peep. 

308. zu103. add. R. Fortasse recte, et EY. ponendum ante ofuo: 
(olpeu). dnerlodo:y R. V. àérelodor À. B. 8. ofuoc vulg. Dind. 
Bergk. Hold. ofues Dobr. Mein. Ko. Quod verum videtur.  xeymyaoer 
B. R V. xey#yaoc À. S.  ye supr. in B. 
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xai Bhérrovoir àç dE aaué. ILE. vodro uëy x@uoi doi. 
XOPOS. 
corcozco7cozcomco7 OÙ u’ àg’ Üc ÉRGÂETE; Tiva TOITOY 
àoa véuetat; 310 
EIL.‘ oÿrooi sale zrdgeuue ox œro0tar@ quil. 
XO. vvuriviritururitiva Àyor àga sroté 7r00S UE œt- 
lov équr; 315 
EIT.  xouvdr, Gopalñ, dtaœuor, ÉOdr, wpehiouuor. 
&vdoe yào let cogiorà deg agiydor cc êué. 
XO. mod, x@; nx@ç gs; 
EIT. qu’ à’ avdowzrwr aqiy doi dedgo zrçe0Bira dto' 320 
fueror d’ Éyovre rçéuvor xodyuaros 7relwetor. 


309. eîç libri et vulg. ?ç Dind. etc. ëx. À. B. Ald. ITE. KR.? V.? Br. 
Dind. Mein. Ko. EY. Bergk.  xauoi supr. in A. 

310. xo— of noù uw’ À. R. V. xo - noî roù pu’ B. S. no—aoùp 
Dind. Bergk. Mein. Ko. Syllaba zo octies in À. (x6. x6.—) novies in 
B. (xo. xo. —) R. S. V. sexies Dind. etc. “Syllaba ro est initium 
voculae xoù, ut ré v. 315. initiam pronominis réya” (Dind.). Trimetri 
dochmiaci sant vv. 310. 815. mu’ &o” ôs libri et vulg. u’ ôs Haupt. Ko. 
Dind. idem (aut véues pro véueræ) prob. Mein. Idem conjicit roxoxonot 
um’ do” Üs êxdleoe; tive rônov &ga notè véueræ; Qu. 'or£ u’ & —. 
Vel ‘og’ ôs &u' —. Cf. 1122. xoù noù ‘or —; pa rorè À. RS. 
V. ZT. Urb. doc (supr. mort) B. &oc Havn. Dind. Bergk. Mein. Ko. AMoti 
irrepsit e v. 315. 

311. oùroal' zélu« — S$. @no0TatTy S. 

315. rériitririririrt tive KR. $S. V. réctrérivirértrtrtsl tive À. sé. sé vi. 
nl. vl nlcvl. ti vurçoÙ. teviunooë tive B. réririririririrl riunçoi 
rurooù I. À. vrireritiunooù vulg. vererititirerititévx Dind. etc. In 
barbaro isto ruzpoù Reiskius latere suspicabatur ré u°' fpov. yilor] 
ptios Dobraeus. Quum déyoy xpds Tiva Eyes vix Graecum sit, vide 
an legendum sit, géls, œgéouwr pro œilor éyur. Cf. 539. yadsneærarots 
lôyous Hveyxas. et ad Eccl. 502. Evo] Eyuwr réçer Suidas in rage. 
Scholiasta, tva lôyoy: &7rû xotvoù Tù xrapei. 

817. xoivdy] Qu. xav6y. 

818. Aero Zloyior& A. R. S. V. Med. 8. corr. Med. 9. Ald. dexrodo- 
yiorû B. Mod. 8. pr. lenrocogior& Urb, Zlerrd oogorà Dawes. p. 541. 
Mein. denteloyodogiorà (om. yàe?) conj. Herm. Ideo oogrort malit 
Dawesius quod in comici scriptis cogeorÿs non raro, loyiorÿc vero ne semel 
quidem conspiciatur. Cf. Plut. Sert. 16. ändérns — oogtorÿs eivdreros. 

&pixÿor À. R. T: Vict. Bekk. Dind. Mein. Ko. ég{xovs' B.S. V. Tr. 7e 
Havn. vulg. &g{xov3’ tuotur Lenting, qui &piySe: ortum putat e v. 3X. 
319. xz& À. R. V. Dind. roc (supr. 4) B. x& Mein. Ko. ns vulg: 
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XO. © uéypioror ééauagrèr &£ Gror ‘Toaprr éyw, 
a@ç léyes; EIL uéro poprSic trèv Lôyov. XO. rt 
Lu” elpyaow; 
EIL Grp" édekdury épaora Tiode tie Evrovoias. 
X0. ai dédparag toîro roteyor; EIL. xai Geôpouws 
y’ KOouou. 325 
X0. xaovdr ôn cor za fuir; EIT ei ag dpi 
PEU Éyw. 
a £a, OTeOopr. 
xpodedodueS avoid T’ ÉrraJouev” 
ds yo pilos fr Ouétoopa SF ur 
ÉVÉUETO J1E0LQ 7100 Mir 330 
æxagéfr, UÉY JEOUOÙS GOXALOL, 
nagéfn d' bgrxorc égviJwr, 
êç 0€ d01or éxalece rragéfalé v êué rraçgà 


82.  Grov B. V. Havn. tf6oov À. R. ê£ 6oov T. t£ 60ov ntoe S. 

tocgnr R.? V.? roépny À. B. éroépnr Havn. 

383. uryao] ur nas Both. Ko. Sed undauds potins dixisset. Qu. ur 
por (vel mou) —, eleyow] Fort. eloyaoc. 

SA loaora B. S. êpxoras À. R. V. Tr. £vyovotas KR. S. V. aœvvor- 
Ses À B. | 

35. xaf] Fort. u&y, aut 7.  roëpyur B. S. roùgyoy A. R. V. 

26. noë; Ex. nap quiy, ei À. B. S. Med. 8. 9. Ald. zov rap fuir; 
Ex. &i R V. Bekk. Dind. Bergk. Mein. Ko. xoù (xovu?) xap fuiv; EII. 
d—"Tyrwbitt. xoù; EIT. nep' duiv, et Reisk. Br. prob. Elmsl. ad Tyÿrwb. 
*Conj. p. 60. Ipse malim xo; map quiy; EIT. ei —. Vel (EII.) xaorôv 
: Wan aov — XO. map’ quiv; EIT. st —. Vel (EIT.) x&orèv #9n — XO. 
Aoë; nag quiy; EIT. el —. si rap duiy vulg. Dedi ei rap duiy y —. 
| 427. Ex Fa vulg. Malim êè ét vel ên êr. 

80. xedle nag' fuir] nedle nagÿlr£ conj. Thomas Comm. p. 49. xe- 
de zépaulos conj. Bergk. Fort. nef neo fueic. 

333—335. Versus turpiter interpolati. Respondent vv. 349 —851. ‘‘Re- 
qurantur versus paeonici tetrametri duo et dimeter unus, quales sunt 
satistrophici 349— 351." (Dind.) 

88. éxdlese R. S. V. Bekk. Dind. otc. éxéleosr À. B. vulg. sicexrile- 
ét Seidler. Recte, ut videtur. Creticos ita constituit Reisig Conj. p. 191: 
& dù délor éxdlsoer, mragéBaléy t'êuè na’ #9e- | ov yévos àvôsiov, 
| eo fée êyéves” En êuoi | nokéwiôv y’ êrxeroéqgn. “Horum versuum 
| Bétra sic olim restitui, ês dè déloy éxdleoer ragéfaléy T° Eu àvôuos 
‘ep yévos évéoioy ônep EEdr éyéver' En êuol noléuoy napeTogpn. 
. Bed vereor ne haec jam antiquitus interpolata sint, verbis poetae ex 
_Parte deletis: quod in Pace accidit v. 390. et pluribus locis Vesparum.” 





42 APLETODANOYE 


yÉvoG Gv0010v, ÜrcEp ÉËOT ÉVÉVET ÉUOL 

Jcokéuuov étoapr. 335 
là roûs Toëtoy uëy fuir éorer boregos A6yos 
to ÔË 7rçeoftra done or tode Jobrar ty dix 


(Dind.) Corrupta haec esse patet ex antistrophicis vv. 349—351. Dock- 
miacos hos versus esse judicat Herm. El. D. M. p. 511. Si metrum doc 
miacum est, conferre licet Eur. Or. 149. xdraye, xéraye, com, 
étoéuas drpéuas 191. | Léyoy &nddos g' 8 re yoéos êEuôleré notre. Qu 
ês dè dôloy lu’ Exdlsde rragéBalé te rap —. Non minus enim ad êxs- 
eos pertinet êuè, quam ad racéfals. Vel ès dè délor êldoas naptféli' 
êuë rapa —. Suspectum enim nonnihil est êxaleos, illexit ne 
Bal£ r’ R.S. Med. 8. Dind. ragepdler À. napépaléy 1° B. V. vulg. rc 
yévos] rap" &Secoy yévos Reiïsig. Conj. p. 191., qui confert Lucian. Il 
p. 144. &3sos xed ävécios. Eur. Bacch. 993. rèy d9sov évouor dir. 
"Exlovos yôvov. Herc. F. 438. &#3eov &dixov. et nostri Thesm. 670. èdirer 
T’ éoyor aJéwy 1€ ToÔ7TwT. 

834. êtôr' (2E 8r° B.) êyéver èx' luoi B. R. S. V. T. 4. Bentl. Bet 
Dind. etc. ê£dr' êyéver ên’ êuod À. ëêtôr êyéverd y’ èx êuoi vulg. 4 
étou ‘yévero Porson. ê£ ôrou & ‘x’ êuot tentat Kock. Reponendum fon 
tasse 2E où ‘yéver” êuoi | noléuios éroéçn. Cf. Vesp. 887. ê£ où (it &rek, 
plur. libri). Ach. 628. ê£ où ye —. PL 85. 6s oùx loto’ ?E &rorrdl 
êyévero. Ach. 596. Supra 322. 2£ 6rov ‘roëgny êyw. Ach. 17. Nusqua 
alibi apud nostrum legitur ££6re. “Contra veterum Atticorum lingux 
peccat éfôre pro &£ 6rou dictum.” (Dind.) Displicet etiam in vulgats à 
in quo latet fortasse êxef. Scripserat enim, ni fallor, comicus êxel (gi 
êfôre, ÊE 6rov).  Eytver' (ut vid.) B. 

835. rrol£éu:ov À. B.R.S. V.T. 4. Bekk. Dind. etc. roléucéy y’ Ald.B 


336. nods uèr oùv (oùv om. V. pr. Med. 9.) rùr 8om À. B. RS. W 
Med. 8. 9. Ald. tuetur Fritzsch. ad Thesm. 910. &llà npès péy rouro 
Suid. in éorepos ÀAôyos. &llè nos roùroy uèr Pors. Dind. Mein. ] 
&lià roûs uèr oùr rèr Üpriv (!) Bergk. Glossema videtur rès ôpnr 
zodror olim adscriptum. êatiy S. Med. 8. £or:y A. B. Med. 9. éori 1 

üorepos À. B. R S. V. Med. 8. üorepoy Med. 9. Hot forsan ve 
Porro pro praesenti êores postulatur, opinor, futurum Æorœ. Fortas 
dorepôy y’ Éorau Àdyos. Vel £orw üorepoy lôyos. 

337. rude dodvær tv Jlxny libri et vulg. Dind. Ko. Bergk. rade de 
var vüy déxny Dobr. Mein. raide dodvar deiy dfxny Dobr. roide »èr de 
vas Jlxny con]. Bergk. Facile excidere potuisset ant vor aut deir 234% 
doùvæ. Possis etiam rude doùy' jui Slxnv. Sed nil temere mutasd 
ostendunt exempla ab Dobraco collata, Xen. Hell 2, 3, 29. 3, 3 IL 
8, 4, 25 6, 2, 34. Soph. Oed. T. 552. dpé£erv viy dxnv. Eur. Her. 108. 
oùros dé docer tv dixny Jeyor Euot. in quibus articulns ante déxm legitur. 
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dapogr;#fvai S' bp fur. ILE. x axwlôueoT ga. 
EY. - aituog uéyroe où v@v el T@r xœx@r tobrur u6vos. 
| ni ri yap d'èxetder 1yec; ILE. Ÿv' œrolovdoins Euol. 340 
: tva uër oùy dom uey@la. ILE. toëro ur Ançeïs éyur 
| taigra' nr loto ya, Pr GroË ye TopJalu 
"xAOTTG ; 
X0. iù do, | dyTiOTpopr. 
érxay’, ércud", ércipege rcohéuor Oguàr 
poriav, aTÉQUyE TE 7UVTE 345 
repifale reQi te xtklwOo! 
: uç dei To oiuvleiy äupo 
xai Ooûrar GÜyyer popfar. 
| oÙre yGp 000 OuEpdr oÙTE vÉpos aiJÉpLor 
| oùte roy rélayos éotur 6 tu Oéberou 350 
TO G7TOPUYOVTE LE. 


= HR 2 












8 énolotueo9” R. V. àroloûusS” À. B. S. Ald. &rxmléueog Bentl. 
Pers. Br. ete. émodüueo9 Reisk. Cf. Ach. 338. 

#0. êne S. V. corr. 

#1. zldou: À. B. R. S. V. 

A2 Eë. nc; Ile. xlatou (aut xlavoci) À. B. S. V. vulg. Lenting. Haec 
là Peisetaero continuant R. Tyrwh. Bekk. Dind. Bergk. Mein. Ko. 
laïcs À. B. Dind. etc. xlaüon T. xlavoei R. S. V. vulg. Bekk. Vide 

Ach. 208. "xxonÿs S. V. ‘xxonï KR. ‘xxoxÿ À. B. Vide Ach. 24. 
s. 364. 

SM Enay B. S. V. Exaye À. R. Er B. S. V. ëxu9' À. R. 
5. zayre (ni fallor) S. Reisig. Conj. p. 276. Dind. etc. révra R. V. 
valg. Bekk xéyre (supr. n) B. TL 4. néven À. névra ye Ad Ivra 
itiose libri pro zayre libri omnes Soph. Trach. 648. 

836. éxépale libri et vulg. Bergk. reptfale Reisig L 1. Dind. Mein. Ko. ‘ 
FBSehol. legit ravr& y ÉniBale, sed hiatus in cyclicis anapaestis habet 
ts excusationis.”" (Bergk.) ‘“ Observa hiatum in fine versus et senten- 
fe” (Herm. EL. D. M. p. 384.) 

#8. féyre] ééuge v.L apud schol. Quod ex grammatici correctione 
Profectum censet Dind. Cf. 864. 479. 672. 1138. 1155. 

49—351. Dochmiacos versus efficit Hermannus EL D. M. p. 511. 
wribendo où yäp pos oxtepèr, où végpos ai3éprov, | où nokuèy mélayos, 
les" 5 10 défsro | Tode qgryôvre ue. (Creticos probos esse vidit idem 
Am. $ 449., correctione autem egere versus strophicos 333—835, id 
fuod viderat Seidler. Cf. ad 333 — 335. 

30. Zotey (sic) A. B. R. (?) V. (?) Br. Bekk. éorss 8. (?) Bergk. Dind. 

Ô déférai Suid. in xôdov. Unde 8 dedéteræ conj. Bentl. rélayos 
sobür, ut concinnius, malit Mein. 
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GA un uélluwuer Yôn tode tilley wi Gœer. 
zcoû 09 Ô Tabtagyos; èrxayétu Tù debidr xépos. 
EY.  voûr’ &xeivo' zcot quyw Ovorrvoc; ITE. oëtos, où ueri; 
EY. y xd totrwv Gagoon9@; IIE. x@& yàg à, 
ToùTorc JoxeEic 355 
énpuyeir; EY. oùx oï0' ôxœc &r. IIE. &l èyu 
toi oot Aéyw 
tu uévoyre dei uayeodor loufovev te TO yuToGr. 
EY. vi dé yvroa vù ’xuwpelnou; ILE. ylotë për ot 
JTQOGELOL v@. 
EY.  voïc dé yauwyovrk rouodt; ILE. rôr dBelioxor agracx 
ira xordrrnËov 7pù davroë. EY. roïor d'ôphal- 4% 
| LOÏOL ti; 364 
ILE.  OËtBapor évrevderi xo0090€ laBa 7 TotBluor. 


352. uéllouey A. 

353. éxayéru] Exayé roi Reisig. Conj. p. 130., caesurae gratia, de loquestf 
figura conferens Lys. 433—484. 184—185. Nub. 633. Vesp. 976-918 
Excusationem habet caesurae omissio ab antecedenti interpunctione. € 
ÊROYE Tayù —. 

855. doxeis R. S. V. doxis A. B. 

356. To codices. re Ald. 

357. laufavery te] lauBdévoyre proposuit Reisk. Tr yuroër)] 
xvromv B. Fort. r4v yuürocr. Una enim tantum fuisse videtur. C£ 
365. 386. 391. Idem proponit Reisk. Nisi yüroas pro yvroær repone 
dum v. 43. Cf. Pac. 922. Uterque enim yvroav tanquam &ox(da mai 
tenuisse videtur. Cf. 391. 

358. dt B. R. S. V. doi A. vo y” opelnoe: B. R. V. (?) rt f 
opelnoe À. S. yù ‘’ropelrñoe recte Dobraeus, coll. Nub. 1448. Th 
5, 23. Idem »@r œgpelñoer defendi posse monet ex Aesch. Prom. 3% 
Adde 420. infra. Eandem ipse feceram correctionem. Aliena hinc e 
particula ye, quae post yuroæ potius ponenda fuisset. Cf. ad Nub. 144 
Idem hodie malit Dind. ylad£ lemma scholii. Dind. ete. ylaif v 
ut in 301. 

359. EY. add. B. KR. V. om. A. S$. Toic dÈè rois À. Trouodi R 8 
V. Dind. etc. roïade B. vulg. om. À. Qu. rosodi rl; ITE. ôfeltoxor € 

ITE. add. B. R. V. om. A.S$. 

360. EY. eîtae — À.  zoùs adrôy libri. zpû oavroù Bentl. Sesg 
(Diar. Class. N. IV. p. 709.) Dind. etc. zoùs aürèr Kock. ad Nut. : 
roùs aûrüy (ita ut acies ejus vergat ad ipsas illas aves) 
Wieseler Adv. p. 93. Vide an legendum sit rap army (sc. tr ire 
Cf. schol. ad 401 

361. éyrecder B.  rç6o9or libri et vulg. zoooÿoù Dind. olim. rpoodoè 
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EY. & cogurar, ed y dnjges aèrd nai Orçatiyi x. 
Éreoarorriles où y 01 Nixiay Tois uryyaraïs. 
X0. élelelet qyoges, xadeç TÔ Géyxos” où uélleir Éyofr. 
Êlae, ville, rate, Oéige, xÔ7ctTe row tir étoar. 366 
EIL eiré po, ti uélet’, à rcévrwy xuora Snoiwr, 
| axoléoœ :cadôvrec oùder &vôge nai dLaczrdoot 
sic us yuroinds Ovre Evyyeri nai quléra; 
X0. geacdueoda yag ti rôvde u@llor fueis  Atwr; 
FE révag nioaiued or Tor Er Éydiorc TI; 370 
t EL  ofde tir quoi uër èySooi, tôv dé vor eiouy qilo, 


CO 


Baupt. Ko. Mein. Dind. Hold. Kenu. (Cf. ad Ran. 483.) zeodÿoù corrigit 
Badham sd Iph.'T. 1187. ré yon ue dorr; | Ib. néxioy éuudrwy r00- 
Dose. Qu Evfépeo — À tovBlle. Cf. 387. Touplioy B. R. S. Med. 
8.5. Dind Bergk. Mein. Ko. roufltov À. Br. 
: 362 «5 y âveèges A. R. S. V. valg- ed yag eboes B. T. A. Ko. eù y 
LS Urb. ed y &éynüges Dind. eù yàe nèoes Mein. Cf. 1511. ed y’ 
adrd xai rpoundixùs. 820. Eq. 421. aùré] Malim roùro, 
teèra, vel zéyra. 
83. 4n où y'S. Nixlay Tais unxavaïs] tais om. Suid. 8. v. dxepa- 
lus. Unde unyavais Tùv Nixlay conj. Burges. ad Aesch. Eum. 861. 
ebiam unyavaior Nixlay.  êleleleù R. S. lleleù À. B. VW  ué- 
À B. S. uéyerr R. et Suid. in êlslsd et ééyyos. 
SL Éüyyos] duos Mein. Frustra. Cf. ad 348. 
5. déioe B. R. S. duige À. V. deiper Med. 8. x0nTE Jaipe À. 
e om. Med. 8. Pro rowrmy qu. xp&ror. 
" 866. ebrré pos té vulg. Scribe elré por, tt —; 
868. Evyyerée libri et vulg. Bergk. Kock. Evyyevÿ Bentl. Dind. Mein. 
$vyysrée scholiastae, non poetae, esse ostendi ad Isoer. Paneg. p. 6. 
Thesmoph. 282. recxællÿ, ubi scholiasta, duïxdy. ro êvrelès xeçi- 
née” (Dind.\ Cf. Th. 282. rrepixali7. Fr. 495. x oéoBn duo. Eur. Fr. 388. 
ogtayÿ (-eis vulg.) ronorige detoovrar xérw. Thuc. V. 23. rw 
# bis. Plat. Eryx. 396. œélw te dvre xni ouyyerée. Id. Polit. 260. 
w 1ù yéves. Isocrat. Paneg. $ 17. r@ xéin roërw (ita cod. Urb.). 
WB. ro nées (litteris se a correctore G. xédn Bekk.) révre. p. 182. 
ads raëra (r& nén roûrw G. tù néÂn roûro Bekk.). p. 265. rw 
e route (sic G. Bekk. ra rôles raura vulg.) ibid. r@ uèy xôÂse Tour. 
. p. 337, 12. rap’ Aloxtry T Zouxoarixÿ ‘“Toure Tù x0Ân.” 
29. geodusIa À. B.  yéo ve libri et vulg. Bergk. Mein. Ko. Dind. 
t{ Dind. olim. Recte habet vulgata. Cf. ad Ran. 1064. soër” oùr 
ti (malim et hic Eflaya re) dodous; Nub. 1423. 
| 310. nioaiusS" À. B. C. S. V. Br. rnoatueoS’ R. riouluead Ald. 
Si1. et dè libri et vulg. Dind ef ye conj. Bentl. ef ye vel ofde Dobr. 
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nai Odabovrés tu deto Énovotr us xonoiuor. 
XO. n@ç d &r 09 us re yonoruor diôdbeudy xore 

Ÿ podceuar Ovreg àçoi Toior ré ou Tois Éuoïs; 
EIT. M ax éy9ç@r ra xollà uaySärovor où cogoi. 315 

à ag evldfeua owber rravra. :caçû uër où qior 

où u&dois &v Toù9, 6 d éxdodc etc ébird- 


YAAOET. | 
adriy ot 10e 1ag Gvog@r y Éuador Ex IoGr 
xoû piluwr 


éurrogeir Syria telyn va te next ar uorpa. 
td 6 u&dnuæ Toro owber xaidaç, oixov, 10#- 
uœro. 
XO. ëoru uëy Adyur dxodoa zcç@ror, &ç fuir Joui, 
xenouuor” ado yao dv ris xGTÔ TOv Ex FoGv cogér. 


oïde Mein. Cobet. Recte, opinor. Cf. 373. xs d' &v oïd” qu&s —; 3834 
oîde Ts dpyis xaläv ElExorr. Tôv OJè voër] rôv ye voùr Lentisgé 
Recte, credo. etot À.  pélot] cool con). Mein. i 

372. dus R. S. V. vulg. Bergk. Mein. Ko. ju&s AÀ.B. T. 4. Dind. 
praestat, opinor.  yofoiuov B. V. re yonotuor À. R. S. 

378. of y' libri et Ald. oëd” Pors. Br. etc. xoe#oiuor B. V. 7 
uor # A.R. S. 7: yonorûy 4 Thomas (Comm. p. 49, coll. v. 439.). 
Mein. Kock. (v. Exerc. crit. p. 9.) yonorèr Exdida£scar Reisig. Con). 
coll. Ran. 64. &p’ Exdiddoxw — 7 ‘réog qoiow; et de re yonorèr 
xenoréy tu Nub. 793. 1421. Lys. 648. Eq. 88. PI. 642. et infra 454 

3874. À didafeiay R. 

876. dre roll Ald. vulg. dn roùl& À. B. R. S. V. Fr. 41 
Unde forsan dy r& rollà reponendum. ouuber KR. 

877. roùS' B. corr. R. S. V. Urb. Suid. in &x' lySo&r. Kust. roëd 
oùdèr Ald. oùdèy (supr. roù3') B. aùrôs À. B. S. Suid. valg. sv 
R. V. Mein. Ko. Dind. aër6 o’ Bentl. Reisk. Seager. Quod et ipse 
jeceram. ÆEadem discrepantia alicubi est in Nubibus. 

378. y’ add. R. S. Med. 8. Dind. Bergk. om. À. B. 4. Med. 9. Me 
Ko. post ÆEuaÿoy in V. 

881. roûrov] Fort. xootepoy, prius. 

3882. yonotuwr Lenting (et olim Dind.), coll. 372. et Lys. 638. 
xardoyouev | Tri néle yonctuwr. Non assentior.  udSor yàp &y riç lié 
et vulg. Mein. Ko paSorc yàp &y ri Dobr. Dind. uéSos yap &y ris rérèz 
évfowrwr copà conj. Mein. yofommoy udÿor yàg dy T1 xd r&r y 
cos Hamaker. Recte Dobraeus. Eandem ïipse feceram conjecturss. 
Alioqui postularetur aut rô aogèr (ut in Eccl. 895), aut oogôr n (R 
in Eur. Phoen. 470. raçaivéou dè og@r T1 Boilou« cogér. Rhes. X | 
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DE. oïde ris doyic xal@r stbaotr. &vay èrxi oxéloc. 
EIL «oi dixaudy y êoti, xäuoi dei véuerr Duëg féqur. 
X0. dla piy oùd lo oo rw ro@yu’ évavrimueda. 385 
IE pélor eigrym &yovoi D zroiv, Gore tir yéroar 
tu ve Torfliw noie. 
xai TÔ OÛgu 4e, vùr Ôpelioror, 














yoë map’ ardpès yon copôr T1 uayddyerv). Cf. 31783. rs d' &y 
doué ri yonoiuor didéEscar note; 429. Eve Gopér te posvt; Eq. 86. 
Yo &v yonorér re Boulsvoniusdn. Lys, 648. aàpa rooègello 7: 
orèr 1j nôde naçgarvéoæi; Menand. Sent. mon. 546 yonoroù rap 
ps yen copér Tr uavÿaæver. Soph. Phil. 1245. où d oùre puveic 
doassles copôr (leg. coté). Cf. etiam ad Lys. 546. Soph. EL. 697. 
ch 2 xénd À. B. S. V. Med. 8. valg. x’ &érù (non x«, ut ap. 
BE) R af r conj. Ko. 

"DS. 386. ILE.] «v3 (i. e. dyFçwxos) R. 
#6. Epopi continuat A. zx À. R. rov B.S. V. I: 4. Urb.  vay- 
e libri et Junt. 2. Br. évarriouesda Ald. Éyyvriaueda Bentl. Pors. 
Lee &y fyriouea (!) Reisig. Con]. p. 144. oùx êvarrrouueÿa Herm. 
p.117. Ita vero zou pro xœ reponendum foret. Cf. Thuc. II. 40. 
Pré & àperyy mvayrcaueÿa rois nolois. IV. 144. fveyrrodvro. V. 16. 
mioëro r elomyn. V. 43. où uérroi dt xa qpoorñuare qgiloverx@y 
prioëro. VIII. 45. #yevriodro. VI. 89. Pilat. Apol. 40 B. vùy dè — 
br Léyw frarrtwrat os. 32 B. Everriédny (1. 7v.) duiv. Dem. p. 1377. 
wroëro. Isne. XI. 23. fvavrioüuny. Dinarch. I. 62. vayr:doS«. Xen. 
| IV. 4.1. tvayrio9n et IV. 8.5. Apol. Socr. 8. fvaærr:oùvro. Hesych. 

168. Souxvd{dns dè Tù riueda (L fravrioueIa) ini 1@ (roù?) 
miautSa. Augmenti sedes variat in nonnullis compositis. Cf. Pac. 846. 
M yäp évecyôuny (fveoyéunr invito metro libri). Isocr. Paraen. 1, 6. 
5er. (al déyilooer et fralwoer). Sic etiam mveoyounr et &veoyd- 
, 2xÿnüdoy et Éxcddeudor, xaÿnuny et êxaÿnunr, dvép£a et #froiËa, 
mfolour et #yreBélour (etiam #vreBélouy). V. Pors. Praef. Hec. p. XIX. 
if. ad Choeph. 735. Utrumque in usu fuisse videtur éveyr{œuc et 
mrimuc. KReponendum olim suspicabar &lla ur oùd” &lo no (vel 
) roûyu’ oùdèy fyriouede. 
6. éyovary juiy À. B. et, ni fallor, reliqui libri. &youory fuir Bentl. 
. Pors. Br. &youorr quiv S. (qu.) Bergk. éyouary 4 roi postea 
aus et Bergk. in Mus. Rhen. I. 92. a. 1841. Dind. Hold. &youor vw} 
F Mein. Ko. dyeey doxodor> Dind. Quod et ipse conjeceram. Nescio 
à an praestet EY. u&llos elomyny &yovoi. ITE. vn Al, @oTe —. 
forsan dimetri efficiendi (ut in Ald.) scribendo cum Dawesio u&i- 
— [fuir dore Ty yuüroer re etc. “uiy ex Phrynichi Mysta affert 
iathins p. 1112, 38. éfoulidunr &y juir &onep xa nooroû. Aristo- 
ds exempla param firma sant Lys. 124. dçœexrtée rofyvur july Por: 
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JCEQUITOT EL ÉXOYTAG DU 
Ty Ürchwvy évrôç, rap’ aëtir 390 
Ty xÜtToov dropar ÉpOrTas 
ÉYYÙS, WG OÙ DEVATÉOY V@. 

EY.  ëvedr, fr d’ àg aroJavomer, 
AOTOQUYIOOUEC TX OÙ y; 

ILE. 6 Keçauerrdç dééerat vw. 395 
Onuôcia yàag ira Tapôuer, 


toù rréous, ubi éotey uiy scribi potest, et Pluti v. 286. ubi libri meh 
res Ovros yûp Eort nlovolois &naory fuir (i. e. quir) eéireu, 
autem quiy &raoiv legitur. Quamobrem de hoc quoque loco dubits 
licet, in quo qui ab interprete addi, a poeta autem seribi potuit u 
lov stonÿvny &ysiy J'oxodorv.” (Dind.) In Eupolidis versu ap. Athen. 11 R 
nolliy ye laxxonpuxtler Eniorao muy sdpèr, recte corrigit Elmskei 
juir êniotao’ ebpuv. ‘Hury et dur saepe scripsisse Ionas ac Atheni 
tradit Eustathius p. 112, allato Phrynichi loco. av libri. r1yr 16 

387. to Te Tovfliw À. B. KR. S. V. Dawes. Reisk. Br. rà 7e Un : 
C. A. Ald. Qu. xni rù rouplior. Cf. 361. Dawesius, ‘‘Finge, ingt 
Euelpidem, quem hic compellat Pisth., binos oculos totidem actslel 
contra aves armasse, et clara illico evadent omnia." xaÿle] Qu 
deïvat, —. Vel ‘ors Seiver (vel Jéoÿx), deponere licet. 

388. rùr d8elloxoy delent Haïlbertsma. Mein. 

390. zap arr tv yurouy dxoay arr À. Med. 8. zapè Tr 76 
éxoar army B. KR. S. V. Med. 9. Ald. xap" aùrmr Tv yéroer & 
Dawes. Br. Dind. recc. aiyuÿv pro aërm Reisk. Virgulam post 
deleri jubet Wieseler Adv. p. 89. Recte, opinor. Locus nondum santé 
videtur. Vitiosum videtur éo&yras. Vide an conferendi sint Eur. Pha 
vv. 1384 — 1387. 


391. ‘Loge &yrny évüvras, ut Hom. IL 7.15. éyrnr elardéesr." !E 
uoxoy Opüyras xkyyès con). Hotibius. Virgula ponenda fortasse 
&xoay. Suspectum autem nonnihil est opèrras. 

393. red», fr d° do] Fort. 4» d” po’ êredr. Sed nil temere muts 
dum. Vide ad Ach. 322. 

394. xaroouyInoôueoda R. xeropuySnoôuedx À. B. S. V. Med. 8 
xaroovynodueoÿn Bentl. Dawes. p. 537. xeropuynoôusoe (ut êxpt 
&yüyn) Elmsl. in Diar. Class. Lond. VIII 439. Dind. Mein. Ko. ‘The ss 
logy of torywouyos, dudpuyes, and other cognate words, seem to req ire 
us to read xaropuynodueoda." (Elmsl.) V. Lob. ad Pbryn. p. 318 & 
ad 122. 

395. 6] où S. V. 

396. Snuôota (Jmuoatx aut dmuootg libri) yèp va ragäuer vas 
Vitium latere videtur. Impromptu est corrigere Équoaig ünes ragaur 

















OPNIGEZ. 49 

pioouer xçoÔs Tos CToærryoùc 

uayouËyo Toic xoleuLouot 

axodavreir èy Ogveaïs. 
X0. Gray êc Totiy néluy èc Tavrèy, 400 

xat Tôy Juudr xaTaTOU Wa 

ragà Tir Opyr Goreg ÉrchTr, 

xdvarrrJoueda TOÉOÛE TvEec 7TOTÈ 

xai rôdey Éuolor, | 

HTOLQY T' ÉTTLYOLOY ÉYOVOLT. 405 


: Certe ssepe in libris permutantur fra et 87ws (cf. ad Th. 285). Sed 
Fapud comicos particula &7œç hoc sensu ante subianctivum nunquam non 
|alteram particalam ä&y secum consociatam habet. Qu. Jnuoofg oùv Fra 
| Tepüusr. duoota (supr. «) R. Onuoofg Med. 8. dmuocfc A. B. S. 
(V. Med. 9. Ald. Jnudo:x Br. Mein. Kock. “dmuédex neutrum cest plu- 
tale adrerbii vicem sustinens.” (Br.) Sic dœuéra Pac. 585. foevà Pac. 
800. éxérepe Nub. 157. xosvà pro xorvÿ (ap. Soph.). &xso (i. q. dore). 
C£ étam Eur. Iph. A. 1363. Tdta (?84g valg. contra metrum) zp“o0w. 
Vir mmode subaudiri potest uwfuar« (Dem. de Cor. 208. roèc êy rois 
o6lors uyuaor xecuévovs äyaÿoùs &vdpas. p. 1310. réSarrrar Er rois 
odiuçs uymuaoi). Sed insolita omnino locutio est dmuôcia rapiva. 
ula solennis est Jmuooix Säénreoÿo. Sic Herod. I. 30. xl pur 
reios dmuootn Te ESawyar etc. III. 55. rapñval of Tèv nadrroy 
o0in ünd Zautov. Lysias IL. 66. &v9’ @y ÿ nôdç arods — ESaye 

le 80. Sérroyra nuoctg. Isocr. p. 55 D. rois fnuoolg Ixrroué- 
- Contrarium est ?dfç (Ran. 102). Sic xorvÿ, etc. Parum satisfacit 
ü et Meinekïi conjectura , Dindorfio hodie recepta, dyud9er (coll. Hom. 
PL 1.197. duudsy élpira düxe xal alJona olvoy &yelpas. ubi Eusta- 
Mis Herrodor Anuoote roùs àElous). Aliud quid latere suspicatur Mein. 

398, uagrauére B. Tois nolkeutoioty À. B. R, S. V. FT. 4. Br. etc. 
pois zolsutors Ald. 
| 400. êc bis À. B. R. S. V. 

401. xüpas] xoûüyas Reïsk. 

: 402. rh dpyÿr vitiosum Reiskio videtur. 

404. Uno versu xei — éx{youxy Kock. De hoc loco v. Herm. El. D. M. 
R 371. Tentabam xai roger #xouo' | Évexéy te tlyvos dunvolas. Vel xni 
mer 1307 (etotr) | rrolay rev Eyovr' Extvouar. Cf. 127. nofay tev' —, 
mél; Eq. 1824. xrofay tev” Eye oxeutr; Eur. Phoen. 411. rûç d' n19ec 
Beros ; tly' Entyorur Eoyedes; Med. 761. @v Tr’ Exlvouxy oneudeis xaré- 
Per (r4d” Eywr?). Vel — rrofey r' Exlvouxry Eyouov (vel Eyovres). Repo- 
mi quod maxima probabile videtur, sed quid reponi oporteat satis 
hecrtum est. 

406. End réva 1° Exlyorur vulg. Kock. rofey rev Eyovr èxivouar 
Reisig. Conj. p. 261. Dind. révae T° Exivorar Mein. Versus interpolatus. 

4 
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39 27 


Lo ÉTTOW, CË To xaÂG. 
EIT. ynoheic de voû xlvtery Jélu: 
XO. vives no$ oide not xôder; 
EIT.  Eévw cos à ‘Elaädoc. 
XO. vin dé roia xou- 410 

Ce rot’ aœèrd roùç 0p- 

mac kde; EIL éoux 

Biov draitrng té oov 

nai Evvouneiy té doi 

xai Evyeivar TÔ rrûr. 
XO. x qi; 

léyer dE Ôn tivac Aôyouc; 41 
EIL nova nai réça xAverr. 
XO. Op tu xéodos éd" àkior por, 


















409. £cévo libri et vulgo. £évo Dind., hanc formam etiam in tragi 
versus librarios interdum intulisse admonens. Ita etiam Mein. Kock. 

410—414. rüyn — T1è x&v] Haec in duos hexametros describit Din. 

410. rüyn dë rofa vulg. Dind. Mein. Hold. rüyns dè roles Reisig. 
Dind. Kôchly. Deinde vereor ut sincerum sit xoufêe, pro quo v 
nelÿe. significans requiritur. An rérexey? 

411. dprSas codices. ëpmes Ald. 

412. &l9eïr; EIT. oo vulg. Mein. ê19eir oox ; EIT. Reïsig. Ko. Di 
Kôchly. 

413. re xai ooù libri et vulg. Dind. Mein. ré cou xai Reisk. Ko. 
dou, xal Evvorxeir yé oo conj. Mein. 7e xal oo Evvouxeïy Te xe 
Evveiver rù näy Bergk. te ro vel re ooù [rs xad roù vel re ooù x 
Madvig. Veram videtur aut re ooù (ré oov) xl, aut 1e xal roë 
Postulatur, ni fallor, pronomen oov. 

414. ns vulg. 

415. léyovor vulg. Mein. Ko. Malim déyse, ut mox Ôpg, déye 
Dicitur enim orator et actor praecipuus, Peisetaerus. Ita etiam Di 
Neque male corrigeretur léysror.  dè dù rives À. B. S. V. Med. 8 
Oè tévas KR. dù tivas Herm. Bergk. Ko. Dind. in Metris. df revac H 
Mein. Sed cf. 112. 155. etc. 

416. driota vulg. Dind. Ko. &ruor', &riora Herm. Mein. 

417. Dipodia una excidisse videtur: neque enim verisimile est 
trum aut monometrum a poeta insertum fuisse. DIND. in Metr. V. 
ad Med. 820.  êv3&d’ B. in ras. dog] Notanda transitio a pl 
numero ad singularem. Nisi, quod suspicor, pro déyovo: reponend 
Léye. Ita hodie Dind., ré ns (e. v. 415); ôpg dè dù ré xép- | Sos 
dfioy mors, etc. 
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dry TéroS êuoi Evrav 
partir y 1 Toy Ex oùr À 
qior riuy cxpeleir Éyerr; 420 
EIL yes uéyay teur’ OBoy où- 
te AexTrdy oÙùte rmoTdv, 
evo où Tadra révra, rai 
TÔ rfde nai TÔ eos Aa 425 
Td detpo, zxçoofiBa léywr. 
X0. xôrega uœivôuevos ; 
EL äparor wc poériuoc. 
X0. ën copér tu poeri ; 
EL ruuvétaror xradog, 430 
cépiouc, xÜoua, Toiuua, rzairdènu ÔÜÀov. 


48. zéroidé uor vulg. Dind. Mein. Malim cum Dobraco (II. 261) 
" Æfaus, Euoi —. Et sic Kock. Evvoy] Eüvorxos dv rù x@y Moin., qui 
. Aliter lsec distribuit. 

A9. roareïr ër À Tèv Eyoov À pilorory dpesleïr Eyery vulg. Quod pro 
Arparsir &y Toy ÉyIodv, A plaoidiy — dictum accipit Elmsleius ad Med. 
Sed displicet haec particulae 4 collocatio. Vide igitur an reponen- 
sit alloy xpareïir &y EySodr à | pllor Tev wpelsïr Eye. Vel 
tr y lySodv (vel éypods) ua&llor 9 | pélous àv etc. Vel àr à 
y ti ÉySodv A | or Tiy* —. Correctionem feci quae maxime 
babilis videtur. Recte jam procedent omnia. Tèy ÉySoùdr S. Ald. 
. tür {y906r À. B. R. V. Med. 8. 9. 

42. ploucey B. R. S. V. vulg. œélous À. Legendum forsan œélouc 
b opeleir, ant plouc êxoxpeletr. Eywy Med. 8. 

LA gù radra yèo dn révra Ald. vulg. où y&o redre névre A. B. R. 
8 V. T. 4. Med. 8. 9. et schol. ad 348. où yèo rà néyra taÿra Mein. 

ind, à taÿra raéyra Dind. olim. Éore où rare mévra conj. id. où 
rérre, zx Ko. Bergk. [egendum fortasse d& radrt Y dodnr (vel sv) 
mérre, Cf. Th. 274. Suvuus rolfvur nrévras pd roùs Seoûs.  Malim 
Ne ride va réxeïioe xa | rà dedgo. Cf. Th. 666. rà rÿde xal rè 
Wtgo.  xeïge xd À. B. 8. xeigé re V. a m. rec. Med. 8. xeïos (om. 
mi) R V. 

4%. xpooBLapg À. 

428. Post hunc versum excidisse trimetrum, cui respondeat v. 431, 
Pespicantur Mein. Ko. Itaque lacunam indicant. 

429. copéraror posvt Med. 8. Metrum troch.-dact. (L LU U: / LU LU we) 
#stuit esse Dind. Quominus enim dochmiacum sit obstare ultimam 
kngam in x{yadoc v. 429. Qu. ruxvôy re xlvados. 

#1. zvoua vulg. Dind. Ko. xüoux Mein. Fort. xoér«lioy. V. Nub. 260. 


4 * 
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XO. Zéyeu léyeuv élevé por. 
xÂdor yàg @r où oi léyes 
Adyuwr dverrtéooua. | 
EIT. &ye 0 où nai où uëy xœuy ty zavorkiar 435 | 
ravtrmr AaBôvre xgeuaoator TÜyayadt 
êç Tôy érrydr ElOw 7rAnolor ToèroTéT or, 
où dé tood" èq'olotuour Aéyoug Evvéle£" èyà 
poacor, OtdaËor. ILE. uà Tùr Arxélo ’yù për 0ë, 
ÿv un dtéduwvrai y oide adrxry Éuoi 440 : 
fvrcee 0 rimmos Th yuraunt dLédero, 
Ô uayætporcotès, UNTE OŒKVELY TOUTOLG UE 
ur’ Ooxirced” Elueur ur Oovérreuv — XO. oùrte sror 
tôvd’; ovoau@ç. ILE. oùx, dla rüpJolud léye. 


Nisi potius delenda sunt ista, xvoua, Toiuua. Toluua vulg. toïuss 
Dind. Mein. Ko. 


432. Léyery Léyeuy xélevé nor R. Dind. Zéyeer xéleuvé uor Léyer À. Bi 
S. V. vulg. 

435. Prius où om. À. supr. in B.  uèy add. R. S. V. I. Pors. Di 
Reisig. Conj. p. 114. om. B. vulg. uèr xavonilay À. aù Br. rèr cm). 
Thomas Comm. p. 49. Vix placet ita locata particula uéy. Seri 
forsan «ù (quod post -«y facile excidere potuisset) aut y. Sed ne 
quidem satisfacit. Non male legeretur — Ty xzavondiey névu ray, vel 
zyvde ravonklay ré | rayéws AxBôvre etc. Sed praestat, opinor, &ye 
où xal où uèy néliy Ty navorklay. Cui respondet où dè — v. 481. 

436. rÜüyèya9ÿ S. Dind. rüy’ ayaÿÿ KR. Tüy’ &yaÿÿ Med. 9. Ha 
réyyadn NV. Ald. rüyñyun B. rüyn &ya3ÿ À. et Suidae codices in êx 
orérns, ut videtur. ruyn &yaSn Med. 8. Cf. ad 675. Th. 283. Ecel. 131. 

437. sis À. B. R. S. V. ès Dind. otc. 

438. êg' oioxeg toïs vulg. êg' oiüréo tou Roïisk. êq' oioxep xai Dobr. 
êg’ oëor toïs Bamberg de codd. R. et V. p. 3. Corrigendum suspicor 
oioreotv. Cf. Nub. 936 et ad Pac. 676. Soph. Ant. 404. Vulgata soloeca 

oioxep B.R. V. ois xeot A. ouvélet vulg. Mein. Ko. £vyélef Di 

439. où vulg. Praestat, ni fallor, oëx. Cf. ‘ad Ach. 421. | 

449. umre daxvery] un daxveiy [et mox und” — und” ?] Reisig. in Diar 
Jen. a. 1817. Sed nihil opus. Excusatur anapaesti incisio quia vocaba 
ista duo, ut sensu, sic pronuntiatione conjuncta efferuntur. Cf. Nub. 1221. 
infra 1024. et ad Lys 768. Ran. 652. 658. Nub. 62. 

443. XO. vulg. R.? V.? Spatium in B. cont. À. où ré xov vulg. 

444. Eixery] An élxodv? Cf. Nub. 713. xai roùs dpyeis Éfélrouorr (Eei- 
xodoty Reisk.). rèr — vulg. Bergk. royd” Valck. ad Herod. 1IL 46. Ko. 
Mein. Dind. Recte forsan habet vulgata.  J7E.] Spatium in B. cont. À. 
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X0. diarideuor ‘yo. ILE. xatôuoo6v vvr Taèrt uou. 
X0. Ouru' èxi vovrois, nôci naër vois xgutaïs 445 
aai Tois Jeatais râouv. ILE. Éotar tavrayt. 
XO. ei dé xagafainv, Evi out vra@r u6vor. 
IE. duotere Leg" voùc éxlitas vurueri 
dvelouéyouc Jürcl drcuévor 7cœluv onde 
ouonety SO tu y rrpoyodguuer ëv Tois zuvaniois. 450 
XO0.  dolspûr uër dei xatà ravra 0 tTodrov OTOPH. 
TÉQUAEY vJowrros, OÙ À Ouwg léye por. 
Tao yàg TÜyoic Ëv 
tonotôr ébevowr tu Ô or zcapoçpër, } 
dtrauiy Tiva ueituw 455 
nagaleircouévmr dr Éufic qoerdc aËvrérer, 
où dé toë3” nôges. léy ëç nouvôv” 


MD. dart9eu” yo À. R.S. V. diar(deu’ Eyoye B. Havn. vulg. diart- 

. Vus ‘yo Pors. Herm. Dind. etc. d'iar(3eua: yoùr Roisig. Conj. p. 69. 
#inouocov (i. e. xx êrrôuocoy) À. Fortasse recte: sed cf. Ran. 805. 
rérÀ. B. R.? V.? Ald. sur S. Br. 

45. roërous (or in ras.) B. Qu. duvuu Ent ye 1@ (vel r@ ye) nor — 

: 48 rovt praef. A. B. R.? V.? Urb. IE. Dind. Mein. EIT. Ko. Prae- 

@tis monere fungitur Peisetaerus. äxove nelle (sic) À. VUVUEPÀ 

B.V.Br. vèy uir À. S. vor per R. vulg. vuvueri citant Greg. Cor. 

2. 56. Suid. h. v. et, apud quem simile vuyyæpb memnoratur, Eust. ad 

ÎL & p. 54, 3. Cf. ad Eg. 1357. 

49. 5’ &xd' À. B. S. et, opinor, R. V. vulg. S&nl' Br. Swri' Bekk. 
CL ad Lys. 277. 

450. oxoxeïr d° vulg. Correxi oxonei 3°. 

* 452. Qu. &y9pwrros. 

454 yonordr B. R. S. V. yonorà A. éternèy vulg. Dind. 2fevoùr 

(Kiehl (Mnem. II. 103.) Mehler. Ko. Hold. prob. Mein. Idem mihi jam- 

‘dun in mentem venerat. 8 re vulg. Malim 71 6. Displicet enim. 

Jenordr ita absolute positum.  uot B. R.S. V. un À.  ragoogs vulg. 

Dind rapopar” (ie. magoparæ, negligitur) Bentl. Ko. Mein. xpoopgc 

©). Bergk. Mihi etiam in mentem venerat zapoo&r’, sed defendi for- 
fasse potest vulgata. Vide comm. 

456. posrés] Scholiasta, £y rror dè où xeirai Tù poevôs. Temere dele- 
vit grammatieus aliquis, qui non animadverterat in antistropho xrr& 
excidisse. é£vyérov e proximo versu in hunc transtuli pariterque in anti- 
stropho, Metrum idem quod Acharn. 285. DIND. 

45. où dè B. R. S. V. Med. 9. où d’ 6 A. où (om. dè) Med. 8. rod 
dges. lé’ libri et valg. roùr', © r&y, Léy’ Bentl. roù3” oùpgs (5 6pgs?) 
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0 yag &r où FU oi 

dyaJdr rogioug, ToÜro xoLyÔY ÉOTOL. 

a ëp Üryneg royuar fneis Tir or yrourr 
GVarTElo us 460 

léye Jagoioas, ws tas orxov0às où ur r1ç01eq0u 
TAQa QUE. 

ILE. noi uiy Ôpy@ vn vùv -lla at rroonegéooræ ld- 

yoG Eig OL, 

Ov cauarrey où awldet. œéoe, 7at, OtTégaror' 
XOTAYELO TOUL 























Léy' Mein. Ko. Hold. roù3" 8 épars (coll. 540) Léy’ conj. Kock. (Probabi- 
lis correctio, non tamen certa. Requiri enim videtur éEnèges potins 
quam simplex yüges.) roùg" 8 dogs (vel 6 y’ 6vgc) déy' Bergk. roùS" mue. 
léy conj. Lud. Dind. Qu. où dé y’ êEndoes. Huic versui respondet +. 
ant. D45. àyadmr fxeis Éuol owrn. es libri et vulg. ê&s Dind. ete 
459. roùro xouvdy Ëora libri et vulg. roùro xo1yÿ ‘are vel toùr ësre 
xouvdy con). Dind. roûro xocvoûræ: vconj. Thomas Comm. p. 50. raûre mir 
£ota: con). Bergk. ed. IT. roûro xo:voy crew Kôchly. Qu. roùro xoivems. à 
Respondent verba in v. ant. v. 547. ré re vorria xtuaurèv olxioe ul 
tamen vide adnot. 


460. ôrerree À. B. R. S. V. Br. ôrerep &y Ald. &y minio subda 
in B. fers (Gros C. dy rois B.) ryv or roéyuars À. B. C.R 
V. Med. 8. 9. Ald. zoéyuare Ty oÿv fxeis Dawes. Br. Dind. Ko. Mai 
nodyuarli y’ fxets Ty oÿv conj. Bentl. rodyuar: fees Tr or 
Quod praeferendum videtur. Ingeniose conjicit Brunckius 4’ £g' 6rer4 
Ty Auetéonr fxeis yrounr dvarelowy. Seed v. 627. avazreicas] à 
deucas conj. Bergk. : 

461. xoôreçor libri et vulg. xorepos Herm. Ko. Mein. Dind. Ho 
Cf. 569. Vesp. 1017. àdixeioda ydp nou noôtepos. Nub. 940. 


462. eiç uor libri et vulg. ed uos Bergk. juiy Halbertsema Vulga 
tuetur Mein. ex Lys. 1135. éés uèy lôyos uor dedp' &el nepalvereu. 
eù uor vel #ÿn. Vulgatam suspectam habet etiam Kock. 


463. où xwdves À. B.S. V. vulg. xwiver (om. où) R. xmilvec oùdèy Seidl 
Sic Eq. 723. oùdéy xwlüer. 972. Herod. VII. 149. Plat. etc. où pu” êxalt 
malit Bergk. ed. IT. rés xwdve: ; conj, idem. Et ipse corrigendum suspi 
où u' êxudves. Facile où in où abiri potuisset. Vel où uelinoe. *Sic f 
tasse intelligendum apud Stephanum Byz. in Boffn, ei 0 xaù Bosfaios 
où xwdres." (Dind.) xarayeioge B. R.S. V. T. 1. Ald. xarayeio3m 
(ni fallor) Urb. Kust. Br. Dind. etc. xardxecoÿe Bentl. Quod verum vides 
tur. Cf. Vesp. 1236. Non tamen displicet infinitivus xnraxeioSæ, i € 
accumbere jube, ut ràçs roarétas opéoe:r legitur Vesp. 1216. Possis 
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ar pepôs Doug pegétow Taxd Tic. EY. Geurrvi- 
cer uéllouey, } ti; 
TE ua A1, à léyeu Enr® voiraloi uéya xai laot- 
VÔY ETTOG Ti, 465 
Ê tu tip Tovrwy Joavoe Wryfr oÙrus dudr dregalyG, 
oËrures Orrec rcoôregor Back — XO. fueïc Baor- 
Ag; vivos ques; 
IE. nan érxOo Éoriv, Éuod xçe@ror, rovôc, rai rod 
Aidg aœùroÙ — 
dgxubreoo roregoi te Koôvov rai Tirdvwr éyéveode 
xai y. XO. nai y; ILE. 9 Tùèv Axôluw. 
XO. vovrt uè ALT oùr érxenvouryr. 470 


IE. éuadnç ve Eque xoù zcovrrodyuuwr oùd _4i0w- 
JTOY ETAT NES, 


ÔG ÉDAUXE léyeh xogv0dr advra rouen 0er pa 
yEVÉOT OL, 


San zordxemuc. Si verum esset xarayeiodœ«, conferre liceret Vesp. 
13. oluoi, té ro GonEp vépxn ou xxTà Ts YEQÙS xarayeire; 
Bee tentabam pépe, mai, orépavoy reuSéode. Cf. Eccl. 131. reptSou 
À rèr orépavoy. 

464 yeods C. Üdwo pegéro À. S. vulg. Êdowp. pepérw B. Recte ha- 

valgata: cf. Fr. 427. XO. praef. B. EITI. C. Bentl. om. A. EY. 

? V.?S. (qu.) Br. Dind. Bergk. Mein. Ko. Recte, ut videtur. 
| 465. re xélaæ libri et vulg. Dind. rè za Elmsl. n. ms. rofradu 
Cobet Mein. Ko. Hold. Quod et ipse conjeceram, ut etiam xooxalu. 
Tolralm legitur Eq. 1153. xoénale Eq. 1155. Displicet certe bis repe- 

T4. 
: 466. oôtos] Gros alicubi propositum memini videre. 
: 461. Bacuiñs Ald. ot (ut vid.) R. V. Baoudeïc À. B. S. Havn.  révos; 
dis rulg. Dind. Ko. zévos jueis; Mein. Hold.  ITE.] EI. Bergk. 
468. Post æëroù comma recte addidit Dind. Hanc enim seriem ora- 
Sonis esse, ofreves Ovres Paorlic — doyœbrepor — Éyéreods. 

469. bei bregoi ze À. non B. KR. S. V. Qu. doyædôrepor dè (vel ye) 
Æpérov rolé etc. Vel äpyaôrepor yüp Kodvou aèroù etc. Vel Gpya«üre- 
eu S (vel y) £yéveode Kodvou xai Tirdvwy nodrepol te. Et post v. 468 
@cidisse nonnulla suspicari licet. 

410. XO.] EIT. bis Bergk., ‘ut jam per totam hanc scenam Epops 
svium partes suscipiat et tueatur.'”  XO. rouri —] EII. in V.  rouri 
BR S. V. rœurt À. (?) 

411. xoë À. R. S. V. xai (supr. xoû) B. 

412. xçornr om. S. 
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JcpotTÉQOr Ts 7e, x&rEUTE 00 Ty ratée aUTi 
GITOÏVÉORELT" 

yfr d'où elvor, Tdr OÀ nçoxeio doi rEurr or 
Try Ô arrogoboay 

dre Guryyarias Tr rarép aoùdris àv vi xequli 


XATOQUER 475 
EY. Ô zcovig &ga Tic ropvdob ypuri neitar Tedvreix 
Kepalfjour. 


ILE.  onour dr’, et srçoOtegor uêy yñs, roûregur dE 
JEQY ÉVÉVOYTO, 
üç rroeofrrérur Ovruwr aùrov oc ECS À Ba- 
ouleia ; 
EY. vi vùv Axôllo rar voivuy yo ovyxos Bôaxar 
we Tù Aou7tÔv. 
OÙ GxoÛWoEL Tayéws 0 Zeds TÔ oxfraTeor 1 
dgvxolarET}. 480 
IIE.  w&ç d’ oùxi Seoi T@v &vfgwrwr où viy Doxor tù xoka, 


413. &rxroÿynoxer vulgo. :Sed postulatur, ni fallor, aoristus. Qu. &e : 
Léo, vel érxonvedotu. j 

475. a«ùris À. B. Ald. aërÿs (qu.) R. S. V. Br. etc. 

476. El. B. XO. A. Ald. EY. Bentl. Br. Dind. Mein. Ko. De R 5.1. 
non constat. xepalñor B. xepalñorr V. xepalgor R. xepalÿor À. 

477. EII. vulg. Nulla persona in A. B. De RS. V. non constat [!E 
Bentl. Tyrwh. Bergk. Dind. Mein. Ko. ‘“Vulgatam aliquis fortasse its 
defendat ut deinde v. 479. Pisthetaero, 480 Epopi tribuat” (Bergit 

oëxoùy À. B. et (qu.) R. S. V. vulg. oëxour Dind. etc. 

418. nçgcofitartur] Fort. rosopurépur. adrory dvrer vulg. aurëv 0 
A. Malim ôyræy «ër@v. Idem nunc suadet Herwerden Ex. Crit. p X 

479. EY. vulg. Dind. Mein. Ko. JTE. (xe03. R. V.) À. B.R. V. dy 
x05] ééuçgpos Mein. Cf. ad 348. Exspectavissem articulum ante 67%. 
Ergo vide an legendum sit xavu vuy Booxety yon Tù Géyyos 0€ LE 
louxdvy. ge rù lorxdy] Qu. r6 ye louxr. 

480. EIT. À. R. S. V. Ald. Bergk. Cont. B. Euelpidi continuant Bertl 
Br. Dind. Ko. Mein.  oëx libri et Ald. Dind. à Hamaker. Mein. 4 
Hold. &s où tayéws &nodwoe Zeds Br. Possis etiam sic, ax oëix âme 
docer Zeès Tayéws. 

481. &s d'A. B. S. V. vulg. oyov 1üv évSoénreær vulg. Med. 8.9. # 
R. Dind. Mein. Ko. Male. Cf. 488. 499. 504. 508. Jeoi role? 100 
Toy évSçurwy vulg. Corrigendum $eof y’ of yüy (dii qui nunc sunt) 
AQxov Tüv éySowrwy, vel potius eo rüv évIçurur of vor goyor. CE. 5H 
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dW denses, xäBaoilevor, 71011 éori rexuioua 


/ 


TOUEWT. 

avrinx À Tuir roûr EndeËw vèr &lenrovôy 
WG ÉTUQAVVEL 

ioxé te Ileoo@r xoûros rnévrwur, Aagelov nai 
Meyafaior, 

dore naleïvou Ilepoundc Ogris dd The doxfs ET’ 
ÉxELVNG. 485 


EY. du var àg Eyquy nai vür Gorep Baosheis Ô 
| uéyas dLapaoxe 
ci th nepals Ty xvoBaciar T@ Ôgridwy u0- 
v0S Ô09#r. 
JTE. obrw O' ioyvé te nai uéyas My vôtre nai roÂdç 
Gor re nai vÜr 
énd the ours Ti TÔT Éneiyns, Ôrôtar vôuor 
OpdoLoy &O7, 


6 Zi yap Ô vor Bacuetwy. Nub. 987. roùçs vùr. Ty dvŸouruy 
#or À. B. R. V. Ald. goyor 10 év3owrur S. Bentl. Reïsig. Conij. 


| b. 151. Dind. Bergk. Mein. Ko. 


482. Gpmdes] Fort. worides. 

484. roëroy libri et vulg. zodregoy Dind. olim. Lenting. xodrepos Haupt. 
Ko. Dind. xp&ros couj. Bergk. zéyrwy xpérecos Hirschig. Mein. Superlativo 
si uti voluisset poeta, xzedros potius dicturum fuisse censet Dind. Ipsum 
ilud xoëros reponendum videtur. Cf. 708. old rocoBuüraros névrar 
mexéger. 412. révror nournr Ügria yevéodu. Herod. Il. 2. yousor 


 éeuroës nowrous yevéoÿo névroy &rSpérer. Xen. Mem. II. 1. 10. xoû- 
Tor uèy rolyvy rüv Évür &v ueïs louer Er uèy rÿ Aolg ITéoou uèv 
 dogovorr —. Masyapaïou R. S. V. Med. 8 Havn. Dind. olim. Mein. 


Mryapijou À. B. Med. 9. vulg. ÆAapeler xai Meyapaäiwy Haupt. Ko. 


. Dind. prob. Mein. “Vide quae ad Herodotum Wesselingius, ad Thucy- 


didem Dukerus, Dorvillius ad Charitonem annotarunt.” (Dind.) Herod. 


IL 70. MeyéButor (sic plerique libri. MeyéBaïoy unus). 


436. EIT, B. Ald. Linea in À. EY. Bentl. Tyrwh. Br. De R. S. V. non 
constat.  BPaosdeds B. S. V. 6 Baosleds À. R. deapédxes S. 

488. Toyvoe libri et vulg. Bekk. Bergk. foyve Elmsl. ad Ach. 207. 
Dind. Ko. Mein. Cf. Ach. 207. umvvere (unyuoure unus R.). 

489. érd libri et vulg. &xd Hamaker. Dind. Mein. Ko. Ipse tentabam 
diè rip Gaumr Tir Trés êxelymr. Cf. 106. dia ty loydr Ti fueréour etc. 

wôyor libri et vulg. vôuoy Pors. Dind. Ko. Mein. Recte proculdubio. 

Idem ipse conjeceram. Cf. Eccl. 741. dià rèv ëpgguoy voor. dpSprov 
C.S. V. Ald. 699107 A. R. et (supr. o) B. 
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drarcnô@oir rrévres Tr Épyor, aus, xEçaufx, 
oxvlodéyo, 490 
oxvrÿs, Balaris, dlqrauoufoi, togrevrolvçpaoxt- 
dornyoi, 
eita Baôibovo’ éxodnodusror véxrwg. EY. êuÈ 
ToûrÔ y Égura” 
Xhoïivar yèg dnwleo 0 uoydnoùs Dovyiwr épiwr 
ua ToÜroy. 
êc dexdrm yag morte rœidagiov xAmdeis drcérruvor 
éy àOTEL, 
xôqre xadnDdov nas rroiv Oeurcretr Toùç ous 
oÿros &g moe, 495 


490. dévarnddoi B. S. V. ävanxndüot A. KR. xolxÿs À. R.S. V. 
xcdxeis (supr. %) B. xepauÿs À. R.S. V. xspaueïs (supr. 9) B.  oxv- 
rodéyar B. S. Ald. oxvrodepor (sic) R. oxvrodeyoi B. V. oxvrodeyor 
(8. «) T. oxvlodépas Bentl. Kust. Br. etc. Cf. Eccl. 420. ês Ty oxvdo- 
depüvy (ita libri). Pl. 514. oxvlodeweir (oxur. vulg.). Theocr. 25, 142. 
oxulos (oxdros libri) «or ?d&y yagorxoio léorros. Dem. p. 781. rèy oxv- 
Aôdeyoy (oxvlodsyèy unus codex). Nimirum prior syllaba in oxvilor 
corripitur, in oxèros producitur. Cf. Eq. 44. Suocodéymr. 

491. oxvrÿs, Balarÿs A. B. KR. V. oxvureic, Palaveis S. TopveEuTodv- 
cexoridorznyoi S. schol. Suid. h. v. Bentl. Pors. Bekk. Dind. etc. roprer- 
raoridolveonnyoi À. B. S. V. Ald. Br. 

492. oi dt vulg. Malim eîre. Nisi quidem pro éxodnoduero: reponendum 
GTOËVOOVTES. üroënoduevor] àrodvoovres Kock. (v. Exerc. Crit. 
p. 10 sq.) prob. Meïin., qui tamen potius aliquid, de grassatoribus noctur- 
* nis dictum, inter v. 491 et 492 excidisse suspicatur. Quae conjectura 
parum probabilis videtur. roùré y’ porta À. B. S. V. roùr' êçwra R. 
Legendum fortasse suspicabar roùr’ àvepra. Cf. PI. 499. undè» ravrmr 
y’ äveowra. Sed nil innovandum. Cf. Ran. 1012. 

494. ês À. B. $S. et (ut vid.) R. V. êc dexérnr yo] ês yap dexarnr 
malit Elmsl. in Ed. Rev. a. 1811. Cf. ad Aesch. Prom. 1067. roùs 700- 
Jétas yap (Toùç yüpe noodéras Both. Blomf.). 

495. xégre xaSeddov] xior’ (xäor'?) Exéevdor Bentl. xal re xxnddor 
conj. Mein. xaù xopoxaSeëdoy Dobr. Ko. Quod confirmari videstur ab 
schol: &yri roù &pyyr slyov toù ünvou. Ipse tentabam xal 7e xu97odor, 
and was taking a nap, vel xgra xxÿnüdor. xaÿeddoy libri et 
vulg. Ko. ‘xdSevdoy Ald. xx9ÿudoy Buttm. Irreg. Verbs p. 108. Dind. 
Mein. Cf. Plat. Conv. 219 D. xa9n0dov 217 D. xa9nddey 220 D. xaÿnddor. 
208 B. nèdes. Recte, opinor. Cf. Th, 479.  desnveiy B. KR. S. V. Havn. 
dè river À. dè nueiv I. Urb.  dg' B. R. S. V. &y À.  goe À. B.S. 
Br, Dind. gqoev R. (?) V. (?) Ald. Bekk. 
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xéy@ voioag 0odoov égwgour Aluovrrdde, xëgri 


JEQOXÜTTEW 
ébu Teixovs, rat lowrodvrns raies fordlw us Tù 
VOT OV ‘ 
xdyà niriw uéllu ve Boy, Ô d déréfluce Joi- 
udtiôr or. 
IE. éarivos d ad T@r ‘Ellrur doyér cote xäBa- 
otleve. 
EIL. s@v EMyvur; ILE. nai narédeubéy y odroç xo@- 


tos Paorketuwr 500 
rrgonalivdeiodar vois iurivois. EY. y} vùr Auô- 
yuvooy y yoûr 
&talvdoûumr ixrivor iôùw, x@9° Ürrriog dy àva- 
XAOwP 


496. 6o93por] Exspectavissem potius Gp9pov eve. Vide igitur an repo- 
pendum sit xai vouloas ely' GpSpoy ete.  Aluodvréde À. B. S. Dind. 
olim. Aluodyrade Ald. Æliuovyréde Br. Bekk. Mein. dlwoëyrade Mod. 9. 
Aluoëvyréde Ko. ‘Aliuouvréde Dind. De R. V. non constat.  xé&ore A. 
B. C. R. S. V. xërs Ald. xgra Bentl. Cf. 495.  rooxvnro B. KR. S. V. 
Açoxérte À. 

497. rà À. B. V. rv KR. S. 7. Med. 8. 9. 

498. uéllo 71€ B. R.S. V. uélloy te À. uéllo 68 C. SJoiudtioy À. 
Med. 8. 9. 9° ofudrsoy B. 

499. Ixrivos S. Dind. Mein. fxrivos (sic) A. fxrevos B. Ald. vulg. et 
(ut vid.) R. V. Verum accentum esse ixrivos docet Herodianns.  d° où 
B RS. V. Urb. Mein. Dind. oùy A. Ald. d’ «ÿ Hamaker. Ko. Idem 
ipse conjeceram, ut et où —; Cf. 504. Aiyérrou d'a —. nexer R. 
8. V. Br. ñoxe À. B. Ald.  rére vulg. rôre ye B. Dedi xore.  xäBaot- 
Lever À. B. Ald. et (ut vid.) KR. V. xéfaafieve S. (qu.) Br. Dind. 

500. EIT.] XO. Mein.  xarédesfey B. R. S. V. xarédeife À. y’ oùros 
xçëros B. Ald. Dind. oùros noros R. S. V. 1. noûros oùros À. noûrés 
Y oùros Br. Bekk. 

501. ooxvliydeioSæ libri et vulg. rooxadwdeïoSæ Cobet. Ko. Mein. 
Dind. Cf Isocr. p. 783 C. zooxaliwdouusyor (sic Bekk. ex G. 7poxvluy- 
doûueros vulg.) Hom. 11. XIV. 18. poxul{rderar oùdetépune (xélayos). 

ty y’ oùy À. B. ty y’ oùv Ald. éywy’ oùv Br. iy& yoùy (ut vid.) 
R 8. V. Dind. etc. Delenda virgala post Æcéyuooy vulgo posita. 

502. éxvlrdotuny B. V. éxvlivdounr A. R. S. Med. 8. 9. êxalydoüury 
Cobet. Ko. Mein. Dind. Zlçpoxvlfrdoua et nooxakvéodua jita differre 
jadicat Cobetus ut hoc adulantis sit et adorantis, illud supplicantis. 
Dem. de F. L. p. 450, 3. oùros d” êxelyw xooëxalvydeiro (ita Cobet. xpoëxud. 
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éBohdr rarefobxdioc, Agra uevdy Tr Jélauor 
otxad apeilxor. 
ILE. Aiyérzrov À ad nai Oouvixns raonç x6kLË Bao- 
eds y 
xdm0S 6 nôuuLË etrcoc néuur, Tôr" &r où Doirinec 
Griavrec 505 
toc 7cvooùc à nat Ts xguàc y Tois mEdtouK 
éJépubor. 
EY. vor’ àg énéir 1 vobros dÂn9@s, xOxxt, Wu- 
Joi, reôcorÔe. 
ITE.  ÿgxoy d obrw opôôça vip gg or’, el vis nai 








BagiÂgboL 
y toig rôdeoi Tv ‘Ellirow, Ayauéuvur Ÿ Me- 
vélaoc, 
ri Tor oxfrriqur ntm Ogris uetéqur Ô wi 
dwpodoroir. 510 
EY.  vovri voir oùk nôn ‘y@' nai Or u' èldupore 
Jatua, 


vulg.). Isocr. p. 98. uolvreadar xab loidopeïoa tois En roù Biuar 
xaliydovuévors (sic vulg. xvi. G. vulg.). V. Cobet. N. L. p. 639. et 
ad Ran. 556. Lxrivoy et hic libri et vulg. ixrivoy Dind. etc. à @ 
xéoxov B. R. S. V. vulg. &v (ds?) avaydoxwr À. os évaydoxe Ko. 
œvéyaoxoy Both. Utraque correctio satis probabilis. Si vera est vulga 
de duobus aut pluribus conjunctis participiis v. ad Ran. 1097. 

503. Sülaxoy À. KR. V. Stülaxér y’ B. äpeiioy Havn. 

505. yor69 B. y’ wr6g A. tôt’ aù B. 4. tôt’ KR. V. 165" A. 
AÏd. rére y’ Bentl. Br. ror' &y Pors. ad Phoen. 512. Elmal. n. ms K 
Bergk. Mein. Dind. Cobet. Recte. Cf. ad 520. et Nub. 977. mlsfyero 
êy robupalod oùdels maïs daévepder TÔT’ &y, wore etc. 

507. EIT. Havn. Ald. EY. Bentl. Tyrwh. Br. et sic, ni fallor, A. 
R. S. V. roro B. roèxos À. : 

508. d’ À. B. KR. S. V. Med. 8. 3” Mod. 9. xal Baoiletor] Vide as 
reponendum sit xéBao{lever. 

509. rôleoiy B. S. V. xôleor A. R. 

511. tour rofyur À. B. C. RS. V. 4. rovri rotyvy y’ Ald. rorri vir 
Med. 8. Vix placet hic rofyvur. Qu. rourf toi uû {l oùx 597 ‘ya. Ve 
tourt toi np609 —. Vel potius roré yé tou uû Alf oùx nôn ‘yù 
Cf. 470. rouri uà AL oùx Exenvtounr. 707 ‘yà À. B.S. V. Urb. Kust 
oid” êyà C. nderv ‘yù Med. 8. Ald. #dn d° tyw Med. 9. eèd° (sup. 1) 
êyà KR. Quod ad 597, cf. ad Vesp 800. Eccl. 650. xai fra À. B. S. 
V. xoi dn B. êlduBavye B. KR. S. V. tlaévIaye A. 
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Éxôr éÉéldo Iloiauôs vis Eyur Ogriy àr toior 
Toaywôois”" 
Ô d' à&g" eiorfner Tôr Avorrgérn nor 0 tt Ow- 
pod oxoir. | 
TIE. 0 dé devôrarôr y éorir änévcuv, 6 Zeds yàg Ô 
vüy Baorledwr 
derôr Ogriy Former Éyowr èrci th xepalñs Pao- 
Aedc dy, 515 
ÿ d aù Jvydrne yhaïy, 6 à Ari Gore 
Jepérrwr tépana. 
EY. v} vi déumro ed vatra léyexs. vivos eireua 
codr àg éyovour; 


512. ép'] y Bergl. Reisk. Sed cf. 495. etc. 

518. efornxes R. éornxe À. B. C. S. V. T. À. Ôd" &veotixer Ald.  duot- 
xparn À. B. V. vulg. Dind. Mein. Ko. Auoexpdrny R. Bergk. Auooxpurn A. 

514 — 515. ante 511 sunt in A. 

514. y add. B. 4. Br. om. A. KR. 8. V. Med. 8. 9. Ald. Cf. Vesp. 605. 
à dé y” fdioror roûrury Écrir xévror. d Zeùs yap Ô vor Baoilsüur) 
Zeès yap à vuri Baorletery malit Dobraeus, si omitti queat articulus. 6 
Zièc 6 ye yüv Baoiksüwr Blomf. in Gloss. ad Agam. Fortasse recte. 

915. «ierdy libri et vulg. &erdy Dind. etc. Eotrnxery dorir À. R.S. 
éornx" dovsr B. V. Havn. Ald. ôpyey Eornxey Tyrwh. Br. etc. Eornxer Eye 
En) riç xepalñs &erdv dgwiy Blomf. 1. 1. Qua correctione non opus, ultima 
enim in ëpw:> producitur. ris xepalñs] Tis yecoôs con). Bentl. êxi 
Ts OxuréAns (pro roù oxmnroov) proponit Kock: non enim in capite Jo- 
vis, sed in sceptro, sedere fingi aquilam, coll. Paus. V. 11. 1. 6 dè dom 
End r@ oxinrTow xaSiuevdçs êorrv 6 &erés. Pind. Pyth. I. 10. eüdee d” 
arû oxénry Ads alerôs. Soph. ap. schol. 6 oxyrroféuuy alerds xüar 
Ads. “Non sine causa miratur Kockius insidentem Jovis capiti aquilam 
locumque gravi vitio laborare suspicatur.” (Mein.) Scripserat, opinor, comi- 
eus roù oxmrtpov. Inauditum enim est in capite Jovis sedere aquilam. 

916. post 513 est in A. worep Jepérer vulg. Qu. doxee JepérovI 
(quasi famulum). V. Aelian. H. A. I. 47. ubi Sepérev et éxéloudos 
Apollinis dicitur corvus. Erat quidem Apollo Jovis minister, Aesch. 
Eum. 19. Ædç roogyrns d' êort AoëËlus nuroôs. Sed longe melius hic 
tonvenit accusativus. Idem suadere nunc video Meinekium. Scholiastae 
explicatio est, êrrel uixporepos roù &ero0 6 féoaf. Sed hoc sensu parum 
convenire wO7ee pro &re aut simili aliquo vere monuit Meïinekius. Olim 
ipse tentaveram &s y’ dy Sepérur, vel ab Sepéror à. 

917. EY.] XO. Mein. Ko. E1I. Dind. Qu. révos oùv tar’ efvex’ 
Erouary (vel &g elyor); Vel roù d' efvexa raür' og Eyovouw; Vel révos 
élyexa dadr’ do’ Eyovorr; Vel denique tévos oùy &vex ar” dg" Eyouotv; 
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ILE. Ÿv, üvar vor vi ner adroïs ëç Tir yeïo’, x | 
vOUOG ÉOTi, | 
tè onhéyygra dô@, vob Aidc œdroi roéregu rà 
onhéyyra JaBoour. 
œuvu Ô' oùdeig TÔT àv œvFqurwy Jedr, À 0- 
nŸ àr Errarrec. 52% | 
Adurcuy À Ourvo’ Être nai vuri Tùy yfy', Gray 
éfaror& n° 
oÙtroc duc rravres roôrepor ueydlorc éyious T 


Goree d 707 Toùç uarvouéyors 
Bdllovo’ DuGs, nav Toïotr dyçoïs 


oûvexa B. R. S. V. Bentl. Kust. Pors. vulg. oùr Evexa A. Havwn. Al 

Legendum aut efvexa aut Evexa. tait À. B. S. V. vulg. roùr R} 
Qu. roÿod. Eyovouy B. et (qu.) R. S. V. éyovor A. 

518. sis À. B. KR. S. V.  ysioa À.  iori À. R. S. V. écrir B 

519. dedot À. B. KR. S. Ald. dd® V. (?) Br. adrol| aœëroù Berg. 
Ko. oëros Kennedy. Sed praecessit neutrum raûr'. aoétepor om. k 

520. uvué t' À. B. R. V. Med. 8.9. Ald. &uyv r' 8. (ni fallor) Bentt 
Br. etc. Dodi œ@uyu d’.  &y om. libri et Ald. add. Tyrwh. Pors. sé 
Phoen. 412. Dind. ete. Cf. ad 505. Exciderat particula propter proxime 
sequentem syllabam &y —.  GovSas vulg. Correxi 8om9" &y. 


521. Euelpidis haec esse putat Tyrwhitt. Guvuo’ À. R. $S. V. Uri. 
Pors. Bekk. Dind. etc. Suvyuotr y B. Buyuot y” À. Guvvory Ald. Er: rùi 
yüry Guvvoiy Br. vuy À. B. R. 8. V. vulg. sur Kust. Tyrwh. Pors. 
Bekk. Dind. ete. Cf, Vesp. 1037. &AL’ drio duüy Etre xal vert noleuri. 
Ran. 1088. Ere vurt. êfcrrarg T1] Fort. éfararvlln (cf. Ach. 657. F4. 
1144) vel éfarzardoxy (Pac. 1070). Glossema forsan est 2fararg on 
Hbri et Bentl. Kust. ete. res rl Ald. reve Suid. in 4aéurer. 

522. dylous T' R. S. V. vulg. 3” dylovs À. B. xaloùs Urb. 

528. »0y d' aù uaväç Herm. Epit. D. M. $ 866. Ko. Mein. De vcaesurse 
omissione in hoc versu cf. ad 586. Pac. 1002. Th. 49.  d° add. A. B. Ÿ. 
om. R. S. é&ydodroda À.B. uav& B.R.S. V. uévac Havn. uarfas À. 

525. félloug' dus, xävy rois Eepois — vulg. Péilouo' Duc xRr rois 
éepoïs, — Seidler. Mein. conj. Bergk. prob. Dind. ed. 1825. xûy rois 
Éecois vulg. x&v rois y’ fspois (in the very temples) Dobr. x&y rois? 
&yooïs Hirschig (quum aucupium non fieri soleat êy fepoës). xèy rois oxu- 
pois conj. Kock. Post éeçois excidisse verba êy roïor d° &ypoïs suspica- 
tar Mein. “Scriptura suspecta, quum xé&y roïoey &ygoïç potins exspecte- 
tur.” (Dind.) Ipse corrigebam x&y roîs &ygpois, securus de productione 


évouuloy, 
vüy d' dvdparrod", Dudiouc, Mav&. 
} 
; 
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rrôç TiG ÉD Dur OQNLTEUTYS 

Îornar Boôxous, rrayidas, 6&Bôovs, 

Éoxn, vepélac, dixrva, rer 

ira lofôvres rwloto &ÿçéox" 

où O @robrrar Bliudlovrec. 530 
xoùg À, ebrrep taüra Goxet Oo6r, 

Orcrnoauevor rraçgédevS Du, 

GX ërix@oty Tuodr, Elauov, 

cilquor, 0Ëoç, x@Woavrec 

xaTayvOuUÉTLOY yAvxd Kai lLrrapôr, 535 
xërreita xOTEOKÉO“OQY JEQUÔY 

toto xad dur 

OrrcGr Goreg neveBopelwr. 


prioris syllabae in &yoois. Sed verum videtur x&y roiory &yçois. Certe 
retia in templis non tendebant aucupes. 

526. ras res p duir] Qu. rz& dé y Èp' duir. duir] duiy d' Seidl. 
Mein. conj. Bergk. 

529. &Sodous vulg. dSpoéous Dind. Mein. Ko. Nil temere mutandum. 
C£ ad Ach. 26. 

531. xoëd' où vulg. xoùdèy oùr Med. 8. Malim xoëûd' &s, et ne sic 
quidem. Tentabam etiam x@r' oùx (vel oud'). Vulgata certe mendosa 
est  raüra doxeil raür’ Edéxe: malit Bergler. Fortasse recte. 

532. rapé3evS B. R S. V. zapadévyres À. 

533. érsxvdos R. 

534. xai rofpayrres vulg. Dind. Ko. ovvrotyaæyres schol. Bentl. xara- 
tohperres Herm. Mein. xai oroéyayres Reisk. Sensus postulat, ni fallor, 
Zéyriourres (xx éyroavres), and having boiled. Non enim roffsro 
jusculam, sed Zyeræ:, et postea calidum infunditur. Olim tentabam à’ 
Enuxmmordy rupdy, Eluov, | oflgpuor, BEos Evvropfpayres —. Vel xai toé- 
vertes (Ach. 1005. évafoërrer', êforrrä&re, roéner, àgélxere). Pro Exi- 
xr@oi7 qu. Éréxynoay, aoristus ut zagéSeyro et xare0xé0aour. 

596. xardyvou Erepor vulg. Dind. Mein. Qu. xarayvouar:ov. Cf. Phe- 
recr. com. IL 299. xai ur rapñr reudyn uèr iEwrnrmuéve, | xarayvoua- 
tu nayrodaroioiy eènçenT (ita Bergk. Comm. p. 293). Cf. v. üro- 
tomuarior, Teleclid. IL 361. Et sic legit, ut nunc video, Kock. 

536. Vitiosam propter noglectam caesuram in secunda arsi vulgatam 
esse judicat Herm. Epit. D. M. $ 366, qui corrigit x@r' loxédaocr 3ep- 
Hôr puyçor —. Qu. xêr" Éoxédacay oitor Segudr etc. 

538. arr vulg. Mein. «uv Reisk. Ko. Dind. ‘Lucian. Tim. 8. wyoyro 
adoy «roy — xaralinévres. Catapl. 12. ados Y0n xad yuyods dy. Luct. 8. 
Eq.534 Adde Lys. 385." (Ko.) arc Herm. Epit. D. M. 8 366. oûres vel 
a«üwr malit Mein. ipse olim corrigebam ôxr&y. Cf. 582. Cratin. ap. Athen. 
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XO. xold Ôdn xold dn gohercurérous Léyovc  arriotoogr. 
peynas, dvJowp, Gore Jaxgbo’ Êuë To 540 
rToTÉQuY AEXTY, OÙ 
Taode Tèç Tuuds rçoyérur raçgadbyrwr 
êr êuoi natélvor. 
où dé zrov noTè Oaiuova nai TLY@ OUYTUyLar 


dyadr re Éuoi dwTh. 545 
dradeiy àg êyw got 
td TE vOrTio KUQUTÔY OÙ OO. 


p. 385 D. eîs &luny — ylapdr lupénroy 5 &v ônrôraros mor àrér- 
toy | vudr palynra. Neque displiceret &llws. Sed praestat forsan 
éreyvds, for all the world, just, exactly. Exciderat, opinor, in 
fine œçs propter proximam similem syllabam &s. xeveBolor Jibri et 
Ald. xevefoelwy Bentl. Br. Dind. etc. V. ad Pac. 924. 

539. XO. add. À. B. R. V. Be. om. Ald.  xoiù dy roiù dy A.RS. 
V. ol 8à noiù B. T. 4. 

540. os édaéxouot y’ luüy vulg. war’ — conj. Kock. Ipse tentabam 
Éddxpvoau d' —, vel — 9°, Eddxpuoa d’ —, vel potius dore daxpoo" lui 
TOY —. | 

542. rrapuddvres Bentl. 

543. ên’ êuoù B. R. S. V. Mod. 9. vulg. Mein. Hold. èx' êuoi A. Med. 8. 
Dind. Ko. êy êuoi conj. Holden. 

544. uor displicet, quia mox sequitur êuof. y conj. Dind. Qu. xov 
vel xaf.  xai ovvruytay libri et vulg. xal reve ouvruyfær Bentl. Mein. 
Ko. Dind. Hold. xai xerè ouvruyfar Pors. Br. Sed vix placet xert 
iteratum. Vera est haud dubie Bentleii emendatio. Cf. Dem. p. 1173. 
xarû TÜynr Tiva x datuoya. Aelian. V. H. IL. 34. xaré rive Saluoru. 

546. évaSeis yap vulg. Malim évaSels do’, vel potius &évaSeir &p 
Cf. ad 547. 

547. ré te vedrtiæ À. B. KR. V. 4. r@ veérrea S. (qu) Havn. Ald. Br. 
Bergk. ré re vorrla Dind. Mein. Ko. ‘ Notum est grammaticorum prae- 
ceptum hanc vocis formam ab Atticorum usu alienam judicantium: de 
quo Hemsterhusius ad Plutum p. 363. et Lobeckius ad Phrynichum 
p. 206. 207. Sed voacov (scr. voooèr cum Lobeckio) ex Aeschyli Krov- 
äv produxit Antiatticista in Anecdotis Bekkeri p. 109, 22. Ejusdem 
generis est vodafx pro veolata dictum, quod Euripidi restitui Alcest 
108." (Dind.) His de formis contractis disserit Dind. ad Eur. Alec. 105. 
ubi vodxlæ pro veolafa reposuit. Similia sunt varsxy et very, qua 
restituit idem Vesp. 1067. 1069, vs et »7 ex Herodiano cognita, S@o 
(Séaou) restitutum Pac. 906. Th. 280. xéuaurèry R. S. V. vulg. xai 
Euaurdy B. (xäuaurèy corr.) xar’ Euaurdv À. ox500 A. B. R. 8. V. 
T. olx#ow dn Ald. olx{ow Bentl. Pors. oix:® oe Ko. oïxeretow Herm. (in 
achedis) Mein., coll. Alc. 449. rèy ävélrov olxov olxerevors. Quem locum 
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ŒÙ 6 tv yon Oçér où didaoxs raçar, où Cr 
oùx àELor fur, 
ei un xouoduea rrarri Tobry Ti Mueréoar Ba- 


ouleiar. 
IE.  xai dn voirvr xç@ra Giôdoxw ulor ôgridowy xôly 
elvou, 550 
xärreuto TÔr dépa rrdvra xx vai ré ToUTi 
TÔ ueTaëd 
rcegureyileur ueydluic rlivdois Ôntais Gore 
Bafvl@va. 
EY. © KeBgôvn xai Ilogqvotwr, ds oueoôahéor Tù 
zrôMouc. 
TE. xanedûv Tor éxaveothan, vi gygy Tùv Ai 
GTTouT Er" 


x y ér ui qf und Édelon und eÈFd yroomuayhon, 555 


nostro obversatum esse arbitratur. Ita etiam Dind. Cf. ad 589. Postulatur 
_ uv —- Cf 459. Lege ergo évaÿeir do’ ?y@ oo | ré re vort{a xà- 
haurdy oùx ÔxvH0w. 

548. à0' 6 re R. (nt vid.) Dind. ete. &ll& r£ À. B. S. V. vulg. yon 
À R. 8. V. yofr B. 4. 

560. xai dr] xai yùy dn (deleto vüy) À. Legendum, ni fallor, dei dr, 
vel yofreæ. Possis etiam xa) d yoïvæ. Nisi potius deir pro ufay repo- 
nendam, cuius vim in hoc loco non facile perspicias. Quid enim aliud 
significare potest diddoxe ulay rôle elvas quam doceo unam urbem 
esse? Sed praestat fortasse xelsüw pro d:ddoxw reponi. Cf. 561. 

rotrur om. Med. 8 roùra B.R. S. V. roëroy À. Med. 8. 9. 

561. xàr] xepi S. 

653. EIT. Ald. et (ni fallor) R. S. V. Br. XO. À. B. EY. Tyrwhitt. 
Dind. Mein. Ko. Recte, opinor. nôlioux À. etc. relyioua B. pr. 

KeBouôva libri et Ald. Mein. Ko. Kefouéyn Br. Bekk. Dind. 

554 xänecr' y B. S. V. Med. 8, 9. vulg. xérera y À. xàned" &y 

B. 4. xänerx’ y Dind. Mein. Bergk. Ko. xére:dày recte Porson. Br. 
Enaveorixn B. S. inavaorixn À. inaveorixe R. V. nav Eotixr 
Med. 9. 

566. xdy pèr un à (pi, spatio relicto inter un et pf, R.) und’ A. 
B. R. S. V. Med. 8. 9. x2y uèr un ‘y Ald “Id est uäpÿ. Quod 
defendi potest. Sic ägréræ: de imperio cedendo dixit Thucydides 4, 28. 
d dé rù pèy noëror oléuevos aùrdy Àdyw uévoy ägréra étoïuos 17." 
(Dind.) Sed ita parum commode sequeretur und” 23elñon (facere quid ?). 
Neque magis conveniret u ‘@f (uÿ êgñ, permittat). Minime satis- 
facit valgata, in qua éxodoûve« aërÿr vel simile aliquid subaudiatur 
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iepdr rôeuor rowvdër aùr@, xai ToioL Jeoior 



















drreurreiy 

duè Fig xoças Ts duerépas ÉoTuxOOt ui) Ova- 
pour, 

Gorreg rrobrepor uouyetoovres Tàc Aluurras uer- 
éBavor 

xai Tèc Alôrag nai Fès Zsuélos” Yrrep d' èxuw, 
érciuBdllerr 

opoayid aœéroïs éri tir Vol, Îva ur Biy@o Er | 
énEcraG. 660 

tois d Gvdowrog Ognr Eregor méuvar xigraa 
LE ? 


&ç ôgridor Baoilevérrour Fée Ognior Tù Aouxdr, 
xärreta Jeoïs boregor abdiç roooveluaoJo 0 


ITOETTOVEWG 
toior Jeoioiy Tor Opvidowr ds Er Éguérrg xxŸ 
ÉxaGTOY 


y Apoodirn Jôy, xovFès Cort palnoide Fleur 565 


nocesse est, Scripserat forsan x} uèr uÿ ueSleod Selon. 
Offendere enim non debet in anapaestis correptio secundae in us9f0 
Sed magis placet x}y u &çgeiy adrÿv ESelnon. Nihil enim opus 
particula uér.  Edelnoes — yvwomuayrnoe À. non reliqui. 

557. duerépas B. KR. V. juerépus À.  êaruxéc R. S. V. Cant. Be. &or 
xéce À. B. Havn. Ald. Cf. Thesm. 158. 

559. êx{w0" B. KR. S. V. Bentl. Kust. irluor À. ênriwcs Balle 
Er’ Two" conj. Kock. #yxep dè nouûo* conj. Mein. Nil mutandum. 

560. voir A. R. S. V. 7. Junt. 2. xwiÿr B. C. 4. Havn. Ald 
Nub. 989. 1018. ubi xad7 legitur. Contra wœi est Lys. 145. 

Peavdo* S. Er" êxelvas B. C. KR. S. V. 4. Br. ëx' ic buirx 
Ets xelyvas Ald. 

562. rolurxér À. rù noëroy Beck. Ko., sc. quia mox sequitur 
cor aÙdus. 

564. Seoïarv B. S. V. ÿeoïç À. R. T.  &s À. B. C.S. V. Bentl P 
Br. 60° R. 7: 4. 8 Ald.  doudin vulg. Dind. éouérrg Lob. ad 
p. 241. Ko. Mein. ‘“ Frustra. Æoudbesr si tragicis dicere licuit, licuit 
in anapaestis Aristophani.” (Dind.) V. Greg. Cor. p. 154. 

565. zupoès libri et vulg. xpeS@s Br. Dind. yvoouc Mein. Ko. Vi 
enim credibile esse idem sacrificiom phaleridi offerri quod anati. 
autem yüpos alaxodç T@ oyuarr uaoroeudÿs, ideoque Veneri gratus, & 
docet Mein. Brunckium merito jam offendit vox æupoùs duobus continus 
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Yr dé Iloouud@v vig olv Jr, vérrn rruooèc na- 


Jayibeiv 
Fr d'‘H ec Jôn Tu, Adgw vaorodc Jay ue- 
ldrotrrac’ 


versibus repetita, et quod nulla victimae mentio fiat quae Veneri im- 
molari soleat, ut Neptuno ovis, Herculi bos, et Jovi aries. Quapropter 
cum magna veri specie xor3&s hic reponit. Conjunguntur zvooi et xo:- 
Jai infra 622. éyoyres xpedas, rupouc. Phoenix Coloph. ap. Athen. 
p. 359 E. êoSio), Kopwrn yeipe xoôodore x193%v | Tÿ rad) réxéllovos 
ñ Léxos nuoür. Vox ambiguae significationis est xpe9 (v. Pac. 965 sq.). 
Avi autem Veneri sacrae apte immolantur xoSaf. Wieselero praeterea 
(Adv. p. 96 sq.) displicent 9vy et Süesv in eodem versu juxta posita 
(cf. ad 567); idemque pronomen r4ç hic desiderat, quod in initio hujus- 
modi enumerationis postulari videatur. Quare versum inter vv. 564. 565 
excidisse contendit, scholiastae nisus adnotatione ad h. v. roooveluaodar 
dé urodoai xa roocoxedoe: bgyiy Éxdorw 9eÿ, fépuxa Anéllen (cf. 
516) xai rà &£s, et in h. v. reponi suadet > Æpoodfrn dè ün (thura), 
vel saltem %> d” ÆAgçoodérn **. Itaque hujusmodi aliquid scripsisse 
Comicum suspiceris, 4 uèv Are ris * *, fépax:, ete. et deinde 
d'Ayoodfry pérray, rvuçoùs prit palnoldr Jüev. Vel %r Apoodtrn 
Séy ris néuu", bovi1 palno(dr xp19às (sc. xaSayllesv). Certe uèr requiri 
videtur in principio hujusmodi enumerationis. Contra facit quod ëow:91 
cam galno{d:s tantum, non cum reliquis avibus memoratis, conjungitur. 

galnçe(di] palap{dr Athenaeus VII. p. 325 B, qua forma e dialecto 
sua utitur Boeotus in Ach. 875. 

566. zéç K. ov À. KR. S. V. ZT. Urb. Br. à» B. Ald. Et alibi con- 
fusa of et dy. ‘“Sincerum est o!v. Neptuno saepissime ove vel ariete 
solo sacra fieri videmus; nullibi, quantum memini, sue solo, quod animal 
deo illi non immolabatur, visi adjunctis alius generis victimis, idque in 
lostrationibus. V. Eust. p. 1676, 32. ad hos Homeri versus in Odyssea: 
Béêus lepà ral Ioceiddom ëvaxr:, | égredv, rupôy re, our T' êxi- 
Biroge xérpov.” (Br.) Schol: yo. IToce ddl ris Body Süy.  xaSayiterr 
B. S. V. Br. xadaycakey T' xarayliers À. R. Ald. 

567. ‘Hoaxlsï libri et Ald. “Hpaxléer Br. etc. Jün tes (ris R.) A. 
B. 8. V. 7: schol. om. B. vulg. Süyoe Mein. Ko. Dind. Hold. De forma 
Süyos v. Meinek. Fr. Com. II. 78. ZIéarno in versu anapaestico posuisse 
videtur Plato comicus ap. Eust. p. 1161, 44. (Fr. Com. II. 665.) 3üy re, 
ldpo vaorodçs Se Bergk. Dobraei conjecturae sunt, #4» d° ‘Hoaxléer 
Süy. vaorods bgridt Ldpw (coll. Hom. Od. €. 51. ZLdpw dore Eouxws), 
vel #y d' 'Hpaxléer Boür Tis, vacros Jüay ldgu À uelirodrras. Cf. 
PL 1142. Verba ris Boùv ex scholiastae annotatione modo memorata 
sampsisse interpolatorem suspicatur Dind. Boùy add. A. B. Ald. vulg. 
om. R. 8. V. Dind. Moin. Ko. Addi debet victima propria Jovis non minus 
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x) Au Jôn Baoilei xoidr, Baouleës êor ôgxtloc 


OQVEG, 
@ rootéow dei toù Auèç aèrob céopor à6gxm 
opayuälerr. 
EY. fodm oéopgw opayalouérw. Booyrätw vür Ô 
uéyas Zay. 570 
XO. nai nôc fuôç vouobor Jeodc Tour roëxi 
x0AocoÛG, 


Où rrerôuec Ta rréguyds Tv éyouer; ILE. Ançeïg’ nai 
v) AU 6 y Eguf 

rréretor Jeds dy rréguyds te poget, x&AlO ye 
Jeoi rrévv rcoldoi. 

adrina Nixn mérerou nregbyour xovoair, nai vi 
AÈ "Eguc ye’ 


quam Neptuni ovis, et Heroulis bos. dog vaoroùs À. B. K. V. Ald. 
Adowvas, tros (sic) S. “Notandum Àépw producta syllaba priore dictum. 
Correpta ut Homerus, utitur Nub. 591.” (Dind.) Æéow producta priori 
posuisse comicum incredibile est. Legendum suspicor Léo aù væorous. 
(Causa turbarum fuit, ni fallor, absorptio vocis «ë ab praecedenti syl- 
laba w: id quod accidit etiam in Vesp. 396., ubi post diadveras excidisse 
videtur «ÿ, quod reposuit Dind.). Vel vaoroùs Adpg À uel. Vel ügnôt 
Ado uel. (cujus glossema fuerit vaoroÿs). uelirroüras A. B. C. R. 
S. V. I. Med. 8. 9. uelrouras Ald. uelrouras Br. ueliroüvras Mein. 
Ko. Dind. Apud Hesychium uslerodvras (uslirrodvras codex): rlaxodvras. 


568. xäy vulg. Dedi x#r.  ôpylloy dore A. 
569. @ rootéou dei] @ dei xootéow malit Elmel. in Ed. Rev. a. 1811. 
rçootépo] Fort. zoérecoy.  évépynr B. R. $. V. T: 4. Br. Evogyr” 
A. Havn. Ald. Prior forma legitur Eq. 1386. Lys. 661. Antiquior forma 
videtur évopy:s. Herod. VI. 82. Evdpyeas edrvouyous. VLIL 106. 
510. Zar B. V. Zaäy KR. 8. Zsèc A. 
571. Om. A.  &ySçwrot vulg. &y3pwror Dind. Mein. Ko. Cf. ad Ecel. 672. 


572. netôueda S. 8 y'‘Eouñs R. S. V. 6 ‘Eguñs B. Eos ye À. (e 
v. 574). Anoeis xat vy Al 6 y ‘Eouñs] Facilius haec intelligerem, 
si scriberetur Anpeis vn Tv Al- 6 3° ‘Eouñs etc. Particulae xai — 7€, 
quae valent et quidem, alienae sunt ab hoc loco. Cf. ad PI. 1010. 

578. 574. rétaræ« libri omnes, nisi quod yo. xab rérere I. néreru 
Pierson. ad Moer. p. 312. Dind. etc. xai &lios A. ye add. A. R. 
8. V. om. B. 


574. yovoair B. R. xovooiy À. S. V. Scribendum forsan yovoéarr. 


OPNIGES. 69 


“Hoav dE y ‘Ounços Épaox ixélip Pros rofoum 


gcehein. 575 
EY. 0 Zedc d' fuir où Boorcioas néura rregéerra 
XEQaUYOT ; 
ÀXO. y où fu@ç uèr x’ dyroias eva voulowor 
TÔ undëy, 


rovrouc dE Jeoùs toc à Olturw; IIE. vôre x0? 

: OTçoUPuWY vépos Apr 

rai oxeguoléyur êx Toy &yo@v Tù o7êqu’ aèr@r 
don” 


575 —576. om. Havn. 

575. ‘Ier (ler A.) libri et vulg. Dind. Ko. “Hoyy Bentl. Dobr. Lenting. 
Mein. Hold. “Hoæy malit Dind. ‘Non Iridem, sed Junonem et Minervam 
cam columba comparatas esse ab Homero Il. €. 778. rù dt Bérnr ronomor 
adudoiy TSuaS ôuoiæ, notavit scholiasta. Conf. ad v. 609. Bentleio 
“Heny restituendum videbatur. Quod “Hoæ scribendum foret, quum nihil 
caussae sit cur Ionica forma servetur.” (Dind.) ‘“Comicum credibile non 
est, cum Jridem, quod vmnes scirent, contendere posset plane alatam 
fuisse, satis habuisse Homerum testem citare, qui eam columbae similem 
dixerit; cum praesertim in hac ipsa fabula cum alis proditura in scenam 
esset.” (Lenting.) Schol: ôre yeüderar ratio (an zralwy?) où yae ni 
Joidos, à Ent ASnvas xai “Hous. Accusativus r#v ‘Jour est 1255. dé y 
B. S. V. schol. Bentl. Br. dè y" A. B. V. corr. vulg.  elvæ libri et vulg. 
Hold. févar Dobr. Sv«: Mein. Ko. Dind. Vide Hom. IL € 778. row dà 
Parm tTofowo: neletdoiy TJuaÿ éuoïs. 

576. EIT. praef. A. B. R. S. V. Mod. 8. 9. vulg. EY. Bentl. Tyrwbh. 
Lenting. Dind. Rocte, opinor. Peisetaero continuant Fritzsch. Ko. Bgk. Mein. 

quiy À. B. C. R. 8. V. I: 4. duir Ald. ‘Si uiy, tum [!] loquitur 
Eÿ." (Bentl.) où om. Med. 8. Fort. «aÿ, absque interrogatione. zéu- 
va À. B. R. S. V. Mod. 8. vulg. Dind. zéuyn Mod. 9. xéure Tyrwhitt. 
Lenting. Fritzsch.-Bergk. Ko. Moin. ‘“rôy xepauydr quasi deum, addit 
exemplis deorum alatorum a Peisthetaero supra enumeratis.” (Tyrwh.) 

571. ITE. À. B. R. S. V. Med. 9. vulg. Dind. (Recte, opinor: cf. 586. 
587.) XO. Kôchly. Mein. Bergk. Ko. Hold. Qu. EI. fr d' où —; 
vulg. Malim #» oùy —; Fort. XO. (vel EIT.) rtf d”, ay muês —;  üuds 
Hbri et vulg. Dind. us Kôchly Mein. Ko. Bergk.  àyvotas B. R. V. 
évolac À. S. 

578. ITE. tôre — Kôchly. Bergk. Mein. Ko. Nulla nova persona est in 
Hbris et vulg. Dind.  oroou3&y libri et vulg. orçoüÿær Dind. Mein. Ko. 

519. &yoèr] Eoywr Ko. &yooür ingeniose, nec tamen vere, Lenting. 
ob uerpeéræ in v. seq. Non enim in agris, sed in foris frumentum civi- 
bus uerpeïodæ; fuisse autom Athenis duas éyopäs frumentarias, 5%» 





10 APETODANOYS 


AëTTEUT aÙTois D -fnuÿrne rrooùs revoo ue- 


TOETO. 580 
EY.  oùx édelioe à Av, di Oyer roopdceis avriy 
JTOUQÉYOLO QT. 
TLE. oi d’ at nôganeg T@v Cevyagiwr, olou ti y 
XOTAQOTOL, 


Aa TOY 7100BaTwY Toùs ÜgJaluods ÉxAoUWayrwr 
ÊRL TELQG 
3 Grôduwy ares y dv idoÿw puadopo- 
pet Ôé. 
EY. un zcoiv y &v èyo Tù Boudagiw Tout xowruot' 
aroduua.. 585 
ILE. y d fyvror oë Jedv, oë Biov, où Ôë lv, 0ë 
Ko6vov, dé 1106e106, 


éotexÿv et tv Esycxrr. Oblitus est docere vir bonus quomodo in for 
pleno hominum semina subriperc potuisset nubes passerum. dyexayu 
B. R. V. évaxéuya À. S. 

581. EIT. A. B. R. Havn. Ald. EY. Bent]. Tyrwb. Br. etc. ra 
yovoæy] Malim üréyouaay. Cf. Pac. 908. &11’ nèpor &y 0° dnéyorte 1w 
ÊxEZELQUGY. | 

582. ocouy B. S. V. oiov À. R. Ald.  xarapoüor A. B. Ald. Br. xere- 
oodory Dind. et sic fortasse R. S. V. Qu. tr yaiar (?) &poùoi. 

584. 6 y AAnôldwr libri et vulg. éxélluy Elmsl. ad Ach. 93. Dotr. 
Dind. Mein. Ko. Bergk. Cobet. Recte: cf. 982. Cf. Callim. H. Apoll. 
rdv yoodr &nôllwy — tiumoe. Eadem crasis quae in énayrvres (an3p: 
Nub. 452.  &y libri et Ald. y’ &» Br. etc. In alienum locum irrepserat 
particula. 

585. Boudxptw À. R. V. Havn. Pors. Dind. etc. £oïdapéw B. Al. Br. 
zodag{w S. Attici contracte dicunt Boédioy, voideov, gotdior, dexdo- 
drov, etc. ergo et diminutiva secunda, ut monuit Porsonus.  àrodëus 
vulg. Mein. Ko. &xédœuar Dind., laudato Lud. Dind. ad Xen. Men. 
p. 127. ed. Ox. Cf. ad 439. 

086. où dedr, où Blor libri et vulg. oeuvdr où Sedv Cobet. où #7 
ceuvèy conj. Bergk. (‘“Quo locus non persanatur,”’ ait Mein) où 957 
Poïfoy, — conj. Mein. où Jedr Zcfior Wieseler Adv. p. 82, quasi idem 
esse queat Zéfros quod Zaféüos. Tà Seüv Añoov ingeniose Velsen. ÿ 
d jyüvra où Sedy oeuvdr, Zi f Kodvoy À oè ITooed@ tentat Herr. 
Ex. Crit. p. XL. Ipse tentabam #» d’ fy@vral ye Sedr où môvor (vel 6 
Ziva uôvov), vel — où Sedv udvoy, où Ziv', où Koôvor, oùyi ITocudë. 
Mirum forct si in hac enumeratione nulla sumini Jovis mentio fieret. 

où dè Tv A. R. S. V. vulg. oè Tir (supr. dé) B. Med. 9. où Tir 


OPNIGES. 71 


dyaS" aœûroiou ravra ragéoro. XO. léye dm por 
TO yad@y Er. 
IE. nçûra pér adr@r vàç oivévag ot rägromes où 


XGTÉOOVTEL, 

da ylavnor lôyos els aèrods nai xegyrfdu 
ÉTELTQUYEL. 

ad où wireg nai Vives dei Tac ovuËç où xaré- 
doytou, 590 

QÂL avaléber rrérvras xxaç@s aùrodc dyéln ua 
YAQY. 


oè Képnr (Cererem), aut réyny, aut ‘Pény ((Péov?) Reisk. ‘Non enim 
video, inquit, quid sibi velit inscite insertum dé” Et ipse conjeceram 
oë Kégnr, cujus glossema adscriptum fuerit Tv, deinde metri fulciendi 
causa male addita particula dé. Cf. ad Thesm. 296—297. Vel 0° ‘Epuñy. 
Sed vitium altius, opinor, latet. ‘“Scriptura vitii suspecta.” (Dind.) 

cè Kpôvoy À. B. KR. V. vulg. oè dè Ko. S. Med. 8. où (supr. dè) Ko. 
Med. 9. où Zlocudà À. B. R. V. vulg. ot dè Ilooadà S. Med. 8. 9. 
Fort. où d’ Aréllo. 

587. adroïoiy B. V. adroïs À. KR. S. Qu. adrois dn rréyra —. EI. 
A. Tyrwb. Br. Dind. et (ut vid.) R. S. V. XO. B. Havn. Ald. Mein. Ko. 
Qu. EY. Cf. ad 59%. Interrogationes in v. 587. 595. 606. 608, etsi Chori 
personam non dedeceant, Epopi tribuere malunt Brunck. Tyrwhitt. 

588. avr&y À. KR. S. V. aèräs B. pr. avroïs Bentl. où xatédoytai] 
Qu. oùx Er’ Edoyra. Sod cf. 590. 

589 — 590. Om. A. V. pr. Post v. 599. transponit V. m. rec. 

589. ses libri et Bentl. es Ald.  xeoyrntdo B. 

590. evirres xab yves] yives xab xvirres Pollux VII. 144. xoù Wÿves] 
Requirat aliquis yo? yves, sed non opus. Cf. Eccl. 702. 

591. x:yl@v libri et vulg. xerr@y (cf. 302) con]. Br. xéyxlwy Dobr. 
minÿy (a rer) aut réyylwy seu zxiylwy reponendum censet Reisig. 
Conj. p. 162—164, qui ment inter xvemogaya yéyn avium enumerari 
docet; turdos contra, quos læogilopayous dicit Epicharmus, arborum 
fructibus damnum afferre. (Aristotelis verba sunt H. A. VIIL 8. äla © 
dori cxnnopäya, & Toùs oxvirras Snçgevtoyra [ÿ uéliora, ocoy minrù À 
TE ueiGoy xa) ñ ÉldéTrwv. xalodor JE Tives Gupôreox Tara Épuxolartas.) 
Idem xyl@r suspectum habet propter infirmae productionis syllabam 
arsi intentam. Cf. ad Nub. 326. Lys. 487. 589. 1289. Vesp. 151. PL 1019. 
et Av. 218. 686. 1321. Soph. Aj. 751. x:ylA&r tuetur Mein., prioris 8yl- 
labae productionem ad anapaestorum licentiam referens. Neque enim 
xéyalois neque xérras gregatim volitare. Producitur prior in xéyAn in 
versu anapaestico etiam ab Anaxila Protes. I. 64. Verum videtur zx. 
Certe avem xyeroléyoy hoc loco memoraverit Comicus necesse est, ut 
monuit Reisig. 


12 APLETODANOYS 


XO. rhovteir dE nôdey dwoouey adroïs; nai yàg Toÿ- 


tov op00g Égooe. 
ITE. va pérall' adroig uayrevouérois odrou dei£ovor 


Tà XON0Ta. 
Tàg à’ éurogiag Tac xepôaléas xçûc Tùv uayrur 
HATEQOÜOLT, 


dot droleitou Ty rer oùdeis. XO. x@&c 
oùx &érxokeitoi: 595 
IIE. rgosqii vis dei Toy ÔgytJuy uarrevouéry TEpi 
toû rxAo®, 
éyvvi un re, qecuar Écrar”" “yvri ei, xée006 
êrréotou.” 
EY.  yaüloy xr@uar nai vauxAng®, xoùx &v uelrauu 
rca g’ DUT. 
ILE.  voùç Jnoavçoùs d' aèrois dei£ovo’ où où xQÛTE- 
QOL HOUTÉŸEVTO 
Tv dpyvolur oûtor yàg ioaou Àéyovoi yé Toi 
TOOE TTÉVTEG, 600 


592. EIT. À. B. R. $. V. vulg. Dind. XO. Havn. Bergk. Mein. Ko. 
xat yo toutou B. R. S. V. vulg. xai yäo rourovi À. Unde corri- 
gendum suspiceris rouroui yo. 

598. r& uérall"] rà uiy &1’ Cobet. Hold. uérall' aèroiïs B. S. V. 
uéralla roïs À. R. dwcovor libri et vulg. Dind. Bergk. prob. Mein. 
delfovor conj. Bergk. ed. Ko. Hold. Quod et ipse conjeceram. Verum 
haud dubie est det£ouar. Cf. 599. ra yonorà] rà yovoa Reisk. Fortasso 
. recte. Vulgo post yonora virgula interpungitur. 

594. raç t' vulg. Dind. Mein. ras d’ Cobet. Ko. xatepodory B. S. 
V. Ald. xarepodar À. R. 

595. wat’ — oùdels om. A. door &nodeite Tv vauxlipwr] &ot' 
oùx — Ald. &or’ oùx &rolsiræ vauxinoür Bentl. EI. À. B. RS. Ÿ. 
Dind. XO. Havn. Bergk. Moin. Ko. Qu. EY. Cf. ad 592. 

596. uayrevouéver KR. | 

097. zèei bis B. R. $S. V. vulg. zdeis bis À. Recte, opinor. xépd0s 
Erxeotc] Tentabam yyreula 'oras. 

598. jui S. 

599. IZE. add. A. KR. S. V. om. B. adrois B. S. V. aÿroioi À. aùrot 
(sic) R. of xçéregoy B. RS. TI. A. Urb. Dind. Mein. Ko. of xgorego: 
À. V. vulg. Cf. Nub. 936. roùç Rpottaoue &rr' Éd (Oaoxes. 1028. êni Tr 
rootéowy (ita Libri, ab ra zoûrepa, ut videtur). 

600. oùro] aùroi Bergk.  louos: Léyouor dé ro À. B. R.S. V. I: 1. 
Med. 8. 9. ofgaoi — C. oïdaoc — Ald. fouo'* ef ye Aéyououy Brunck. 


OPNIOES. 13 


“oddeis otdey Tdr Fnoavedr Tr Éudr xÂAÿ 


3 9 2/ 


et tig &ç’ Cort.” 
EY. nwl® yailor, «tua ouuvèmr, nai tèç topias 
GyOQUTT. 
XO. n@çd tylecay dwdouer adroïs odoay rap voïoi 
JEOLOLY ; 
ILE. y eù noérrwo', oùy dyuela ueydin vor êoti; 
cd 1041, 
wùç &Jowrôs ye KORG TQUTTUY ÉTepr@c OÙdeic 
dyraive. 605 


in notis. fonc" üore Léyouory Pors. Praef. Hec. p. 45. Sch. (de üore coll. 
486. 488, 596. Nub. 618.) Elmasl. n. ms. oùro yèp louo°* @fouol yé tou 
Elmsl. in Class. Journ. VI. 223. (Qui ad scolion aut cantilenam aliquam 
popularem forsan respici arbitratur.) oxo’' duyoüo: dé to Reisig. Conj. 
p. 155. Herwerden ad Oed. R. 1275. fouo’° mèyoüo: dé ro Lenting. foœao:” 
léyovot yé to Wex ad Soph. Ant. 1046, caesurae omissionem excusari 
vere admonens majori, quae antecedit, interpunctione. Cf. ad Nub. 987. 
Vesp. 568. et de anapaesti incisione ad Ach. 800. Nub. 62. Vulgatam 
defendit Herm. EL D. M. p. 399, coll. Vesp. 752— 758. Confirmare oam 
videtur etiam PI. 202. léyovor ravres &çs etc. 107. taurt léyouor révres. 
Verantamen, quum nonnihil dura sit ea lectio, libenter cam corrigerem, 
si aliqua ex libris auctoritas esset. Maxime placet correctio aëyoüo. 

dé ro vulg. Correxi y£ ro. Sic Nub. 878. eddüs yé ro nœ«udäqoy 
6 etc. Cf. ad PL 1041. Ecel. 1150. Qu. 2léyovat ye Toudde navres. 

601. oîdey B. R. 8. V. ofde A. elder Ald. Cf. ad Ach. 613. 

602. zw1S] roll S.  fdpéas À.  évopürre om. A. 

603. E1T. À. B. KR. S. V. (ut vid.) et vulg. Dind. XO. Havn. Kôchly. 
Mein. Ko. Euelpidis haec fortasse sunt. Cf. ad 592. Alioqui décovo’ in 
décousr mutari oporteret. Cf. 592. décovo' vulg. docouey Kôchly. 
Dind. Mein. Ko. Hold.  xapgû B. R. S. V. êxi A. 

604. EY. o@g' loge — vysatve Dobr. Ko. prob. Mein. Vulgo Peise- 
taero haec continuantur, et sic Dind. Mein. Ceterum post os colon 
ponont Kust. Dobr. Lenting. virgula interpungunt Br. Dind. Mein. Ko. Cf. 
Pac. 8175. etc. Particulae &s — ye valent quandoquidem, ut in Ach. 
327.  notrrwoty S. üyuela À. S. Dind. Ko. Bergk. dyéeua R. V. (?) 
Ald. Br. dylecd ye B. dyles aù Mein. dyselas ueyaAns malit idem in Vind. 
C£ 781. zlovIuyrelay. Menand. Gnom. üxvos dè nèoty êotTey dyrela Blou 
(al. xaéonçs — vécov). Sic sèxlela Aesch. Sept. 685. &yvo{« Soph. Tr. 350. 
Phil. 129. Etym. M. of dt A9nvaiïor Exrelvouor td à — dyrela, DO7Ep Td 
fsçelu. Apud Herodotum semper dyefn scribitur, ut II. 77. Ultimae corre- 
ptio serioris aevi esse videtur. Menand. Athen. 659 E. d'dovac ouwrnofer, | 
tylecay, &yaÿàa roll —. Gnom. mon. dyéeca xad voùs Éd T® Bly duo. 

606. ye om. B. 
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EIT. x@ç d” ès yfoas rot’ äpiéorrei; nai yàg voër 
éor’ èr Olure 

n rœdagu rs anodvponer et; ILE. uà Aë, 

ŒAla Torxndos abroïs 

Ëte rroo0dmoovo Ognrdes tn. EIT. ragà tot; 

ILE. xaç’ ôtov; xag éaur@r. 

oùx 009 bre mrévr dvôg@y yeveàc Lower o- 
xéeula xopwyr; 

EY. aifoi, rol@ xoeivrovs oôror voû ÆA1ôs fuir 
Baorleverr. 610 

ITE. où yap noMG ........ ; 


606. E1t. vulg. XO. Havn. Qu. EY. Cf. ad 592. sis libri. s Dind.ete 

607. rœddouéy Tr’ C. Ald. rasddgror 6 B. nadégioy À. naœdag Er 
ëvr’ R. S. V. rœ«dag ëyr’ Bentl. Kust. Br. rec. mœ«df Er ën con]. 
Ko. dei] Exspectabam futurum deñoes, ut égiëoyrar et 7pocÿneote. 
Tentabam ÿ zœddoc Gvra Saveïy Onoe (denou); Sed cf. 613. 

608. êrinpooÿnoovc’ Reisk. Male. EII. vulg. XO. Havn. Qu EŸ. 
Cf. ad 592.  JIE. rapû roù; vulg. Dind. IZE. rap’ ôrou Bekk. Lenting. 
Ko. Mein. Hold. Usitatior quidem est haec constructio, non tamen sem- 
per obtinet. Cf. ad Nub. 664 ‘“Similiter zx&ç pro ôxex dictum Ecel. 16L 
et xzôdey pro éxôSey Pac. 847.” (Dind.) 

609. révre yeveds àvdpv libri et Ald. révr' Gvdoüy yeveès Bentl Br. 
Novem hominum saecula cornici tribuunt Hesiod. Fr. 106. et Plin. N.H 
VII. 48. 49. Itaque memoria lapsus videtur Comicus. Loin S. 

610. aiBoï, os roÂ1®] aifoi, &s rod (cf. PI. 1149), vel potius af 
os rzol@ Bentl. Bafai, ws xok® Br. Dobr. Ko. Dind. aïfoï, roliÿ 
Herm. El. D. M. p. 405. a«i8oi, | &s dy xæollÿ Mein. Praestaret saltem ex 
zoli® dy. Et sic olim Dind. Nisi forte per crasin coalescunt aifoi à 
aeque ac oluo: &s, quod tamen perperam vulgo scribitur elisione facts 
ou’ ws. Ejusdem sententiae est Hermannus in Addendis. Id tamen no 
fieri posse videtur Dindorfio. Quare corrigendum suspicor ai8oi, xoûlà 
Cf. 1542, ubi post «Î8oi non additur &s. Vel aifoi, aol 037 xositr- 
rous —, et mox où yap moûd — ; Cf. 627. 539. PI. 1149. sa yàp rag' wir 
êore Belrlw nov. Extra versum anapaesticum positum esse aifoi impr- 
babile est. Aliter res habet in trimetris iambicis (cf. 1342. Pac. 191} 

Paoiledet S. 

611—626. In A. R. Ald. haec sic disposita leguntur: où — où- | yi — 
didtyvous — | yovoaioe — | xaub — | roïg — etc. et in fine xœi — |xr 
poùs —. In B. ut apud Dind. ed. Ox. Respondet autem hoc systesa 
versihus 523 — 538. 

611. où yào rol®; noûroy uiy À. R. 8. V. Med. 8. 9. Ald. où 7% 
nollÿ; noûra uiy B. I. 4. où yäe nodÿ; xal noûrta uiy Br. Weis 


OPNIOES. 15 


TQ@T Or uéy ÿ OÙ vec DUB 

oixodoueïr Get liirous œÜroig, 

OÙdE Juedoa xovoaior Jiqauig, 

QU) érxù Jduvoig nai romdloig 615 
OLXROOUOLY | TOig À aÙ CEUVOIis 

toy Ôgridwy Jévôgor Éldac 

Ô veùc écrau' noûx àc Aelpods 

oùd” eis Auuur ëlIévres Ensi 


oë pig zoÿ LU LU LU —: | xai xoëra ur Dind. Bergk. où yép mo; | 
*oëror uéy ÿ' Bentl. Reisig. Conj. p. 250. Ko. Mein. xod1@ xgefrrous 
supplet Reisig. Nihil excidisse censet Herm. Epit. D. M. 8 366. In versu 
eaim stroph. 528. vüy d° aÿ Maväs reponendum esse. De xoûre et xoû- 
107 permutatis cf. ad Eq. 542. Vide an legendum sit où yäp xoll@ xoetr- 
tous, a011@ ; | nodroy uéy y —. Vel sic, où yüp xol@; rowvioroy uéy 
T | oëyi dences ‘ra veus (vel defoec vaods) muês | olxodouou lidfrous 
| sérois. Vel sic, où yàg nollÿ; roùr' Emdel£o. | xoroy ueér y' etc. 

(CE Ecel. 60. reüror péy y' yo ras uacydlas. Lys. 589. xouTeoroy uéy 
L. roècær.) Vel sic, où yo nollÿ; rowriora uèy oùy (vel xoüroy uér 
# oër) ete. (Facile excidere potuisset oër ante oùyl, et xowriora in 
#éëre mutari.) Displicet nonnihil in vulgata dei pro derñoes positum, 
4 oxodoueiy pro olxodouïoat, quum mox sequatur Svpdou. 
| 612. èuas Med. 8. 
| 613. dei B. R. S. V. doxei A. Postulari videatur futurum derioes. Sed 
L 607. 4 aaddps dvr' énoÿvnoxer dei; œùrois B. R. S. V. aùroës À. 

614 nee Fois cpicam yovoéæor reponendam censet Mein. 
Fr. Com. V. 18. Cf. Nub. 272. yovoécus. 

616. oixfoovoer R. S. V. Ald. oxfoovor À. B. 

617. Elaas S. V. Br. êlatas À. B. R. Ald. ‘“In hujus vocis scriptura, 
Guum satis mihi constet de Atticismi proprietate, librariorum errores 
mihil moror. Perperam in libris élafæs. Ineptum est quod tradidere 
quidam grammatici, arborem Atticos £laéuy appellasse, fructum autem 
Uaar. Ut reliquis Graecis commune utriusque nomen erat élafa, sic 
Atticis léa, Diphthongi eximebant : in hoc nomine, ex usu suae dia- 
lecti, ut in xafesy, xlulery, pro quibus dicebant xoéew, xlderv. Optima 
est Thomae M. observatio, cui tamen certatim contradicunt interpretes, 
_æd omnes temere et imperite, £ldo« xal ên) ro x«groû xa êri toù 
érdqou zpeirroy 1% lale. Agorogévns Er Buroéyous Exrès oloer Tüv 
 Gaëy. Ranarum versus est 995. ad quem vide quae notavi. Cf. Vesp. 
#0." (Br. 

618. xoëx B. R. 8. V. I: 4. Dind. xoëd” À. vulg.  eîs libri. êç Dind. etc. 

619. els valg. Dind. &çs Mein. Ko. Hold. Qua correctione fortasse non 
(pus est, quum de Amenone tanquam de loco loquatur. 
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Jvoouer, Ad êv Toioty xoudçois 620 
nai TOÏS HOTLYOLG OTŒVTES ÉYOVTEC 

xQLTAG rrugoÙs T evEduUES aùrois 

Gvatelvorres Tù xeip Gyaÿ@ 

duddvar te uégos nai Tab” fuir 

rTapaxou ÉCTO 625 
cuoodc OMyovs rxooBaloour. 

XO. à qirar êuoi rod roeoBur@r êE àySiorov ue- 
TATLTTUW?, 


oùx Ecru Onuç &r dy rod Enr Th of Yroux 

ÊT' apeiurr. 
ércavynoag de voir ooig Aôyois 
êryrelinoa rai xarouooa, 650 : 


fr où rag Êuë Jéuevos Ouôpooras Lôyorus 
duxaiors ad6Aovs [écolos] xt Jeods inc, 


620. saïouv R. S. V. Pors. Br. raiïos À. B. Ald. raïor xoudgoior Han 
621. rois] An rais? Utriusque generis perhibetur esse haec vor. 

622. aùrods S.  xoudàs rrupoüs] An xgeSàs aupoûs T'? 

623. évarelvovres À. B. S. V. ävarelvavyres KR. 

624. didévasr re B. R. S. V. vulg. re dedéves À. diddveæ rù Mein. Ko. . 
626. xoofalodoivy B. (Balo in ras.) R. S. V. rapafaloo Eoÿouorr À. | 
628. &y om. S. &pelunr] Cf. Dem. p. 67. rodeaode (al roosiaÿel 


629. roiç A. B. R. S. V. TZ. 4. roïce Ald. vulg. ‘“Utitur metro te- 
gico Wu ? 2 _|u?U _ LU _." (Dind.) 

630. èrnxetinoa B. R. S. V. êEnretinoa. Cf. Vesp. 670. 

631. # vulg. Dind. êày Mein. Ko. Hold. (Ut senarium efficiant verbs 
ê&y — léyous.) xag êué] xoûs êuè conj Reïsk. Mein. (Recte, opincr. 
ÿr où zagariéuevos con]. Madvig. 

632 — 634. Parum probabilis haec est numerorum consociatio. Apertum 
est dochmium efficere ista, dudçgpoovas 1éyous, quae nihil habent qw 
vitii suspicionem moveant. Firma etiam et ipso loquendi usu stabilits 
sunt dexalous et édélous. Contra vero perniciosa metro vox dofoux Ba : 
habet quo se tueatur, expellendamque esse arbitror. Reliqua autem for 
tasse ita scribenda, #» où rao' êuè Séuevos Ouégpooras Léyous | dixaion 
&doios ênt Seods Ty —. DIND. “Versus 631. 632 sunt dochmisci di 
metri, qui apte sequuntur post antispasticos duos.” (Dind.)  drxadour, 
ädélovs, dclous, vulg. déxasos &ôolos 6c10s Bergk. Mein. Ko. Hold. (tt 
senarius sit dfxxecos — Inc.) duxalous &dolos Dind. Qu. dixaiex ädolos 
(Lys. 169. ravre dixalws &doloy elpévor äye). Vel dixaloxs àdélex T —- 


633. Post huuc versum duos excidisse versus suspicatur Bergk. 


OPNIGES. 17 


éuoi poor@r Evrwôà, ur xoldr yo6vor 635 

Jeodç Er oxfrrron Fauà Tolyer. 

A’, Oo uëy ei Goun rodrreuv, êri raèra teta- 
ÉOueS fueis 

Ôca dE yroun dei Bouleve, ni oo rade rdv’ 
GdELTOL. 

EL  xai puy à vôr AC oùyt rvordteuy y’ êvi 

dou ’orir fuir oùdé uellorru@y, 640 

a og Tapora dei re dg@r rçwriora O8 

êç tr êur veortièr eicélTeroy 


634. Seoiç À. B. R. V. Seoïç 8. Tous À. B. R. S. V. Ald. fc Pors. 
Br. Dind. etc. 

635—637. Uno versu £uo — rofyer Dind. in Metris. ‘“Iambicus 
trameter acatal. cum catalexi ithyphallica. Usitatius metram est iam- 
Vicus dimeter cum ithyphallico, de quo diximus ad Vesp. 248." 

636. &rs B. etc. êors À. 

68. xt oof] ri oo Hamaker. Mein. êni oo Téde ndvr àvdxer- 

te] Qu. êxi ooù réde xév9' la xeirau. Ita certe Dem. p. 723. 610oç (6 vé- 
pos) — gp” duiy xeir. Sed cf. Antiphont. V. 6. &rayra ya Tà y 
“ile Es dyre En Tÿ TÜyy Évéxeurau. 
639. ëre À. B. KR. S. V. vulg. y£ zœ Plut. V. Nic. 8. y’ &re Pors. 
ad Phoen. 1638. Dind. Mein. Ko. vvordçey y’ Ürre suspicatur Roisig. 
. Conj. p. 52., coll. Soph. Oed. T. 65. üor’ oùy’ Ëxvw y’ Esüdoyra (l.évdévra) 
 M'éteyelpere. Addere potuisset Vesp. 12. ruoraxris ürrvos. Sod of. Lys. 614. 
otatr Eoyor EyxaIevdeir. Th. 661. cs 6 xœmpds êorr nu uélauv Eri. 

69. uélle vixr À. 

GAL. dé re À. B. R. S V. Med. 8. 9. vulg. dé re À. d€ ye Dobr. Mein. 
# ro Dind. Bergk. Ko. d° fre Reisig. Conj. p. VL Legendum suspicor 
xowviora dé. Vereor ut cum imperativo recte conjungatur ror. 

642. dod9er els veorruëy ye Ty Euy] Bic fere libri et vulg. Inepta 
Kic est particula ye, nec valde placet rz Versum suspectum habet Kock. 
_1pes loeum corruptum sic emendandum suspicor, elcélÿeror »eorrièr c 
np éuÿr, vel potius êç rhv êuÿr veorrièr eloéleroy (ut podoaror 643). 
© Posais etiam êç vorredy re rÿy êuÿr elcélSeroy. Dualem saepe mutarunt 
bbrari Causa corruptionis videtur fuisse sloél9erov in eloéSere muta- 
tam. Quod si verum est sioél9ere — œodoaror, cf. Plut. 76. ué9e09€ 
ré jou Toûroy — dxoUeroy etoéiÿer À. B. R. S. V. eloéldere 
Med. 8, to19er’ Ald. és libri. êç Dind. etc. veortiay À. B. KR, V. 
ralg. eorreiy 8. (qu.) Med. 8. Lobeck. ad Phryn. p. 207. Dind. etc. 

Ye libri et vulg. Ko. re Dobr. Mein. Inepta hic est particula ye. 


642 b. xa) rèua — gobyeva] Versus languidus et, ni fallor, inter- 
polaius, 
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[tai rauè xdpgn rai Tà rapôrra povyave,] 

noi Toùrvou' Muir podcoror. ILE. &llà 6Gôüor. 

êuoi uèr Ovoua Ileucéroipos, Toôeoi 

Edelxiôn Ko@Sevr. EIT. dAlà yaiçeror 645 

äupo. ILE. Oexueda. EIL. detgo voir etouor. 
ITE. iuwuer eionyo® où lafür mu@c. EIL 191. 
ILE.  dràp, vô Getra, detp’ érardpovoa ral. 

pée’ 10w, odoor v@, rc yo Te xoèrooi 

Evreodusd duty rretouérouc où reTouérw ; 650 
EIT. volüx. ITE. êpa vuy wç à Aicwrov Aôyos 

éoriy leyduesrov ôn te ty dure oç 


643. roùvou'] roëvoua À. révôuaS" Herwerden Ex. Crit. p. XL For- : 


tasse recte. poioatoy À. R. V. podceror B. 


644. ITuodérapos vulg. Bergk. IleuSérœpos Dind. Ko. I709trupx 


Mein. Scribendum videtur ZZs0£rœæpos, ut ITecotorpæros, ete. Hi. rÿ 


dè tl;|ITE. Edsiniôns Ko. vulg. EIT. rÿ dè rl; EY. Eè. Ko Ball 
Peisetaero haec continuant ex Bergkii conjectura Mein. Ko. Dind. Hold. 


r@ dè rl B. vulg. rôde rl V. todi ri R. et yo. V. r@de dt ti À 8. 
Med. 8. 9. rwdedt Dind. Ko. Mein. 

645. Kadey R. V. schol. Dind. Bergk. Mein. Ko. Ko:6Sey S. Med. à 
Oplwÿer (supr. x n) I. Ooinder À. Med. 8. et v. 1. ap. schol. Ogaÿe 
B. (sup. à) 4. O@cñÿ%er Ald. Br. Bentl. (coll. Steph. Byz.) Lenting. 
KoÿSey contractum esse ex Xoiwaÿer docet Theognost. IL 157,4. 
ed. Oxon. 

646. ITE. duo deyôueoda B. non A. R. S. V. deyoueda À. BR 8. 
V. ZT. Dind. Mein. Ko. deyéusoSa B. Ald. Bentl. Br. etc. 

647 — 648. louer ärap TÔ deir Eravaxpouoæu ral conj. Hamakrr. 

647. 191 vulg. Mein. Ko. fre Dind. Herw. Ex. Crit. p. XI. Qu. fre vd 
roy. Sed ne sic quidem placet lectio. Scripserat forsan sionyoë ét 
oullopar où vo, Vel slonyoù dè vù où œullafay (omisso F9). Cf. PL 
1079. et Nub. 1169. ubi où 1x8 pro ovldxg&y libri fere omnes. 

648. 649. ILE. àràp Tô deir Eravéxgovoc néliv. EIT, géo’ le. IE. 
podooy ye vÿr 6m — Ald. Vera lectio restituta est ex A. B.RS$ 
V. I. 4. Interpungendum tamen sic, éràp, Tù deïva, dedg” —. le 
vaxpoion B. 

649. yo re B.R.S. V. Eywye À. et Suidas in zôç doxsic. Cf. Eq. 115%. 

650. Evreoduec3’ À. 

651. Totum versum Euelpidi tribuunt R. V. vüy À. B. 

652 — 654. post 657 transpositi sunt in A. 

652. £oruvy B. £ore À. êoriy (ut vid.) R. $. V. vulg. Reponendum fors 


PORS 282 Riu HAUTS En. . 


Dem me mm nm mm fe me 


Eoruv,  êorir Asyduevoy df ti rhy &lwrrey”, dc — vulg. Suspects mihi 


semper fuit lectio vulgata hujus versus. Quis enim ita scripsisse auctorem 


OPNIGEZ. 19 


platous énoiumwynosr Ger@ roté. 
EIL ndëy œofndfc écorce yag te Giluor, 
0 diaropaybrr Écecdor érrspouére. 655 
TE ofrw pëy siolwuer. &ye 09, Hoavdia 
xai Mavédwge, lauBéreror Tà orowuata. 
X0. oÿroç, 6ë xaG, oë xaÂG. EIT. ti naheïc; XO. tot- 
TOUS LEY ywy LETÈ CAVTOÙ 
dgtoricor ed, ty À Dovush Etupuvor &énô6va 
Movousç 
xordheiq fuir eo ÉxfiBaoas, iva raicwuer 
HET’ ÉRELNNG. 660 
TL. à& Toro pérros vi AC adroiow rdo0" 
àBiBacor àx 5o5 Bouréuov Togriduor. 
EY. &BiBaoor à roûs T@v Jeür avr, iva 


degantissimum eredat? Offendit inter alia articulus ante &larey” addi- 
te, omissus ante &er@. Scripserat forsan êoriy Aleydusvor à &lérnt 
1 néle —. Vel ioriy leyduevor di rev els aloney”, à etc. Vel £oriy 
 dydusvor els àluney', os opédoa (névu) etc. Sed cf. 483. Nub. 96. 
… 63. plaious B. R. S. V. qlaüpos À. pailos Havn.  éerÿ (ut vid.) 
8 Y. Br. œierÿ À. B. R. Ald. Eadem diversitas apud Suidam L c. et 
| plavpéraror. 

&4 fGor Ald. Br. Dind. ete. é£toy A. B. R. 8. V. Bekk. 
| 667. laupavere À. S. V. Adupaye R. Aaufayeroy B. Hoc fortasse verum. 
” 658. ot xalÿ où xai® R. V. Dind. où xal@ où léyw (1éyow Ald.) A. B. 
8. Urb. Ald. Kust. Br. cauroÿ À. B. V. vulg. Dind. Ko. roû ooù 
€. où R 8. et Suidas in &pormoaoÿe. coù vür Küchly. Mein. 

659. &g{orico R. V. I. Urb. Kust. Dawes. äp{ornoov À. B. $. Ald. 

ed add. R. S. V. Urb. Kust. om. B. C. Ald.  uovoas R. S. Reïsk. 

Bekk. Dind ete. podons A. B. V. Ald. et Suidas in éxfeféoas. uouons Dawes. 
Br. CL ad 868. 

661. aÿroios 8. 

662. rodpré31ov B. S. et (?) R. V. r' éprlso A. 

663. EY. Beer. Bergk. Mein. Dind. Vulgo haec Peisetaero continuantur. 

ExPlfaooy adroù nçoùs Seëv vulg. Dind. Quid sibi hic velit «ëroù non 

video, idque merito suspoctum habent Ko. Mein. alii, «rois aut à r&y pro- 
puit Meinekius. Idem conjicit éx#{8aoor aèrÿr dira rod Sev, Tva etc. 
tell Lys. 1245. Scholiasta per «ûré9:, êy Tr Jedrep explicat. Ipse ten- 
bbam éx{Suoor, à räy, —. Vel éxflBacor œde (cf. 660. Ach. 884) — 
Vel &f/faoor cèrhy de0ço (vel dfra) roùs Jeëy. Nunc suspicor legen- 
dm esse ExSSacor à aoùs Tv Jedy aùrÿy —. Non enim noûs Seûy 
dicebant, sed zoùs ty Jeÿr. Eandem oorrectionem, ut nunc video, 
Proponit Halbertsma. 
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xai vd JeaowueodJa Tr nd6va. 
EIT. GA, et Oonei oq@r, tatra 407 Ôp@r. À Iloéwrr, 665 
Éxpouve nai dœvriy ércudeixru Toïg Éévous. 
ITE. à Zeÿ rolvriun3, &ç naldr Todgriduor, 
&s d Gxalôv, wc dè Levxôr. EY. agé y oio9 ui 
êyd uaunoitouu’ àv œdrÿr 10déug; 
ITE. bo d' Eye Tr yovodr Gore ragéros. 670 
EY.  éyà uér aùciy n&y quifjicat uou Oox@. 
ILE. &@, à noxddaœiuor, ééyxos ôBelionour Eyes. 
EY. GA Goreg @où vn AC ärxokéyarra 40 
dnd tie xepalis To léuua 49 obrw quieir. 
EIT. touer. ILE. fyot 0n où v@v Téxéya. 6754. 
XO. à ur, à Eoud, 


& qiâtaroy ôgréwr 


664. Jeacœusoda B. V. Seacaueÿa À. R. S. 

666. rois £évois vulg. Dind. Ko. roi Eérory Mein. Fortasse recte. Cf. ad 9. 

668. EY.] EI. B. cont. A. et (ut vid.) R. S. V.  &oa S. 

669. «ùrÿr À. B. KR. vulg. aûrÿc S. V. 

670 sq. Totus hic locus perperam vulgo personis divisus. Eas codicus 
auctoritatem sequutus melius distinxi. BR. Versus 670 Euelpidi esst 
puabatur, deinde quae Euelpidis sunt Pisthetaero, quae Pisthetsæ 
Euelpidi tribuebantur. DIND. 

670. ITE. (ni fallor) A. B.R.S. V. Dind. Mein. Ko. Euelpidi cont. Havn. AM 
671. xai vulg. x&y Dobr. Seager. Dind. Bergk. Mein. Ko. Hold. Cobek 
Madvig. etc. Sic Eq. 620. àç éyo or doxd xäy uaxpèr 6dùy du19 
ot’ éxodoœ. Nescio an praestet xai quiñoesy uor doxd, I think 
will kiss her. Cf. Vesp. 177. 250. Th. 508. Ran. 1420. EccL 170. PË 

1186. Eq. 620. et ad Eccl. 920. Ran. 81. Ach. 994. 1021. PL 946. 

672. évyyos ôBelloxor] évyyos éBeloxoy tentabat Tyrwhitt. An 60 
aÿA{oxorv? Tibias scilicet inflatura est lurxepophetmuéyn, ut corvus infr 
858. coll. 859 — 861. ôpelloxour KR. S. vulg. ôgel{oxwr B. V. 4. E 
ôpelloxoy À. Cf. ad 324.  Eyo S. 

673. mdr À. B. et sic (ut vid.) KR. V. vulg. œùr Dind. ete Dedi goë 
Vide comm.  éxroléyavra] Qu. êxléyavra. Cf. Fr. 211. éxlærises ( 
êxlénw). Herod. IT. 68. réxres uèr yàp da êv y xaù Exlérre. 

674. rù léuua x49°] Fort. rù Aéuu' Exer3'. Sed cf. 1465. 

675. ILE. ÿyo0 B. cont. A. dn B. S. V. dt À. R. Tüyäyasi $ 
Dind. Mein. Ko. rüy#ya9ÿ À. B. rüyn ‘y«ÿÿ I. À. rüyn &yasÿ KR (qu} 
&yaÿÿ réyn V. Ald. Br. Cf. ad 486. Thesm. 288. 

677. plraroy À. B. R. $S. V. Havn. Ald. Dind. Mein. Ko. qgeiræérz Urh 
Kust. Br.  dpréey, révruy Evyvoue — vulg. Dind. épréor zérrewr, Etyront 
— Weis. Bergk. Mein. Ko. Recte. Cf. 708. npcoféraros névrer uaxdger. 


OPNIGEZ. 81 


aävrwv, Etrroue T@y ÉuGr 

Éuwwr Evycpop' dmôoù, 

DES mes, dpne, 680 
où pJéyyor Éuoi pégovo’. | 
aU, & xalliBôar xpérovo 

avlôr pJéyuaoir Tovoïs, 

äoxov Ty Gvaraiotwr. 


Aye 0n, qoiv àrdpec auavoôBror, qéduwr yereÿ 


| 7TQOGÜUOLOL, 685 
| Ouyodgarées, rdouera rnAod, omoedéæ œül 
duerrà, 
drrives Êgnuéoior, talaoi Boovoi, dvéges eine- 
lvaçou, 
rroÔvyere Tôy voûy Trois dJaryaTois MY, TOic 
œiër 0001, 


 6L Post 683 transponit Hamaker.  #dùv A. (ut vid.) R. S. V. #dèr 

. (eur. à) B. 

| 6%. AHA. (i.e. énd&y) praef. Bentl. Haec (685 — 736) Luscinise par- 
fm foisse suspicatur Lenting. Non eloquebatur ista Luscinia, sed tibia 

prosequebatur. Infra corvus idem officiom praestat capistratus v. 858. 
“Patet ex praecedentibus anapaestos recitari a luscinia, quare et ejus 
mmen his tanquam personae loquentis merito praemittendum fuerit.” 
(Weis)  dydoes B. etc. éydp’ A. 

686. ænpod — dueynvoi citat Clemens Alex. p. 211. (p. 584 Pott.) 

 Unde äueyyvoi probasse videtur Porson. œil À. 
687. ralaof] Scholiasta per rinnadeis explicat, addens Æyo dè rù 
teleol diaipodgiy Gare elvau &laof. Mendosum est, ni fallor, r«laoi, 
uod nusquam alibi legere memini. Reponendum forsan rélaves (Pind. 
Pr. 128. à rélaçs Epéuege virue). Vel Sedo (Oppian. Hal. IL. 2. Auep/or 
dulèr yévos). Vel ÿynrot. Vel ruglot. Vel älaot. (Offendere fortasse 
non debet in hoc metri genere hiatus in épnuéocor, &laof). Vel énrives 
Égñuspos ÿJ° &luoù Boorot. Cf. Aesch. Prom. 549. rùd gorüy &lady yévos 
Hom. Od. 5’. 195. x’. 493. w’. 267. His jam scriptis suspicor legendum 
eme uéleoc. Cf. Pac. 1063. © uéleos Synrot xaù yiriou. 236. lw Boorol 
— Aoluriquoves. Hesiod. Th. 568. oùx êd{dou ueléoror rrupds uévos äxa- 
Métoio | Swmroïis &GvSowzrous. Ceterum post &rxrrves ponenda fortasse 
virgula. Vulgo nulla est. elxelôveugor À. B. V. ixsléveipor R. S. 
Med. 8. 9. Cf. ad Pac. 924. 

688 roocéyere libri et vulg. rodoyere Bentl. Pors. Mein. Ko. xç60- 
xete Dind. Hold. Praesens requiri videtur. Cf. Nub. 575. Eq. 508. 
Vesp. 1015.  Zoëcs R. 8. V. éoùouv B. oo A. Notanda hic forma 
epiea loûcs. 

6 
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Toig abJepiois, Toloir dyfQuS, TOis apTA UT 
OopÉvOLGuY, 
y" dnovoarres révra rap nur ÔFD ei Tr 
LETEWQUY, 690 
géou oluv@ yéreotr te Je roraudy T Ept- 
Bovg te Xdovs TE 
etdÔtTes do Fc Teodix rag êuod der etre 
td Aou. 
Xéoç %v nai NdE ”Epeféc ve uélar xo@ror nai 
Tagragos Eègis' 
y d'oùd’ do oùd’ ovoards > “EpéBous d & 
drrelgoot koi 
TÜATEL TQUTLOTOY ŸrTIVÉULOY Nos n uelavÉnTEgs 
69 
&£ où rcegurelouérois des FBlaover ”Eeug Ô 
tes 
otiABory v@ror rreglyorr yovoair, elridc Gveuur- 
HEOL OV. 
odroç Xe meobevrs puyeic vuyiq norà Tägra- 
Qoy ebgor 
ÉVEOTTEUOEY YÉVOS DUÉTEOOY KO TQOTOY yrya- 
ver és pas" 


689. roiciy dira R.  undouévouory À. B. S. V. undouéroist BR 

692. xzap’ Euod Ilpodtxw R. schol. ad Nub. 361. Suid. in Z7o68 
Dind. Mein. Ko. Zoodéxe rap’ êuoù À. B. S. V. vulg. Bergk. Va 
revocanda videtur. Frequentes sunt hujusmodi transpositiones in li 
R.  rô loauurdy B. KR. S. V. rolourèy A. 

698. edpvs] ed9ds Havn. 

694. &nelpoor B. S. V. axelpoior À. KR. 

695. dy R. &ùr A. B. et (ut vid.) S. V. 

696. d xode:vés] 6 nernydc malit Herwerden À. C. p. 50, ooll. L 
Plat. Phaedr. p. 252 B. rès d° #fror Jynroi uèy "Epwra xaloüo: xETarè, 
édévaror Oè Ilréoura di nrepégorroy àvéyxnr. Recte, opinor, 
quod à xetevès potius scribendum videtur. 

698. oùros dé Xde nrepevri libri et vulg. Dind. Ko. oùros Xése 
Herm. Mein. Hold. oëros Xe: edooeyre conj. Ko. Utramque con) 
jam ipse feceram. Cf. Hom. Il. 9°. 13. ès Tagrapoy eoéeyra. pi. 
Côgoy epéevra. ‘“Mirum hoc Xaous epithetum.” (Dind.)  ruyég] riyt 
Herwerden Ex. Cr. p. XI. An vÜysov? 

699. yveéreuce À. Recte B. R. S. V.  êç B. R. 8. V. Ald. sis À. 


OPNIOGEZ. 83 


açôregor d’ oùx Tr yévos dJavérur roi ‘Eoux 
Evvéuéer ravra. 700 

Evuuyvuuéror d' Etéour étéçpois yéver” oùpards 
orearoc TE 

La y} nôœvrur te Jedv uardguy yévos &pHiTror. 
0e uér êcuer 

rold roecfvroror révrwur uaxdguy uels. WG 0 
cuër ‘Egwros 

nolloic for nerôueoda Te yüg nai Toi 
ÉpOIt OUVEOUET ‘ 

aollodc dE nalods arouwuoxétas raœidas roùs 
téQuaotr oag 705 

da Tip ioxdr Tir Mueréoor dceuforcav àvôgec 


épaorai, 
Ô uËr Ogruya Goùç, 6 Oë rcopqhoiw”, Ô dé xt’, 
6 dë Ileporxdr Ogver. 


navro ÔË Jynroïs Éotir &p' Dur TO Ôgiwr 
TÔ uÉyLOTO. 
nana ur pag paivouer QUES O0, XELUOVOS, 
ÔTToçuG" 
| orcelqeur ur, üray yéparoc xçwtouo” ëç Tir Ai- 
Bép pevaxwgf" 710 
| koi zy0GMuoy T@ vaux qodtn AQEuUdOayTL 
a TEUO EL, 


| 100. cvréuitey À. B. R. V. Ald. fuvéui£ey S. (?) Br. Dind. etc. 
_ 101 fuuu. À. R. S. V. Ald. ovuu. B. d' om. R. yéver' B. S. 
vulg. Dind. Hold. êyéver" À. R. V. I: yéyor Kiehl. (Mnem. II. 104.) Cobet. 
‘Lo. Mein. Quod non probandum. Notanda augmenti omissio, in versu 
‘spastico excusanda, ut videtur. Cf. ad Nub. 962. TE OM. À. 
| 10. queis doc vulg. queïs” &çs d° recte Dobr. Mein. Ko. Dind. Hold. 
Cebet.  Ipwros À. R. S. V. Eourec B. 
© T4 moloïoe À. re yàe À. Pors. Br. tacite. y&e B. R. 8. V. Ald. 
ve or conj. Mein. 

106. dt xaloës om. R. 

106. uroioær A. 

108. réyre À B. R. S. vulg. raüra V. 

10. & À. R. S. V. Ald. efç B. 

TL rôre vauxdiog vulg. 1$ vauxdiow œpodtn conj. Mein. Quod reci- 
Padum videtur.  œodÿss om. À. 

6* 
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ira 0 Ooéotn ylaivar paire, ra un by@r 




















rod" 

ixtivog À où uerû Tadra œareig Etépar &goy 
arrogpaivel, 

Mira reine Go roofdruy xénor orvér' ëlta 
yelidwr, 

Ôte 401 Alcivar ruwleïr 107 rai Andaguôr a xçie- 
Ju. 71 

êouêy d duty Auuwr, Aelkpoi, Awdwvn, Doifoc 
And 


&AdÔrEs yèg roûror x 0pnc oÙro roùx 
Gravra toËreodt, 


712. änodofn S. V. 

713. fxrivos À. B. R. S. V. vulg. xrivos Dind. Mein. Ko. d 
S. Kust. om. A. B. R. V. 7. 4. Ald. 

714. Qu. fvlxa ye nréxeuv Go —. Cf. Fr. 195. uesonuBola, | iixe 
(za vulg.) roùs vewrépous decnveïr yosuvr.  néxsiv B. C. KT. 4. 
. Med. 8. 9. Ald. zéxresv À. et Suid. h. v. rexreiy À. (s. Br.) S. 
Kust. (ex Suida) Br. Dind. Mein. Ko. refxeuy conj. Bergk. Que f 
Epica est (Hom. Od. à. 315. Hesiod. Op. 775. # uèy dis srelxsir). Legi 
quidem rexroduevoy Lys. 685, sed incerta et dubia est ista scriptura; 2 
alibi, ut videtur, legitur xexreis. Praestat fortasse zefxes», nisi gravi 
latot mendum. His scriptis reponendum suspicor zxefpaiy tonde 

wpa B. R. V. &oxy S. À. xœçôs conj. Mein. Modo enim p 
sisse par.  7rôéxov] téxor, ut videtur, Bentl. Si quid mutand 
malim œoôgoy tributum (cf. ad Ach. 505). 

715. Andéouoy B. Br. Anidégsoy A. Ald, Addgsoy Dind. ete De R. 
V. non constat. ‘Perperam vulgo Amidaproy. Saltem oportebat 
puoy, ne superflua syllaba versus oneraretur. Sed sincerior est h 
nominis scriptura per simplicem vocalem 7. Auctor Etymol. M 4 
Pulquwy noi onualver esdrelès yitomiov À ylavida nalmar. A 
piov, Éudrioy. Agnoscit eam quoque Hesychius in his glossis, 4« 
19d0ç, tToBoviov. Awdiov: tofoioy edrelés. Diserte vero Did 
apud Eustathium ad Homerum p. 1146. extrema: xai oûro ragolitres 
SJelñoaus Tù Andio 6 Aldvuos énoovepei adrd xal ToÙ xarà Tr 
dooiy nçocyeypauuérou :, êret, not, Âñdos Tà nowréruror, à À 
1ädos paoir, ds Alxudy' “ A&dos eiuéva xaldv,"” 6 or, Amdsor 
duuéyn edeudés. àxd yoùr roù Ados, not, un Eyovros rè « yeyori 
Ajdiov oùd' adrd &y Eyor rd :.” (Br.) 

717. dpwes A. Suid. in Æuuwvs. Dind. Mein. Ko. dpyesç B. RS. V. ru 
Cf. ad 1250. 1610. oûro noùç &xayra libri et vulg. Dind. Bergk 
Moin. xoôs Éoya roéneoÿe Suidas (ex scholiastae interpretatione, oëræ 
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rod T'Éurogiar xai xoùs Biérov xrjour nai 
rToÔs yauoy dv0p6. 
0gny dé vouitere rdv Üoareg regi uarreiag 


Ouongives 
puy y duir Oons écrit, rrraguér © Üonda xx- 
dire, 720 


EtuBolor Gen, œuviy Ogr, Seoarrorr Op, 
0voy Over. 

ag où qavegcx fusig dir ÉcuÈy uarreios Axô- 
lo ; 

fr où Muäc vouionre Jeodc, 


lat 1 Foy yopeite). oÙtws Egg &navyra Dobr. oùrw rçùs tépya Pors. 
| (ex Suids). Ko. prob. Mein. in Vind. Ita certe Herodot. I. 97. où Eoya 
treéusda. Thuc. II. 40. xad éréoors mods Eoya terpauuévoirs (ëvr) Tà 
Solrixa un Épdeds yr@v«. (In quibus locis notanda omissio articuli.) 
Plat Symp. 191. Fe — êr) rà Eoya toénoewro. Herod. I. 36. rà rüv 
Mroër loya diagSelpeoxe (oùs). Alciphr. III. 14. you r&v xar' &yçdr 
. Non temere tamen recipienda ista scriptura. Utrumque vero 
dicitur, roéreodou ênl tu et rroûs ri. 
T8. érdoûs vulg. ävdges Br. lortin. Dind. &#11oç Mein. Ko. Hold. ‘“ Abun- 
nomen &ydpôs, ut in Eur. Andr. 467. 7%» uiay or orepyéro nôois | 
os éxotvwynroy &vdpôs eùdvay.” (Lenting.) Ipse tentabam &vdpes 
08 homines, cf. 685. 687.), vel &ef, vel zoûs yéuov £eya (unde for- 
man irrepsit éoya in v. 717), vel roûs tr yaueïoÿæ. Sed satis defendi 
potest vulgata, modo de mulieribus haec dici existimes, quae ad yéuoy 
drdpôs Toéreodes recte dicuntur. Sie Theognis 1289. &vaivouéyny y&uor 
érdoër (sc. Atalanten). Eur. Suppl. 824. déuas êüyn els edvar avdpos. 
Anir. 469. érdpds eèva. Orest. 548. Dem. p. 1371, 22. dyroretw xai 
Gui x«Fapà — àx &ydpôs ouyovolnxs. 
T9. Gp re vulg. Dedi Gonr dE. Gcureg neo uavreles draxplve 
vulg. Dind. Mein. Bergk. 60anep née uayrela diuxpfve Dobr. Kock. 
darte uarrela dh Jruxplve conj. Mein. S0arep tic mavrelas draxplyerr 
con}. Velsen. Ipse tentabam ôcarep uavrelas Gei draxpiveur, vel 6o«- 
M0 uavrews oTiy Graxplreiv, vel denique dzo00uw répr uayrela diaxpt- 
vu. Sed révÿ 6caxep legitur supra 119. Vulgata vitiosa videtur. 
6cante À. R. V. 80« B. S. Suid. in &voy ëpvry. Deinde xepù om. A. 

Suid in és. addit idem in ë&voy ëgwer. 

120. tort À. B. Ald vulg. Dind. Mein. êorèv R.'(?) V. (?) Bekk. Ko. 

12. uayreïos An 6lwy ] Ô uevreïos An. Cobet. Praestat forsan uy- 
Tes xai Andllwy. Sed cf. Eur. Orext. 1666. © 4otix uavreïs. 

124— 726. Verba ££ere — nylye x (in xoëx) interpolatoris esse judicant 
Hamaker. Mein. Postea retinendos eos censuit Mein. 
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Ebere yoModa uayreor Movoouis, 

apoic, Woois, yeuudr, Jépet, 5 
METOLW 7TvLyEL AOÛX ŒTOÏQÉYTES 

1adedovueS &ruw ceuvvrouevor 

rap Tois vepélais Gorceg xw Zeèx, 

dd rragôvres Owoouer duty 

œÜTOIS, TTŒOLY, TT&LÔWY TO, 130 
zhovdvyseiay, 

edÜœuuoviar, Bior, elgvry, 

vedtyra, yélwra, yopoès, Jalia, : 
ydla Tv ôgvituwr, 
dote ragéorai nom duir 
dd TO ya” 735 
oÙTw zTAOUTROETE TTAVTES. 


724. pévreouwv ëpSoïs conj. Kock. uévreouv oÙous evnj. Mein cl 
Vesp. 602. PL. 839. Qu. udyreour &et, vel uayreorv tuir. Virgüla pi. 
uévreos videtur distinguendum, ut fit in B. | 

725. abpous, dos] ados Zliapais (!) yeudr, Séçer usrolo mie : 
Ko. (ut temporis dativi sint yesu@ne et Séper). aÙpais venpais, xeuën, 
Jéçeur — conjicit idem. alpes oo yeudn, Jéoe ueroiw nvlye Berg 
Fallitur Kock. Non enim de coeli temperie, sed de oraculis et vatibes 
fatidicis agitur. Scribendum suspicor zdoœsçs &çpus, omnibus tempt- 
statibus, quod sensui optime conveniet, mox enim specialiter infet 
Xetudm, Jéçer, uetolo nviye. Ergo de Erous ôlou Avibus ut partie 
et Moüca«s uti poterunt homines. Sed pracstat forsan 7e, érupg, ver, 
auctumno. Cf. 709. Gpas palvouey üuïy noos, xemu@vos, éncigas. Val 
gata nullum idoneum sensum praebet. 

726. Qu. uerolw nvlyer t'° oùd' émodpavres etc. 

127. xaSevdouueÿ À. 

728. donep yo Zeùs vulg. woree y 6 Zedc Lenting, coll. Vesp. 1& : 
oùy wanep y’ êyw. Confer tamen Pac. 350. oùdè roùs roérmous ye dant 
oxAnody üonep xai roù roù. 363. Eccl. 221. etc. Lys. 528. xkrriounër 
üonep xueis. ot ad Soph. Oed. C. 53. Verba once yo Zeis delé 
Hamaker. 

729. duiy œùroïs (sic) Bergk. Dind. Mein. Ko. : Cf. 878. 

730. rœioèy — rrœoiy R. (?) S. V. (?) Br. zac — rœuoèr Ald. rad 
— n«oi À. B. 

731. rlovdvyterar B. Ald. Mein. Ko. lo03" dylerær À. nloùd' tyitinr 
R. S. rzlodduyselay V. (?) Br. Cf. ad 604. Eq. 1091. evdaruovin. 
Bior — y@w- | ta — éprlJa (sic) À. B. S. eèdaruovtur delent Hamaker. 
Mein. Fortasse recte. 

132. Jallas B. S. V. Jaletas À. R. 


OPNIOEZ. 87 
Motoa loquaia, | OTeop}. 


TLÔ TLÔ FLÔ TLÔ TLÔ TL TLOTLE, 
noix, ueS Ÿc èyà 
YÉTOLOL KA AOQUOIS à ÔQELCUG, 740 
TLÙ TLÔ TLÙ TLOTLE, 
iLôuevos uelMlas ri quAloxéuor, 

| TLÔ TIÔ TLÙ TLOTiE, 

| JL Eufs yérvoc EovIc ueléwr 

| Ilavi vôuors tepods dvapairw 745 
CEUVX TE uyroi YOQEUUAT ÜQEig, 
TOTOTOTOTOFOTOEOTOT LE, 
érder wonegei uélirro 


137. Modo’ © Bentl. Idem in v. ant. 769. routyde (pro rouxde). 

198. td. T6. Tuô. Tuô. téyE À. S. V. Ald. reù rû red riè tuù TlyE B. 
| mon reù riù ruù Tiù teorlyë R. ‘“Epiphonema hic et reliquis locis 
! modo scribendum et ad numeros revocandum sit satis incertum."” 

(Bergk) -ry£ vulg. -ri£ Dind. Mein. Ko. Cf. ad 260. 752. 778. 

19. zoixlln — Eyù om. B. 


! 140. sérœce À. B. R. S. V. Ald. Dind. vérœis C. Hayn. véraot re 
Br. Herm. Bergk. Ko. Mein. Verba ue9' nc êyà vérœual rt bpetæis Etôue- 
vos affert Suidas 5. v. dpelaus. “Ù  U. L LU LU LU LU L , dactyl., am- 
bhibracho praemisso. Idem metrum Ran. 1362. où d', © Ads dinrüpous 

éréyouoa.” (Dind. in Metris.) xopupaiot T' À. B. R. S. Havn. vulg. 

: æpugaiciy T° V. Meïn. Ko. xai xopupais Fr. Thiersch. Dind. Exciderat, 
ut videtur, xai ante xo. 

AL red Tid tiù reorlyë R. V. Ald. red red Trù tù rad Tly£ À. B. riù 
110 ToTÉyË S. Qu. re reù reort£ (dochm.). -Tiy£ vulg. -ri£ Dind. etc. 

142. fiôuevos R. S. V. vulg. ijouéyn À. B. A. éjôuevos (ut in v. ant. 
114. Épeiôuevor) malit Mein. 

142—743. post 744. in Ald. “ Dactylicus pentameter catalecticus in 
syllabam, ut apud Soph. Aj. 222. rüy ueyélwy Aavaüy dnd xlntouévar. 
Far. Hel. 384 disoer dleos ITégyeuax Aagdavtas.” (Dind. in Metris). 

14. rô rad rad ruù vid TiyE B. tiè ru miè tiè (hoc reè supr.) 7iy£ A. 


Hô Ti ri rid (absque Triyé) R. S. V. Ald. -tiy£ vulg. -ri£ Dind. etc. 


(46. ceuv libri. oeur& Al. Te Om. À. dpelg B. V. Ald. ôpée 
À ER. 8. ëpsca Havn. 

147. ro. ro. ro. to. to. to. to. to. to. tly£ B. R. S. V. ro undecies et 
1lyé À. ro decies et riy£ Ald.  -riy£ vulg. -ri£ Dind. etc. 

18. üonse À Jibri et vulg. Bergk. woxepel Reisk. Dobr. Dind. Ko. 
Mein. Recte. Non tamen displicerot Gomeg ai uélirræ, ut in Plat. 
ln 534 
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Dovnixos auBoocimr ueléwr &reBOoxeto ragrxèr, 
dei pé- 150 

oowv yhvxelay @Oàr, 

TLÔ TLÔ TLÔ TLOTLE. 

et er’ Ôpnidor tis du@r, à Jearai, Boilerou 

darchéner Co HôËwS Tù Lourrdr, &ç u& ir. 

Oca yäg évdad êorir aioyoù T@ véup 4garoi- 
uevo, 

cabra ravr’ êotir xag Muir toiouy Ogniour nada. 

et yüo évJad Éoriy œiogoùdy TÜv marépa TÜTTEU 
vou, 

Tor’ Énei x ÂÔY rap Muivy ÉOTIY, y TiG TQ 7ratei 

xoocdçaudr etrn rordËac, “aige rAfurçov, ei 

: uæyer.” 

et de Tuyygove tic dur Oparérne Éortiyuéroc, 760 

drrayäc. odros rap duty roxilos xexioeTas. 

ei dE tuyyavez vis Ov OoùË unôèr frror Zrcur- 
JAROT, 

œpevyilos dons évJad” Écrai, to Dulmuovos yérorx. 


ei 
| al 
es 





150. xapndvy À.  xapndr üet, | pépwy — (sic) B. 

151. day A. B.R.S. 7. 4. Suid. in hoëryos. Dind. etc. wdyr V. Ald Br. 

752, riè rad tiù téy£ À. B. $S. V. Ald. re tiù ruort£ KR. red riû mi 
TeotlyË (-té£ Dind.) Br. Dind. etc 

153. diandéxeiv] Qu. diauéverr. 

154. tù loundv B. KR. $S. V. Bekk. rolosrdr À. Ald. Br. 

755. év9&d” êarir À. B. KR. S. V. Bekk. êorev êy9ad” Ald. Br. Bergk. 
Dind. Mein. Ko. Prior lectio recipienda. Cf. 757.  r® rôuw xpærotutr] 
Qu. 7® vdéuu xai __ LV w, vel xai vôoup (1757) — — vw. 

156. êcriy S. V. êori À. B. KR. dgnioiy B. KR. S. V. épysor A. 

157. vôuw] véy conj. Kock. 

158. êotev, y Tu] Fort. êori, x#v Ts —. êxei À. B. C. RS. Y. 
T. Bckk. etc. êxeivo Ald. Br. (!) 

759. rata£as om. À.  eïxy B. R. S. V. eïrros À. uaye: À. S. Y. 
vulg. udyn B. À. udyn R. uayeï Reiïisig. Bergk. Ko. Mein. Dind. Cobet 
V. L. p. 269. Recte, ut videtur. Cf. ad Ran. 607. Eq. 416. Vesp. 191. 

761. érray&s À. B. S. V. àrrayas KR. Cf. ad 289. 886. 887. 

763. hovyllos (cf. 875) Bentl. éyad” vulg. Dind. oëros Dobr. Ke. 
Mein. Hold. ëv94d" esse Athenis, non, quod hic requiritur, Nephe- 
lococcygiae monet Dobraeus (v. 755. 757. 758), qui vel oùros vel st9ix 
substituerit. Idem conjicit Zr:y9doov | Er3dd", dprrs qouytios Eora.. 
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a dé dotAéc êort roi Kg Goreg ’Ebmueotidng, 

puodrw rérrcovs rcag Muir, nai parobyTrai pod- 
TEQES. 765 

a  Ô Ileoiov xoodobva toig étiuoic Ts rélas 

Borletou, méQOiË yevéodw, To raroùç veorrioy' 

üç rap uir oùdér aioyoôv or Énregoiui oc. 


TOLAOE , AUXVOL, GYTLOTEOPY. 
TLÙ TLÙ TLÙ TLÙ TLÔ TLÔ TLOTLE, 770 


ovuuy Boy ôuoÿ 
aTepoiS AQÉLONTES Loxyor Ar6dlu, 


164. éoriy R. 
169. çparopes libri et vulg. podrepes Dind. Ko. Mein. Cf. ad 106. 785. 
. 255. 


166. Iotov libri et vulg. Iesctou Dind. Ko. Mein. Recte. Cf. ad 1297. 
Pac SA. Ilesoéas Argivus memoratur Xen. Hell. VII 1. 41. Forma- 
, nm nomen Zferolæs ab futuro, ut Auerlas, Zuolas, Tepwlas, Me- 
ses, Ticlas (Tbuc. V. 84), Maopwlas (Ach. 702), Ilaolas, Kiynotas, 
| Drutles (Xen. Hell. I. 1. 29), Krnolas, Avolas, ‘Epuêlus, etc. Simile 
sum est in Aesch. Cho. 361. xesotufootor (n1o. al.). 

: 161. yeréo9o B. R. V. yevéoSas À.  nerods À. etc. rénnouB.  veôr- 
fuor libri et vulg. veorréoy Dind. Mein. Ko. 

168. éorsy xxepdixioæi] Fort. êors draxrepdixlocs. "Exnregdixxlom tueri 

Palmerius, ut ad Perdiccam Macedonum regem, hominem levem 
mufationi deditum, allusio sit. 
! 469. rordde À. R. S. Med. 8. 9. Suid. in xoéxw. Dind. Mein. Ko. roréde 
8. V. Havn. vulg. Bergk. (Ut dipodia sit anapaestica) Magis certe hic 
tnrenire videtur ros&yde. Cf. ad v. stroph. 737. 


© 10, red rad red rad riyE B. Ald. red rad taù teù (om. rèy£) A. R. S. V. ri 
tô riû rad Trad Too Trori£ Dind. Mein. Ko., ut dimeter dochmiacus existat. 
(TL ovupiyÿ Boÿy éuod rreçois xçpéxovres] Clangorem alis simul 
tommiscentes. Recte schol: xpéxovres, dvri Toù ñyovres. di yàp 
ke 167 arepdr xipñoews Üuvour tôy Andlluva. Sic üuvor xpéxev, etc. 
Telestes Athen. 626 A. roi d’ ‘éEvpovors nnxtidoy waluois xçpéxoy Au- 
or fuvoy Epigr. Anth. P. IX. 584. «idlov êy x9dog vôuoy Exgexov. 
CL ad 68.  zrepois A. R.S. V. 1. Dind. Mein. Ko. zreçoïor B. Havn. 
ralg. Bergk. 

172, Taxyoy À. S. V. Dind. Bergk. Mein. Ko. fayor B. R. Havn. vulg. 
Bane scripturam defendit Ellendt Lex. Soph. I. 828. Sed media in «yo 
®rripitur. Eur. Or. 1465. à d° Zayey layey. Tro. 828. miôves Eli layor. 
Qu. ésspar, vel &csoer, vel Eriouv. Vel xoéxouoiy l'axyov (for) Anrélw 
(de qua constructione v. ad Soph. Tr. 50. 207.). Cf. Eur. Cycl. 69. Taxyov 
Wir ufr. Sed paruu dubito quin mendosum sit laxyo. 
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TLÔ TLÙ TLÙ TLOTLE, 

0x3 épelôuevo xao’ ‘EBoor xorauéy, 

TLÔ TLÔ TLÔ TLOTLE, 775 

duù À aidéguoy vépos 71e Bo, 

ruée € rcouula qüla Tà no, 

xÜuara d’ ÉoBece vfreuos ai, 

TOTOTOTOTOTOTOTOTOTLE, 

nä@s d èrxenrürno ‘Olvurcog, 780 

elle dë Jaupos àvaœuros, Oluuruades d péloc 
Xaçures Mot- 
















oœi T’ éxwléluëcr, 
TLÔ TLÔ TLÔ TLOTIE. 
OÙdéy éoT' uesvoy oùd fôtor À qÜou rreçd. 185 
aùrix DuQy TO Jear@y El vis y ÜTONTEROS, 
ira reélvwr vois yopoior TO ToaywôGr x Hero, 
durrrôuevos &v oûtos Delarnoer ÉAIür otuaxde, 


1178. Ted. Ti. ruô. Ted B. rad. rad. rad, tid. red À. reù reè reorèye S. Y. 
Teù tu TèË KR. reo to tro ruo téy£ Ald. rc ruû ruù tiorif Dind. Mein. Ko. 

774. “Ebçuy R. S. V. eùpor S. edpoy À. et (sup. 8) B. 

715. rad vid raid reù B. R. $. V. Ald. rrû re trû veo r1ù A. reù vi 
tud TuotiE Dind. etc. 

777. rrouxlla gold te libri ot vulg. Dind. Ko. rrosxfla re polie A 
nouxllu gpÜülx Tù Bentl. qülé Te xouxila Herm. Mein. Ipse tenta 
noixéla œÜla nereuvr. Cf. 761. &rrayäs — rouxtlos. 1411. x 
xeldwy. 1410. 

1178. xüuaré t' À. B. KR. vulg. xüuar’ S. V. Dedi xüuara d”. C£ 7? 
780.  «ï3en À. B. R. S. V. Ald. vulg. Dind. Ko. ai5%e 7. (ye 
at3on). Urb. Mein. Hold. Verum videtur al9rp. Cf. Th. 43. êyére 
nyoûs vnveuos «io. 

119. rorororototoriy£ À. B. KR. S. V. rororororororororororiy£ 
zotorororororororori£ Dind. etc. 

180. èxextünno À. R. S. V. êxrürno B. 

181. dyaxras] Qu. &navras. 

182. dluuriädes À. R. S. V. oùluuriades B. 

184. tr rad ruù red 7èy£ À. B. R. S. V. ro to to 1ùyE Ald. sw 7 
td tuaotè£ Dind. etc. 

785. oùdèr £or' (sic) À. B. 

787. Toaywd& libri et vulg. Dind. Ko. revywdày Scal. Bentl. Herm. Ma 

188. Exxetôuevos À. B.R.S. V. vulg. Exnrduevos C. Herm. ad Oed. R. 16 
êxntôuevos Br. Dind. Mein. Ko. êxnerôueros oùros vplorno &r» 
Porson. Cf. ad 118. 791. 792, 795. 1206. 1384. et Elmsl. ad Oed. R. 16. 


OPNIOEZ. y1 


x@7 &y éurchnodeic èp' Tuês abdig ad NATÉTTETO. 

et € Tlarçoxheiôns tig Éu@r Truyyave yelnri@r, 790 
oùx &y éEidioer èç Joiuariov, Al Grérrrero 

AGO AQU AAVATTYEUOOG FIG AÙ AOTÉTTETO. 

et dE uoiyevwur tig Cudr Éorir OOTIG Type, 

109 6oû Tùv àvôge. Tiç yuraundc à Bovkevrexÿ, 
oûtos &v naar ag dudr rrepuyioag dvérrero, 195 
ira firpoag Éxeider cdHG ad naTérTero. 

Gp" drcÉnrepor yevéodoi ravrôc èorur àELor ; 

6 AurtoËgns ye rurivaia uôvoy Éyur rTEegù 


189. y] aù S. êurinodes B. R.S. V. éuxinos À.  ruäs vulg. 
Correxi duas. Cf. 795. 786. 790. 793.  aù B.R. S. V. &y A. Cf. ad 796. 
189, 792. xxténraro vulg. Dind. Mein. Ko. xarénrero Cobet. V. L. 
. 305. Cf. 791. 792. 795. et ad 35. 
 190—792. om. A. el te vulg. Dedi ei dé. Cf. ad 798. 
:  19L és libri. Soludrioy À. KR. $S. V. 3 ofuariov B. 

191. 795. évérraro vulg. évérrero Dind. Mein. Ko. Cobet, V. L. p. 306. 
|a ad 35. 789. 

? (93. 7 re vulg. Reponendum, ni fallor, ei dé. Cf. ad 790.  üu&y 
ur B. R S. V. êorey duür À. 

1%. rap duüy] Si verum est £g u&s v. 7189, et hic reponendum 
ait rap’ juüy. Sed illic potins legerim êg' us. événtaro B. C. 4. 
dniarato À. R. S. V. Ald. événrero Dind. Mein. Ko. Cf. ad 789, 791. 

y 196. a«ÿ À. S. Ald. Suid. in feveiy. vulg. &y B. R. V. T. Ko. Cf. ad 789. 

zaS@sro libri et vulg. xarénraro Suid. in Beveiv. xæerérrero Con). 
Mein Idem ipse conjeceram, idque proculdubio verum est. Cf. 791— 
‘792. et 789. Postulatur aoristus. Praeterea dura foret locutio xx9ébero 
! Éxider, non addito participio quale est é»sl9wr. Facilis haec corruptio. 
* 97. yeréo9” où xavrès frustra Porsonus. Cf. modo Lys. 648. 

158. Aurçeprs libri et vulg. Aurtpégns Suid. h. v. Dind. Mein. Aes- 
ttoégns Elmsl. ad Med. 326. (ex antiquissimo marmore ap. Corsin. Fast. 
‘Att L 161. et inscr. ap. Chandler. p. 46.) Kock. 6 Aurpsgrs Bentl. Pors. 

lsriptio 4: legitur in galea Argiva. V. Boeckh. C. I. I. 151. 169. (c. 
3. 48) Dind. in Thes. Gr. I. p. 1470. Blomf. in Mus. Crit. IL. 586., qui 
, Piorem tantum formam commendat. Producitur secunda in Æirpépns. 
à Noster ap. schol. x&nû Ts Aiirpépous toanéêns. Similiter in deérreris. 
* Erip. Bacch. 1268. louxoérepos À nov xat duineréorecos. Auctor Rhesi 
. V8. diixerÿ — oraÿuc. Homerus IL 7’. 174. duimetéos rorauoio. etc. 
£ #. 318. Produci videtur syllaba natura brevis propter metri necessita- 
. Wm, non aliter ac prima in deoyeyñs, etc. Moneo obiter apud Homerum 
temper deorgegÿs scribi hoc nomen, Il. #. 98. €. 463. etc. Sic droxerds. 
Nomen Aurçégns legitur praeterea infra 1442. Thuc. LE 75. Nexdoroe- 
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noédn pélaoyos, 9 inragyoc, eir' àË oùderdç 
ueydla nodrre näori vuri ÉovŸds inrale- 
KT OUWY. 800 
ITE. vavri vouavri. uà ALÙ éyà uèv xç@yua rw l 
yelouéregoy oùx eldor oùdexwrore. 
EY.  ëni v@ yel@c; ILE. mi voïou ooïçs Gnvntépois. 
009 @ udluor ÉcxaG ÉrTTegwuérOs ; 
eig evtéleuar ynvi ovyyeyoauuéve. 805 
EY. où dË xoWiyy ye onéquor éroreriluéry. 
ILE.  vavri uéy Mmdoueoda xatrà Tùr _Aiogühor, 
Téd oùy dr &klwy, dla vois aûr dr x Tepoic. 
EY. &ye Ôn vi 40 do@r; ILE. rxoûrov Groua 1 rôle 
Jéodor ru uéya nai xleuvdr, elta vois Seoïs 810 l 
JÜoar uerà Toro. EY. robra xäuot Évrdonet. 
IIE.  @péo' 10w, ti Ô ui vobrou' Éctoau tÿ xôket ; 











tos à Aurçépous. IV. 119. VII. 29. Confer nomen proprium A4qulo 
Dem. p. 1364. Simile nomen est ‘Ereroégns Dem. p. 1221., V. Dind. in 
Thes. Gr. IL 1470. Evo S.  rurivaic B. R S. V. riruyaia À. C£E 
ad Eq. 834. 

799. Üxrapyos V. elr'] or’ S. 

800. xäors (sic) A. B. 

801. rauri roraut{] Malim roraûra taurt. ua Al tyù uèr roëyuë}. 
nu] Qu. u& dla rodde noë&yu’ ty. Displicet omnino zw — oëdexwaore. 

804. Om. A. 

805. ouyyeypauuéveo] où ye yeyoauuéve conj. Mein. où ye xexaguétre 
conj. Ko. où uèry xexaouévw Hamaker. 

806. àroreriluére À. B. S. V. rapareriluére KR. 

807. yxioueoda V. Ald. mxaioueda À. elxdoue9a B. R. S. Suid. 8. } +. 

808. aérory B.S.et (ut vid.) R. V. ar À. avrüy B. S. airèr À 

809. E1T. Ald. KR. (?) V. (?) vulg. Dind. EY. A. B. S. Bentl. Bergk 
hic et per totam scenam. XO. Mein. Ko. ‘ Perversae admodum erant i 
impressis libris personae, quas e scriptorum auctoritate in ordinem resti- 
tui.” (Br.) ‘“Quae in hoc colloquio Epopi tribuuntur in libris Cho: 
(i. e. Coryphaeo) tribuit Beerius p. 37, qui Epopem post v. 645 abiiss 
putat.” (Dind.) yo supr. in B. do&r À. R. V. dorr ye B. 

810. ze uéya B. KR. S. V. uéya (om. 7e) À. Qu. uéya s. 

811. raûra (non raër&) libri.  ovydoxei vulg. Mein. Ko. Evrd'oxsi Dind. 

812. JTE. À. B. Ald. Elt. Br. vulg. Dind. XO. Mein. Ko. De C.R & 
V. non liquet. Euelpidi haec continuat Bergk. géo’ etdwS. ui 
té ëe” Elmsl. ad Ach. 4.” Vide ibi adnot.  oùyou’ B. Ald. ërou' A. C. 
R. S. V. T. A. roëvou' Bentl. Pors. Br. etc. où ëvou' postea Pors 
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EY. Potleode Tù uéya Toro toùx Aaxedaiuorog 
Zragrmv Ovoua xalQuer adryr; ILE. “Hocrdeic' 
Zrégrm yàg Br Jelumv yo vuf xôde ; 815 
oùd” Br yauetyn ‘ywye xeiçpiar ÿ ÉYwr. 

EY. vi 0fr Ovou' aùrÿ Jnodueod'; ILE. àvrrevdevi, 

Ex T@r vepel@r nai TOY UETEWQUY YWQIWY, 
xatrôv tu rrévv. EY. Potier Nepeloxouxvyiar ; 

TE.  ioù 1où, 

xd ôy y drepr@c où nai uéy mdoes Toüroua. 820 
de éoriv atrni Negelonoxxryia, 


Corrigendum forsan œéo” Idw, rl 859” fuir vou’ Eat rÿ rôle; Cf. 817. 
Prona corruptio fuit r£ d' fuir pro rl 979 fuir. 

813. IE. Br. Bekk. Dind. Ko. cont. À. B. EY. Mein. De C. R. S. V. 
von liquet. Post Æaxeda/uoyos deleatur virgula, quae ponitur in B. 
an In À. 

8. EY. À. B. Br. Bekk. Dind. Ko. EI. Ald. JTE. Mein. De reliquis 


. diibus non liquet. 


815. 1j ‘uÿ À. B. 
816. yœusvyn À. R. S. V. F. Kust. Be. Br. yaueërny B. Havn. Ald. 
Tévv ye VUg. révv re con). Mein. réyv ye suspectum babet Kock. 
Qu 'yuye.  xeipler y’ À. B. (in quo et 4. est xvo{ay) R. S. V. 4. Suid. 
i rigler et yœuevyn. Bekk. Mein. Ko. xscofay (om. y‘) Havn. Ald. Br. 
Dind. Bergk. Si verum est mu ye, omittenda erit particula. Cf. ad 
Ach 92. 

817. ITE. vulg. Dind. EY. Mein. XO. Ko.  9noôueo3 A. B. V. 3n- 
sue" S. 9noûueS" R.  EY. À. B. R. 8. V. Br. Dind. Ko. El. Al. 
X0. Mein  Eyredder S. 

819. Qu. JTE. yadvôr ru névu Boulet, Negpeloxoxxuyluy; Eandem corre- 
dionem proponit Lenting. Qu. Negpeloxoxxvytas. Cf. 917. 968. 

80. EY. Ald. Bergk. EIT. À. B. R.? S.? V.? Dind. XO. Mein. Ko. 

820. loù loù vulg. Mein. ioù loù Dind. Ko. xaléy y’ &reyr&s libri 
ed Ald xoléy y’ àreyrs où Bentl. Weis. xalèr yo àreyr&s Pors. 
Bergk. x«ldy où y’ éreyräüs Br. Mein. Ko. Dind. xaldr 7169" àreyrüs conj. 
Lenting. et Bergk. Verum vidit Bentleius, ab editoribus neglectus. In 
eandem conjecturam et ipse incideram. Cf. 1510. où ?où, | eù y’ êxe- 
ronoas œbrd —. Vesp. 809. oogéy ye Touri — ÉEndpes éreyvèc péo- 
Haxoy Oroxyyovplas. Eq. 1111. xadlr y’ Eyes &oyiw, ôre —. Plat 
ee 122. xaldy ye — rÿ viei T0 Bvoua ESou. Simile vitiam est 

ys. 843. 

81. EY. om. A B. aûrn y À À. B. R. V. Med. 9. vulg. œùrr y 
À 8. aûrn à Med. 8. aërnyi Elmsil. ad Ach. 784. Dind. Ko. Mein. aÿrrmi 
tete Dobr., quod et ipse conjeceram. Æürnt legitur praeterea 301. 
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va nai Tà Oeoyévors rà rollà yofuara 

sé Tv’ Aioyivov 09 Exavra; ILE. rai AGoroy uëy oùr 
td Dléyoas rreôiov, Ÿy où Jeoi Todc ynyeveis 
œlalovevouevor xadvrregnr6vTi0ar. 825 


Nub. 201. 214. Ach. 20. 482. 784. 1055. Vesp. 803. Pac. 1052. Eccl. 1075. 
œûrœuii Ach. 194. Av. 1018. rouroui Ach. 245. Eq. 728. 730. 1178. Nub. 
653. Vesp. 256. 432. Pac. 1212. rourwi PI. 44. 944. Ach. 1064. Eq. 488. 
865. 959. 1224. Pac. 1217. Av. 62. 982. Lys. 616. Ran. 621. oùrou Ach. 
40. 115. 341. Nub. 187. Vesp. 262. Av. 1687. Lys. 1089. 1241. aùrœi 
Av. 1017. rovrovoi Nub. 894. Ran. 984. rauraoi Lys. 603. rouroyi Pac. 
1214. raurno Eq. 751. 768. rauryt Eq. 271. 918. Pac. 1193. Th. 1235. 
zavurnvè Ach. 464. Eq. 1403. Nub. 846. Av. 1205. Eccl. 1942. rauraoi 
Ach. 130. Lys. 608. rorauraoi Pac. 1258. rocourou Lys. 1088. etc. 
822. Yya xai Tu] Eva roù re Dobr. Qu. fv« ra re, vel Îva dy re. 
Tù@ @eayévous libri et vulg. Bergk. @enyévous Bentl. rà @eoyévous 
Dind. Mein. Ko. Cf. ad Pac. 928. 

823. ré r° Aioytvou y’ &ravra À. B. V. Med. 9. vulg. Mein. Ko. et (ye) 
R. Med. 8. rd r' Aioytyou &navtaS. ré t' Aloylyou 09" &rayra con). Herm. 
Bergk. roù r' Aioyivou rà névra Dobr. xai racylvou y’ &nayra conj. 
Mein. ré T° Aioylyou télayra ingeniosius quam verius Haupt. Dind. Verum 
haud dubie est r& Tr’ Aioylvou ‘o$ &rxayra, quod et ipse jamdudum 
conjeceram. Cf. ad Soph. Oed. C. 298. ITE. À. B. vulg. EIT. S. De 
reliquis non constat. ŒEuelpidi haec continuanda suspicor sic: ré r' 
Atoytyou ‘oS &xavra; xaéllioroy pèr oùr (sc. dvoua nüges vel Ecru), 
deletis ineptis versibus 824 — 825. xai lüoroy uiy oùv À. R. S. Y. 
T. Med. 8.9. Dind. Mein. Ko. xci 1üoroy uèy % B. Ald. xai 1ÿoror uiy, f 
Br. xai Aÿor uèr (sc. dvoua) f Bentl. Reïsk. xéllioroy uèr oùy lé 
yoas redfoy con). Bergk. IT. vai pro xai (quod Euelpidis sit) conj. Mein. 
“Verba aut defecta aut interpolata. — Sententia u&lloy uèy oùv postulare 
videtur.” (Dind.) Cum verbis xxi Aÿoroy uèy oùr Shilleto (ad Dem. de f. 1. 
p. 20) confert Plat. Prot. 309 D. xai doporér@ uèy oùy, in quo loco par- 
ticulam xai arcte cum superlativo cohacrere monet. Dobraeus conferri jubet 
Eur. Her. 1020. ré d', ÿv Jaévn —; B. rà Aüor’ àv eln' nüç Tél” oùy yevi- 
ceta; Kéllioroy uèy oùy et ipse dudum conjeceram in od. LL Praecesait 
enim modo x«lèy v. 820. Tentabam praeterea xdlloy uèy oùy —. (Cf. 
Lys. 76. zolù où xéllov ZLéyeis. Plat. Phaedr, 277. old yàg roûr' Ere xtl- 
lo Zléyeis.) Vel xélliov yap ñ —. Vel rolù xéllioy  —. Vel xAnréov 
mèy où —. Neque Aÿoros neque Ager apud Aristophanem aut reliquos 
comicos legitur, praeter Teleclidem (Mein. II. 364), qui semel tantum in 
hexametro Aÿoros usurpavit, & révrow &orèy 1ÿoror ceicæ. Proximi 
duo versus 824 — 825 grammatici alicujus futile additamentum videntur 
esse. Îtaque post uèr oùy plene interpungendum videtur. 

824 — 825. Hos duos versus interpolatos esse facile suspiceris. 

825. &lafovevéueror À. B. KR. $S. V. vulg. élatovevouévous Havn. Leid. 
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EY. Lragdr 10 yofua ris xôdeus. tis ai eds 
roluoÿyos Écroi; T@ EcavoDuey vùv rérhor; 

ILE, vi à oùr ASmraiay êduer xokMada; 

EY. rat rr@ç By Etre yévour By ebrauros xôlis, 
Orov Jeds y) yeyorvia raronliar 830 
Éorme Éyoroa, Kheodéyme Ô xegxida; 
sis doi rade Ti xôlewc Tù Ilelapyrxbr; 

IE. Oonuç dp' fur roû yévous Toû Ilepouuo, 
barceg léyerou Oevétaros elvai rravrayot, 
Açgeug veortôs. EY. à veorré décor. 835 
og 9 0 eds Émirpôeros obxeir ri rretTe@r. 

ITE. dye vor où uër Pddile roùdc TÜry déga, 
Kai Toior Teuyitovor rrapañænoves, 


Suidas in Disyoafas. Reïisk. Seager. ‘Convenienter epicorum narratio- 
nibus, sed consulto rem invertisse videtur comicus.” (Dind.) xx ÿu- 
neonxévrecay À. B. 8. V. vulg. xaS drepnxôvriday KR. Verbum mon- 
strosum. Scripserat forsan comicus 09 drepnxévriouv. “Yrepexovriteur 
legitur Eq. 659. PL. 666. 

826. ET. vulg. Dind. XO. Mein. Ko. da A. B.R. V. dè8. Cf. ad 832. 


828. ITE. vulg. Dind. Bergk. EY. Mein. Ko. té d' oùx —] rl d’; 
ox — Lenting, coll. Eccl. 762. ré d'; oùyl neudapyeïy ue vois vô- 
pougs dei; Et sic Ko. 

89. EY. À. KR. V. vulg. Dind. Bergk. IZE. Mein. Ko. om. B. 


832. JTE. vulg. Dind. EY. Mein. XO. Ko. Euelpidi haec continuant 
Bentl. Bergk. dat À. R. Bentl. Pors. Elmsl. ad Ach. 105. Dind. Mein. 
Ko. Br. dè 8. V. 1. Med. 8. 9. d” aù B. C. 4. Be. d” &y Ald. Cf. 826. 
tlg dal Sedg —; Praestat forsan hic d' «ù. Sed, quum minus placet 
xuSéEe pro simplici &£e positum, vide an reponendum sit rés dr à’ 
He: — : TÔ ITelaoyixdy Elmal. I. c. 

838. Et. Ald. vulg. Dind. EY. À. B. ITE. Bentl. Bergk. Ko. XO. 
Mein. De C. R. S. V. non constat. ur vulg. iu&r Kock, 

834. “Fort. ôrep — desvéraror"”, Bentl. 

835. Aocws B. R S. V. Havn. Ald. Dind. etc. ‘4peos A. Med. 8. Br. 

ITIE. À. B. Havn. Ald. EY. Bentl. Br. Dind. Mein. Ko. 

836. El. praef. Havn. as d'] &ao9" schol. (?), monente Bentl. 
(om. d’) ElmsL n. ms. xôs d° Fritzsch. Quaest. Arist. p.40. oixeiy B. 
R. V. oùx 7y À. 

837. IIE. Ald. vulg. Dind. Mein. Ko. om. A.B. De reliquis non liquet. 

sur KR. (?) S. V. (?) Ald. y A. B. 

838. roice B. R. 8. V. rois A. 
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xéunas ragapôçer, ryhdv drxoddç Opgyaaor, 

Lexdymy dvéveyne, rorarceo” Grd tig xliueuos, 840 

quhonds xatéotijooi, Tù 7rÜp ÉYAQUAT" dei, 

WÔWYOPOQ@Y 7TEQITOELE, tai xadevd ÈrE” 

xovra OË zcéuyYoy Tr uér Èc JEoÙ ru, 

Ëteooy Ô à&rwder ad xag dvJQurorc xäTu, 

adnet Ter abdic rap Êué. EY. où dé y adroë pérur 845 

otuute ag êu’. ILE. 19’, dy&S, où réurxw © jé 

ovOër yag dev 00 r@vd à léyw rercçabero. 

&y® d, tva dou Toior rœuvoïoitr Jeoïig, 

Tôr tegéa rréuworra Ty roux xxh. 

noi rot, vÔ te xavobr oige nai ty yéonpa. 850! 
XO. ôuopgooI@, Evrdélw, CTQOP : 


839. yœélxas] Malim yélixa vel yélxos. Serioris aetatis videtur eu! 
xlixes. Sed vide comm. arodoùs unus Med. Gpyacor B. R. S v.] 
vulg. dpyaoæ À. 

840. àvéveyxe R. S. V. vulg. évéveyxa À. B. 

841. qÜlaxas vulg. Correxi œulaxés? Vide comm. 

843. xrouxa dè libri et vulg. Dind. Ko. Mein. xrouxs dt Bentl. Br. M 
ad Iph. T. 112. Pors. Bergk. xrouxa (del. dè) Elmsl. ad Ach. 178 p 
Enger. Praef. ad Lys. p. XXI. Cf. ad 1024. De hac anapaesti incisioner. 
114. 1024. Ach. 800. Nub. 62. Enger. 1. 1. Bene habet vulgata xnoixe. 
Eq. 75. Eye yàg rù oxélos | tù uèy y ITülw, TÔ d' Erepoy y ricds 
Av. 131. 6xwç rapéoër por xai OÙ xel Ta nœidlax. Vesp. 452. al 
ue xai où xal où. Aesch. Ag. 445. orévouar d” eù Zléyovres &rdps 
uèr ds u&éyns ques, etc. Cho. 1001. uôydos d' à pèv aùréy', à de 
Hom. Od. V. 265. êy dé of àoxdy Ednxe Se uélayos ofvoso | rèr Er 
Erepor d' Üduros uéyey. Plura ejusdem generis attulit Meinekius al 
Menandri Reliq. p. 393. Cf. etiam ad Soph. Phil. 1411 sq. El. 995. & 
A. ei B. KR. S. V. &s conj. Mein. Fortasse recte, sed cf. Pac. 132. 

844. aù ävoder A. 

845. add: A. B. S. V. aùriç KR. êuè B. KR. V. luoù A. 

846. Eu’ 8. V. êué À. B. R. Med. 8. S. yaÿè R. 

847. oùdèy] oùdè S.  oùdèy yàp évev] Fort. oùdèy d' &reu. V. Elmsl 
ad Ach. 127. cod r@vd” & léyw] ocoù y’ &v Léyo Cobet. Mein. Pre 
babilis correctio. ; 

850. xeovlar S.  alocage vulg. Qu. «io’ dde (huc cedo), vel ag dæ 
Vel ré re xuvoür age. Unum enim tantum servum alloqui videtæ.. 
Cf. 958. et Pac. 956. dye dn Tè xavoûr las où xai ryy yéonpa 
Hanc conjecturam facit etiam Herwerden Ex. Crit. p. XI. Cf. ad Pc. L 

851. XO. vulg. Dobr. Dind. Mein. Ko. ‘egeï haec tribuenda esse censel 
Wieseler.  ovr9élw vulg. Mein. Ko. £vr9élow Dind. 
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Évurragouvéoag êyuw 

AoooÛdLa ueydla oeurà rrçoocévar Jeoioer, 
Œua dE roovért xaouros Évena” 855 
| rrooBariér tr JVerr. 
| ira dE IIuÿràc Bod tis TO Je, 


Évradéro dë Xoigis wôav. 
ÎLE roûoœ où quo@r. ‘Hoddeis, vouri ti 7; 
rovri à AÙ èyà xolà ôn rat deiy idwr 860 


oùrw xôgox eidoy Éuxepoghetwuéror. 


82. cuuraçgairéons vulg. Mein. Ko. £vuropcvéoas Dind. 

SA. açociévæs] Fort. rpoonéure. 

855. &ua dé] Malim &ua re. 

856. apofaréy Te (res S. V.) libri. zpofériôr re Bentl. Dind. etc, xo6- 
Jetor B 1 probabilis conjectura est Wieseleri Adv. p. 109. Cf. 899. et 
Pac 449. et ad Av. 1057. Pac. 1020—1022. Idem jipse conjeceram. 
Ressondet v. 900. Jüe S. V. 

&t. Fro Tro Treo dE Iludtàs Poû Tù 9e À. B. C.R. 8. V. I. 4. vulg. 

& (bis 7rw) Ald. Zro fre dè IluSsäs Boà 9eÿ Bentl. Dind. Mein. Ko. 
Sed its param placet collocatio particulae dé. Ipse tentabam ?ro di 
chi Pod ris TO eg, vel fre d' rw Ts ITuÿias Boù Jeÿ, vel Irw 
fre Seoïor ITuIsas Bot, vel fro OÈ ITuSràs Bo Seÿ, (et in v. ant. 
. 1& yäg raçpôvyra y’ oùdèy &llo râiy —). Minime placet frw ter 
itum. Huic versui respondet v. 901. 
88. cvrgdére dè Xaipes Dar vulg. cuvavletro Jè Xaïoiç wG Herm. 
» schedis). Mein. Ko. et (£ur.) Dind. Hold. üxavdsfre conj. Mein. De- 
Radum forsan gay. Cf. ad v. ant. 902. yéveséy T° Éori xal xépara. 
i gd&r add. A. B. R. S. V. om. C. Havn. Fortasse recte: cf. ad v. 
mi 902. Idem conjicit Bergk. 

89. quooüy À. tour) rl y | Tour. Ald. — rovurt; Br. rouri ré 
h; |rouri Dind. Mein. Ko. rouri r£ 9v | Tù xaxdy Dobr. Quod et ipse 
bnjeceram. ‘ Est orationis, non ita rara, anacoluthia. Verba orditur 
Micturus rovri ua Al iyà on eldoy, cum, interpositis his zolla d3 
 . ide, eo deveniat ut dicat oùre xépuxa sidov lux.” (Lenting.) 

constructione Dindorfius confert 956. rouri à Al êyw Tù xaxdy 
wtnor" Mrica, | oÜro Tayéws roùroy nenvoÿæ ty rôdwv. Conferre 
botuisset etiam Ran. 1368. re devpé vur, slnep ye dei xaù Toùré pue, | v- 
dpüy Aoimrüy tuoonwijoum téyynr. Sensus enim est: xollà dn yo 
Mr oënw sidoy Tour), xôçpuxa ete. Ipse tentabam praeterca rouri ti 
b; | or0 uè Al Eyù — | xôçux' eidoy oûrws EunegopBeswuévor. Vel 
— one xépaux’ eldoy êux. (oënw non inepte repetito post interjecta ista 
ollà dÿ xa dety idwr, ut alibi saepe particula où, de quo v. ad 

Lya 61.) 
861. sdoy À. V. 2Jor S. Idoy B.R.  éurepogfiwuéror libri et Al. 

7 



















98. APIZTODANOYS 


tepeD, oùr Épyoy' JDe Toig rxauvoïg Feoïc. 
IEPEYS. 
Oodow Tad’. dl 706 ’oruy Ô Tù xavoty Equr; 
etxeode tv Eorig Ti donrdelo, ai T@ ixtirw 865 
cO ‘Ectioëye vai Ogniatr Olrurioig nai Olu- 
Jtinot, aTGOL Kai TOOL, — 
IE. à Zounégore, yoio’, &vaë Ilelapyiré. 

IE. rai xüwvy Ilvdio rai An nai Amroi Ogrr- 810 
| youtrog nat AorËuôt AxalorIid, — 
ILE.  oùréru Kolauvig GW ZAuolovdic ’Agreuc. 
IE. nai povyily Zafatio rai orçoéto ueyalr 

















[ee] 


Bergk. urrepogfeiœuéror Br. Ko. Mein. Dind. Recte. Eust. ad IL € 20 
p. 539. pogfeut, fyouy TÔ xal megotTouior xai oTOuoy —. ÉSer 20) 
napè T® Kouxÿ lurepoosetmuéros (sic). Cf. Vesp. 582. poosug (çobl 
Pag R.). Saepe autem &c in « mutatum in libris: v. ad 1106. Pac GS 
Conferri non debet Æexolwdn (pro Aixoldeodn, ut videtur, positaah 
Nub. 984. 


862. EIT. Ald. Br. Peisetaero continuant A. B. Havn. et (ni fallor) BR 
S. V. Bentl. Dind. Mein. Ko. de B. etc. Sue À. Toïor xevoiois E 


864. ‘or:v B. “or: A. 


865. Ante has preces excidisse formulam solennem sèqpruia ‘otre s 
spicatur Mein. 


866. Eoridyw S. V. Post éorcoëyw addendum xei T@ éépes 1ÿ 
viaxÿ vel xal ITooeu dy TS Zouriépaxt (-éxw) suspicantur Kock. Me 
Dind. Lidem verba xai dora — xéonorr ante v. 818. didévaez — transp 
nenda censent,  xœi Oluurinor näos xai] xai bis deleverit Herwerd. i 
C. p. 89, coll. Menand. com. IV. 659. Ssoïs Oluurlois eèyœueÿe |'Olu 
rlnor nûo: ndomoiv lafè (Olvurlmor ... nacœs ldufare vulg) 
Morem fuisse apud Athenienses in his precum formulis foÿs:y mone 
idem vir doctus. Nescio an restitui debeant formae vulgares Attic 
Oluurluor — ndcœorv. Cf. ad Thesm. 332. Frequens enim est ist 
error in codicibus. Idem sentit Dind. 

867. z&ouv KR. solus. Mox pro xéoyoir malim xaonot. 

868. 874. 877. 880. XO. Br. Ko. Sacerdoti cont. R. Ald. 1I7E Bek 
Dind. Bergk. Mein. et sic, ni fallor, A. B. S. De V. non liquet. 

868. ds où iéqaxe À. Qu. w yaipe Zouriéoux' dvaf Ielagyrxé. 

878. Kolkaivis B. R. S. V. vulg. Kolwyis A. 

874. Zafatio A. 

875. orpou9ÿ libri et vulg. orçoiSw Dind. Mein. Ko. V. ad Vesp. 0% 
Ach. 1105. 


Sa 


OPNIOES. 99 


umoi JeGr xai GQorwr, — 

déorcouva KuBéln orçotde, ufreg Kleoxgérov. 
dLd0vas Nepelouowxvyietour dyleoy rai Owrr- 

play œdroior xai XIouOt, — 

Xiouoir on rarrayoÿ xçooxemuévois. 880 
xat fowor [rai Op] rai four roi, xopgqu- 
go nai rehexGrne nai melentro nai œqhébi- 

de nai Téroou oi Tan nai êleg nai Baox& 885 


FH FE 


81. IE. À. S. Dind. Mein. XO. B. V. (?) Br. Ko. ‘fepei cont. R. Ald. 
6rgouSè libri et vulg. orooûÿe Dind. Mein. Ko. Cf. ad 875. Ante 
versum lacunam unius versus indicat Kock. 
88. vylaav B. dyselar À. 
… 679. aéroïcer R. Xiorc À. 8. Br. Dind. X{ooty B. R. V. Ald. 
, 880. Apooxemuéyors B. etc. rrooxemuévoss À. 
& 881. fowoe ai Gprsor libri et vulg. #foworr door Herm. Bergk. Mein. 
ms. Dind. Hold. fpwor (del xai domo:) Dind. olim.  owwr om. Havn. 
20) À. R. S. V. zœuoiy B.  xai nopqvotam À.B. vulg. xopqu- 
n BS.V.7: 4. Dind. Mein. Ko ‘“Recte abest xaf: nam roppvofwr 
| reliquae quae enumerantur aves sunt fowec, quos sacerdos dicit, xai 
peer zaideç.” (Dind.). 
88. zelexän Athen. 398 C. Cf. 1155. redexavres. relexiyæ] Suspe- 
Run, ut et plétros. 
885. raÿm: libri et vulg. Dind. raw: Ko. Mein. Quam formam diserte 
pnoccit Athen. 397 E. Cf ad Ach.63. Qu. ra (rar)?  éAsg R. vulg. 
« (supr. €) B. êlafa À. V. êlata S. Med. 8. 9. Télé malit Bergl., 
I. schol. ad 168. 6re Teléas Gpveov' ênet xa êy rois éEñs Gpveér 
M rardéyu" Teléa xaù Tetoidr ai Taüvr xai Baorlioxuw. ‘‘Quae ibi 
sde minus recte leguntur. Nollem tamen pro ave accipere vocem Tt- 
Fait enim hellao quidam Teleas, quem nunc inter aves numerat; 
ia erebro inter aves conspiceretur, nempe in foro, quoties iret opso- 
tam ; hinc etiam in Pace v. 1005, cum de Avibus et anguillis venum 
dis dixisset, subiungit xai zeoè ravras quäs &So6ous | éwawvoürras 
Batr0 9e: | Mopéyw, Telég, Thavxéry, do: | révdœs nollois. Simili 
we ratione Glancetem istum, quem hic cum Telea conjungebat, vocat 
Rtum in Thesmoph. v. 1062. x#res Boot Tlauxérn noéxemua." (Be.) 
*Ecis avis memoratur v. 302. Inepte reléa«y avem comminiscitur scho- 
Rasta ad v. 163.” (Dind.) Cum reléws, si revera nomen avis fuit, confer 
hestrum teal. Paoxg R. S. V. vulg. Péoxa À. B. Med. 8. 9. Baoxg 
nd. Ko. Mein. Cf. v. xarowçpaydas (288), daxras (Exros), Jauas, xoou&. 
Vide an legendum sit Pôoxe (vel Pooxg). Bôoxas (al. Béoxas) avis palustris 
sati similis, sed paullo minor, commemoratur Arist. H. A. VIII. 3, 15, 
ii inter aves palustres recensentur @aliapis, xoluupis (sic), Béoxas (al. 
léoxus), Buoros uèy virry, Tù dè uéyeÿos Elérrwv. Athen. 395 D. r&y 
7 + 
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no ÉAIOG nai FOOD KA KOTOQQONTY AR JE- 
layrogiqo rai aiyFéllq vai noicdlriyy — 

ILE. not, èç xôganac' ratoa xalGyr. lod io, | 
êrci rcotor, © xaxddœuuor, iegeïoy xaleis 890 
dlioérovs nai ybraç; oùy Op@c brt | 
ixtivoc els à vor6 y’ ox éexdoac; 

&relS dp Du@r nai OÙ rat Tà OTÉUUaTa” 


JE Pooxddur xalouuévur 6 uèr &çonv xatéypapos. Eore È yrror rit 
Ibid. aË dE leyôuever paoxades mixp® uelloves oùoœ: Tüv uixo®r xolra- 
Btdoy Tà dora vérreis stoù naparÂiñoio:s. Eust. p. 978, 5. Latine quer 
cedulus? Anglice teal, or widgeon? Cf. v. «iJeosfôoxas Diog. Lart 
VI. 76. Contra drafôoxez pro diaBaoxer habet S. in v. 486. Nisi 
stat Baux vel œaœoxddi (Alex. Mynd. ap. Athen. 395 E. coll. Ari 
H. A. VIIL 8. 15). Scholiasta ad 168 hinc citat relég xal rerça 
xai raüv: xaxb Baoilfoxw. Unde forsan hic reponendum xx Baaui 
Memoratur autem avis parvula Baorl{oxos (the golden-cres 
wren?) ab Aesopo ap. Plut. 2. 806 E. 


886. Zlaog À. B. V. vulg. lleoÿ 8. ldou R. :oç Havn. Sns 
“et hoc. Fort. àrrayg (761). éoodÿ vulg. êowdi& Dind. Mein. 
“£dœl{w legit acholiasta, qui aliam formam nominis s?dœdro$ ex 
macho memorat. Hesychius, £dœdsos: eidos ôpréovu.” (Dind.) 


887. xarapoaxrn B. I. À. Dind. Ko. Mein. xarapaxry A. RS. V. 
xarapoëxtns scribitur apud Aristotelem. Cf. Soph. Oed. C. 15%. 
xarapodxtryy ÔJ6r. Confer composita dexppayeinc, Éveoplywce, dieppris 
c1Y, ÜTOPLÉOVTOS, ÉTIQOEËVTWY, AAQALORYÉITOS, XUTELQIPNUÉTOY, AL 
yrès, ddpopoéas, rupopoxyès, rreépgibos ete. apud nostram. Cf. etiam 
Oed. C. 469. et v. Dind. in Thes. Gr. IV. 1204. 


888. aiy:3@liw] aiy:9 (sic) A. In codicibus saepe aiysSallès, d 
Salos et aty:Salès scribitur, etiam aiysSalnñs. De scriptura hujus 
nis v. Mein. Fr. Com. II. 826. De accentu v. Arcad. 54, 10. 
hanc vocem xai moodlineyye ex schol. (ubi êccoxinsy£ est) addunt 
bertsma. Mein. Ko. Dind. Apud Hesychiom est jpotdmyE (fo 
ex hoc loco scriptum). 
















889. zad' ês xépaxas vulg. Malim rad’, À xopaxas. 


891. dlarérous libri et vulg. dlaérous Dind. etc. ô re B. & 
Etre À. 
892. Txrevos libri et vulg. ixrivos Dind. Mein. etc. es om. S Ÿ. 


Toùr6 y’ À. B. KR. V. Ald. roùr' S. 


893. äxe9"] &reçe Herw. Ex. Cr. p. XL Cf. Nub. 773. Ecel. 169 
oTowuara (supr. éu) B. 


OPNIOES. 101 


yo yag aërès Touroyi JÜow uÔvos. 
XO. ét’ aèdis où Tèça oo aytiotoopi. 895 . 
dei ue Gevregor uéloc 
xéenpr JeoceBëc 
Ooioy Érifoër nakeïr OE 
udagag, Eva tivà uôror, etre 
ixovèy Eter” Dyor. 900 
Ta yag rcagÜrra Jüuar' oùdër &llo xp 
yéveudr v’ ÉOTi ai xégura. 
IE  Jdorres etboueoda rois nregirois Jeoïc. 
TOIHTHS. 
Negeloronxvyiay Tràv eddaiuora 


LE D no | 


1 SL rouroyi À. R. 8. V. Ald. rourori B. C. I: 4. Urb. 


8, IEP. À. B. R. S. V. Ald. XO. Dobr. Tyrwh. Bergk. Dind. Ko. 
a Hold. Cf ad 851. er vulg. Currigo ër' (deurspoy uélos). Re- 
et versus 851. éuoppo9Q, EvyIélo. adr' (vel aù t') épa A. B. 
BV. Ald. «ù räpa Elmasl. ad Ach. 323. «ù réoa Dind. Mein. Ko. 

ST. yéomps B. R. S. V. yet À. Ald. 

899. uaxapas] udxapé y Dobraeus. uéxapx ant, si patiatur metrum, 
cwy Reisk. Neutrom patitur metrum. Respondet v. 855. &ua dè 
éti yéperos Evexa. Scribendum videtur udxapgas — Eva Tivt uôvoy, 
E memoria lapsus subito se corrigere existimetur. Vel poéxapd 0° &va 
Hôvor. Ad xalsïy subaudiendum forsan dei aut uéuynoo aut simile 
iquid (cf. Fr. 559), nisi reponendum xaleis. 

900. Ster] ££es conj. Kock. Fortasse recte: dicitur enim udxap ille 
Faous qui ad sacra invitatur. Sed ita transponendum foret 8yoy ££es. 
DL. 1 Séuar Suidas in Jvuaro. oùdèy &Alo libri et vulg. oùdéy 
er: Suidas in Jüucra. 

2. yéreudy T° êori À. B. R. S. V. Havn. Ald. Dind. Mein. Ko. yé- 
üy êors lemma schol. yévera Suidas in Sÿuara. Quod bene se habebit, 
% deleatar @day v. 858. Possis etiam yéveræ xol xéoura, vel xépura 
mi yéruor. Qu. yéverd T' êori —. Cf. ad 858. Plurale yévesa nonnun- 
Gum de unius personae mento usurpari constat. Soph. Oed. KR 1277. 
poires d Opod | yAÿyar yéves Ereyyor. Hippocr. Epist. ad Crat. xovpecür 
ré yérue. Plut. Cic. 48 rÿ âcuoreoë yet Tv yevelwy dnTôueyos. 

%8. JTE. À. B. R. S. V. Ald.  eëfousoÿa B. V. Ald. sèfuueSa À. 
| RS rois B. R. V. Ald. roi À. S. ateoivoiss libri. xrepévouct 
| Ad. Correxit Bentleius. 
© 904 ry om. Dind. in Metris, metrum sic constituens: © U U — 

Zu __, 1 0 w, troch. dim. catal. praemuisso cretico. Vulgatam tamen 
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xÂñoov, à Moboa, veais èv Durwvy doudaïs. 905 
IIE.  vovri rù rçôyua nodarér; eiré pot, Tis ë; 
IIO. èyw; uelylooowvy èréwr ieis &ouddr 

Movoawr Jegarzwr ÔTeneùds 

nat td ‘Ouroor. 9104 
ITE. ënera Ofra doûlos y nôuyr Eyes ; 
IIO. oÙx, AG ravrec éouêéy où ddaowado 

Movoduwr Jsgdrovtes Ôtonooi 

xatà Tùv “Oungoy. | 
IIE.  oùr ërôç Gvençôr nai Tù Andaguor Eecs. 915 

dtûg, à roma, rar vi OEbg dvEpFagn; 
TO. péln reroim' às très Nepelonoxnvyias 

Tûg duerégas aüxklua re roll nai xala 

nai ragdérecx nai xaTà Tà Ziuwridov. 


ferri posse addit, metris sic descriptis, Negeloxoxxvylay | ray edai, 
xÀñ007. 

905. xigoov À. B. 8. V. xlïoov KR. xlfiooy con. Mein. Versus 
906 in unam versum conjungit Dind., ut metrum sit, 2 © __, 2 0 0 à 
U Z _, U L __ (cretico-choriambicus in baaccheos exiens). 


906. reais A. R. S. V. vulg. Dind. Mein. Ko. reaiouy B. T. véœus 
prob. Dind. Ko. Sed cf. Lys. 1249. 6guaoy — ray rev u&ar. Fo 
reaioiy Üuvoy &oudais. Cf. 213. 1729. Ran. 1527. 396. &oidais KR. 
V. Dind. Mein. Ko. dus À. B. éndais JT: @dais vulg. 


907. rouri rù xo@yua] rouri ri rù noûyua V. rouri ti roëyua; 3 
daxér; Dobr. Qu. rourt rà roûyu às (vel zoëyu y") éroxov. elxé 
tés el; Cf. 1208. 

908. êyd uelylooow» vulg. Dind. Mein. Ko. yo; ue malit K 
Idem ipse conjeceram. 

911—914. Om. À. 

915. érds B. ete. àerds A.  rô om. À.  Andagior A. B. Cf. ad 1 

916. rap B. S. V. avräp À. KR. 


917. ès A. B. KR. S. V. Ne ès r7r Negpeloxoxxvyiar Tr usé 
aut êç roùçs Negpeloxoxxvyiäs Toùs dusréoous corrigendum censeas, 
963. 1023. Plurale poni videtur cum allusione ad Æ49yvas et vegélas. 

918. muerépas et xalà xai rollà S. 


919. æapdeveïa À. B. Med. 8. 9. Ald. Br. rop9éyeux (ni fallor) R & 
V. Bekk. Dind. etc. Qu. xai map9évern xarû Tù roù Ziuevidov. Ve x 
rragSévia (1099) xai xart Tr Toù Zruwvidov. x) add. À. B. K. Ÿ 
Ald. om. S. Reisk. rà add. A. B. R. S. V. Med. 9. Ald. om. Hars 
Med. 8. Suidas in rap5. | 
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ILE ravri où nôr énoinoaç, dx nôcov xo6vor; 920 
T0. nl nada dy 10 ëyo ww x. 
IE. oùx àgre do vhy dexdrmy voérnç èyi, 
ai Tobrou’ üoneg zœ«ûip vüv Ô “Jéurm; 
0. dla vs omeia Movoduv paris 
oldreg irruwv éuagvyd. 925 
où dé, zaädteg, xTioTog AÎTrag, 
Cadéwy tepg@vy Üuwvvuue, 
J0ç Éuiy Ô T1 reg 
reg xepalg Jéleis 
rrçÜpowr JÔuEr ÈUY Ted. 930 


pres 


920. où nor’ libri et Be. Br. ete. où rot’ Ald. êxolnoas and — 
vag. Dind. xofnoas; änrè — Mein. Ko. Recte.  zofov libri et vulg. 
: Dind. zécov Bentl. Bergk. Ko. Mein. Cf. ad Ach. 88. xécov dt rèy 
sœurrèr yoôrov Evyñyaye; Xen. Rep. IV. 2. äzû zofou (xôcou?) yoé- 
vor; (V, Ler. Xen. Sturz.) Aesch. Ag. 278. rolov (xédou?) yoérou dt xai 
ædpSnrus nés; Eur. Iph. À. 815. xoiïor (xécoy?) yo6voy | Er’ êxue- 
sel yoù nos “Iloy orôloy; Hel. 110. xôcov yodvoy yèp diaxendo- 
dre zôlis; Soph. Oed. C. 581. roy (x60w? sc. yoérp) yào À où Too- 
Spot dnléoetæs; Ilotov tuetur Fritzsch. ad Thesm. 806. Conferri non 
PL 1046. xofov ypévov (i e. xofou xolloù ypévov); 


921. dn add. B. S. 8. V. om. À. Havn. Thvd" Eyà xlniw né] Qu. 
Dre xlnéo Tr rôle. Sed cf. Eq. 568. r#yd” Exéounoar xôder. 

| 922. raurns] adris malit Dobr. Adv. IL. 152. Rocte, ut videtur, sed 
: € 932. Ran. 1526. 

923. tale À. ete. rœudù B.  ‘Jéuny S. et (ut vid.) R. V. Jéunr A. B. 

924—929. Ita haec disponit Dind. in metris: &lld — | où — | dès — 
SAuç. Prioris versus hoc esse metrum statuit, 2 & Ur 2 LU _ _; 
Zuvi tu L LU L _ (dact. troch.). 

92%. oidrep À. R. S. V. ofuxeo B. et Suidas in éuapvyts. 

926. où dè R. S. Dind. Mein. Ko. où d’ © À. B. V. vulg. Atrvas] 
AÏÿças fortasse scripsisse comicum inepte putat Thomas Comm. p. 51. 

928. Euiy À. R. S. V. quiy B. 6 ti] ôrre Dind. in Metris, qui me- 
trum hoc esse statuit © L Uü — UÙ — LU, ./ L LU # LU _ (troch. dact.). 

929. xepaig S. V. Br. Dind. Ko. Mein. xepaiÿ A. B. R. Ald. Jélais 
B. vulg. JA (aut Jr) À. R. S. V. Dind. Mein. Ko. 

930. déuey A. B. 8. V. déuer Med. 8. déuevxs R. Ter hodie apud 
Pindarum legitur déuey, ne semel quidem déuevas. rety vulg. Dind. 
Mein. re&y Ko. Mihi quidem semper suspectum fuit êuby refr. Certe 
aou legitur rety apud Pindaram. Adscriptum forsan fuit reiv ab gram- 
matco aliquo in margine ad ui» ut similc. 










. 104 APLETODANOYE 


ILE. vovri napéËer TÔ nandy fuir royuata, 

et un ve Tovrw Ôôvres drxopevbotueda. 

obrog, où uérror oxoGda nai pur EJELS. 

drrodvdr at O0 T1 our T® copp. 

ge tv oxoldda" rcavrug ÔË por Gry@r Ooxeis. 935 
ITO.  Tôde uëv oùx dérovoa œqila 

Modo [rôde] ÉGgor déyerou” 

TÙ dE Te@ port MATE 

Tlvôagerov Ëx0s, — 
JTE. Gvfowrxos Dur oùx axallayfoeror. 940 
IIO. vouadeoor yàg èv ZxÜd aus 

alâtar Zroatwr, 

Ôç Opayroëbvaror EGTFos où rératTat 

dress d ÉPa onxolàg ävev xiTOvro. 

Evreg Ô vor Léyo. 945 
IE. Evry re Bovle Tôv yruwvioxor Lapetr. 


932. roëre B. S. V. vulg. Dind. roërwy À. rovro sdovres (sic) R. y 
aèr® Hamaker. Mein. Ko. Fortasse recte. Cf. ad 922. 

936. rôde] Qu. roùro (ut metrum sit dactylicum), et mox œéor. 

937. rôde add. B. KR. $S. V. vulg. Mein. om. A. Ko. ro Dind. con]. Meiv. 
Qu. redy tuum. #7 U _ Z U U — creticus et choriambus: de quo me- 
tro diximus ad Soph. Oed. T. 866.” (Dind. in Metris.) 

938. uade] uaÿeïy Dind. in Metris, ut paeonicus existat versus 
VU'UU ZLUUUL. 

940. &ySçwxos lihri et vulg. &ySowrxos Dind. etc. 

941 — 942. Uno versu Nou. — ZÆroérwy Dind. in Metris. 

941. vouddeoor B. V. T. 4. vouddeor R. S. vulg. schol. vouddace A. 
Qu. rouddeor yèg Er Zxbdœs, ut metrum trochaicum sit, ’Evi legitur 
Pind. Fr. 95, 2. Fr. 137.  êy B. R. S. V. êxi (ut vid.) A. Fort. êvé. 

942. oroatuy B. KR. $S. V. orparür A. | 

943. dparrodôvaror V. Dind. Mein. Ko. dpayrodérnror B. I. 4. Sui- 
das in h. v. et in vouddes et oxolds. dgayrod{ynroy A. Havn. Ald. vulg. 
&ugpidévnroy R. Fortasse non sanum est üpayrodévarov. Diversi generis 
sunt &epoddynros (1385), rrepodérmros (1890), quae composita sunt 
ex nomine et verbali. Hic autem duo verbalia conjunguntur. Qu. 
ÜPayTÈY U — —, 

944. éxlens d' Ëfa onokds] Qu. dxleÿs dé Tor (vel dé xov, vel dé 
ye) sxol&s. 

945. 6 ro À. B. K. S. V. TZ: Br. ê re Ald. 

946. Evvénu’ libri et vulg. Dind. £urÿy' Br. Lenting. Cobet. Mein. Ko. Me- 
ritooffendit secundae syllabae correptio in £vyéqus: in senario, contra usum 
Atticorum. Vide modo Lys. 1016. Ran, 957. PL 45. Nub. 397. no’ (anap.). 
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dou" dei yag Tùr aouriy peletr. 

arelde rourori Lofwr. IIO. érégyoucu, 

a viy nôluvy y EI rouow Touaôl, 

xÂÿoov, & yevoédoove, Tèy Toouegür 
KQVEQAY. 950 

vepôBolka redia woltroga r ÿhvIor. lala. 


Reponendum certe videtur Evry’. V. Brunck. ad Soph. EL 131. Meinek. 
Fr. Com. IV. 652. Cf. Ach. 101. Evrnxad" 6 Léye; Eur. EL 260. Evyÿx” 
‘Ovéory —. 644. Evyñy'' ünontos —. Andr. 919. Evyÿxa’ Tappeis —. 
Cycl 447. Evyÿx’. Orest. 433. Straton. Athen. 382 C. 60’ &v Léyn ouvrit 
(ovrxa et hic Lenting). Philemon. Athen. 659 B. ovvéque (ouyÿx« Len- 
ting). Aliter res habet in sequentibus locis. Supra 854. xooctévar (mel.). 
Plat com. IL 664. «ss d’ &ugporéowr Barçuxov adrois ês uédoy OT 
érénour (anap.). Aesch. Pers. 935, fer’ ciav xat xavéduoroy | déo3poor 
aëdady (anap.). Soph. El. 131. ofda re xai £Evvyinur éd” — (mel.). Eur. 
JIph. À. 1101. xollaàç éeioa uerapBolits ôduoudroy (qu. feïox rolläs —). 
Hel. 1236. ueSimus veixos Tù oùdv, row d’ üxônrepor (qu. veïxos uede{oHw 
vel ueSxae —). Iph. T. 298. ès rdevoùs els (uéoas?). Oraculum ap. 
Herod. L 47. ovrémue (hexam.). Cf. Bekk. Anecd. p. 471, 10. égpénur: 
dgénue xaù &qleur (-ua Dobr.) éxaréous roogéporteu, xai ovorélloyres 
ai Exrelvovres Ty devrépay oullañir. Callinus Stobaei XLIX. p. 35. 
heSéyres. Vulgatam tuetur Meinekius Fr. Com. IV. 652. Evry" ôr: 
Soûles Toy —] Evriy 6 re Boüke, Toy — (intelligo quid velis, 
nempe tuniculam accipere) Lenting. Ævyéu'' ôre Bots Tèy — 
Fritssch. Quaest. Arist. p. 99. (De qua structura v. Stallbaum ad Plat. 
de Rep. p. 332 À. uayFavw, nv d' Eyw 6re où tà ôperldueva &xod(dw- 
our etc)  rôy yiruvloxoy vulg. Malim xai y:Twv{oxov. 

947. axrodvdr xa ds rÿ mount énoduds R. 

949. xàs sy né y’ 3 A. B. R. $. V. Ald. vulg. Dind. Mein. 
xûs ryv ad (om. y’) ÉlSwy I. xs Tr noôivy y ÈSéloy conj. Mein. 
ès 19 nôlivy nel Kock. (ex schol.) Correxerim xàç 1 rôle ElHwy 
Go —. Erxciderat oo ante roc —. rotñow À. B. R. S. V. zoñcw 
Med. 8. dj rad B. Ald. Br. radi (om. dy) A. $. V. 7. Med. 8. 9. radt 
(sic) R. rouxdi Dind. Mein. Ko. Hold. Quod et ipse conjeceram. Ten- 
tabam etiam rormow oo tadf. Vel xàçs 1#r nov Eur Go noiow 
totaëf, (Exciderat, opinor, co: propter simile vicinum zo —.) Vel xàçs 
ray aôdy ÉlSèy Thyde rouow Tadt, Cf. 921. rédac — Try" Eyù xnto 
add. Quod ad 219&y, cf. 150. ré où Aénpeoy — oïxt{eror | 8196v8" ; 

950. 951. In unum versum conjungit Dind. 

351. mpopble A. B. zolürogé T’ R. S. V. et schol. Dind. Mein. 
Ko. zodvnvex tr’ 4. Urb. et (sup. xo) I. prob. Mein. (ü). roltoxogt 7’ 
À. B. R. vulg. Bergk. ‘“‘Scribendum videtur uno versu »péfola redla 
folirop" #lu3ov" älalal.” (Dind.) 

953. Avdoy À. B. R. vulg. 7490v S, V. rnlédooov àlaläy conj. Bentl. 
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IIE. y} toy A GA jdn répevyas ravrayi 
TA AQUEQQ TOVÈL Ty pUEwTICuOr lLapwr. 955 
covri u@ Al ëyà T0 nandr oùdérxor Ylruoa, 
obrw raxéwus Tobroy renvoÿoi ty x. 
addis OÙ regywçer AaBay tir xégnBa. 
edgruia 'orw. 
XPHZMOAOTOZ 
ui xaTApËr TOD Todyov. 


Interpunctionem post #lu9ov restituit Bentleius. dluidy À. RS. V. 
Med. 9. vulg. àlal&r B. Havn. &élalayra Med. 8. ä&lalat Bentl. Dind. 
Mein. Ko. &lalaliai malit Bergk. prob. Mein. Cf. 1762. 

954. &11' #ôn À. B. R. S$S. V. ZT. 4. Urb. Bekk. Dind. etc. &llà y&p 
Ald. Br. népevyas libri. répevya Ald. Correxerunt Bentl. Reisk. 
Br. etc.  raurayt À. B. R. S. V. Med. 8. vulg. raurai Med. 9. 

965. roydt À. B. KR. S. V. rôüvde I.  rèy add. A. B. S. V. om. R. Tr. 
Unde rovuroyi pro roydi rèry conjicias. 

956. oùdéxor’ fArioa vulg. oùrxor’ firio° &y Br. oùdéxor’ finie” &y Dobr. 
Qu. oùdéror’ #ärmio &y, vel oùx &y #Axuoa. Postulatur certe part- 
cula &v. Cf. Lys. 257. êxel téç dy not Hard — dxodoar yuraixas — 
Eyeur Poétas; Th. 626. rade yap elneiy 1%r rravoügyoy — oùx &y pour 
— oÙdè roluñoal rot’ &y. Eur. Hel. 666. rés &y réd" #lricey Boot 
Aote; Suppl. 790. rù uèy yo oùx Hiniboy ày nenovIéve | néSos xepio- 
oûy. Dem. p. 884. ür oùd' dy sis êlSeïy gero dedpo roluñoæ. p. 1147. 
by d'oùx &y ins els Tooourèy novynolas èiÿeiy —. Antiph. V. 69. 
oùdeis yâp &y @ero Tôr aidé rore roùro roluÿoæ. Plat. Conv. 219 D. 
oÏg êyo oùx &y quny rorè êvruyeir. Isocr. p. 266. £y® d° oùdézor' &r 
oluar — olxeotéoous lôyous 6n9v Tourte. Polyb. rexeouévos ovdé- 
rot’ y aùros Toluioa Tÿôe rouñoasas etc. 

957. Toùroy vulg. taërny (del. virgula post #ir:ioa, ut ipse poeta rouri 
Tù xaxdy dicatur, cf. 931. 992.) Herw. Ex. Cr. p. XI. Recte, ut videtur. 
Ipse tentabam r#vd y, vel rev &y, vel r6yd” äy. Vulgata, ni fallor, 
mendosa est. Vix absolute rÿv rés posuisset Comicus. Cf. ad 860. 
rouri ua AC -Ëy® —.  nenvoÿo vulg. Malim xuS$éoÿæ. In hujusmodi 
locutionibus aoristus plerumque adhibetur, raro perfectum (ut in Eur. 
Suppl. 790.). 

958. zéorBa B. R. $. V. yeovtfa À. Cf. ad 897. 

959. IE. vulg. et (ut vid.) libri. JZE. edgnuta ‘orw. | XP. un 76, 
uirw, uw — con). Mein., coll. Eq. 19. uÿ ‘uosye, un 'uoi, un draoxer- 
duxlons. “Chresmologus, inquit, subito in scenam ingruens vix recte 
potuit verbis un xardoën orationem ordiri.” Verba eügmula’ ‘arw Pei- 
setaero continuant Beer, Bergk. Ko. Mein. Dind. Vulgo yonouoléyov sunt. 

edgnula ‘oro R. Med. 9. edpnul Eoro B. C. V. T. À. Br. edgnula 
‘oro À. edgnudoSe S. sügnutäoræ Ald. Cf. ad Ach. 171. 
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h 


où d' el vis; XP. boris; yenouoléyos. ILE. oi- 
uobé vur. 960 

XP. @ dœuône, tà Jeia un pailws péos’ 

os éorr Bœudocs yenouds àvrixeus léywr 

és Tag Nepeloronavyiac. ILE. nero x@ç 

tabr’ où éyonouoldyers où rot êuë ty zôdv 

thrÔ oimou; XP. rù Jeïor ven OdLÉ ue. 965 


IE. dl’ oùdër olér or dnobooi r@r èxûh. 

XP. A, 8var oixfowos Adxos nolai ve rxog@vya 
éy Tadr@ Tù ueraËd Kogirdov ai ZixvOVYOS, — 

TIE. vi où nçoomne Or êuoi KogyHiwr; 

XP. ymmibaÿ 6 Bug votro xoûc Tr déçu. 970 


açeôtovy IHardwog JÜoa Levxdroiga xot0v 

0ç dé x êu@r néwr ÊAInmowTioTa xeophT ns, 

TE doper iudrioy ra TJaçpdy xui nav média, — 
ITE.  éveore nai và xédtha; XP. hope vù BuBlior. 


960. vuy R. 8. V. Ald. sr À. B. 

961. pañluws À. B. R. S. V. vulg. giaüous Urb. Cf. ad 658. 

962. For: B. S. Ald. êore À. èori Br. Bekk.  Zléyaw] Léyw Reisk. Qu. 
pécor, Plérwor, aut Géruw. Sed vide comm. et Kock. 

963. sîç À. B. KR. V. ts (ni fallor) S. 

963. 1023. roùs Nepeloxoxxuyseïs Bentl. Cf. ad 917. 

964. oùx om. S. nov êut À. R S. V. zofr ue I. notv nor B. 4. 
Cf. ad Ran. 673. roi êuè (ita KR V. al. xofv pe) Tès nAnyàs lafeir. 
Eq. 292. 

966. £or’ A. B. oidy êor’ &xoûoœæ] Qu. otoy ééuxodoœ. In similibus 
locis omnibus in commentario appositis abest verbum substantivum, 
quod, si adderetur, ante potius quam- post oioy ponendum fuisset. 

967. olxnowos À. R. V. vulg. oix{owor S. oixtoowor B. 7e] ye S$. 

968. raurÿ (sic) À. B. 

970. roùro roés] Malim roùré y’ êç. Cf. Eq. 1085. êç sr xeio’ dos ès 
grifero ty dioxelous. Pac. 47. d'oxéo uèy, ès Kiéwya roûr’ alvloceruu. 
et alibi. 

971. xeéror À. R. 8. V. roëror uèy B. 

914 Bsflioy À. C. V. Dind. Mein. fufitor B. R. Med. 8. 9. vulg. Bergk. 
Ko. Solennis haec discrepantia. Cf. ad 976. 980. 986. 989. 1087. Den. p. 1283. 
BBlidiw (Bus. S.). Herod. I. 123. V. 58. Theocr. VII. 115. XIV. 15. 
Moeris p. 95. Buflia di rod 5, ds ITAdrowv, Arrixüs. Buplia, ds Anuo- 
OSérns, xour&s. Poll. VII. 211. V. Pierson. ad Moerin p. 9. 
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xaœt piœlnr dobvar rai orxÂdyyrwv yeig Èvi- 
rÀñoa. 975 
IIE. roi oxldygva dô6v éveort; XP. labë vd BiBlior. 
ay uév, Jéorie noÛge, roc Tadd ds Èrt- 
_ Ttélèuw, 
aieTrôg èv vepéÂnor yevmoear ai dé ne uÿ 06, 
oùx Édear Tovydr, oùx Gurelig, où dguxo- 
lantns. 
IIE. noi vadr Éveor' évrata; XP. lafë rù BiBlMov. 980 
oùder &g Ouords £Gd Ô xonouds Tovrqi, 
0 éy@ raoû Tœrôklovos éÉeygawWaurp, 


975. nero libri et vulg. ésxdou Cobet. Mein. Ko. Dind. Hold. 
conj. Bergk. Cf. Hom. Od. y’. 358. Everdiomos. v. 117. mrndnons. 1. 221. 
À 451. Qu. éurimour. 

976. dur" Eveore B. vulg. Dind. didévas Eveors KR. S. diddvar “rer: 
V. (qu.) Bekk. didévee Er ‘or: (sic) À. doùr Eéveore Ko. Mein.  Bifiov 
C. V. Buplioy A. B. S. 

977. xäy vulg. Ko. Mein. x%y Cobet. Dind. Jéorie] Séoxels con]. 
Mein., qui, ‘“’Ipse deus qui oraculum edit Séozvos est, non is cui editur.” 

rois À. B. S. xoïs V. (?) Bekk. roeis R. aoiñs Tad9"] roro 
Cobet. Sed cf. Nub. 1099. xfv raûra mois, fees etc. Anaxandr. ap. 
Athen. 131 À. xäy raûra nous doxee pote, etc. 

978. aterds B. KR. V. aùdrdçs A. £y om. K. ai dé xe À. B. V. vuig. 
ei 8è xai R. Reponendum forsan ei dé xe (xa). 

979. oùx ce où Tovywy vulg. Malim oùx ëveæ Tovywr. où À. etc. 
oùre B. oùd” KR. S. V. Ald. oùx À. Dobr. oër' B. oùd” «terdçs vulg. 
oùx &erdç Frank. oùx &uxelis (vel «f9uw’) conj. Dobr. où Adïos Mein. Ko. 
Dind. Hold. (Ita appellatur avicula xoooëp simillima, de qua v. Arist. H. 
À. IX. 18. 1. Requiritur autem vilis aviculae nomen, ut monuit Mein.) Ipse 
conjiciebam où xespulos, vel où xéyiyos, vel oùx &uxelis. Vulgatam jure 
suspicatur Dobraeus ad Porsoni PI. 1115. ‘Locus ter mendosus est, 
ob ordinem, ob aierôçs, et ob oëd’. Ineptissimum est &erèçs, quod ex 
978 ortum est. Requiritur nomen vilis cujusdam aviculae. Qu. aurelis 
vel au.” Parum autem hic convenire oùd’ constat ex his exemplis, 
PI. 139. où Soùy &y, oùyt warorov, oùx &Al oùdeér. 1114. où laver 
Tdv, où dégyny, où yaorôry, oùy fepeïov. Av. 1133. où rdyS3opôgos, 
où liSoveyôs, où téxrwy rap. Cf. Alex. Athen. 133 C. où xérrav, oùx 
&ndôv', oùre (où vulg. oùyi?) tovyôv', où | rérriya. 

980. B:Blioy À. C. V. Dind. Sufdioy B. KR. $S. Med. 8. 9. 

981. ôuords êo9' B. etc Eoÿ ôuoos À.  rouri À. R.S. V. rudei B. 

982. rapà rènéllwros À. B. V. map Te &xodlwvos S. xag' &xodor 
vos R. Unde forte corrigendum 6 èyà rap Anéiluvés nor’ êfeypa- 
Yauny. éteycayaunr] Praestat, opinor, eiceyoayaäunr, in tabulas 
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adtäao érxÿr äxÂntroc iùv ärdçwzos Ghaldy 

Aura Jboytrac rai onlayyreverr Érmidvuf, 

Ôn rôte yon TÜrnterr adrôr rever td ue- 

TAËd, — 985 

XP.  oùdéy léyeu oluai 0e. ILE. lafë vù BiBlor. 

xai peidov undër und œierod êr vepéAnos, 

uét ÿr Aduruy ÿ hr Yr 6 péyag dioneidnc. 
XP. noi vor éveor’ évroda; ILE. Aafë Tù BuBliov. 

oùx Et Jüçal ès nOponac; XP. oluor deilæoc. 990 
TE.  oixovr tréçwoe yenouoloyoeis àrcorçéqur ; 

METAON. 

uw nog Tuâç — ILE. Éregor ad tovri war. 

ti où où dodowr; tic idéa Povhetuaros; 

is frrivoia; Tig 09 oÙgris TS 6007; 
ME.  yewuerofoa Boiloua Tùr œéça 995 


descripsi, Anglice I noted down in writing, entered. V. Mein. 
Anal. Soph. p. 309. ad Trach. 1167. 

983. &xAnros toy dySowzos À. R. S. V. T: Br. &#y3çwros lv AxAnros 
B. Havn. Ald. 

986. MBAtoy À. C. V. Dind. Mein. fu8ltov B. R. Med. 8. 9. Ald. Ko 

987. vegéinos À. R. S. V. Ald. vepéinorr B. 

988. ur’ — ur] Qu. und’ — urxd”. Cf. ad Eq. 609. 

989. BifÂAtoy À. C. V. Dind. Mein. 8u8lor B. R. Med. 8. 9. Ald. Ko. 

991. oëxory À. BR. R. S. V. Ald. oëxoëy Havn. ExTpéywr] àrorpé- 
xwevr Hamaker. 70: roéyuy conj. Dind. yonouoloyñowr el toéyæy conj. 
Mein. yoenouolsoyioers toéyer conj. Bergk. Cf. Ach. 828. Corrigebam et 
ipse &xorpéywv. Cf. 1020. 1162. 1549. Th. 1208. 1214. PI. 1134. axro- 
toéyer oùx &y goavors. Nub. 1296. oùx &rroduwfes aaurdy xd (x plures 
libri) rs ofxlas. Eq. 728. oùx &rer” &nrd (èx V.) ris Svoas; Infra 1467. 
oëx routes; Confer etiam éxoco8eiy. Non alibi apud nostrum 
legitur éxroéyetr. 

992. rouri B. V. Ald. rouri rù À. KR. £. T. 

993. r{ d° aù vulg. Ko. r{ Jai Bentl. Elmsl. ad Ach. 105. Mein. Dind. 
Sed cf. Lys. 426. zoi d° ad où Pléreis —; tés R. Dind. Bergk. Mein. 
Ko. rés d’ À. B. $. V. Urb. vulg. Pouiÿuaros libri et vulg. Bovlsu- 
paros (consilii) Bergk. Mein. Ko. Dind. Qui frequens error est. 

994. ÿréyoix Med. 8. à ’xévoia À. S. V. vulg. # ixivora B. KR. Med. 9. 
Articulus semper crasin facit. tis 6 xÉ9opvos vulg. ris rot bpmis Van 
Eldik, coll. Aesch. Sept. 603. Soph. Oed..C. 98. Ipse malim ré xoS' 
oëgnis (omen) rc ôdoù; Cf. Lucian. Menipp. 2. réç # Exévoux dou Tÿç 
xaÿédou êyérero, tls dè 6 ts mopelas myeuwy; Conjicias etiam réç 
a09" (vel d”) 6 gv3ôs ris édoù; Valde mihi suspecta est vulgata. 
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duty dueleir te noTa yvac. ILE. xoùs Tv Je, 

où Oeil vis àvdg@r; ME. 8ocig eîu' êyw; Mérwr, 

dv older ‘Elläs y Kolkuwôs. IIE. eiré pou, 

ravrt O€ do ti êotr; ME. xavôvec Gégoc. 

adrixa yo dno éote Ty idéar Ë10ç 1000 

xoTè rniyéa ualuota. rçocTeis où yà 

Tôy navôv, Grow ÔË Tourovi Tùy xaurvhor 

érdetc Ocafyrry — uardéres; ILE. où uaravu. 
ME. Ôe9@ uetonow nav rooorudeis, îva 

Ô xéddos yéymcai dou Tetodywvos nr uÉG 1005 

dyogà, péoovoo à @ouv eig œùrmr OÛoi 


996. &épa. | ui dueleïr te Ald. Correxerunt Dawes. Br. etc. Et sic, 
ni fallor, libri. re] dè Med. 8.  xar' &ywuäs libri et Ald. xart yuras 
Havn. (qu.) xarû yüas (vel yufas) Dawes. Toup. Br. Dind. etc. Cf. 230. 
yôas (yufas R. I). 1131. éxaroyrogyuov (-yvoy plures libri). Soph. Ant. 
1136. èxcoxomodvr àyuids (rmioxonmodvra yulas v.1.). Oed. C. 715. raïode 
— dyuais (al. &yvais). ‘“Solentne, obsecro, geometrae terram in com- 
pita dirimere? In jugera potius crediderim.”" (Dawes.) yüas semper 
scribi debere monuit Pors. ad Phoen. 655. V. Elmsl. ad Bacch. 13. Ad- 
notaveram olim haec: “Ego librorum scripturam revocavi. Sincerum 
esse xar' éyviûs ostendunt quae mox sequuntur v. 1000—1009. Meto 
aera tan quam urbem per vicos intersecare vult: alienum igitur est 
yu&s, quod nonnisi jugera significare potest. Offensioni autem non 
magis esso debet correptio diphthongi in &yuwàs quam in zrosiy, del-, 
Aaiog, ITecpeueds etc. Cf. Eur. Here. 782. £eorat 9° Entartlov rôles — 
dyvral. Orest. 761. doreus &yvrés. Hom. Od. 7’. 230. Iloiéuov néle 
edovéyuea."" Hodie in xar yüas acquiescendum video. 

997. 6ores eu” êya; Méruv] 6oris tu’; Ey® Mérowy Mein. Ko. Hold. 
Male. 

998. oëdey À. KR. S. V. side B. Cf. ad Ach. 618. 

1000. 6140ç] Fort. 6dax. 

1001. xooaeis B. R. Ald. rzooorsSeis À. 8. V. I. E v. 1004. 

1002. rèy xayéry ävwÿey vulg. Dind. Mein. rèy xavdv', dvwgey — Ko. 
Recte, opinor. Neque enim &ywSey roocgpéoerai Ô xaywy (the rule), sed 
à duagmrns (the compasses); neque xaurxvlos est ille, sed hic. Nisi 
nugari Metonem statuas, quod confirmare videantur Peisetaeri responsum 
où uavÿaro. Qu. Try xayva, x@rx —, vel potius rûy xayér, rw Jè —. 
Certe vix placet particulao conjunctivae omissio. Ceterum virgula tol- 
lenda videtur post xaurvlor. xavéva KR. évodesr vulg. vw di 
conj. Kennedy. 

1008. EvSeés] Fort. xérdelc. 

1004. 809$ À. R. V. dp3üc B. S. Qu. do3üc uerofow xardva rpooriSels. 
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dgdai roûs aùro Tù uécor, Gorreg À AoTépos 
aroÿ xvxlorepotc 0rroc GpTai ravragf 
dxtives axoldurwotv. ILE. &Fçwros Oxlïg. 
Méror, — ME. si éouv; ILE. 109 Gun quo 
og’ êyü, 1010 

xauoi rtJOuevos Ürrarconiver Th 600. 

ME. ve d' écvi deuvér; ILE. Gonee à Aoxedœiuon 
Éernhorobrror xandIumoTaL TivEc. 


1007. àorépos B. pr. (ut vid.) Urb. Bentl. Kust. Dind. Mein. Ko. àoré- 
es À B. corr. C. R. S. Aïd. Mod. 8. 9. Havn. De V. tacet Bekk. doréoec 
Dobr. &oxep tTécréoos Br. Bekk. Dobraeus sic explicat: “Et, quum sit 
(rù pésoy) rotundum, sicut stellae radii undique divergant.” 
Cujus vide copiosam adnotationem. Deleatur virgula post &orépos. 

1008. aèroù] Qu. rourov (sc. roù uéoov). 

1009. arolaurooiy libri et Ald. érolduroucir Br. Bekk.  &y9çpwros 
valg. Dind. Ko. &yJçwros Dobr. Mein. Bergk. Hold. Verum est, ni 
fallor, éyScwros. Cf. 169. &rSowros dgvis. Ran. 652. &ySowxos Éeoôs, 
en hominem religiosum. 

1010. êor:y (sic) A. B. oo vulg. Malim ?o3”, quod cum draxoxtve 
melius conveniet. Et sic ediderunt Mein. Ko. Dind. Hold. ôte Havn. 

1011. xuoi À. R. S. V. I. schol. Br. xéuot ye B. Ald. Sensui melius 
conveniret éuol oùy. nuSôuevos V. Bentl. Br. etc. xe:Sôuevos À. B. 
R. S. Ald. éraroxtves À. R. S. V. I. droxtyes B. Ald. üxaroxwn- 
téov legitur Thesm. 924. 

1013. féynlaroërres libri et vulg. Dind. olim. Bergk. £eymlarodos (ut 
léyovos) Elmsl. ad Med. 93. et Heracl. 876. £eynlareiræ (impersouale) 
Seager. Haupt. Mein. Ko. Hold. £eynleroduey hodie Dind. £synlorodyre 
propter vicinum xex{ynvræ ab librariis scriptam suspicatur Elmsleius 
ad Her. 876, ubi corrigit Æeynlaroüoe, on chasse les etrangers. 
Mihi non displiceret £eyndareîro, ut infra 1160. 2£podeder, xwdwyogpopei- 
Tu; noque Ésynlaroduey, respondet enim Meto dy oraordgere; Quod si 
veram est feynlarodot, conferre licebit Vesp. 382. 1930 — £g’ où | ràs 
xuotvas àoiSuodorv. ‘Efchaüvoytrai pro êfelaurouor libri in Xen. Athen. 
L 14 Hesychii glossa est £eynlarodvre. xai B. R. S. V. vulg. re 
za) À.  xa xexéynyral tive. | rmyai AÏd. xaÙ xexlynvral rives | xân- 
7e Br. Bekk. Dind. Bergk. Mein. xai xex{ynyrar oéves. | xAnyai — Ko. 
Legendum forsan xérxpéfinyrat (vel potins xärRfélovrai) rives | xÀn- 
el —. Vel xäxdioxovral (vel xéfelatroyral, vel xèrelaivoyrat, vel 
xénoxvoUyral, Vel xx ouyadetoyrai) rives. rrAnyai ouyvai etc. Vel xai 
xenfymres 70. Cf. Eur. Rhes. 88. xaù xexéynrau oroxrés. Mendosa est 
vulgata, ut vere monuit Kock. Neque enim ouyvof rives, nedum revèc 
Guyvol, dicebant, sed ôllyos Tivèc, où xolot rives. Adde quod xrveiy 
flnyàçs insolita locntio est. Quod ad reves, cf. infra 1588. 
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achyyai ovgroi var’ àotv. ME. u@r otaosätere; 

ILE. uà vùy Ai où ôfr. ME. dlà xx; ILE. ôuo- 
Jvuaddy 1015 

orxodeir &rravras roùc dlalbrag doxei. 
ME. érdyouu règ à tv. ILE. vi Al, &ç oùx oldd y’ ei 

pains dr énineuwvror yàp Éyydc œbraur. 

otuor xaxodaiuwv. ITE. oùx £leyor y rralei; 

OÙX AVGUETONOELS Caurdy air Glayf; 1020 

ETIIEK OTIOS. 

rod roôËevor; ILE. tic 6 Sapñovarallos oëroci; | 
1015. rùy om, À. uà Tôy Al où dr’, àllé roc éuoJuuxddy | Rae 
&nayras — conj. Mein. 

1017. yäp &r À. R. 8. V. yo &y ye B. Ald. Br. rap” &r Elmal. à | 
Ach. 178. et Med. p. 223. rép’ &y Dind. Mein. etc. y AC. HE & 
— A. B. KR. (om. Z7E.) S. V. vulg. Bekk. JTE. vÿ Al, &s —, Elmsl. Dis 
Mein. Ko. os oùx old” &p' À. R. S. V. Med. 8. 9. Ald. Br. Ko. «x où 
oîd” &o (sic) B. wçs oùx oid” &y 4. Bergk. Mein. Dind. Cobet. Hers. 
Anal. Crit. p. 50. &s oùx o!8& y’ Elmsl. Recte, ut videtur. Nisi praesté 
os oùx oid' Ëër’. De particulis &s — ye cf. ad Ach. 327. Conferri avt 
debentur hi loci, Plat. Tim. p. 26 B. ?y& yo à uèy y9ès Hxouoa où 
oid” (oùx oid” &y Cobet.) et dvvaluny &navra y uviun xélr lajir 
(Ubi vide an reponendum sit aut oëx &y eù old" ôr: duralumr aut où 
oid' el dvratuny ëv.) Isae. XI. 62. où yap &r oid' ôrr nlfoy süpes. Enr. 
Med. 911. et Alc. 49. oëùx old” &y el nelomu. Xen. Cyr. V. 4. 12. oæ 
o7d” &y (oîda unus codex) ei êxrnoduny naida touodror xept ln 
I. 6. 41. ei roradra ESelioais — unyavaodai, oùx oid' Eyæye el ne 
lérois &v Tr noleuiwv. Pac. 221. @v eïvex oùx otd" et nor Flo 
yny Er | Tà loundy Gwpeo9. Cf. etiam ad Mod. 937. (911. ed. Elmsl) 
Alc. 48. 

1018. gSatns dy] pains dp' (!) Mein. pÿafns Er’ Dind. Herw. Amal 
Crit. p. 50. Recte habet vulgata. Similiter 67œçs &y enm optatn 
construitur Nub. 759. 776. 1181. Av. 627.  adræi À. R. S. V. «rai B 

1020. âvauerpioe S. et lemma schol. évauerpfoeis À. B. R. V. Med *. 
vulg. évauerpñon Med. 8. Verum videtur &vauerofoe. Liters finalis $ 
in àvauetomoers ad sequens oxurèry pertinet. cavrdy À. B. V. valg. 
ceaurdy S. Med. 8. 9. éaurèy R. airdr Ko. Male. 

1021. Zapdavéraiios À. KR. Zrgdavaéraios B. S. V. Med. 8. 9. “De- | 
plex À plerumque servarunt libri antiqui, velut codex Venetus Athens: | 
simplex À recentiorum codicum vitium est." (Dind.) Vide Gaisf. ad Heroë 
IT. 150. ubi plures probi libri Zxpdaverzciiou exhibent. Cf. ad Kg. 416 | 
ubi xuyoxepéllw pro xuyoxep&lw reposuit Dind. | 


| 
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EIL éxioxoroc fau detgo T@ xvauo lœyv 

| ëç rèç Nepeloromvyias. ILE. èxiororos; 

énxeuye dé de vis detgo; EIL œatloy BiBliov 
Tehéov te. ILE. Bovker fra Tôr puoôv laBaow 1025 
ui rodyuor Eyes, dAÂ drruévou; EIL vr) toùs Seoûs. 
dodnoräco yoür dedurr oixot uévwr. 
éoriy yàg & duo rérçonro Dagrarr. 

TE. Œuidr lafov Ecriy 0 6 uoJdç oùroot. 

EIT. vouri vi dy; ILE. énunoia xeçi Oagrauov. 1030 
pagréoouc tTurtôuevos dy Éxioxorcos. 

JTE. oùx dxooofioeic; oùx drroioeic Tù now; 
où esva ; nai TÉUTOVOLY 707 ’TLONÔTOUS 
ë Try nôdv rot nai TedVodTaL Toig JeEois. 


103. à À. B. R. S. V. zàas Negpeloxoxxvylas] Toùs Negpeloxoxxv- 

is Bentl. Cf. 1035. & Negpeloxoxxuyreus. ad 917.963. et schol. ad 1040. 
iris fuit librariis haec corruptela. Cf. 1040. 
MEL riç ce À. R. S. V. vulg. ce tés B. Quod recipiendum. Idem ipse 
kctura assecutus eram. Particula dè forsan ejicienda videtur Elms- 
ad Ach. 178. Absque causa, nam ista verba conjunctim efferuntur. 
sd Ach. 6. Ran. 1462. Lys. 768. et supra 843. etiam ad Nub. 62. 
800.  Bsflioy A. C. R. S. V. Med. 8. 9. vulg. Suslior B. Bergk. 
165. Teléov, ITE. ti Boüia libri et vulg. Teléou ru. ITE. Boules Elmsl. 
ms. Dind. Bergk. Mein. Ko. Recte. Cf. 1405. Boûler diddoxei — ; 
. BoüleoSe dir yo téws | dnTS Tr xpéa tavri uévwr; Eq. 439. rc 
Va; foules Tôy Telévror Er Lafon cior&y; 

1026—1029. Hic resartus fuit À. ita ut evanida scriptura sit. 

1027. d'où libri et vulg. Dind. Bergk. yoùr Dobr. Reisig. Enarr. Oed. 
Æ 1439. Mein. Ko. Hold. Recte, opinor. Vide tamen Stallbaum ad 
Platon. de Rep. p. 330E. Nec displiceret ydo. 

1 1028. Eorsy À. B. R. V. vulg. £ore S. Qu. Eore yàg & d1 Euoù diaxé- 
sis Pagvaéxy. Sed cf. Ach. 755, dydpes nodBoulos Toùr Expaoooy T& 
204, cte. 

109. Qu. éme: lapéy vuy: Eore d' —. Cf. Lys. 768. u orTaciéomuer 

&nu d 6 yenouds odroot. Et ita Fritzsch. ap. Enger. ad Lys. L L 
for: À. B. R. V. vulg. êori S. 
108. où dev; xat méurovoiy] Neutiquam placet haec scriptura vul- 
Ba Scripserat forsan où desvt rade; néurovoiy — ; vel où decvà xal 
Mara viy —; #dn ‘'rioxéxous B. V. #8” rioxôrous À. (ut vid.) R. 
8. Al. oï9” éxuoxérous À. (s. Br.) C. Havn. 
| 104 ê À. B. R. S. V. ec Ald. Teÿdoÿa libri et vulg. re3voÿœ 
Dind. etc. roc Seoùç R. In fine versus interrogat Mein. 


8 
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PFHOLSMATOITS 1HS. 
"Er d' 6 Nepelororavyuedc Tdr “ASmraïor 1035, 
GOUxf — 
ITE. vouri ti éoruy œù naudr Tù BiBlior; 
PH. Yypiouarorwinc etui Kai vOuovs véouç 
Grow rap Duês Éedoo rzuwÂfowv. IIE. vù vi; 
PH.  XofoJa« Nepeloroxxvy1@ Toig adroïs uéreuor 1 
xai OTauoior rai vouiouaor xadarep Olo- 
œtêLor. 
IE. où dé y oloneg wrortkior yonoer taxe. 
WH.  oùros, ti races; ILE. oùx droiceuc toùc vôéuors; 
. TLRQOÙG ÉyO O0 ThuEoov JeiEw vOuouc. 10: 
EIL xaloua Ileoéroipor TBoews ëç Tèr Man- 
x va ufva. 
ILE.  &Andes, oëros; être yào vratS" 709a oÿ; 
PH. ‘Eüv dé vis éfeloëyn roùç &gyorrag nai ui 












1037. Zoriv À. B.  xaxdy rà libri et vulg. xaxô»; ré rù Cobet. 
Ko. Hold.  SfifAtoy A. C.S. V. Med. 9. vulg. Sufléoy B. R. Med 8 

1040. Nepeloxoxxuyias À. B. Med. 8.9. Ald. Br. Nspsloxoxxuyiäs R 
S. (?) V. (?) Bekk. Dind. Bergk. Mein. Ko. Negeloxoxxuyréas Br. Ni 
loxoxxuyueis recte Bentl. Scilicet ut ZZlaraueis. Porro requiri videtur 
culus.  roiode rois À. R. S. V. Ald. Bekk. xai roïode rois B. C. 
Br. rocoïode Bentl. roïs œùrois Hamaker. Mein. Ko. Dind. Cobet. 
I. 106. V. 15. Qu. rosoïode uérçpouoe, vel roïs te méroo:o. 

1041. xai ynçplouaos delendum suspicantur Mein. Ko. Dind. x 
uiouaos conj. Bergk. Cf. Gl. V. &vri roù vôuois. ‘“ Aut delendum 
Ynplouaos, aut xai voulouaæos scribendum."” (Dind.) ynplouaot 
axé À. R. S. V. ynplouaoiy xaaneo B. Corrigendum suspicor wrg* 
uaosv otoxep. Cf. ad Vesp. 767.  ‘Ologü&ios vulg. Malim of ‘Oloprh 
Cf. 1043. wrorukios (of ‘Or.). Facile excidere potuisset of ante ôl 

1043. où d” Med. 9. oio{ nto À. B. R. S. V. vulg. oicxee 
Mein. Ko. Primus gradus corruptionis fuit "Ororv£iou, deinde metri 
oiot nee scriptum. wrorügios S. Dind. etc. &roré&os A. B. R 
Havn. ‘Ororütior Med. 8. 9. vulg. oioe xrepw Tù rübros V. 

1045. om. R. 

1046. ITecoéraipoy vulg. ITeSérigoy Dind. Ko. IlioSérægpor Me 
Dedi ITecoéraipor. 

1047. ês À. B. R. S. V.  uouryr&va À. Kock, coll. Kirch. Inser. 21% 
Agreuts Moviyto. 213. Aotéudos Monyla. uifva add. A RS. LÉ 
vulg. om. B. .1. Mein. Ko. 

1050. P£slavre S. 
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dégpeo nat Ty OT — 
otuor xaxo0aiuur, nai où yàp érratd9 OT TL; 
dnol@ 6e, rai yoapuw 6€ uvpias Üpayuas. 

y dé ooù ye To xd0w Laure dc. 

uéurno bre Ts ovfâns xarerilas ÉOxéous; 

aipoi Aafétw vis œùrôv. oôros, où ueveïs; 1055 
drtivuer Apec GG TONOT évret-JEvi :Ke] FD» 
Hioovrec Etow Toig JEoioL TÔr Toy PR Ce EAtÉ FO 
X0. ÿôn uoi Tÿ TOVTÉRTE DA En 


ET ce 


À 1° 


FRFSS 







AO AOVTOQYY JYNEOi HONTE A Ma 7 
Jboovg' EbxToLouiG ETS. NS LYS 060 
« 


101 za où yàp Evrud9' 09° Ers; vulg. Reponendum forsan Er: yàe 
brruis" 909a où; ut in v. 1047. 709’ À. B. R. V. ns S. Havn. 

1052. za) yodpo oe uvolas doayuäs vulg. xai yoéwWe 0e — Mehler. 
#nen. IL. 105.) Ko. Mein. Dind. x&yypéyo de — conj. Bergk. xai yotw ye 
— ton], Mein. xai pda doxyuds oo uuplas con]. Br. In fine versus 
lam abrupti sermonis signom ponit Kock. Vulgatam aperte vitio- 
esse recte judicat Bergk. ‘Nescio an bene sit hoc Graecum (xai 
ce puplas dJoxyuds): exemplum desidero. Genuinum esse opinor 
| Yeiponal de. Graece dicitur yodpoual 6e uvofas doayuàs, vel 
co uvoias doayuas.” (Br.) Qu. yodyoual te (vel yoayauevôs 
)—. Vel äxoi ©, re yoépoual 0€ uvplas Jpayuas. Vel &xol@ 
uvplas Te yodyouc Joayuds. Vel änol yoüpor 0e uvplowr Joayuy 
vec. (Forsan yoxgyr propter simile vicinum doayu&y exciderat, et 
jui orta est corruptela) Futurum hic requiri ostendunt, ni fallor, 

fatura érold et dexoxedà. puorddas Mod. 9.  docyus A. 

. RS. V. vulg. docyuas Med. 8. yoapäs Med. 9. 

165. dt coù ye B. R. V. dé ooù ye A. S. 
‘ 1064 ENT. vulg. Mein. Y:H. Kock. Dind.  xarer{Anoæs R. 

1066. LE. libri et vulg. Peisetaero continuant Beer. Bergk. Mein. Dind. 

1067. roïs 8. Bentl. Br. roice À. B. R. V. Ald. Seoiïoe B. KR. S. V. 
@toïs À.  rôy rodyor] Annon rù xpôfaroy? Quod facile in rdv roéyoy 
Rutari potuisset. Vel rois Seoïs rù xooSériov. Scholiasta rà xoôBaroy 
babet. Cf. 856. Pac. 1020. &U' elow qpéçur | Jücas rà unof Eteldy dedp’ 
hyige, | yoërw Tù nodfaror r@ yopnyà outeres. 

1068. 407 mor vulg. #07 ‘uoi M@in. Ko. Dind. rayréntre À. B. 
B V. vulg. xayénte Urb. Havn. zavrendnre S. 

1060. Séoovarr S. edyaïot À. B.R.S. Ald. eëyais V. (?) Bentl. Br. 
Bekk. Dind. etc. Sed vix scripserat, opinor, poeta elegantissimus 
dérralus ebyais. Qu. eëxralois riuaïs (vel Svofœs). Cf: Aesch. Fr. 49. 
tefror Ai Gwrioos ebxralay Ma. 
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y@y uëv ydp AÔ0AY ÉTONTEUL, 

outo d'evJaleic xaprrodc 

ATELVOY 7TQUGTAWY yévrav 

Inodv, à navr Ëv yaig T’ 

ëx AGÂvAOG atéavôueror yÉvvor raupayois 1065 
dévôgeor Tv’ égqruéra ragndr àroBéoxetaut, 

xtelvwr À OÙ xNTTOLG EUWOELG 

1061. nâcay uèr yo yûy Ôntetu vulg. näcay yap yuiar Exontae 
Valck. ap. Dobr. zâcay ui yaïey êxonteüw Dobr. Sed requiritur, si 
fallor, particula causativa yo. (Correxerim igitur nécar yär utr re | 
ênontevw, Vel potius y@r uèr yo näcay ënontetw. (Conjicias etias 
räcay uèy yüp y96v Enxontetw. Cf. Nub. 282. xapxoës Tr àpdouére 
éepuy y9dva.  yàp add. B. R. S. V. om. A. Havn. 74» om. Med 8 

ônrtevo libri et vulg. Reponendum ëxoxsevu.' Non esse in ust ver 
bum érreverv vere monuit Valck. ‘“Notandum éôxreto. Usitatius et 
compositum érontetw." (Dind.) . 

1062. oœrêw R., ut in Sophoclis codice optimo L.  esëdadsiç A. B.C. 
S. V. Urb. Kust. ederdaleis (del. «y) R. edSalleïc Ald. edaideis Bel 

1063. xretvw Med. 8. Verba xrelvor — yafg uno versu conjugi 
Richter. Praef. Pac. p. 60. 

1064. & V. Br. Dobr. Herm. Bergk. Ko. Dind. o? A. B. R. S. Hm 
Ald. Mein. ofç (et mox xéoxuu') suadet Wieseler Advy. p. 110. tr ref 
libri et vulg. Hiatus vitandi causa correxi êy yafg t. 

1065. aù£ayôuevoy Urb. Herm. Dind. Mein. Ko. cé£æyouésyov (sup. à 
À. ad£avôueve R,. (supr. ov pr. o corr.) S. V. Ald.  yérocs À B.R& 
V. Havn. Med. 8. 9. Ald. Dind. Mein. Ko. yévuorr Br. Bekk. Bergk 

xolvpéyots libri et vulg. Bergk. zauçgdyors Dobr. ad PI. 886. Din 
Ko. Mein. Glossema videtur zolvpéyois. 

1066. r' B. (in ras.?) S. Ald. d' A.R. V.  égeiôueva A. B. (supr. 
R. S. V. Med. 8. 9. vulg. Mein. 2gmuéra Dobr. Bergk. Ko. Dind. Me 
in Vind. (Ita accuratior responsio fiet versui 1096. Jairece ueonuier 
vois etc.) éghuevoy (xxpndr) Herm. Olim corrigendum suspicabar atÿe- 
vôuer y yévuor rauçgpéyous | Jévdpeot r' Epelôusra xdoru &ropôoxrtes, | 
at distinguantur xdprua êy yalg (lying on the ground) ëz rer 
xoç adtavôuevx et xépriua Jévdpeor êpeldueve. Sed nunc vera mi 
videtur Hermanni correctio égéuevo. Omnia jam ordine procedent. Var : 
gata librarii alicujus inscitiae debetur, qui xéyra pro plurali neutro #- 
ciperet, ideoque aéfarduera (cf. ad%1065) et êqpeléuere (quum metron 
égiueva respueret) corrigeret. [His jam scriptis égnuévx unice probe 
Vide comm.] zxapxér] xéomim’ Wieseler Adv. p. 110. Cf. Vesp. 264 
sy xapnluwr Erra un ’ore noda. Sed xxpmds est v. 749. Ever d0Ttol 
uélirta Poüviyos &uBooolwy ueléwy à x EBOOXETO xapx 07. 

1067. xreévw d' À. B. R. S. V. vulg. xeévor d° Urb. xretrer dE 





OPNIOES. 117 


pdeiooroir luais éyioraic” 

éorrerà dé rai donera ray Ü0arreg 

éoriy dr u@s pégvyos &r porais Olita. 

Tÿde uévror Jnuéog ualuoT éravayogeterat, 1072 
fr arcouteirn vis dudy Aiayôgor tùv Milo, 
laupaver Tolavrov Yy ÔË TO Tuoavvur ti tivu 

Tor tedmméruwr dronteirn, talavyroy lauBoverv. 
Borlôueoda vor dverneir Tara yueis évdadt, 1076 
"Hy drcoutein ri du@v Diloxparn rùv SrgovIuor, 
Afperor volavror’ Yr dé C@vra y &yayn, térrago, 











Becte, opinor. Praecessit enim paullo supra v. 1063. 2relvwr (uèr) 
Laaugiüler yérray Snoûy ubi xrelyew unus coder Med. 8. 
1068. gJefcouorr R. S. V. Bentl. Br. gS9s{povor A. B. Ald. 
LE 1069. éoxeré re vulg. Dedi éoxerà dé. daxed 6oa rep À. B. RS. 
ENV. Z 4. Med. 8. 9. déxe9' énôca rep &y Ald. Br. d'éxera nuévy9' Écuxep 
Dobr. Adv. L 416. Reisig. Conj. p. 218. Dissen. in Disquis. phil. L. 9. 
1813). Dind. etc. Recte. Cf. 119. 719. et ad Soph. Oed. C. 1773. 1774. 
1070. £orsy À. B. R. V. Med. 8. êors Med. 9. #or:v Ald. Br. Dind, etc. 
ÿx] 2x” Ko.  nréovyos vulg. @éovyos conj. Mein. De qua forma cf. 
. 515. Vera haec videtur emendatio: mira enim est locutio xd xré- 
peyos Bivoÿœ. ‘ Nullus hic alis locus, sive Üx’ retineatur, sive cum 
Kockio in ëx’ mutetur.'” (Dind.)  êv povais Havn. Ald. poyxiaiy (om. 
») B. R. S. V. TZ. 4. Urb. Med. 8. 9. x œovais Reisig. Conj. p. 219. 
Dind. Mein. Ko. Qu. éupolÿs (ènx' Euaç nréovyos Eupfoiÿs, alarum 
Besrum impetu). Vel éufolais (ùx’ lu&s nrépuyos). Sed nil temere 
œutandum. Bene habet ê» goyais &iuræs, quod revocandum. dllura: 
Ham. Ald. (unde?). vulg. Reisig. etc. éféliuræs À. B. V. I. 4. Urb. Med. 
8. 9. tfclures ER. S. 

1072. XO. praef. Ald. Br. é£xz{poque adscriptum in R. Nullum personae 
indiciom est, ni fallor, in A. B. S. V. Squéog S. 3 juéog A. B. 
De reliquis non liquet.  éxavæyopeñeras Ald. 

1073. iuüy B. R. $. V. Ald. juüy A. 

1074 Zlaupéve: R. non reliqui. #y te vulg. Correxi #r dé. 

1075. rèy reSvnxérer] rür xepevyéror (vel zooanxôvruwr) Reisk. 

1076. foulôueo3" B. KR. S. V. SovidueS À. Boulidueod oùv vùr 
volg. Dind. foulôuso9d vuy Cobet. Mein. Ko. Recte, opinor.  rœÿra] 
tavr& Kock.  ër9dde libri et vulg. Dind. Ko. êy9«di Mein. 

10717. Buloxpatn À. B. KR. $S. V. Buloxpérny Urb. orpoüdiov] ur- 
Sec R. pr. orpouS in marg. Supra v. 14. oùx rüv ôpréwr, | ô revaxomoi- 
Age Pdoxparns. 

1078. {üvr' àydyn B. R. V. Mod. 8. 9. Ald. iôvra &yéyn À. S. Cüvr' 
éyayéyn Med. 9. pr. Covr’ dvaydyn Br. Cort ànaydyn Bergk. Guy res 
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te ovvelouwy tToùg omivorg rule na Érra Tot- 

| Boloë, 
tra quodr Tàg wyhos Oelxrvor rai ruairerou, 
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olwvy®v, OÙ ELU@VOG UV | 
xAaivas oùr Gurriuoyrodrtat 1090 


&yayy Lud. Dind. Mein. Ko. Dind. {&sT’ &yn tes Dobr. Dind. (Ox.) Cobeé.. 
&ov trs &yéyn Dind. ed. 1825. (coll. Bekk. Anecd. p. 1231, 4. L&y: &rri 
Toù Govra. et p. 22, 16.) éüvré y’ &ydyn jam Burges. Praef. Troad 
p. XV. Lenting. Dind. Hoc verum est haud dubie. Particula %> dè — ye 
valent sin autem. Causa corruptionis patet. 

1079. orxtvous À. B. C. Urb. oxtyvous KR. Ald. xérous S. V. Ven 
scriptura est ozxfvos. V. Herodian. x. u. À. p. 39, 34. Dind. ad Fr. 44 

zoù ’Boloù À. B. Ald. roësolo (ut vid.) R. S. V. 

1080. puoëv B. R. S. V. œuooüy À.  delxvvor Ald. (unde?) deéxrves 
aäcr À.B.R.S.V./4. et Suidas in Puloxpérns. Latet fortasse mendum 
Qu. defxuor mao re LU — (gl. Avuelreru). 

1081. ês T. Dind. és À. B. K.S. V. vulg. dyxei Ta nrépé] sïces — 
conj. Ko. évrudei nrepà proponit Mein., in vulgata offendens. Sed cf 
Ran. 620. ês ras gives Ü£os tyyéwr. Corrigendum forsan éufÜves nregé 

1082. Evllasaw A. R. S. V. Ald. ovdlapar B. elotas À. B. S. AK 
efofas Br. Bekk. Dind. ete. De KR. V. non liquet. Bic efofas Ach. 330 
xauÿelo£us Eq. 794. Vesp. 70. Nub. 751. Recte adscribi spiritum asperum 
in efoyew liquet ex Tab. Heracl. I. 83. 85. ubi oùdè igépéoyre rà dep 
oùdÈ &péptoyrs, et mox oùdè ovvépéovre (ràs 6dovs). 

1083. xéravayxdie] Qu. xééaveyxdçes (cf. 377}, vel x@r' évæyxæates. 

1084. vecreiy R. S. V. verre B. &v eirreir A. 

‘1085. éépyuérous A. S. Br. sioyuérous B. Ald. De R. V. non liquet 
dur À. B. R.S,. V. Br. juüy Ald. 

1086. ze(3naÿe À. B. R. V. vulg. xe{Seo9e S. xl{3noÿe Dind. Mein. Ko. 

1087. xalevoere B. V. Ald. xalevere À. R. S. 

1088. &rdn (i. e. évrudn) ro évoroopr R. 

1090. ylaivas (sic) A. durioyvoüyra Med. 9. Ald. Bergk. Mein. Ko. 
œurioyoüyræ À. B. R.S. V. Med. 8. Br. äux{oyovrar Dind. auxeoyvos- 
ueoS conj. Mein. Glossa Hesychii est œurioyyoüueror (corr. äuzxs- 
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tueror). Recte Buttmannus &urioyvodvre« corrigit (Irreg. Verbs 
. 113), ut dricyroduœ«. Scilicet &urioyveïoa, cujus aoristus est u- 
Guxr, scribitur ut üreoyveioÿœ, cujus aoristus est ürecyéunr. Si- 
e est ixreioÿœ. Cf. ad Thesm. 165. Recte se haberct etiam &uzxt- 
ou, ut in Fr. 516. üxioyouœ«. Aurnioyere est Vesp. 1152. Utrumque 
tur durrioyveioÿou et dunioyeoÿou, driayveioÿar et Ünxloyesdes. 
etiam ad Pac. 645. 

1091. Seouñ À. S. Séoun B. corr.  zxvéyous] Fort. xvéyouo’, suffo- 
ns Vereor ut bene dicatur xzy{yous &xriç. 

1094. qüllwr vulg. Dind. Mein. œulluy 1° Bentl. Ko. Quod et ipse 
jeceram. Nunc corrigendum suspicor dA&y r', quod suadet etiam Mein. 
y xéxoi valw vulg. Dind. Ko. xoirocc Evratw Bergk. Mein. sdqu- 
Does xékrrois vaiw malit Bergk. IL. vaio C. V. (?) Bentl. Br. êyvato 
A B. R. Al. | 

1095. éfvuelnc A. B. S. V. Med. 9. (sup. 8). Ald. é£ugeigc R. Med. 8. 
dfvouslns (1 e. Ed uélos corr., ut vid.) Havn. éfù uélos Br. Dind. Mein. 
Ko. Scripserat, ni fallor, éfÿlados (i. q. Ayvode). Cf. Ran. 815. éfvlidiou 
érritéyvou. Aristophont. ap. Athen. 238 C. ueomufolas Aadeïy | rérruë. 
Thoocr. VII. 138. aiSalwves | rérriyes Aulæyedyres Eyoy névor. 

1086. ueonuposvois À. B. R. 8. Ald. usomueguvois V. Br. ueonueoivôs 
metri causa Maltbeins ad Morell. Thes. p. 423. ueaueguvôs vel ueÿauéotos 
Lob. ad Phryn. p. 54. Cf. ad v. str. 1066.  üp' flo uaveis À. B. V. 
iprhouaync R. lo paveis (om. ü') S. Bentl. jlouevÿs Suidas 8. h. v. 
Dind. Mein. Ko.  Sog nonnihil suspectum. Fort. xpéxy aut simile aliquid. 

1099. fger re vulg. Dedi forva dé. 

1100. leuxdroopa] Schol: &yri roù leuxt xai Toupeoa. Trosaèra ydg eioi 
Hire nenaySéyvra. Qui leuxéroupa legisse videatur, ut monuit Dobraeus. 

1101. érrentopqua adscriptum in R. Cf. ad 1072. 

H02. oiç (os R.) libri et Ald. 60’ Dawes. Br. etc. Cf. e. g. PI. 112. 
Pac. 888. 1198. Eg. 1218. 
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ms. 0: 


1105. xoûra À. B. R.S. V. Urb. Bentl. Kust. xoûroy Ald. yo OU 
Havn. où] @v Herw. Ex. Crit. p. XII. Que correctione non opus 

1106. yladxes d’ KR. Aavoiwtitxai B. R. S. V. Ald. Br. Dind. olim. 
Mein. Aafçorixai À. Mod. 8. Aavopc:wrixoi Etym. M. 533, 31. Ko. conj 
Mein. Quae vera proculdubio scriptura est, et sic ipse jamprid 
correxeram. V. Herodot. VIL 144. Thuc. IT. 55. et VI. 91. ubi in lin 
modo per +, modo per &, scribitur. Cf. ad 861. ubi éuregopgiœuf 
lbri pro éurxepopseimuéroy. et ad Ran. 1301. Pac. 382. 924. Plut. Nic. 
êy T7 Aavgioriexÿ. Them. 4 ÆAavgrorixÿy (1. Aavpsiwrixÿr) nobcodes 
Alex. com. III. 514. ëfous Aexelixoù (imo ÆAexelesxod). Isae. V. 69. L90t- 
yeloss (-ylois plures). Æavoewrixci hodie Dind., qui, ‘“Recta hujus ad- 
jectivi scriptura est vel Æavoscwrixdç vel, quod praeferendum, Æarosw- 
zix0ç. De quo dixit Lud. Dind. in Thes. T. V. p. 135." 

1107. Fort. êvosxioovuot rt’. Ballayrlois À. R. Ald. Dind. Bergk. Mein 
Ko. Salayriois B. S. V. Br. Cf. ad Ran. 772. 

1108. xéxléyovar R. V. Ald. xéxxl£youor B. S. 4. xai xléporo À. 

1109. êy om. B. 

1110. duüy B.R. V. jury À.  à&erdy (at vid.) R. S. V. Eust. p. 1352, 31. 
Harpocr. in &erçs. Suid. in &er@uara. Br. Bekk. Dind. etc. aïerèr À B 
Havn. Ald. Hesych. in épépouer. 

1111. x4v vulg. Dedi x#».  Bovleodé re S. BotânoS’ Ere KR. 

1112. ès KR. S. V. Ald. «ic À. B. 

1113. xonyogedvas libri et vulg. Bergk. ronyooüves Bentl. ad Eq. 374. 
Dind. Mein. Ko. Scilicet in comoedia non toleranda synizesis secundum 
Dind. Cf. ad Eq. 374. 

1114. yalxeveode B. (sec. & in ras.) R. S. V. yalxevere À  àrdg#r- 
tes vulg. Dind. Bergk. dydp{avyres Dobr. Mein. Ko. Quod et ipse conje- 
ceram. Subaudiendum ita erit popoÿos. Cf. ad Ran. 308. 

1115. dvdguéyres vulg. Dind. dydgcéyres Dobr. Mein. Ko. uw»' diserte 
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S. Seidler. Dobr. Dind. Mein. Ko. u#yny B. V. Med. 8. 9. Ald. Br. Bekk. 
unmy (sic) R. urvvr 4. Macula sive litura hic est in À. Si correctione 
opus esset, conjicere liceret ôç &y u rôvd” Éyn. 

1116. éymre] Eye Havn. Qu. êyn vus. Aeuxmr] Fort. avr, cujus 
explicatio fuerit leuxmr. Cf. Ach. 845. ylaïvar d' Eywr œarnr dia. Eccl. 
347. garn yào mr (À o:ovoa). 

1117. xararilôuevos À. 

1118. £éo” S. V. f£oà À. B.R. êotey R. S. Ald. êoriy B. £Earsy À. 

ondes S. © ’ondes B. © ‘orrdes Ald. SomSes À. R. 4. xaloi À. 
1119. &41’ à vulg. Dind. Ko. #dws d” vel &11' ox Dobr. &A1’ oùx Mein. 
&nd roù telyous À. B. R. S. V. Med. 8. 9. Ald. Br. Bekk. Bergk. 
Mein. Ko. Dind. &xè relyous I. &nù relyous où Elmsl. ad Ach. 179. Dind. 
olim. Idem ipse conjeceram. Minus recte ante verbum omittitur parti- 
cula negativa. Exciderat où propter simile vicinum ow. Simile plane 
vitium lLibrorum est in Thesm. 495. > dogpodueros vip ànd Toù relyovs 
étouëw, ubi roù recte delevit Bentleius. Cf. supra 497. &fw refyous. 
Hieronym. ap. Athen. 604 D. #£w relyovs. 

1122. xoù roù ’or:] xoû xoù xoù ‘or; À. aoù xoù xoù ‘ore To 
(in fine versus) À. B. xoù ‘arr xoù S. xoù où ‘ore ro KR. 

1193. ITecoSéraipos vulg. ITe19. Dind. Mein. 22:03. Ko. Dedi Iferoéraupos. 

éorur À.S. Eoriy B.  &pyu» libri et vulg. &oywy Both. Seager. Dind. etc. 

1124. oo B. K. $. V. aov A. 

1126. or’ &y Env uèy libri. do drepdye ur Al. 

1127. Ocayéyns libri et vulg. Bergk. Oeoyéyns Dind. Mein. Ko. Cf. ad 
Pac. 928. 
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irruwy Érnôvrwry uéyedos 6007 6 Govpuoc, 
co To rhdtors &r ragelacaitrr. ILE. Hçardetc. 
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1128. 600] 600 Madvig, coll. Plat. Rep. VIT. 534 À. fya uñ nuas 
nollerndactur léywr union ñ 6owy (60ov codd. opt. 600 Madvig.) 
of xapelnlivdôres. Sed cf. Arist. H. À. 8,5, 1. ëêore d° à rodpyns To 
méyedos 6covy ixrivos. 9, 13, 3. à dt xüuivdis êors uéyedos 6dov iépnë. 
(Kock.) doùgros V. Ald. dovpetos B. R. FT. 4. (‘Quod etiam dotpeos 
esse potest.” Dind.) dovpieos À. dovpteos S. Utrumque dicitur doûgeos et 
Jovpesos, ut doulos doûlaios, Farnios Fnneios, rapSérios napIéreos, etc. 

1130. dè uixos] S' üyos Herm. Idem exspectaverit Mein. Ita certe Xen. 
An. IL 4.12., ubi muri Medici memoratur evpos eïxoor nody, üwos dé: 
éxaTdy, uxos d Éléyero eivar elxoor rrapaccyydr. ‘  Mixos intellige 
altitudinem, quo sensu utitur Homerus Od. d'. 311. uÿxos ye ye- 
véaSnv Évredpyvior. ü. 71. “Hon d' adrÿoiv neo nacéory düxe yvrarxdr ! 
eidos xx mivuryv, uixos d Erop Aoreuxs &yvr.” (Hold.) Cf. etiam 
Hesiod. Th. 835. oùpex uaxoa, montes alti. ar’ B.S. a«ùr’ À 

1181. éxarovréopywior À. 8. V. Med. 8. 9. Br. éxarovrogyvoy R. et Sui- 
das in dovpsros et éfwxodéunre. éxaroyraépyuioy B. C. 4. Havn. Ald. 
. éxaroyropéyvior Hotchkis. Dind. etc. roù uäxçpovs libri et vulg. rod 
uéxous Reïsk. roù uaxpoù Both. Schol: omuefwoar Or Tù uaéxpos Léyer. 
“Vocabulum fortasse ab Aristophane fictum: nisi roù uaxçpoù scripsit. 
V. schol. Hom. Il. 23, 418.” (Dind.) uaxoovs corruptum censet Mein. 
Mirum sane vocabulum, quod ab Aristophane profectum vix crediderim. 
Reponendum suspicabar roù faéÿous (cf. 1715. ès BéSos xuüxlou), vel àx 
maxodv, vel toù uéroov, quod facile in roù uaxpous corrumpi potuisset. 
Modo enim dixerat nuntius x y@p êuérono’ aûr êyw. Tentabam 
etiam roù zâarovs (cf. Pac. 238, ova£ Ærolloy, Tis Suelas Toù rlarovs) 
de altitudine accipiendum. Saepe in inscriptionibus memorantur rerum 
uixos, zidros, xéyos (i. q. evpos), ut aliquoties in Inscr. Rose p. 180 sq. 
Chandler. p.38. Vel fépouc. (Diodor. II. 7. 4. rè d” Üyos xai râéroç tt 
&yalôyou T® Paper Ty xurû rà reiyos Epywr.) Reisigius 1. 1. Hesychii 
glossam ita emendat, Mxoçs: udéxoos. “Toù péxpous intactum reliqui 
tanquam vocem a poeta fictam, sed non posse stare bujusmodi vocem 
persuasum habeo. Itaque ro Saÿous conjecturam propino, coll. Plat. 
Soph. p. 235 D. xar& ras roù napadeiyuaros ovuuerpias Êy diner xai 
nldre xoi B&Jes" (Hold) 

1134. zlvSopéços] Nescio an praestet zAySovpyès, quod melius qua- 
drabit cum sociis vocabulis l:doupyès et réxrwv. Adde quod operis late- 
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ritii maxime periti erant Aegyptii. Paullo infra 1139 2rzlySovoyour 
(its enim Dind. etc.) in éxdsySopôçouy corruptum est. 

1136. 7hoy] Malim 7190ov. Aoristus 7xoy comicis ignotum est, ni fallor. 

1133. duyyeorr] déuçpeorr Mein. 

1139. érepor d” ExlvySopéçour À. R. S. V. vulg. Erepor JÈ nluvdo- 
gôpor B. EnlivSopôçour vulg. èxlivIovpyour Bergk. Mein. Ko. Dind. 
Hold. éxdiySondpour (et xlySoxéoos v. 1134) malit Wieseler Adv. p. 120. 
êl3ogôpour Dobr. (‘“ V. Poll. 7, 118. Thuc. 6,98. Nempe Seuellous lapi- 
des e Libya advexerant, minores ex vicinia adsumebant.”) Qu. èxdty- 
Sevur. Cf. Nub. 1126. Ran. 500. Herod. I. 179. épüooovres êua Tv Tt- 
poor Exlivydevor. Vel êxlwSovoyour. Cf. PL 514. Vulgata illata videtur 
e v. 1149. Thuc. IV. 67. ôdey Erdliydevoy Ta relyn. uvçror À. B. et 
(ut vid.) R. V. uvofos S. 

1140. êc B. KR. S. V. &ic A. 

1141. xai tél] Qu. xdAd' drra. mordu À. R. S. V. rzerauey B. 

1142. épodioi vulg. épwdroi Dind. Bergk. Mein. Kock. 

1143. évefélloyro B. KR. S. V. éveSaloyrro À. Havn. 

1144. roùr’ B. R. V. roûro A. étevonro libri et vulg. é£népnro Dind. 
Mein. Ko. 

1145. dxoovrrortes Palmer. 

1146. ès A. B. KR. S. V. êvéBalioy B. KR. S. I: Dind. évéfaloy À. V. 
ralg. Cf. ad 1143. Requiritur imperfectum. aùrois À. R. S. V. Ald. 
Ko. Hold. aèrèy B. Br. Dind. (Cf. ad PI. 508.) adroiy Bern. Iunt. Haupt. 
Mein. Hold. Gr. “aùrois recte se habere quivis intelliget qui modiae vocis 
drefélioyro (1143) vim consideraverit.” (Hold.) Cf. 1142. 1212. 6 Mas’ 
oùuôds aÿrois Eupalei. 

1147. Prius &y om. S.  &y épyaoalaro] éxepyaoalaro Bentl. 

1148. Bergkio videtur excidisse versus, xai »7 Al ai virral ye neque- 
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tot vÜr Grcavr’ ëxeiva nenvlutar nülauic 


nai BeBoldrwror noi quharreror xÜxdw, 


Lwouéva | [éfwxodduour rù reïyos' of dè ...] | Ex ledopopour. df B. 
etc. dfa À. 

1149. rôv draywyéa] Omnis hujus loci difficultas sublata erit, et per- 
spicua constructio evadet, si uer' Üraywyéæs reposueris, i. e. Éyouoæ Tr 
ranldy er dnaywyéuws. Nec minus bene procedet oratio, si pro rèy 77- 
dy reposueris xai znldy in v. 1151. Nisi quis malit ibi x&y rois oré- 
uaor Tùy rnldy af yelidôves. ‘“ Versus 1151. spurius est et, a mala 
manu additus, prorsus deleri debuit: cum praecedentibus nullo nexu 
cohaeret, et plane inutilis est. Quorsum enim avium lutum ferentium 
mentionem jiterare, postquam supra v. 1142. falicas lutum adportasse 
auntius narravit? Sic verti debuit hic locus: Atque edepol anates etiam 
praecinctae lateres adportabant: sursum autem volabant [!] tergo impo- 
sitam trullam gerentes tanquam pueruli.” (Br.) ‘Jure his verbis offensus 
fait Brunckius, sed minime cogitandum de versu illo ejiciendo. Post 
xarôzry nonnulla excidisse recte animadvertit Dobraeus.” (Dind.)  rôr 
nnlèy vulg. Correxi xai rn16v. 

1150. Post xærémiy lacunam indicant Mein, Ko. Dind. ‘Desideratur 
subjectum verbi êxérovro.” (Dind.) Nonnulla ibidem excidisse statuit 
etiam Dobraeus. ‘ Locus lacunosus nullisque conjecturis sanandus.”’ (Mein.) 
Sed cf. ad 1149. 

1151. &y re orouaorr Reiïsk. 

1158. Cf. Ach. 41. géo’ 10w, té d” foSnv &Eor ymondévos; 

1154. érepyaaavr’ (x in ras.) B. äxecpyéoayro A. R. S. V. àxe@- 
yécavr Üondes; AT. mouv — Hamaker. Bergk. Hold. Vulgatam recte 
servant Dind. Mein. Ko. Scilicet dpyeSes cum zelsxdvres construendum 
est. Cf. ad 515. &erdy don Eornxer Eywr etc. 

1155. byreorv] édugpeorr Mein. 

1157. zelexwvroy B.S. V. 4. Bentl. Dawes. Reisk. Br. etc. rrelexarror 
À. KR. AÏd  vaurnyla V. vauxnylg S. 

1158. &xravr' B. R. S. V. éravres À. êxeiva rentre] Qu. êxeir' 
droxéximre. Sed cf. 614. oùdè Suvpdou yovoaïor Svpaus. 
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épodeteroi, XWOÔWYOPOQEÏTOL, Tara] 1160 
qulaai 1adeorfraot ai povarwgiat 
à voior ngyois. dd éyà uër Gxorçpéxu 

- drovitoua, où d œùrès 707 Tälla Ügt. 

XO. ofroc, ti nouëic; aa Javudbeis bi 
OËTW TÔ TEÏYOS ÉRTETELYLOTOL TO ; 1165 

TE. yÿ-roùç Seodçs éywye nai yag à&ëuor. 
io yap dAyI@S paiverai or WeUdEOT. 

dl 6de qlaë yàg T@v éneider &yyehoc 

êodet roûc Duës detoo nvuooiym Bléruwr. 
ATTEAOS B. 

ioù ioù, doù Loù, 1où Lot. 1170 

IE ti rù xoûyua vovrt; AT. B. deuvôrara rendvdauer. 
to yàp Der Tis dgre TOy rcaga TOb Aid 
du TO nur eicérrrer ès TÔy dépa 
ladèy xolotods pélanas Quepo0k6m ou. 

IE. à Oeuvdr Égyoy nai oxétlioy elpyaouévoc. 1175 
tic Tor Je; AT. B. oùx iouer' Or d ele nrreoo, 
toûr” Touev. ILE. oùrour Ofra nearôlovs éxofv 
réuyou rar’ adrdr eddus; AT. B. a èxêu Wauer 
Toiouvoiors iégaxog irrotroËôtag, 

Jwoët JC rc tis Orvyas Pyrvlwuéros, 1180 
LEQATG, TOLOOOS, YÜW, KÉUVOLS, Gers. 

163. dog AÏd. 

1164 rouis À. B. S. V. zrocïç R. nécyers conj. Bentl. Br., coll. 1044. 
Bed cf. Pac. 682. «ëôrn, 14 rrouëis; 

1165. toù sexies B. R. S. V. novies À. 

167. yeëdeoir B. R. S. V. yeudeos À. 

1169. ioSei] An oxevder ? 

173. eloénrar" S. Ald. 2oéxrar À, B.R, V. I. A. stoénrer Br. Mein. 
Dind. Ko. Cobet. V. L. p. 305. Cf. ad 36. ês À. B.R. 8. V. 7. Dind. 
éte. ss Ald. Br. 

14. qéiexas B. R. S. V. xai pélaxas A. 

176. elye À. B. V. élyer KR. S. 

1177. oëxouy R. (?) V. (?) Ald. oëxoùr A. B. S. 

8. xar” aèrév] xar° aëroù aut uer' «rdy Reïisk. Nihil opus. Sensus 
est Anglice on his track. 

1179. roès yelous habet Aelian. N. A. 12, 4. 

1181. &erdç S. V. (qu.) Br. œierds À. B. R. Ald.  xepyyns (ut vid.) 
LR S. V. xeoyric B. xéoyvns À. xeyyois Aelian. N. À. 12, 4  ropyns 
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fvun dE xœ1I rrepoior rai Gorliuaaour 
aide doveitar tod Seoû nrovuérov” 
xGOT où org änwder, al èrratd@ or Q 
Hôn ’otiv. ILE. oùxoûr opevddvas dei louBarev 1185 
Kai TOË. ywper OEbpo, TAG DTTNÉTIS, 
TOËeve, raie Operddvmy Tig uor O6tw. 
XO. xôleuos aigerr, rrôleuog où arc, " Coq. 
rroôs ue nat Jeotc. MG qélarte x 1190 
déoa rregivépekor, Ov EgeBos èréreto, 
un 6e Aadn Jedy Ti Toitn ner. 1195 : 
&doer dé nû vis ravrayÿ xéxÂw oxox Gr, 
dc éyyds T0n daiuovos zedagoior 


divns stTepwtTÔs pJ0yyoc ÉÉarovetaæ.. | 


+ 
"A seen £ 


A. B. R. V. vulg. Dind. Mein. Ko. rofogyis S. tol{ooyos Hirschig. Ho. ! 
malit Mein. Ita enim constantem appellari avem ab Atticis scriptoribes ; 
Toivoexos legitur, metro postulante, infra 1206. Cf. Vesp. 1533. rofogyox à 
(sic R. V. etc. rodpyas vulg.). Com. incert. IV. 647. &ll” f roftogyos À 5 
ntréowr À oroovSlas. Todoyns est Arist. H. A. 8, 3, 1. 

1182. Qu. düun dE rôv nrepür ye. Vel üuuor Tür nrepr dé. 0 
vulg. Dedi dé  xat rrepoïos xal gouimuaoiy] Legerim xaù gortiuenr 
Toiç TÔY TTEQÈY. gouëmuaoiy B. R. Ald. Gouimuaor S. V. Goriquer À 

1183. aî9ne] Qu. «f3no. Cf. ad 187. 1000. 

1184. Arodev S. 

1185. IZE.] XO. Ald. Correxit Bentleius. 

1186. ATI. yuwçee Ald. Correxit Bentleius. 

1187. raie B. S. V. TI. 4. Urb. r@ç À. naç R. nàc rec C. Al. et 
schol. ad 1118. Idem conjicit Bergk. Fortasse recte: cf. 1196. Post 
raie ponatur plenum punctum. 

1198. 6» A. B. KR. $. V. ZT. 4. Bekk. Dind. etc. 6y y’ Ald. Br. 

1195. res taërn nepèr] taërn rs neçpôr conj. Mein. zreor B. ete. 
nteoôy À. 

1196. &9per dè r@çs xüuxlw oxoridr libri et vulg. per dE r@s ris ar 
Toy xüxliw oxomdy Reisig. Con]. p. 276. &9per dÈ mûç xixlo draoxorër 
xls conj. Thomas Comm. p. 51. d9oe dE ns ris naérra nepi rüxlg 
oxon&y conj. Bergk. Ante &3pee lacunam ïindicat Mein. Satis probabilis 
est Reisigii correctio. Cf. Thesm. 655—666. 958. Vesp. 246. zéyrrn dre 
oxonduey. Possis etiam &9ogec dè m@ç xüxkp oxonr énaerrayÿ. Escide 
runt certe quattuor syllabae. ràs B. R. S. V. ràç (ut vid.) A. 

1197. xedagotov À. B. R. $. V. ueragofou T. (yo. xedapaotor) Urb. 
“Male. Imitatur, ut in praecedentibus versibus dochmiacis, sermonem 
tragicum.” (Dind.) 

1198. dévns À. R. $S. V. Ald. Suidas in xeddpotoç. Jeuvôs B. Pro 1e 
QWTÔS QU. HTEQWTOÙ, 
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TE. ob où, rot noi not rrérer; uéy ov40ç, 
x droéuas adrod, 07}, éloges Toë Opôuov. 1200 
ti el; xodanr; léyer éxoty ôxÉdey xor el. 

IPIS. 
ræaoû T@v JeGv Eyoye Tv Olvuriwr. 
Ovoua ÔÉ oo té éove, rhoïoy } xuvi; 
“Teig voxeia. ILE. Ilégalos } Zolauvic; 
‘ri dé roîro; ILE. vavrmn vis où Evllipetar 1205 
dvarrrôuevos Tolog40c; IP. èuë Evhliwere ; 
ai nor ëovi tovri rÔ xanôv; ILE. oiuw£er uoxga. 
IP. &roxôr yé to 10 noëyua. ILE. rora xolas nélag 
OM TES EG TÔ TEZOG, © MIXQWTETT ; 
IP. où oida uà AC ëywye xorà roiaç réa. 1210 
IE. frovoaç aèrñs olov elguwvevera ; 


SSE 


LA 


D00. ëy’ éroéuas" aùroùd o7ÿ9' vulg. Mein. x droépas aÙtToÙ. 0Tÿ9" 
à oi. Mein., coll. Th. 230. ë7’ éroéuas adroù xävéxvrre. Et sic Dind. 
Lo. Hold. Recte.  aœÿroù] «ërn Elmal. n. ms. 

101. rés B. etc. ri A. léyeuv ëyor] Fort. Léyar 0° êyoÿr. Idem 
malit Bergk. Cf. PL 432. &U freç ei léyeur Eyor (al. 0 Eyoïr, Exoïr 
#) eürixa la. dnôdey nor el À. R:8, V. vulg. êyoïv, xôdey nérn 
B. érôger mére Bergk. ‘“Speciosius quam verius.” (Hold.) Vide Comm. 

128. xvr7 À. B. S. V. xurn R. Nescio an legendum sit yuy#. Cf. 102. 
1 Troeës yap el où; nérepor dovis À Taÿs; 

1206. Eulyjwera: libri et vulg. Dind. Bergk. ovliñyere: Mein. Ko. 

1206. évazraduevos À. R.S.V. àvarrôuevos B. 4. Dind. Mein. Ko. Cobot. 
V. L p.305. Cf. ad 35. 788. 1384.  £vllñyeræ libri et vulg. oulliyere 
Elmsl. ad Ach. 178. Dind. Bergk. Mein. Ko. Defendi potest vulgata: cf. 
#4 Ach. 800. Adde quod modo praecessit Evlimyeres. 

1207. oiuoën B. oluogez S. et (ut vid.) R. V. oiuuiges À. uaxpû 
8. Urb. Br. Dind. etc. uexoäy À. B. R. S. V. Ald. 

1208. rouri rù rmo&yua À. R. S. V. Med. 8. 9. Ald. roûro rè xo&yua 
B. C. 4. Bentl. Kust. Br. roëro (om. rô, ni fallor) B. rouri xoëyua 
; Emel. ed Ach. 178. (conferri jubens ad Ach. 1049.). Reisig. Conj. p. 179. 
: Dind. Mein. Ko. “rè post rourà non raro addiderunt librarii.” (Dind.) 
ro rù rpdyua Pors. (vel roùro rù xe.). Lenting. Quod et ipse conjece- 
run. Sed cf. 1171. ré rà oûyua rourl; 907. tour Tù noëyua rodarér; 
se &roxoy Tù rçpèyua Toto. 
| 1209 . loñl3es À. B. $S. Ald. vulg. éoÿ13es R. (?) V. (?) Bekk. êç B. 
| I: Dind. ete. els À. KR. S. V. vulg. 
© 1210. oëz oÙda ua AC Eywye’ xarà molas nühas; conj. Mein. ox 
oÙd" Eywys uà dix À. Ut vulgo B. R. S. V. Cf. 1220. 

1211. fxouoas] Fort. xotoar’. 
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coÔs Toùc xoÂoudpyovs æoo0M TES; oùr EpEis ; 
opoayid éyeis aapû Tv relaoy@r; IP. ti Tù rauér; 
ITE.  oùn Élapec; IP. dyuaiveic uév, ILE. oùdé EtuBolor 
êrrébaher ôgridagyos oùdeis oo ag ; 1215 
IP. uà AC oùn Euory èxéBaler oùdeic, & uéle. 
ITE. rürceuta 099 oÙtw own Garrétet 
dia Ti rôdews Tic dllorolas nai To yaænx; 
IP. roig yàg &ln 409 réreodo tvoùs Jeots; 
ILE. oùx oida uà AÙ Éywye’ Tôe uèr yàg où. 1220 
adrusig OË noi vür. do y oioda To, bre 














1212. xoûs Toùs xolouépyovs xoooïides vulg. Dind. Mein. x — 
rapÿàSes con]. Bergk. ed. Ko. Fortasse recte.  xoloræpyas B. Ha 
Ald. xolosdopyovus xüç KR. xolooùçs nüs À. S. V. T. Urb. AÇOCHIE 
A. B. R. V. Ald, vulg. 749ec S. où Léyers; vulg. oùx êpeïc; (i.e. “die"} 
Herwerden Exerc. Crit. p. XII. Quod récepi. Cf. Ach. 580. Pac. 185. 

1213. nelapyüy] rulapyüy tentat Kock, coll. 832. 

1214. oüupfoloy vulg. Dedi EüuBolor. 

1215. ago] Fort. IP. nôdey; uà Al oùx —. Vel poxaor. Cf. tam 
548. ddaoxe rapur. PI. 140. 225. Vesp. 840. 

1217. xärera 979] xäxerta rÿd” Lenting. Si quid mutandum, nef 
an praestaret Exreta d3', omisso xaf. Cf. 911. etc. oûtw À. B.k 
V. Br. etc. oëres Ald. 

1219. zofg À. B. V. roi RS. 

19221. ddixeïs dè (ue R.) xai vor À. B.R.S. V. Med. 8.9. Ald. Br. 
dè xœi vor Dind. &duxeis dé. xab vor agé y' — Herm. Ko. Mein. /P. db 
xeiç ue xat vor; (sic) ILE. oc y — Thomas Comm. p.51. IP. àdrxsis ME 
xaù vüv. ILE. aoû y — Bergk. ‘“Legebatur àdixeis dè za vor. Vers 
simum hoc est, injuriam facere Iridem, neque in ea re haeremus: 5 
ineptus est in vulgata scriptura sententiarum nexus et ordo. Quant 
emendavi édrxei, secunda persona, quod iis quae statim sequuntur egre 
gie confirmatur, ei rs &flas êtüyyaves. Hoc dicit Pisthetseru: 
quid quod injuria tibi fit? nam si paterere quam promerits 
es poenam, comprehensa morereris. Ejusmodi est Plauti ill 
in Aulularia 4, 4, 15. Facisne injuriâm mihi an non? B. Fa- 
cio, quia non pendes, maximam. ÆEuripides in Heraclidis v. 9% 
tôt" Wdixf9n nodtoy où Javwy 0e In quo versu, ab Barnesio et Mu 
gravio recte intellecto, miror haesisse Elmsleium. Ceterum illud vis 
opus moneri, xæ non esse cum vùy, sed cum àduxei dè conjungendun.” 
(Dind.). Recte, ut videtur, Dind., nisi quod xei cum àdixei conjuagi 
non patitur structura orationis. Cf. Xen. Cyr. III. 1. 21. oëx oicde, 
En, ôte xaù vüy 0 oùs raurÿg tyevdaro —; Thuc. V. 30. rapasiorc)s 
te Épaoay aëroùs troùç Boxous xai #HOn àdixeir Bre où déyorrer 1 — 
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dcxoudror Er Anpdeioa raoû ‘’Ipiôwr 
arréJaves, El The GÉlA. ÉTUyAQVES ; 

IP. @ GJavarôc ein’. ILE. did buus Br arédavec. 
deuvorara yap Tor reuo0ueod, Êuot Jouet, 1225 
ei r@v uëy à &obouer, dueig d ot Jeol 
drolaoraveite noëdérw yrw0eod Ürt 
œrpoaté duir à uéger Tv xgeTTOvwr. 
poadoy dé uot OÙ, Tù IVEÉQUYE Toi vavoTohëïs; 

IP. y; raoûs &Jpwrrovs TÉTouœ 7rrapù To rrarpùc 1230 
podsovoa Jde Toi Oluurriois Seoic 
uyhoopayeiy te BorIvroi èn ÉGyaqeais 
xvoëvr T'éyvidc. ILE. ri où Léyeis; roiois Jeoïs ; 


gxordés. Soph. Ant. 316. oùx olo9e ei vor à évrapès éyers; El. 583. 
si To Agwrn avoirs &v, ei dlxns ye truyyavors. Vel ädixei dè xai où 
(8e. où udvoy usis of Üonides). Vel ddixeis dé xal vüy uälloy (uel- 
} agé y’ olo9 &re — ; Saepe legitur do y’ ol03' ëre. Quod si recte 
habet vulgata, sensus rit: Facis autem injuriam etiam nunc, 
etiam postquam comprehensa es, nolis te peccasse confiteri. 
1224. eu’ B. S. V. situ À. R. 
122%. ro B. V. uos R. S. om. À.  êuoi doxeï vulg. Bergk. uol Joxeir 
. Mein. Ko. Dind. Cf. ad Pac. 1267. £va | &tr' goëre noonvafdAntal, 
doæsi. Plat. Euthyd. p. 323. Ipse vulgatam retinui. 
| 1226. égyouer vulg. Gr. éptouer conj. Bergk. Cobet. ed. Mein. Ko. Dind. 
Bold. C£ 1607. Thuc. VI. 79. desvdy, ei Exeïvor uèy — owgpooyoÿou, 
ris dE — Toùs — æoleutous Botleode (Boviñoesÿe malit Dobr. ad P1. 331) 
dgeiir. V. Pors. ad Phoen. 91. Dobr. ad PI. 331. De dura et insolita 
Aaapaesti incigione (&oyouer, “a v. ad Ach. 10%. 
* 1227. yrôceode À Gr] Er S 

: 128. éxpoaréor libri et vulg. Bergk. éxoçocré Elmsl. n. ms. BI. ad Ach. 
W. Mein. Ko. Dind. Quod multo numerosius est. Cf. PI. 1085. £vrex- 
‘aor€ (Évrexnoréoy plures libri) êoré oo xai Ty roëya. Nub. 727. où 
pelSeuoré (-£or Dobraei unus), àllà regeulunréa. Cf. Ach. 394. xœf 
os Badior£” Eoriy x Edeix{@nv. Lys. 412. 451. et ad Ach. 107. 
© 1229. rot por À. B. C. R. 8. V. Br. Dind. etc. wos (om. ro) Ald. dé or 
Bentl. Quod et ipse conjeceram. Ita Kuster: qodooy dé por, roi rù nré- 
@yt où vavoroleis; Ipse correxi poéaoy dé mo: où, —; Exciderat, opinor, 
sè ante simile rw. Displicet particula roc cum imperativo consociata. 

1232. x êoydgcus | Corrigendum suspicabar ê' éorlæs. Sie Soph. 
Ded. C. 1495. foéuror éoriuy éyt{uv. Sed vetat Eur. Alc. 119. 3e&r 

— Ên" loyéoæis — unioSürav. Eurip. Phaeth. Fr. 4. uylooguyei te dœu- 
bôrer n° loyapaus. 

128. xmoay À. B. R. S. 4. Dind. xroo&r V. Ald. Br. Deinde d’ pro 

9 
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IP.  noicuouv; fuir, voïg àv oùgar® Jeoïc. 
ITE. Seoi yàe dueïs; IP. vis yéo êor' dos eh; 1935 
Oorrdes vdowrrouor vür eiotr Jeoi, 
oig Juréor gèroïs, GAlà nu Al où t@ Au. 
IP. © uGge uGge, un Je@y niver poéras À 
desvèc, Orrwç uf oov yévoc raœvwiedoor 
A1ÔG parélln x &v avacroéwver Aix, 1249 
luyvds de oGua noi dduor reoirTuxas 




















Tr Med. 9. &yvias] &yui&s in hoc aliisque locutionis bujus (rn08 
dyviäs) exemplis scribi vult Harpocratio in éyve&s, Apollinis éyt 
et Sœuoÿ &yviéws comparatione in errorem inductus. DIND. 

1234. rofouoiv] ofouour (!) Mein. Pro éxofouoty, ut alibi nonnunquan, 
Cf. ad 608. Nub. 664. Ran. 1424. Eccl. 761. Sine causa haeret Meinekit 

1235. £or' À. et (supr. o?) B. 

1236. dgv:9es A. B. (rasura facta post o). R. S. V. vulg. Scribe 
forsan woviSes. Cf. ad 1285. 1045. 

1237. «rois À. B. S. V. (ni fallor). Med. 8. 9. Ald. Br. aërois R. (1 
aùroiç, ut notat Bekk.). Dind. Bekk. Bergk. Mein. Ko. Correctio pro 
bilis, sed non necessaria. Cf. PI. 1085. Evvexrzoté’ Êor£ oo xal tr 
(abi Venetus a prima manu habet êori xai rÿ» roûya ce, correctus | 
ce xai ryv toûya). Eccl. 989. rnvded£ uos xpovotéor. et ad Eg. 72. V 
1514. Eccl. 876. 267. Multo magis offendere debet Soph. Oed. R 1x4 
oiy êuot duoiy | Éoy’ or xoe{ooov &yyôvns eloyaouéra. 

1238. poévas | deuvès, 6rœs un — &vaoroéyn Alen libri et vulg. Be 
Dind. poévas: | delous ônœs ui — dvaotoépez Aten Pors. Mein. Ko. & 
ad Eq. 112. Soph. Oed. R. 1074. dédory' ôxaxs | uù ‘x tic Graris DR 
évaporñéez xaexa. Eur. Hipp. 518. dédoiy' 6m mot un day paris (gerai 
cor. et ad Iph. T. 995. 

1240. uaxélin R. S. V. uaxélin À. udxella (supr. n) B.  àracrgé 
(-yn A.B.) À. B.R.S. vulg. Dind. Bergk. évaoroéye: Pors. Br. Mein. à 
Hold. Cf. Eq. 112. roù d'atuovos | dédouy’ 8rxox un Tevfouas xaxoûaluonfi 
Lys. 1098. e owpooveire, Saludria Afyeo9', 67xœs | Ty “Epuoxonéët 
un Ti dura Gyerar. Ran. 993. uôvor ônus ux oO à Suuds — 08 
Pac. 309. où otwroeo", 6xos ui — Exéwnuoncer; Nub. 257. Vesp. 
155. 372. Av. 1494. Eccl. 997. Eur. Hipp. 518. dédosy’ Gros por u5 M 
pavei (al. arÿs) oopi. Herod. 2, 121. 3, 40. 3, 135. Thuc. L 51. 3 
Xen. Mem. 1, 2, 37. Cyr. 5, 2, 98. Anab, 1, 1, 4. 3, 1, 18 Plat Gage 
487 C. edlapeïodor — ônws uh — Aoere diupdaoçévres. 513 A. Demosià. 
p. 350. puidrreu lu — Êêxélevey, ôroç u rapaxpotooucs und ie”: 
t500. V. Kidd. ad Dawes. p. 229. Recte se haberent dyaorpéyy et 
œiSalwon in sermone tragico; in comico post ôxes ante subjuncäituf 
nunquam non additur particula &y. 
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xatardalkwoer dov Ainvuriauc Bolatc. 
IE. Gnoroov, aber rate T@v raghacuërur, 
ét Grçéua. qée idw, xôtega Avddy } Dotya 
sourit léyoroa uoguoltrreo doi Ooneïs ; 1245 
ag" oo br, Zedc et ue lurioe néça, 
. uélaÿoa uéy œdrod xai Gouovs Augpiovoc 
xaTaiJalwow rrvepéporory SeToig, 
| réuwWw dE zcopprolwvas àç TÜy oùgarèr 
ons ÈT aùrdr ragÜaläc éynuuérovg, 1250 
rhetiy } 'Écœnooious Tdr dgruér; naitor xorÈ 


L42. xatmSalwoet R. Ald. Br. Mein. Ko. Hold. xaraJalwon B. (7 in 
{ ns.) 8. V. À. Bentl. Dind. Bergk. xaera/Salwono: (om. oov) À. I. e. 
rase zarSaloone (utraque.scriptura confusa). dou om. À. et 
pBuidas in Lyvüs.  lLixvuvlouos À. 
8. éxovcor aûürn vulg. éxovooy #dn Br. tacite. Distingue sic, &xov- 
So, aitn. rade B. KR. $S. V. Ald. xaÿcor À. : 
LAA. étoéua À. R. S. V. Urb. Kust. àroéuas B. Ald. nôtepa B. R. 
Ÿ. xüréçoy A. 
147. uélaSpoy aèroù (ut magis tragicum) malit Kock. déuous 
murmioës conj. V. D. in Mnemosyne. Sed nil mutandum. Aeschyli 
aapwdei Comicus, ut monet schol. Similis parodia est in Vesp. 308. 
1248. alerois libri et Ald. &eroïc Br. Dind. etc. 
149. & À B. R. S. V. 
1250. &ors A. Kust. Br. Dind. Mein. Ko. dpvees B. C. R. S. V. Ald. 
Berpk. Cf. ad 717. 1610. Eadem diversitas est apud Suidam in repdalér. 
1251. x«) Sn vulg. Sensus postulat potins xafros Cf. Nub. 918. 1967. 
1428. Vesp. 915. Lys. 905. etc. Minus sensui conveniret xai u#y.  mdeir 
Earogiovs (8E A.) À. B. BR. S. V. vulg. yo. xdÿr (xdeïir corr.) À '£uxo- 
lors T. nlsiy f éEuxootovs citat Elmsl. ad Ach. 612. xieïr À ‘Éxxoolous 
Pierson. ad Moer. p. 294 Recte, opinor. Cf. 6. orddea nâeiy À xllua. 
‘106. nlsiy f uügor. Nub. 1041. rlsiy à uvolor. 1065. rleïy À Télavra 
sol PL 1184. risiv À mvouor. Eccl. 808. risir À rordxov9 uépacs. 
M2 rolbrr nlsioy À Toiouvoloy. Ach. 858. Eq. 442. 831. Ran. 18. 90. 
SL 1199. 1305. Lys. 589. Thuc. VIL 27. rléor 4 duo uvpiades. Xen. 
lAnab. IV. 8. 27. Koïÿres nlelous  ébpxovra. V. 6. 9. nelüy pugitôas 
‘#léor (xdeïv?) à dodexa. Aeschin. I. 56. Eyær oùx ldrrous à (4 om. d.) 
dydoézorra uràs. Isae. III 70. lslo À (4 om. Z.) efxoosv Ern. Isocr. p. 179. 
Aor f nevraxoyllia. p. 183. nléov à trouoyillon ixnéev. Plat. Mener. 
>. 235 B. quépas nielo (sir Cobet.) 4 roeis. Similis elisio est Ran. 64. 
4 'tépu. Damoxen. Athen. p. 15 B. À ‘xraxa{dexa. Philem. Athen. p. 516 F. 
À éuéprque. Aliquando tamen omittitur, ut videtur, particula #. Ita 
en. Hell IV. 5. 4. réurres 6 Aynotluos oùx Elarrov déxx qéoovras etc. 
9 # 
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elè Ilogquoluy aùr@ ragéoye nodyuarc. 
où d' et ue Avnfoeis tr, tic duouérou 
JTQTIOT’ dvatelvag T@ oxéÂn dauro® 
Ty Lei œùr, Gore Javudbeu © Ëxu 1255 
oÙtw yéouwr dy ortouœ roréuBolor. 

IP.  Gragoayeinc, © él’, adroïis Énuaour. 

IIE.  oùx dnocoproeis; où tagéwc; edodË raté. 

IP. 1 ufr 0e ravoe vis Thoeus oùuds rar. 

IE. oluor télas. oÙxour Etéowoe merouéyn 1260 
rat TAMDOELS TOY VEWTÉQUY TUE ; 


Anab. VI. 4. 24, où ueïioy nevtaxoctous. Lycurg. 8 149. xielo (f. msi 
7) névr' 9 ÉE Ern. Virg. Aen. IL. 688. noctem non amplius unam. 
V. Thom. Mag. p. 719. Lob. ad Phryn. p. 411. Moeris Atticum rdleiy À 
vo, vulgare rléoves f uno esse docet. Sed réesior À Toouvolor 
legitur Ecol. 1182. (ubi tamen v. annot.) xléor à Xen. Cyr. II. p. 39. An- 
tiphon de Chor. p. 146. Proclivis etiam correctio foret zdeir étaxoctor. 
Cf. ad Ecel. 1132. 

1252. Fort. Z1opvofow y. Cf. Th. 200. TAQEOYEY aÙr® S. 

1253. où d'] ooù d' Bentl. Praestat forsan ef re lunmnoeuç pe. Cf. 
Ach. 842.  Zlurzmous (s add. supr.) B. 

19254. rçwrns vulg. Malim rowrior’. Cf. Eccl. 618. rh aioyoër où" 
drroxpouce. Idem proponit Elmsleius n. ms. Sed latet, opinor, aliud 
quid. Qu. ry didxovoy | &eis —. Ad Iridem enim referri oportere con- 
stat verba a@yvarelyas T& oxéln. z oxén À. B. $. V. rà oxéle KR. rà 
oxéin Suid. in deeuroicav. : 

1256. eîr' ‘Iouv aùdrÿy conj. Mein. qui, ‘’Miror haec nulli criticorum 
vitii fuisse suspecta. Quid enim est quod famulae cruribus sublatis se 
Irin compressuram profitetur? Atqui crurum &yaéraos non potest pro 
ipso coitu dicta esse.” Et ipse jamdudum in his haoseram. Oppositio 
videtur esse inter r#» dudxovoy ot Tv ‘Ioiy auùrpv. Cf. Th. 536. queis | 
aûrai te xai rà doudou etc.  Sauudtery vulg. Savudbesz Suid. ed. 
Kust. in roéufoloy. Unde corrigendum suspicor Sauudbesy 0". 

1256. orvouc ToéupBoloy] Qu. orvou ès roéufolor. 

19257. uéd' B. R. V. Br. uéle À. uéle S. Havn. Ald. adrois B. R. 
S. V. aëroïor À.  Gruaou B. 8. V. Br. gjuace À. R. Ald. 

1958. Qu. oùx érocoproe où rayéus ; edoèt nardE (mort À., ut 
vid.) libri.  eÿgtf rmlarèt (in die weite und breite) Reisk. Qu. 
âoèg naraf (ab épdcow et xardoca). Vel doût raré£. V. Hesych. 8. à v. 
Lob. Paral. p. 71. 

1259. 7 u#» S. Bentl. Dind. Mein. Ko. #» ux A. B. R. V. Ald. Br. 

ravoe R. Bentl. Dind. etc. ravon A. B. (n in rasura) S. V. Al. 
Br. Cf. Nub. 865. 1242. duos À. B. R. V. Ald. vulg. êuds S. 
1260. ofuo B. R. 8. V. ofjuœ À.  oùrouy B. R. 8. V. oùxoûr À. 
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XO. aroxedmmauer dvoyeveis Jeodc éTioreopt. 
umrêt ti ur diarcep@y xd, 
undË yé ty’ teo0Dvror dvà ddredor ti 1265 


The Boorôr Jeoior réurety narrvér. 
LE.  Oeuvôy ye Tr xgvua TÔr rragè roùs Boorods 
oixusroy et ndËToTe voorÉoe dur. 1270 
KHPYÆ 
à IleroËétosg, à Ilacérouig', à uondgue, 
© weiryérar', © coporar’, à yhapuowrore, 
à Tououœniqu, à neraxélevoov. ILE. ti où léyeu; 


1262. éroxeximmauey À. B. R. V. Med. 8. 9. lemma schol. Ald. Br. 
énoxexleauey S. (qu.) Reisk. Dobr. Dind. Mein. Ko. &roxexlelxauer 
BergL Cobetus (V. L. p. 159) statuit constanter dixisse omnes veteres 
do xln0œw Exlnoa xéxinxa xéxlquas xexknoouaæ, pro quibus libros pejo- ‘ 
ris notae eadem tempora per &c scripta exhibere. Cf. ad Eccl. 420. 

1264. unrére À. B. R. S. V. Br. unxérs ye C. Ald. 

1265. undé rev’ vulg. Correxerim undé yé rev, vol und£ tevas, ut re- 
spondeat hic versus versui stroph. 1191. &£oæ etc. Huc fortasse pertinet 
partieuls ye, quae in prox. v. 1264 irrepsit in C.  Æ&re] &v Ere Mein. Ko. 
Quod non probandum. Si addenda fuisset particula &y, posita fuisset in 
priori clausula. 

1268. foory B. KR. S. V. Bergk. Mein. Ko. £Soorèdy A. Ald. Br. Dind. 
Cf. 1618. Post hunc versum lacunam trium versuum, qui responderint 
versibus 1196 — 1198, indicat Kock. réurey À. R. S. IT. Dind. xéu- 
auy &y V.'Ald. Br. réureur xäy B. 4. “Ab correctore trimetrum fa- 
dente.” (Dind.) 

1269. Alterum rôy om. S. 

1270. Qu. olyduevor oÙxœ delpo voorioa Tradu. vo0190n KR. 

1271. Ieaodéroup vulg. Ier. Dind. Mein. 71:03. Ko. Dedi Hesséreup’. 

dogarare vel hic vel in v. 1272 in locum alicujus vocis irrepsisse 
putat Dobraeus, qui non male tentat, @ JIZesoSéraup, à ITecdSéraip, © 
Haxègss, Quod hodie recepit Dind. ; 

1272. © xleuvérar', © copuürar, & ylapuodirare, | à Tooucxdg, © 
rxélevoor À. B. S. V. vulg. Dind. Bergk. @ roauaxdov à xlecvôr' 
(se) & oopwrare. | à ylapvoorare à xar. R. (Eodem verborum ordine 
Suidas in xeraxéleucor.) © xleuvérar, @ 'Eoyorar', © yAxgpuowrere, | à 
touou. — conj. Ko. © raouaxéqu, à xleuvérar, © ylcpuowrare, | © xa- 
Taélsuooy xaraxélevaoy Meïn. Hold. 

1278. © xuraxéleuvooy vulg. Scribendum forsan © — xaraxéleuoov. Cf. 
Nub. 1378. à — rt 0° sfxw; Sed supra v. 663. à roûro uévrou vù AC 
aitoiey xe9où. Verba à xarexélevooy aut ab Epope aut a Choro dici 
Pilat Dobraeus, hoc sensu, Huice importuno silentium impone. 
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KH. ovepary 0e yovo@ T@de copilas evene 
oTeparobor Kai Tuu@oty où rcdvreg leg. 1275 
IE. Oéyoucu. ti d obrug où led ruudot pe ; 
KH. à xleuvorérm aiégor oinioas xôuv, 
oùx oio9 80m Tiuÿr nag’ &Powrois péoet, 
bcorç 7 Épauràc Thode The ywpac Eqes. 
rcoir uèy yo ol CE Thvde Ty ru 1280 
élonwvoudrovr &rravres &vJowror. TÔre 
énduwv, Érivur, ÉGwrpéTiTor, ÉQOUTRy, 
onvrdhag épgouv, vuri d DrootpÉWayTes où 


“ Nempe iteraturus erat praeco & rois xleuvérare etc., nisi a Peithe- 
taero impetratum esset ut ei silentium imponeret.” (Dobr.) V. schol. Pol- 
lox IV. 93. xaraxnpdt nouylar, 6 xai xaraxeledom léyovorr. 

1274. 1275. inverso ordine exhibet V. 

1274. oûvexa À. B. KR. S. V. vulg. Dind. Mein. efvexa recte Bergk. Ko. 

1975. rrudorr of névres le@] Fort. riudor révres of leg. Sed cf. 
Soph. Phil. 47. rods rrévras Apyelous. Oed. R. 1288. rois näct Kaduelots. 
Ph. 375. xaxois Trois xräouv. 

1277. oixloas B. R. V. Ald. oixfoas À. S. Cf. ad 967. 

1278. éoe:] An œpéoes? Cf. Ach. 66. 90. 137. Equit. 575. Vesp. 1121. in 
quibus locis forma activa usurpatur. Sic qéperv u:o0r Thuc. VI. 24. Adde 
Pind. OL IX. 146. Forma media in tragoedia tantum usurpari videtur. 

1279. r' add. B. R. 8. V. Ald. om. À. 

1280. oix{oc À. B. R. V. Ald. oxjou S. 

1281. &ravres B. R.S. V. Bentl. Kust. xzavres A. Havn. Ald.  &»9pw- 
zou libri et vulg. Bergk. &»9oçwro Dind. Ko. Mein. &vSgwrrot TOre, 
vulg. dySowro:. Tôte — Lenting. Fortasse recte. Sic où yo in fine versus 
sententiam inchoat v. 1363. Sed ita dicturus forsan erat rôre mé. 

1982. êxetywy libri et vulg. Reponendum haud dubie 2zévwr, quod 
miror latuisse editores. Cf. Lys. 279. zivdy (ita KR recrdr B. C. etc.) 
dur dv, &xnagériiros. (Ubi verba revär et fur&y conjunguntur ut in hoc 
loco). PL 297. zevdyre (revüvra libri). Évpotrer, lowxparovr (êcw- 
xoéroy KR.) Libri et vulg. Reponendum écexparilor, époürer. Causs 
transpositionis et corruptionis fuit prava scriptura êxze{vær pro èrévur 
posita. Nihili est verbum oœwxouteir seu cuxpur@y. Zwxpartiar, ut II1- 
SJayop(bav, ITlarowviier, Aaxwviieuv, Mndibeur alia, legitur Arg. Nub. 
IV. 1. Alciphr. II. 2. Écæxpérouy À. B. S. V. Med. 8. 9. vulg. ècw- 
xçpdroy R. Dind. Mein. Ko.  écoérer B. R. S. V. Ald. éopérovr A. 

1285. oxurél:" Epôgour libri et vulg. Bergk. oxuralsepôpour (sic) Suid. 
ed. Med. prob. Bentl. êcxuraliopéoour Porson. ap. Dobr. Mein. Ko. Dind. 
Hold. prob. Hanov. Exerc. Crit. p. 116. oxurdlit r° Egôpour’ rür d' con). 
Bergk. Cf. Mein. Fr, Com. II. 849. “oxvraéda producto & dixit ut Nico- 
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Ôgrrdouavodor, rravra ddr this HOorfç 

aouodoir Érxeg Oortdecs Éxuuovuevor. 1285 
açg@roy ur eds rrévres ÉË ebris Eu’ àr 

énérorS Ewder Goreg Mueig ÊrTi vouÿdr, 

aëreT By Gua xarhoov ëç Tà BuBlia' 

ei’ &y évéuorr éyrabda Tà ynplouarc. 
ogrrJouarovr d oÙtw reguparGx Gote nai 1290 
xolloïotr épridur Gvouar y reluera. 

TÉQOLE uër els wärenhog &voudtero 

xwldc, Mevixre Ô’ y ed Tobvoua, 

Orovrrig d ôpFaludr oùr Equy nÔQaË, 


: pho in fragmento ab scholiasta allato, oùx ès xdpoxas Tù yeïp’ énolos 
… Enodèy | &xù roù oxvralfou (adde te) xai Tic dipdéoas. Ex quo sequitur 


M RE 2 — 


-sevi in rùy esse mutandum cum Porsono.” (Dind. olim.) KReponendum 


forsan oxvrdlas êgpôpour. Cf. Lys. 991. oxvréla Aaxavixd. Crates com. 
IL 240. oxvrAny Eyovo’ èxéodero. Sed concinnitas orationis postulat, 
ai fallor, ut uno verbo significetur res. Zxvraloy legitur Eccl. 76. 78. 
Fr. 372. oxurélior (oxüralor vulg.) éroatdnpor. Cf. Sulaxogpopeïr Fr. 619. 
xporwrogogeiy Lys. 219. wroopogeïr Th. 168. ro:Bwvyogogeïr schol. Vesp. 33. 
Aegre crediderim produci secundam syllabam in oxvralor, ut docet 
scholiasta, quod omnino contra analogiam foret. Eadem doctrina valde 
suspecta est etiam Meinekio Fr. Com. II. 849. Corrigendus, ni fallor, 
Nicophontis versus scribendo oxurælfou roùde. Cf. Lys. 44. xpoxwrà po- 


poidæ (xooxwrogopoüoæ plures libri, fortasse recte). et ad Ran. 15. 


pur libri et vulg. Bergk. sùy Pors. Dind. Mein. Ko. In hoc loco 


| oxtralogogeir potius quam oxuralkogpogeir dicendum fuisset. ÜrTo0TÉ- 


verres À. R. S. V. vrootoéporres B. pr. 
1284. raévra d’] Qu. navra r!. 
1265. ëpr9es valg. Fort. éorges. Cf. ad 1561. 
1286. êua vulg. Dedi &u' &y. Cf. 1288. Qu. roûra uèv &y — Eux etc. 
1287. queic À. R. &. V. dueic B. 4. Bentl. vouéy À. R. S. V. 
our (supr. 6) B. 
1288. xærñpay libri et vulg. Bergk. xarÿoov Cobet. Mein. Ko. Dind. 


_ Hold. Cf. 1987. 1989.  ëêc R.S. V. Ad. ec A. B.  Beflée A. B. 8. V. 


Med. 8. 9. Br. Dind. Bekk. Mein. Ko. Sufléa R. I. 4. Ald. Bergk. Moeris: 
Bifllu, Arrixdç' Buflla, ‘Ellimrexüs. Ubi v. Pierson. 

L289. axevéuorr libri et vulg. Bergk. &y iyéuoyr Cobet. Mein. Ko. 
Dind. Hold. Quod et ipse conjeceram. évevéuoyr’ legebat scholiasta, ut 
monuit Dind. 

1292. néodi£ pèr eis xdnmios vulg. Qu. méoduf yé res, vel répété 
201910S péy Tig —, 
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10pv00c Dilondée, ygpvalwrné Oeoyéve, 1295 
Pis Aurodeyw, Xopep@re vuaregis, 
ZSvoonooiw Ôë wirra, Medias d ënei 
OpTvË énaleiro' rai yàp mretv Opruyi 
dr Oprvyoxôrcov Tir repoliy rerlrnyuéve. 
1295. Puloxlée À. R. S. V. Bentl. Br. rloxlét B. iloxisi Al 
Oexyéves libri et vulg. Bergk. @eoyérer Dind. Mein. Ko. 
1296. 28 S. et (ut vid.) R. V. Bekk. Dind. etc. ff: À. B. Ald. Er. 
1297. ovoaxovoto B. KR. $S. V. Ald. Br. ovppaxovolw À. Zvoaxovie 
Bentl. Pors. Dind. etc. Confer Eupolidis locum apud schol., Zrupaxooio$ 
(Zvoaxdo:os Pors.) d” Eouxey etc. Herod. VIT. 154. Zvonxovolors (Zter- 
xociovs V. K. P.). Euripidis epigr. ap. Plut. Nic. 17. oîfde Zupaxogios 
ôxrd vlxus Ééxpdrnoar etc. Theocr. XV. 90. Zvpaxoolais EniTacous; 
XVI. 78. Zvoexôoio. Epigr. VIII. Zronxôo:os. Virg. Ecl. VI. 1. Prima 
Syracosio dignata est ludere versu | Nostra etc. Forma Zrg- 
xôouos saepius legitur in Inscr. Agrig. (p. 290. Rose). Medias À. B. 
S. V. udlas R. Havn. d' êxei vulg. Qu. dé ye, vel dé y” a, vel 
dé tus. Languida nimis est vulgata. | 
1298. xadeïra Suidas in myxer. nxev R. V. Med. 8. 9. Ald. Dind 
pre À. S. elxey B. I. A. nxey (èwxe) Syromachus ap. schol. Be. mxw, 
ut videtur, Elmsl. ad Ach. 35. Ile. xal yap mxey Bentl rxecr Dawes 
(‘at constet temporum ratio”). Pors. Bergk. Mein. Ko. Cobet. V. L. p.34 
nxey vel elxer BI. ad Ach. 10. Recte, Diserte Photius p. 64, 16. nxesv: rè 
éuxev Êri ÿ noocwrov oùtws Apuotopévrns. Suidas, nxec: &yri roù leur 
bptruË xakeiro (xaleira Suidas) xai yàp qxe 6grvy. Eadem Bekk. Aneoi. 
p. 1379. Cf. Nub. 1347. ‘renofdeuy (sic Dawes. nzerxoider KR. nénoidtr 
vulg.). Solennis autem est confusio inter «ec et n aut 7. Cf. 807. ms- 
oueoda (eix. R.). Nub. 360. 7xuouav (ex. R. ali). Eq. 1076. Thuc. IT. 54. ete. 
1299. xd orugoxérou libri et Ald. üxè orupoxénou Br. Dind. Bergtk. 
ÜT" Ôprvyoxôurou Dionysius ap. schol. üx' épreyoxümou feliciter Bentl 
Mein. Ko. Hold. ‘6 égruyoxôémos coturnicem certamini praeparans indocili 
avi pugno caput ferit, quo icta delirat."” (Mein.) ‘’oruvgoxôourou libri omnes, 
hancque scripturam agnoscunt praeter schol., quem descripsit sauctur 
Etym. M., Hesychius et Suidas. Mendosa tamen est. Genuinam nomi- 
nis formam satis declarat Pollux 7, 136. 6 yà&o ôprvyoxômos êorir br 
Aoncer xai Ôpruyonwins, xal orupoxézous aüros of xœuwdoi xaloëoir. 
Idem 9, 107. xaè uéyrou xal Tè Gprvyoxomeiy naudià, xaù To noëyus 
Ogtvyoxoniu, xal ol naibovres ôprvyoxéror xab orupoxômor Exaiodrto 
Sic apud Onomasticum legendum esse vere censet Kühnius.” (Br.) Si 
ÜuBoiuos non raro pro ëfguos in libris scriptum. Vide an vera seriptura 
fuerit oruxoxémos, ut oruxoyAüpos (Hesych.). Cf. v. orunaieey tumere 
(Hesych.), et nomen oréros (rô) stipes (Apoll. Rh. L 1117. Polyb. 
22, 10, 4), ab eadem radice orta qua verbum rüxrev. Nulla allusio 
esse potest ad v. orüpey astringere, cujus prima syllaba natura longs 
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nov d érd quogriSlas rrévres uéln 1300 
bou yelMddy y Ti Éurreroumuérn 
h zarrélou } x vis D necoreoà 
h zréovyos 1 nregob TL rai ouuxodr rroocfr. 
rouadra uër Téœeider, ty JE oo léyw" 
fEoro éxeider detgo rhëtr 7 uüguor 1305 
areo@r Oeduevor ka ToOTwY yauwWorËywy, 
Gore zrTep@r oo toïg ÉrcoinoiG dEt Todér. 

ILE. où täga uà AÙ fuir ËT Égyor éordveu. 
dl dx Taœpora où uêr lv Tàc Gpoiyovs 
4ai Toùs xogpivouc Grxavras uriurÂn nreg@r, 1310 
Mavñs dË pegétw uor Jigale Tà nrreoé, 
éyà d' éneivawr Toèc 7rooci0vrac débouas. 


est. Quod si forte vera est scriptura orupoxézos, crediderim Graecos 
euphoniae gratia ita dixisse potius quam orvroxéros. ‘“ Verum haben- 
dum erit dx’ éprvyoxénov donec ostendatur quomodo orupoxôrov cor- 
repta syllaba prima dici potuerit.” (Dind.) 

1301. éurermoimuéyn S. Ald. Br. êuxenomuéyn R. (?) V. (?) Bekk 
lunovuéyn À. êurneninyuévn B. Eurendsyuévn (yo. xai Éurenoumuérn) T. 
éatépouéyn Urb. Non spernenda est lectio éurrendsyuéyn. Cf. Antiphan. 
Athen. 643 E. rocodorv êurrhéxovres &lôrga uéin. Plut. Sol. 3. xai r&v 
aodrix@v nollè ovyxaréndexe Tois rouquaorv. Babr. Fab. 119, 11. xa 
roùs Jeoès Alowros êurndéxe: uüSois. Aesch. Prom. 631. oùx lurhéxwr 
airéyuar. 

1308. aréovyes vulg. Malim xnréouyos.  ourxoév B.R. V.T! 4. uixoér 
À. S. Ald. re om. S. xx] x&y conj. Mein. Ko. 

1304. Er dé] Êv d' re con). Mein. Cf. 1531. Êy dé oo yo oaçpés. 

1305. rieir] xd S. 

1308. oëx &oa À. R. S. Havn. Med. 8. Ald. oùx äoa B. Br. Bekk. Bergk. 
oË rägæ Elmsl. Ko. Mein. Dind. Praestat opinor scriptura oûrdonx 
\oËrTos pa). Cf. Vesp. 299. ua Alf où Tdçpa noonéuye ce Tù loir. 
Lys. 798. xpôuuvor rép oùx Eder. 

1309. appéyas S. 

1310. xogéyous] An xaldédous? Cf. 1325.  urririn vulg. Bergk. êu- 
aiurin Cobet. Mein. Ko. Dind. ‘‘Attici éureurroéva dicebant, et éuréu- 
Alaoÿas, quae formae ubique in vitio libris restituendae sunt, metro 
sâepe jubente, semper permittente: nam a Graeculis demum 
fictae sunt formae éuxrtnomu et êuntniaucœ«." (Cobet.) Cf. ad Ach. 446. 
Nub. 1484. Lys. 311. Th. 749. 

1811. Moyñs À. B. R. S. V. Ald. 

1312. d’ êxelvor vulg. Qu. d’ êxeivous, vel d”’ êxeïey (1305), vel potius 
dè detpo Cf. 1418. rés 6 nreoüv dedp' êori toùs égixvovuérovs; 
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XO. vayè 09 zolvaroga tavde roy OTROp}. 
nahet Tic GTQUrwr". 
TÜxa UÔVOY Hoover. | 1315 


AOTÉAOVOL d ÉouTEs Eu@c xôleus. 

ILE. Jérror péoeu rehedo. 

XO. vi yag oùx nr Tavre 
xaldy avôpt uerorneir ; 
Zoqia, IIéS0ç, dufobcia, Xéqures, 1320 
TÔ Te TS dyavépeoros Aovxlac 
EÜUGUEROY TLOOGWT O7. 

IIE. &ç Bloœuxd duonovéis. où JGrror Éyromoels ; 

XO. gegéto xdhador Toy nc rrrepéywr. ŒYTIOTOOP. 
où à’ atdiç ad ‘Éboua 1326 


1813. rayd d' &y vulg. rayü y &y — xaloi vel rayù dy — xaleï Pors. 
ad Hec. 1161. rayù da Cobet. Mein. Ko. Dind. rayée libri et vulg. 
Bergk. Mein. Ko. r&v Herm. El. D. M. p. 419. Dind., ut anapaesticus 
sit logaoedicus. Cf. 957. tv nôlw. Servari potest révde, si rreotyor 
pro xrepüy substituatur in v. ant. 1325. 

1314. xaloi B. C. V. (?) 4. Havn. Bentl. Br. xaiei A. R. S. Ald. Mein. 
Ko. Dind. œvSoorev À. R. S. V. I. Pors. Bekk. Dind. etc. &»9çe- 
zowy &y B. Havn. Ald. Br. CU 2 LU — _ _, jambus cum antispasto. Ÿ. 
ad Soph. Oed. R. 1096.” (Dind. in Metris.) 

1315. IZE. praef. vulg. Choro continuant Bergk. Mein. Ko. Dind.  ruys 
vulg. rüya Mein. Dind. Ko. 

1316. Qu. xaréyes yo Éows ris Euàs rrôlenxs. écoutes] éodvres Bergk. 

1318. raurn vulg. Correxi raëre. 

1320. uBodara Xdqgires À. S. V. Br. Bekk. Dind. Ko. éufoocfa, ya- 
outes B. KR. Ald. Mein. conj. Bergk. Suspectum mihi est istud &ufpoair 
sive &uBooctæ. KReponendum suspicor Eügooctüra aut Eèvoula. 

1321. rc vulg. Bergk. Mein. Ko. r& Dind. Cf. 1318. réyde xodr. 
1316. Eus rmôdews.  ‘Houylas vulg. Dedi Aouyts. 

1322. sdduepor B. V. A. Br. edqueooy À. R. S. Ald. Mein. 

1324. où B. R. S. V. &ç À. 

1325. XO. À. R. S. V. om. B. xélayoy À. B. areo@r libri et 
vulg. Dind. Bergk. xrepéywr Pors. ad Hec. 1161. Ko. Mein. Fortasse 
recte. Cf. ad 1318. ZIreodr et nreoüyew permutantur Ran. 1311. 

1326. œùris À. B. R. S. V. Med. 8. Ald. ages Br. etc. Ionica forma est 
adris. Deinde aù y' té6oua B. Ald. 2£6oua À. R.S. V. schol. Dind. Bergk. 
Mein. Ko. aûdus «dr ê£ôoue Br. Cf. ad Ran. 437. Qu. aù ‘£ôgua. Vel où d' 
aùrôs tégua —, tu vero ipse incita eum verberans in hunc 
moduum, êEôque libri. ££woua Ald, 
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TÜTTWY ye TOÜrTOY WÔL 
ré yäe Poadts éoti ric Goreg 0vo. 
TE. Morfg yéo onu deÂds. 
XO. où dé ta nreoa nxçe@ror 1330 
duades Tade xOGUY, 
TA TE MOVOLY OUOD TE TE uavriud nai 
tà Jolérre' Érera d Ünuws pooviuws 
aoùc àv0p ÜgOr TTEQUOEL. 
IE. où ro uè Tûç xeopvôac re GoÙ oyfoouou, 1335 
obrug OoGr ce deuldr Oyra nai Poadür. 
ILATPAAOLAZ. 
yEvoiuay aLeTÔg ÜVITÉTAS, 
DS AuroTadEInr DTÈQ ÉTQUYÉTOU 


1327. Pisthetaero hunc versum tribuendum suspicatur Lenting, qui 
“di eam tantum dicere oportere autumat qui pulset. 


1328. foadus tis êoriy À. R. S. V. Med. 8. Ald. Boxdûs êorur, B. C. 
Br. Boadës êort res Bentl. Pors. ad Hec. 1169. Dind. Bergk. Mein. Ko. 


1329. ITE. vulg. R.? V.? Xn. B. Xo. À.  uayñs À. B.R. S. V. uavÿs 
Havn.  deslôç ] dlos conj. Bergk. Versus languidus, nec Aristophano 
dignus. Mendum aliquod latere suspicor. 

1330. XO.] Kn. À. om. B. 

1333. Jalarre’ codices. Falco: Ald. 


1334 Post hunc versum excidisse videntur alii duo, qui respondeant 
versibus 1323—1324. wc Plaxexds — Éyxovnous; Quos ipsos hic repeti 
valt Porsonns. Cf. Lys. 294 —295. et 304 — 305. Eur. Bacch. 877 — 881. 
897— 901. ‘Quam post stropham unus sequatur tetramcter catalecticus, 
mirum est post antistropham duos hus positos esse trimetros, quos pro- 
babile est ab interpolatore ex uno effictos esse tetrametro, quem Hauptius 
sic restituit, oÿros ua ràs xepyyñdus Ëre ooù oyroou’, à roynof.” (Dind.) 

1335. oË Troc codices. où re Ald.  7às B. R. S. V. roùs A.  xepyvi- 
des B. S. Br. xepyvñdas A. Ald.  oov A. B. Ald. ooù Br. Dind. Bergk. 
etc. De R S. V. non liquet. 

1337. yerotuar À. B. R. V. vulg. yevotuny S. aterds À. B. KR. S. V. 
Med. 8. 9. Br. Mein. Ko. &erôs Ald. Bergk. Dind. 

1338 — 1339. In unum versum qonjungit Dind. cancellis includit Kock. 

1338. ox &r roraÿelny vulg. Soloecum hoc est. Legendum à éuroraSel{ny. 
C£ 1372. évanéroucæ. Alexin ap. Athen. 340 C. yevotunr Eyyeluc, | ÿva 
Kolluédoy 6 xaéçpapos notaré ue. Aesch. Eum. 297. 90 — , ôxws yé- 
rosto 1&rd” êuoi Avrigsos. Soph. Phil. 324. Suudy yévorro yapi rAnçd- 
Gai rore, | Ÿy' «Ë Mvxÿre yvoier etc. Aj. 1217. yevotuar Îy' dAGey Eneoti 
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ylavx@c èx oidua Aiuvac. 
ITE.  ëorrey où Wevdayyelñoer &yyeloc. 1340 
GOuvy yo 00e vis deroç xoocépyeras. 
ILA. œfoi' 


oùn Éotiy oÙdër Tod réteodor ylvxdtegor. 


aôvrou roô8âmu —, ràs Écpès ônwc noovelnouer ASdras. Tr. 953 d$' 
dveudeooû Tis yévour' Exovpos éoridris (?) adpa, ris pm’ äxouxloue à 
Ténwv, 67m — Savoumur. Eur. Hipp. 732. Mliféroi dnd xevSudoi 
voluay, | fva ue rnrepooocar doriy eds êy nravais &yélæo: Sein. E 
1383. Eloi d ôrou uyre Kidaioy urapôs u' Ectdor etc. Eur. Erech. Fr 
17, 25. 4” Euouy' eln téxva, | & xal uaéyoito xai er” &vdpdoiy agé, 
uÿ oymuar" &llos èr nôde nepuxére V. Elmsl. in Mus. Crit. L 4& 
Quod ad aduroraSelnv, cf. Eur. Ion. 796. &ry dyody aurrainr alé 
Sic durrauevos Eur. Iph. T. 843. Hec. 1100. Or. 1376. Andr. 120 
ürio À.B. (supr.). R. S. V. 7 Med. 8. 9. om. Havn. Ald. ante où 

pro x’ ponit Brunck. ërap Bergk. Qu. ro6ow (procul, Anglice fa 
away), vel vo, vel &pap. Post dre lacunam iudicat Mein, à@éços at 
aiÿévos excidisse ratus. «?960oçs supplet Kock, coll. Hom. I]. p’. 425. Hym 
V. 67. 457. Et ita hodie Dind. Mihi corruptum videtur éxie, pro 
reponendum forsan dvo aut Ürep9 (Ürrepder) ant simile quid, aut &+ aisé 
Cf. Eur. Ion. 796. &r' dyoùr &untainvy «iSépe — oioy &lyos ExaSvr. 

1339. ylauxès n°] ylauxdrros conj. Bergk. èn"] ünioe Br. Wæ 
Non sollicitandum Èèxé. Cf. 250. nt nôvrioy oidua Jaldéoons — norère 
Eur. Hel. 1521. ylauxdy 2x’ oidu' &liov. 400. êx” oldua nôrrior yleu 
Glds | — didua.. | 

1340. où] d” où S. V. vevdayyelns iv’ vulg. yevdayyelioer Bent 
Mein. Ko. Dind. Vulgatam servat Bergk. Wevdayyelos legitur Hom } 
XV. 159. Arist. Poet. 16, 10. yevdayyella Xen. Hipparch. 5, 8. sûayyel 
Aesch. Ag.21. etc. xaxæyyelos ibid. 622. evayyeleir Plat, (edayyel({eodes e 
Eq. 640.). xaxæyyeleir Dem. Sed yevdæyyelns analogiae repugnat. 
dayyeleïy nusquam, opinor, legitur. V. Cobet. N. L, p. 163.  & 
libri et vulg. &yyelos Dind. Mein. Ko. 

1341. ôde À. B. R. S. de V.  deroùs S. V. Br. aïsroùc A. B.R Al 

1343. Videtur hic versus in quibusdam libris olim non lectus, neq 
a poeta, sed a grammatico Aristophane lacunae explendae causss es 
adjectus. Scholiasta: oùx Eotey oùdèy Toû nétTEewSaœ: quera roir 
évès oréyou géoovof tives didleuua, xa Aoioropévns (ser. Aoropl 
vous, grammatici) xAñjoœu« oùros' “êo@ d' Eéywye [ita Ald. sed ê;e 
V.] rôv êv 8orior vou&v." DIND. Hoc, opinor, dicit schol: In 
mss. est lacuna post yluxÿrecov, quam supplet Aristophanes grammati 
ita, £e® d' —. Spurium equidem puto. DOBR. Hunc versum cancellis inclk 
dunt Bergk. Dind. Mein. Ko. Idem fere mox sequitur, x&r71S$vuÿ 
yôuwr. In exemplo scholiastae defuisse vv. duos sequentes suspicat 
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[ée® d° éyo tou Tr àr dgroir véuuwr.] 

ôgruouar® yàp rai rerôuerog Botloua 

oixeiy ue dudvy rar IvuG TO véuwr. 1345 
roiwy vôuuur; roldoi yàg ôovidur vôuor. 

ravrwvy, uœlMora Ô ürr xaldr vouilerar 

Tôr rratépa Tois Opioty dyyeuy nai OduvEur. 

xai vi) AL G@vôgelôr ye rdv vouitouer 

0 &v renhiyn Tùv raréga veorrôg Gr. 1350 
da totra uévyrou dede’ dvoumo-Teig yo 

bye Énivud Tvùv moréoa nai avr Égesr. 

ad Eotiy uiy volorv Ooniouy v6uoc 

aaluds à toig TO relagy@r xvoPeovr, 

érciy Ô rare 0 relaoyÔc ÉMITETNOLUOUS 1355 
TAVTOG 7OUON ToÙs relapyLOEis ToËPw, 

deiy toùç veorroic Tùv ratépa ray Toéper. 


F5 $S à FE 


Li 
Hamaker.  £ywye B. Ald. Br. Mein. êyw re À. R. S. V. Med. 8. 9. êyw roc 
es). Bekk. ed. Ko. Dind.  ëprsoer B. S. V. Br. Somoc À. KR Ald. 

143. 1345. 1346. “Aldus et aliquot codices séu@y et véuof duplici 
sccentu, ambiguitatis significandae caussa. Vid. Elmasl. ad Medeam p. 272.” 
(Dind) roue hic A. B. S. et (ut vid.) R. V. 

BA. nétoum xai Botlouœ« | oixeiy vulg. néreuÿas Boülouœ | x@xeïv 
(sut ox@y) Kock, quum infra demum 1360 eq. alas accipiat patricida. 
Îpse corrigo nerôuevos Botlouc | oixeïy etc. 

+ 1946. rôuos À. B. S. V. vouot KR. 

| 1947. &r:] @ (ax, sc. véuw) Reisk. Herw. Ex. Cr. p. XII. Recte, opinor. 
 voueræ À. B. S. V. vulg. Bekk. Bergk. vouttere (sup. €) R. vout- 
| bre (propter voui$ouer 1349) Mein. Ko. Dind. Herw. 1.1. Male. 

| 1%51—1352. Om. Urb. 

: 1351. évorxodeis B. 8. V. &y olx03eis À. R. 

1358. roicur B. KR. S. V. Ald. roice A. dorsorr B. R. S. V. dpnior 
| À Aïld. 

| 1354 raïç À. B. R. schol. Bekk. Dind. rois 8. V. Ald. Br. Vide schol. 
; Paris. ad Apollon. Rhod. IV. 280. 

1355. Enr] Sic Libri etiam Lys. 1175. Thucyd. V. 47. Antiquior forma 
| fuisse videtur £z%y (êrxe) &v), ut y (ei &y). Doricum certe est £x&r, Theocr. 
 AVL 12. 28. Et haec recentioribus fortasse in usu fuit, ut &» pro #. 
1366. zelapyudeis libri et vulg. Bergk. relapyids Dind. Mein. Ko. 
. De qua forma +. Dind. ad Ajac. 390. “ Dicunt grammatici é«ç accusativum 
Bominum in eèçs non contrahi in sis ab Atticis. V. Moerin p. 204. (Dobr.) 

1357. dei libri et vulg. deër Reïisk. Recte. Pendet deïs ab Eorey vôuos 
1353. Eandem ipse correctionem feceram. 
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ILA. anolaioouäga vn A1 kr évdaôi, 
eirreg yÉ por noi Tr zratéga Pooxytéor. 

ILE.  ovôér y” érednreg ya DA dec, à és, 13 
EUYOUS ATEQUOW 0° Dore Opvir Opparér. 
goi à, & veavion, où xax@ç DxodÉcouat, 
dd oidreg adrdç Éuadoy te raiç 3. où yà 
TÔy EY notTÉQa Li) TUrete, Tournoi Apr 
Ty rréquya Kai Touri TÔ rÂfuroov Jaréeg, 1360 
vouioaç &lextovévos Eyes tovdi l6gor, 
poovoët, OtToaTevor, LUOOpOQGr CavTÔr TRËGE, 


1358. érélavox yào vn rèv Al Ald. érelavoaunr y@p vn 4€ Br. àx 
lavoa rép &y vn Alf Dind. Bergk. Mein. Ko. Vera scriptura videt 
&nolavÿoouœ yap v7 Al —. (Cf. ad Ach. 71. opédox yap too 
êy, etc.) Vel arolavoouäpx y Al —. Vel éroladoucœ vi rôr .1f 
Vel énoÂavoouat te vÿ Al —. Futurum enim postulatur. Cf. 1ti. 
dia | &rolavooual ti y, el dractoxgnoouu ; Alioqui non male lege 
tur érélavou uévrèy vn AU — (Cf. 1692. ed ye uévrär dierédnr. I 
743. Quoëe uérrär.) Vel &rélavonx täy (y' àr) vù toy 1 —. Né 
tèy Al &nolavouu &y —. (Cf. Nub. 1931. ré yao & &r noue 
tToù uaÿmuartos ;) Vulgata, ni fallor, soloeca est. érrélaroa À. B 
dénélaca $S. V. y&e À. B. Med. 8. Havn. Ald. yào &> RS. V.r. D 
Med. 9. Bekk. rép" &y Elmasl. ad Ach. 323. rép’ &y Dind. Bergk. Ke. 
dçœ Dobr. réa Mein. rc &p« Herwerden. vn AC À. R. S.V.B 
Dind. Bergk. Mein. Ko. vn ty Af B. Ald.  £ySadt libri. Quod cbs 
vandum. 

1360. oùdéy y'] Qu. simpliciter oùdér, producta ultima, ut in & 
(etey y’ libri) Pac. 663. Sed vide comm.  uéde À. B. R. S. V. ue F. 

1362. coù d', à vulg. Mein. xaé oo: con). Ko. oof 7’. © Bergk. Din 
Theognidis locum imitatur comicus. V. comm. 

1363. oiaxep] oié rep scribendum censet Ellendt Lex. Sopb. IL 
Cf. ad 114. et Ach. 107. Si opus esset, facilis foret correctio 6ceat 
vel 4’ oiœ xaërès —. 7 B. C. R. S. V. Havn. schol. Ald. Br. Di 
Mein. Ko. #> B. Bergk. Cf. PI. 77. Vesp. 1091. Aesch. Ag. 1646. 

1364. raviny dt À. R. S. V. 7. Med. 8. 9. Bekk. raëryy dé ye B. 2 
Br. raurnvdt Elmsl. in Quart. Rev. XIV. 449. Dind. Bergk. Mein. 1 
Cf. ad Egq. 1357. PI. 227. Ita Porsonus: raurmrè dé ye | rr ré 
xaù Tour rù nAxroov Jaréog | Lay, vouloas &lexrpvôvos Eyeir LP 

1365. xui rouri B. V. Ald. xai roro A. RS. Fort. rourodt. [ré 
A. Snréoa Ald. 9° #répg B. S. Säréog Dind. Mein. Ko. ‘9yréog 5% 
jubet Photius (in Sérepa). Cf. ad Soph. Tr. 272. Oed. C. 497. Oed 1 
182. Elmsl. ad Ach. 828. 

1366. révde rùv À. R.S. V. I. ye rùv B. Ald. Br. roydi Dind. Mein. À 
Qu. ëéye lôgoy rérov. 
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tôr rratéga Ô' £a Cr. dl, èxeô udyiuoc ei, 
ëç Tari Opgxnc érxoréror KkdnEt UEyov. 
| ITA. ni) vèr Aubrvoor eù yÉ or Jones léyeur, 1370 
| koi neloouai oo. ILE. voty &g EËeig v Aia. 
KINHSLAS. 
dvarétouar 0 xçdç Oluuroy ntregdyeoo 
xoÜpaœLs" 
rérouar 0 600v &Alor' êrx" ay ueléwy — 
IIE. routi TÔ noû@yua pogriou déiror nreç@r. 1375 
KL &poBq œoert oœuart te véay pérwr. 
IE. doxobôueoda quhdovor Kivnoiar. 
ui deteo xôda où nvldy va uixdor xuxleïs; 
KL  Ognç yevéodæ Botlouœ 1380 
Lyégdoyyos andwr. 
TE. satoa uelwô@v, GO tu léyeig siré uor. 
KL  dxù ooû naregudeis Boiloua ueragoroc 


B6R. rôp marép’ Ëa vulg. Ko. Try xarépa 8° £« malit Moin. ed. Dind. 
. “Asyndeton enim Jocum habet in tribus prioribus imperativis, non 
in quarto.” (Mein.) rèy raréoa d' a conj. Dind. Cf. ad Th. 176. 

1369. sis À. B. R. S. V. ês Dind. etc. 

1310. dtérvacov R. 

1371. ao’ Med. 9. 

| 1372. rreptyeooc À. R. S. V. nreoüyeor B. 
1377. posrt oœuars te véay vulg. œosvès duuare yevey Herm. Mein. 
Ko. Hold. poerds Guuar: yévray Dind. œoevès Buuer: yévræv Dind., qui, 
“Bestitui yé»vay, ut probabilior evaderet metri forma, LU U Z LU U / 
VU, LU U L Æ< Haec vocabula alibi quoque sunt permutata. — Re- 
#ituto autem yéyre idem hujus versus metram est quod v. 1374. xéro- 
pu d' édèr élor' Ex die ueléwy, ubi ueléowr ut disyllabum est pro- 
#uciandum."” (Dind.) Qu. égôfq posvé t üuuari Te véay Epérer (sc. 
ddèr) —. Sod cf. 1399. Bogég odua neldlwr. re véay À. B. R. S. V. 
FT. 4. Urb. echol. Bentl. Br. yeveav Ald. et schol. alt., qui éo»t3er subin- 
tlligit. yévrer Dind. êgérarv] èxéwr v. 1 ap. schol. 

LB. ésnajôoueoda B. R. V. écralôueda À. S. piidorvoy À. B. S. 
V. géégroy R. Havn. géllivoy conj. Mein. 

1379. evxdsis B. etc. xuxloic À. 

B8L Lytp9oyyos À. B. corr. R. S. V. I. schol. Bekk. Dind. etc. 
dyiuvIos B. pr. Havn. Ald. et yo. V. Br. yo. dyüuudos À lyüuoydos 
T. lhytuoySos annot. in B. et ab schol. 

182. &la ré ElmslL n. ms. Nihil opus. Cf. 1499. &Al' ôrou dei yo Léyer. 

1383. uerdpouos] reddeuros, ut grandius sonans, malit Herw. Ex. Cr. 
p. XL, coll. 1197. 
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Grarrtrôuevos x TOr vepel@r nuivac Aapeir 
depodormrous xat npoBôlors dvafolds. 1385 
ILE. Ëx Tor vepel@r yàg àv ris dvaBoläg laBot; 
KI.  xgéuaro pëy oùr àtetder Qu@r n Tégmn. 
Toy dvoaufur yào Tà lourçà yiyreroi 
déqra nai OnÔTt &rta nai xvavaryéa 
Kai rrrepoddvmra. où € xÂdor eloeu tTaya. 1390 
ILE. où dr éywye. KI. 9 vèr ‘Hogcndéa ot ye. 
Erravra yao Ôleuui oo Tùy dépa. 
eldwla 7retmv@ 
aiJepopouwy 
olv@r Toyaodeipwy — 
ILE. wôx. 
KI  vôy &lade Opôuor dlauevos 


1384. dvanrôuevos B. C. KR. S. V. Ald. Br. etc. &varréuevos À. 
Cf. ad 1206. 1624. 

1385. &ecpodoyrrous B. R. S. V. Ald. é&ecodiymrous A. pugopolo 
B. R. S. V. Ald. vepofôlous À. (?) Br., qui oxorfous explicat Sel 
951. vepépola edit. 

1386. om. V. pr. 

1387. XI. om. Ald. ur À. R. S. V. Ald. juir B. 

1388. ylver A. B. S. Ald. et (ni fallor) R. V. yéyveræ Br. 
Dind. 

1389. dépea xai oxéria À. B. KR. S. V. 4. âépia xai oxôrid ye Al 
dépua xl oxoreuvà Herm. Bergk. Mein. Ko. Hold. &égra xa oxûri 
Dobr. (v. Pors. Misc. p.390.) Dind. Recte proculdubio. Idem ipse 
jeceram. Cf. Nub. 1137. uéro ärra (ita Pors. uérou re vulg.). 

1390. rrepodé{ynra Havn. xltoy B. R. V. xAslor A. S. 

1392. oo B. corr. R. 8. V. Ald. oov À. B. pr. 4. Havn. schol. P 
&éou plene distinguit Bergkius, virgulis positis in fine versum 1394 1 

1393. etdwdx] Reponendum, ni fallor, édœdea vel édélsor, i e. ad d 
micilium, sedes, quod a fair (1396) pendeat. Cf, Fr. 199. fr 
xouBévory Edélia. Soph. EL 1393. éoya«ômrloura raroùs els Edodlux So 
Fr. 152. #dn rà Toolus eloopüy £dulsa | dédosxas. Aesch. Soph. 
zœolixdr édolior. zerecvdy B. Urb. Med. 8. 9. Br. Mein. Bergtk. 
retnv@y À. S. V. T. À. Ald. Dind. xernv&y (supr. «) KR. 

1394. ravæodeloow] “ Producta syllaba prima ut in v. 254." (Dind) Fe 
aiolodeiowy (Ibyc. 13), vel zorxilodetpur. Cf. ad 254. 

1895. 6x B. R. S. V. à ôx À. ITIE. wèx om. Have. rùy Gad 
poy R. (qu.) S. Br. rèv édadoduoy (sic) A. B. Ald. rùv &la doouor Ha 
Med. 8. 9. rèv &lade doôuor Herm. (in schedis). Mein. Ko. Dind. Ides 
ipse conjeceram. Scholiastae explicatio est, rôr sic &la doômor. Cf. 1358 | 
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Gu' dvéuwr rvocior Barr, 

IE. nm) tôv AÙ » 'yw oov xataratow Tàç xvo@. 

KL  roté uëy voriar oveiyuv rxçoùs GG, 
toté Ô ab Popég o@ua rehkälwr, 
dliuevor aiépos ablaxa tTéuvor. 1400 
xapievré y, © roeopÜr, ÉGOpiow xai Copa. 

IE. où yäg où yaiçgeuc xrregodéynros yevôuevos ; 

KL  ravri xerxoirnrag Tùv avxoëtOdoxaor, 

OC Taior quais reorudynros ei Gel; 

IE. Botles diddoxeur oùr rap’ fuir xorauévwy 1405 
AEWTROPIÔNS YOoÛY rreETouÉvuy ÔpvÉW, 
Koesonide quÂf; KI. xarayeläc uov, dfoc el. 


: Hom. M. &. 100. »nùr &lad” élxouertor. Hesiod. Op. 631. vÿ« Foy 
: Wal élxtuer. 151. rorau®dy Klade rrpopeéyrwr. Aesch. Suppl. 886. &ra 
.#' Ead” &yer. Polyaen. p. 290. ed. Maasv. “&lade uvore. fade, ut 
qiyede, nédirde, olxévde, moleudrde, xliotnrde ete. Qu. rèv «lédçpou on. 
| alaueros] &lœouevos Reiïsk. 

13%. zroaïcr A. R. S. V. 7. Bekk. Dind. etc. xvoraïorr B. nvyoraïot 
Ad Br.  Safnr B. R. S. V. Brales À. yo. Batvuwr Y. 
| 1397. rù 4€ Havn. Ald. Ph ‘yo Urb. df #yw KR. df 'yw (sic) A. 
D: lys V. Havn. Ald. df Eyowyé B. A. Br. A4[ 7 ‘yw Dind. etc. Recte: 
d. Vesp. 209. Conjicias etiam 4f 7% ur. 

1398. 1399. rére R. 

1388. or'yey 8. T. Recte À. B. R. V. rxoùs 6d6v] roùs fortasse 
eorruptum. Dicitur enim Ôdùv orefyeiy, mon zoùs édér. Cf. ad Soph. 
Phil. 43. 41° f ‘xà oops vooror ÉEeAtlvder ete. 

HO. xad oogd] Qu. xei xnià, vel raurayl (cf. 171. ed ye uœu& 
tacreyi). Vix dicturus erat Comicus éoogl{ow aoga. Cf. ad Egq. 595. 
Attamen cf. 614. Sroûoa — Jvoas. 1157. rendlare nülais. 

M05. xeè rap’ fuir oùr uévowr vulg. Displicet or ita locatum. Lege- 
rm où acp' uiy xarauéywy. Exciderat forsan où» post simile -&1v, aut 
xerauérer 1n xai uévey corruptum, et postea transpositio facta est. Cf. 
PI. 1187. xeèrés pot doxd — Ev3éd" aûroù xaraueveïr. Sed PI. 112. rap 
ir Y uérge. 

1406. Æswrooæ{dn valgo. Correxi Æewroogtdne, i. e. Leotrophides 
alter. 

107. Ksxcon(da quiy vulg. Keoxwntdu — (!) Palmer. Mein. Bergk. 
Kpexox(da (a xpè£ 1138) — conj. Ko. prob. Dind. Kenn. Idem ipse con- 
Fceram. Postulari tamen videtur dativus Koexom(dr œuiÿ, vel œuiÿ 
Koexox(g. (Cf. Steph. Byz. p. 87 D. 6 d' At£wveds Ts Kexçortus (-(doç?) 
gris. Lucian. Tim. 49. Elaye rÿ "Eocy9ntdt quif diavéuery Tè Setogrx6. 
Lüeisn. Harm. 1. dnnvanoas Tÿ JTavdiovidr. Dem. c. Mid. IV. 679. où 
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GA oùr éywy' où rravooua, voür 109 Gui, 
rrotv &y nregudeis Oaôgauxw Tr dépa. 
ZYKODANTHS. 
Oors deg tivec oŸd’ oùdër Éyorres rrregorotulo; 1410 
Tayvoirtepe rxornila yel0ot. 
ILE. vourt vù naudy où patlor ékeyofyoger. 
69” aù qurvoiliur detp6 Ti rroocépgereu. 
ZY. vavvointepge zourila udl œddi. 1415 
TIE. Ëç SJoiudrioy Tù oxdMor qdeir uor doxeï' 
deiodar Ô’ Éouney oùx Oiywr yelid6vwr. 
ZY. vis Ô sereg@r dep êori Toùs aquxyovuévorg; 
IIE.  OÔt rrageotir' GX Grou st yon léyeuv. 
Z2Y. xteody nreody del ur rrûdm TÔ devtegor. 14 
ITIE. uv eùdd Ileliyns réteodai dravoët ; 
ZY. uà Ar, dla xlyrio eu ynotwrinds 
Kai OUXODAYT NS, — ILE. à uandque 5h TI. 
ZY. nai axocyuarodiqnc elra déouor rrreçè lafn 
naval rrepiooBety tas xôheis xaloùuervoc. 1425 
IIE. drô nregtyur T1 rrooonalei ooguregor ; 


xaSeornxôétas yoopnyoù Tÿ ITavdiovéér qui.) Vel genitivus œruiñs Agexoti- 
Jos, ex tribu Cecropide. ‘Exspectes nomen simile, sed sb avis 
. alicujus nomine derivatum.”" (Dind.) xarayelËs uov, dilos &] Q 

xatayelüy ou dilos el. “Fort. xarayeldy," jam Bentleius. Sie sp. | 
Oed. KR. 1008. à rai, xalüs el dilos oùx eldos tl dogs. Sed cf. Lys.3%. 
f tou yuvÿ quieï ue, Onln 'oriy xalüc. Eq. 330. 

1409. Hunc versum om. R.  rôy &éoa diadptuw A. | 

1410. zévns ouxogarrns praef. B. Bordes tlves À. B. R. S. V. All 
Br. Bekk. prob, Gr. dorSés rives Dind. Mein. Ko. ‘‘Scribebatur dns 
rlves, quod Alcaeus dixerat, Aristophanes autem leviter mutatum ré 
praesenti accommodavit.”" (Dind.) Causam mutationis equidem non vider 
Cf. 408. rives mod” oide xal nôder; oïde libri et vulg. oïd Dis 
Bergk. Mein. Ko. oùdèr Eyovres] Qu. de véuovres, hic pascentes 

1410 — 1411. zreporoixlla rayvornreos Urb. 

1413. patlws KR. 

1416. ès A. R. S. V. Ald. ic B. Jotudriov (sic) À. Ald. 3” olue- 
z109 B.  rù oxôliov] Fort. re oxôduov. oxôl:ov À. B. R. S. V. Ha 
Bekk. Dind. etc. oxodèy S. Ald. Br. 

1418. deûg” A. R.S. V. vulg. dr’ B. 4. Quod fortasse verum. Cf. Eq. 9%. 

1419. dei yon B. RS. V. T°: 4. Pors. Dind. etc. yo dei À. Havs. vu 

1490. Usque ad finem fabulae exciderunt ex r° 

1426. üxd À. B. V. 4. Br. Pors. Dind. Mein. ürai R. S. Med 8. à 
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ZT. ua 6, a Ÿy où Anorai ye un Avr@oi ue, 
uerd Tor yegavur T' éneider dvaywg® rélur, 
dS ÉQuaroc rollèg xararenwuix dl. 

ILE vovri yap égyaler où voboyor; eiré uot” 1430 
reaviag dr Guxopavreis Toùc Éévorc; 

ZT. si yèo nr ddo; crxänterr yàg oùx xioraux.. 

TIE. dM' écrty Ereçga v AÙ Epya owgpoove, 
ag y duoltr &rdpa yofr Tocourori 
Ex voû diraior u&ilor } Girogoaqetr. 1435 

ZT. @ Oœuôme, ny vordére y’, &à rréçor. 

IE. vüy tou léyor nreç@ 6e. ZY. ai x@ç r Ayois 
doa rreguoerag Ov; ILE. révres vou Ayois 
avantegobrro. ZY. révreçs; ILE. oùr dufnoaç 
Ütar Àéywotr ot rzraréges ÉKGOTOTE 1440 
Tà Ep Ty TOOL NOVQELOIG Ta, 


Hiva. Ald. Bentl. Bergk. Ko. Formam poeticam ür«t in senariis comi- 
: is loeum non habere vere monuit Brunck. Cf. ad Ach. 970.  r£ A. S. 
. AM. Br. Dind. Mein. Ko. ri B. r« Bekk. Bergk. Rocte. Melius cum re 
emgrait syeophantae responsum. Cf. ad 177. Ran. Qu. ürè rrrepiyer di 
A8 xalei coguwrepor; Sed cf. Vesp. 1334. f£ouér 0e noooxalotuevor. PI. 
În leë, xxloëuevor. noooxelsi À. R. S. V. 4. Br. noooxalsiy B. Ald. 

1427. ye À. B. R.S. V. vulg. re Herm. Dind. Mein. Ko. Hirschig. ue vel 
nu con Bergk. Verum mihi videtur ge. ue À. B. vulg. y’ Euè R. yé ue 
8. V. r: conj. Bergk. Recte, opinor. Cf. 1253. Eandem ipse correctionem 
feceram. Conjicias etiam, quod tamen minus placet, 7 Aur&o Er. 

1429. xararentoros S. 

1430. roïpyoy B. S. roûpyor À. (in quo roëpyoy ov). 

1831. ouvxogavreïr À. B. 

1434. yo B. R. S. V. Ald. yo À. 

1435. 2x r&y to R. Cogitabat librarius fortasse de Nub. v. 1116. êx 
tér dixalorr. 

1437. tros À. B. corr. R. S. V. Eust. p. 85, 35. et 1055, 21. Bekk. Dind. 
ete. raûra B. pr. Ald. Br. vuri léywr conj. Bergk. 

148. &ydoc À. B. KR. vulg. éydoac 8. V. rois libri et vulg. Dind. 
to Dobr. Bergk. Mein. Ko. Recte. Cf. 1437. 1446 — 1447. Soph. Aj. 989. 
et ad Soph. Aj. 776. El. 308. 

1439. roîs puléreis (vel rois dnuôreus vel rois ouyyevéos) conj. Mein. 
qui rois espaxioss ineptum esse recte judicat. 

IAAL. roïç pespaxlosc êy toïoe — libri et vulg. rois pulérais — Mein. 
tois dnuérars vel rois ouyyevéos conj. id. rois dmudraus — conj. Kock. 
ed. Dind. Lacunam etiam indieat Kock. ‘“Recte statuit Beckins non ad 
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CJev@g yÉ ou TÔ uetgduor AutToËprs 

léyur drerréounrer God irrnlaretr.” 

Ô dé tig Tr œûrod qnotr èrt Toaypôig 

dventeg@odor nai rerorhodor Tag poéras. 145 
ZY.  Aéyouou aga noi nregobrræ; ILE. qu êyw. 

dd yap Aôywy 6 voig Te uerewgileror 

éraigeroi T @vJowrros. OÙrw ai oO Eyà 


pueros, sed de ïis, dici.” (Dobr.) Qui tentat rüy uerpaxlev, vel transpo- 
nendo, êy Trois xovgelois tà uerpüxix Tadé, vel 6ray tà ueipaxuin Léyeo 
éxdotore | Ê» roïoe xovpelouory of natépecs tadt. Mirabar jamdudum nm 
hsesisse interpretes in dativo rois uespexlors, qui nullum idoneum sr- 
sum praebet. Parum dubito quin vera scriptura sit rà uerpéxia tir 
toïos xovoelors tædf. Constructionem non intelligens mutaverat inscitus 
aliquis grammaticus. Valet autem r& uerodxea À. q. mec Tv ueioeier. 
Sic supra 167. roùçs nerouévous %v Eon, | rfs oùros oûgws; Soph. EL 34. 
touadré Tor vù mès trs ÉEeoei Boorüv. Similis error invasit Soph. Ud 
C. 1096. rÿ oxonÿ (rdv oxonmdy recte Elmsl.) uèy oùx £psis | à werdi- 
uavris. Cf. Eq. 1875. r& ueipaxca rauri léyo rèr Tÿ utog. Tentatan 
etiam r& uergéxs ên roïoe —. Cf. PL 338. êni roïce xougelorai rèr 
xaÿnuévovs. Vulgatam merito ineptam esse judicant Kock. Mein. ete. | 
1442. re A. B. R. V. Ald. dè S. ye Bentl. Dind. recc. y’ êuoë Br. CE : 
139. xalds y£é uou rèr vidr etc. Eq. 1377. oopôs y’ à Halaë etc. uk 
item juvenes in myropolio confabulari fingit poeta. 6 Auroégne El | 
et vulg. Bekk. Aurpégns (vel Ares.) Elmsl. ad Med. p. 139. Dind. Mas 
Bergk. Areurpégns Ko. Producitur secunda hujus nominis. Cf. ad 1% | 
De nominis hujus scriptura dixit Dindorfius in Thesauro vol. 2. p. 1470 : 
1448. àvenréowxer À. B. S. V. valg. évenréowoer R. | 
1444. aürod B. KR. S. V. vulg. a«èroÿ A. toxywdler fortasse À. 
1445. xai rerorñ0œ] xænroÿoÿa: Cobet. Quod non probandum. 
1446. léyois S. Adyouot t' apa R. V. Med. 9. Ald. dléyorci tr üps 
A. S. Mod. 8. Adyorot y' apa B. A. Adyouat räpa Dind. Mein. Ko. Praesai, 
opinor, ldyosow @ox —. Sic supra 91. oùx &o' &qixas; 161. dueis pi 
coca dire vuuglwy Blov. infra 1530. vredder co TodrniTospeins bréreno: 
Eccl. 672. oëdè xufetoovo’ a&p' &éySowror; Sed cf. 1542. Si verum e 
Adyouor täga, tollenda erit interrogationis nota post zrecoûyreæ. In bujur 
modi locis &pa significat then, it would seem, Ï suppose. Respot- 
sio enim exspectatur affirmativa. Contra particulis affirmativis räge (ra 
äoa) nullus locus est in sententia interrogativa. Hunc versum sine causs 
suspectum habet Mein. 
1447. re V. Ald. ye B. om. A. KR. S. 
1448. r' évSçwros vulg. Hold. 3° &y3çwrros Hirschig. Mein. Ko. Din 
Correctio non necessaria. xal 0° Eyà B. valg. etc. xaf o'è — —'yà 
(sic) A. Malim xai 0° êyw. 
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ara:rtepwoag Boiloua yenorois lôyois 
ToéWar rcoùg épyor vOuuor. ZY. &Al où Botlouar. 1450 

IE. vi doi roufoeig; ZY. rù yévog où rat oyuv@. 
rarr@os Ô Blog cuxopayreiy ÉOTL uos. 
al scrégor ue Tayéor Kai nxoÛpoIs 7TTepois 
tégonos À repgridoc, ws &r vos Éévorc 
xakeodueroc xgT' éyrexlmèc évFaôi 1455 
xaT” où zrétuuo ndlr èxeioe. ILE. uavI@ro' 

@ôi Léyes, êrus Er plan diam 
évdade roir fneir Ô EÉévos. ZY. rœrv uaydavels. 

IE. x&reuS 0 për rei Oetpo, où O' êneio” ad métet 
dogrtacôueros Tà yomuar’ aro®. ZY. révr’ Eyes. 1460 
Béufinos oùdér diapéçerv dei. ILE. uayFavw” 
BéuBrina. rai ur éotr por y} Tôv Aia 
xaäluota Kogrvçaïa Touavri xrept. 

ZY. oluor tdlaç uaoriy êqeis. ILE. nreoù uèr oër, 


151. zosmoers À. B. KR. S. V. Med. 9. rodoexc Med. 8. 

1452. Zore (sic) À. B. 

153. xréçou ue B. S. V. rnrepoou« À. nreçpouu« (sic) R. 

H54 xeoyrñdos B. R. S. V. xepyvntdos À. 

1455. Eyxexknzoës] Éxxexinxux Reïsk. 

1456. xgr’ aù libri et vulg. Bergk. er «ù Both. xer’ «ù Dobr. Mein. 
Ko. Dind. Recte. Cf. 789. 792. Vesp. 475. Similis error est in Soph. 
Ant 601. Displicet praeterea in hoc loco xéra sic repetitum. 

1457. ogârñen R. S. V. Ald. opirxes À. ôqaion B. 4. église C. 

1458. © téve (yo. 6 Eévos) À.  uarSdvo R. S. 

1459. êxeio' ad À. B. AÏld. êxes aù R. V. aù êxei S. étre À. B.S. 
V. xérn R. 

1460. dpraoôusvos B. R. S. V. doxacduevos À. 

H61 uayScye BéuBixe vulg. Scribendum potins uaySdéym BéufBixa 
(se. épais). Cf. 1456. uardvo: | di Léyesc, etc. 1529. uarFévo. | Évredder 
pe —; et ad 946. Ach. 430. oÿd’‘ dydoc Mvoèr Tilspor. Nub. 102. 
aifoi, noyngol y. olda' Toùs à&lajôvas — léyess. Vesp. 1507. ua rèr 
AC oèdéy y &Alo niv ye xapxtyous. (Ubi 6p® vel simile aliquid sub- 
audiendum.) Eur. Cycl. 104. o7d° &ydoa (1. o!d'° &ydça) xporaior, dou 
Zidigou yévos. Cf. ad Ach. 430. 

1463. Kopxvoaïx À. B. R. S. V. Med. 9. Havn. Bekk. Dind. Ko. Keo- 
zvçaia Med. 8. Ald. Br. Mein. Cf. Herod. III. 48. K£pxvoator (sic libri). 52. 
Kégrvçer (sic). “Képxvox in numis: vid. Eckhel. D. N. vol. 2. p. 178. 
De utraque forma dixit Eustathius ad Dionys. Perieg. 494.” (Dind.) 

rosauti À. B. S. V. vulg. om. R. rauræyi Dobr. Fortasse recte. 


M64 nreçù À. B. S. vulg. zreçù R. V. 
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oict de rotÿow Thuegor Peur. . 1465 
otuor télaç. ILE. où rrregvyteis évrevden ; 
oùr GxoluBdes, à xœuoT' érxoloüuevos ; 
rcutgûry TX 0er OToEWoËxorTavoveyiar. 
drcimuer Mueis ÉvAhaBôyres Ta rrega. 
XO. roMl@ dn at nauvà nai Jav- oteogpr. 1470 
GOT ÈTentTÔuE Ta, Kai 
deuvà notyuar etdouer. 
éott yàg dévdgor mrEequaôs 
éxrorér tt Kaçôias &- 
rutéowu Kiewrvuos, 1475 
xootuoy uër oùder, àÀ- 
log Ô8 decldr nat uéya. 
robro Tob uëy Topos dei 
Plaotaver nai ovxopavrei, 
roÿ dé xeuu@vos ray Tac 1480 
aoxiôag qrloggoët. 


1465. oiot À. B. R. S. V. Med. 9. où Med. 8. Notandum plurale os: 
post duale reçu.  rroaow À. B.S. vulg. xzoñow R. V. Bekk. TAuE- 
ooy À. R. $S. V. vulg. oquepoy B. Peuprxiay B. S. V. Boufrxiër B. 
etc. Beufixluy (sic) À. 

1467. oùx om. À. œrolBaterzs KR. V. Ald &rolufabes A. B. 85. 
Med. 8. Qu. érocopnoers (ut in 1032. 1258.) &noloÿuevos libri et Sui- 
das in oùx énolkBfaters. àäroloüueve idem in &zolBatery. Hoc reponi jubet 
Herm. Praef. Eur. Andr. p. XVII. Fortasse recte. Cf. Ach. 778. 9234 PI. 
456. 713. Quanquam non raro ponitur nominativus pro vocativo. 

1468. orpey.] orpouodixormavovepy{ar diversa lectio ap. scholiastam. 

1470 —1493. Rectam horum versuum descriptionem dedit Gaïisfordus 
ad Hephaestionem p. 262. DIND. 

1471. èxentôueoSa À. B. R.S. V. Urb. Kust. éxeroueoda Ald. C£ 118. 

1474. xapdtas vulg. Dind. Mein. AXapd/as Kock. Recte. Cf. ad Ach. 333. 

1477. deuldy B. KR. S. V. vulg. dloy À. Jeuydy Suid. in Exrozor. con). 
Kock. Recte habet decdéy. Cf. Vesp. 592. yù uéyas oùros Kolaxæruuos 
aordaropÀrs. uéyay B. 

1478. uèy À. B. KR. S. V. Ald. Bekk. uéy ye C. Br. uèy oùr Suid. L.e 
roù uèr Bentl. Pors. Dind. etc. Sic roù dE yemuüvos infra 1480. Scilicet 
exciderat roù post proxime praecedens -ro. dei À. R.S. V. Bekk etc 
alei B. Ald. Br. 

1481. quilogoei R. S. œudlogguei legendum suspiceris, ut supra #re- 
poopueir v. 106. rocyopoveiy Pac. 1220. Dullopoeir tamen est in anapac- 
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éort 0 où yoçe noùc at dyTLOTROpY. 
19 ont rgow ris èr 
Tÿ gro éqruig, 
évda Toig Yowotr &Iow- 1485 
rot Évyvaguor@or nai Etr- 
ao nr This EOréQus" 
Tmnadra O' oùnér 7y 
dopalès Evrevyxaveir 
et yo ÉVrUqOL TiS jou 1490 
cor Boor@r roxrwe Ogéotr, 
yuurôc Tr rnyeis ÜT œdroÿ 
raroavra TATLOÉEL SX. 
IHPOMHOEYS. 
oiuor rälaç, Ü Zedc drug uÿ p' OWen" 
rod Ileuoéroipôs crev; ILE. a, touri ti my; 1495 
vis Odpraluuus; IEP. r@v JeGr OgGs tiva 


sis Pherecratis ap. Athen. p. 269 C. rà dè dù dévdon: — gulloponau. 
Confer afuopgosïr (Arg. Aj.) et daxpupposiv. 

1486. ovrapcordor A. B. R. S. V. Havn. Ald. Bekk. Evyceusordo: Br. 
Dind. Mein. Ko. Euvasosr B. KR. V. Evylaoe A. 

1489. Evyruyyérey À. B. R. S. V. Ald. 

1490. 2yrüyos libri et Bentl. Br. évréyn Ald. five A. B.S. V. Bentl. 
Pors. Br. fowï R. Ald. few disyllabon est Hom. Il. %. 458. Platon. com. 
Athen. 442 A. Sic ogvn (Nub. 315), jogooa, noÿos. 790$, v@v, 
vèr, etc. Genitivus fow est Paus. X. 4. 10. accusativus pluralis fps 
Aesch. Ag. 516. Hanc contractam formam Atticam dicit Moeris p. 176. 

1492. Qu. yvurds &r — ‘yévero Ténidétia. Vix placet vulgata. 

149. réredétia À. R S. V. vulg. rävridétia B. 4. et cod. Voss. 

1494. ralas À. B. KR. S. V. Voss. Br. ralas y' Ald Produci poste- 
riorem in raélas constat. V. 1646. Eq. 858. 887. Pac. 257. Soph. Phil. 744. 
Eur. Hipp. 884. etc. 

1495. IT oSéræigos libri et vulg. IlioSéraipos Mein. ITe:Séræpos Dind. 
Ko. Seripsi IZeccéruspos. êorsr vulg. Dind. Bergk. êor’ Bentl. Herm. 
(pit. D. M. p. XV.) Mein. Ko. Cf. ad Nub. 214. Pac. 187. Ach. 178. 800. 

f«] Pronuntiandum ut monosyllabum, nisi potius ubique à scriben- 
dum. Cf. PI. 824. fœuey. B. la, tiç 09’ à xçocèw oùroot; et ad Th. 64. 
# duudme, Toro pèv Ex yaiqur, où dt etc. 176. él’ dyrep elyex 
mor £a y’ eixeiv. B. Aéye. Forma contracta & metro postulatur Nub. 
932. PL 127. Ecel. 784. etc. 

1436. à ouyxaivuuds libri et Ald. Br. Bekk. Bergk. oùyxaluuuds Dawes. 
Dind. Mein. Ko. Recte. 
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EuoD rat évradda; ILE. uè Ù yo uër ot. 
tic de où; IIP. spin ctir &ga Th uéças; 
ILE. ônxmnina; oucxgôr tu uerà ueonuBoiar. 
dla où vig &t; ILP. BovÂrrôc D regaitéow; 1500 
IIE. oïu’ &ç Pôelérrouai ce. IIP. ri yèg 6 Zeds out; 
drroœdoidber ràs vepélas }) Évrréçpet ; 
ILE.  oluwbe ueyah’. IP. oÙtrw uèy énxaltyouc. 
ILE. à the Tlçou et. IIP. zade ae, ur Bôa. 
ILE, vi yàe éovt; IIP. otya, ur) näler nov Toivoua’ 1505 
dd yüg ÔÂet u’, Et u’ évdad 6 Zedc OWerat. 


1497. xaroniv Évradda] xarôni0dev byra conj. Mein. 46€ A. BR 
S. V. Voss. Bentl. Br. Elmsl. ad Ach..178. rùy :1{ Ald. 


1498. Qu. rrnvéx" ärra voy (vel &rr' do" nv) ris Auéous; êorir «pe 


À. vulg. éortv dou B. êori y&p conj. Mein. 
1501. zocei B. KR. S. V. roeëi A. olu' ws] Scribendum forsan ofuu 
wc. Cf. ad 610. aiBoi wç 


1502. drardgudtes malit Salmasius ad Tert. de pal. p. 137. ÆreSgeaur 
enim significare serenum pellere. Evvrepei vulg. Evyvéper Cobet 
Mein. Ko. Dind. Evyvéper scribendum censet Cobetus V. L. p.134. Ita enim : 


scribi postulare tum analogiam, tum usum scriptorum. Sic êxéveyir (nos 
ênuvégnoev) habet Arist. Probl. 26, 40. Quare ovvrégovoayr reponit Eur. 
EL. 1078. ovvrépes (ita cod. A.) Eur. ap. Stob. Ecl. Phys. I. 218. iaré 
per Alexid. ap. Phot. v. u&lloy u&lloy. et Ercvégpouaoir Arist. LL Ser- 
pturae isti favere videtur perfectum ovrvéroga, quasi ab ovrrége for- 
matum, ut xéxloga a xlénrw, etc. 

1503. ueycd’ B. $S. V. ueydla À. R. Med. 8. 9. êxxalüypoua R \. 


ous ne mme eh 


Med. 8. Ald. Urb. Voss. Bekk. Weis. Mein. Ko. Hold. Cobet. £êxxexadltyo | 


ua À. B. 8. Med. 9. Br. Dind. Bergk. Revocandum êéxxaityouc, nam 
postulatur manifesto vox media, non passiva. Cf. ad Pac. 245. 

1504. © om. Ald. 

1505. yao êort À. B. 

1506. éd yàp ôléoexs B. Ald. Br. Bekk. änd yàp déc A. S. V. Urt. 
Voss. Med. 8. 9. drnû yap u' ôléoes R. (gl. 6 Zeds dnlovôrs). ànd as 
éléce u° Bentl. Kust. änd y&e ôdeis conj. Br. Pors. Erf. Reisig. &xo 
yéo u' ôkeïs Mein. Bergk. Ko. Dind. Hanov. Exerc. p. 118. &zd yào àdsi u 
Herm. El. D. M. p. 131. Dind. olim. &xû yàp &lwl’ Cobet. Verum mihi vide- 
tur &xû yap u’ ddeis, vel &xd yap ôleis, quod saepe ponitur sine promw- 
mine addito (Nub. 1499. Eccl. 775. PI. 390). Cf. Pac. 318. êfodciré u 
vd pes. Et un tas Boñs évdoere. PI. 65. ärd 0° àAd xaxdy xuxës. Vesp. 
1202. ä&rodeis ue. Pac. 166. äxoleïs u' äroûeïs. Soph. Phil. 815. &xd 
u' dkeis, Gr naoooÿlyns. Eur. Androm. 921. Eyvoçs ôdei yo u' irdtres 
(6 æôc:s). Bene etiam legeretur, si faverent codices, äxd y&p éloia. 
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a’, fa qodow oo rdévra tTüvw xoëyuara, 
Touti Aafuy uov T0 ouaderor drrépexe 
dvowder, wç &ry un u' Og@otr où Jeot. 
IIE.  ioù tov° 1510 
eÙ y ércevOnoag aùrÔ Ai OU FUAË. 
trouver Tayd 0n xGTa Jagoñoaçs léye. 
&nove dr vur. ILE. wg d&notorroc léye. 
anowey 6 Zeëçs. ILE. scqvin &rT’ axwlero; 
E obreg tueig Wuioate Tôv dépa. 1515 
Jde yàp oùdeic oùdEr dvJowrrowv ETL 
Deoioiy, oùdé xvioù unpiwy &xo 
avlder oc fuëc rx énetrou ToÙ yo6vor, 
a worceget Oecuopogiois vroretouer 
dveu Junl@r' ot dé BagBaçgou Jeoi 1520 
nev@vres boneg Ilvoroi xenoryrec 
ÉTTLOTOOTEVOELY ao Grvwder Tÿ Au, 
et ui) rcagéber TdurrôQu dvewyuéra, 
y eioayorro orxayyra natarerunuére. 


RARE 


Cf. Nub. 792. and yap éloduar ui ua —. 1440. ärd yèp dloduu. 
eo autem mihi displicet correctio xd yäp dei u', quod ita in eodem 
membro esse oporteret subjectum 6 Zeës. 6 Zedçs év3éd” À. non B.R. S. V. 

1508. rourf] rauri KR. oxcddeioy À. V. oxiddior B. S. 4. oxadror 
(sup. a) R. | 

1510. Îoë toû vulg. Dind. Mein. ?où toù Kock. Vide ad Nub. 1170. Pac. 317. 

1512. ray dn, xæra] Qu. ray dr’, era —. Vel ürôduSt rayéax, 
ia —.  x@ra — dn vuy om. S. 

1518. dÿ voy À. B. R. V. vulg. di vuy Dind. Mein. Ko. 

1514 zpvéx ét B. R.S. V. Ald. Suid. s. bh. v. znvéxé T° (supr. alt. 5) 
À ayrix àp C. Br. Weis. zvtx' do Urb. 

1515. gxioare S. 

1917. xrioa R. (?) Bekk. Dind. xy{ox B. S. V. 4. xyioaa A. Ald. Br. 

1519. dorépei B. R. S. V. Ald. üonep À. wonep y Suid. in Oeou. 
Fortasse recte. Cf. Plut. Mor. p. 378 E. ê» @eouogogloss. Sed Lys. 645. 
Boargwriois. Th. 834. Zrmvlouor — Zxlpous. Eccl. 18. Æxtpous ibid. 59. 

Gsouopoptors B. V. Ald. Ssouopoptouor À. R. S. Suid. 

1522. éniorouretoery À. R. S. V. Ersorçparever B. 

154. sodyouto R. S. Dind. Mein. Ko. siodyouyro A. B. V. Ald. (‘“quod 
rétineri poterat”", Dind.) e/oéyæwyr« Br. Quod verum videtur. Non tamen 
reddiderim importentur, sed importent (in usum suum, quae vocis 
medise est vis). Neque displiceret etodynræ (pass). Saepe in libris per- 
mutantur modi subjunctivus et optativus. Cf. ad 634. P1. 438. Vesp. 110. 
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ITE.  eioir yag reçu BégBaçor Jeoi tuves 1595 
dvuwey du@r ; IIP. où yàg sior PégBaoo:, 
Oder 6 raro@ôs cri EErmneotiôy; 
IIE.  Ovoua dë roéroug vois Jeoïç toig BagBaçois 
ti éotiv; IIP. 6 vu êoriy; TouBalloi. ILE. uoyav. 
yretder ago rodritouPeinc éyérero; 1530 
ITP. udluora navruwv. £y dé oo léyw cagpés' 
Yéovor roéopeis dedpo meoi Otallæydr 
rragû Tob Ads nai TOr TobBallor r6v vu. 
dueis dE un onévôeod, dy ur raçadi0g 
TÔ oufrrtoov Ô Zedç Toïor y élu, 1535 
Kai ty Baoileiér ooc yvrain' éyer G10@. 
ITE. vi êouur À Baotheia; ILP. nalliorn xéer, 
frreg Taurever TÔr pee Toù Aid 
vai Täll' draëéravra, ty edBovliar, | 
Ty EUVOMIOY, TV CWPROOUY, Tà VEUIQUE, 1540 


1525. eos B. KR. S. V. etot A. 

1526. dur À. R. S. V. ju B. | 

1527. éoriv À. B.  ‘Eënxeortdns libri et Ald. Efnxeor{dn Br. Dind et | 

1529. r£ core À. KR. S. V. Ald. ré êorc B. êortr R. S. V. Bent. 
êorl B. Ald. êorc A. 


1530. doc R. V. Ald. épx À. B. S. Havn. Cf. ad 1446. 161. PL 579. Eur. | 
Iph. T. 932. raûr' do — nyyéläns uavels; In fine versus interrogant : 
Dind, Mein. Vulgo plene interpungitur, et ita Kock. | 
1581. cagès B. R. S. V. vulg. oag&s (ut vid.) A. pr. Quod fortsss | 
verum. Cf. ad Ach. 154. l 
1534. oxévdead Voss. corr. Dind. Mein. Ko. oxévdno9' A. B. R S.Y. 
vulg. KReponendum forsan oxelon0$. | 
1535. rl B. etc. réélu A. 
1536. Baorlstor À. B. Ald. Br. Bactlgsay Bekk. Dind. Mein. Ko. Cf. 1153. | 
dot] Praestat fortasse of. | 
1537. rés] Qu. rés d°. Paaileta À. B. Ald. Br. Bactlera Bekk. | 
1538. rausever À. B. R. S. V. Urb. Voss. Kust. Bekk. ete. xcoaue" 
Havn. Ald. Br. Weis. Dobr. Adv. II. 382. qui, ‘“Omnino reponendus 
xeocquever. Alludit ad fictiles deorum statuas. Tapievee optimum we! 
Soph. Ant. 950. Zyvôs raureveuxe yoràs xovadopvrous), sed nimis serilm 
et forsan ex 1542." “Jocus est in paronomasia xepaueuery rôr xéoauor | 
(Hold.) De voce xepaueverr cf. Eccl. 253. Sed rausedes requiri ostendi 
v. 1542. Meïnekius conjicit rep raueever rôy xépauoy Tèy rod 1105. 
1539. &raf &ravra K. 
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ti Lodogier, rûr xwlayoérmr, Tà TeuwBola. 
IE. Gnrayra vèg aùrG@ vaueve. ILP. qu’ éyw. 

Pr y Y où ag àxeivou AB, Eravr’ éxeus. 

roirur Évexa 0e0p’ fASov, va poavœut go. 

Ge xor drfourcois yo etroug Eu’ èyw. 1545 
IE.  uôvoy Je@r yotr di 0 érordoanlouer. 
IP. uo@ à érayrag Toùc Jeoèc, ds oioJa où. 


 D£L loudop{ar] éuBçooctær conj. Kock. (ex schol. ad 1536.) “ Locdopéær 
son eoncoquo. Fort. væuorolas.” (Reisk.) Qu. ryy eèrropiar.  ryy xl. B. 

zlsxpérns libri et vulg. Bergk. Ko. xwlaypérny Dind. Mein. Cf. 
Vesp. 695. 724. 

1542. Versum spurium censet Mein. y‘ ap° B. V. Ald. Br. y' &p' A. 
7 R $S. Han. Med. 8. 9. rép’ Elmsl. ad Ach. 328. Herm. Praef. Oed. 
C p. QUIL Lenting. Dind. Mein. Ko. Cf. ad 1446. Defendi fortasse 
test y ao e vr. 91. 161. 1530. PI. 579. Sed otiosa ita foret parti- 
eus ye Post réoa non debet interrogationis signum apponi. aÙr® 
À B. R. vulg. aërôs S. V. &yrox Dobraeus. 

DS. #r y 4y où — vulg. rfrd” y où — Cobet. Ipse malim fr 4 où —. 
CE Nob. 77. fr y évarelow rovrori, etc. napeldfns À. R. V. Bekk. 
Dind. Bergk. Mein. Ko. réyra Adfgs S. Ad8nc B. Havn. vulg. Vulgata 
Wmeanda. Cf. Ran. 251. rouri aag dudy laufdvo. Possis etiam > y” 
b rep &xélrou napeldBns où, névr' Eyes. (Istud &ravr’ in V. corruptum 
ridestur ex où névr’.) Vel fr y hf» où rap éxelvou md &navr (vel 
arr) éqeis. Vulgatam tuetur Bamberg de codd. R. V. p. 30. For- 
mm enim solennem esse mévyr' Éyeis, non &xavr' és V. Kock. ad 
852. 1460. &nayr'. B. R. vulg. xavr' À. S. V. Havn. Bekk. Dind. 
lergk. Mein. Ko. Praestat forsan rà zévr', ut in v. 1687. Ÿv« ryv Ba- 
Meier za rà néyr êxei LéBnc. 

1545. del nor &yowroix ydp] Nescio an praestet &et yàp &rSçoiross 
Wr. Transposuerat fortasse librarius aliquis, qui &e{ xore conjungi 
Were meminisset. Sed cf. PI. 146. &ravrc r@ nloureir yo aS" ÜnY- 
oe Nub. 1198. &xce of xootér3ar yüg doxooof or roucty. De hujus- 
wdi particalae y&p collocatione cf. ad PI. 1120. Vesp. 814. Dobr. Adv. 
L262 Burgesius ad Phil. 1448 conjicit: à décror'' ävipürots yàg 
Porc su Eyos. &el S. V. Br. aïef À. B. R. Ald. 

DA6. yao vulg. Malim yoür. di 0° éndvIçuxi{ouer vulg. Qu. dià 

[y ävSçaxl{ouev. ArIçoxtiuiy logitur Pac. 1136. évSpaxevey Lys. 840. 
dié 6’ À. Bergk. de & o° B. de 0° Dind. Mein. Ko.  éxaySpaxt- 

er] ÉterSpaxtiouer Reisk. Qui, “Diversa sunt, inquit, EraySoaxiter 

iber vivis carbonibus assare, et äxaySoaxifey zu Kohlen ver- 

rennen.” Sed cf. Ran. 506. 

1547. àüs À R. V. ete. ofk B. 
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ILE. y tôv AÙ dei Ofra Jeouoÿs qu, 
Tiucov xadapôc. IEP. dd, wc &r éxotoéyw xaur, 
pége Tù omaderov, Ÿva y’ êdr 0 Zedc 1ô7 1550 
&vwder, œnolovdeir Jox0 xavrpoow. 

ILE. nai Tôy dipoor ye dcpoopôger tovôt laBuwr. 

XO.  rroùs Êë vois Zuarootr Ài- OTO0gÉ A 
uvn vus ëor’, &lovrog où 
Yryaywyel ZWAQETIS 155$ 
évFa nai Ilsioardgos ilTe 
dedueros Wryir ideir, 7 
C@vr’ Énéiror rootlurre, 
opayr Equwy xdurhoy &- R 
uvôy zu’, c Aaiuodc teur Go- 156% 
Tee 709 OÙÔvOCEÙG dns, 


1548. © &ea V. Bekk. Dind. etc. df' aie B. vulg. déc ei AR i 
d'jra] An dy où? 
1549. Om. S. V. Verba Tluwvy xaÿapôs Peisetaero continuat Ko. E 
opinor. Vulgo Prometheo tribuuntur. 
1550. ége tè B. pr. V. Br. œéve uos Tù À. B. (sup. rà). R. S. Vos 
péoe or Ald. Cf. ad 1579. etiam 1508. 1552. oxcddesov A. S. . 
oxtéd10v B. R. va ue xäy B. R. S. V. vulg. va x&y A. Leg 
Îv« uw’ êœy —. De posteriori syllaba in £&» producta cf. ad Vesp. 28. 

1552. ITE. om. R. 

1553. rois À. B. KR. S. V. Br. roïo: Ald. Zruidnocty À. B. R S.Y 
Bentl. Bekk. Zxrarroor Ald. Br. 

1556. 43e R. S. V. Br. %19ey A. B. Ald. 

1558. xçoblrer À. B.R. S. V. Ald. Bekk. zooûlze Br. Dind. ete 

1599. xdunlor, äuvôy teur (sic) B. R.? V.? Br. Bekk. xaunior auré 
ri, À.? Dind. Mein. Ko. xaurliou &uvôr tir Bo. œuydy xauslor 
(ut forsan schol.) Dobraeus. Recte, ni fallor. 

1560. ns B. R. V. «ic A. Aaiuods À. B. R. V. vulg. lady S. 
uoùs reu&y À. R. V. vulg. teuèy roùs lœuoùs B. Post reu&r des 
una syllaba, ut exaeqnetur hic versus antistrophico 1701. T'ogyle re 2 
hiinnoz Facile suppleas «/9'. Aliter Hermannus de M. p. 112. — € 
rep Oduoeds olxôvd" és. Qu. wo- |-xeo ‘Oduosds xx or’ drerdt. 

1561. doxee libri et vulg. Bergk. üorxee xo8 Herm. Mein. Ko. Dü 

Odvoceds A. B. R.S. V. Havn. Ald. oùduoseds Bentl. Dind.  äxil 
A. R.S.V. &rÿl3er B. Ald. rgoe Helbig. x«Sñoro conj. Kock., coll. Ho 
Od. 1’. 49. êxélevoc | ue, Tà dÿ xaréxeur' êopayuéva yndft yarÿ 
delourras xataxeïar — adrôs dè £lpos Ed êovooduevos TTapa uro0ù 4 
junr, oùd' elwv vexdor &ueynra xaépnve | aluaros &acoy Fuer. &. 
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«7 GAS aèr@ xétw Ier 
roùc T6 ÿ alua ti auflov 
Xugep@r À vunreols. 
ITOZEIAQN. 
TÔ ur aéMoua tie Nepeloroxayias 1565 


pèr— ue". — 719€ d Ent wuyÿ unrods xarareSynuéns. Recte, opinor. 
hepta certe videtur vulgata, ut sensit etiam Mein. 

1562. &r9" B. R. S. V. schol. Bentl. Kust. Br. &v713ey Ald. 719’ A. 

zatwÿer B. R. S. V. Ald. xéro A. 

1563 —1564. a m. rec. in V. 

1563. rô laïiua À. B. KR. Ald. Br. Bekk. Bergk. rô Zairua S. V. rù 
daïyue Bentl. Dind. Mein. rù Süua conj. Kock., coll. Soph. El. 573. &d” 
# 1à zslyns Séuare. (“Parum probabiliter ”, Mein.) “Si intemerata est 
seiptura vulgata, jocum quaesivit comicus in similitudine vocum læmès, 
ua, unde Zlœïuaæ finxit. In Menandri versu, quem citat scholiastes, 
seribendum laiu& ut ostendit Bentleius Emendatt. p. 21. xai lama (1aïua 
valg. ijuc R) Baxyever lapoy tà yomuara.” (Br) “laitua V, qui hunc 
st proximam versum a manu rec. habet. Eandem scripturam apud Sui- 
dun in laiua praebet optimus codex Parisinus. Scribendum laïyua, 
æod Bentleius restituit, collata glossa Hesychii, Zlaéyuara: réuuate: 
dt cxéquata, feoù àxdégyuera. Photius p. 201, 14. ldyuare (sic): 
dgë érépgyuare. Suidas laiua interpretatur fepôy Jüua. Theognostus 
h Crameri Anecd. vol. 2. p. 9, 13. Aaiyua, rd feoôv. Nihil ad rem facit 
deiue, quod pro lfua dictum annotarunt grammatici.” (Dind.) Tà Aaiua 
Qusi per imprudentiam pro rôy lœudy, Pisandri edacitatis deridendae 
œusa. positum videtur Fritzschio ad Th. 811., qui verba lau&y, lauudrrey 
foll Phot. 202, 11) componit. Ipse parum dubito quin sincera scriptura 
dit r6 y œiua, ut ad sanguinem, quod quam facile in rù laïyua 
at rô Laïrua mutari potuisset quivis videat. T6 y’ aiua legitur Thesm. 
756. Eadem vis particulae est Ran. 794. diayanreïoS" Epaoxe noés y 
£èuridyr. Sanguine delectari animas, ut et vespertiliones (sequitur 
aim Xæugprgüy À vuxrepis), vulgo credebatur. Apud Homerum (Od. À’. 
50 95. 97. 141. 152. 231) agni nigri sanguine manes evocat Ulysses ex 
infernis. Cf. Apollod. IL 5. 12. Soulduevos dE œiua Tai Wuyais napa- 
Ode play tv Audou Body àaxéogpaser. Philostr. V. Ap. IV. 152. 
oëri BéSpoy, einer, Odvooéus ôpuêduevos oùdè &prüv aluaot yuyayo- 
vices Es dudlstiy Toù ZAyulléows mov. Schol. Plat. Rep. 308, 4. f êore 
toù Odvocéos véxvix, xai Tù y Aidov Jeduara, T@ wuyovax@ T0y opa- 
ler xoncauérou afuar:. Eur. Hec. 532. 6 d' eirev, Q naï Ilnlkéws — 
dur yods pos Téode xnlnrnotous, | vexgür àyoyoüs' 2198 d”, às ins 
her | x6pns éxpuiprès aœiu', 8 doc Jugoiueda. Eur. EL 92. ruog T° 
bxéoqaf œiua pnâsfou œgévou. Arist. Fr. 492. rù d’ aœiux Àéleçpas 
toèuér. Theocr. IL 12. r&y rai (xai vulg.) oxvlaxes toouéovrs | Égyoué- 
ver rade dry T'hola xaù uélay œiua. Horat. Sat. I. 8. 28. Cruor 
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gér Todi rageorir, où xçeoBevouer. 

oùros, ri doc; àr” dgioréo org duréye ; 

où ueraBalst Joiudrioy O0 nt debit; 

T, © nauddœUOr; Amomodlag el Ty quour. 

& Omuoxparia, rot xooB1f@c Duês xore, 1510 
eb Toutoni y éyetgorévnoar où Seoi; 

Éberg droéuas; oiuwbe” 7roÂd yao 01 o êyù 


in fossam confusus, ut inde | Manes elicerent. animas re 
sponsa daturas. Quid autem, quaeso, huc facit zéuue saut oxéa 

ut laiyua interpretatur Hesychius? Quod ad vocem Zairue, cf. Hes Op 
164. drrèp uéya laïtua Jaléoons. Toù xau. Havn. et Suidas in aie 

1666. dp&r À. B. R. S. Urb. Voss. vulg. 6pgc V. Ald. Ko. rodi À 
R. S. V. rôde B. oi A. R. S. V. 7 B. Ald. Br. 

1567. x" àpiorép" B. C.R.S. V. Ald. Br. Dind. etc. Enéptorep (sit) : 
Scribendum, ni fallor, êxraptorep’, ut Erridé£ra. Cf. ad 1568.  auxére 
A. C. Br. éuxnéyn Ald. 

1568. où uerapaleïs libri et vulg. où uerafaleï Cobet. Mein. Ko. 
conj. Bergk. Idem ipse conjeceram, ut'et oùx &rvafalei. Joruaru 
A. Ald. &çs B. R. vulg. ©d” S.V. Bekk. Dind. Mein. ete. &ç d’ A. Vos 

En detra B. (in ras.) C. Med. 8. 9. Ald. Br. Valck. ad Hipp. 13504. 
Bergk. Mein. Ko. Dind. Cobet. êridétia À. Enidetra Havn. ênt detièr À 
S. V. Bekk. Bergk. Quod minime probandum. "Eridétia (ut êvdétia Han 
Od. op. 365. IL. à. 597. #. 184. Eur. Hipp. 1360. Thuc. I. 24) seribi jubt 
Richter. Praef. Pac. 71. Similiter 2x{xova (al. xi xocva) Herod. I 2 
nods defua (al. xooodé£ra) Herod. VII 69. Confer etiam éxéxere. tx 
xépoua, Évdétia, üraonidia. De quibus v. Lobeck. ad Phrvn. p. 2% 
Cf. ad Pac. 957. Soph. Oed. C. 1112. xäsvodr œugidethior (al. äu 
defrdry, aupdekôr). 

1569. ré, © xaxédaruoy; — œÜorv.] Cf. 1604. rl, © xaxédæuor; 
os xai yaorois el. Post ri» œuorr Bergkius (Comm. p. 347) interrg 
tionis notam ponit. Ita sensus erit: Have you the natural defect 
of Laespodias? Quod non probandum. luorodiàs (sic) — À 
louonoduabes Tr quoi Vales. ad Harp. 129, 7., coll. Suida, lusxo- 
dedodar Ty qÜory (velandarum varicum gratia, Quinctil. IL p. 6% 
C£. schol. et ad Eq. 822. 

1570. xoofipès A. 

1571. ei rourovt y’ Éyecporévnoær] De hoc loco Elmsleius ad Ach. 18: 
“Nolim vulgatam temere sollicitare, nec tamen displiceret ef rorro 
_ xsxeigorov#xan" of Seof. Sic noÂueoSe 1577. xeyerporérmuas legitur Eca 
617. Dicebant quidem si rourovt ye — , non item rourort 7e —. C£ 
ad Th. 709. Elmsleii correctionem recepit Mein. Vulgatam jure servaf 
Dind. Bergk. Ko. Hold. 

1572. TP. Eeuç éroéuas; vulg. Mein. Neptuno haec continuant Lenting. 
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édçana rérruwr BagBagwraror Fer. 
&ye 07 ti dpouer, Hodxeis; 
HPAK AH. 


S 

duod y Ge vèv &yquwrcor äygeur Botlouæ, 1576 

Éoris rot’ ES 6 troc Jeoèc éroreyioac. 
TO. &@Ù, ya, nomueoda regi dallay@y 

rroéoBeis. HP. dinhaciws u&@lloy &yxey por Jouet. 
DE. vi tugémmorir vis dérw’ péoe oilguor” 

tuodr pegéto vis ruprxôhe Toùc &vdçounac. 1580 
HP. vôr &rôga yaigeur ot Jeoi neletouey 

rois Ovres Musis. ILE. GA éxuuy@ Tù otlquor. 
HP. va dé voëa vod tar’ éorir; ILE. Ognidéc tuvec 

ÉxTonoTauerOoL TOig OmUOTLAOÏOLY Ôpréois 


Bergk. Ko. Diod. ‘“Miraris, credo, Triballum hic bene Graece loquen- 
tem, qui mox tam foede Ba«pBapéte. Immo Neptunus illa continuavit, 
Triballo malum minitans nescio quid paranti vel turbanti.” (Lenting.) 


1573. écpexa libri et Ald. Goaxa Br. £dçpaxx Dind. Bergk. Mein. Ko. 
Cf. ad PI. 98.  BagBagurepoy V. 

1575. Euoû y B. V. êuoû 3' A. 8. êuod R. Gr: Tèr év3çwror] éru 
rôr äydo' malit Richter. ad Vesp. 858, ne ictus in syllabam re cadat. 

1578. &yyeur uälloy À. doxei À. B. R. S. V. vulg. dox& (sup. ei) 
Voss. Quod fortasse praestare censet Dind. Cf. ad Ran. 645. Eq. 1311. 
Sed ita scribendum foret dy£erv pos dox& (cf. ad Ach. 994). 

1519. rupéxynoriy À. S. V. Ald. rugoxyñoriy B. tupoxyoruy KR. Tis 
B. S. Br. Mein. Ko. Dind: Hamaker. rés Ald. uos A. R. V. Bekk. Bergk. 
noi ris Voss. Recte se habet r:ç, quod multo magis requiritur quam uos. 
Glossema uwos, ut alibi saepe, in textum irrepsit. Cf. ad 1550. Alioqui 
facile excidisset res post -rev. Cf. 1187. operdéynr ris os déro. 

1581— 1591. ‘“V. 1581 forsan Neptuni. 1583 certe Herculis, et 1585. 
De 1587 dubito. 1591 certissime est Neptuni. (Dobr.) Neptuno Bergkius 
tribuit vv. 1581. 1587. 1591. qui vulgo Herculis sunt. “At Neptunum, 
inquit, verba facere decebat, atque ipsa oratio docet hunc deum oratoris 
maonere fungi.” Versui 1581 praef. HP. vulg. Dind. 770. Bergk. Mein. Ko. 

169. Erexvd vulg. Both. Erexvd (ex em. ejusd. m.) Voss. £rexv& (ex 
schol. &yrè roû Extfalle) Dobr. Quod êxsxvÿ potius scribendum monet Mein. 
Et sic Ko. Dind. Hold. Sed nil mutandum, ut ostendit &lia. Cf. 1586. 

1588. ra dè xçéx À. B. corr. R. S. V. Voss. Bekk. Dind. rà xpéa dè 
B. pr. valg.  roû raûr'] r&v raûr' Reisk. roû or’ Halbertsma. Qu. 
tva raùs’, vel roi àrr:. : 

1584, Snuorsxoïour B. S. V. dnuorixoïs À. duorixoï (sic) R. 
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é00Ëer dduustr. HP. eira Ofra oilguor 1585 

êriaris xçôtegor adroiouv; ILE. à xoig “Hedweic. 

ti éotu; HP. roeofetorres ueis nouer 

rapè Tor der reoi rohéuov Gallayfg. 

| OIKETHS. 

Élouior oùn Éveotiy ày T5 AmdIY. 
ITE. nai uiy té y ôgnigeua Mrdg' elvou rroéret. 1590 
HP. fueig te yèg roleuotrres où xeoOatrouer, 

dueig Tv’ &y fuir toïig Jeoïc Ovreg pic 

OuBorov Dôwo &v elyer' àv toig TéAuaour, 

dxvovidag T' dr hyed Quégac dei. 

TOÛTUWY TTEQL ITŒVTWY GÜTOXQUTOQES WAOUEY. 1595 
ITE. GG’ oùre robregor nwmod ueic Toëauer 


1586. êrrexrvgs vulg. Bergk. Zrixrÿs Cobet. Mein. Ko. Dind. o yaig 
‘Hedxkers recte Ald. Br. Mein. Ko. © yaïp’, Hoaxieis Dind. Bergk. 

1587. r£ êore (sic) A. B. Ald. Br. ré £ort Dind. Mein. Ko. HP. valg 
Bergk. Dind. 110. Mein. Ko.  ueïs À. B. R. S. V. 4. Voss. Bekk. Dind, 
etc. £»9xd" (unde?) Ald. Br. 

1588. rep) rroléuou xarallayïñs B. Ald. Br. Dind. xepù roù noléuov xal 
xarallayÿs À. S. V. et (om. xaæi) Moin. Ko. xepù roù rroléuov xei rc did- 
layÿs R. Qu. roléuov rép xaù xarallayÿs (vel potius dradlayñc). Cf. 
1532. f£ovor roéopeis dedpo repli dinilayis. et v. 1601. xfr drallerro 
ueÿa | êni roiode. Thom. M. p. 235. dindliéyn doxiuwrepoy f xxrnlléyn, 
xa deallayai nAnduyrixdc, où dialleyr. Eur. Hel. 1235. oxovdas réuo- 
uey xal dialléySnré uor Persona Æicllæyà fingitur Ach. 988. Is. 
1114. Sed defendi forsan potest vulgata, modo dialleyñs reponas. Cf. 
Eur. Med. 89%. dialléy9n9" &ua | ris roéoder EySoas. Andoc. Il. 26. 
drallaySéyre tic EySoas. IV. 41. Tentabam etiam xepù moléuov xarait- 
oews, ut dicebant xzôleuoy xaralverr, etc. De cacsura in xsoù xroléuor 
cf. 1639. queïc rep) yurœxds mis roleuroouer ; 

1589. oixérns ITauoderaioou praef. in B. C.R.? V.? Joùdos in A. oxf- 
rs Br. Dind. 77E. Ald. Bergk. Mein. Ko.  Eveorev B.S. V. vulg. £veor' À. R 

1590. ITE. A. B. C. R.? V.? Br. Dind. HP. Ald. Bergk. Mein. Ko. dprl- 
tœ A. B. R. S, V. Ald. Br. épré3erx Bentl. Elmsl. ad Ach. 93. Dobr. 
Dind. etc. Vide ad Pac. 924,  Azxcop' S. V. Voss. Bentl. Elmsl. 1. 1. Dobr. 
Dind. Lrapà À. R. lrapa y’ B. Ald. Br.  efvæs om. KR. 

1591. HP. praef. À. B. C. Br. 1102. Ald. Bergk. Dind. Mein. Ko. Holden. 
(Qui, ‘“Liquet non Herculem, sed Neptunum, haec dicere.”) Si baec 
Neptuni sunt, eidem tribuerim v. 1581. rèv &ydpa — ueis. 1587. r060- 
Bevorrés — xarallæyÿs. Ejusdem haec videntar esse cujus praecedentia, 
i. 6. Herculis. 

1593. Suforor] Burviov conj. Bergk.  &y add. B. R. S. V. vulg. om. À. 
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sroléuov :rç0ç u@c, vür t’ èdélouer, ei doueï, 
êar ta din y Al vr délnre Ooér, 
oxovdas roieiodou. Ta dE dla Êotir Taôl, 
TÔ oxirroov fuir Toiouv Oro 7rélur 1600 
tôy AL drodotv xy dollorroueTa 
êrrt Toiode Toùç zcçéoBerc êrx ëguoroy xaG. 
HP. êuoi uër @rôgon vatra, nai ynpilouau. 
JO. vi, à xon6dœuor; DM og nai yéorqis el. 
drrootegeig Tôv ratépa The Tuoavriôo ; 1606 
IE. &lndes; où yao ueïloy”dueig où Jeoi 
Loyvoer’, y Opridec EpEwOLy KdTU ; 


1597. r° êÿélouer B. R. $S. V. vulg. re élouer A. 


1598. rù dfxmov schol. Elmsl. ad Ach. 127. Lenting. Dind. etc. re df- 
xmovy À. B. R. S. V. vulg. re déxciov tuetur Lenting., coll. Terent. Phorrm. 
4, 3. 32. si tu aliquam partem aequi bonique dixeris. Legen- 
dum forsan ê&y tTà fx y — quum mox sequatur r& dè dix êcrir 
redi. Vide comm.  &llo À. B. R. S. V. Med. 8.9. vulg. &lià vùy Tyrwh. 
Elmsl. ad Med. p. 219. Dind. etc.  »ür om. Med. 8. 

1599. xrousioÿe R. £oriy B. KR. S. V. Ald. êori A. 

1600. rois S. ëpgmor R. 

1601. &xodoûve] éneureïy KR. Ex versu 554. xai diallarrouedu. | 
Eni roiode — vulg. Bergk. xai diullarraueda | Ext Toïode, — Valck. ad 
Theocr. I. 51. x&r diallarraueda | êxi roiode, — Seager in Diar. Class. 
IV. 712. Dobr. Dind. Mein. Ko. Hold. xai drallarrotueS" &y. | Ext Toiode 
conj. Bergk.  deallarroueÿa R. S. V. vulg. drallarrôueda À. dixllar- 
tous &y B. 4. 

1602. 2x' B. R. S. V. vulg. «ïs A. 

1604. ydorçgos R. 

1605. äxoocrepsir fort. Voss. pr. prob. Valck. ad Theocr. XV. p. 384. 
Fortasse recte. Cf. Hor. Serm. IL. 8. 67. Tene — torquerier omni | 
Sollicitudine distrietum! Cie. Or. pro Rose. c. 1. Essene quen- 
quam tanta audacia praeditum, qui — id petere audeatl! 
Phil. IL. 7. O admirabilem impudentiam! — in eum adole- 
scentem hoc scribere audere!l Ep. Fam. XIV. 2 Te nunc, mea 
Terentia, sic vexari! Dem. ec. Mid. p. 377. révde Tûy Baoxayor, 
sévde rèy GleSpor, roûror Sn Üpoleeuvl V. Valck. ad Phoen. p. 572 —573. 

she ruoarridos À. B. S. V. Tic Baarlsias KR. Qu. Try ruparvidu. 
Sie e. g. Isocr. p. 93. ryr d ueréoay né uéopos Te Tic yopus àrre- 
eréçovr. 

1607. Bordes vulg. Qu. done. &çpEwoiy B. KR. S. V. do£wot À. 

11 
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vÜy uéy y dd Toi vepélaoir Éyrexpuuuéror 
xdwyavres émropxodour dus où Booroi” 
êdy JE Todc Op Égre Evuuæyovs, 1610 
Étay Guvin Tic Tùr kÜpaxæ rai Tr Aa, 
Ô x0paË rapelday roëriogxotrros 1éSoa 
rrooontôuevos EnxnÔôWer Tdy ÜpFaludr Jevwr. 
IIO. vi) tôv Iloou0@ tarrayt ral léyeis. 
HP. nduoi doxet. IIE. vi Gai où qi; TP. vafui- 
cateet. 1615 
IIE.  Ogêc; érouvet yodros. Éteoôdv vur tu 
énovoad boov Tuês dyaddr rouoouer. 
êdy Ti dvdqurur Legeiôr To Jedr 
eèbauerog eira deacopitrrer léywr, 
“Cuevetrot Jeot,” xat uaroÏ0D LLONTiG, 1620 


1608. y’ B. R. 8. V. ye À. Scribendum forsan vüy uèv yàp êv vegpé- 
Aauorv yxexpuuuéyos. Postulari videtur particula y&. 

1610. Sov:s À. Ald. Br. Dind. Mein. Ko. dpvers B. R. S. V. 4. Bergk. 
Cf. ad 717.  ovuudyous À. B.R.Ss. V. Ald. Dind. etc. fvuuayous Havn. 

1611. xai rôy Au om. Havn. 

1612. roùriopxoüyros B. S. toù ‘riopxoëyros À. 

1613. rpoonrauevos vulg. xooontéuevos Br. Dind. Mein. Ko. Cobet, V. 
L. p.305. Cf. ad 35.  Séver A. B. K.S. vulg. oSévwr V. eva Dind. etc. 

1614. raûra yé to À. B. R. S. V. 4. Urb. Voss. Havn. prob. Reisig. 
Conj. p. 135. Bergk Mein. Ko. Dind. raüra ye Ald. rauræyt recte Bentl. 
Pors. Dobr. Elmsl. (in Quart. Rev. XIV. 449.) Lenting. Dind. olim. raûré 
to Lenting. Bentl. Cf. 171. 446. Eccl. 189. »7 ryr Aqpoodirnr eù ye rav- 
Tayl léyeis. Tadra ye solenni errore librariorum pro raurayt scripto, 
postea raÿræ yé roe metri causa correctum fuit. Et fortasse supra 
scriptum y: non bene intellectum in ro: abiit. 

1615. doi À. B. R. V. vulg. dàS. HP. xäuoi — À, B. KR. S. V. 
Br. 1102. — Ald. vapoioatoEù] Pafaxaroed superscr. in B. Quam 
ecripturam habet etiam Suidas s. h. v. et gramm. in Montef. Bibl. Coisl. 


p. 231. 
1616. HP. Épgs —. ITE. Ërepoy Bentleius, ut videtur.  érawvei] ovr- 
œivei con}. Bentl. Ereçoy vùy libri et vulg. Dind. Bergk. £repéy vvr 


Cobet. Mein. Ko. Recte, opinor. 
1617. dxoûoao3 À. ua B. 
1618. ro Je B. S. Br. Dind. r@& 936$ À. KR. V. Ald. rô 9eû Havn. 
1619. cogl£nres (supr. dec) B. oëros add. À. 
1620. uéver” [uéveS"] of eo Reïsk. un &rxod:0@$ À. R. S. Bentl 
uè ‘nodiôÿ B. V. Ald. Br. uärodidÿ Dind. Bergk. Mein. Ko. PTT SS 
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dvarpdbouer xai radra. IIO. péo’ 100, r@ Tex; 
IE. ôtar GagduGr dgyvoiôor Tin 
éyFouwros oùros } xx ra Aoûuevoc, 
xararrôueroc ixtivos Gpréoas don 
AÆçoBdrouw voir Tu voice T@ Jef. 1625 
HP. vù oxfrreor érodorar rréluiy ympilouou. 
coùrois êyw. IIO. nai Tôr TouBallér vur épo®. 
HP. Ô Topallèc, oiuwterv donet oo; TP. cavrdna 
Boœnraguxedboa. HP. not n° ed léyeur révr. 
TIO. et vou Ôvuel op@r radra, xäuoi Evvdonei. 1630 


tley B. R. 8. V. Ald. Br. ocrfa À. uionrtiq Suidas in uevero(. Bentl. 
Reisk. Bergk. Mein. Ko. Dind. “Forte erat in antiquiore libro wsro7- 
tlg” (Br) In Aldina sic interpungitur: u ‘rodid@, ueonr{ay | évarçt- 
fouey etc. Perperam vulgatam olim tuebatur Dind., dr& subintelligens 
(coll. ad PI. 989). Scriptura weonr{ay nihil aliud est quam uionrieu. 
Simile corraptela &wpfg in &wplæy abiit Ach. 23. 

1622. apyvo{dioy B. R. S. V. épyvooy Voss. de” épyvo(dior A. 

1628. xaS#ras À. B. vulg. xaSÿrar R.? S.? V.? Bekk. Dind. etc. 

lovôueyos Havn. | 

1624. xaranrauevos B. R. S. V. vulg. Bergk. évarrduevos À. xxrarrrô- 
ueros Br. Dind. Mein. Ko. Cobet. V. L. p. 805. Cf. ad 35. Terivos A. 
B.R. V. valg. fxrivos S. (qu.) Dind. etc. dordoaçs B. S. vulg. Dind. 
Mein. Ko. xa) draprdoas À. xävapradoas R. V. ävaprdoas Bergk. Male. 
Cf. 892. Ixrivos eis &y roëré y' olyord" dprxdons. Qu. er évaprréoas 
(om. 1é9pa). 

1625. rauy B. R. V. ruaïr À. 

1626. reliy] réles Lenting. Male. Connecte &rodoùvaes ré. Cf. 1600. 

1627. Eyeye (om. xai) Bentl. Pors.  xai add. À. B. KR. S. V. Br. om. 
Ad. Bentl. Pors. tofalèy À. Havr. yüy À. B. R. S. V. Voss. 
Han. Bentl. Pors. Br. ye vüy Havn. Ald. yur Dind. Mein. Ko.  éçou 
bbri et vulg. éoo0 Dind. etc. Cf. ad 66. 

1628. rosfalds Havn. 1100. oluu$ery À.  oauvaxa À. B. R. V. vulg. 
Cabyaxa S. davvdxas À. davvéxa Urb. xœuy dre Ko. Qu. oaù (vel oaxùy) 
xdpa, i. €. Cùy xapa. 

1629. Saxragrxpoüoa B. R. V. Paxrap{xpouoa À. Med. 8. 9. sine accentu 
8. Seribendum, ni fallor, divisim Paxrdge xpo0oc, i. 6. Baxrnolg xpoiouw. 

.pnot> libri et vulg. qœnof uw’ Dobr. Mein. Ko. Dind. Quod et ipse 
jemdudum conjeceram. Postulatur omnino pronomen. 

1630. e7 ros À. R. V. Voss. Bentl. Dawes. Br. ef re S. Urb. ef rm C. 
Han. Ald. efxep B. 4. elr' (era), el doxeï Reisk. op@r, Tara 
æuo) — (sic) A. Male. .  ovydoxei À. B. R. V. Mein. Ko. £Suydoxei 
Han. Dind. 

e 117 
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HP. oùros, donei Üg&r rabra rod cxfnrteor rép. 

IIE. nai y} Ai Evegôr y’ éovir où 'urodm èyo. 
Tir ur yüg ‘Hoav xapadidomu T@ Aui, 
Ty dE Baothesay ty nôgnr yuvaix êuoi 
éndotéoy éotiv. IIO. où diallay@r ëgüc. 1635 
drciwuey oixad ad. ILE. élyoy por péle. 
HGYELQE, TÔ KOTOTOUX Yo 7cotEir YA. 

HP. © dœudm dévIgwrur Ilboeudor, roi péçet; 
Quels TTegt yuvarrès iËs rroeuñoouer; 


IIO. vi dati rou@uev; HP. 6 tr; Giollorroueda. 1640 


IIO. vi, @itoe’; oùx oio9 éfaxaroueros xaho ; 
Blanres dË To où ouurôr Ÿr yào éxoarr 
6 Zedç æragadods Tovroiuor tir troavrida, 
3, e ? 
cévne ÉGEL OÙ OOÙ ydo Éxavtra yiyverau 


1631. ÆP. libri et vulg. Bergk. Mein. Neptuno haec continuant Ka 
Dind. Hold. Fortasse recte.  oùros] oûrws malit Br. 

1632. où ‘uvño9ny À. R. $S. V. où uyño37r B. Qu. où ‘leSôurr. 

1634. Baorelay À. B. Ald. Br. Baoflscær Bekk. Dind. etc. De RS. 
V. non liquet. Baotlstay metro postulatur v. 1753. Cf. etiam 1531. 

1635. togs] og probabiliter Lenting, coll. Pac. 1264. thoriôuecde yo 
oduer, © täv, éxrxodwv. Facile in êogs permutari potuisset êp&. 

1636. add V. (qu) Ald. aùrsç À. B. R. S. Voss. 

1639. repù yurauxds us] yuvoœxds mepi uiës conj. Mein. Cf. ad 158 

1640. dei A. B. KR. 8. V. dè Voss. Havn. nouer B. R.S.\. 
noûuey À. Med. 8. 9. 

1641. Hic explicit Med. 8. zé À. B. S. V. Havn. Dind. ré dei (et 


v. 1640) R. r£ d° Bergk. Mein. Ko. œuup" À. otruoè B. pr.  éiexe- 


Tuévos B. 
1642. Bldnrery À. où oxvrér] Fort. asaurér. Cf. ad Ran. 630. eirè 


ceaurdy (sic R. où cenvrèr vulg.) aîrië. Soph. Oed. C. 853. œèrûs aùror 


oùre vor xalà | dogs etc. Sed cf. Nub. 1454. aùrôs uèr oùr oaT® 6? 
tToutoy «irioç. 4 À. R. S. V. à&y B. &roÿavei À. (ut vid.) 
1643. d Zedçs, rapadods — où Mein. Male. 


1644. ooù yàe À. R. S. V. vulg. oo yap B. où yàp, ut numerosiss 
malit Lenting. Idem ipse conjeceram. Cf. 423. ‘Melius ad sensum, of 
d’ &xayra —." (Dobr.) Quod si verum est oo yo, cf. ad PL 1110 5 
ylèrra Tr xiovxr Toûruv ylyvera (al. réuveræ); Dindorfius in Stephasi 
Thes. Gr. vol. IL. p. 626. haec monet: “yéyveoSal run vel els rive satpe 
de hereditate dicitur, quae iure ad aliquem devenit Isaeus p. 84, 31. 
dveyiod nai, @ uôvw xart Toùs vôéuous êylvero À xAnçorou£a. p. 41,58 
Ts mood els aürèy yivouérns, el re Enuÿer À yvrg noir yeréo3a 
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ta xofuad, 60 dy Ô Zeùs axodvionur neta- 
Un. 1645 


6 


IE. ouor r@log, oiôr ce xegoogpiterau. 
ete «wc Eu’ drxoyoncov, Îva T ooù poucw. 
dtapolletai oO Deios, à rovngë 06. 
TOY yÜQ FTOTQUNOY OÙŸ ANG UÉTEOTL OL 
aorà Todg vououg” v6%0ç yèg et où yrfo106. 1650 
HP. éyo v69oç; vi léyeig; ILE. où uéyror vi .1ia, 
üy ye Ééyns yurvouxôc À nc dr zxote 
éxianoor elvou ty ZASrnvalar donxeis 
oùoay Juyatég Ovrwy ddelp@r yynolwr; 
HP. nu 0, y Ô rarñg êuoi d0@ Tà yofuara 1655 
vodel” arcodvoxwy; ILE. Ô vôuos atrûr oùn ÈèG. 
orog 6 Iloo_ud@r xoüros, Ds éxraiqer de vi, 


#eidas ar.” Qui ibidem laudat Thuc. V. 49. 6 (uépos roù &pyvolov) 
19 9 ;lyrete. Pausan. 6, 6, 6. rù uèy T@ 9e@ roù épyvolou ytyvôue- 
vor éférisey. Adde Demosth. c. Nicostr. p. 1247, 1. r& uèy rol« uéon, 
& lx rüy vôuwy 1@ lduwry T@ énoyoéwavre ylyvere, Tÿ née plu. 
fret À. B. S. Ald. yfyverar R. (?) V. (?) Br. Bekk. 

1646. ralas À. C. R. S. V. Voss. Br. rélas y’ B. Ald. Cf. ad 1494. 

1643 ôynce À. B. R. V. Ald. Br. Bekk. xovnoè Dind. etc. 

1619. oùd' äxxpñ] Qu. oùd’ äxapñs (sc. JolE). Vel oùd” &xapès (Phot. 
ao" axapés: ôltyov). Cf. ad PI. 244. Vesp. 541. 701. Nub. 496. 

1650. xoù B. etc. où T° où À. 


1692. ye vulg. Bergk. y êx Cobet. Mein. Ko. Dind. Cf. 703. &çs d’ 
fuir Egaros | zodois dglor. Lys. 1129. où uuës ye (y' 2x?) yéomiBos | 
Pouois xepippafroptes ete. 4 rs dy —] Qu. À nùçs y &y —. Cf. 
ad PL 485. % r£ y &r etc. Eq. 413. À uarmy y' &v | — rocoùros êxroe- 
Géénr. Nub. 685. Pre n&ç (nds y R.) &r xaléoeras —; Plat. Theaet. 
P. 129 G. »ÿ dla, © uéle, ñ oùdels y dy aùr® dueléyero. et ad Th. 709. 

1653. énvaiay R. 

1666. »069y ‘Éarodrioxur (voÿw£ &xoSvñoxwr R. V.) libri et vulg. 
Bergk. Ko. voSsi” &xo9vroxær (ex schol.) Dobr. ad P1. 314. Mein. Dind. 
tä soi éxoÿvioxwy Harpocr. in voÿeïc. Kust. Br. Recte Dobraeus. 
No3w ex interpretatione scholiastae ortum est, qui os vd9w explicat. 
En scriptura r& voa articulus ex syllaba praecedenti — rx ortus vide- 
ta NoSeia ex Aristophane affert Pollux [IL 21. ANoSeta est ap. Suid. 
#da ap. Phot. Demosthenes, a Dobraeo laudatus, OI. ILL p. 22. ra 
OtparuewrTixé Tois ofxos uéyouor diavéuovor Sswptxd. Ubi Sewpgixa, ut 
hic vo9eic, sine articulo ponitur. 

1657. om. R. roro Havn. 
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GrJÉEETOL GOÙ TOY 7TATQGUY LOTUETWY 
paoxwr Gdelpôs aèrèg elvar yro0g. 
éo® 0€ 0 «ai Tùr Z6lwvyôs dot vôuor, 1660 
“ Nôd ÔË un etvou dyuovelor, zaidwy Ovrur 
y Ov" êüy dE 70e ui} @ot yriouot VOIS 1665 
éyyurdr to yÉVOUG LETEivor TOY xenuaruwr.” 
HP. éuouy &g oùdéry T@r :catoguy yoyuarwr 
uéveotuv; ILE. où uévror uà Ala. 1éëoy OË pou, 
01 0 6 scarip etoiyay EG TOùs poaTEoas ; 
HP. où dfr êué ye. xœ1 Or Édavuator ro. 1670 
ILE. vi dir àvw xépijvag aiuiar Plézrwr); 
did, ÿy ueŸ iu@v ic, xaTaoriow 0 Eyà 
TÜgarroy Ôgriduy te z10g@ Go yéla. 


1658. oov] oo: con]. Kock. Male, 

1660. d7 xai vulg. Fort. xai dr. Cf. Vesp. 1324. ôdi dè d7% xo (L ni À 
d7) opallduevos noovépyeta. | 

1663. raides om. B. 

1665. yévous À. B. R. S. V. Voss. Med. 9. ruù yévors C. Ald. Br. 

1667. “Ho. uéreoriv êuoi d' do" — yonudértwy À.  êuoi d” vulg. Malin 
Euoty. ap S. 

1668. u& dla libri et Br. etc. »ÿ Aéa Ald. 

1669. 2onyay" À. B. R. V. Ald. Br. Bekk. eloÿyayer S. etomyay Din. 
etc.  æodrop«s libri et vulg. Bergk. goxrtepas Dind. Mein. Ko. Cf. sd 
Eq. 255. 

1670. xci dir’ B. Havn. Ald. xai dÿré T°’ À. xai dre z° KR. xai d8 
tar” S. xai Jÿra y’ V. xai Oÿré y’ Br. Male. 

1671. aœixtay B. C. KR. S V. Voss. Urb. Bentl. Kust. Br. aîr{er À. 
Havn. Ald, axecay (&efxecay) malit Lenting, qui, “Pro déuas &esxéor 
in Eur. Andr. 130. scribi voluit metri ratio gxéliov; pro &esx&s in Soph. 
EI. 102. oëûrus xs olxtoüs te Savôyros.” Ubique afxea (ab «ixës. v. 
Soph. El. 206), ut èrrelxesa ab êmeerxñs, et quae sunt similia, scriben- 
dum contendit Elmsleius ad Soph. Oed. C. 748., allato Eust. p. 1356, 58 
et 1893, 24., qui utramque scripturam memorat. Cf. Hom. IL ei 19. xà- 
ouy &eixelny. Cf. ad Eccl. 663. Dem. p. 976. aixtay (œiuxeray S.) xad Gfer. 
Schol: os rurrnom Tivu. 


1672. al’ y] Qu. fr oùv, vel #y vur. 35 B. BR. S. V. valg. orÿx 
À. Br. Lectio memorabilis et, ni fallor, vera. xoeracrrow @' iy® 
libri et vulg. Dind. Bergk. Ko. xxraorñous © èyw Hirschig. Mein. Idem 
ipse conjeceram. Quod si verum est xaraorm0 0’ Ëy®, mox pro xapéis 
correxerim Te zooà aut 7e duo. 

1673. napéko vulg. Borgk. Ko. re xapé£w Mein. Dind. Correxi re xogs8. 
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HP. dia’ Éuorye nai raœluv doneig léye 

zeot Tics KONG, näywye rxapaÏ du Go. 1675 

ti dai où pis; IIO. tévarria ynpitoucu. 

à 1 Toipall® nûr rù roûyua. ti où léyets; 
TPIBA 1AOZ. 


ral xdpavra nat ueyala Baorluivad 
Ogntro rapadtdœu. HP. raçgadoüra Àéyes. 
IIO. ua vùv AC oùy odrôg ye ragadobrar Aéye, 1680 


> €! 


ei un Terrible y doreo at yeMdOvec. 


FA 


1674. xai dixas A. nélar À. B. Med. 9. Ald. Br. ré R.S. 
V. Bekk. Dind. Bergk. Mein. Ko. Contra xd retinendum censent 
Lenting. Kenn. 

1675. xopñs R. 

1676. r£ dè Voss. 

1677. IE. om. A. Ie. tt où Aéyeis; À. 


1678. xalave xopaüva À. xalcdy xépauva S. V. Ald. xalay xépauva KR. 
zal8 nixopavy& B. xaldvs xopauv& Havn. Qu. xalty (xaléri) xépar aù. 
Vel zalér xôpayau. Cf. Ach. 104. zeuvérçwxr ’Ixova. ubi loquitur 
barbarus. Conferri potest etiam terminatio nominum propriorum hodie 
apud Russos in -off. @ogrrnc seu servae nomen üxoxopiorixùr Kouvo- 
2ouxe (-xaù vel -xau?) est apud Theophr. Char. 28.  faorlvao B. R. 
8. V. Havn. Voss. Ald. Baoruivvad À. Baouuivady Med. 9. Buorliooavad 
Br. Qu. peyaléye Baouivad, aut ueydloy Bactleiuy a. 

1679. ëprcro R. S. V. Bekk. Dind. etc. épvére A. Voss. Med. 9. Sonde 
B. valg. Barbarus dicebat, opinor, ôprwer' à (ëomouy où) xragadtdouu. 
C£ barbarum à xérrouc (où net3ouœ). Aliter et fortasse de industria 
sermonem ejus accipit gulosus Hercules. Léyas ; À. B. R.S. V. vulg. 
Bekk. léye. Bentl. (coll. 1680. 1683.) Dind. Mein. Ko. Aberraverat for- 
tasse oculus librarii ad v. 1677. 


1680. 02] Herculi haec continuat Havn. 


1681. ei 7 BadiGery À. R. S. V. Havn. Voss. Med. 9. vulg. (Et sic lege- 
lat Didymus et Symmachus, ut annotavit schol.) e uÿ Badttor y' B. 4. 
d un Bapuçee y Bentl. Ko. Hold. (‘“Recte fortasse. Hesychius, Bagd{w: 
10 uÿ dinpSpœouéva déyerr.” Dind.) € uh Bopadtu y (vel Bapaxite 
Y) Reisk. et pi verupitee y” Dobr. ei uÿ reruBlèor y' Br. el uÿ Pa- 
sir (;) Fritzsch. ad Th. 1001. e ui Brit y Dind. el puy Bouge 
Ÿ Cobet. ei un BaBoue y’ (?) Mein. ei uÿ Baragièor (-&e?) y’ Lenting, 
&ll. Dion. Chrÿs. Or. XI. p. 158 B. of dé reves adrüy Baurrapl{ouor x 
écapès Léyouors. Suidas, Burragiteuv: uôyes Lalsïr. Eust. p. 278, 17. dc 
2e 10 Parapieey (sic). Valet autem Sarrapéieur balbutire, id quod non 
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IIE.  oërodr aapadoürvar vois yeOô0ow léye. 
IIO. oo nv diallärreode nat EvuBoivere” 
êy d, éxce0n op@r ÜoxEt, oLyfoouaL. 
HP. fuir @ léyeus où rävra ovyxwgetr dore. 1685 
GA 194 ed Dur aùrôs ès Tr oùpardr, 
va ty Baotletay nai và sc4vT Ent lapr. 
IIE.  èç xœigôdr àga xatexbrcnoav oëroui 
êg tToùç yauovc. HP. Botleode Or y Téux 
ÊrTO Tà ngéa Tauri uéveur; DuElg À ÊTE. 1690 
TIO.  Ürrréc où nçéa; zolly ye revdeiar léyers. 


convenit hirundinibus. In infinitivo Bœdéèss explicando laborat Didymus 
apud scholiastam. Sed infinitivo hic non locus est. Verum videtur si à 
Tirupiées y’, quod et ipse conjeceram. (Huc respiciens, opinor, Hesychius, 
Tiruflèers ds yeldoy œuvei. Turufibeu dicuntur et perdices Athes 
p. 390 B. Anon. ap. Valck. ad Ammon. p. 231. yelidèw rersplèe (sic) 
Sed duçrrirrupléed" (sic) legitur 235. ubi v. not.) Vel eZ uÿ reoeris 
y” —. (Teperléeu de hirundinum cantu exponunt Hesyÿch. et Etym. 8. hr. 
Vel & un yiSvolle y’. (JaSvoftbes hirundo sec. Poll. V. 90. Niai vitioss 
haec est scriptura, ut suspicor, pro reruBléer.) Vel el un reriges y’ (v. 
Etym. M.). Cf. nostrum to twitter. Quod ad ei ui — ye, cf. Eq. 18 
Th. 898. Lys. 943. 

1682. yeldôoiv B. R. S. V. yeldôor À. Ald.  Zéye KR. 

1683. op vor vulg. Dind. Mein. Ko. Malim ou vvr. 

1684. orynaouar À. B. pr. KR. Ald. vuig. 
ovuproouc B. supr. $S. V. Voss. yo. 

1685. & Léyers où] Fort. & aù Zléyas. 

1686. ès À. R. S. V. Ald. sis B. 

1687. Baorielay À. B. Ald. Cf. ad 1753.  xab ra] xara À. ra onm.S. 

1688. £s A. B. KR. S. V. Ald.  épa A. S. Med. 9. Ald. et, ni fallor, 
R. V. aox B. Bentl. Br. Bekk. Dind. &oæ xœi Lenting. Quod et ipse 
conjeceram. Exciderat, opinor, xei ante simile xxr —. Zoæ Hermann 
displicet Praef. Oed. C. p. XXIIL, qui voculam, qualis est z7oç, exé- 
disse putat. 

1690. r& xgéx raur) uévwr] Qu. rà xpé Ev9adt pévoys.  rauri pére 
À. R. S. V. rautt y B. "ire R. S. V. dè fre À. dè vèr Fre B. 

1691. dxres rà xpéx À. Br. Bekk. Dind. Bergk. Mein. Ko. ôxrgs où 
tà xpéa B. R.S. V. Med. 9. Voss. Havn. Ald. Corrigendum, opinor, dx 
où xçpéa, omisso articulo. Cf. Nub. 891. zolù yap u&llôy a êr tois 
rolioior léyuy àrnol®. B. ànokeis où; ris y; et ad Av. 1579. Idem, 
ut nunc video, sentit Lenting. Cf. Pac. 1053. ëxra où xpéa. 
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oùx el ue) fu@r; HP. eù ye uévrèr dueré dr. 
IE. yauÿluor yhavida Ô6tw vis debgé nor. 


XO. éore d èv Oévœior xçùs vf dyTiOTçopT. 
Kleyrdog ravoteyor èy- 1695 
ylurroyaorégur. yévog, 


où Jepllovotr Te nai orcet- 

covor nat Tovy@oe tois yMut- 

TOOL OVAGLOVOL TE‘ 

BagBagor Sd eioir yévos, 1700 

Dogyior te nai Qilirrou. 

xnÔ TO ÉyylwTroyaotO- 

our &xeivor Ty Qilirrwy 

TOVFOLOÙ TS ATLAS À 

ylôrra ywois Téuvera. 1705 
AITEAOS. 

© ravT ya à rodTroyres, à ueilw Adyov, 

© corouaxdæçror xrnrvèr ÜpriS or yÉrOS, 

déxeode Tdy TÜgarror ÔlBlos Obuous. 

roocépyetar yàe oioç oùdÈ raupaÿs 


1692. duert9ny (-ouy) Hamaker. Mein. 

169. yausxyy À. R. S. V. Voss. Ald. Kust. in notis. él yausxÿv 
B. schol. ad v. 1564. Kust. Pors. Br. Dind. Mein. Kock. yauÿlor Bentl. 
Qu yauñlioy ylavtdx dére —. Sic yauñlsos (nlaxos) est Bekk. Anecd. 
229, 30. Vel 4A' Exdôro Tes ylavida yausxy dEedpô uor Vel &là 
Yauxmr Ti ylav{da deùoô uor dére. V. Pors. Reisig. Conj. p. 72. 

Xlavide dérw] Fort. yâav(d” éxdôre. Cf. PI. 1195. Fr. 127. et ad 
1579,  déro B. 4. Voss. Havn. schol. Bentl. Dind. dsdéræ A. R. S. 

V. Al Br. Bekk. vu» déro Kust. in notis. 

1694 &y] êu R  ayaïos Libri et vulg Bergk. Mein. Ko. ayœo 
Dind V. Thes. VIII. 620. Cf. Thuc. VILI. 24. ê» Dévous (sic) — évéen- 
Gay (of Afnraioi). 

16%. xluwyüdog À  eëylurr. À. et hic et v. 1702. 

1697. Sepé{ovo£ À. non B. R. 8. V. 

16%. ylwrrnos 8. non A. B. R. V. 

100. etotr B. etc. soi A. Fort. slot Tù yévos. 

1102. xdxd À R. S. V. vulg. xéxi B. 

1706. yopi{eras (supr. ywols réuveras) A. 

1106. peito B. R. 8. V. ueitor B. 

1107. xrnvèv B. R. V. nrnv@r A. 

1109—1711. oùre — où9" vulg. Dind. Ko. oëdt — oùd’ malit Mein. ed. 


170 APLETODANOYE 


Gore ideir ÉlAauye yovoavyet O0uG" 1710 
oùd” pliov tnlavyëcs dxtivur oélkag 
cotoürov éÉélautyer, otoy Épyetar 
Eyur yurarxds xdllos où pardy léyeur, 
ralklwy rxepavrdv, xregopôgor A1dç Béloc' 
Ôour d' drwrôuaotos ès B&Jos xéxlov 1715 . 
xwoei, xalôdy Jéaua' Jvuraudrwy d 
adpar drayaigouor mhextarmy xarvo. 
O0 dE xaïrôg éotuv. allà yon es 
Movans âvoiyesr tepôry ebgnuoy oTôua. 

XO. &vaye, dieye, rapaye, mages. 1720 
TTEQUITÉTEO TE 
LŒnaQa uonagu OÙ TÜL. 
ed the Goaç, peb Tob xadlons. 


Hold. Alteram enim comparationem non ad Pisthetaerum, sed ad Basi- 
liam, spectare. 

1710. ideiy Elauye B. Havn. vulg. ideïy Elauyey À Elauvyer ldeir R. 
S. Voss. ÿeüy Élauwye conj. Mein. dduœ libri et vulg. dodug perpe- 
ram Kiebl. Ko. Qu. ’» déuw (xélo, xüxlw). Temere rpocépyera dou 
construit Holden. 

1711. où vulg. Dind. Ko. oëd’ Mein. Hold. célus Touodror —] 
oélas. rocodroy — Lenting. Fortasse recte. Structurae ratio nequaquam 
clara est. 

1712. oioy A. S. V. Voss. Bekk. Dind. ofxy B. oo d' Ald. Br. éké- 
lauw’ Eydoy KR. Ipse olim tentabam rosodroy êtélauwye Toïioy Egye- 
Tai —, Vel roodror étélauwer, oios Épyerau —. 

1718. yuvaixa B. pr. 

1715. doux] roux Bentl. Qu. Ayvés. Cf. Th. 281. Parum apte xaælr 
Séaua dicitur dour. xüxiou libri et Suid. in our. xüxig Scal Reiïsk. 
(“in orbem’’). Scripserat, opinor, xdlov. Hesychius xédos per xéxlos 
interpretatur. Cf. supra 179. 182. 

1716. d' add. À. R,. S. V. Voss. Suid. 1. L Br. om. B. Havn. Ald. 

1720. HM. add. Ald. Br. et (ut vid.) À. B. KR. $S. V. om. Voss. X0 
Dind. Bergk. Mein. Ko. d'ééye À. B. KR. S. V. Br. décye diaye Al. 
Qu. déeye, néosye, neornéreode. Cf. Vesp. 1326. Eur. Tro. 308. Cycl. 302. 
Vel &vdyete, duéyere, nragéyete, etc. 

1721. zeperéreode B. R. $S. V. Ald. raparéreode À. 

1723. rdv uéxapa A. B.R.S, V. vulg. uaxapa Dind. Mein. Ko.  uaxag:] 
maxalog Cobet. 

1724. © et ed tic Gous, Toù xaéllouçs vulg. à add. A. B. rec. m. R 
S. V. valg. om. B. pr. m. C. 4. “à fort. del." Bergk. Corrigendum, 
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& ponagoTôr où yauor [rfôe re] yuas. 1725 
ueyahor ueydhor naréyovor TÜqai | 
yéros ÔgriTJwv 

duù TOvde Tèr àvdp. all duevaiois 

aoi vuugudiouor Oéxeo Dôaïs 

adrdv xai ty Baotleuar. 1730 
“Heg ot” Olrurcig OTQOph. 
Zty BhaBarur JFoévur 

&gyovra Jeoïg uéyar 

Moiçor Evrenoru ca 

dy TouGO ueraip. 1735 


3 


“Yu ©, ‘Yuérai à. 


opinor, ed ris Goaçs, geù Toù xéllous. ‘‘Trimeter molossicus. V. ad 
Soph. Oed. C. 1559.” (Dind. in Metris.) Idem metri genus Lys. 1314. 
Aesch. Prom. 692. Soph. Ant. 844. Phil. 837. Oed. C. 1560.  roù xdllous 
delent Both. (in Add.) Cobet. ‘Fortasse recte”, Mein. 

1795. © B. etc. & A. ride nôle À. KR. $S. Dind. Mein. Ko. rfde tj 
azôâe: B. V. Havn. vulg. Ejicienda haec esse censet Weis. Inde enim 
ab hoc versu ordiri anapaestos. Recte opinor. 

1726. HM. praef. Ald. om. À. B. K. S. V. ot Br. ueydlo bis 
codices. Semel Ald. 

1728. äyde" À. R. S. V. äydoc B. Havn. dueyalois B. C. V. 4. 
Benil. Br. duevalouor À. R. S. 

1729. vuuçgsdlouce À. R. S. V. Bentl. Bekk. yuugrdfou B. Havn. Ald. 
Br.  déyeo9”] défao3 Br. Nihil opus. 

1730. Bacuelay À. B. Ald. Br. Bekk. Baotlaiay Dind. etc. Cf. ad 1753. 

1731. HMIX. praef. A. B. KR. S. V. Voss. Br. Bekk. XO. Ald. Ko. 
om. Dind. Bergk. Mein. Hold. ‘Ho xor' Oluuria Ald. non codices. 
Correxerunt Bentl. Dawes. Br. etc. 

1732. ràv KR. 5. V. Voss. Bekk. Ko. Dind. Hold. conj. Bergk. Mein. 
Van Gent. rày À. B. Ald. Br. Mihi probabilius videtur comicum scri- 
psisse Zÿr'. Pro Oluuxtle fort. Oléurioy vel Oluuxlois. 

1233. Jeoïs vulg. Ko. Seoi (sic) S. Sea Br. Dind. Hold. prob. Mein. 
Qu SJs6. 

1284. uoigæ À. B. V. uofoa S. pospc (sic) R. Evvexduiouy À. B. 
BR. S. V. (qu.) Med. 9. Ald. £vvexofuiouy Bentl. Dawes. Reisk. Br. 

1735. £y rouÿd” libri et vulg. Ko. ro:@d” Dawes. Dind. Mein. Hold. 

1736. 1743. duÿr ©, duéra à libri et Ald. Malim hic et infra ‘Yu 
‘Yuéves , ut in Pac. 1335. et seqq. Idem proponunt Dind. (in Metris) 
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6 d' augrIalis Eouws AVTLOTOOT. 
XovOÜrTEgos rias 
node æalvyrévous, 1740 


Zryvôs xagoyos yaœuwr 
the T' eèdaluovos “Hoacç. 
Yu à, Yub à. 
ITE.  éxagnv Üuvois, éxoonr @Ôaic' 1745 
&yauor € Lôywv. &ye vuv adroÿ 
tag te xJovias xAnoate Boovräc 
Tag TE rvowdELG A1ÙG doTegoràs 
deuvôy T° dpyfra repavvr. 


XO. © uéya yovoeor doregoriis pacs, 1750 


& Ag äuBooror Éyxos ævepôgor, 


et Bergk. Bis autem haec repetenda videntur et hic et infra, ut in Pas 


fine. Et sic Dind. Hunc versum om. B. Havn. 

1737. "Eows om. A. 

1739. edSvre vulg. Bergk. Mein. Ko. nôguve Dind. Ut néveoxor. et 

1742. rÿç T° eddatuovos libri et vulg. Bergk. Ko. xeëdatuoros Dawes. 
Dind. Mein. Hold. “Fort. xeëda{uovos”, Bergk. (Eadem crasis suprs à. 
xeddæluova. Vesp. 1070. xeÿpvzçwxrluv.) Quod non .probandum. C£ 
ad 1735. 

1743. duévar ©, duére © À. Br. dur ©, duéve à (üumr add pr 
B. duÿy à éuéve à duiy Havn. Ald. um à duéve”, dur à tuéra 
o Voss. ‘Yuÿy © ‘Yuéve’ à bis scriptum in R. S. V. Bekk. Dind. semdl 
Mein. Ko. 

1745. ILE. vulg. Dind. XOP. Kock. Choro continuant Bergk. Men. 
“Vulgo haec tribuuntur Pisthetaero, sed chori coryphaeus hos versus 
dicit.” (Bergk.) Verba êydonr @daïs, ut glossema, delent Helbig. Koti. 
Nescio an recte, 

1746. XO. &ye — Ko. Hold. Vulgo Peisetaero haec continuantur, € 
sic Dind. Choro continuant Bergk. Mein. vùy À. B. R. V. Ald. Br. 


vuy Dind. Mein. Ko.  aœëroù vulg. Cum ès construendum, ipsius 
Iovis. Nisi forte reponendum vueis. 
1747. 1748. xai ràs — | rés re —. Hos duos versus transponendos 


esse suspicor. Ita satis prope se stabunt vocabula aëroù et Aus, que 
in vulgata lectione ninis longo intervallo separantur. 

1747. ad rés vulg. Qu. rés re. Très yJortas] Qu. ràs ydorors. CI: 
Soph. Oed. C. 1727. rèv ySômoy écrtav. Eur. Hipp. 1215. ñy® xSorios 
1217. ySôv1os ds Boovtry Aus. 

1749. z' om. À. non B. K. $. Y. 

1750. éorsponÿc A. R. S. V. vulg. àorepor&s B. Hoc fortasse recte. 
Sic Dorice Bapuayées v. 1750. 
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© 496var Bagvayées OuBoopéoor 3 Éua Boorrai, 
aig 00e vtr ySéva osier, 

did CE TA TTAVTA KQOTOOG 

xai rdgedgoy Baothscay Éyer A6. 1756 


3 


Yu à, ‘Yuérar ©. 
IIE. Ërxeode vüv yéuouoiv, © qÜla ravra ovyyouwv 
ategopg’, êrct Oarcedo Aidç Kat léyos yaurluor. 
OgeËor, © paœnaiga, oùv péiou, noi xTep@y Êudy 
loaBoïoa ovyyôgevaor' aigwvy Ô8 xovqi@ © êyw. 


1752. © ySévœ add. À. R. S. V. Voss. Br. om. B. (sed add. in marg.) 
4. Ald. An & ySévos? Cf. Eur. Hipp. 1217. ySôvos ds Boovtn Aides. 


1753 Post oele virgula interpungunt Br. Dind. pleno puncto Bergk. 
Mein. Ko. Hold. 


1754. Hunc versam secludit Dind., qui, “Probabilior epiphonematis 
forma est, ‘Yuÿy ©, ‘Yuéve, là |‘Yumv, © ‘Yuévees.” 

1754. dia où ra néyra vulg. Dind. (Cf. ad Nub. 916.) dix dè rayra 
Haupt. Mein. Ko. Hold. dix oxÿrroa Dobr. Quod et ipse conjeceram. 
Cf. Eur. Phoen. 591. üore ue | oxfnTomy xparodvra T709" dvaxr” elvau 
XJorôs. xoarñoaçs] Fort. xodrn dn (vel y). Ceterum deleatur vir- 
gala post xoxrñous vulgo posita, nam r& zaévra regitur ab Eye. 

1755. Eyes À. C. RS. V. Urb. Voss. Br. yes B. 4. Ald.  Baoslelay 
À. B. Ald. Br. Baollsiuy (metro postulante) Bekk. Dind. etc. Cf. ad 
1536. 1537. 1634. 1687. 1730. 


1757. HMIX. praef. Ald. om. A. B. KR. Voss. IIE. V.? Br. Bekk. 
Dind. Bergk. Mein. Ko. yauoror R. yauodoi» (sub. jui, nuptias 
facturis) conj. Mein. Eneode vür vulg. Qu. EÉxecdIé vur. 

1758. £a nédov (xaddoy À.) libri et vulg. ?r' Ent nédoy Dind. êxf re 
Bergk. êxi déxedoy Mein. Ko. Hold. (“Jovis yovceov déxedoy notum 
est ex Homero IL d'. 2,” Mein. Idem et ipse conjeceram. Cf. 1266. 
lpéduror äava daredor. Arist. Fr. 162. Anacreont. Fr. 126. JZa«llados 
içoy dénedor. Eur. Ion. 120. uvootvas fepèy qépay, | & oxlow déxedor 
Seoû | aavauép:ios. 576. &Al Exdsromw Seoù daéned” aintelay te or etc. 
Suppl. 270. BaS:, raélœv, feoy darédury ànù ITepoeporeias. Rhes. 376. 
y “Hoas Sanédois yopevoer) nrepopéox, dioy ni xédoy Wecklein. Qu. 
êni uélapor. (Cf. 1247. Eur. Hec. 1087. oùpéroy vyrsrerès sic uéla- 
Spor.) Vel êx£ te Spévor. Sed verum videtur êxt re médov. Scilicet 
exciderat re ante simile ze —. 

1759. ITeo. dpsëory — À. cont. B. R. S. V. oÿv ysioa R. 8. V. Ald. 
or xéoa À. B. Voss. Qu. tr yeïoc. 

1761 sq. révella xallfrixas ©, &lalolol iÿ ray, | rivella xalléri- 
xoç, © dœudvay dréprate Rossbach. de Metr. p. 202. Hold. 
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XO. lolai, in noaindr, 1761 
révella nallirnos, à 
dœuudruy drégrate. 


1761. XO. add. R.? S.? V.? Br. Bekk. om. A. B. Ald.  &iaiala)l R 
S. V. Voss. Bekk. Mein. Ko. &ladai À. C. Urb. Dind. &ldlaiai B. (sup. 
Aa). À. Ald. ‘“Scribendum &lalai, i rouiñoy, ut in Lys. v. 1291. legi- 
tur. Et xraujwy Bentleius quoque restituit.” (Dind. olim) Idem probat 
Mein. Suidas, lala in rauñowv: Éxrpoymua yopoë. zœaèy librni et 
vulg. Mein. Ko. xœowy Bentl. Dind. olim. rœ» in (ut in Pac 452) 
Dind. hodie. Cf. Lys. 1291. 
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COMMENTARIUS. 


L EYEAITIAHIZ] Cf. Plut. Ale. 17. ÆlxiBaddns dÈ Kapyndéva xal Ai- 
fé érugornol&vy, êx dÈ Tour noocyevouévey Iralley xai ITelon6y- 
mour fn regBallôuevos, ôMyou deiy Egôdix roù roléuou Zixsllay 
,éaouiro. Kad roùs uèr véous adrôÿey elyer Y0n raïs Eantoiv Èxne- 
pérous etc. . 

Graculam alloquitur, quem gerebat, sic ut alter cornicem; ut ambo 
ex istis avibus discerent ubi sit Epops, ad quem quaerendum et consu- 
lndum iter ingressi fuerant, sed non bonis avibus, ant ipsi putant, nam 
frustra oberrantes diu eum quaesiverunt. BE. ‘‘Euelpides and Pisthe- 
erus enter in quest of Epops. The scene is a wild unfrequented coun- 
try, which terminates in mountains They travel on till they come to 
te foot of the rocks, which stop their passage and put them to their 
vit’ end. Here the raven and jackdaw make signs that this is the 
place: upon which they knock with a stone and their heels against the 
mountain.” (Cook.) 

pr] Sc. édér. Cf. Thesm. 1228. 0937 dyw dluxe. Lys. 834. Eur. 
Med. 378. xpdrsora Tv eddeïay, n megüxauer | Oogat udliora. 

Schol. 'Op3ÿr xeleüeis: [l'A etodeois roù ragévros Joduaros ed9ds LE 
duoiBalor dpyere noocwrwr. of dè oréyor etoiy lauBuxoi ToluEToO àxu- 
télpros 0, y 1elevraioc “Eoparve xävéyeupe Ty &ndôva." êy elodéoes 
dèuera toy pËe oriyur x&lov leufixdy uovéueroo BoxyuxaréAnxtor, 
zei uétà T0y pry ÉtEpOY Ôuoior uovOueEtoor dxarulmxrur. Ên Tà TéÂet 
dnlñ Elo ysreuxvic.]| Troùro Léyes 6 Tèv xolocdr péour ds êr àxénre 
dérdpou tivès Gyros xœi roù xolouoù omualyoyros xur' Éxeïvo TOQEUEG Pau. 
æenoimres JÈ Ta dvouara Ty noeoBuréowr, T@ uèr rap Tà nelÿeoa 


(mo nel9erv), Tr dè napû rù eù Eyerr Tr Anidwr. — &ç Er ànÉnTu 
très dérdpou Gyros, xal Toù xolouoù omualvoyros Jÿre er’ Exeivo no- 
geviires. Br. ! ; 


2. diuppadetns] Cf. 1257. Eq. 340. 

de] Sc. 7 xopwrn, cornix. 

zpeiise réliy] Brunck: retro eundum esse crocitat. Subaudien- 
dum évas. Cf. 50. » xoouwn por née | évw T1 podïe. Lys. 731. oùx 
ndlr; 138. yugee néliy dedp. 899. où Badiei néliv; Th. 1293. où 
Aaluiy duofe:; Eur. Or. 125. rÿc rréliy uéurno' éJdoù. Scholiasta zély 
Per sis roëxiow explicat. 

zpees] Crocitat. Cf. 24. Eq. 1051. pSovepai yüp Érixpuiouot xopd- 
ru. 1020. zolloi yàp io de xarwxpwÿouor xolosof. Hesiod. Op. 747. 
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xputes xelépuic xopwrn. Zenodot. Valck. p. 229. êni xoparwr xœmr 
Ibid. xopwrn x xdpr£ xpuies. 

Schol. ñde d' «ù xpuies: Todro 6 tir xopornr qgéowr, àç tls Toirer 
tloy T@ xolo1® nupuxehevouéync Tmopelecder. Tù yäg médiv &rri roë 4 


roùrrloe. x Ëy &âlors. xoéber sis Toùniow ünelds. HARPÉTIOUET: 
IMavouede. xwuix@s D? Éxrérurer. — de d' «ad: HAoowrn xrlsvouérz 


els Toùvavrlov. Br. 
8. évw xétw rauvérrouer] Cf. Lys. 709. &Gduueir reprrereir T ére à 
xétuw. Plat. Hipp. min. p. 376 C. êy& rep raûra &rw xcù xére nÂcrèum. À 
Lucian. Tim. 24. dvw xei xéro nlevdua negrvocrür. Alexis com. Il 
894. ré Tadra Anpeïs ginvegür dre xérw —; Id. IIE. 451. &rw xere — 
zeorrarodo’. Menand. IV. 113. xévr’ ve xéro. IV. 149. orocgoutrois 
évo xérw. Com. anon. IV. 601. ed9dç 7r évew xéruw. Dem. p. 22. xo7ro- 
ueyos JÈ &el Tais OtTouteleis Taûreis Tais &vw xarw lunodrre 2 
ouvEyds Talaminmwpodor. p. 52. ovurapañeite ävo xérw (xcè xére pluresi. 
Nub. 616. dyw Te xal xérw xvdoidom&r. Eq. 866. êèr d' &rw 16 mi 
xdTw Toy Bépfogor xuxüorv. Sic Latini dicunt huc illuc. Confer etiam 
Pac. 356. xaerarerotuueSn (8) rÂnyvouevor ès Aüxeuov x@x Auxelov 


nhcvérrouey] Oberramus. Comice dictum pro zlevœueÿa, ut Ach 
657. £anrarütiluv. Pac. 465. ôyxtlleo9. Similiter formata sunt ets 
verba xwéooouc et nrepüooouai. Ex Avibus (hinc, ut videturi citat 
Gregorius Cor: p. 29. uérnr dpx Tv dd éviérouer. 


4. &lws] Frustra. I. q. uaérnr. Vesp. 85. &llas qlvepsir” of Ha) à 
&Esvonoere. 929. Ach. 114. etc. | 

neogpogovuérw] Viam texentes, i. e. ultro citroque cursitantes. “IdirE 
journeying to and fro shuttle-fashion.” (Gr.) Cf. Xenoph. de Venat. 6, là 
cË Jè (aË xûves) dnd yapäs rootaoiv Étlllouou Ta lyvn, rroogogoiutre 
ragà Tà adré (i.e. ‘“‘coursing to and fro, when trying to strike the scent,” 
Gr.). Callias com. II. 737. worep conyvixds Tv Gr rrpogogoiutÿs à 
(qu. doayvns ris -- rpogopovuérn, vel àpéyver yàp — noogogoiurdal 
Metaphora petita a texentibus, qui, ut subtemen cum stamine connectant 
fila ultro citroque ducere et reducere solent, ut monuit Kusterus Recte 
schol: dedpo xaxeiïoe rogevôuevor els Tévavrie. npoogogeïcäes ;àg Àfyerm 
TÔ napugpépeiy Toy OoTjuova toiïs diaiouéryois. Pollux VII. 32 200ge- 
oetodar idem quod dideod« esse docet, i e. telae tramam subtexere 
Sed aliud significat deateoæ, i. e. ‘to set the warp, the perpendicular 
threads, in the loom,” ut recte explicat Green. Anglice threadin£ 
our way. Similiter fere nos dicimus to darn the pavement \. 
Meinek. Fr. Com. III. 738. 

Schol. roogopovuévw: Aeüpo xàxeice nogevouevor eîs Tärevria. 10 
pogeioder yèp léyerar TÔ rrapagpépeir Tdv orÂuova rois dralouérois. — 
élus: pérnv. R. Br. roogopouuévw: ‘2Je xéxeioe xogevdusros. Br. 

5. T0 d” êuë —] Mene vero —! Indignantis exclamatio. Cf. 7. Nab. 
268. rè JÈè uÿ zxvvénr olxoder ElSeïr — Eyoyra. 818. Ran. 590. rô dé 
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agocdoxjouf a" —. 741. Tr dE un nard£ar 0 êEeleyydévr Gvrixprs. 

PL 593. rè yao #yriléyesr roluäy du&s ws etc. Eccl. 787. Soph. Phil. 

2H qeë, rù x 2dufeïr | xodopÿsyux Torodd' à&vdoès etc. Eur. Med. 

ll. Alc. 832. Plat. Phaed. p. 224 rù y&p un dieléodar oiôr T' eîvai 

Gr —. Thuc. VII 28. rà y&o aëroès noliopxovuéyous — und &üs &no- 

Giÿrar êx Zixellas ete. Xen. Cyr. IT. 2. 3. ris rüyns, Tù Euë vüv xdn- 

Jérre deügo ruyeir. Cic. de Fin. IL 10. Hoc vero non videre 
marimo argumento esse etc. Virg. Aen. I. 41. Mene incepto de- 
“istere victam. 

Schol. rù d° ui: Oùx eôndes. Br. 

6. Cf. Plat. Theaet. p. 147 C. id Boayéws &noxp{vaoda nepiépyera 
anéperror ddr. 200 C. axoèr negeldôvres raltr ni Ty rnourmr rt- 
gousr azopéxy. (Ko.) 

Schol. (nisïr 4 gli: Arrixh À xpois Toù nléor nleir.) 

7. Schol. [rè d° êuè xolouÿ: “Ore 6 pèr xoloidr éxpérer, Gore deï£as 
ag diger Tr noûs Tà bpreu Oddv 6 JÈ xopwvnpr dit Tr (imo ryr 
ect) voler. did xct péugporres Éaurois re dn Toïs épvéors niorev- 
Certes uuxpar dimvuour xei oÙnw Tù Enroüuevor edoov. Arrix® dè Eee 
dome raëra évanédora, à xci êy Negélais (268), “Trd dE uy xuriÿr 
vludsy ldeïr ÊuÈ Tôy xaxodaluoy Éyoyte.” voeïre yüp ElwSer Tù oùx 
ebn)ts f où uowgéas rdéoy, Ÿ T1 Toroûro. — Tù À lui: OÙ uwplas 
sé, Br.] 

8. rüy Jaxrélwr] Pedum digitos intellige, quos ille circumcursando detri- 
verat, Cf. Eq. 874. Hermipp. com. II. 388. fuiür &ravras &rédouaæ Toùs 
dexrélous. Tibull. L 9.16. Deteret invalidos et via longa pedes. 

Schol. äroonodjoæm: Ayri roù &gavlou. &nd ris oxmodoù a«aërn yào 
dgariss Ty nooùünotaoar Ülnyr Tüv Evlur. (4 &noxço0oœ«, @paylou, 
tvarôusror ÉxBalsiv.) 

9% 6rov yñs] Ubi terrarum. Cf. 394. Pac. 198. xoi yñs; Ach. 207. 
État réroanrae yÿs. Eur. Hel. 492. Zrégrn dè où yÿs tort; El. 931. 
Æoë yñs d' 6 Tljuew; Acesch. Pers. 231. zoù 79ov6ç; Soph. Tr. 68. 

10. Schol. Evreudert ri narp(d': "Egurmuarixüs. Jévaro Sy Evred- 
Sr ry narotda PJeïr, (rouréorr) très ASmyas. &s rod dÈ épecrnxôrar 
Tate noir. 

I. Efnxeorédns]) Hunc tamquam servum et barbarum notat infra 764. 
& di doùlôs êorse xai Kao wonep Eënxeor{dns. et 1526. BéoBagor, | 6er 6 
Rero@ôs êorir Eënxeor{dns [-(dn]. Hic autem tamquam 7A&voy et erronem 
atque érfor:ov. BE. V. schol. Append. Prov. II. 70. ‘Eënxeor(dns sès 6d6v: 
oùtos eburñyavos édoùs Égpevoloxeiv (80. ds Eévos dv) xcb uÿ nlavao« 
durogür. 69ev à rraporula Ent rüv Très éJoùs exc eldérwv. Apost. 
VIL 55. 'Efmeeor(Ons êyévou: ini rüv édoù énonduyngévrwv. — etrror, 
Oùd" &y "Elnxeor{dns eûpos Tr eèdeïay 6dér (ita Suid. v. "Efyx.). Lucian. 
D. Mort. XX. 4 Zélwy 6 ‘Efnxeor(dov. (Cf. Plat. Sol. 1.) Hesych. ’Efr- 
Monidalxidus: oi repù rôv EEnxeor{dny xui Alx{dnr (Alxaïor Mein. Fr. 
Com. IV. 636) roùs x:Sapwdoë. Nomen ‘Eëfxeoros legitur Dem. p. 666. V. 
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Bergk. Comm. p. 373. Dicit igitur Peisetaerus se vel ultra istam ter- 
ram versari barbaram, quamvis longinquam, unde Erecestides patriam 
agnoscere sibi visus sit Athenas. 


Schol. "Eënxeor (dns: Toro &s Eévoy diaféllouor xai niéror (r& 
édoùs yivwaxer). of yàp Eévor pallor lonot ras édoës. (roûro  &r ir 
ueuvnuéros xai êy Tois EneTa, dia Tourevy (164), “ei dè doilé ion 
xal Käèg Gonep Etnxeortôns.”" Eote dÈ xai Ereoos * * * ‘Eye Àioer 
£oyoy Evdétou ritalves Wlvpoy sdñ9n vouov” uéuynrar ÊÈ aùtoë x 
Iloléuwr êy r® devtéow neo ris ASiynorr Eorroodérous Éxidnules 
léyar. 6 dè ‘Eflnxeoridns xSapwdès nuSiovixns. vixg JÈ xai Tr ni 
Kagveloy &yüva Tv y Aaxedaluon, x Ilavaÿprauin dis. Alex à 
"Eënxeor{dns &s Eévos xouwdeire. xaù oûriyos Movoreôre, “ty 
lous midmeovs oi” étépous Tivûs Léyerv, | Auxéar, Teléar, ITelourdpor. 
"Eënxeor(dnv. | évoudlous eines nidprous * ** | 6 uéy ye Jeilèç, à dl 
x0daË, **%]| 6 dè véÿos (1. 6 dé ye véÿos, vel 6 d' aë rôgos)." 

12. ravrnr] Sc. Tv eis Tè oluot — &yovoay, eam ubi ofuor da- 
mandum est. Similiter Ach. 1019. &vÿo xaxodafuwr. Æ1. Karè eat 
VUY TOÉTOL. 


Schol. où pèv, © T@v: Ilxllwy not. rouréorr tv sic Tù ofuu dd 


Badrbe. 


13. oùx T@v ôpréwr] Ille ab aviario foro. Cf. Nub. 1065. ‘Yré- 
dos d” oùx Tüy lüyvwr. PL 435. ÿx rüy yesréver. Vesp. 1267. Auvrle — . 
oùx Tor xowpÜlwr. 789. disxepuaurlier" y rois iyJüar. Plat. Apol. p.i4 : 


toùs êx ts vauuaylas. Dem. p. 417. rôy sis roùs dpvers elorérre. 


Schol. (oùx rüv ôpréwv: Avri roù ôpreondlur. Aidvuos 6, duré. 
pécxery adrods êx 1üv ôpréuy nenxovdére, Emel Ogveat Ti Anti : 
los. noù d ërüy d' xaxds repù Mavrivaur Gnrlilafay, à xai T0 : 


oToarnyods àrofaleir Adynra xai Nixoroutoy, xaÿà xai Avbporiur 
pnoty. Alluws. 61e oùrog Elsyoy xaù En Tv TÔxwr, àyri roù épreozw 


low, [os Tr yuroèr, àvri roù yuroonwllwy]. À dè àéragopa reùx 1 : 


‘Ounorxdr (Od. »’. 407) ‘Jess Tér ye ovEoo: rapiuevoy," rotreen 6e 
peoïs. ÉEñs oùp Énréyer “al Jè véuovrar nèp xÉgaxos néren.") 

14. 6 nuvaxonwlns] Anglice the poulterer. Hesych. zerexorais:: 
grown. tÜAlovres yûp aùr& xoù ridévres En nivexos Enulou 1€ 
lenrà dou«St£ovres. Phot. p. 430, 11. Cf. infra 1078. 


Piloxpdérns] De isto infra 1077. exstat edictum avium, quae jamiü : 


rempublicam coaluerunt, #» &roxrefrn Tis uv [éuür] rloxgars 
etc. BE. 


— mme be - mt 


uelayyolür] Insanus. Anglice crazy. Cf. Nub. 833. Eecl. 95134. 


rapagpooveïir — xai uelayyol&y PI. 12. 366. 904. 


Schol. à revoxonwAnc: Avr) roù à dpveonwAns. Gre rà dixage 1ùr 
ôgvéey nt rivéxey Tidévres Enwlour. f nivaë eldoç épréou. — roiror 


JE xai êr rois éfs (1077) uéuvnrar “y ànoxrelyy vis Dudr Piloroërs | 


Tôy orpouñior,"" Üs Üprea nulei. R. 
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15. Schol. ôs rod" épaoxe vÿr: (OË uér gaoir adrdr diaodpssy Tdr 
#osxeor lôyor xai, déoy eineiy tüv GvSoonwr, léyery Ex Ty ôpréor, 
oi dé oëros, 66 Égacxe uallor Tr &llowy ôprémr duvaodai rpoonyrñox- 
ed 1ÿç Odoù xai déifor muiy aùroy x Ty Ôpréwy, oioy êx Toù 
Gvotmuatos Tr Opréwr y Taur® Ovrur. Allux. Egaoxey 06 ilo- 
mars. 10 dé v@r, rouréoriy uir, Oerxtrixds (drxds?). omualvet quiv 
x 1ôv égréwvr, rouréort dit Tv ôpréwr, ôrov Toy ‘Enom« etpñoo- 
Mr. yoWgEræs x 6x Te, xal diaipodo( TIvES xeb noooTiSÉaOr TÔ 
és, 10 Êx Ty Opréwr &nédoro Tèr xolocdv xai Tv xopuwvnr. Bialws 
ro aoùs Toro eloñoÿœ onuaveiv duiy Tôv Enona 6 êorr, delfuvra 
dir dpréwr. rap’ dnôroiar dè eslonxe Tù 66 dpris êyévero êx Tr 
prés. EdEr yap x T@rv &Gvowrunr.) — ovs Éyévero Ex Tv Ôpréwr. 
élu elneïy Êx Tor &vownwy. rivès Où otiéouory els TÔ êyévero, ira êx 
tév Opréwy &rrédoro Tr xoloidy xai Ty xopoyny. ñ oÙteus, Üs EleyE 
goioër Tôv Tnoéa Ëx Tüv ôpréwr xai delEery OoTis ÉoTir x Tv &Alwy 
épréwr. Rav. 


16. êx 1y ôpréwr] Scholia: zap’ Ünévorur" Eder yap Êx Ty &vSp0- 
aur. Vid. ad 102. Quum autem praeterea scholiastae hic multa dicant, 
nibil afferunt quod mihi placeat. Videtur autem voce ëpvex metaphorice 
significare homines superbos aut leves et inconstantes, hoc sensu: ex 
bomine superbo, aut levi et inconstante factus est ales superbus aut 
levis et inconstans. Ita vocem edrzreoos usurpavit Nub. 800. êx yurerx@r 
sëriépwr. ubi schol. inter alia, &yr roù esèyevdr À xoügur, &v 6 lo- 
j'ouès Inrerai Tv ueredour xaè Ünepngévwy. ÿ uerapooè Ex Tùv 
dgréwy. BE. Redde, prae ceteris avibus, i. e. melius quam ceterae 
sves. Anglice, of (out of) all the birds. Quod arcte cum rods con- 
&ruendum, these two of all the birds. Cf. Eq. 563. êx r&v &llwr 
1 der (prae ceteris diis) Æ9nyalors (géirare). Hesiod. Th. 929. x 
tdrrey Téyrnoe xexaouévoy Oùparicvoy (Hgpaioroy). Ponenda igitur 
erit virgula post êyéver. Alii (v. schol.) haec cum œodosry Tèv Tnpéa 
connectunt. Alii denique (v. schol.) Ë£x Try ôpréwy joco inexspectato 
Pro êx 1@v &rSpérer dictum volunt. Ita fabulam de Terei et Procnes 
fransformatione, ut fictam, deridere videretur. Sed haec explicatio 
minime probanda, namque ita ê£ dpréov aut 8o»90os dicendum fuisset. Sic 
Lucian. Icar. 2. Z2lsn9es Quas féor£ ris À xolouds ÊE &vSporTou yev6- 
mevos. Id. de Salt. 58. Ooxc x yuraixy &ydpes lyévoyro. Id. Halc. 2. 
A TOnoTE yon nelJeoÿes tTois LE épyñs — @s ÈE ÔpylJer yuvaïxés 
201€ Éyévorro ÿ dpnides Ex yuvaxdr; Id. Philopatr. 3. êx yvva«xdv 
bprea uetafallôueva. Id. D. D. M. VIII. 1. 8£ évSporwry ye xai aëroi 
lySées yevôuevor. Id. D. Mort. XXVIII. 8. dpvea êx yuvaxdy êyévoyré 
Tv 5 Jévdpa h SJnota. Id. Icar. 19. 2x uvourxer dydpas yeyovéras. 
1. Philops. 2. &ç êx yuraxds res Es Boveor 9 ès doxrov ueréxeosr. Cf. 
Pac. 691. êx roù Zogpoxléovs ylyverei Ziuwvidns. Vesp. 49. ävSçwros ày 
‘h" dyéver ltalgvns x6peë. Fritzschius (ad Thesm. 910) reddit, qui 
Tex avium factus est ab aviculis. ‘ Nempe "Opvrs hic est, inquit, 
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rex avium (cf. 336. roy "Opriv); reliquae omnes non sunt nisi ôpree, 
aviculae.”’ Quae explicatio vereor ut lectori satisfaciat. De transforms- 
tione Terei in upupam v. Ovid. Mot. VI. 671. 

17. Toy — Oappaleidou] Notatur quidam Asopodorus ut pusilus, 
secundum alios ipse Tharraleides ut xoloscdnçs aut ut avium mercater. 
Vide schol. 

Schol. Tùv uèy Oxppeletdov: (Züuuayos, Aownrddwpor. xei yâg oëros 
Ent ourxpôrnre dad Tnasxdeidou xexwu@ônrer, xai à xolors dixpôs &r 
êx Tv nrepdv tv oûoraorv Eyes. ‘Allo. &dnlov ei AoGwnodwpor Àfyu, 
5s xœuwbeire Ent ousxpérure cueros. my Jè xai 6 Onopslefdnc mixpô. 
Alws.) of uèr nâslous dneadngaoiy véôv rive Oappslsédor Bocxyèy x 
nraparkmoroy xoloÿ xoumbeindeu. oùx Éyouey Odè vidv aëroë die ris 
xœumO Rs ElTEÏV. MATOTE OÙv, no, xart replpoaot» eïpnxe Ouppilsi- 
dou xolody, êv low T@ Oappsleidns, 66 or: xolocwdns. ÿ es xolouwts 
adrèy nwloëyra diapélle. (lus. 6 Toù Oagosleidou viès lyérero 
xolo:0ç.) — Tèry uèv Oapocletdou: Yiov. Brunck. 

18. xolo:6y] Quae loquax avis est. Hom. Il. 9’. 755. Pind. N. FL 145. 
xoayérar dÈ xolotoi Tarervà véuorter. 


tnvdedl] Attice pro rivde dé. Cf. Eccl. 989. rnrdedé. Lys. 1274. reodedi. 
Eccl. 873. rwuvdedt. P1. 227. rourodt. et ad Ach. 108. Eq. 1357. 


19. Cf. Ran. 740. ôores ye nlvery oide xal Buveir uôrar. 1063. oz 
qrioravr &U à uätar xakéou ete. 227. oùdèr yap êor’ (yo tor'?) a 
A xoûf. Amphis com. IIL 305. © Z71érwv, | os oùdèr oloÿa ndÿr oxr- 
Jowrcabery uévoy. Alexis Athon. 395 À. 6 dé Aiévuoos oide rù pedrom 
uôvoy. Id. Athen. 417 E. fo&y xai roveiy uôvor xai deunveiy Enorautre. 
Eubul. Athen. 562 C. &ç oùdèr nder niv yeldéves yoégesr. Soph. Phil 
1010. 6ç oùdèy nde: nÂÿy rù noooraydèy roreir. Menand. IV. 273. ü — 
oÙr' éovImi@v older oùre Sdedrévai. Menand. Sent. Mon. 87. yvry 7®æ 
oùdèy oîde nâÿy 6 Bouleræ. Lucian. Harm. 2. of uèr zoloi Sesrai 
donc: xporioul more xa ovçloær, etc. Babr. Fab. 25, 4. wuyds s' éroi- 
or, uodrov eldôres pebyeiv. Ach. 376. oùdir Blérovoty &Alo nlir yige 
daxeiv. Pac. 505. oùdèr yap &llo doëre ny dixdèere. etiam Sopl 
El. 1185. os oùx do nn Tüv êuüry oëdèy xexür. 935. eidui &pr er. 
Ant. 1178. Fr. 817. dueis uèv oùx &g note Tôv IlvounSéa. Eur. Andr. 
746. td üvaros (duvduevos?) ofdèy &llo rimy léyery uôvor. 

Schol. T6” oùx &p" fornr: Tivès diè roù « Yornr (nor ?), &rri 10ë 
ndecuv. rouréorey oùdèy ndeoay Etw toù déxvesv. À @yri roÙ mor. Tout- 
éoriy oùdèy &llo our } déxveur. — oùdèry &lio niv ddxrerv: Zrigos (4) 
“Aÿnvaïor d' Ent rôv dixdv | adovor révra Toy Blor.” R. 

20, xarà Tv rerpür] Cf. Xen. Anab. IV. 7. 14. œ@yorro xare 187 
rretodv epôuevor xai &réÿavor. (Ko.) Apud Homerum xer' Oléuroo 
xapñvwy &i£xou. Anglice, down over the rocks. 

Schol. [xai vèy rl xéynvas: ‘As rod xoloioù xeynrôros. xerû Tür 1 
rodv dt, ôrou Éari TÔn0s retouidnc.] 
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2. oidé — &roards oùdauod] ‘Odès est via, érpurmds semita. Cf. 
Nob. 35. goorr{ior 6doù | uicy népoy &rpanôv. Ennius: quisibi semi- 
tam non sapiunt alteri monstrant viam. Cic. de Div. I. 58. 132. 
Plant. Rud. IL. 3. 28. saltem ego aliquem velim qui mihi ex his 
locis avt viam aut semitam monstret, ita nunc hac anillac 
eam incérta sum consili. (Ko.) Æ#rerxûs est Anglice a foot-track. 

Schol. n dè ui Al Evradda: ‘Edervorotnoer s navrayôSer àmoxe- 
ziquéms 1 6doë. [éliw di évôpari xéyontar.| 

3%. Schol. ñ d'  xopurn: ‘Os dr gSeyEcuévns cris. düvarer x 
égernaueer id xai anogavrixds. Tivès (rivés dë KR.) ypégovorr, otdi 
Zope. | JÉQIADEUR, dè déxvouou, napt tÿv Bovtr, oiovel Bogtxovox. || 

25. 1 8 &lo y’ ÿ —;] Anglice, Why, what but —%? Nub. 1987. 
1495. Ecel. 395. 771. Plat. Phaedr. 268 B. r£ &y ofer &xotouvrac éirreïy: — 
Ti d &llo ye % êgéoteu —; Hipp. Maj. 281 C. z£ dè ofes — &llo ye 
ä édéyaror noay; Redde, Quid enim aliud quam se rodendo 
exesuram dicit meos digitos? Cornicem significat, quam in 
maou tenebat, digitos sibi mordendo deterere. Supra v. 19. dixerat 
Euelpides, r@ d° oëùx &p’ norny oùdèr &llo niv d'éxverr. 

26. rois Jaxrülous] Digitos pedum. Xen. Anab. IV. 5. 12. ro roù 
Wryors roùs daxtélovs Tüv 7oÏdY RTOCEUNHÔTES. 

Schol. Boëxovo”: toStovoa. R. 

28. is xopaxas] Jocus ex ambiguo. Nam significare potest vel ad aves, 
specie pro genere posita, vel in malam rem. Similiter nos dicimus 
togo to the dogs. 

(Schol.) ?s xépaxas 2lSeïr: Ilalier. ênet els Tr Bpyex Bovletar ànehdeïr. 
{ér 1ôyw dé, y si daodéoe.] 

30. oydocs où ragôvres &y 16yw] L e. spectatores. Cf. Ach. 496. dydpes 
(ardoes?) of Jeœusror. 513. &ràp qllor yo of napévres èv 1ôyw. 

3L. 600 voaoëuey] Cf. Vesp. 71. y600v — vooei. PI. 419. soumua 
rép tolu&rov. 517. Añoov Anpeïs. Aesch. Prom. 384. £a ue rivde sv 
rogor roceïv. Plut. Nic. 17. v600v voor vepoiriv. Eur. Hipp. 32. èoûo” 
our éxdnuor. 337. oioy oéoÿnv por. Med. 695. êouodeis — fowra. 
Hom. Od. 6. 245. qrdeï qulérnre. 

19 Évavriay Zaxg] L e. 19v évavrlar xelyn y Ô Zéxas voi. 

Zaxx] Ita vocebatur Acestor, poeta tragicus. (Callias ap. schol: xai 
Zaxes | Gr of yopgoi uioodor. Metagenes com. II. 758. Zaxas 6 Mrods 
ze 0 Kallfou ré3ovr. Theopomp. com. II. 815. Eundem ut oryuartar 
notat Eupolis com. II. 485. Cf. ad Vesp. 1221. ibique schol. Cratinus com. 
IL 133. sîre Zaxaeç &gixvei xal Zidovious xai "EgeuBous. Photius 
P. 496, 18: Zaxaçs Énexadsito 06 Toaywdomords Axéorwp, s Éévos xai 
Paofapos. of yip Zéxei ZExvixdv yévos (ËFvos?). 

Schol. ty Evavrlay Zéxg: Oùrés êorty Axéorwp, Toaywdlas normris. 
budsiro dé xei Zoxes dra To Eévos ever. Zuxar dè Eÿvos Oogxixôr. 
(Seorournos dE xai Tdy mraréoax aùroù Zéxuy npoonyégevder Tioauevér. 
0 dE aèrôs xx Mruody Exdlsoër. els dé tr rotor adrdv xeylevdxaot 
Kallies uèr Ày ITedmrais “xai Zaxas, Ov of yopol wioodoi,” Koarivos 





= 
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dE y KicoBoulivas “Axéoropa yûp ôuws elxds lafeïr nlnyäs, Le mà 
OVOTEUY Tà Tpdyuxra.”) 

32. éoprageræ] Cf. S. Luc. Evang. XVI. 16. xoi ras eîs adrmy Bdîere. 
‘6 Thuc. I. 63. 1. Edofe d'où Bidonuodur ès rar Ioreldmar. VIi. 69. 4. 
ëndeov noùs TÔ bsüyua Boulduevor Ridoaoÿar ês Td Ebw.” (Ko.) 

34. cofodyros] Anglice scaring. Schol: à êrt ôpréur roro ynorr. 
Cf. Vesp. 209. 211. 460. 

Schol. où cofoëvros: ‘As Ent Gpvéov roùré nor. | névres yäo 0 
Bodo t& bpvea. |] 

35. &uçpoiy toir rodoiy] Praeter exspectationom pro &éuçæoîr roir n1e 
voir dictum. Metaphora a navibus sumpta, quae oëgodpouoëom ëu- 
poiv Toiy xodeïiy rhéouoiy (schol.). Catull. IV. 20. laeva sive dex- 
tera | vocaret aura, sive utrumque Jupiter | simul secandus 
incidisset in pedem. 

Schol. dventrôuecS êx ris mrarpidos: TÔ uèr àventousoda nd prra- 
pooûs Toy ôpréwy, Tù dè aupoiy Toiy zrodoiy &yti ToÙ &œupoir voir 
ntepoir. (f Êx Tr ver, «t oùprodpouodou &uçgoiy toi xodoir xléor- 
ouy.) 6 dè vos, ravri oûdéve, (6 otre reléws. noolnnrixs dé Ti tür 
dpvéon yo@vroi ueragpopg, &s xai aÙroi ôAlyoy COTEpOY OpreHm nouer.) 

36. aùrÿy uèv —] Ipsam quidem, quod ad ipsam attinet. ‘The 
construction first intended after «èry» uèr où uioodvre was something 
like &lla Enroûvre Tônoy &nopdyuova. Then the phrase Évarxoriom yo 
uara introduces the three lines descriptive of the Athenians’ busy liti- 
giousness; and the wanderers’ quest is introduced as a consequence of this, 
the intended dè or &llà to answer to aërÿy uèy being thus lost.” (Gr. 

où muoodvyr — To y où —] Redde, non odio habentes, quasi 
non magna sit natura et felix. Cf. Ran. 68. xoùdels y£é u' &v xél- 
oeuey dévorer To uÿ oùx | ElSeir x êxeivor. Lys. 1196. xourdir 
oùrus EÙ GEonudrdar Tr uÿ oÙùyi Toùs Éürous &vaordow. Soph. Ant. 54. 
mi Tor — p' àGrmudons To un où | Saveir etc. Fr. 90. oùdèy ilsiye 
T0 y où | nca nuféodar 1üvd” àliÿecey népr. Plat. Rep. p. 351 D. 
oùx àrrecyounr Tù ui vèx Êni vroùro êASeïr. Xen. Symp. IL. 3. oùdéfs 
cot, ëpn, &vriléyer ro un où AéËery. In uooùvre inest notio negandi 
quasi diceret non prae odio negantes etc. 

37. ueydany — xeèdaltuova«] Frequens haec oppidi designatio spa 
Xenophontem, e. g. Anab. IL 2. 7. éfeladver els Kelovas ris ovyis 
nd ueydiny xai eèdatuova, ut monuit Kock. De ro uÿ où cf. Lys. 11%. 

xeddaluovæ] Eadem crasis est Vesp. 1070. xetourpmxr{er. 

88. xrâoe xovhy] Athenienses sc. gloriabantur suam urbem omnibus 
communem esse, ut ipse ait Pericles in oratione ap. Thucyd. IL 39. rr 
TE ap nôdy xouvy napéyouer, xa oùx EoTiy 1e Éeynlactus &ntipy® 
uév tiva À uaÿuaros à Seduaros. Isocr. p. 51 B. &ravra yap rôr yo 
voy duerélecuy (of rodyovor fu@r) xouvÿy Tr nmôdir 7ragéyortes rfi 
tToîs ädixouuévois &eb tr ‘Ediivuwy Erauvvououy. Andoc. L 147. oixia — 
aaody pyuortn xni xoivorérn @el T@ deouéyy. 
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dranoricui yomuare] Ita dixit rap ünévorær, ut ait schol., pro èu- 
Pëves sut évorxfoæ, ad vivendum in ea aut habitandum, ut perstringat 
rô gelodixor Atheniensium, et quod multi propter sycophantas bona sua 
perdant. BE. Cf. 122. Pac 1298. évaronareiy yo or’ Enirideos névu. 
Eur. Hipp. 1095. & æédor Tooiiriov, | os ÉyxaSnpèr mél Eyes ebdat- 


more Bacclr 508. êrduoruyñou 1obvou’ êrirideos sè (se. ITevdets). 


Phoen. 727. érdvoruyiom Seuvdy edpoéyns xvépas. Iph. T. 978. yxa- 
doica (trans.). Crates trag. Fr. L dôuos | £romuos fus (?) évdturèoge 
aépe. Herod. VI. 102. xai 7» yo 6 Maonx9üy ênerndewraroy ywplor 


4% Aruxis inranedou. VII. 59. £dofs — 6 y@pos elver Enurndeos Evdta- 
Fu re xx Évag}uñoc Tèv orperôv. IX. 2. léyovres à oùx eln y@gos 
Éxrrndeoregos êvorpatonedevteodar êxelyov. IX. 8. ênsrndewrarér or: 
_ lupayéouodus Tù Opeéoroy nediov. 25. Lucian, Tim. 42. xrpyloy — uéve 


{pol Ixerdr Evdrurèodes. Eccl 585. évdrarotper. Simili fere joco inex- 
spectato dixit vir facetissimus: Ireland is the best country in the 
world — to live out of. 

Schol. Evenorionr yonuara: Ilxg ürôvorur &vri Toù Eufidvar xa 
droxsiy elxey êvarotiou yojuare. eis TÔ qguaôdixov Tv Anvalwy, 
dre Ouxogarroluerot xollo éxériroy yofuara. 

39 eq. Cf. Virg. Georg. IL. 328. cantu querulae rumpunt arbu- 
sta cicadae. : 

où uèr yäp oùr] Cf. Th. 164. roùror y&p oùr éxyxoas. “ Hunc locum 


_imitatus est Philemon, ut notat scholiastes Comici, 4 uèv yelidy avro 


(ro) Sépos, & yüvœe, | Aadeï. Ubi sine dubio sequebatur où dè méyra 
tr or, aut simile.” (Br.) 

Schol. (of uèr yàp oùv térriyes: ITapt roûro xai 6 Buliuwr “f uèr 
xidwr 10 Jépos, à yüvreu, lalsï.” ro à ri tv xoad@y 6e nd évès 
1à Ella névra Jévdoa Eugpalve.) [[xoddn dè à ouxÿ.] — éxè érès rà 
êlla dévdpe lugpatre. R. 

40. xpad&y] Cf. ad Pac. 627. Schweigh. ad Athen. XV. 682 D. Koad«- 
gäyos est com. anon. IV. 640. Arist. H. A. V. 30. où yévoyræ dE rérri- 


_Yés nov ph dévdoa êortv. “A large species of the Gryllus tribe seems 
to ape the birds, flying on every side from tree to tree, and chirping with 


a shrill note (in Lydia).” (Fellowes’ Asia Minor p. 273.) 
ASnraïoe S —] Cf. Pac. 505. oùdèr yûp do doûre ndlr dixribere. 
Xen, Mem. IIL 5. 16. uéliota dè névrov Ev te tais idlais ovvôdors xai 


taf rorvais diœrpéporre: (Athen.), xal nlelores Jlxas &llñlors dexéboy- 


tu, Lucian, Icar. 16. xoù 6 {9Invaïos êdrxdtero. Dio Chrys. Or. XIII. 

22. fédoy Badttouer] Cf. ad 31. Eq. 487. xpéyor xexpa£ere. Pl. 517. 
licor Anpeïs. Plat. Lach. 181. oùx &y Exece rôre rouoëror nrôua. ibid. 6 
Eturos — &y où vor Ênaveis. - 

Schol. révde rèv Rédor: (Er nudi& napeoynuäriore. às &nù To 
AGéiy rétros, oËrus &nù voù Badl£ery Bédos. “Ounoos (Il. EL. 202.) “x- 
107 érSpéroy dlectyar.” ‘Alos. élonrer uir 6 Bédos® ôuws ye uyy of 
Mutxoi ralley sloaoc tà roradra, ws Eünodts Xovo® yéver ‘‘Tioopùr 
[5 6 céos Lobeck.] à Éaypdé") — riv ropelar. R. 
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43. Schol. ra xpos vofey xoutlovor, Fra olxlouvres Eni Ti iégrou 
Suowor:. Veru etiam ferebant, ut apparet infra 359. quae omnia cogus- 1 
tur in usum armorum convertere. BE. 


xavoÿy,] Canistrum. Cf. 850. 864 Pac. 948. rù xevoër xawor 


dlas Éyov xat otéuua xat udyeoav, | xaei nûp ye rourt. 956 sq. Ath. 
244. 258. 


Xürocr xai uvogtvas] Ut alibi xp xat uvopofves, Th. 37. Vesp. 60. 
nÜp xx oréuua Pac. 948. JIgnom enim in ollis portabant. Cf. ad 358 
Lys. 297.315. PI. 1197. ras yürons, ais rèr Sedv | idovodueSx. Ach. 284 

Xüroavy] Ollam ignem continentem. Cf. Th. 37. Vesp. 860. Pac. 55. 
Lys. 297. 315. Xen. Hell. IV. 5. 4. réurer 6 Aynollaos déxa péoories 
TTÜQ ËV YUTO&IS. 

uvooptvas] Ad victimas coronandas. I. q. oréuua, Pac. 948. | 

Schol. xavoür d' Éyovre: Tà rroùs Suoluy xouliouorr, Tra olxicertts À 
End 15 idovoer Jéoworr. ôre Où yérous Ydpvor elonres êv Etonry (829). 
Aldvuos JE gnorr éuvrrinun adrods rür ôpréury Paordégerr, &rri 6ador 
uèy Tô xavodr, àvri Ôà nepixepolalas Thy yüroav, Îva un Éqginriure 
Ta Üpvea TÜnTy «ûrous. Tûs JE uvpolvas roùs TÔ érogoBeïr. 

44. tônov &npéyuove] Cf. Eur. Antiop. Fr.35. rapèr Er idées Rares; 
uova. Apollodor. com. Stob. Flor. p. 499. àérpæyudves Cr ndë. Nub. 1047. 
DGwy — arpayuooéyns. Aroayôroly igitur quandam quaerunt, q 
erat illa Augusti Suet. Aug. 98. “Vicinam Caprois insulam 41e 


yénolsv appellabat, a desidia secedentium ïilluc e comi- | 
tatu suo.” 


A5. ônot xaÿdpuÿévre] Cf. Thuc. VIL 77. aëroi te nôdis sèdtç otre 6% 
&y xaétno9e (at mox oùr à idoudérras nov EEayaoriouer). VIL à 
El TOOURUTN OToaTIà VHOLMGIONNE xai xadelouérn roc tic Zixclins. LA 
Bacch. 1339. uaxcdpwv T's aiuy oov xaÿrdpuoer Béor. Her. 19. xéur 
ônov (al. 6x7) ys ruvddvag idouuérous | xnprvxas, etc. 46. Syrof 
ônov (ôxn al. 6xor malit Elmsl.) yÿc — olxioûuesÿn. Soph. Oed. C. 
ônoi xaÿéorauesvy. Trach. 68. xai où xlüeis viv, téxror, idpÿo 
xSovés; Eur. Hel. 147. où uw’ iSéomoer | olxeiy ‘Andwy. Plutarch. M 
p. 411 C. yontovres — nôlewy, èy «is idovdévres Broooyre. S. Ma 
Ev. IL 23. xai &l9@y xar@xnoer els nôdr. 





















Schol. ôrov xx0pvdévres: Toro roùs Tà Eurnçooder, ‘“‘&rentout 
êx Ts naerp{dos &ugoiy Troiy rodoiv. Eire ÉpeËÿs, xavor 9° Eros 
xal ra ÉEñs. ta JE dla ueraët elonrar. 

46. crélos] Expeditio, iter. Aesch. Suppl. 184. ré»d” ?xoornts 
otélov. 2. oTÉdoy Quérepor vatov. Soph. Oed. C. 358. rés o' éEñoer où” 
Sev orélos; Phil. 490. xäèxeï9er où por paxpôs ei Ofrnr orélos. 493 
781. 1037. 

47. Cf. Nub. 577. Suph. Oed. KR. 60. 

Schol. Aetne: td yevôuevoy. R. 

48. n ‘nénrero] Qua advolavit. Cf. 118. xai yÿy éxénror ro 
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dalartay Ep xüxlg. 1470. zolla dÿ xai xaiva xaù Javudor' TENTOUET I €. 
Herod. L. 30. à qgriocogéuy yÿr xollÿy Sewptns efvexer irelilvIus. 
Schol. nov. R. 


OÙ. vo 711 gout] Sursum aliquid indicat. Cf. 2. de d' «d 
xpeNCE n&ltr. , NE 3 

Schol. &vw ri pouer: ‘As vu aëris vevoéons Ent rive rénov dyniôr. 

SL dv xéynrer] Cf. 1671. r£ dr dvw xéynvas aixiar Bléror; 265. 
æmiros xéynvé y” Ëç Toy oùpardv Blérewvr. Nub. 172. &yw xeynvôros. Plat. 
Phaedr. 250. Gpr90s déxny fBlérwy &vo, tüv xéto dè usldr. 

92. zoëx £o9” 67xrws —] Cf. ad Ach. 116. 

9. Cf. Nub. 1144. réya d' eloouar xôWas Tù goovrioriotor. 


H. aÙ’ oio# 6 doacor;] Cf. 80. Pac. 1061. Eq. 1158. Eur. Iph. À. 725. 
oi03 oùy 5 doa&oov. Ion. 1029. Hel. 1933. Her. 451. &ll°' oio9 & por 
étunpafor. Hermipp. Athen. 27 F. o/o$& vur 68 uor xolnoov. 


1$ oxéle:) Respicit, ut ait schol., ad puerorum consuetudinem, qui, 
aves si conspexerint, aiunt dôs ro oxélos ri nérog, xai necodvrei Tà 
&rea. 

Echol, Îrÿ oxéles Jéve iv nétocv: Ilpùs Tv Toy naidwy ourrndercy 
toëro Léyer. qaoi yàp êxeïivor mods &llmlovus idôvres bprex, dôs Tù oxé- 
dos rÿ aétog xeù rrecoûrTe tû bpven. rù dè &Al' 009" 8 dp&coy Arrixÿ 
gosois. nods dè rù elonuévor nallwr «ddr ere, où OÈ Ty xepalñ. || 

2 Cf. Fr. 488. &ye vur ras èurvydalts lapoy | Taodt xératoy Tÿ 
“pol Cauroù LJw. 

96. Lxswy] Cf. Soph. Oed. C. 475. 


51. tai nai] Cf. 850. Vesp. 1307. rai nai xalv. 1251. rai rui. 
Nub. 132. ré — oùyt xénto tv Séocv; nai rœ«dtor. 1145. roi, ui, 
tai za. Ran. 37. xe«dov, ui, qui, rai. 464. xaï, nai. Eccl.3. Pac. 
‘25. Ach. 395. 1097 — 1098. 1118— 1119. Antiphan. Athen. p. 262. ré yàe 
Edo 4 | rai nai xaleioÿa rap nôtoy; Aesch. Cho. 652. rai rai, 
Prous &xovdor Épxelas xrûnov. | rés Evdor, © nai nai, pal addtre, èv 
#ôuors; Soph. Ant. 949. © zai rai. El. 1084. à rai mai. 1095. 

1l léyes, oùros;] Cf. 1243. éxoucov, aërn. Ran. 522. ênloyes, oëtoc. 

rôy Étora nai xaheis;] Sensus est: Epopem evocaturus xai dicis ? 

Schol. rèy *Exon« nai xaleic: Où nudavdr, gnoiv, èxt oixlar ôpréov 
Uddyra nai nai xelsïr. où yég elouv dySçwrnot, dore xa raides Eye. 

38. érri roù x«:d6s] De constructione confert Kockius Machon. Athen. 
XL 578 D. émudrcov edÿès roùro uaylay àvéBou. Plat. Theset. 207 E. 
Geclryroy ypégpur tis. 208 À. OGeddwpor Ériyuoër yoéqear. Calpurn. 
Bel IV. 97. audito Caesare (i. e. nomine Caesare). Sed reponendum 

Metur ar moi pro æardés. Anglice reddas, in the place of “boy.” 

Exoroil Cf. 227. êtonononomoxoxoxonxom où. 

Schol. Enonoï: Züuuayos xa Al8vuos roonxapoËtroudir, œnd Toù of 
Etoxo1 of dè nEnondoiv, Év n énlopmua, &vr roù èmonuoti. ei À 
F@onapoëtrorro, diloy ôre Écynuarioro nd eddelas Tÿs ERONOS. 
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60. TP.] De rooyflw, seriori aevo rpwylodurn appellato, conferunt | 
Aelian. H. A. VIII. 25. Arist. H. A. IX. 12. 8. 


60 sq. Exit servus ales, cui itineris causam patefaciunt suadentque ut 
herum expergefaciant. Interea aufugiunt graculus et cornix. ‘“Trochilus l 
a bird that waits upon Epops, appears above. He is frightened at them 
and takes them for fowlers. In the confusion the jackdaw and raren 
escape from the string which held them. Meanwhile Epops is aakeep 
within: their noise awakens him, and he comes out.” (Cook.) 



















Schol. [rives oùtor: Tooytlos eis Ty Gpréuy ürraexoder olxérms rot 
énoros.]| 


61. Cf. 223. & Zeù Baoueë, roù gIéyucros roùeriéou. 295. drug Axo- 
lov, roù vépous. Eq. 144. à JTôoedov, ris réyyns. Vesp. 161. Ærode 
&norpônce, Toù uavreüuaros. Pac. 238. ovaf Anolloy, ris Sveles toù 
nhärovs. Nub. 153. «© Zeù Baailed, ris lenrôrnros ty œosrèr. 364 ss 
Tÿ, Toù pJéyuaros. Ach. 64. oxBdreva, toù oyuaros. Eur. Ipl. À. #1. 
 Jeot, oÿs évaroyévyrou posvés. Xen. Cyr. LIL. 1. 39. peë roë ardpi. 
Cratin. ap. schol. ad Egq. 528. dvaf ’Ærolor, rüv in@r roù eus 
Infra 438. &ve£ ’Anolloy xai Seof. Ach. 87. 

Schol. [rod yeoutuaros : ‘Enrei xrpdownov ôpvéov Enofnosr 6 ÉaornTg 
éyovros TÔ Ééugpos xeynvôs, di Toùto einer yaoumueros.] 

62. égr:3o8rip«] Confer vv. ÿuyvodrpas (Sophr.), Iyoodñprs, Loye 
vus, vuxroÿioas (Xen.), dpruyoroas (Plat. Euthyd. 290.). OgnS 
habet Teleclides com. II. 369. 

Schol. GpnSoSiox: Noutbes voùs Gvdpas dû T0 Snoûde 1a bone 
£inliuIévat. ; 


(4 


63. or re dervdy — Léyeiv;] Cf. Fr. 520. oËrus re ränéponre Opèr lon 
uéle (or èrriuelès Kritzsch. Qu. Arist. p. 171. qu. érmuéler). Alexis À 
165 À. oûro re téllôror êoSlery êori yavxv. Menand. Stob. F1. 110, 
oëtw te noûyu’ Eor’ En{novor Trù npoodox&v. Posidipp. Stob. FL %, 
oërw tt zoÂvtrovy êorir % Àürzn xaxôv. Antiphan. Athen. 299 E. ofra 
ES (oërws re Mein.) &yiov xayrel®s ro Snplov. Soph. Phil. 104 0ë 
Eyes tu desvdy loytos Sodoos; Plat. Theaet. 201. f où ofsce decrois nr: 
oùtro didaoxaélovs elvar dore etc. Herod. II. 11. uaxpèds oùre dr rt: 
orervôs etc. II. 135. oùre dn 1e xlsivn êyévero. Xen. Cyr. V. oëre duré 
ti ÉQos aètais dpyeodoœ. Lucian. Tim. 35. oùdèvüudr déouas- uÿ éroylsiré 
uote. EPM. oûrus, &@ r@y, &nav$owrxs; Confer etiam comic 
Lys. 76. xolù où xélloy léyers. et PI 1110. ubi ad déognuor Mercurii 
salutationem respondet Cario, » yldrra rÿ xnpuxs roëre réurere (al 
ytyveru); Modeste Trochilum reprehendit quod temere et nimis fest 
naunter de se et socio suo pronuntiaverit sententiam, aucupes eos 26 
existimans. 


xllioy] Cf. Eur. Hipp. 610. ré roc xél' êy nolloïidr xællor déyur. 
Hel. 772. xdlliov sinus # 0° àvnoôunr ya. 
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Schol. otre rl dsivdy: To xéllior &@vri ànolurou xeitai. &@vri Toù 
oùdé zalôr Léyesr, Tù us Ünonredeodar Trorovrous elvai. Émouxds dè 
arèr gopoëueror Toùro noir. (oûtw dervdr noëyud êorir of dpyido- 
Heu. oùx perles oùdè fuir slneiv.) of dè êv H9es rdv 1dyoy axovouoty 
ofte- oùTwol Tu dervdy oùdè xallioy léyeiy, touréoti oùtw Te detvdy 
Érouer Ex 19c Oysowcs Gore dpriJoÿiom voulieodar. oùdÈ Léyesy GE Toro 
2élliôr oriv 6re our ôpr3o9ou. 

65. Yrodediax] Finxit nomen avis, ut ait schol. a dediévas timere; 
quasi dicas, subtimidus, subtrepidus. Addidit autem 4#fuxdy 
dgrtor, ut videatur avis peregrina et vulgo ignota, faciliusque lateat 
mendacium. BE. Schol: &ç êy Aifün nollëy xci êxroarélwr Byron 
dgréwr. Diogen. VL 11. ÆBuxdr Snçtor. Zenob. II. 51. 4e œéoer 71 à 
Aifüôn xuivdr xaxôv. Plin. N. H. VIII. 16. Semper aliquid novi 
Africa affert. Anglice reddas Fearling. “Ogveoy autem dicit pro 
9ne/07. : 

Sehol. Ynodedios: ‘Ovoua Endladsy ôpréou “Yrodedios. — &s êy A1- 
y aol x lxtoanélury dvrur ôpyéev. R. (AiBuxdr 8, red oi 
Alfves PépBapos xaù deulos.  Enel nolvopris À AiBün.) 

66. igoë à mçpûs rod] Roga illa quae vides in cruribus 
meis, quae testabuntur me esse avem timidam. éyes dè &ç Ürd roù 
dors Érageixès, ut ait schol., nempe ut merda per crura defluxerit. Sic 
Ron. 479, Bacchus prae nimio terrore êyxéyoder. Simul autem eo respi- 
tt quod qui aliam formam induunt pedes tamen occultare vix possunt. 
Quasi dicat: certe quod ad pedes attinet avis videbor, quamvis humanam 
formam induerim. Sic r& roès rxod&v sunt ipsi pedes, ut et schol. 
sæntit, qui exponit zuySéyou Ty rnodën. Sic de Cecrope in draconem 
desnente et loco pedum serpentis volumina habente, Vesp. 438. & A+- 
ob fous Gvaf, rà roùs xod&v Aoaxoyr(dn. BE. “There is something, 
a Mr. Carey observes, very Sancho-like in the character of Euelpides, 
2% that of Pisthetaerus, the leader on this wild journey, bears more 
resemblance te Don Quixote.” (Cook. 

ta où aod&y] Cf. Vesp. 438. rà xoûùs mod Apexoyr{n. Th. 246. 
ta Xe) Ty Tour. 256. rà neo tw oxéln. Lys. 92. révrevSev. Notanda 
aticuli omissio ante zod&y et hic et in Vesp. 438. 

(Schol) rà roùs nodüv: [‘Yxù roù qéfou àdiuvénre EpSéyEuro. Ÿ 
Groir, laura Tà roùs xod&r cou Üovea, ei Boulet, rrepù Éuod. h &nd rüv 
2odéy fur 61: dprex Éouèy uévIave. ‘Alluws.] yoégperar al ur êpura 
Apûs nody, Grs (5 xai?) ougéorepor. xai Téya &y eln xarû Tv radar 
Guaoluy yeypauuéroy Tù Epou po, uerelip9n dè els To w. y Tiot dà 
Téégeres, xcù y Éoora rod Tévur. 4 xa oÙtTw, xa uv Éowra rod 
Roluv, Gyrè Toù noûs tlvwy Eduèr ôpvéwr Égwra xl TÜor npooixouer. 
lors 8 rù &loy Aéyoy oùx Eyoy xat Er Td xeb ir dxalpws Eorai Àeyd- 
Héror. xdloy oùy Tè noùs nodüv, nuvSdévov Tüv xodür Gr: Ügren 
louér. léyes 8 ds nd Toù déous Evagperx. 

68. Etixeyodü — gacienxôs] Schol: xai roùro ws bvoux GenSos 
dtute, nagü rù gulveodar adroù Tù oxwp. Est autem êrrxeyodas qui 
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insuper etiam cacavit prae timore nempe, ut prior ille. Vox autem 
guaiarixôs hic triplici respectu dicitur, primo ragt Trù gafvecÿa aëroi 
To oxwp, ut dicebat schol.: deinde zapû Trù qgalreiy, Tè ouxogarrir 
(nam Athenis, unde isti veniebant, plurimi sunt sycophantae): deinde 
et & Phasi fluvio; noti autem sunt phasiani inter aves. V. Athen. 
p. 386. BE. Futilia haec sunt commenta scholiastarum. Phasianican 
se esse ait, quemadmodum alter Libyeum, ut peregrinns videatur et 
e longinquo advenisse. DIND. Atheniensis quum sit Peisetaerus, de 
guarixdy se dicit, ni fallor, alludens ad verbum œafresr, i e. Guxo- 
pavreïir, ut Athenienses litigandi studiosos ostendat. Fortasse etiam ad 
aureum ejus avis colorem respicitur. Recte schol: xapè rè qalrar, 1 
CUXOPAYTEL. 


“Eruxeyodws] Proprie qui cacavit, hic prae timore. Lys. 440. êx- 


xeccei naroëuevos. Eccl. 640. x&riyecoëvræ. Th. 570. Eq. 69. PL 653. 


und Toÿ déovs Bdéovoa, Phaedr. totam timentes concacaront 


regliam. 
Pagravixôs] I. q. Pacravds, ut Aaxwvixds i. q. Aadxwv. Sic “Elar tt 
“Elnrixds, Ayaoreds et Ayaomxds, Arrixds et Arrixwmixôs. Cf. Lucian 


Nav. 23. Oores êx Daordos, xcù Tauwus ÊE ‘Irdlas, xni &lexrovan 6 Nous- : 


dixôs, et ad Nub. 109. Respicit fortasse ad aureum phasiani colorem. 

Schol. ‘Enixeyo8ws: Kai Todro à vou Gprrdos ÉreiËe Aapa rù qai- 
veoÿa aùToÙ TÔ Cxüe. paorayôs JÈ auxogarrns, ap rÔ galretr pré 
gaoiavr EÜpIOXOÔUEVOS. 


em 


69. Schol. rt Fnoloy nér' si: Aéor eîneïiy bpreov, mods rè repaoriar : 


ToÙ Owuatos “nolov EîTrEr. 


70. Spvis — doùlos] Cf. 79. rooyflos ëgvis oërocf. 169. 831. 108. 
1154. 1557. Incert. ap. Plut. Mor. 762 F. Exrni àléerwp doëlor &s xi- 
vas nteopôv. ‘‘Aelian. V. H. IT. 28: uerû Tr xarû Tr Ileooèr nr 
Anvaïor vouor Eterro édexTovôves &ywriieodÿer dnuoola y Tr Sei- 
To@ is uépns Toù Erous. Lucian. Anachars. 37: 1€ &r aa$o;, 4 
Jedouio xal dAsxToudver &ydras mag quir xa onmovdmr ni roito 
où uuxpév; Ÿ yeldon dnlAovôri, xaù uaéliore fr uédnc xs vTù roue 
-«Ùro Jouer xcù rnooëTéraxtTar rnûo: toïs Êr mlixle rageire 
Xe dp@r Tè Bprea dianvxeredorre uéyor Tÿs Édyérns &nayopetoeuxs. Plu 
N. H. X. 21. 24. Dimicatione paritur hoc quoque (regnum) inter ip 
(gallos), velut ideo tela agnata cruribus suis intellegentes, nec fins 
saepe commorientibus. Quod si palma contingit, statim in victoria eanost 
seque ipsi principes testantur. Victus occultatur silens aegrequé 
servitium patitur. Totis noctibus canendo Bocotiis nobilem ilisæ 
adversus Lacedaemonios praesagivere victoriam, ita conjecta interprets- 
tione quoniam victa illa ales non caneret." (Ko.) “Ogns pre 
ducta ultima, ut in Eur. Bacch. 1364. dovrs ônœs. 

Schol. dgvis Eywye doùlos: ÆEnuelwoni Gr xœÙ Tr eddeïar roù dns 
Exrelvouoiy Arrixof. 

11. Schol. àlexrovévos: Duorxôy Eors roüro y vrais ovufolais 18 


ARR — 





: 
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denrpréver, rToùçs Mrindévras Enecdar tois veyxnx0o1. (xai Oedxgiros 
(LUI. 72), “donf3wy gorrixoléguy Toro(de xudoruol”). 
"(4 dons xaf] Pro xai pres dictum metri necessitate, ut videtur. Nisi 
_æi ad diaxéror pertinere statuendum est. 


15. oùrs y'] Sub. désirer diaxévov. 

ér, ofua, — y] Plat. Alc. II 146 A. dequaprnxüre, &re, oiuc, 
rev roù dôfn nexiorevxôre. II. 147 À. noll® yeauëvr yomoerar, &r’, 
oum, érev xufeoymrou dicrelüy êv neléye. Infra 285. &re yûo &v yer- 
ruios UAÔ TE Cuxogayry TÜAlsTar etc. 

16. êgg gayeïy] Cf. Ach. 146. #oc @ayeïr &llärres RE Anarorp{wr. 

épéas Palngexés] Cf. Ach. 901. Fr. 422. undè Tà Palnpixt Tr uxpà 
réf apudie. Sotades com. III. 586. épéar 9’ &u’ adrÿ napélasor Pu- 
lgxér. Eubul. com. III. 242. reudis xai Dalnox x6on. Alciphr. IIL 58. 
Égées uayerpxès (Balne. Bergl. Meyap. Piers.). Machon. Athon. 244 C. 
Matron. 135 A. Archestr. 285 BC. Lynceum ibid. F. Athen. VII. 285. 
Arist. H. À. VI. 15. 

Sol. Prlnçpexès épÜas: (Or nAnIvyrixds héyovor Tès équeas. Aot- 
ragyos dè oùx &rrodéyeter nÂnuvrixs, did TÔ y.) Balnosès dè, Liur 
ris Arrixÿc. 

17, tpéyo n &puus] Cf. 79. Vesp. 854. oùros où, roi eiç; BA. ni 
ædicxous. Eccl. 819. 2yapour eis &yoptr En” dlquta. 

égéas — rotpflior] Cf. Eq. 649 sq. 

18, Cf. Th. 405. xduves x0on Tic; eds ddelgds Zléyer ete. Eccl. 197. 
éxérosyes étéow; rleloy' Etre dodost xaxa. 197. vads der xadélxeir; Tÿ 
%érqu uir Joxsi ete. Alexandr. com. III. 177. yalper ris aèyuüv À ôv- 
Aër; roroprôs dvarréçgnvev. Aristophont. com. III. 357. dei rev donc 
péoor | rèy raporvoürrev; nalmory vôuoov Apyeïéy u' épav. Eur. 
Orest. 646. édixd; Zlapeïr yon u’ etc. 

dei tooérns xei yuroxc] Cf. Plat. Hipp. I. 290 E. 6ray ris yürocr 
ëVy Étrovs ueoriv, xovoÿ Tooûvn (roénet) aùrÿ À ovxlyn; Eccl. 845. 
érrovs yéroas Eyovoiy ai vewrepui. Eq. 984. 

Hrrous d êniduusi;] Cf. Fr. 52. golfxuv Erivuü&r. Ran. 62. 40n ot’ 
ÉxiSiunous Eæigyns Ervouc; Cum hoc loco cf. Soph. Phil. 286 — 297. 

Schol. Etrous d' Ensduueï: Adpus. (rooûtrn SE léyeræ Td ximnrhoror 
th ZÜtToes. onuerwTéor dé 8 TOQUYIN Hayrayoù Éxtérerar El uÿ rap 
Etrlids.) 

19. roéyw ‘ni rootynr] Addere debebat xa) yérowv. “Similiter Soph. 
Phi. 138. réyra yèp révas Étéoas noobyes xa yvouas. Hor. Carm. 
IN. 4. 24 fortes creantur fortibus et bonis.” (Mein.) 

Tooyflos] Quia bis dixerat roéyw. Sic Mercurins 6 Æids roôyic 
diitur Aesch. Prom. 941. &Al' eloopû yàg révde Tèv Arès Todyev, | rèr 
ToÙ rupéyyou Toù véou didxovov. Noster autem rooy(los Epopis drcxo- 
70 est (73). Anglice dicas, the errand-bird, the courier-bird. 
Est autem rooy{los palustris avis juxta Aelian. Anim. VIIL 25. 6 rooyélos 
dgris ÉoTi Tr £dsluy is, x rap Ta byÿas Tüv notaudy «Arte, 
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xa) Ô re y rÜüyn napexléyur Béoxere. ÂAristot. H. A. 9, 12, 3: à rooxi- 
dos xai Aôyuas xai Towylaus oixeï” Suodlwros dè xai Spanérus xa 
Tè dos aodevns Eedploros JE xal reyvixôs. xadeiro dè npéofus xei 
Baareus (rex aviam, Plin. N. H. 8, 25, 37). 

Schol. rooyilos bgris oùroct: ITapà Tù toËyu. Pret ouvres eiTe 1à 
rexu, nénaiys tToogios etre. Eors dE xx doveor tooyilos. xai ya | 
"eivar Joiuv. &fcodor dé tives Ty uéonr Ever. 

80. oio9” oùv 6 doacoy] Cf. 54. Eq. 1158. Pac. 1061. 


82. sépgous] Nicoph. com. IL 848. &rep êodler raur) rè norig dort | 
a, | dépgpous laws, oxoÂnxas, dxo{das, rrapgronas. “Yarrell mentions | 
coleopterous insects specially, but also caterpillars as the food of the 
hoopse.” (Gr.). 

müora] Baccas myrteas. Cf. 160. 1100. Aeuxérooga uvora. Ran. 8 
Theopomp. com. II. 817. rowyovor uüpra xai rénover uualxula. Phereær. 
com. IL. 338. ufla al uuuafxvla xa uügra xai cédirva. “The British 
Consul at Ajaccio notes among the annual exports from Corsica between 
350,000 and 400,000 blackbirds. They come to that island in vast ous. 
bers every winter to feed on the berries of the myrtle and arbutus, wifà 
which the mountains are covered. Here they become very fat, and thir 
flavour and perfume as food cause them to be much esteemed by te 
gourmets of Paris.” (Echo, Nov. 28. 1877.) + 

Schol. uvora xai céopous: Zéopos oxwanxüdes Luvgror, (ñ urpu 
des. radra ÊÈ véuoyrar Tà Ügven. xat À raporula “Éveore xèr uigu 
xèr Géo xoàn" Nixopüy êr Agpoodfrns Tovais, “éneg EoHe ra 
Tà novñe Opvédta, | déppous lous, oxulnxas, éxo{das, népronas.)'" «une 
dè Ô ris uvpolyns xaleïiroi xapnds, Ôç êorier oixeïos dpmour els sé 
éodev. 

84. His dictis intro abit Trochilus herum excitaturus. 

85. Schol. xaxûds où y’ énôloro: Iloùs Tèr Sepénovre Toë Erut 
léye elael9ôvra (xot xeynvôra). 

86. w declôraror où Snofov] Eadem verba PI. 439. 

87. Schol. [ürè roù déous: ‘Idùy yüg Tùr Joëloy xeynrére iquii 

89. xaetareoow] Prolapsus, sc. prae formidine. V. schol. 

Schol. &yri roù gosoëuevos. KR. 

90. Schol. [éxénraro: Ets Tù «drè xarÿyrnce roû yelofov yugr.] 

91. oùx cp” ägpixas;] Cf. Nub. 1952. oùx de" (do vulg.) anvudasust 
Thesm. 8. oùd" &p’ dorr dei u'; Eccl. 462. oùdè oréveiy rèr 6p3gvr 
noûyu" aoû or; 672. oùdt xufetoouo' do éySpwnor; Av. 1446. icyæ 
oùy apa xal nrépoèvræ; ITE. pu’ êyw. 1530. évredSer aça roèatrutig 
Éyérero; | ZIP. uéliota névror. 1542. &navra Tag adr® raussier; R 
piu êyw. 161. Soph. Aj. 1238. oëx ào' Ayœoïs &érdoes eloù air 686: 
Phil. 106. oùx ap éxelrw y’ (leg. ‘or') oùdè xoocuiter Jpaoë; 114. Lacisn 
V. À. 27.oùdè jueïs àpa êouèr revés; Sic usurpatur particula ao qr2$ 
interrogative quando responsio affirmativa aut saltem tacita approbstis 
* confidenter exspectatur. 
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Schol. [os dévdgeios el: "Qc nolt. ir elouvetg dé] 
93 sq. “They tell Epops their errand, and he gives them their choice 
of several cities fit for their purpose, all which they refuse. Pisthetae- 
“Jus proposes à scheme for living among tbe birds, with which Epops 
sstruck, and calls up his consort, the nightingale, to summon the 
 rds, who all sing a fine ode.” (Cook.) ‘Epops comes out. After satis- 
 fying their wonder at his appearance, he enquires their business. They 
eme, they say, to seek a quiet place away from the troubles and an- 
 mysnces of Athens. He proposes several towns, which are rejected. At 
‘het, on their hearing bow the birds live, it strikes Peisthetaerus that, 
# the birds would but unite to found one state, that would be the place 
‘br them. He explains the advantages of his plan. Epops is delighted, 
‘sad goes into the copse to summon the rest of the birds to consulta- 
Sen.” (Gr.) 
92. r#y Gyy pro rÿy Jüpar, tanquam avis. BE. Cf. Ach. 1189. &rorye 
pr Süçar. Soph. Fr. 359. puyñcs évoifes rip xexlquéymy rüknr. “Aelian. 
ds UT. %6. of Exonés elorv éorlSwy àn nyéotarTot, xal ot doxodo: 
ôr aoçorécur Ty dvSqonixür Er uyun dnondéxey Tèc xalàç Ey 
ais lofuorc xai tToïs xéyoss rois dwnioïs. Aesch. Fragm. 291. 
0 dEnénrny Exora tüy adroû xaxy | renotx(luxe xànodnkequs 
| Soaodr neroaïor Boviry y ravrevyl(g,|&s mor ur pat- 
1 dans nrepdr | xfoxou lendoyou' déo yàèp oùr uoppäs 
ayei. | véas d' Oropas vix dy Euv9ÿ oréyuc, | OTixr ver abdSts 
srouñoe nréoué. | &otn dt pioei Tv anallayais Tr, | Jov- 
oëç Tr Éojuous ñ réyous &rouxisi.” (Ko) Versus tragici coloris. 
: Schol. dvorye rw EAnv: Aéor etrreïr Ty Jouy À rdv olxoy Ty Ülnr 
Ver zal yap Êy Blais drdyovoir of bgrers. 


M Versus tragoediam spirans. Cf. 291. réc no9 À Adgoors À tèr 
déréur: 994. rl d' «ù où dodowv ; tls Sd idéa Bouletuartos; | ts frnrivoua, 
#k 4 xé9opros (ris no olpvis?) Tic 6édoù; Soph. Oed. GC. 99. roly 
Mau; tis à roôxos ris Evugpop&s; 

ts rodloplas] Cf. Ach. 965. xoxdalvur rois xarauxlous ee Ovid 

VI. 672. Vertitur in volucrem, cui etant in vertice cri- 
î#tse. (De Epope.) Plin. N. H. X. 29.44 Upupa crista visenda 
Plicatili, contrahens eam subrigensque per longitudinem 
sapitis. “The actor who personates the hoopoe wore probably a costume 

tared from that of Tereus in Sophocles’ play. His crest seems to 

e been very conspicuous, as also his beak; but the rest of his fea- 

not in very good pligbt: hence Euelpides’ remark in v. 95, and 
excuse that the hoopoe gives in v. 105.” (Gr.) 

Sehol. rés ÿ nrépworc: "Enedn por Eéyny Oyuy roù Exonoœ, xera- 
“Mriorre. Lots yèp 1 nreooioe TÔ Üoveoy xaréruxvoy xal roëïç Eyor 
des y r@ Lôpo. — Enxet rocis Adpous Eye 6 Exow. R. 

6. rives stat u° of Enroüvres] Bic infra 1550. Fya, u° êay d Zeis 10, 
te. 1418. ré 6 nrepy deûp’ êort Toùs äguxvouuérous; Lys. 376. ox 
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oidé 0° el T9 à yo Tÿ lauxrads oradevow. 158. Îva, n° st xaralafo: 
à Téxos Er" Ey née, Téxomue. 906. xafror 0° oùx Ep y às où pri. 
1027. roùr” do" my ue rodnuroifoy. Ran. 504. À yèp Seôs, 0° àçs ênu- 
99" —. Thesm. 1134. uéuynoo, Ileooed, u' os &nwlsou. Pac. 648. 
radra d nv 06 Joy | BuooorwAnc. 1306. dur — ‘yradda Tüy uerôvror 
Nub. 1056. er" êy &yoog ty dearpphr wéyes. Ach. 292. ürè Kiéowvos 
&naSov. Vesp. 965. el u xaréxynoas rois orparireus Glafes. 1484. al 
où où uéuyno' «ùrôs (oëros?) érexpl{varo. Trag. inc. Fr. 244 W. ei voùr 
eyé u' à oxelpas rerno. Soph. Oed. R. 139. êxsivor 6 xravov. 269. xaè radra 
rois un dodo etc. Oed. C. 944. rare 6’ 6 xafvor. Ant. 32%4. raœdra — 
roùç dodvras. Phil. 1242. ris Eater uw’ oùrexwtouy téde; Trach. 534. 
xeoobr dreyynodumr. Eur. Iph. A. 878. réç aùrèr oùxéywr —; Ion. 671. 
Ex rôy Afnvdy u' n rexodo’ Eïn yuvi. EL 264. uyrno dé © n rexodoa 
tadr fvéoyero; Andr. 214. Ooyxnr yiôm Tv xaréopuror. Plat Legg. 
VI p. 311. oùdèy fu&ç êore Tù xareneïyor. Dem. p. 1156. oùx y arr 
à Joéyor. Hom. Batr. 18. ris dé 0° à qüaus; Astydamas Stob. 86, 3. 
xhv adrdv of Enrodvres do: uuploi. 

où d'édexa Seof] Cf. ad Egq. 235. uè roùs dodexaæ Seovûc. Aristophont. 
com. III. 361. er" où duxalus Eor' àneÿngiouévos | dnd Tv SJeür Tr 
duidex elxdros "Epws; Amphin com. III. 303. ôvduara rüy dédexa Seûr 
diskmludas. Herod. VI. 108. ÆSnrelur foù rorsdvrer roïct Juaidexa Seoïcr. 
Thuc. VI. 54. Alciphr. IL 3. ua roùs dadexa Seoûs. Tor duudexa Jedr 
Bœuds memoratur Herod. II. 7. et alibi. “of dœdexæ Seob ... abru- 
ptus est sermo. Haec Epopi dicit Euelpides, additurus, ut videtur, 
zaviau oo doiey &yaÿa, vel simile quid: sed avertit se et secum, its 
ut ab Epope non exaudiatur, pergit el£xosy ênxiroïpal ce." (Br) 

(Schol.) rives eiol u' of inrodvres: Edgès olemuiduevor stodaor Léyeir 
naoûs To tls À énrüv Seoû revos dvoux 1 Üyeluy # TL Torodrov. xai 
vor oùv En, [rives of Enrovréc ue, nods 8 Enaye,] of doidexe Seol. 
Td dé és mag’ dndvorar, Ênel Éxoxeuos qalverar adroïcs. 

96. Cf. Ecel. 776. 6 Zeoc o€ y’ Erurotyeisy. P1 119. Anglice, soem to 
have treated you ill, to have brought you to a sorry plight. 

élkaov] Attice pro £ofxacrv. Cf. 383. Nub. 341. Ruhnk. ad Tim. p. 71. 

Schol. eléaorv Enuroïyal ce: Aÿévara uèy Ent rod Exoxos léyeuy, oùros 
Enrodol de Enutoigor du Ty Gyuv' dévare dè xa gp Eavrüry léyear, 
Eolxaoiy oùror fuäs Eniterqupérar dE ElIdyras. Expopei yag aëroiç TÙ 
noocuwneiov. [ro dè el£uory à loxaoir à nageyérovro.] 

99. ro féupos] Rostrum upupse duos digitos et quartam digit par- 
tem longum est secandum Buffon. 

Schol. Tù roù ôpréov ro6cwxor. 

100. Zopoxiéns] Sophoclem perstringit, qui in Tereo dramate regem 
ülum introduxerat in avem conversum, quem eodem quo in tragoedis 
habitu ornatum exhibuisse videtur comicus. BE. ‘“He alludes to a tra- 
gedy of Sophocles, now lost, in which that poet had introdnced Tereus 
after his transformation into a bird. His costume in the present play 
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was probably a caricature of that employed in the tragedy. Aristopha- 
nes could not let this opportunity pass of raising a laugh at Sophocles, 
though, as it appears from the Ranae, he entertained due respect for 
the great tragedian.” (Cook.) 

lruaivera] Male tractat. Anglice, spoils, disfigures. Xen. Mem. 
L 3. 6. Similiter fere de Aeschine Dem. de Cor. 180. &y êr Kolurrÿ 
aore Oivduaor xaxdçs xuxdç ÜTOXQUPOUEVOS ÉTÉTOUYES. 

Schol. touadra uéyroi: "Er yèp T@ Tnosi Zopoxiÿc Enolnoer adrdy 
énopgriJœutror za Ty IToéxvnr' y @ Écxaye xollà Tùy Tpée. 

10. xércpor Gpvis À raüs;] Utrum ales an pavo? Lusus est in 
ambiguitate nominis Üpres, quod in genere avem qualemcunque significat, 
et speciatim gallinaceum. Quaerit Euelpides utrum gallinaceus an 
pavo? Epops respondet: ales equidem, sed generali significatione. Lati- 
nis ales, ut Graecis Gers, avem in genere, et speciatim gallum signi- 
ficat. Hoc autem quaerit Euelpides sive respiciens ad Epopis speciem 
et ornamentum, sive quia gallinaceorum et pavonum spectacula publice 
Athenis exbibebantur. Ideo ex utro harum avium genere sit percuncta- 
tur. Non placent scholiastarum interpretationes: Erarfe déor etrreïy 
dydçænos À Taux. — À EnouËe TÔ yevexdy env, era Ènayaywr Tù 
eidixéy. Istiusemodi lusibus nihil frigidius. Aristophanis aetate rari 
erant admodum Athenis, magis adhuc in reliqua Graecia, pavones. 
Vide quae Athenaeus p. 397. ex Antiphontis oratione zepè ray inscripta 
excerpsit, unde discimus singulis noviluniis pavones populo spectandos 
Athenis exhibitos fuisse. Citatur eo in loco hic versus cum altero ex 
eadem bhac fabula ad confirmandum pronuntiandi morem, qui olim 
Athenis obtinuit, juxta quem ultima syllaba nominis r«wç asperabatur, 
its ut scribi oporteret Taux. Aspiratio in literam v mutata in Latino 
nomine pavo. BR. ‘Op»s de gallo gallinaceo adhibetur Vesp. 815. Xen. 
Anab. IV. 5. 25. êy dé rais oïxlœiçs moav œiyes — dgrSes etc. Theocr. 
XXII. 72. Mosch. III. 50. Eur. Here. 71. et alibi ‘Que dppf9ern (i. e. 
gaïilinacea) memorantur Athen. If. 58 B. Sed loquitur Euelpides, opi- 
nor, tanquam si pavo, quae id temporis rarissima Athenis avis erat, 
animal sui generis esset et plus quam mera avis. Cf. 269. ris nor 
éorty: où dnnov zaws;: Eubulum ap. Âthen. p. 397. xai yàp 6 Tadc dià 
rà oxavyioy Javuabteræ. Non sine causa igitur rogat utrum avis (cernit 
enim rostram et alas reliquamque avis speciem) an pavo, cui ut upu- 
pse et crista est et cauda longior Cf. 1208. ëvoua dé oo rt or, nloior 
4 zurñ; Vesp. 1509. rouri ri ny rù noocéonov, dis à palayt; Lys. 982. 
où d' ei réregor (rl, nérep'?) &ySowros à Koyioalos; Eccl. 1071. éràp 
tÜ Tr noëyu Eor’, &vriBol®, tour notre; | xrôrepor ninxos — À yoaùs —; 

Schol. néregçor dons: (Eros. déov eîreir dySowros, Taûs elrer. 
détreras dè xal neoionäre.) 6 uüÿos dè léyer rèv Apyoy els Tadva 
perapeBAñoos. drà Toûré nor, nôérepor pris ei où 6 Leyduevos Tnoëds 
aapà Tù rnoeiy Ty I, À raûç. ro dè Évoux repiomdotv of LArrrxol, — 
Boris h Taëç: 6 Eouxôros bpgridos. roùs Tr uéyeSos dè rodro léyes À 
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diè Ty nouxläny iodÿra Gr ÉvedÜoaro. Allo. noie TÔ yenxdr 
ein, site Énmyaye Tù eidixôr. V. 


103. Cf. Thesm. 143. A1’ &ç yuyn dir’; eîra noù rà rire; 

&gvis] Corripitur posterior syllaba in Soph. Ant. 1021. oëùd” dore eo 
mous ete. Soph. Fr. 378. rés dors oùros EEedpoy yoçer Eywy; 

r& zrept] The birds of the drama probably had but the beak, head, 
and wings of their originals; but an excuse for the want of feathers is 
found in the moulting of birds. (Gr.) 

104. êteooünxe] Cf. Lucian. D. D. 4, 1. oùx aïerds &gri n09a; nc oùr 
Ta nTeoé Oo Êxeïiva ÉEEOOUNXE ; 

dard yôcov] ÂArist H. A. VIIL 20. 2. rùr d' épyldur Er tais àppw- 
otlais Éx(ônlos À nrépuois yéyvetai. Tapérretor yàp xa où Ty arr 
Eye xardoraoiy fyreg dytœ«véyrow. Plin. N. H. 10, 20, 22 (sec. H. À. 
Aristot. 6, 9, 2): idem (pavo) cauda annuis vicibus amissa cum 
foliis arborum, donec renascatur iterum cum flore, pudi- 
bundus ac moerens quaerit latebram. 

Schol. éésooünxe: Ilapôoov dySowros Efeltlude un Eyor nreoà nlip 
Ts xepalñs dordos ÉnTEQouÉyN. 

105 sq. Non hyeme, sed aestate, aves mutare pennas dicuntur. Aut 
igitur avium naturam ignorabat comicus, aut sub avium nomine subin- 
dicat Athenienses, qui hyeme quidem domi plerumque remanerent, vere 
autem redeunte rei navali operam darent novasque expeditiones mariti- 
mas, qualis Sicula fuit, susciperent: ita ut xreot gÜeuy non inepte dice- 
rentur, praesertim si reputaveris remos et pennas tropice solere inter- 
se permutari. | 

105. Tûy yetuüva] Hyeme ergo acta fuit haec fabula. Cf. Th. 67. Ari- 
stoteles H. À. 8, 16. monuit eas tantum aves quae in patria sua manent 
hieme zrTepopoveir. 

106. xrepopovoduer] Anglice, we shed our feathers, molt. Cf. 284. 
Arist. H. À. VIIL 16. # rovyy nrepopouei Ey 1 mielg. Plat. Phaedr. 
p. 246. à dé (7 yuyn) nrecoppunoaca péosres Ews &y etc. Similis mone- 
tae sunt resyopoveir Pac. 1222. et pullogooesiy (non gullogpueïr) Av. 1481. 

Erepa qÜouer] Sc. rteoè, quod ex xrepogovei intelligendum (cf. ad 
PI 503. Ran. 498. 1025. 1466. Eq. 572. 1352. Nub. 555.). Cf. 785. qocæ 
nteçpa. Alex. Athen. 362 D. uy qÜoas nrepd. Plat. Tim. 91 D. &yr ro: 
x y ateoà püoy. Phaedr. 251 C. 5 roù nrepogpueir &oyouérou yuy%. 255 D. 
252 C. äSGdvaror Jè rnrepurt diè nrepogpérog" àvéyxnr. Herod. H. 68. 
yliüoouy dE uodvor Snolwr oùx Epuoe. VIIL 106. qe néyova uéyer. 
IV. 29. query xépeu. V. 91. dOEuy œéoas. Athen. XI. 476 D. Soër — 
ueydla xépara puôyror. S. Maro. Ev. XIII 28. ôray aürÿs 6 xlddos — 
éxqüy Tà pÜlla. ‘“ Aeschylus apud Clem. Alex, Strom. Lib. 5. de eadem 
ista upupa [Fr. 305]: séas d” dxroipas vx &y àv917 [ivixx Eav9ÿ oréyus?] 
oréyus, | Gruxrr muy aûSis duplevvuos [éuqpirouroa] nréou£” (Be) 

Schol. às êri rüv qurür. R. 
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107. Schol. [r® Pooru: Iloùs Tv napédeoiv Tv lébewr, Gre Êx nag- 
elou % diapopi Snlodre. rè dè y noûs ro ouveyès tv Jvixür.| 

108. rodanw Tr yéros;] Cf. Pac. 186. rodundç Tù yévos (d' add. KR. 
V.) #7; Alexin Athen. 159 D. #orer dè xodandçs Tù yévos oùros; Eur, Iph. 
T. 246. zodarof; tlvos yÿs vou’ Eyouotr oË Eévor; 

Schol. ôey aë roirpeis ai xalal: Ayri roù &E ASnvdr. (uéye yao Epod- 
rour Aÿnvaïos Éd vavuayie.) 

109. mlsaoré] I. e. dixaora. V. schol. 

uälla] Le. y, ällà, ut alibi ox, &llé. Supplere possis uy (1é£ns), 
alla etc. Photius p. 244, 1. uälla: ävri roù oùx &lla. Cf. Ran. 108. 
145. 751. 

dllt Sarépou toézov] Eur. Med. 807. undels ue pañliny xào39evi voui- 
row | und" nouyalay, dla Jrrépou Toôrov, | Bapeïar Éydpois x œéloi- 
ty eùuerÿ. EL 949. eïn nôoiç | un rapIevwnôs, &llà rävdpefou toéxov. 
Lucian. Pisc. 45. diacyyaooprai — ofrives of &yuSoi adrdy xa ofrives 
ad ndliy of roù érépou Blov. 

Schol. ‘Hlaoté: Aixaoral. nd toù ueyélov dixaornotou ris ‘Hlalxs. 
oërox dè Exinñôn dia Tù y drralSogw elvau TÔmg xai dxd toù lou 
BalleoQ os. 

un &llà Sarépou Todmou: ITénovde. xeitau dE &vrl Toù oùx, éllà 
Jarépou ToôTOoU, TOUTÉOTL GO Ex OL. 


110. érnlaoré] I. 6e. ueooëfxew. Similiter &roliræ dotoe &naÿn- 
vaio dixit Theopompus ap. Poll. III. 58. Manet autem x, utin éxnlornc, 
drraios, Énnds, énioracÿa:, quae formae antiquae et lonicae sunt. V. 
Blomf. Gloss. Agam. 497. Lobeck. ad Ajac. 805. &yxvas — d&yrnllous 
(al. à>9). Bekk. Anecd. p. 424, 495. ZÆrndcrnç: y T@ x, xaù &vrilos, 
*ai ndyra rà ôuosn yrlds. xai À Ennâs Eore napa ITocaudénnw. Herod. 
IV. 22. aps àänmharny äyeuov. Eur. Cycl. 19. éxnkorns dveuos. Aesch. 
Ag. 502. &yiñlos. Eur. Ion. 1550. éyrfioy roécuror. 

Schol. puoédixos.  Tù uoédixoy. R. 


111. Cf. Ecel. 384. yr@y yo adr' oùy nüpoy y trois orpouaory. Isae. 
VAL. 19. rauri — 2yà Env éfeüvor. Herod. I. 139. ès roùro dubquevos 
tonoess TeleuTüyra. 

cnéqua] Cf. Eurip. Hec. 254. dyadpuoroy dudy oxéou' (natio, genus), 
ôgos dnunyôgous | Eniodre teuds. BE. Clearchus apud Athen. VL p. 256. 
dore luouye Joxei — nup êxefvwy sic roùs Efw tTéxous diad{doaÿæ Tè 
Crtéqua Tv Eloyéuwy xoléxeæv. Themistius Or. 27. p. 339 C. otre dè 
aol rù onéoua roùro xai êy dixaornofous xal êry Exxlnolœus. DIND. 
Eur. Hec. 254. éydguoroy duüy oxégu’, 6cos etc. Iph. A. 520. rù uayrixdy 
tèy onéqua qiiériuoy xaxôv. Eur. Fr. inc. 98. ef9" 7» &pavoy oréqua 
Évorÿrws Poor. Eur. Fr. Inc. 159. &e{ nor’ (ior)) onéoua xnoüxwv 
lälor. Aesch. Fr. 282. rô yào Boéreioy onéou' èg' fuéoay poovei. Trag. 
Adesp. 160. rofuy yüp &vdp@r oxéqu' Edwxey ‘Ellddos. Dem. p. 784. 
fly el Ovxopdyrov Tis xal moynooù oréoua xai Gliayr daoneparel 
Yiopyès ofetu deïy dndgyeur sÿ néke. Loquitur ut avis. “The birds, 
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feeding much on seeds, are here made, as in several other places, to 
speak in metaphors derived from their own habits of life.” (Cook.) 

ê£ &yooù] Ex agro. Anglice, in the fields. Ambiguus est sensus 
Innuit enim rusticos fere uecodéxous esse, urbanos gilodfxovx. 

Schol. ôlfyor EnTüv: Todro Àléyer, Ôôte où dyporxoe uoôror eloir of uq 
gulodixacrei, &s Ôllyon dvrory Tüy puoodfxoy xai Toërey &ypoirer. 
&el Jè rovrous TE xaÙ rod Enrreïs Énauvei. Ga xai Ôre Ta onariions 
Toy onrepudtoy uâlloy rap tTois &yçpolxots EULIOxETuL. 

112. rodyovs] Vox tragica. Lys. 706. dyacoa noëyous Toùdde etc. Aeæh. 
Sept. 804. Pers. 248. Suppl. 233. 

113. Schol. &vri roù sis duillay lSeïr. R. 

114. roûra uèy — sir] Cf. Lys. 1024. 1074. 


nodrTa uèr 709] Ut 157. 164. etc. et alicubi un dira où y’, de —. : 


115. ‘Gray asks why Terens is said to have been in debt. Carey 
thinks the humour consists in supposing that Tereus, as a man, must 
necessarily have been in debt, and willing to cheat his creditors.” (Cook) 

117. ôpvitwr uerallé£aes qgéory] Julianus Epist. 18 ei dé por Séux 
my xarû Tüy Troy êxeïvoy uelonosdr edyn Tir Oorlder dilufaces qi 
our, oùy ày dyrou xoùs "Oluurov, oùdè drèo éuveus Éporixïñs, él 
is aûrodçs y Tüy duerépwr dpr tros roôrodas Enrmr. BE. 

ueralld£as| Anglice, having adopted in exchange or instead 
Cf. Horat. cur valle permutem Sabina divitias operosiores? 

118. érénrov] IL. e. xerouevos Exñdes. Eur. Ion. 1356. zaccr d' {xd- 
J&vy Acid. — Hel. 1484. &Sooya nedia xapnopôpu Te yâs Enixerouens 

120. radr' où] Idcirco igitur, ut alibi raûr' &oa. 

éplyueda, ei — podcexs] Locutio praegnans, qualis est in Nub. 13%. 
olual ye Toy veurépor Tàs xapdlaç | xndëy Ô 1e Léfes Hic sabaudin 
potest êonoôuevor aut aliquid simile. 

Schoi. du Tudra. R. 


121. edepoy] Schol: uaœlaxÿr. Cratinus ibid.: yloocey evéowr Por 
(i. e. zooférwr). Plato ibid.: edeofas ànolélauy" “Yréofoios. Hippoa. 
IX. 849 C. épée Milnoto às edesporére. Soph. Tr. 675. ofôs eèeloe nüæ 
Forma antiqua et Ionica esse videtur edecpos, recentior et Attica elegor. 
Cf. Herod. IIT. 47. siotouar (al. 0.) IV. 73. rélous elpuvéous (le. al} 
‘““Perhaps here we may consider it as a comical substitute for eërouor. 
which would have been a natural attribute to zou». They want 3 
snug city, in which they may lie soft and warm.” (Gr.) 

Schol. edepov: (Oior ualaxhy Gonxep oiobour ebéwov. ITAéror ‘Ya 
Pôlæ “xai rocodroy edeplas &nolélary" ‘Yxéppolos GoT' aëyuôrerx 
êors.”" Koarivos Ilulalg “yldooav edéouv Borüv” déyes dè neo 1 
AQOBGTWY.) — dvrl Toù Eddepoy. rosadta yap Enroddiy of uerosxeiourrot. 
A © Poaléiy (?) xd ueragop&s roù lotov. R. 

122. Cf. Vesp. 738. ylaivay ualaxyy, osoépay. Nub. 10. Clem. Alez 
Paed. Il. 190. rs dE orovças Exavwrérns oÙons dnecrpèoÿæ, 0e 
un deiodo ropprol(loy À porvex(dwr. | 
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(Schol.) cioüpar: Ziodpva xal ciovpu xai clous diapépouos. o1Gvpa uèv 
yro torse To êE alyeloy dequator Ets Très rolyas Éyor GxÉRa0Toov, Tv 
dt ooûgray of xard AiBüny léyouor 10 x Tv xwd{ury Garrôuevor 
uneyoniov, OÉOus dE ÊOTI nayd iuériovy xai edrelès, mods JE xai LuxpÔdY, 
turiduor els Fr Gnteodœ, ocoy ÉEeuldioy. — ouoüpa ylutyns eidos 
eëreloùs, osoy dnlofdos à éfœutdos ñ rosoûrou tivôs. Aeoropéyns Èv 
Neg@ais [10] “êv rrévre ouovpaus.” V. 6 dt EparouSévyns &s ÊorTe Balrn, 
xadanep Tù dévÜgor Tù adro xal dydoayrory xai dvdodyyny xaloüuer, 
octo DoprTo GLOVpauy xai olouy Ènt Toù adroû ÉxdÉyEO Ha, xaÙ Toit 
1po0laufSavoupt duovpvny of xart AiBüny Tù àx T&y xwû (av, Tù GuxTre- 
Ximov xeloëuevoy. — xa Ty GiOÙpar Balrny ünélafoy eivas Tuvés. Td 
dé oùx £orir &ândès, àllè ylatyns eidos eèrelods, oioy êfœulôæ à dt- 
Aloïda ñ rouodrér Te. oùrws Er rà lelix®. V. 

Éyraraxlid va: OÙros Arrixoi, ds y Negpéleis [694] ‘all xaraxit- 
vêis devpl.”" Tù dé xlvdrvar xovér. — ualÿaxiy: ualaxiy. léyer Ôà 
Ty Tür rçpoféreoy. V. 

123. Cf. Nub. 1249. rer érrouteic Tèpydçroy Touodros dy; 

1 Koayaÿy] Sc. ASnvv. Ach. 75. © Koavaa nôduç. Lys. 480. T7 . 
Kçavaëy — äxoômodv. Pind. OI. VIL 82. xomvaais Aves. XIII. 37. 
roavauis y ASdyaos. Nem. VIII 11. Isthm. IL. 3. xoavaë A&los. 
Herod. VILL. 44. ÆSnvaios dt ni uèy ITelaoy@y Éyévror riy vüy Elldda 
xclsvuéyny Eoav Ieladyoi, oùvoualôueror Koxvaot. Hom. H. Cer. 357. 
Elsvoiros xperady ntolteSoov. Saepius apud Pindarum legitur xpayaat 
ASäye. Ipsi Athenienses olim XKocvaoi appellabantur, teste Herod. 
VII. 44. Cf. Strab, IX. 397. Kouvaod, &g' où xai Koayaoi of Eyouxou. 
V. schol. ad h. 1. et ad Ach. 75. Cramer Greece L 26. II. 277. 

Schol. rüv Koavadv: Ty Aÿnrdr, did Tù Toayù xai lentéyeur. (f 
and Koayao Paoiléo.) 

124. Schol. (xçocpoguréour dè v@r: Avri roù fuiy Énirndelar, &liny 
nroüuE.) 

125. éuoroxçpareioSor dilos el Enr] Cf. Plat. Theaet. 189. dlos € 
— xarapoovdr ou xai où Jedeus. 

dgoroxçparsiode] Cf. Plat. Rep. 338 D. r@y rédewr af uèy tupayvodr- 
tes, af Ê Énuoxparodvre, af dè &gsoroxpatodyra. (Ko.) 

Schol. &ocoroxpareïoÿau: Ayr) Toù dlryaoyeïodu. Aoioroxpérns à, 
Zxlliou vids, énepoulevder es xardivory 10 due. (los. àp{orous 
2xpsuéyous SJéless Eyes doyovtras Toù diuou xat ris réÂews, ox À Traça 
Aaxcdaiuomois nolrela mr. % yao Tüy ASnyaloy fnuoxoctla 7.) 

126. rùy Zxelliov] ÂAristocratem. Adeo aristocratiam, inquit, odi ut 
Aristocratem etiam abominer, nempe quod hoc nomine appelletur. De eo 
vide Thuc. VIIL 89. ‘Aosoroxpdrny Tv Zxelllov. Plat. Gorg. p. 472. 
Dem. p. 1343, 4. Lys. Or. c. Eratosthenem. 

Schol. xat Tùy Zxelllou: Ilapa Tù dvoua nénaryer, el ApiorToxpérns 
Zxtliou my vids, by à firop Anuoodérns (Eyoaper. àuoroxonria dà 7 
lyagyla). oûros oùv, not, muod Ty douotoxpurluy ôri xul rdv Api- 
OrToxparny io Gre xéxlmras T® dvôuars ToUre. 
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128. Cf. Antiph. Athen. 258 C. où yàp Tù uéysoror Epyor i0r) rad 
— oùy du; 

198. &xov — en] Optativus ponitur quia praecessit optativus. Œ } 
Ran. 96. yévuoy dè noumryr &v oùy ebpois — 6oris ÿiue Re 
Adxou. Infra est indicativus est v. 137. 

129. Schol. êni ty Süpar uou nout: Nôr où tr noutar léyu, a! 
Too T® êr og rop. (oütws yéo Êore Tù now. diù dEvyerou. Tù 8 a0ÿ 
HEQOnGTE.) — oÙto uovoovlaldfos léyouor Eüroliç Baxtas “le 
yag ét (ÉEers?) àyaÿà noli dù xo$." R. 

130. Optativus 2éyoe pendet ab ëérov v. 128. 

181 sq. Cf. Eccl. 1141. oùxour &rraor Oÿrae yevvaloc êopeïs | xei ut} 
nagalelyers unôév’, Ad Elevdépos | xalsis (xaleiy libri) yéporra. etc. 

ônwç ragéae uor —] Cf. Plat. Hipp. maj. 286. ô7axç ropéou x 
adrôs xal &Alors fers. Arist. Lys. 1064. fixer’ oùr elç êuoë riucpe 
rod OË yon toùro doër lelovuévous, adroës Te xa rà rœdl". Lac 
Nav. 22. qgilogoovñoouæ Toùdroy xal lovoduevory fxery xelet0e Tv 
êni Tr deinvov. Id. Somn. 7. Eëxodrns yde ue Ô nlototos érrvyèr 
éyoo& lovoduevoy fjrerv êxélève Ty oav êni rd deinvoy. Diog. Lin 
Vit. Aristipp. d'uvacas, Egn, xai où ue9” nudy ouepor yervéoSu. Sinilite 
Latini. Terent. Heaut. 162. Dionysia hic sunt, hodie apud me si 
volo. Juven. Ÿ. 18. Una simus, ait. Solemnis haec ad coenam i 
tandi formula fuisse videtur. Quod ad constructionem, cf. 84. éxa 
œp uv xat où xal Tr oréuuara. Nub. 985. a” EridesEou | oûrer 
rootéoous &rT’ Éd(daoxes, | OÙ Te Ty xoavmr natéevorry, etc. Vesp. 
GA dyeg pe xai où xat ov. Av. 843. 

1932. lovoaueva og] Cf. Lys. 1064 fxer' oùy ei ÉuoD riusoor x 
dè yon roùro doûr Aclovuévous, adroûs te xal Tà nada. Fr. 163. sl 
êuot navoauére toù roléuou yévoro — lovoauére dislxtou Ti T 
“Xen. Symp. 1, 7. Exesra dè of uèy yuuvauduevor xaxè yordauesros, 
JE xai louoduevos napÿiSoy. Lucian. Gall. 7. Eüxçpdrns yap pe 6 4 
duos Évruyuy y &yop& lovoduevor fxeuy Exéleve Ty doav tai 
deinvov. Nav. 22. ei dé ris névns, qgulogoovñoouæ rodroy xai lovsé 
mevoy fxeuvy xeleüow Ty Wouy Ëni To deixvov.” (Ko.) 


axçe®] Le. GoSoovu Badéos (Tim.). Plat. Prot. 311 À. uñre êxeice lou 
no yée éorer à dicrplpouer Ews &y @ôs yévnras Criton. 45 1 
où rp@ Ëre EOTe; — ravu puèy oÙv. — nnrlxa uéliora; -— GpSços Pe- 
SUs. (Ko.) 

éori&y yéuous] Anglice, to keep my wedding-day. Cf. le 
VIIL 12. yduous — dnio raërns eforlacer. VIIL 26. Dem. p. 1356. «ioris 
Tù éruylru. Isneo. IIL 98. fvayxdbero &y — Orouopônia Ecriër 1 
yuvaïxas. Sic very dexdrnr infra 922. 

Schol. (lovodusva noÿ: Oürus Arrixot. dEbveras dE xeù rù & Eyes &nè 
Toù nowf yevduevoy, dc &rd Pupelas xal GEelus Ov, à Tù Ecrax ÉoTi) 

183. xai undau®s &Uaws roses] Cf. Plat. Lach. p. 201. aëpsor Fuñer 
äpuxoû ofxade, xai un diloç rouonç, Exwç Boulevodusda ete 1e. 
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VIL 33. duexeledeS" GEnos — lyyodpoor ue — xal un às (undauds ?) 
&ilex noinGwo1:. Frequens apud Platonem est locutio u7 &Aldws rrofes. 

el dè un] Cf. Pac. 384. Ran. 629. Vesp. 435. 

134. rodrro xaxüç] Praeter exspectationem dictum pro nçodrro xalds. 
Solent enim amici amicos in rebus adversis prodere et deserere. 

Schol. ur os tôre y ElSns: ITaçporuta En Tv un Ovregyouéyay Tois 
| géois êr xivdévous. male Jè els To Evavrlor. » yàp napomula ot}, 
“un pos rt Ans, ôrur éyù noërre xalüs." 

15. ralmnwpwr] Ironice dictum. 

Schol. ralairopeor: "Er elpwvele. 

136. Cf. Lys. 136. r£ d'ai où; MY. xàyùw Bouiouœ etc. Ach. 802. 

139. zalÿç ye —] Ironice. Anglice, How nicely! Cf. Eq. 344. xaxlàçs y’ 
! &r oÙr où noäyua nooonmeody 11 — uerayerploæo. Pherecr. com. II. 339. 
_ alor ye düpor Enr’ Eyerv lauxaotolas Dem. p. 128. xa«imy y’ of xolloi 
sûr dnedigqaoir "Oparür yéouv. ibid. xaximy y 6 duos Ô Eperotéwr. 
Did. xx ‘OlurItwy êpelouro. p. 683. xaléy ye' où ydp; p. 7189. xaldy 
Ye toyer à Érowp dnusovpyds duiv yéyover. Soph. El. 393. xalôs y' äp' 
oiuèç Bloros, oore Javudou. Eur. Med. 504. xalds y’ à oùv | déEwiyré 
. foros y narépu xaréxravoy. 511. xul6v y' bvesdos T vewoT) vuu- 

" pv ete. 588. xls y' dy oùy uor T@d° drrnoérers Àéye, ; et —. Nub. 
& 7. rayé y &y Jüvuo uavddver neo GvIudy. Eccl. 801. zévu y &r 
à 7 Ari Séyns | ar” Ci dois Ran. 1261. mévu ye uéin Javuaorà 

à Pérty dieréSny. Infra 1693. eù ye. 

zeës ye — oùx Exvous] Cf. Eq. 1377. oogpôs y à alaf debtüç T' 
fx éxédavs. Si quidem sincera est ea locutio. 

. Zrdfortdn] Nomen proprium fortasse fictam, ut oroaraw(dns Acb. 596. 

+ Dredwriéns Lucian. Fug. III. 376. Nomen Zr8ôns legitur Pac. 1031. 

, Sinilia sunt Maçgilddns, Ioiriôns, onovdagy{ôns, w:6Sapy{dns, Ach. 609. 

* 612 595597. rovluyap(das Lys. 1098. 1242. Neutra placet scholia- 
Sarom interpretatio. 

Schol. à Zrulswv(dn: "AR laurrot xat éd Balaveloy xexaxllwmriouére. — 
Hana bvoua xüpôr Tivos dléyes. R. ÿ ZrlAfuvos nai. draovge: 0ù 
ToÛToY, ©ç Haida ÉYOYT&. 

ML xpoo7yéyor] Xen. Cyr. VIII, 4. 27. Xovodyray d° éplAnce npooaya- 
Yéuevos. VIL 5. 39. xoorelvor 6 Kègos rhr yeïou moooiyero aëroës (Ko.) 

Schol. oùx Exvoas, où nçoceinas: Ayri roù neprendéto. 6 uèr yùp 
tés Ts yaorpès Toupüs Éfoulero, 6 dè tas aioyoùs dorés. Hpo0myéyou 
dE mi 100 nods éaurèy Elupes els ouvouolar. 

142. ooysnédious] Lascive contrectasti. V. schol. Hesychius, Oo- 
Ltd Guy: Tù xaxouyoledeoÿar napà Toi nœaty. Phot. p. 851, 16. 
dgnnideir: ro neo 1à nœidfa xexooyoleioÿœ. Ab égxtredoy Av. 442. 
Bg. 772. PL 956. Cf. Phot. p. 204, 13. Æaxxéredoy: roùs boys. Nequam 
Vox est olxôxedo Aeschin. L 83. Infra 443. ôopyfred" Elxerr. 

RATQULÔS pAos] Paternusamicus. Cf. Plat. Lach. 180, xai yàp Tartos- 
2ù fuir pos ruyydves dv. Plat. Men. 92. rùy xarçexdy TÔvde éraigor. 
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Aesch. 61, 3. narexôs los. Thuc. VIII. 6. rarpixôs — £éros. Andoe, 
21, 13. xarprxds Eévos. Lys. 163, 29. xaroxdy ySoôv. Isoer. p. 79 D. 
natoixoÙs éydoovs. p. 108. Tr naroxdr ÉySoùv. p. 367. dy pos Era 
ratotxs. Dem. 530, 8. EySoac adrois dnagyoëons narçeixñs. Thuc. VIL @. 
JLOUTQUXOS ROETUS. 

[Schol.] doyinédnous: Avri roù tüv dpyeo po xoi xarécyes aloyoix. 
(decloxoluy dt, declôrate, xaxodœiuov.) Er 9e: dè, ñ àlnd®s léyer. 

143. Cf. Eq. 1218. ofuoc vor &yaSür 6owy nléa (% x{orn). (Ubi simibs 
constructio est.) Ach. 1210. ralas yo EvuBolñs Bapelas. 

delaxotuy] Miselle,miserrume. Cf. ad Pac. 193. Sic ualazfor el 
1058. Confer etiam nomina propria Æyxvliwv, Kaurvllwv. Simpler dr 
laéxox est P]. 973. 

145. undauds muiy ye —] Sic Vesp. 1179. un uoi ye uüdovs. 

Tr épuvdoùv Jélurtaey] “Probably to an Athenian this suggested va- 
guely the ends of the earth. Cf. Eq. 1088, where the sausage-seller & 
beats Cleon's oracle, which said that Demus was to rule zaons yñç, by 
adding xai yñs xal Tic êovdoûs ye Saldaans.” (Gr) ‘This has bon 
differently taken. Some geographers understand by it the Indian Ocess; 
others the Persian Gulf (Wesseling on Herod. p. 256, 10.); others the 
Red Sea, commonly 80 called (Wesseling on Diod. Sic. IL. 23. and Relandi 
Dissertation on the Red Sea).”' (Cook.) 

Schol. rapt Tr Eovoûr Saélaooav: ‘H épuIoù Sélaoox napa 10% 
évarohxdy ‘Oxeavôy. [xari dè dllous Try edduluova Apaptar Léye.] 

146. &vaxüyera:| Emerget in conspectum. Anglice, will pop 
up, will heave in sight. Cf. Ran. 1068. zapa roùs iy90s àrézryer. 
Plat. Phaed. 109 E. &oxep êvdde of êx ts Saldrrns yes draxexior 
tes Éo@or Tù EvIdde. ‘‘Innuit proculdubio Alcibiadis calamitatem, quem 
ad bellum Sicalum missum populus missa Salaminia navi revocavit, # 


judicium capitis subiret: quod evenerat belli a. 17, ut narrat Thue VL” 
(Palmer.) 


147. ÿ Zalau:vla] Navis publica, quae paucis ante hanc fabulam me 
sibus in Siciliam missa erat Alcibiadis reportandi caussa, qui inter 
épuoxon(das esse videretur. De quo vide argumenti Graeci seriptorem, 
qui minus accurate ni Apsuyrorou roù roù Xafolov, id est anno ant 
hanc fabulam, factum dicit, et Thucydidem VI. 61. Cf. Clinton. Fañ 
Hellen. vol. 2. p. 74. DIND. Cf. 1204. ITépalos f Zalauvia; Dem p.Si. 
êni d' juds adroùs yipioux, elowyyella, Ildpalos, radr' lotir lard 
Plat. Alc. 21. où uyy 6 ye duos Tv doyr nacay agpixey irraide, 
&lia uälloy énallayels Tv Epuoxomiddr Gorxep ayoläorr: s$ Song 
noùs Ty Alufidonr los Éppün xai Télos ènéorede ryy Zelauvie 
roùs adrôy, etc. Thucyd. VI. 53. xa xaralauféyouor tr Zalauirie 
var Ëx Tüy Anvdr xovoar Ext te AluiBiddnr, os xeledoovyras àn0 
nleiv ès énoloylar y à nés Evexélas, etc. III. 39. éd SE rc ‘Egéeor 
Ô Ahxldas Enkes xarû Téyos xad œuyÿr Énoueiro” pin yèe ER ri 


IN AVES vV. 143 — 152. 203 


Zaleuvias xal Ilapdlov Ers neo “Ixapçor équdr (ai d' àx’ Aÿmvür 
érvyor nléovoai), xai dediws Ty dlwbry Endless di Toù neléyous etc. 
Sehol.  Zalauivia: Avo etoù vies napt rois Aÿnvalois dnnpÉTIdES, 
_ À Tagalos xel 7 Zrlauivia, or # uèy Zolauivla Toùs Éxxalovuéyous 
ds roiour nyer, ÿy x" AlxiBiddny qnoi neupSñrea Oouxvdidns, À dè 
Hégeios tas Jemglas &nÿyer, Touréors Tà els Jvolay HEuTÔUEVA. — 
éni roù uagrvçpa. KR. 
19. rèy "Hlsioy Aénoeov| Hoc oppidum plerumque rà 4éxpsov appel- 
htor, sed Paus. 5, 5, 3. modes êoriy v 19 Toipullg Aénopeos, xal Agir 
, fTogaras énoinoer à Aénpeos eln nôloux ‘Hielwy. Mentio ejus est 
pad Thucydidem V. 34. Aénoçcov xeluevoy ênl tic Aaxomxs xai Ts 
Hlios. 31. 49. Incolse ejus Æenpeûræ audiebant (Herod. IX. 28.). 
“Why Lepreum [Lepreus? cf. 149.] is recommended is not quite clear. 
Wieland sapposes that it is because there was great licence and freedom 
_Sfliving there. Jt had been seïzed by the Spartans, and settled with 
‘ esfranchised Helots, four years before the date of this play.” (Gr.) 


Schol. ri où roy Hieïoy Aénpeov: KaS' dpaloeoty roù v TÔ Aénçeuov 
. &rer. Eorc dE ris Toupullas rAnotor, nôds ts ITelonovyioov. AÉngeov 
BR Adruôs gnoir droudoÿa 4 dit Tù Ty yoger adrèy étre dix- 
sPéirone yap x Ts Opervis' nmétous yüp elvai arr norxlhas Tÿ 
*Xeouare xal dialeëxous, Ouolas Trois tas Oweis lenpido:, xal did Toùro 
oËtex wroudoÿes Êx Toù naÿous’ (h deà Td rod TOWTos olxfoayras Tr 
‘Adly rœûrn Tÿ v60w xUTEOZ AO Du. toùs oùv (uèy oùr?) rAnoroyapous 
. Æirpeutas adreds xaleïir roùs dè, uñ Boulouéyous doxeir dydeadar TŸ 
éruers, Aénçgeov Ty nôdy xaléou. oùderépus yàp Aéyetar À mods Td 
Alrgeor. à dE àposvixds eîrrer.) 

150. 6o° oùx 1dwy] Quantum qui non viderim. Vide annot. crit. 

Schol. [55 oùx dy: AU’ EE axoÿs uadwv. nlsovébes JE Tù 6s.] 

151. &rè Melay3fou] Propter Melanthium. Cf. 489. ‘Poeta is 
fuit tragieus, cujus ideo memivit comicus quia lepram habebat.” BR. 
Y. schol. et Pac. 804. 1009. De Melanthio dixit Meinekius Fr. Com. 
: L 205. 59. 

Schol. ànd Melavdtov: (MeléyS1os à Toayixds xwuwbsirar Aerpôs xt 
AUOT DE Y LOT. ne RG yûo els ualaxlay xai Ôyogpaylar. ITldtwy 
+ JE aèroy êy Zxeuais cs lélor oxwnte. Kalllaç ITedmrais “ris äpa Toùs 
| rie TD yywcoucu, | os &y udéliora Levxonçpuwxrous elol8ns."”) elye 

MelérSios Lénoar. Exwuwdeiro JE xai els uœlaxlar. 


| 152. érepou] Praeterea. Anglice, besides. Cf. ad Soph. Phil. 38. 
e ponit per appositionem ad Oroëyrioe, quod quasi nomen loci 
| Vel regionis est. Schol: defres Tô7oi. 

Oxovrriou] Apposition zu repos. Strab. IX. 425. 6 ‘Oxoùçs êors udrod- 
AUS (Tüy Aoxpdr). ènéyer dè rs Jaldrrns neo nevrexal(dexa 
étedlovs (Lepreon wohl noch weiter; vgl. 146.). Kôvyos d°' êori rù Ent- 
PUoy. peraŒt dè Orrodrros xa Küvou nedior eÙdarwov. (Ko.) 
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Schol. a eloiy Erepor: Aelnes rôono. ‘Onoùs dè nôls Aoxpida, 
(ns méuvnres “Ounços y Tù xaralôyw [531] “’Oxdevré ze Kalliagér ve) 
— ‘Oxouvrious dè Toùs ruyloës pacs. R. 

158 8q. Similiter Dio Chrys. Or. XXXIIL p. 407 D. yvraexi pis dl 
rouatrn Évrosxeir oùdels à Edelnoerær oùdè Ên reyraxoolois ralerrois. 

"Onoëvrios] Nomen proprium viri cujusdam illius temporis, qui lus 
erat. Cf. 1294. ‘Oxouvrio d' ôpialudr ox Eywy xépuf (droux rr). | 

Schol. (GA Eywy' ‘Onoëvrioç: Oùros ouxopévins rovnpès xei port | 
phaluos. Enfer oùv Gr oùx &y yevoluny ruglôs.  ‘Ailex. ôn de 
odphaluds tris nv, ôdey oÙrw Toùs Tuploës put.) | 

154. êxè raldyrw —]| Anglice, for a talent. 

156. ès Ty trop] Ad degendum. Ut duoruyÿ roffeir Bior dis- 
tur et similia. Sed reponendum suspicor êç dearpiBr. F3 

Schol. ês tryy Toifñv: And ueragpooës rüv edvpür fuarlor, vür trou 
yobvrur els tTolyry xa pépsoiy nolloù yoévou. (Ællos. &s Ent io$iré 
7 detapopà, &vri Toù els Tv dixrouBrr.) 

157. Schol. dveu Ballavrlov: Avr roù, veu épyvofou xa dœnarrs 

158. x:8dndtay] Proprie de nummis dicitur; infert autem hanc vos 
quia alter dicebat sine crumena, i. e. sine nummis vivi apud aves. Bk 
Anacreon Athen. 533 E. x{fônlor sdo{oxe Bloy. “By what you ss} 
you at once rid life of much that is counterfeit." (Gr.) 

Schol. xuBSnAlay: Tôv Ex Toù éçyüoou Güxov. uoySnçlar xai il 
alay, &ua dè 8 rà voulouara x{Bdnla Léyeres aoû ro ürd Xiur dd, 
150904. T4. x1B8nè« Eléyero voulouxra Ta Ünd Xloy dell | 
ro Peflauuéva, xarè Toonÿy Toù y elc x Anyaïor yapg x Ain 
roûs &limlous éuéyovro, du t& Xluy voulouara uer& Toù Y CT0H0 
ASnvaïos Éyyapdtayres &xreotoépoyro, xai Exdlouy adra yiBdnia à diè 
Toù y oroyelou dla bvre. napulxsodda JÈ  ovridesa tir qe’ 
dedolœuévor vduoux xéfdnlor énéuaser, ÉvalldEuoa rà oroixeie npù 
rÔ eùylwrrôtepov. | 

159. rà leuxû ojoaua] Sesami siliquas. Cf. Plin. N. H. 8, 10 & 
sesama ab Indis venit; color ejus candidus. Vesp. 676. rigéñ 
mél, ofoaua. Philippid. com. IV. 473. zlaxodvres, tredopxiouer, B% 
oÿoaua. Theopbr. de caus. pl. 6, 12, 12. Eva dnalà puèr drra jours, 
Encœrvouera Où Édwdua di Tù ovvexrérreo dar Tù nixçor Ênà toi lien 
xaaTrEp TÔ Gjoauoy xa TÔ ÉQÜOIuOr. Toûrey yüp yluoür drrer oidèr 
&nteodou doxei éboy dia Ty nuxpôrnra x Ovoyvuley, EncaySérrer dl 
uälior, of dÈ dy xaoxot xai ndeïs. “Plant. Poen. 1, 2, 113. sess- 
mum papaveremque, triticum et frictas nuces. Petron. Sat 
1a. E. melliti verborum globuli et omnia dicta factsqet 
quasi papavere et sesamo sparsa.” (Ko.) Zroauoy est se58° 
mum orientale, cujus semina aut flava (Aeuxx) aut nigra 
perhibentur. Hodie semina ejus cocta oryzae instar comeduntur. “The 
seeds of Sesamum Indicum are strewed on cakes in Egypt, and comm® 
nicate to than a nutty flavour."” (Hogg's Veg. Kingdom) Ipss plat 
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lrgaminoss est onoaun, cujus semina sunt ojoauc (Hippon. 27. Sol. 39. 
Herod. 1,193). Hinc onoauñ, onoauoûs, onoauts. Cf. ad Pac. 869. 

Schol. sdn puragior. R. V. 

160. uügre] Myrti baccas. Cf. Pac. 575. r@y Te oûxuy Tüy Te uvo- 
ter, Virg. G. L 306. cruentaque myrta. 

urawra] I.e. papaverum semina. Anaxandr. com. III. 184. u#xe, 
— 6C6œua. Euphron. com. IV. 494. urxowvos Énindoac &vw | xéxxous 
pilelyns — dodexa. Thuc. IV. 26. unxova ueuelirouéyny xai you 
Gaêque xexouuéroy. Herod. IL. 92. ro êx uéoou Toù luroû, rÿ urixom 
dr lugeoès, ariouvres ete. Hippocr. p. 289. uyxava rofyas. Thuc. IV. 
&. uiewrx ueuclirœouéyny. Bekk. Anecd. 274, 31. Kodn: d xapxûs Tfs 
Bhuros. Theophil. ap. Athen. 587 F. Mnxwrtd' } ZioüuBouor. 

Gioiufgsa] Menthae hirsutae folia. Cf. Pher. com. II. 258. ladsire rep 
aicvuppior xoouocarddlwr te. Cratin. II. 146. axacldy dè oioëuppror À 
séror à É6dov etc. II. 72. IL. 82. Theophr. H. PI. 6, 1, 1. êy roïs ore- 
Garurixois Éonvllos, cioüupoov. 6, 6, 2. Tüy uèy Tù dyIos uévor yoi- 
Guoy, rèy Jè xai oi xldves xai Ta polla xai lus À näca pÜais Ebod- 
pos, oéor épnüllou, oiovufotov.”" (Ko.) 

. Schol. cotupora: ülla rivà oiç oTepavodvrar of vuuplos. 
! 161. dueis wèy ox —] Angliee vertas, You at least then, it 
‘seems, live etc. Aa hic exclamatio est, non particula interrogativs. 
L' 1590. yredder apa rodreTQuBelns êyéveto. 1688. Ëç xœipdy äpa xarexd- 
aan oùrout. 1446. Jéyouur dou xœl nrecodvtre. ITE. qu êys. P1. 920, 
” Alx noymçér y' äoa (f. räpa) TOO0TÉTAY éye. Lys. 933. y» A0 &xolot- 
ew agæ (ubi v. annot.) Vesp. 889. toùr’ äga xoûroy — eldaxtéoy pou. 
Mob. 1301. peyess; Euelléy 0 dpa xiviouv yo. Vesp. 460. àp’ iuél- 
Jouér roÿ opas &nocofioeuy T® xoévæ (ubi v. annot.). Cratin. com. 
Y. te m de * &in9ns 6 léyos ds ds zaïs yéowr. Soph. Oed. C. 1400. 
ie édo télos —. Àj. 738. Poadeiay uas ào à Thyde Tv 6dùy | 
Pb Exeuwyer. 980. duos Bagelas age Tÿs Elus rüyns. Soph. Colch. 
Fr. 317. dueïs uèy oùx do gore rdv IlpounSé«. Eur. Iph. À. 876. ueur- 
Ms Ge ruyydvee nôois. ph. T. 932. rar ap x’ äxrais xèvSd0 
WyAons navets. EL 1229. poréas Eruxres pd oo. Cycl. 638. Traurèy. 
LOTS &p" êuot. Or. 1512. évdixws À Tuvddoeos doa maïs JtwÂeTo. 
 vvyggler Plor] Vitam sponsorum: quia sponsis talia dabantur. 
Sehol : oupQra: qpÜlia ois Éorepavoyro of vuuçgloi et ad Pacem 
v. 809, Edéxour yâp êv Tois yéuors oncauy Giddva, Os Eore nlaxodç 
Yauxds nd oncduou renommpévos, Giù Tù nolvyovoy. BE. Prover- 
im erat vuuglou Blos. Sieymbriis foliis et myrteis coronabantur recens 
monsi Ovid. Fast. IV. 869. Cumque sua dominae (Veneri) date 
f&rata sisymbria myrto. De placentis sesaminis in nuptiis adhi- 
beri solitis v. ad Pac. 869. 6 nlaxodçs nénente, onoauÿ Evurldrreras. 
ibique schol. 

Schol. [ruupiur Blor: "H &re of yauoüvres grepavodyrai, } re dv- 

*adocoe nos Très Tüv yéuowy fuéoac.|] 
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162. Cf. Lys. 1081. 9 méy, à Zeo, yoïu ideir etc. Fr. 313. n péye 
ru Bou’ —. Vesp. 1454. 

êvop®] Cf. Herod. VIII. 140. êvopéw êy duir oùx oosoi te Écouérom 
noeuéerr Æéoën el yào Évoigwyr toûro êy duir, oùx &y x. 1.1 The 
whole sense is: I see à mighty plan possible for the race of bird, 
and a power by which it may be effected. (Gr.) 

Bouâeuu'] Consilium. Anglice, plan. 

Schol. peù ed: "Eorr uèr xai oyerhaorixdy xal Sauuaorixdr, vès à 
JauunoTixÔ. : 

163. dévaury] Cf. 455. duvauty Tiva pello | nrapalserrouérnr dx lux 
poerès âEvrérou. PI. 200. 6xwç êyo Tv duvaur fr dueis gare | Erew 
ue, tTaurns JecrbTns yevñooua. 

ñ yévour’ y] Anglice, which may be realised 

165. xeynvores] Cf. Eq. 1263. rf Keynvaloy rôler (ac. Athenis). 

Schol. [regrnéreo3e: ZAyri toù, Eva Trôoxov ëyere. |] 

xeynvOtes: ‘As uwoot. Tà yèp xeynrévea Ent Tv &vonrey repeles- 
Bavetas. 

166. roÿeyor] Anglice occupation. Cf. 1430. rouri yàp ?oyén tk: 
ToÙpy0? ; 

adrixa] Exempli gratia. Angl. to take an instance. It is used 
wben the first instance is given in immediate proof of an assertion. (Gr. 
Cf. 878. 483. 574. 786. 1000. Th. 151. PL 130. et saepe apud Plate. 

Schol. (aèrixa: Oioy eèdéws. Eua T$ nuJéodou ôrr Tiç XGraros stdtes 
&riuoy voutiouour.) 


167. roùç rerouévous metaphorice accipio pro hominibus inconstant 
bus, variis, et mutabilibus, et ita verto hunc locum: Illie apud n0s,2 
si quis de illis quos volitare dicimus interroget: Quaenask. 
est haec avis? Teleas haec dicet: Homo est, avis inaequs- 
liter volitans, vaga (itineris incerti), numquam in eodem lcet 
manens. Haec autem Teleam de aliis dicere facit comicus, quia Teless 
ipse erat talis. BE. Sic de aliis quae revera ad ipsum spectant dicert 
fingitur Theognis Vesp. 1183—1185. De constructione cf. ad 1441 infra 
Nub. 144. &vroer dort Xarpegüvrae Zoxoérns | yüllay érôcou éllons E 
roùs aûrÿs ras. 1148. xal por rôy vidy si ueudInxe Trdr léyor | Er 
voy etp —. Vesp. 1284. Ach. 338. Homer. IL L’. 239. efpôueres aaïdis 
Te xaovyvprous TE Eras re | xal 7récias. i. e. nepè raider etc. Angliot 
reddas, concerning those wha are flighty, inconstant, fickie 
(as birds). Cf. Eur. Bacch. 332. vùy yào mére 1e nl œooxër oùir 
œpooveis. Soph. Oed. R. 487. rérouc d' êinlorr. 

Schol. roùs xerouévous hr Eog: Avr roù, neo rüv rrevouérer. en 
Jè ‘Ounçoixdr [IL &. 239.1 rè oyua “eloouever naiïdés re xa01yrm0% 
te.” 6 dè Tekéas oxwnrixds &vIowrros. Aéyer dè ôr:, y ris Écurié} 
neo Tüv nerouévey, tls Boves oùros, à Teléus êgeï taüre. oùtos 8 
drepallero ds ebueréBAnros Toùs rorrous. nos yèg Tÿ aeverdiq rai der 
Me xai Swopaylg (xai vo0piaud) xai roynofg éverdliouos rèr Teléer. 
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168. “ Aristophanes everywhere uses doves as a spondee. But the 
opening of tbe Tyrus of Sophocles seems to be alluded to, ré ëpns 
oùros ÉEtdpor ywpay Eye; part of wbich is again quoted in v. 269." (Cook.) 
Corripitur posterior in &ows etiam Soph. El. 149. Eur. Herc. 72. ° 

é Teléaçs] Hanc Teleam tamquam helluonem notat in Pac. 1008. 
Forte et aves libenter comedebat; hinc de ïis loqui scit, et infra 1025. 
ab isto se in Avium civitatem quidam missum dicitt A Phrynicho autem 
notatus fuit tanquam &vœuwlos, i. 6. doraéSuntos, étéxuaoros, ut ipsius 
Telese verbis utar, ut suum ipsius ingenium describat. Locum Phry- 
nichi citat schoL ad v. 11. Avxéay, Teléay, ITelouvdpoy, ‘Efnxsot{dny, 
Aveudlovs eînas rridnxovus. Apud Suidam dicitur eèueréfAnros, muta- 
bilia BE. Fortasse etiam in nomine ejus allusio fit ad avem êdeëc (332. 
885), quae terminatio etiam in aliis aviuom nominibus obtinet; ut rels- 
ads, Paoxds, Boox&s, etc. Cf. Hermipp. ap. Plut. V. Per. 33. 16yous uès | 
ae Toù noÂéuov decvods rragéye, | wuymr dè Télnros dréorns. Simili- 
ter Theogenes loqui fingitur Vesp. 1188. 

Schol. (rés dpvis oùros 6 Teléas: Illdrwy Zvopax Êni roù Teléov 

“yosi uèr Erep, Ereoa dè T5 ylurrn déyer” xmugdeire Êè eis roll. 
Ziupayos dè nods oùdèr, 4 ôre Teléas Üpveov, èrel xad êy rois Ets 
[886] dpredy re xaraléyer “relég xal retro xal Taüvs xal Baouloxp.” 
— duesalia Toy Teléay &s nlayirnr. V. . 
169. éySçwros Ggres] Redde: à man of a bird-like character, 
ever on the wing. Cf. 1009. &ySpwros Oxlñs. 1569. duydy xdéurior. 
| Ran. 207. Barpéyæy xüxvwv. Pherecr. Athen. 268 F. 2 xarayurlors lexd- 
pus. Eupolis Fr. Inc. 78. äyeuos xai Gle3pos äySçwros. Eur. Cycl. 104. 
&rdçu xoéralor. Diogen. IIL 39. ÆySpwros Eüeuros: Ënl 1 Géora 
 Merafallouéver. (Ut alibi Téyn Edoexos. Cf. Bekk. Anecd. p. 404. 
équros Etoixos.) Aeschin. I. 170. ürè &ySpowrov Teyvirou lôywr. 
Diogen. VI. 98. Ksoaueds dySowrroc: nl Toù oupob. 

éorédunros] JL. e. cujus ingenium explorari nequit. Cf. Eur. Or. 970. 
foorër d' 6 n&s àcréjunros aiwv. Plat. Lys. 214. roùs JE xaxods — 
madénote duolous und” anèrodç aùrois elvar, &A êunAnxrous Te xa 
écraSumrous. Dem. p.383. ds 6 uèy duôs Éoriy GotTaunréraroy roûyua 
tr néyroy xx aovrSerwraror (al. écvvet.), Worrep êv Saldrryn rvedua 
&xeréorerov. Plut. Them. 2. &vœualos 7v xei &oréunros. Heliod. Aeth. 
VL9. oùx éyronous Gydçwrros oùda, noëyua &oréÿunroy xc GËelas 
éoxac lp éxérepa laupüvor; V. 4. àoréfunror te Tà évFoureaor xa 
dors mods dla gpeoôuevoy. Chion Ep. 7. &lla To &ordSunror aùroÿ 
2 nerduervoy oùdè taërny Eridéyere Ty poévnorr. Iamblich. VI 5. 
funimeros xaù &oréÿuntos. 

Schol. àcréunros: Aviooçs. doraros. Vict. 

150. oùdéy] Nihil, homo nihili. Virgula enim distinxi post oùdéy. 

étéxuagros] Incertus ap. Stob. 98, 66. aréxuaoros d rs Blos, oùdèr 
Eyur zioror etc. 

oùdéror êy raèr@ uéver] Cf. Vesp. 969. xoèdérot" êy radre uéve. Epich. 
Fr. 94, 15. 5 dè peralldooe xarà quoiy xwÜnox Ey rwèr@ uéve. Soph. 
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Fr. 98. où y@o xor' aërür oùdèy Êy Taër® uéve. Eur. Ion. 969. oidè 
êy Tadr® uéve. Hel. 1026. “Hoaç dè Try Evroray êy Taërÿ uévur. Tr. 
850. Er' êv tadr® uévers. Herod. I. 5. ryv à&vSownninr &r iniorauero 
eddauovénr oùdaud êy Tour® uévouoær etc. Plat. Euth. 12. un uévas 
êy T® aùr@. Euthyd. 288. £osxey — oùros uèy 6 Adyos Er tabrà pére. 
Phaed. 90 C. àreyvüs Ganep êv Edoire dyw xal xéro Orpégtrm xà 
xoévor oùdéva ê oùdev) uéve. Parm. 139. ré ye undénore èr r@ airÿ 
&v. Gorg. 527. ois oùdénore Tadrà doxei negt Tv adr®r. Xen. Mem 
4, 3, 6. reoi ty aùrvy oùdérnore Tù aùra léyers. Apte conferus etiam 
poetae Anglice verba, all things bystarts, and nothing veri long. 

Schol. (èréxuapros: Oioy, onuesïor deà rc nrioems oùx êugaire. 
uouœ dè wéyers.) — délos. R. 

171. Cf. Eccl. 189. »7 Tv Agpoodtrnr eù ye rauræyi léyers. Bene 
repeti ye monuit Elmsleius (ad Ach. 93) ubi propriam vim partials 
utrobique servat. 

172. té &v oùvy rooïuey;] Cf. 198. rfc &y où — denyroasro; Lys. 191 
ris &v oùy yérvoir &y 6pxos; Nesp. 348. ris &y oùv sl; Thesm. 701 
té y oùvy etrro rroûs tata ris; Sic etiam rs &y oùr dicitur. Infra 
1640. rf doi nouer; 

Schol. [utay nôdk:v: Kaleï vùy ny 10 rrepéyoy änay.] 

174. &Andes;] Cf. Eq. 88. nüçs d' 8 ueIdwy yonoTér re Bouleice 
vo; | OI. B. &ändes, oùros; (Andes; oùre — ;?) 

© —] Cf. Soph. Phil. 1402. «à yevvaïor eloyxws Eros. 

175. Cf. Nub. 1097. oxdrer. AI. xal dy oxomû. 

Schol. plére vor dvw:'Qs xad Tù èy xüxlo ldeir. [drearpagicouss 6à] 
Tdy Toaynioy xl400. 


177. ärokavoouaf te] Cf. Eur. Iph. T. 526. érélavoa x&yà dé ri rü 
xelyns yduwr. Xen. Lac. VI. 1. &ç &y — àrolavoréy re of rrolirm àlly 
lwy àyaÿ6v. Plat. Apol. 31 B. eï — re à&rè roëûrey &xéaror. Is 
p. 175. dédorxa uÿ — aùrès ärolaüo® re qgpladooy. Herod. VIL 1 
téya d'y te xal Toù ôvéuaros Exavporro. Lucian. Cont. 24. @rau 
dé ti diû où Tis àroëdmulas Dial. D. X. 2. ciwna — pur Ti xaxdr àxe- 
Aavons Tv Adywr. Soph. Phil. 112. xéodos dé or rl roùror els T 
uodeïir; Nub. 259. eîra dù ti xepdar@; Infra 1358. érélavor rép ër n 
AC biÿèw Evdéde. Ti omittitur infra 1358. érélauoa räg' &y vù # 
Joy EvHadt, | rep yé or xa rdv marépa Booxnréor. et alibi. 

el draorpugñoouc] Si collum (aut, ut vertit Kusterus, ocule 
mihi distorsero. Anglice, if I shall get my neck twiste 
Schol: rùy roxynloy xléow. Cf. Eq. 175. eèdauovow d', el dracroegé 
cou; Oppidam ‘Opv{3wr réds inter Tyrum et Sidons situm memors 
tur Strab. XVI. p. 758. ! 

179. Cf. PI. 261. oëxouy rrélai dirou Aéyw; où d' aërèç oùx axrotsts 
Eadem conatructio est Nub. 201. äorçovouta uèy aÿrnf. Ran. 181. 

ôprt3oy rélos] Avium polus, i. e. locus, in quo versantur ares, 
ut mox ipse explicat. Quid sit xélos recte docet scholiasta, rà xepéeyor 
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éze. Hesychius, IJ61oç: xtxlos. Aesch. Prom. 430. oùpéréy re xélor 
” wérois dy&v. Euripides ap. :chol: xai rèy Arlidyrioy qoovody rôdor. 
! Eur. Chrys. Fr. 6. rà d’ &n° aiSeolou Blaorévra yorñs | els oùoérmoy | 
. #dor 19e méley. Timotheus Fr. 9 æéloy oëpérrov. Epigr. ap. Athen. 

IL 61B. © rôr d&yñoavroy xélor «iSépos fire téuvwy. Plat. Epin. 986 C. 
‘dep drébépyetæs Tdy aëüroù nélov. Alex. com. III. 502. Ostendere vult 
* Bpops utramque vocem zxédoy et xédy ab eadem significatione verbi 
‘sokio$æ derivari, i. e. zapt rè noleïoÿeæi y adrÿ névra. ‘The an- 
. Sents called ‘pole’ not, as do the moderns, a particular point ur the 
ÿ nd of the axis, but the whole sphere. Schol. So ‘polus’ in Latin is 
med. But here éd and zédos are punned. on Epops not at once 

!emdentanding, Peisthetaerus explains by the common word ‘place. 
Ï Some ridienle of the new passion for astronomical science is intended. 
: CL the scene with Meton v. 992.” (Gr.) 

Schol. prier nôloç: (TÔ uér Te napagodbes Td rrooctpnuéror (add. 
: mi?) Tüv prior, re Eore témos ris abrür y ® dreroiBovor, rà Où 
ta où Tr cynuarioudy Toù dévôuaros maller, rônos xai rôlos. EEñs d 
“érvuoloyei aërèdy &nd toù noleioÿar. rélor yàp of malaoi oùy à of 
Nrurspoc Cnueidr Te xaù rrépas &Eovos, alla rà regéyor Enar. Edoir(ôns 
: HupiSg “xad Tèy Arhdyrioy goovpür xédor,”" às aèroÿ re xepirolou- 
i péror xai di aèto xrévro loxouéver.) — rélos naga Tù roleinges 
b airÿ rürra. R. 

180, Schol. Javudbes try létir. R. V. 

181. Redde: Quoniam vero illud zositas etomnia per ipsum 
fransennt, propterea nunc vocatur polus. Ludit, nt videtur, 
à ambiguo sensn verbi passivi zoleio9æ, quod significat vel cireum- 
Yetari vel frequentari. Schol: &s adrod te reprrolovuéyou xei de 
Toù a&éyroy épyouéyer. “Because this (the pole) turns, and all 
things pass (move about) through this, it is called the pole. 
But the phrase seems intentionally obscure; a scientific investigation 
(that explained nothing to the simple birds.” (Gr.) 

, Aodirm] Circumrotatur. Cf. Plat. Crat. 405 C. try ôuoù nélnaiy xal 
Mg rèy oùpeyrèy —. 408. 6 16yos rd nr onualret xal xuxlei xaù rolei 
dl. Phaedr. 246. râcx # Wuyh — obgarèy mepurrodei. Aesch. Pers. 307. 
Micor Aleyros noleï. Prom. 645. &el yüp Bwyers Epyuyor roloÿuerve | ès 
Aepheräras etc. Eur. Or. 1269. Alc. 30. Soph. Oed. C. eloog® Téod" — 
de agocrolouuéras. (Hinc nomen xodoxolos.) Confer etiam äugi- 
soléir xegroleïv. ITollery nôliy sst Hesiod. Fr. 39, 5. et Fr. 80, 5. 
Lé9217. Nisi sensus potius est frequentatur. V. Blomf. ad Prom. 666. 

roëro] Se. rrédos. Cf. ad Pac. 1248. Ran. 1366. Lys. 359. Th. 818. 

duoyerer Exavra] Se. rà neresvà de” adrob. 

Schol. 6re dè rrodsireu : ‘Yrreruuoloyeir Boulet Tdy x6lov. 

18. y] Nunc quidem. Emphatice, mox enim sequitur #4 d” oix{- 
are etc. 

183. 4» J' —] Haec respondent praecedenti yüy (i. q. vèy uéy). 

14 
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Schol. y d' oïxionre roùro: Ofovel Tù puéooy Toù oùparoû xal r& 
yñs Éav recireiyl{onre. 

184. xexkmoerai] Nomen habebit. Quae vis hujus futuri mt 
sima est. 

Schol. xexAnoerar mélic: “Enaëe napa Tù nôlos oynuarioas Try sûr. 

185. Schol. woreo naprénuwv: [Eèyelpæror yào of naprones. ion ] 
etdos dxp{éor. of ÊÈ xwrywrer léyouoi. 

186. Cf. 1516. Pac. 409— 413. 

uw Mnlilw] Melios enim uno anno antea Nicias oppresærs 
fame ad deditionem coactos. PALMER. V. Thuc. V. 84. Zenob. IV. #% 
Aliter explicant Phot. et Apost. XII. 3. In proverbium apud Graecos ali 
fames Melia, ut apud Romanos fames Saguntina, et fames 
Perusina. (Lucan. L 41). 

 Schol. (roùs d° ad Seodç: ‘Ey rois Ilelonovynotaxoïis xat& aërtal 
(cv?) Mnllwy Nixluy néuiwavres Anvaïor Ext Towoëror énolôgeter 
adroès wore Luÿ drapheïiqu. r® JE nowre Erer Nixles Milor 1epe0f 
dato où uôvoy unyavüw rço0aywyÿ, alla xai luÿ, dei TÔ &noerire 
adr@r rowny Üroteli oÙcay.) | 

Lud Milo: Avri toû uey{orw. Mlos dé êors nds Oecocaiss. _ 
of Milo roluopxoëuevor dnd ASnvalwy lu ÉncéoInoey xai reçut 
Juxagry Éaurods, [os Oouxvd(dnc êy ri réunrn.1 














187. y uéow — yÿs] Supplendum xai oëùpayoë. In coelo enim 
in aere aves habitant. Infra 551. xdrerra rèv &épa névra xixle 
Ty Touri rù ueraëd neptuylier. Similis ellipsis est in Aesh 
Choeph. 61. rà d' êr ueraiyuly oxérou uéver (sc. xnù quous, quod 
sensu supplendum). 146. raûr' êy uéog ti9mu Tic xaxnc äpûç. Xe. 
IL. 1.2. orauot dé dueigyor édidferor êy uéogw ris olxéde ddoë. Cyr 
V. 2. 26. ré d°, Egn, êr uéogw êori Toù œvuuitæ; Dem. p. 39. r 
nleïoroy Toy ueraËd yoôvoy diarougSvea To roùs 6pxovs axol 
(ie. inter profectionem legatorum et jurisjurandi exaction 
Idem p. 233. Bunne uèy nv ovugéoor ds nlsïoror rôr eraft 106 
yevéoar Tv 6pxwwy. Plut. Lucull. 17. juloyou dt try rù yovolor roar 
Govrur ueraËd Toù Baoihéws — àrùd taëroudrou nagerorérros. Sopb. Oed 
C. 290. r& dè| uerafd roùrov undauüs ylyvou xaxôç. Eur. Het. 4. 
uéreor: d' oùdèy rlÿy 6cov yodvoy Elgous | Balve pueratè x 719$ 
Ayuléws. Schol. Eur. Andr. 1262. Aeuxÿy vñoov, E n drérouper à Ayd- 
Aedç ueraëd Toù Ft£elvou rôvrov. Plena locutio est Xen. An. V. 2.21. 1% 
êy uéop Euvrôy xeù Tüv noleuloy roumodueror. Cf. ad Ach. 433—43 
De constructione uécos rivèç cf. Alcaeum Fr. 17. yalaç xei nqéerté 
opdye uéoo. Dicitur autem hic rù uwecovoéyque. S. Joann. Apoc. xx 
17. xä@ov rois Ôôgvéous Tois metouévors êy ueoovoaviuers. “În Aesh. 
Cho. 61. êy uerayulo oxérov is &y uerayulw oxérou xai gaovs, ‘in the 
twilight;" the debateable space for which light and darkness conted 
And the very word ‘twilight' is the time ‘tween light and darinest | 
In the passage of Aeschylus œaos has been mentioned just before, and | 
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# therefore easily understood to be the other limit of the ueralyuroy; 
ad here the gods have just been mentioned, therefore they, or their 
. ace, is the other limit of the uécor. Cf. also Eq. 484. and note 
ere.” (Gr) 
189. IIvHode] Cf. Hom Od. 1.581. ZZv909” igyouéyny  Altera forma 
HrSurede (ab nom. Z7-3wv) legitur Pind. OL VI. 87. IX. 13. Sio ZIv- 
Sô3er (sth. I. 65) et ZZvwvo9er (Pyth. V. 105). 
_ Boiwroës dlodov airoûueSx] Plut. Pomp. 84. oùror xoûroy uèv airodyre 
: Bouxnly diodoy Edoaævr. Thuc. V. 47. ônla Où uÿ av Eyovras ditéves 
di ris yñs ris operéons undè xurû Jélxoouv, ÿr uY ynpiocuérwy 
ar aôewr 1% déodov eivou. VII 32. Axopnayavrivor yàp oùx id(do0v 
dè ris éauroy Odévy. Erant autem Boeoti hostes Atheniensiam. 


Schol. Buwuroës diodoy airoëueÿa: (ITokéuior moay of Borwrol T1üv 
Efirrelur, OvuBalôvres Aaxedœiuovlors dr Aexéleray uayouévors. ÔTE 
seb Sovoir Anvaior ets IvIù &reldeir, Jylodrs Botwroïs TRQaXxa- 
+ loërres inoywpñoæ Ts Édob. AMoç.) tirés qaor ueraëd TlrFodç xai 
Cérreñs élver try Boiuwrlay, xx) oùy oùôv ve elvar &nelSeïr AInvalorus 
ds re, et ui rrapéiSwot Borwrlay. raller dE” Tôre yap uôvor dlodov 
tépoicr, 6rur otoéreuue diéyy ôrey Jè éllyos xai elomvixds  xxS” 
ibe, oëxéri. 


à 192. Idem versus infra 1218. Ibycus ap. schol: zrorèræ d° y &llo- 
y yast. | 

Sehol, xa rod xéors: Xéovs &vri roù &épos vüy, à "Ifvxos “rorêre 
Pr élorpto yes diacpornoere, diarpogñosre, draréuyere. — ITv90de: 
e%w À roù Axôiluvos nôls" [Hom. Od. 6. 80.] ‘“IZuSoi & y a- 
de" Vict. 

199. dragonoere] IL e. draxéuyere. Scilicet formatum est qoéw ab 
Æoù et Ew, ut pooddos ab où et 6d6ç. Vide ad Vesp. 125. 2£epolsuer (?). 
56. Expoñoere. 162. Expoec. #92. Eoporñdouer. Zonaras, Arupoidere: Ora- 
æéuvers. Etym. p. 271 diapod onualver td Jraxoutlw. etc. Thuc. VII. 32. 
6 Nixlas nçonvIduevos néure: s Toy (ès ri Tor?) Zixeldy roùç Ty 
| #odor & éyovras — ônwçs un Gragopñoovor Toùs rolkeulovs. — Axpryayrivos 
Fée oëx Éd(Jooar dit This ÉauTy 6d07. 
| 194 Joë too] Cf. Plat. Hipp. maj. 291. ?où loù (foù lo?) — 7 Savua- 
les — lonees. 
 Parodia haec est juramenti istius éuuéroov, Ma yv, à xofvac, uà 
Moreuoës, ua rœéucra, de quo vid. Meinek. Fr. Com. III. 613. Consu- 
tar etiam scholiasta. Eo juramento usum esse Demosthenem tradit 
Plutarchus V. Dem. c. 9. 6 Palnosès Anurnrotos (pnoi rûy AnuooSévny) 
Le Émerpo éxeivor bpxoy ôuddu norè roùs Tèv Éjuoy Ware ÉvIou- 
Abe ua yÿy, à xoÂvas, ua rotauods, uà véuare. Mor. 845 B. 
duôgas roro? rèy Toro êv T® dfuw Jéovsor Exlynoer. Confer ejusdem 
Vit decem orat. p. 845 D. Idem juramentum zxaopwdodoe comici Anti- 
planes (307), et Timocles (37). 
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anaylôas — vepéèas — déxrua] Cf. 527. ns res bg duir égndeirk 
Tornor Boéyous, nayldas, GéfBdoucs, | Éoxn, vepélus, dixrva, amrrüç 
Alex. com. III. 409. rois &grors 6ous | for&oi xaæyldas. Amph. com. IL 
810. éréouis re Tocavraice xaylor roù Blou. Athen. I. 25 C. oùdè rèr déve 
d' fowes Trois Vorouv elwy Eleudegor, ray{das xo vepélag Eri tais xfylaex 
xaù rrekeudorr ioréyres. Batrachom. 115. £ülcyor dolor éteupérre. | # 
nay{da xaléovorvy. Arist. II. 1217. ed. Mein. af Tv yvrux@r xaylèr. 
Menand. IV. 253. xo&ov xaxodoyos dyu’ dnecelSar vo | xexgruuin 
xeirou 7rayis Tois mAnotoy. Anth. Pal. VI. 109. vevoorerÿs nayis. Ant 
Pal. VI 11. 2. 9noeurns doliydy rôde dixruoy &ydero Aauïs, | Iiyer € 
égvidwr lenTémroy vepéinr. Artemidor. Il. 11. Ava xaù oralexes, nodd- 
yon, Bodyôs, xal nûca âpxvooraola, xal a vepéler leyôuere. Ron 
Od. x’. 804. rai uèy r' (dpmIes) Er xedle véper nrocoovou Terre. Soph 
Tr. 831. Keyratëpou porta vegélg. Hesychins, Népea: Afva Snparixé Es 
autem vepéin retis tenuissimi species. 

Schol. uù vepélas: Nepéin [oë uévoy À xanvédns ris yis crade 
ulaois, &llà xaù ] eidos duxrüou Snpeurixo. oùrew JÈ Tà nopocruyons 
duyvoy, à xçphvas, Uù yÏv, ù HOTAUOUS. 

195. u7 ‘yù — #xovot rw] Constractio valde notabilis. Cf. Lys. 911. 
uà rèy Anôllo ur © y — xaraxliv® yauat. Ran. 508. ua rùr Andlle 
uf © êyù | xeccéyouèneléyre. Eccl. 999. ua Try jApoodérur, à j 
Elaye xAnçouuéyn, | u} ‘yo 0 àgpiow. Etiam ap. Homer. Il. x. 3% 
lorw vor Zeds aùrds ipfydouros nôcis “Hons, | uù pèy rois Taxu&r 
évio Exoyroerer &los | Tower. Il. d. 41. loro vèr rôde yaia — pa 
Eu lérnre IToo_déwy Evootyuwvy | rnuaivre Toües. Soph. Aj. 512 ls 
loco simili usurpatur non uÿ, sed où, Nub. 627. uà ryv Ayanvoir, à 
Tà Xaoç, à Tôvy Aépa, | oùx eidoy oÙres &ydo’ &yoouxoy oùdéra. “The 
radical difference between the two negatives is that où expresses a dire& 
negation, — the certain non-existence of a thing or act; un, on tbe 
contrary, is hypothetical and subjective, expressing the opinion of te 
speaker that à thing or act is not, or intimating what others also ms} 
suppose not to be the case.” (Felton.) 

vénua xouwyérepoy] Anglice, a more clever (ingenious) idea 
Cf. Th. 98. rù roûyua xouwôy. Pac. 994. nadoov d' Mur ras dnoroix 
TAS TEQIXOLUWOUS. 

197. Evydoxofn —] Cf. 811. 1630. Lys. 167. 


199. BapBdgous] Cf. Herodot. II. 57. relesddes dE por doxéouoi xls 
vor noùs Aodowyalwy ai yuvaixes Jiôte Béppapor noavy, édérour Of 
ogt éuolos Bovior pHéyyEeu durs. er dE yoévor Tr eleiéôs à 
Journiy pur addé£aogar léyouor, Exeire rà ouverd aqu aëda à y" 
Eos JE Efapfagie EOdxeé or domIos Toro pIéyyecdes. BE. Cf. 1681. 
Ran. 93. Aesch. Ag. 1017. yelidéyos déxenr | éyv@ra gporÿr Pagieer 
xexrnuévn. Hom. Il x’. 867. Kapüy — BapBagopérer. Soph. Aj 1255. 
Tr. 1062. Poll. I. 109. 
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Schol. BagSégous dyras: Ayri roù èpoévous à évnxéous àvSpürer xai 
ui eldôras aûr@r ray poriy. (fva dE un Jauuéon éxoûons, Où adroïs 
diyynon précis oùdr, noir, 6re voodoiy EE Euoù didaySévres.) / 

01. rs — ; EIT. ÿgdtws] Cf. Ran. 642. Eccl. 761. 

2. lôyunv] Cf. Eur. Bacch. 955. xai ur dox® ogas êr Aéyuœus, 
dndas ds, | léxrour Eyeadar glârarois êr Eoxeor. 

Schol. &s tr Aéyunv: Aôyun daods Téxos. nlayla oûuguros xai 
dquidns. 

28. tr ur &ndéva] Terei conjux fuit Procne, in lusciniam mutata. 
Vide infra 659. et 665. BE. Eam traditionem sequitur comicus juxta 
um Proene in Jusciniam, Philomela in hirundinem conversa fuit. 
Hnifestum est hoc e v. 665. Recte itaque schol: &ndéva, riv ITodxvny, 
peuerir oÙcer, res ei &nddva uereBA9n. Non soli Aristophani Procne 
læscinia est. Apollodorus mythologicae historiae scriptor optimus 3, 14, 3. 
œi oéxyn uèy ylrera &ndwy, biloule dè yelidwy. Sicque a pleris- 
Que mythographis traditum est, quos laudat Hygini interpres ad fab. 45. 
BR Cf. 209. 212. At vulgata opinio fuit Procnen in hirundinem, Phi- 
bmelam vero ejus sororem in lusciniam transformatam esse. Ita tradit 
Hygin. c. 45. Virg. IV. 511. Qualis populea moerens Philomela 
sub umbra | Amissos queritur foetus etc. Martial. XIV. 75. Flet 
Philomela nefas incesti Tereos, et quae | Muta puella fuit 
#arrula fertur avis. Philomela enim est luscinia, non hirundo. 
 Schol. ändéra: Tv Ilgéxvny yauerÿy oùouv, fric eïc éndéva pere- 
Aion. 

204 xaloouey] I. e. v@ xaloduey (sc. ego et luscinia), sensus verborum 
‘ætione babita potins quam grammaticae constructionis. Similem constru- 
Æionem composuit Elmsleins (ad Mod. 552. et Mus. Crit. Il. 20), Aesch. 
Eur. 141. sbdees; Gvloro xaxolaxr{ouo Ünvoy | iJœued” El Te ToùdE poot- 
Mo purg. Soph. Phil. 645. &A', ei doxeï, orelyœmuey, Evdoder Apr | 
or 6e yoele ka néÿos uélor' Eye. Adde Soph. Trach. 333. ywo@ 
Per nüvres —. AI. aùroû ye no@roy Bidy &uuelvao’ etc. Lucian. Tox. 41. 
Tplogas xai Éaurdy &ugôrepor érpéporro. Act. Apost. V. 29. &xroxg:- 
dis JE 6 ITétoos x ol àxéoroloe eixoy —. Similiter schol. Soph. 
EL 6. rapayeréueror oùr eïs Aoyos, 6 roogpeds delxyvorr aèrÿ Tv x6- 
Lr, léyer etc. Ita sèdauovoiuey pro eèdæmuovyotyy reponi suadet Elms- 
lius ad Med. v. L 

xaloüuey] Attice pro xaléoouer. 

Schol. (xxloduey aèroûs: ‘Er cyuart elonxer &nd évixod eîç td nn 
Vortixdy. xd noùs Tù Gyua TÙ y.) 

205. Jetaovrar dodug] Cf. Eq. 485. Sevoer yàp Gêas Es rù Bouleuripror. 

209—262. Epops calls upon the nightingale to sing; then himself sum- 
mons the birds from their various haunts to consult about the new 
plan. GR. 

209. céyroué pou] L. e. consors mea, aut una mecum pascens 
(Plat. Criti. 110 B.). Anglice, my mate, my partner. Schol: ds ueré- 
40t0a Toù uëroù Blou xei This adrÿs vouñs. roro Jè os ênt ôpyéey 
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Cf. 1756. © œüla navra ovyréuwr. Aesch. Pers. 106. roy êuër Lécroer 
yep Evvrou’, ebyevès yüvœ. Soph. Oed. C. 340. af dé aéyrouot (their 
wives) | ré£w Blou roogeïa nopoëvyoro’ &el. El. 600. Eur. EL 6! 0. ëx re 
doù — Toù re ovyvôuou. Anton. Lib. p. 44. Gorcda oévrouoy. Aeliar. H 
An. I. 4. (de piscibus). I. 10. (de apibus). 

Schol. &ye oûvvoué uos: “As ueréyovoax rod aûroù Pilou za ri aërk 
vouñs. toùro dè ds Êmi épréwr. uelixüs Où épyero. (rù dÈ juéroor Éoii 
xaralnxTixdr Gvaraotixdr dluerpov,) [xwler 1d. y rà (8 diure 
Gxarélneta. TÔ 1ÿ  Gvarnaorixÿ Paais, Yror uovoueroo7 dxarairrroe E- 
napareleutov. Tù JE releuraioy égünuuepés. dp' 6 af ouridus diniei. 
étis dè x@loy laufixdy uovôuerpov xarulnxrixdv. ueS' & Toiueroa &e- 
Télnxra, @v êni r@ rélei ragéyçapos. || 

210 sq. ‘“‘Hisce comparandus est locus Eur. Hel. 1107 sq. oë 1&r trur-E 
Aelors dd Gevdooxduors | uoudsïa xel SJaxovs Evéloraay àrafoioe, | 6 
rèy doudorérar don9a uelpddy | énddva Jaxpuéeooar, | 19", @ dià 3ov- à 
Jar yerdwy Eleliouéva, | Sovors êuoic Evveoyés. Non forte actidit, à 
opinor, ut comici et tragici verba conspirent. Tanta est similitudo d 
non possimus non in causam inquirere. Imitari autem Euripidemæ Ari 
stophanes non potuit, cum Helena post Aves in scenam commissa dt 
Helena enin docta est una cum Andromeda (schol. Thesm. 1012) ue 
ante Thesmoph. annu (schol. Thesm. 1060). Atqui Euripides mortaus @ 
OL. 93, 8. et, teste schol. Thesm. 190, sexto post Thesm. anno (cf. she E 
Ran 53). Unde sequitur hanc comoediam [Thesm.] doctam esse Ol. 92,1 
et Helenan OI. 91, 4 De Avibus memorat hypothesis êri Xafoioes 
xaSxer els dorv, i. e. O1. 91, 2. Cf. Schol. Av. 348. Kock. Einl. p. $& 
Quae cum ita sint neque verisimile sit Euripidem obtrectatorem sum 
Aristophanem imitatum esse, statuamus necesse est utramque poetas 4 
communi hausisse fonte, quod etiam Taeubero videbatur. Quinam fecrit 
latet. Extant complures poetarum loci qui quide ejusmodi sunt ut ef 
iis versus Euripidis et Aristophanis manasse affirmare non ausim, n0% 
pulla tamen habent cum his communia. Chorum ducat Homerus. qé 
Od. 7’. 518. &ç d° ôre ITaydagéou xotpn xhwonic ànddr | xaldr àe(dgeir 
Expos véoy iorauévoro | devdpéur èv rrerdloro: xaelouéyn xvxiroicir, | 
f TE Pau Towrdox yée nolkwmyée povñr | aid élogroouéry ‘hrior 
por, 6v xore yalx® | xreïve de &qpoaôlas etc. Aesch Agam. 1142. ot 
tis EouSà | éxéperos Boës, qed, tolalveis gocoir |Iruy “fruy otéroré 
éuqialn xexois éndy Blov. Suppl. 65 sq. Soph. El. 147. äU’ tué y # 
otTovde00 dpager qoévas, | & ‘Irvy aièv “Irury dlogioete, | dons roi 
uéva [?]. 107. 1017. Aj. 629. Tr. 968. Eur. Phaeth. Fr. 775, 21. uéxe 
d'y Jévdpeor Lentäy | éndèr dguortar | épdçgevouéve yéosç |‘feur ‘fiv 
noldgpnvor etc. Rhes. 547 sq. Babr. Fab. 12. Catall. 45, 14. Virg. G. IV. 
511 sq. Hour. Od. IV. 12. His omnibus collatis non in temeritatis crimen 
incurret qui conjiciat antiquitus extitisse carmen aliquod vernale, quod 
lusciniae cantum celebraret et cujus ea verba quae ÂAristophani cm 
Euripide communia gsunt pars fuerint.” (Bakh.) Cf. 676 sq. 742 9q. & 
êuñs yérvos EovIÿs ueléwy Lay) vououc ispoès àyapaire. 
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210. yücov dt vouovs] Cf. Hom. Od. r'. 521. yées nolunyée quvir. Hesiod. 
Op. 580. derdoéu êgeidueros lLyvomr xateyeter &o1dmr. Quod si vera 
ketio est Locor, ut probabile videtur, reddendum erit, solve cantum, 
Anglice, set free, utter. Pind. P. X. 85. x" — yluxeiar rpoyeüyrur. 
Hs. Scut. 396. zaymuépros — yéu aèdmy (rérriË). Aesch. Sept. 71. zôde 
— Eddos | gSüyyor yéovoay. Cho. 109. pSéyyor yéovda oeuva Toicey 
égooorr. Aesch. Fr. 31. edod{ar — ànd orouaros yéouer. Eur. Suppl. 
T3 polnas Exye® Baxpvepdous. Pseud.-Anacr. VI. 11. zrooyéwv Afyeiay 
duger. Trimetr. ap. Athen. p 622 C. äéxlodr GvIudr yéovres «lôlp péder. 
C.J.401. zoogéor fuecodeocuy ôna. Eodem modo Latini fundere dicunt. 

Schol. àyri roù goov. R. 

211. où — Sonveis rdv ludy — “Iruy] Quibus defles (lugubriter 
anis) meum — Ityn. Recte post Somveïs infertur duplex accusati- 
vas rei et personae. Cf. Aesch. Ag. 1142. ot Ts foud — “Iruy “Iruy 
érévouo' — ändwy. Sopb. El. 148. & ‘Truy aïèy ‘Iruy Ôlopuostu. 

212. zolëdaxgur ] De producta penaltima in arsi, quod perraro fit, 
d. ad 591. 

Schol. noitdaxour “Isvr: Toy ‘Irvloy, &s ‘Ounoos Léye. R. (rèy 
“her daxdpaca HOQÉNXE TD AUTO OÙ TS ATOPYEWOENS.)" T'Aws. 
audn 6 "Fres vis nv Tnoéws xai IToôxyns Tis aèroù yauerÿs. Ilavdlwr 
po à Tr Afnvyeloy Buorles Iloôxynr Try Écurod Suyarépa eiç yéuoy 
ddiduo: 1% Tnosi Opexèv duvacreboyre. 6 dè uert Toùs yéuovs àäqpt- 
mütu xp Oocxny uerà Iodxyns, &E nc Foyer ‘Iruvr. usrà dE yodvoy 
Gryror nodoéons Tv Gdelpyy biouriar tic Ilooxvns ideiv 6 Toëds 
Ares ànel)èy xai lapor xa9' Oddy adrr drexopeude, xaù Ty y1dTr- 
ter airs anéreuev, un dla Jeln Tà nouydérra Tÿ Iloôxvy. où uv 
al igalyouce diè yoauudrur Pdflwoe Tù duufévr. Tloôxyn ui oùv 
hadoèca Ty ovugooär, opéfaca Tèy uièr ‘Iruy els Bodoir mrapé9nxe 
16 Trosi. 6 dù yvoùs Pdluxer adras Elgper mod noù pIeyyduevos. hilo- 
pile uèr dn Tnoeds 9 Bodoe 1@ péBw, Ioéxyn JÈ rov ‘Irvv Jenvodca 
here euros êpéyyero. Toù dt Aids Eleodvros % uèy Iloéxvyn eis 
éndéra, à dé huloumla els yeldôva uerafandeioc, re ye y xai à 
Trgeis els Emonx, rudré ghéyyovrer uéyor xai vor Exaoros & ye uerà 
T7 Cvupogèy uèr, roù Tic éropreuoewc JE. Éleliouéy dù, donvodoa. || 
— déni roù orgepouérn. KR. (dispois 8?) divyoois Ex Tor daxquwr. 
[uilat dè sidoç Boräyns. || : 

215. Aeltouérns] Tremula voce cantantis. Anglice, trilling, 
warbling. Passivo sensu male, ni fallor, accipit Kock. Infra 744. 
dE luñs yévvos Éov9c ueléwy | ITavi vouous éepoès &vagpaiyew. Eurip. 
Hel 1118. oë rèy éoudorarar dora uelwBdy Jaxovéeodey (évasodow)’ 
US" © dià Fouÿay yercer tleliouéra Jorvoss Euoïs Euvepyôs (Evrpdôs?). 
Pind. I. 7. pÜoueyË, énérTay rpooulwy auBolès Tebyns Ehsliouére (pass.) 
OL IX, 21. péouiyy éleléten. 
legois péleouy] Cf. 744 8q. 671. 

214. yévvos] Cf. Soph. Ant. 121. Eur. Hel. 1111. 
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£ovIñs] Cf. 676. 744. 800. Pac. 1177. Ran. 932. Soph. Fr. 464. £ou5% 
uehtoons. Herc. 487. £ovddnrepos uélioda. Aesch. Ag. 1142. £Eoude — 
&ndwvy. Anthol rérriË£ £ouSà Aaldy. De voce £ov9ès v. Blomf. GL Ag. 
1111. Optime cenvenit explicatio shrill, loud. 

215. Cf. 776. dit d° atIéoior végos 79e Bou. 1715. Goumy — £s Bd9os 
xbxlou | ywoei. Thuc. IV. 34. à xomoprôs — Eyuges nolds &rw. Aesch 
Cho. 536. rmolloi d' &yÿl9or êxruglodéyres oxûre | launrüpes tr 
Jôuoror deorolrns yotv. 

gulloxôuou utäaxos] Cf. Eupol. IT. 426. opaxoy ebwôn xai couler 
(uilaxa?) Tr nolüprlilor. Smilax aspera, ut videtur, Anglice 
woudbine. 

216. Schol. nyù:"H fepà nyù &vépyere. Td dE yuçei &vri roù yupe- 
get. — pilaë eidos rod. R. V. 

217. à zovooxôuas oïifos] Cf. Eur. Suppl. 976. 6 yorooxouas Anül- 
Awv. Jph. A. 550. “Eows 6 yovooxduas. Hesiod. Th. 947. zovooxôum dt à 
Aravyvaos. Scolion ap. Athen. 694 C. Doïgoy yovaoxéuar &yaxr' Arüllu. 
Et absolute 6 yovooxôuas Pind. O1. VI. 71. VII. 58. Eur. Tro. 254 

Schol. rois Goïs Eléyois: Avri rod tois Jovors. elpnras dE nd roi À 
Ë Aéyarr. (Aldvuos dé nor 6re of noùç udldy qddusvor Joÿror rôr 
yao add réydiuoy ÜrealjpSaz.) 

218. tléyors] Cf. Eur. Iph. T. 146. &lüoots êléyors. Hel. 185. Exiver 
&lveoy Eleyoy. Vox rarior. Apud Aeschylum et Euripidem non legitar. 

&vripéliwy] Euripides Iph. Taur. 178. éyrepéluovs @dàs turor T 
Aoimray Go Béppagoy layav [&yav], déocrou, favddow BE. Anglice. 
striking in response to your strains of woe. 

Schol. [éyrrya&llor: Avr) roù dvaxpotwr. yaluès dE xupies à rx 
xiSapas nyos.] 

219. élepayroderoy péguyya] Cf. Eur. Iph. À. 583. élepayrodérer — 
douœr. et ad Eq. 532. 

Torno: yopous] Cf. ad Nub. 271. 

222. élvivyx] Cf. 783. Pac. 97. Lys. 240. Eur. Or. 1187. édloiryu® 
Eora (de gaudio). et ad Eq. 616. 

œdlei ris] Hoc non ab Epope dicitur, sed eo tantum adseriptum 
est a poeta, aut ab antiquis grammaticis, ut sciatur aliquem interea 
dum tacet actor, tibia ituitari cantum luscinise Dicitur xapensypeyt 
a grammaticis Graecis. Sic in Ran. 814. aëdeï riç Erdor [Æ»doser alf 
1263. diaëloy roocaviei. Eurip. Cycl. 485. @dn ErdoSey. Aoschyl. Eumen 
117. uuyuds, 113. oyuds, 129. uryuds dindods ÔEüs. BERG. Hujes- 
modi rageriypagäs Anglice reddas stage-directions. Luscinise vtr 
Epopi respondentis hic tibise cantu exprimitur. Cf. 682. 4’, w zoi- 
lBéay xpéxouo’ aèldy pIéyuaoiy hocvois. Infra autem demum ingredi- 
tur Procne v. 665. Alia est Wieseleri sententia (Adv. p. 30), qui upu- 
pae hic cantum laudari putat. 

Schol. aèlsï: Todro nagenvyéyounta, dnaody Gre pepeïvaf ris vir 
éndéva ds Ere Eydoy oùday êy 1j Adyuy. [xareucltruoer àyrà rod] ddr 
Tntos ÉTANONOET. 
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223. Cf. ad 61. 

roüprStov] Eadem crasis in roëlvur{ou supra 130. roùvouaros Nub. 
62. rogpozvylou Nub. 162. 

224. osoy] Ut! Cf. 1211. 1616. Eq. 367. 708. Vesp. 624. 901. 1329. 
1488. Ach. 447. 807. Pac. 88. 525. Th. 704. Fr. 303. (Ko.) 

xareuel{rooe] Melle perfudit, replevit, i. e. mellita voce. Anglice, 
has honied, has sweetened. Synesius 38 D. xarauelirodvre ràs 
dnévror äxoûs denyuare Sic xarayovoodr (Eccl. 826) xararerrodv, etc. 
Cf 908. uelrylwocwor Eréwy feis &oduy. Hor. Sat. 11. 6. 32. Hoc juvat 
et melli est. 

225. Schol. où cwrnoes: ITods &liilous dialéyorra. 

226. Cf. Thesm. 99. ofya. uelwdeiy «ù rrapaoxevdiera. Particula aÿ 
non valet hic iterum, ut vertit Br., quasi jam cantando prolati fuerint 
vv. 209—225. Quae et Wieseleri est sententia p. 29. Usurpatur parti- 
eula «ÿ hic, ut alibi saepe, quando novum aliquid aut nova persona in- 
troducitur. Anglice reddas, now. 

227 sq. Hoc canticum canit Epops, adspirante tibia, quae lusciniae vocem 
exprimere fingitur. Cf. 204. xaloüuey aëdroûs' of dE v@y Toù pSéyuaros 
etc. Plat. Phaed. 85 À. ÿ re änd&v xat (xx 1?) yelday xat 6 Exoy, à 
25 par did Aürnrny Sonvodvra dev. Ovid. Met. IIL 14 sq. Voces avium 
in hoc et sequentibus duobus carminibus (737 sq. 769 sq.) interjectas, 
quales sunt êxzoxo — roi, Tiù ri Toiord etc., non dubitat Wieseler 
(Adv p. 32) quin omnes ab Juscinia sola tibia expressae sint. “In 
duobus illis carminibus, inquit, quae infra sunt, tam miro modo cantus 
interrumpitur illis avium vocibus, ut vel ob hane caussam vix aptum 
sit ab ïis qui canunt simul pronuntiatas illas credere. Accedit quod 
verba quibus appellatur a choro Avium luscinia eo ducunt, ut hujus 
vocem inter cantum illius auditum esse sumamus.” Cf. 267. ubi rooori£ 
bis eanit phoenicopterus. Tragicas fortasse repetitiones deridet, qualis 
est Aesch. Prom. 575. i® Îw, noi noi, nù nà n&, ni u' #yovou; 
Sopb. Phil. 746. &rnanrnanci nanannanannanannanai. Cf. 310. 315. 741. 

227. Dimeter iambicus, ut videtur. Cf. 58. éroroi. 

Schol. inonoi rnoxorô: l Elo dois uélous Etéço TTELLOÏIXY, Eîs TÉo- 
Cages _2TROpÈs diœsgodda tas nepeédovs, &v 7 AQUTY oToopA xülwy 
déxa. oy Tù noüroy laufixdr dluerooy dxardAnxrov, Eyoy Tùv noüroy 
adda dyvanœmoroy, Toy Üdè deurepoy Tolfoayur. ÉEñs Oo xai Tù réuntoy 
Toluerox éxaréknxte. T réragroy diuerpor. Tù Exroy évarxæorixdy Ouolwg 
AT TP TETAQTNY Yopay ApoxelevOuaTIxOY Éyov. Tù ÉËS Tooyaixa Êlue- 
Toa ny Toù rekeuralou xaranxrixd.] radra dei OEvrôvws nçopépeoda 
Tf porÿ, dore Gpréou nyor nçpopalvecÿas xuTà LÉUNOL. 

228. Versus dochmiacus, non iambicus. Cf. 237. 

Schol. 1ù it rw: Ilpooxakeïrar roùs dordas, vx duuBoukeüon tv 
AÜdiy xrloo. rù dè Blor ebxalows à noimris Pouleras Tr yopôry elot£us 
T@r égréur. 
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229. éuontéowr] Loquitur ut avis. Cf. Aesch. Suppl. 224 éouds àxs 
rélssdôwr xlpxur Ty duontépwr pos. Cho. 166. xai ur 6d Éri xapr’ 
ideir Oubntepos. 

230 — 254. Notanda in his frequens generis ac personae commutatio. 

230. Cf. PI. 292. 4 sla réxea — Eravasoëvres etc. Hom. Od. u'. 74. 
vepéin xvavyén, Tù utr etc. 

edonôpous — yÜaç] Cf. Eur. Phoen. 648. BaSvordgors yvas. 669. Con- 
tra Aesch. Prom. 707. &ynodrous yéas. Apoll. Rhod. I. 796. zipo- 
æôçot yüu:. 

Schol. yutas: ‘Odoùs, nlédoe.  qpüla: Térn. Nict. 

231. véueode püla uvuola xp:3oroéywr] Versus iambelegus, secundum 
Dind. Simile metrum est Thesm. 115. 

güla] Cf. 251. 253. 777. 1088. Hom. IL rt. 30. éyora pole, uvéas. 

Schol. xp:Sotpéywv: Avri Toù xudopéywr. xuvds Gè elney’ où yà&p 
räy Üpveor xpiüs loÿler. 


232. onxsouoléywr] Cf. 579. orpouF@r végos — dneguoldywr. Epich. 
Fr. 25. rérouxes Te dxépuuroléyous. Zneouolôyou appellatae avis men- 
tionem facit Arist. H. A. VIII. 3. 6. Phot. p. 530, 15. oxequoldyos. léye- 
Tai mixpôy Ôpriféproy xokorddes, onepuoléyos dyvouaguéror: Eoixer OÈ 
&nd Toù tè onéquara &valéyeuv. Eust. ad Od. €. 490. 2E où (sc. égréou) 
of Artixol onepuoléyous êxdélour Toùs rep lunôpix xat &yopàs drarpé- 
Portes, dut Tù àvaléyeaÿar (to pick up) ra êx Tür gogriur qaoir 
nopoéoyra xc Jrainr. x Toûrewr dE Tr aèrmr Éléyyavoy xlÿoir xai 
oË oùdevèçs Aôyou dfroi. Apost. XV. 61. Dem. de Cor. 127. onxesguoléyos, 
repérouua &yop&s. Plut. Alc. 36. êx xoôruwr xal vaurixïÿc onepuoloyias. 
Anglice reddas seed-peckers. 

Schol. of yéoavor. V. 

238. ualdaxnr tévra yñovr] Cf. Nub. 979. ualaxmy quoacauevos tr 
povmyr. Av. 928. feis &oudar. Vesp. 562. raoaçs quvas iéyrov. 

Schol. your: bwvrir. Vict. 

234. &lox:] I. q. «üAaxs (1400). Hinc éloxfierr Vesp. 850. 

Schol. ôax 1° y diox:: ‘Ey Th rouÿ toù épéroov. àvri roù repù rr 
Bdloy ris alaxos. 

285. Boloy éugprirruplied"] Sic nectooeïr ràès nôlesxs infra 1425. 

dugrrittuplteS" | Hesych: rerruflées, ds yel1O®vy povei. Anon. Valck. 
S. 281. yelidwy rerrupiier. Poll. V. 89. roc d' dy xôxxvyaç xoxxÜêesy 
xai zrépdixas rirruplieur  xuxxnpaterv. Athen. IX. 890 À. . of Amar 
êrt rade nmépdixes Toù Koprvdalloù noûs To &oru xaxxaBliovoir, où d° 
ênéxerva TirruBlouoiy. Socundum Aelianum (H. A. 111. 35) reruplierr 
dicitur perdix cinereus. Anglice twitter. 

dentôy] Stridulum, tenuo. Hom. Il. o. 571. desde | lenralén qori. 
Eur. Phaeth. Fr. 1,23. uélrer dè dévdpeor lenrray nd dguoviay. Aesop. 
Fab. 96 b. 6 dè dges Aenrdy ovofkas etc. Lucian. de m. c. 34. xurédeor 
— Babçor Lentÿ Tÿ por. Id. Eun. 7. Lenréy T1 ea yuraixeïoy EugSey- 
£dueros. Id. adv. ind. 9. gdesy dè doyeras Gnôuovody T1 xa dexrér. 
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Schol. Eur. Orest, 145. rocodo:y oi naïdes aûlods Aentèr myoûyras. Cf. 
v. deaTogaros. 

Schol. uçgiritrupliere: IToudr nyov ànoreleire. 

236. ndouéyg puvg] Festiva voce. Cf. Pac. 790. ôray foivà uèy guvÿ 
xd étouérn (ñdouérn Bergk.) xel«dÿ. ‘Eur. Hyps. Fr. 6. ëdoexer 
Erepor êg' érépy aloouevos dypeuu’ évIéwr ddouére wuyg” (Ko.) 

237. ri —} Dimeter dochmiacus, ut videtur. Cf. 228. 284. ‘I went 
constantly to the wood of Romainville, the skirt of which almost joined 
the street in which I lived, and, laying myself on a soft bed of moss 
io the densest foliage, [I challenged my master to give me lessons. 
(Tbe nightingale sings both by night and day, and the slightest whistle, 
in tune or not, makes him strike up directly.) I wanted to imprint on 
my memory the musical phrases with which the bird composes its melo- 
dies The following are the most striking among them: — Tiou-tiou- 
tou, at-ut-ut-ut-ut, tchitchou, tchitchou, tchit-tchit, LRFECFETEER ON 
etc.” (The Times Ang. 30. 1859.) 

Schol. |riè red: ‘H devrépa orçopà xéluwv 1y. wy Tù nxoüroy évarai- 
cvxdy diueroov GxaréAnxrov êx TeroaBoayéwr. Tù # ôuoroy xaSapôy. Tù 
rofroy ôuosov, Éyoy Tôy ToiToy xni Téragroy môdn rerodfouyvr, Tèv dÀ 
réragror To(Boaz ur. Tù € Guorov, rdv « xai # Eyor nôda TeToponyur. 
T0 ExTroy Oôuoroy, Tôy Toiroy Éyoy nôda TerTopony ur. Tù ëëñs FE rooyaixa 
dlueroa &xaréAnxra Éniueutyuéra roifodyeory. TÔ dÈ y, TÔ àTrayäs 
&rrayäs, Toopaïxôy dlueroov Ponyvxurdélnxrov, el dè Boule, Tuwvixdr 
Ex xonrixdr. ] 

puotüuevos nl Tv puvy Tv épvéwy xalei adra 0 Exowy. — duolews 
dE xai radra éEvrovnréor. Rav., qui hinc usque ad v. 894. scholia omittit. 

238. Cf. 1066. dévdpeot T° Egnuéra (yérva Inodr) xaprzdy àrxofôo- 
xt. Versus Ionicus a minore. 

Schol. Ent xoooù xAddeo:vy: ‘Ayri roù rois xhddouç. x eddelas OÈ ris 
xladoç, &s TÔ Téxos. 

239. xladeo:] Forma anomala, ut xladi in Harmodii scolio apud 
Athen. 695 À. êy uügrou xladi —. et Lys. 632. Sic xofvecr (Nub. 911) 
et dévdpecs. 

voudy Eye] I. e. véuera. Cf. 1287. 


240. ré re xorevorpdya té re xouapopüya] Cf. 620. êy raïoty xoud- 
pous | xad roig xorfyoss oravres. Confer v. xoadagdyos, com. anon. 
IV. 640. 

zouapogaiya] Kôuapos est arbutus unedo, Anglice the straw- 
berry tree, cujus fructus wewa{xuia sunt. Theopbr. H. PI. 3, 16, 4. 
4 dè xopapos à To puuafxvioy péoovox Tù Éduwdiuoy ot) uèy oÙx dyay 
uéya, etc. Ovid. Met. I. 104. arbuteos foetus montanaque fraga 
legebant. Virg. G. I. 148. Ceres mortales vertere terram |in- 
stituit, cum iam glandes atque arbuta sacraoe | deficerent 
silvae. 

Schol. xorivorpuya: AHôrivoy aÿloyru, Touréors éypiémoy. 
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xouapopéya: Kôuapor Édÿ{ovra. 

242. avvoure rerôueva] Advolate celeriter. Cf. Vesp. 1168. &yrocr 
no$ ÿürodnoauevos. Phryn. com. IT. 271. &vuoër nor’ i£el3oy. I. 1. 
ayvoavra néreoÿs. Lys. 438. &vvouvre dnoeror. Eq. 71. Nub. 181. PI. 
413. Eq. 1107. 


243. roroBpt£] Cf 770. ruori£. Ach. 831. orprBulext£. Ran. 209. BosxexexéE. 

244. élelas rap’ adlüvus] Cf. Ran.351. £lecoy &vnçodr déxedor. Soph. 
Tr. 100. xovréæs (sic L. pr. rovrious al.) aëlvas. Fr. 498. Erraxrias 
adldvas. Aesch. Prom. 731. aûk@r" êxneo@v Mouwrixôy (-xxv?). Carcinus 
Athen. p. 189 D. BaSeiuy sis aûldya etc. Trag. Adesp. 159. aül®vé 5, 
%v &odovor. Toùs adkdyas scribere solere scriptores prosaicos, r&ç aèlüvas 
poëticos auctor est Athenaeus p. 189 D. V. Herod. VIL 128. aëlèva 
oteuvoy. 129. de” Évôs adlvos — orervod. Thuc. IV. 103. De feminino 
aëlwy dixit Dind. ad Soph. Trach. 100. Anglice river-beds, water- 
courses. 

dEvorôuovs] I. e. acutas proboscides habentes. Aesch. Prom. 674. 
OEvorouw uvüwrr. 802. dEvoréuous yag Znvès dxpuyeïs xüvas | Toûnas 
pÜlaëæ. Cf. Nub. 158. Hor. Sat. I. 5. 14. mali culices. Aliter schol: 
Tûs Où gdoûous. 

Schol. 6au 9 £lelas: “Elwdeis TÔnous Grevoüs. roùs êlslous oreroèc 
Tômovs. &nd roù 6 Élesos. Tàs dEvorouous dè, Très Ed gdoucas. 

245. éuridas] Tipulas. Cf. Nub. 157. 

Schol. êluridas: Züôr êcrey y Üdaot yrvôuevor ôuorov TQ xu- 
vors, ueitor JÈ Tÿ repioyÿ, xarû To uéoovy deuxÿ reprelwouéroy. [xaux- 
Tete GO, xarapallete, êodiere. êpoevta OV dyri Toù éniduunrixèr, 
xaplevra. Mapaÿüvos dè, ôre y Mapa old To ëpveor.] 

246. Eyere] Cf. Aesch. Prom. 425. xœi Zxü9ns ôuslos, où yàs | Ecyaror 
Tonoy up Moi-|ldriy Éyouor léuvay. 

leudva — Magaÿdvos] Plana haec regio et paludosa, testibus Herod. 
VI. 132. et Pausan. I. 32. 6. Schol. Plat. p. 140. MapaSy — Eywr àr 
Éaur® xnlodc, revéyn, Aluvacs. 

247. nreporrotxios àrray&s] Infra 761. àrrayäs oùros rap fuir not- 
xloçs xexinoëere. Simile epithetum est zotxdontepos (Eur. Hipp. 1265. 
Pratin. Athen. 617 C.). Avis palustris est dérrayaç. Cf. Vesp. 257. ror 
amd Gorep &rrayàs ruofaoerx Badllwy. De ea v. Schneider. ad Arist. 
H. A. IX. 37. Jacobs. ad Aelian. N. A. 37, 5. Athen. IX. 387 F. wexo® uèr 
uelluy êari répduxos, 6los dè xaréyoæçgpos Tù nept Tûy v&roy. Diogen. 
VIII. 18. ZuyÿlSor étrayas (re add. Diog. L. IX. 114) xœt vovurros: 
Ent duo xlerty Toùro. Utraque enim avis xroux/in est. 

249. Schol. àrray&s: ‘O àrrayàs 6 Éywy Tor Leuudya roù MagaIdros. 
ra yàp Muvodn xai Elec yopla xarapôoxerar à étrayas. [n rofrn oroogñ 
xowy ôxro daxtrulixdy terpauérowr, ndÿy roù L’. roùro yàp daxrukxn 
Baous.] 

250. révrior oidux Saldaoons] Cf. 1888. ds auroradelny — ylauxds 
êx" oîdua Muvas. Antiph. com. III. 112. drd rôvrsor oidua xai ÿrefpov 
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dia naonç. Eur. Hel. 400. Èèx’ oidua nôvyrioy ylauxÿs dlôs. Orest. 985. 
Mver(lov ôvoy dix | s oldua révrov. 
Schol. wy Tr’ Eni nôvriov: ‘O té negerrôs. Eore dÈ maoû rà Alxuä&vos 
“&s Tr’ Èni xüuaros éyIos Eu’ alxvôvEoG rorêTa." 

dd xai Augxdç elonrer. To d' éEe, @v Te ox èni névroy oidua 
Jaldoons Eu’ lxvôveoo: norärau. [r dè alxvwr Jaldooudy EaTir pre. 
xd) ioropluy dE rornürny 7TeEpd aùrTüy paorr, &s 7 évPooTuY àTop- 
veoon. Éore Jè À Krvxos Toù Toayirlwv Raoiléws yurn. où DlBy ueyloru 
lnapérres ets Toooùdroy mAÿor qgovéyuaros ds éxahody Tois idlous 
dpouace xalsi0ar. xai 6 uèy Exdkeoey aûrdy Alu, À dè “Hoav. xal ToTE 
y Jaldoon aùroù nlfoyros Ô Zeùs Ôôpyiodels adrôy Te diépespe xa 
Ty vady. n Jè dyay nepirnaÿüs @dvpeto Tèy Toù éydpùs Jévaroy ragû 
1$ aiyalÿ, y Élendas à Zeds arwpvéwos. xal Pxeivoy OÈ eis Ügreov 
ueréBolsy, Ov xnoÜloy xaloooir. ÉSomrer d Tor @ür adris y Tÿ Sa- 
Licon xlœuérewv. diè xerû Aids oîxroy 18° fuépus àlxvor(ridas xalouué- 
vas ebdielyas Eyes toù Erous, y ais tÜxroudu êxfBalles Todç veortoüs.] 


21. uer' &lxvdveoo: roriras] Imitatur versum Alcmanis ab scholiasta 
et Antig. Caryst. hist. mirab. c. 27. servatum, 6ç r' èxi xüuaros vos 
&u' &lxvdveoo: notäraæ (xnovios). DIND. Integrum fragmentum (13) 
est, xnovlos elnv, &ç T° Eni xüuaros &yÿos &u’ &lxvôveoot roriÿras 
mleyès mrop Eywv. Cf. Ran. 1309. &dxudves, af map’ @evdors Saléoonçs 
zvuaor OTopUAÂETE. 

262. Schol. rà vecrequ: Anayyéluarae dnlovôre À noxyuara. 

254. olwv&y rayaodelpuwr] Clauduntur versus dactylici versu paroe- 
miaco ut in Nub. 290. 312. Ceterum his verbis iterum utitur v. 1394. 
DIND. Cf. Eur. Or. 320. af re rôy ravady ai9éo &urradilso® (Eduert- 
des). Apud Homerum est xüxvos doulyôdepos, I. ff. 460. o'. 692. 


Schol. [ravaodelpwr: Maxçorouyñamy. Tù uepuxdy Oè En névrwy Eta- 
er. où yo navra travaddetpa rù Ügvea.] 

265. Joauvs] Acer, callidus. Cf. Eq. 808. Pac. 349. Eur. Cyel. 104. 
id &ydpu xoôralor, SoQud Zioëpou yéros. Plat. Theaet. 23. of Eyrovor 
xo) dpsueis. Rep. VII. 519 À. Try Zsyouévwr novnoüy uèr oogür dà 
ds doud uèy Blére Tà yuydguov xal Eos diopg xüvra. 

256. xœivds yrœunr] Novi consilii inventor. Anglice, the pro- 
pounder of a new idea. Schol: véay yyœuny etonyoüuevos. 

Schol. xoivds yrounr: Néar yrauny elonyoëuevos. 

258. Schol. [&A1’ fr' is Aéyouç: Taüra Tù névre xx Éotxey ER pOOD. 
xa sloù T& èy duo Tooyaïxà dluetox dGxaréknxra. Tù tofror laufixdy 
x Toufpdyewr. T0 d' rauumxdr Êx xpnrixr dipoÜuwy. TÔ réunToy lau- 
Pixdr EgInuuepès x roufoayewr. gp’ ExdoTns 0Tpops napéyoagpos. Er 
dè r@ réles xopwris.] 

261. xsæxafao] Noctuaram proprie est hic sonus, unde xexxafabeur, Lys. 
761. Anglice to whit-to-whoo (Shakespeare). 

Schol. xuxxapad: tàç yladxes oÙrw qguvsir léyovdrr. 9er xad xuxxapàs 


222 COMMENTARIUS 


adrès déyouorv. Eore dè Feopù Tic Aÿnräc. of dè xuxuuldaçs, ds Kall(- 
uayos [Fr. 318] “xdor” &ya9n xuxvuls.” xx “Ounoos dt [I E. 291] 
“yalxtda xixkioxovar Seot, dydpes Sè xüu:vdiv." 

Ty yladxe nd This uoogic yulxida, Ere dy yulxlter T@ yoduars. ‘Al- 
los. ulunua Toùro noûç œuvis Tic ylruxôs. Eore à fepà Ts ASnvac. 
did xx eldos adris mold êv T7 ZArrixn xai els Tiumr Ts Jeoù êy rois 
voulouaoiy Éyyapérrovor Ty yhadxa. din Td yalxddes JE Eyeiy TÔ nTe- 
pùr dléyeres xa yalxis. léyetai xn xÜuivd rs. 


262 sq. Carmine finito non statim intrat, ut exspectaveris, Chorus Avium; 
sed quattuor aves non confestim advolantes, neque uno agmine, sed 
singulae et separatim, sc. phoenicopterus, gallus gallinaceus, epops 
[epopis alterius nepos], et xarwypayäs. Quattuor has aves musicas Chori 
esse contendit Wieseler (Adv. p. 37 sq.), quarum tres tibicines sint, 
quarta (gallus gall.) citharoedus. Ingeniosa quidem est ejus argumen- 
tatio de hac re (pp. 37—42), inde praecipue deducta quod et peregri- 
naëe originis ot zrepwoews versicoloris vel pictae, istiusmodi autem ut 
plurimum fuerint tibicines apud Graecos, ita tamen ancipitis naturae ut 
nihil certi, ne dicam probabilis, inde colligi queat. “Orchestram, iuquit, 
ingrediuntur: nam prosceniuin eas non esse ingressas vel ex eo apparet 
quod prorsus neque agunt neque loquuntur.” (Wieseler p. 37.) Hae quat- 
tuor aves ipsius agminis quasi praecursores (the advanced guard) 
videantur esse. “The birds come in, at first one by one, and are 
remarked on by the two friends, whom Epops instructs about them; 
then in great numbers. On finding the men they are angry with Epops, 
and wish to attack the adventurers, wbo prepare in comic style to resist 
them. But Epops persuades the Birds to hear what they have got to 
say. So a sort of truce is agreed upon till the proposal shall bave been 
considered.’ (Gr.) 

264. Cf. Pac. 56. de” uépas yap ès Tèr oùparèr Plérov | dt xeyn- 
vos etc. 

265. &lloxs &o'] Frustra ergo. Cf. Ach. 114. Eur. Med. 998 &Zlox 
do" duas, © téxry, éfedoeypiunr. Similiter uarny &pa. Soph. EI. 772. 
Eur. Alc. 672. Tro. 820. Herc. 339. Rhes. 950. et dia xevÿs &pa Eur. 
Tro. 758. 


266. rte] Cf. Cratin. Athen. 373 F. êx) r@d' Exgloro", àç dy Exléwns 
xahdy — Ûpreov. Aeschyl. (Fr. 158.) in Niobe apud Hesychium in h. v. 
Épruévn Tip Téxvois nie (Enœle vulg) roïs reÿynxoory Epich. Fr. 
96, 5. Éxoxke (acr. Emgte). Scilicet êr@ierr est, ut exponit scholiasta, 
TÔ ni rois @ois xadelduerx tù dgvex xonerv. Anglice, to cackle, 
xlotsiy, glocitare. In hoc loco simpliciter significare videtur clan- 
gorem edere. Quare scribendum videtur êxr@gs. Simplex die legi- 
tur Vesp. 1526. Aeschyl. Eum. 124. ‘The wild scream of the plover 
or of the curlew is well known. Scott (in the Lady of the Lake) says 
of Roderick Dhu's followers, ‘“ Wild as the scream of the curlew, From 
crag to crag the signal flew.” And Burns, of the lapwing: “'Thou 
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green-crested plover, thy screaming forbear, I pray thee, disturb not 
the sleep of my fair.” (Gr.) 

zeçadouér] Cf. 1141. Arist. H. An. IX. 12. 1. ras d° oïxfoerxs of ur 
(rèr doriSer) nept ras yacodédoas xl ynonuods Toiodyrar xat rréreas, 
oior 6 xaloëusvos yopadprés. Eore Jè 6 yaoadprès xa Ty yoéay xal 
1h poryÿr padloc qpalvero JÈ vÜytop, uéons d' ànoddpaoxe. 
Plat. Gorg. 494 B. yapadocoùd Teva ad où Bloy léyess, àAd où vexpoù 
oi lou. Plat. Symp. V. 7. Aelian. N. A. VI. 46. XVII. 18. Inter 
furiatiles aves recensetur 6 ycoxdords v. 1141. Inter maritimas aves 
récensentur lépos Ô Asuxôs, xé7xgpos, alüvia, yapadoiôs. Quaenam avis 
st zapadprès peritissimi ornithologi ignorare se fatentur: ex nomine 


_tamen conjicere licet in voraginibus eam bhabitare. Cur vero hanc avem 


memorat praecipue? Ludit fortasse more suo Comicus, et yapadoroû 
vocem upupse tribuit cum allusione ad v. yaoadpa. Cf. Vesp. 1034. 
pornr d'eiyey yaoadpus Olsdpor reroxulas. Nisi forte ideo charadrio 
tomparatur Epops quod, uti ille colorem commuütat, ïta hic vocem: 
mm Epops singularium quas evacat avium cantilenas imitatur, nt vel 
ex comico liquet et ex schol. ad 237. 


Schol. iupès Pnüte: ‘Engleur or) Tr êmi roig @ois xaSelôueva Tû 


… Tran xpaleir. [érradda GE àyrl roù Expénrero.] yapadords dé ariy eldos 
… Sgréov ueraBallouérou els Tà nooxslueva. diyds JE Eni uèv rod ôpréov 


Jmocdoièr dEvroynréor: st di êni rc yaoadoas, Bapvroveïreu. ère, paot, 


œù di xapadpeus roôror Tiva di Toy fevudtow uelwdlas rosodvres. 


Xrocdoidy wiuoÿueros: Edgoôvros Êx Toù yaoadpidr iuovueros àEoi 
déyiodor énoxexpuuuéros. Êrel yàp roùs ixreprxods éxpeleï à yapadprôs 
épées, of nwlodyres «èTdy, pauoi, xpÜnrougty, va uh où roù dvioa- 
Gei niç la9] nopépyws. —  Allux. xai ur xalünre dc yapañpièy 
tigres. V. Aydpéas dE nor Tüv Ixreouxdy où Toùds idévras &Âlà rod 
Geydrras àrallarreoda Toù nañovs. 

267. Schol. rogor(£: Of uèy xal roro Toù Exonos déyouoiy elveu, 
où JE Spmidôs rivos regurnrauévou. [xai roùro dè roy eignuéver épréwr.] 

268. Cf. Lys. 65. rap aïde xal dm oo roocéoyoyral reves. 11. ÿôt 
dE 2) dy Aaurrird noocéoyerar. Vesp. 492. 1324. 

Schol. [&ya3’ &Ad' oërooi: Kopgomis aùdis Érépa elo16vrwy Ty Üxo- 
xpirüy. of dè otlyos Tooyaixol rerpaueroo xeralnxrixot y’, &y teleuraïos 
“ai flénovarr elç où xèué. Toûro uèy xèuol doxei.” êy Exdéoe OÀ uerà 
ty L' Ooriyoy xüle aufrxt dlusrou dxaraänxra ff. êni Tÿ réle 
zopuviç.] 

x On res Ogres: Toùro &nodéduxe roûs Tà vo à sinrey Ô Étepos 
“Eos &p' oërow." [raws dè Arrexds recuonäre.] 

269, où dérov raëç;] Num forte pavo? Rarum scilicet Athenis tum 
fuit hoc genus avium: unde Peisetaeri dubitatio. Cf. ad 102. 

210. Schol. oùros aèrdç: ['Ayrt roù à Enow] êpei fuir. 

211. ÿ9ado] I. e. ourigwr. Eccl. 584. rois 79aoe May trois t' égyalois 
bdiotoiBerr. 151. époulôéuny uèr &v Ereçor T@v 948 | léyar Tà Bé- 





224 COMMENTARIUS 


t109". Eur. Andr. 819. r@v y@p 1940 | guy véor uolôyres eèmidt- 
otepor. Cycl. 249. r& xaiva y Ëx T@ry 94@dwy, & décnora, | ÿd/or' lorfr. 
Dem. p. 606. ei dè -- r@r ESaddwy (n93adwvy recte alii) — grrogewr érd- 
laynñoeods etc. 

ov 6p&3"] Cf. ad Ach. 677. 

272. Bapal] Papae. Admirantis exclamatio, quae saepe legitur ap 
Platonem. 

porvixtoùs] Contractum ex courriers, ut videtur. De decliratione 
“ejus, utrum parisyllabica an imparisyllabica sit dubitat Lobeck. Alise 
formae sunt œorrfxeos, qornxdéis, œorvixios, gorvixixôs (Pac. 304). CE 
Arrian. Ind. 16, 4. roïçs dè gorvixéous (mwywvas) elvar. roïs dt xai aog- 
pugéous. Arist. H. A. IX. 18. 1. rù dè Oéyyos où porvixodr Eyu. Pilat 
Artax. 11. ra éxtSwpaxidiu œorvixà. 

Schol. x«h6ç ye xai gorvixiodç: “Hy yap gporrixônregos. déyerm ob 
&vr) Toù nuooôs. neponèrer ÊÀ T@ Àôyy Tèr els ous Gxddr. xai [éori] 
napù Tv golvixos yevixÿy porvixders xad porvixéeos y Ürepgécua à 
poirvixOÙS ÊY CUVRIDÉOE. 

273. gorvexdnregos] Grallarum generis avis. Anglice, the flaminge. 
Cratin. com. IL. 82. ëow9a œosvixénrepor. Athen. IX. p. 388 D. Awaro- 
tédns dE oyidavémoda noir adrdy elvor Eyery TE yoèu« xuéreor, 0xûs 
uoxopù, Géyxos hoyuévor Ex Ts xepalñs pouvixodr, péyedos &lexTevor, 
otéuayoy d' Ëyes Lentér. Heliodor. Aeth. VI. 3. Juvenal. XI. 139. phoe- 
nicopterus ingens. Sueton. Cal. 22. Plin. H. N. X. 48. Martial. XIII 1. 

274. © oé tor] Subaudiendum x«l@ vel Léyw. Infra 406. i& “Enoy, 4 
tou xad. PI. 1099. cé roc léye, | © Kagluv, àvéuevor. Nub. 1378. 6 1 
o' étro; (Ubi vulgo male &.) Ran. 171. oùros, aè Aéyæ uéyroi, 0 1 
reSynxére. Eur. Ion. 218. cé ro rèy raçû veèr aëd&. Iph. 4. &$ 
© fév — © dé Tor léyw,| rèv Ses yeyôra naida. Hel. 553. où rf 
dpeyua dervdy fuilinuéyny — ueivor, tl eyes; 1627. oëros. ù xù 
(oëros, à roi —?) oùv x69° «lgeis — ; Soph. Ant. 441. oè dà (a£. ru?h 
où tv veovouy ès nédor xdçu, | gs À xaragvei u} dedpaxéres rédt: 
Tr. 65. Similiter Nub. 784. vas de noùs Dev, à ZuxQures. 

Bowaroëïs] Cf. Hom. Od. uw’. 194. Soworçeïir dè Kodrœuv. .Ach. 959. Pa 
1146. Lys. 685. Theacr. V. 64. Cf. v. Zlaoroëir. 

275. Etedoor ywpur Eywy] Sophoclis ex Tyro verba, qui sceripserat 
rle Govis oùros EEedgov yugur Eywv; Cujus versus prior pars legiti 
supra 168. Cf. Soph. Phil. 212. oùx #£edoos, à’ Evronos érde. Eur. Ip 
T. 80. flavrdueoda quyddes EEsdpoi y9ovés. Dion. Nic. XXXVIL Erdoet 
yo rives BonSes Éxénravro. (Le. siniatrae aves.) Phryn. Bekk p.5, 13 
évaloioy xal EEedpory xx Endéparor äySçwroy. Hesychius, EEsdoor: ro 
oùx alo:ov olwvèr, oùx eUderov doviv, oùx êy deéyre Try Edoar Erorte 
Cf. ad Aesch. Prom. 492. ovvedo{æ. ‘“ Peisthetaerus may mean lite 
more than strange, ont of the way.” (Gr.) 

Schol. E£edoov ywçar Eywv: ‘Ex ris Zogpoxléous deurégas Trupois sen 
(qu. Tugodç, ns À dgyi, vel êx rc rie — àpyis) “rés Égnis oùros Etedoor 
Xwoar Eyov;" 
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sx ei ere yootdv. Etedoov dt xapgnllaæyuérynr. [Zopoxiñs (Phil. 212) 
“oùx EEedpos, &Al Evronos àvrio.”] 

276. téç nor £o9 6 uovoduavrts] Haec verba Aeschyli ex Edonis 
sumpta esse monet scholiasta. 

à uovoôuavyris] Ejusdem formae epitheta sunt oeuvduayr:s (Soph. Oed. 
R. 556. rùry ceuvéuavriy &ydox), orepyouavris (Soph. Fr. 52), orparo- 
paywtic (Aesch. Ag. 120), «roouavris, Gvecpouavris, Suuduayrits, xuÿ6- 
poœrtiç, ete. Cf. etiam v. uousouruwp (Aesch. Prom. 470.). Hinc vero can- 
tasse gallum gallinaceam ingredientem colligas: alioqui enim unde scire 
potuisset Peisetaerus musicam esse illam avem? Aliter explicat Kock : 
‘““bezeichnet ihn als den sangreïichen und prophetischen (das wetter ver- 
kündenden) vogel. Aelian. N. À. VII. 7. &lexrovôves nrepvooduevor xai 
govaerrôuevor xai drorovtoyres yeuudva Onlodotv. Plin. N. H. X. 21. 24. 
norunt sidera, coelumque sola volucrum adspicit crebro. Habent ostenta 
et praeposteri eorum vespertinique cantus.” 


Gpesparns] Cf. 836. os d' à Jeôs Érerhdesos olxeiy Èni nero. (De 
gallo gallinaceo.) Soph. Phil. 955. où rrnrèr bovr oùdè So ôpearParnr. 
Oed. C. 1054. rùy ôpeufatay. Eur. Tro. 486. épesSarns AKuüxlwwy. Aelian. 
N. À. VL 26. » ri9nxn dxd rivoy ôpesrférns xéxAnrar. TI. 4. xvwy ôpe:- 
Baotœs oévroopos. Cf. etiam vv. égerdoéuos (Eur. Iph. A. 1593. £lapor 
dpeSoduoy), épelrluyxros, ôpearyevns, OpeuBareir (Plut. Sert. 12). Con- 
ferri possunt etiam élscoSérns Aesch. Pers. 39. œuuofarns Adelian. N. 
A. VL 51. rayuférns Rhos. 134. aï9oofaærns. Sed vera lectio videtur 
esse afpoBérns. Vide annot. crit. 

Schol. à uovoduavris: ‘O xourudns. Tosoûror yàg of uavyrers xal o 
AOINTal. 

dronos Opns: Toùro elnrey els Td recardes Toù Üpri30ç poor oùdèr 
aoùs Tù nooxeluevoy. ropû Tà Ê£ Hôwroy Aioyühou “rls not’ Ëa9 Ô 
movoôuayris, älalos, éfoutes Ov oSÉver.”" — Gpapdrns: T@ Üper Bult- 
roy. Vict. 

271. Mäidos] Dicitur 6 &lsxrovoy. Cf. 485. 487. 707. 8338. Cratin. Fr. 
260. woreo 6 ITeporxds bocy räcur xavayüv ôlépuvos &léxTrwe. Athen. 
XIV. 655 À. 

Schol. Mñdôs torev: ‘Qc Tv Midwy às êni Tù rod ni rüv xaur- 
Lor dyouuéroy Eni Tÿ tTür nolkéuwy EE6dw. Toùs dè ExBaravar Üovers 
FTeçpoixoës act noùs Tù Eéyor Ts Jéas. Enreirar Oà el bvros xaleiral 
res Opvris dos. 

278. xaurñiou] Medi, ut et alii orientis populi, camelis equorum loco 
vehebantur. V. Plin. H. N. 8, 18. BECK. 

279. Lôpoy xareunpox] Tanquam bellator, qui se ad pugnam accingit. 
Ludit in sensu ambiguo: dicuntur enim milites lôgoy xaralaufaverv. 
Cf. Lucian. Somn. 3. rèv or — uerafalsïy ardy els Tour) rè Bpveov 
adroïs ôndots, &ç &vyri Toû xpavous Tèy lôépor Eye ni rf xepal. 
Musonius Stob. F1. VI. 62. rèy dé ruyova xx oùufoloy yeyovérar Toù 
&pgeros, Wong Glexrouôm 16por xai Léoyrs yafrnr. Sed vide an repo- 

15 
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nendum sit xareclnyois. Cf. Soph. Oed. C. 1337. rèr aùrèdy datuor êEe:- 
Anyôres. 

Schol. 1dgoy xareuknpus: Ayri roù Aôpor Éymr. &nd tr y rois rro- 
Aéuous. Toùdro € qnorv nel Erepds Tis Bovis Gvapairere lôgoy Eywr 
oç Ô Enow. duapüller Ô Tdy Piloxléa © ÔEuxépador. 


280. où où uévos de’ 109 Enoy] Cf. ad 94. 291. 


281. Piioxléous] Allusio est ad Philoclis tragici poetae drama Tereum, 
cui aenigmatice objicit Comicus quod Sophoclis ejusdem argumenti 
drama in alium habitum inverterit. Nam Tereus in hac comoedia eodem 
exhibebatur ornatu quo in Sophoclis tragoedia, ut supra monui. Ideo 
avem, quam Pisthetaerus percontabatur quaenam ïlla foret, dicit comi- 
cus Tereus Epopem esse filium Philoclis, Epopis nepotem, se vero 
postremi hujus Epopis (cujus non nominatur pater) avum esse, eadem 
nominum successione qua in Calliae prosapia alternis sibi succedebant 
Hipponici et Calliae. Vide Perizonium ad Aeliani V. H. XIV. 16. Quia 
vero altera illa avis, epopi forma similis, foeda aspectu erat, ideo salse 
comicus Epopem illum Philoclis filium esse fingit. Nam Philocles visu 
foedus erat, sive quia xæooxégalos erat, sive ob quodvis aliud corporis 
vitium: utique foedum eum fuisse constat e comici versu Thesm. 168. 
raùr" ao’ 6 PuoxÂs [l. de’ 6 Budoxkéns] aïoyods &v atoyoës rrorei. BR. 
Sensus videtur: Hic quidem filius est Philoclis ex Epope pro- 
gnati, ego autem ejus avus sum. Scilicet, ut tres generationes 
sunt Callias, Hipponicus, Callias; sic Epops (Sophoclis iste geminus), 
Philocles, Epops (Philoclis spurius, qui in scenam nunc advolat). Phi- 
locles enim ab Epope Sophoclis mutuatus erat, et inde alterum Epopa 
suum genuerat. Quare prior Dobraei interpretatio, “Ego sum Sopho- 
clis Epops; cujus filius fuit Philoelis Epops; cujus filius est 
hic Epops de quo loquimur: ergo sum hujus avus' defendi 
nequit, quippe quae tres Epopas continuos repraesentet. Sophocles sci- 
licet Terea fabulam scripserat, et post eum Philocles, qui ex fabula 
Sophoclea ejusdem nominis et argumenti mutuatus nonnihil erat, id 
quod ei nunc objicere videtur Comicus. Dicit ergo Epops Sophocleus 
se esse avum Philoclei, itaque patrem ipsius Philoclis. Philocli igitur 
et pater Epops et filius esse fingitur. Schol: & Zopoxiÿs Trèr Tnpcc 
ênolnoev, eira diloxlis. di roùro dè elrrev, yo dE nanxos, àvri roù npo 
œùdroû êyo&gnr. Huc forsan referendum Cratini fragmentum ap. schol. 
ad Soph. Antig. 402. iloxléns Grrrep Tùv Àdyoy (i. e. argumentum 
tragocdiae) deégÿoger. ‘“ An allnsion to the Tereus, a tragedy written 
by Philocles, which, as Aristophanes intimates, was only the same 
drama as that with the same title by Sophocles, made up in another 
form. The Tereus, therefore, or Epops of the present comedy, being 
here exhibited in a similar costume to that of the Tereus of Sophocles, 
calls himself the father of Philocles, as Philocles himself was the father 
or author of this younger Epops, who is now brought on the stage.” 
(Cook.) ‘“Philocles had written a play named Tereus (or Epops), pla- 


but 
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giarized from Sophocles. Hence Epops says that he, the original Te- 
reus or Epops, is the father of Philocles, and Philocles' bantling consc- 
quently is his grandson.” (Gr.) 

iloxléovs 8 "Exonos] Philoclis (filius) ex Epope prognati, ut 
mox #£ Innovéxov Kalllus. Quod si verum est, non opus erit Dobraei 
conjectura iloxléous roù ‘t"Enonxos. Vide tamen an sensus hic sit: 
Philoclis ex Upupa (dramate). ‘“Ilste est ex Philoclis Epope progna- 
tus. Scripsit autem Philocles tragicus Tereum, qui in Epopem est 
mutatus, ut docet scholiastes.” (Be) De tribracho in septima sede in 
nomine proprio cf. Nub. 581. Cf. etiam ad 276. Vesp. 461. 

Schol. oùros uér êorr Piloxléous: Oùros 6 Buloxlic Eron« Eoxetacer 
êy T} Ilardiovidr rerpaloylg, où 1 àpyn “où Tor (rüvde?) révruw 
decndrmy léyu ‘Allws. Piloxdeï dre oêuc Tnoeds À "Enoy. ‘Allo. 
& Zogoxlñs noûror Tv Trou Enotnoey. era duloxkic. dià Toùro 0 
siner, êyo dè naénzos, dvrà Toù noù aùroù êyodqgny. Toùro dè Jélwr 
xeœuwodñjocu Kalllay &s àrokéoavra rüvra rTà yojuera  Allws. y 
Zvéoss Ünouviuaoir 6r: nooxépalôs êorey à Biloxdlÿs ds 6 Erow. à 
oùdauoë xexœmuponra. eln &y où rèy Enonx Écxevoroimxos Tÿ Ilav- 
dioridi retpcloyla, y xai Apiororélns Êy rais Aidaoxallais vaypugper. 
Zor: dE 6 Piloxlis Toxywdlas roemrs, xa Piloretdous vids ÀE Aioyv- 
lou àdelgüs. Gao Où Alulwyos adrôy qaorr Émiderixs léyouor di T 
aix pdy Elvar. lun yo À rixpla. yeydvaor dÈ Biloxleis Évo Toaywdrdr 
rounral" eiç uèy 6 Buloxléouc àméyovos: Exelvou uèr yäo vid Müoot- 
pos” toûrou dé Aotudduas, êx Tourou dè duloxke xal repos 6 xurà 
799 army flixley HepinenToxos TD veuréop Piloxlei. 

282. ty® dè toùrov nénnos| Subaudi roù "Enonros. Quasi dicat: 
Ego autem sum Sophoclis Epops, qui ante Philoclem scripsit Tereum. BE. 

283. De hoc more avorum nomina imponendi liberis cf. ad Nub. 65. 
De Calilise familia vide Dindorfii annotationem ad scholia. Phaenippi 
filius fuit primus Callias, à quo Hipponici et Calliae sibi alternis suc- 
cessere plures. V, Palmer. Exerc. p. 754. 

Schol. ‘Ixnévixos Kalllov: ‘O ‘Inrovtxou Kalllag 8d6xe Tà raroÿa 
dusorragrérer els àcélyeuuv. xoupdeires dE ec Gcélyecar xal ds Anges 
MotyEdwr GTÉTIOE yonuata. xexwupônxe JÈ «ÙTdr Éxavds EÜrodkts êr rois 
Kélatr. Allo. Léyerour xarawetdeodos Tüv Ünouvnuérewv, re of ‘IxTr6- 
rrxos xeù Of Kallla dywSer êx diadoyñs àrd naréper Er raides xaÿ- 
xovoiv. ÔnEp ot weddos. Ô roëros yoùv Kalkllas Pavlrnov xeroés 
êdriY, Ô vevixmews Înno Ty rerdorny xaÙ nevrnxoorhy ôluurritde. 

284. Kalllaç] “The genealogy of the family was: 1.° Phaenippus. 
2. Callias. 3. Hipponicus. 4. Callias. 5. Hipponicus. 6. Callias. The 
family was wealthy. The elder Callias, as well as his grandson, was 
called laxxôrlouros. The man meant here is the youngest Callias, a 
profligate spendthrift. The scene of Xenophon's “Banquet” and of 
Plato’s Protagoras is laid at his bouse. His profligacy is spoken of 
by Andocides de Myst. 110— 131." (Gr.) 


15 * 
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os rrepopovei] Ut illi plumae defluunt! Cf. 106. Calliam hi 
tangit noster ut opum prodigum et effusum. Ingentes profecto opes ps- 
ternas ille intemperantia et libidinosa vita dilapidaverat, nt monet scho- 
liasta, eaque de causa ab Eupolide in Adulatoribus traductus est. Noster 
ut mulierosum eum notat in Ran. 428. et ut helluonem in Ecel 810 
Schol. ad Lucian. Jov. trag. vol. IL. p. 696. Kaœlllas oùros, &ç Koatirx 
Aoxldyois nov, ‘Ixnovixou viès nv, Tèv duor Melreds, sc Apore- 
pévns “Qpeus, mloûoios xal mracynridy xat dd noprdlwr dixgogorut 
vos xal xélaxas toégur. “How he is losing his feathers! Alld- 
ing to his lavish extravagance, by which he reduced himself to abx- 
lute beggary. Lysias says of him (pro Aristoph. Bon. 48) that at the 
death of his father he was thought the wealthiest man in Greece, but 
now is not even rated at two talents.” (Gr.) 

285. yevvaïos] Nobilis. Anglice a gentle man. 

Schol. rilkeræ: Td rÜilerar and Tr dpréwr. vüy dè loovr 1à alt 
Otog TÔ yervaios. xal 7o0ç tr roproxormlar Toù Kalliou, xal ôt por 
XEvwy yonuara Ed(Sov. — yevvaios: Iloldr Eywy blBor. (Vict.) 

286. «? re Jp] Similiter Anaxandr. comicus ap. Athen. IV. p. 166 D. 
Ognis xexkioe. B. dià rl noùs Tic ‘Eorlas; | nôregoy xaragayèr 1P 
noropay oùolar,| donep Ilolveuxros 6 x«lôç; A. où dr, M ôn | 
doonr dd Snlasdy xarexônns. BE. Pollux IX. 109. 6 dè Æxonts 1 
liyov®, À ta x ris xepalñc nrepû anérille. Aesch. Pers. 214. 

288. xerwgpay&s] Similia sunt œay&s (Cratin. ap. Phryn. p. 433. Lob} 
Jaxvas (qu. dax), yeoûs, Toeoûs, àrrayaäs, llaoäç, ls, Paeris. 
Boox&s, «èyuäç (Phryn. com. ap. Poll. IL. 34.), relexèç, Pourugogers 
(sic Dobr.) Anaxandrid. Athen. 181 B. yagéyas gl. Hesych. aï9cp13007s; 
Diog. L. VI. 76. Cf. ad 790. Karagayàs (scrib. xæraçgayäs) dixerut 
Myrtilus comicus (II. 419) et Aeschylus (Fr. 352), teste Poll VI # 
et Menander (IV. 197), teste Phrynicho p. 438. ubi v. Lobeck. Angle 
reddas the glutton, the gobbler. 

Schol. xarwgpayës: “Ore Pagurerar, Eniderov' Ôre JE reuonäru, x 
@rov. lows dè ànù Toù xarupayeiy Tù Évoua renotnxe, di Ty roù Klser 
yüuou rolvpaylay. 

289. Kiswvuuos] Schol: fous ax Toù xurapayeïs Td Évoua TEndPE 
drè ryy roù Kiswvüuou rolugayter. Voracem fuisse Cleonymum petit 
etiam ex Eq. 1290. xoù deëtrny” 6n69er paÿlus Ecdter Kiswrvuos. HK 
pertinet illud Anaxandridae (III. 191): doc xexlmom: dia rl apù TÀ 
“Eorles; | rérepor xerapayèy Ty narpar oùvlay —; BE. Proprie 
xetopay&s valet qui demisso capite vorat. Confer v. xereçgsp#- 

290. éxéBale roy 1ôgor] Nempe galeae cristam, quia tamquam gfés- 
os notatur, ut ait schol. Comicus Nub. 353. Alesoyuuor — rôr br 
yaonv. BE. 

Schol, oùx énéBals Toy por: Tôr ris nepexepalalus. à Giyastis 
xai deulôg drapüllerar Kleéyuuos. 
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291. loges] Ut nrépmots. Cf. M. rl À nrépoais; tls à toûnos Ts 
telopias ; 

292. sûr diavlor] Schol: êxe of dsavlodpouovres used ôndmy toé- 
zovorr Éyoytes Zloôgpoy ëêni Ti xepalñs. “Quod interrogat avesne ad 
disaulum venerint ex parte inde explicari potest quod Graecos ctiam 
gravi armatura, igitur etiam cristis, instructos scimus cursu certasse. — 
Nondam [autem] liquet cur ipsum diaulum dicat Pisthetaerus. Sequi 
ex hoc [loco] videtur ut qui gravi armatura instructi cursu certarent 
at solom diaulum quaterni (quaternos stadium cucurrisse cursores 
non graviter armatos refert Pausanias VI. 13. 2. de certaminibus Olym- 
picis sermocinans) aut omnino solum [soli] diaulum cucurrerint.” Wie- 
seler Adv. p. 40. AÂliter accipit Bentleius: ‘An collem ceperunt, ut 
diaulon melius spectarent?” Tralate Eur. Herc. 1301. 7 xzov x«rÿl3or 
aëdis els Aidov nl | Edovodéws dlavioy es Aidov uolwr; Eur. Fr. 
Inc. 189. Seoù yIômo, | lopeoar àdlavloy Eyovres Edoar (i. e. unde 
redire non licet). 

worep of K&pes] Cares, bellicosissima gens, primi cristis usi esso 
dieustur, auctore Strabone XIV. p. 661. iidemque Ionibus invisi et ab iis 
exagitati loca edita occuparunt, ubi tutiores essent. BECK. Herod. I. 171. 
éai rà xpdyeu Zlégous énidéeoÿe: Käpés sioe of xuradé£uyres. Alcaeus 
Fr. 22. lépor 1e oslovy Kagixév. Plut. Artax. 10. roùs Käpas &lextovô- 
res où ITéowar di Toùs Âdgous, oiçs xoouoD0t Tà xpdyn, To00nyopevor. 
Schol. Thuc. I. 8. Käpes roro eüpoy roùs Zlôgous. Utrumque 1ôgovus 
Eyur et 2nxè loger oixeir de Caribus valere monet Wieseler Adv. p. 40. 

Schol. Ir rôv diavioy 71907: ‘Eret of diavlodpouodytres ueS' 6xlwy 
1oéyouorry Éyovtes Àôgpor êni ris xepalñs. Allo. déavlos léyeras 6 
dusrèy Eye Tôr doduor êv 17 nopelq, To nÂinodoa To orédroy xai 
érocrpépos. dolyodpôuo: dè of énra.roéyovres, diù xaui Joliyodpôuor. 
of yo oradiododuor denlodr nosodyræ rèy Joôuoy. Alos. ônkrnr 
doouoy: ueS ônduv yap ywvilovro. CAles., dlavios 6 diotédios tô70s 
ñ uéroor zrnyeur 0. déavios xai À uauxoà rreplodos. ôxrw dé eloey &yw- 
ricuara, orédiov, Olavlos, dédliyos, ôxlérns, nvyun, nayxpdriov, nn, 
ze ua.) 

Goxtep où Kâpes uèy oùr: [As Tv Kapdy Ta Éyupà xatalauBaroyræv, 
dià rd oroarTiorexods eîvai. ÿ ôre y Tmréto«s q@xour dnèe &opalelas, ÿ 
61 ldgor Eyouoir En Ty xpavür.] ‘Allws. yeyrardtaror of Käpes 
1& nodsuixt xai Toùs Adgous xaralaufavoyres Êy tois rolkéuois. Salao- 
Goxparnoarrés te rolla uéon Ts olxovuéyns xarélafoy. xal roùs lôgous 
gxour, &s &y Éyrpowrépous, 69e xai Kagixai xl xapandles êléyovro 
ai olxnOeis. 

293. ênt léger] Non facile est imitari argutias tales in Latino ser- 
mone; quae in eo consistit quod aliter atque aliter accipitur vox 
lôgos. BE. 

294. xaxéry] Malum, pestis. Anglice plague. Cf. 992. 996. 1037. 
Pac. 239. 6007 xuxdy xai roù Ilokéuou rod Bléuuaros. 
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295. roù vépous] Cf. 578. Hom. Il d’. 274. äua dE végos elatro 
nelüv. 1. 66. p’. 243. Pind. Fr. 84. &evaov rlovrov végos. Herod. VI 
109. véyos rocoùro &évSpurur à&ywoduevor. Eur. Hec. 907. roior ‘Elld- 
vor vépos âuqi de xoûnte. Phoen. 257. vépos &on(ôwr. Herc. 1181. avt- 


vayuüy vépos. Plut. Alex. 26. dpvcdes — ni Tor rénov xerulgort& 


végeoiy êouxôtes. Alciphr. III. 30. vépos — orToovS{wr. Epist. ad Hebr. 
XII. 1. rocoùroy Éyovres nepixeluevoy muiy végos uagrüowr. Virg. Aen 


VII 706. Urgeri volucrum raucarum ad littora nubem. Si 


Ital. VI. 336. Nubis densa Laconum. 
où toë] Admirantis exclamatio. Cf. 305. 306. Lys. 66. etc. 


296. Cf. Nub. 326 sq. Vesp. 1084. dd dè rüv rofevucdrer oùx nv idtir : 


Tùy oùpayôy. 

try eloodoy] Schol: etoodos dè Léyerer n 6 yopds eloesour 2 tÿ oxvri. 
Ingreditur autem nunc Chorus sub forma avium et constat ex illis avi- 
bus quae proxime sequentibus octo versibus recensentur. Scholiastes 
ad Eq. 586. of yäp Tis âoyalas xwuçwôlas nommrei xab Tocyixoi yogois 
oTaoauy, où Tà yopixt Ürexplyoyto xal mdoy uéÂn ovrerortixes dt à mr 
puxds ÊE Grdpüry Y9n xai yuraxüy, Ouod JE xal Ex nalder xd, x rû 
oùtos &énno{3unoevy Êvy "Opviorv, dppevas uèv boves 18, Snâelas di ro0e- 
ras” Ô Jè Toxytxds 1€. BE. ‘Aves, ex quibus constat Chorus, Comicas 
Atticas haberi voluit, id agens ut eo aptius populum Atticum repnt- 
sentare posse viderentur: quod hujus fabulae consilium fuisse verissist 
intellexit Suevern.” (Wieseler Adv. p. 77.) Choreutae in orchestram à 
gredicbantur, praecedente tibicine, qui numeros illis dabat. In com®- 
dia aut per sex ordines hominum quattuor, aut per quattuor ordine 
sex hominum intrabat Chorus. V. Poll. IV. 15. Chorum per illum aditam 
ingressum esse in orchestram qui spectatoribus ad dextram erat, utpoie 
ab Upupa ex Thracia advenienti convocatum, ostendit Wieseler Adr. p. î. 


Schol. rerouéver 1iv eloodov: Tôr oëùparèy f Tèr &épæ. eloodos ô 
léyetai 7 6 goods eloeorv eîs Ty oxnvnr. xal y Tais Noos “ri 6ë 
éyeis; etoy dt où; | (B.) «ëdi xar' adriv y (n°?) Bénesc Tir efcodor” 

297. oùrooi xépdi£] “Epops now names the twenty- four birds that 
form the chorus. To give English names to all with certainty is ie 
possible. Some of the names are significant, but yet we cannot deter- 
mine them; some give no cluc to the nature of the bird. They st 
mentioned just as the words would suit the metre, with no regari & 
any classification.” (Gr.) 

Schol. oùrooù népdif: And rovrou % xarap{}unois tr els Tôr Zoo” 
ouvreavértey roocwrar xd’, Êr merr® AngIérrory rüv npoxertalsyuf 
vwr. 6 JÈ Touyixds Le nodvura Eye. vredger éprIurioes efoious 1 
elxootTéoonpa rodowna, ÊE @v 6 XOUIXOS YOQÔS CUVÉOTATAI. 

298. rnvélow] Cf. 1802. Ex gencre anatum, fortasse anas Penelope 
Linnaei. Ibycus Fr. 8. xotxtla«r navéoxes. 

299. oùnxioÿer] Eadem crasis Eur. Iph. T. 346. 3oèuogpudor. 
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xupülos] Cf. Phot. p. 152, 13. xeoülos: of dpoeves Tv &lxvôver, oftives 

poadarres Uad rèy Jnlslwy Baorajoyreæ. Antig. Caryst. Mir. 27. Mosch. 
| Il 41. oëdè réaoy ylavxoiïs êyi xüuaor xnotlos qder. 

; Schol. Gares Édre xngtlos: Edgoômés nor tToùs Awgeis déyerv, “ Bale 
| dù Je xnpulos enr”, roùs dE Arrixoùs xelpulor. noi dè AlSvuos TÔ 
arë qÜoir Groua xelpvlos léyeoÿau. lAvréyovos dé gnor roùs docevas 
tr dlxvôrer xnpÜlous léyeodou, oÙs xai ynodoxovras af les Baori- 
SorGt Tois ATEQUIS. MAAOTE Zap To xelpery Édynuarixer. Ô dÈ Znopylhos 
Dr XOLDES. uynuovetes aûroù Illdrwy èy Zogiotais 

“rd Znopgytlou xovpeioy, Eyioroy téyos.” 

toûto oùy ÉCTw Onueioy TOD xx) 10 xnovloy lows rap Tù xelperv Hru- 
poloymérar tèr Agroropévnr. @vréünxer oùr adr@ xovçéa.  [Alluws. 
à dçonr dlxvèy xnotlos Léyere. êy dè taïs ovvovolois &xoÿvioxer. 6 OÀ 
Zaogyilos xovpeds mr. deapaller dE adrdr ds eùrelï.] 

900. où yap are Znogyftlos;] Sc. xespulos, quasi xovpgeds tonsor. 
Sporgilum ut levem et volatilem notare hic videtur. Ejus meminit Plato 
œmicus ap. schol. rà Zropytlou xovoeïoy, EyHioToy Téyos. 

SL. rlç ylaëx Amvel Hyuye;] Haec dicit respectu spectatorum, qui 
erant Athenis; non respectu eorum qui sunt in scena, quae erat procul 
sb Athenis Notum autem est proverbium. BE. Dictum de ïiis qui 
lbores supervacaneos susciperent. DIND. Scilicet Athenis multae erant 
mttuae, sive de ave ipsa intelligas, sive de effigie ejus in nummis 
etpressa. Antiphan. com. III. 96. è ‘Hliou uéy qaor ylyveodai nôhe: | pot- 
mac, dy Aÿyauis Où yladxas. Diog. Laert. Vit. Plat, ylaüxe y@o ets 
Adiras, qaoiv, ei dén oo (?) Tà& xar eidos dinysioÿœ. Lucian. 
Nigr. 1. ñ uèr naporuix qpnoi, Taxe els Aÿmvas, &s yeloïoy br, el 
16 Éxsi xoufior ylaèxas, &rs roll mag adroïs eloly. Cic. Ep. ad 
Quint. IL 16. tibi versus quos rogas ylaûx is ‘Advas mittam. 
&ehol. Eq. 1102. Zenob. II. 6. Diogen. II. 57. 81. Apost. VI 30. etc. 
Similia proverbia fuerunt oïroy es Atyvntov, xpoxoy els Kilxlav, 
téÿor à Kétwgor, ty90c els Eliñonovroy (Eust. p. 87, 50). Hor. Sat. 
[10.34 In sylvam non ligna feras insanius. Similiter fere 
tostrates, to carry coals to Newcastle. Simile, sed longe diverso 
“su, est adagium ‘Ovos eîs Aves (Macar. VI. 31). 

Adrei] L. e. ASvecde, ut Eleuorvéde, Aoyosde, ABdnpdde, Toofnvde, 
Gdôsde, pate, xauûbe (yaucdde), etc. 

Schol, rts yladx" ASrivaie: ITaporuta. Tù dt y ôre YAlaËE Tù ron1x6v. 
lu yào êE ASnrür, oùx els ASmvas, ebrreir. où noooroteirar Jè, Ore 
ox Êy ASmvars tû noéyuere. Alu. maçoruta Èn) Tüv péryv Eni- 
Cwgevdyroy Tiyva Êrrt Tois nooürépyovuoey, oioy ef vis y Aly6nTe oiroy 
Éteyéyor, 4 Ey Kilixlg xodxov. Évraddÿa oùr, nel ASmyndér lotir À 
Paëf, xar& 1 rraporuter Aéyes, ts ets Adivac ylaox’ Evivoyer; Ai- 
Mer dE noi &re où To lbou uévoy nänSüvovros èv t} mél, &lla 
*à Toù roulou«ros. xai Grec oùx y épyvog uôvp, All& xai Er yalxÿ 
AQdooovor rhy yladxa. dd Tip raporular eloÿoJu. wrote dÈ Ênd Toù 
fou eixés êgre LeydPar uôvou. 
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302 sq. Ex his avibus, quarum nomina sequuntur, xérra est pica, rot 
ywy turtur, xopoudos alauda cristata, êleas eadem fortasse quae 26 
aluco, dnoduuts avis ignota, reprorepaæ columba, yéoros fortasse el 
rapacium avium genere, féouf accipiter, qgérre palumbus, xüxzt 
cuculus, éovÿpérous fortasse Aristotelis éovd:yôs aut £p{3axos rube- 
cula, xeflirrvors avis rubri capitis (xe#Â7 enim valet xsgaix) ignoë 
generis, zxop'pupis fortasse Gall. la poule sultane, xepoyrÿs tinnun- 
culus, xolvufis urinatrix, durells eadem fortasse quae duxélie, 
œivn ossifraga, doûo avis alibi ignota, eadem fortasse quae dorxo- 
ldéntns picus martius. 

êle&s] Cf. 885. ‘Eléa avis palustris nomen est in Arist. H. A. IX. 16.L 
êleds (uellwy àlextovévos) avis nocturnae ibid. VIII. 3. 3. 

vaoÿvuts] Correpta penultima, ab ürd et Séuoy thymum. Avis its 
dicta, quod sub thymo (érû Süuw) degat, ut &ureds quae sub vitibus 
déxav9ls (éxavvllis) quae sub rubetis, ovxalis quae sub ficubus etc 

rrepioteot] Aristot. H. À. V.11.2. Ëore yo Érepoy rrelesds xai aën- 
otepé. Élérroy uèy oùy % nekeiès, TiSaoodr dè yéyreræ uällor 4 
TTEQIOTEQR. 

Schol. xopvdds, êleäs: ‘O xooudds map Aoiororéles xoovdwr léyuæ, 
el un ÉtTeods ÊotTe rrouxlla yûp Tà Ôôvôuara. 6 di Else urnore lis 
êariv êy tois Kalludyou dvaypagôuevos. noi yàp “Eesa puxoôr, qeri 
&yadôv" àvayéyoentez dE xai n drouuis xal 6 vépros x 6 lerdoi 
Tous xaù m ropprois xx 6 dovoy xai n aurrelés. 

303. véoros] Avis non aliunde nota. Scripserat forsan x/pxos. 

&ovoérous] Aristot. H. À. Bb, 11, 2. » dè zelects xaù péley x pr 
xoùv xa) ÉpuSoéTmoury xai roayvrour. Sollte diese gemeint sein? (Ke 

Schol. xeplÿrvois: Minote oùy Ev êorry, &llà düo, quoi ô Ztuus- 
x06. xrù êy tois Kalliudyou yàp &vayéyoanrte xéfân. eire uiounË Er 
uénnou terpauéroois. “xa) Geuoroxléous Tùv rowvôs Tes Gr xeflnarois 
Tis Ovoudÿerou."" (dote ÉvIdde  êxei muéornrai rù Er xrapa 1à Yu} 
Allws. où Jüvarar d'éo eîvar dû Toy àgroudy Tüvy elxoO TE per. 

304. ropgvuets] Jbye. Fr. 4 reyünreoos — moppuoés. Avis ignot 
ITopgvetwr avis memoratur 553. 1252. 

xepyvis] Tinnunculus. Cf. 594. 1181. Photius p. 158, 14. xegrrm: 
dpveor. ; 

xoluuBls] Arist. H. A. 8. 3, 15. Athon. IX. 395 D. 7 dè uexoa xoleu#s 
révruv Elaylorn Tor évédowr —. ibid. E. vrra xai xoluugis, àg # 
xoi TÔ vnyeo da xai xolvuBär elontrar. 

èuxells] Auxellwy aviculae nomen est Oppian. Ixeut. 3, 2 Polu 
VI. 52. dunelldes, cs vüv &œunellwvas xaloüou. Ampelis garrols 
Linnaei, ut videtur, Anglice the Bohemiam chatterer. 

gn] Falco haliaetos aut falso ossifragus (Linn.). Ari H 
A. 8,3, 2. £ore d'  uèy qivyn 1 uéyeSos àeroù peltwy, ro dt Joû 
orodoetd ns. 

dotoy] Eadem fortasse quae dpuxoldénrns 480. 979, 


| 
Sol. nopquois: “H rroppuois évayéypanra, xepyvys dè oùx àvayé- 
porte, Ga xépyvn. [xol # xoluufis dè qalverar xat 6 dpuoy xa 
dj uzeli.] Advuos dè Tôdy puxpdy EFéoaxé nos. 

36. ioù lo mirantis aut gaudio exsultantis exclamatio est in Plat. 
Gerg. 499 B. Hipp. maj. 291 E. Conv. 223 A. Rep. IV. 482 D. 

206. xowéyor] Merularum. Kowyeyos forma est Attica, xdoovpos 
vulgaris. Aristot. H. A. IX. 36. 2. 6 xérrugpos êr uèy T@ Jéçer gdet, Toù 
dé zuudros Tarayei xai pIéyyere. “This bird is singled out in the 
aclamation on account of its clamorous chattering.” (Felt.) 


07. rinnijova:] Pipiunt Anglice, pipe, peep, chirp. ‘“ Colum. 
RR 8.5. Auscultatur si pipiant.” (Ko.) Sec. of xéysyor. Cf. Cratin. 
IL 48, of dt zuxndtovor repiroéyovres, 6 d' Gvos Üerai. 

dexsxpæyéres] Br: perstrepentes, i. e. continuo strepentes. Signi- 
feat, ni fallor, potius strepitu inter se certantes, quae et alibi 
sepe vis est praepositionis dr& in verbis compositis. Cf. ad Vesp. 1481. 

Schol. oix nenniiouorv: Karà ulunoir rüv épréwr nenolnrer à Lébis. 
 Ayu dt oùtos xei rù nortlery nixrilerv. 

310. xoxonononozomoù] Balbutire facit aves, quasi quae rite loqui 
Besciant (v. 200.). Similiter in Ran. 1914. eéscssereceullooere. Et ebrius 
8. Plautum Most. 310. Bcquid tibi videor ma-ma-madere? et 
816. 0-o-vcellus es meus. Confer érororoi, Eleleled, élalala, etc. 

311. àtoorar® élu] Cf. Aesch. Cho. 826. &ra d’ éroorarei plu. 
Fr. 156, 4. 287. 

aoù p° dp" 8ç Exélsce;] Similis pronominis collocatio est v. 95. Lys. 
ST 154. 905. Thesm. 1134. 

Schol. [zononomono: Eloeois nepeôdou &uorfalas To yopoù xai 
10Ù ÉTOxpToÙ xwloy otéyuy en. wy Tà nmoûtTa role xÿl« TOÙ yopoù 
émruoTixG nevInuueEpÿ Énmueuryuéva TeroufBodyeoiv. 6 À Toopaïxds 
lépauetoos xatalnxrixds. rà Es néliv rola xdÂa To yogoû. évarai- 
tue Péois Éxaoroy Toürwy. Énimeuyuéva xul Taûta TETONPOÉYEO LV. où 
ny do Toogaixo Trerodueroot xaralnxrixoi. Tù ÉËÿs ToÙ yopoÙ 
xàoy | ÉPATGLOTI x] Pois. of dè éEñs LS anis TÉTOGUETOO! XATRANXTI- 
20, &y releutaios “ x&oTdy Y9n rov rap uiv; el nap juivy Elu Eyw.]" 

915. Schol. [rx 1dyoy: And xouvod Td nuque] 

317. xovéy] Anglice, of common interest to all. Schol: xo:- 
rogpeli, 

&paroruoy] Soph. Aj. 1022. Confer v. éviouuos. 

l xouydy cxpeliospoy: ZAyti Toù xoëvwpel. &ogaulÿ dè, TouréoTir 
ni ze) opalgver uy duvduevor. 

318. Lerrè loysoré] Cf. Nub. 158. ss lenrérmros 1üv osvdv. 820. 
bnroloyeiy. 1496. diakerroloyoüuas. Ran. 876. Aenroléyous Evyeràs poé- 
ve. 1108. Lenréy re xuè oogpèr léyesv. 1111. 

loyioré] Demosth. I. 10. déxcsos loyiorhs Ty nagè Toy Je uir 
Érnpernuépenr, XVIII. 229. didéfw loysotais &ua xai pépruoiv duiy 
XQuueyos. 
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Schol. lent loyiorà: ‘Apixoyro lenroi 

319. Parodia fortasse oxordii fabulae Sophocleae Oedipi Colonei. 

Schol. noù n&@: Aiarapiéooovre of Bovedes éxnxoôres drdpas nupti- 
Va. ÜTOTITEUOUOI YAp AÙTOÙS Elvar ÔpyrFo pas. 

320. Cf. Fr. 495. xai rroûs ye roûrous ÿxeroy noéoBn déo. 

321. zoéuvory] Stipitem, ie. originem, principium. Of. Fr. 881. 
908. Pind. Fr. 58. noéuva ydôma. Hesych: noéuvor Éorlas: ts olxis; 
Seuélios. Ex tragoedia desumptum. 

rodyuatos relwotov] Pind. OI. XI. 24. xelwgov xl£os. VII 28. nela- 
ocoy dydpa. P. VI 41. éoyoy rrelwügiov. Aesch. Prom. 151. Versus Aescby- 
leam stylum referens. Vide Kock. Z7Zslwocos Homericum est epithetum 


Schol. Eyovre noéuvor: Zréleyos xat Gllav. rodyuaros [dè relmgior,] 


Ô dre yonoiuôy re elonyouuevos. 
322. &£ ôrou ‘Toépnr êyw] Cf. 334. Ach. 17. 2£ 6rov ’y® pérroux. 


Schol. à uéyiorov téauaorèw: ’Erret &vIowrnous EdéEuro Snoeutäs 1 


dpviSar.  Allus. Tor Enuacrnuérer Eôre ètéy On. 


393. etoyéow] Cf. Vesp. 1350. Th. 748. Sed eloyacæ est Th. M5 de 


yaoS PI. 1113. 
324. éoaora Tiode Ts Evvouotas] Cf. 414. 
Schol. ris ovvovotas: Ts nur Tv ôpvéwy xoivovias xai deayayis. 
325. Cf. Soph. Ant. 443. xl qu dora xoèx ànapvodum Tù un 
326. Similis fere locus est in Plut. 391 sq. où dÿr', re ror Iloëror, 
o@ uoySno où, | Ëyw. BA. où Illodrov; noïov; XP, «ërdr 1ùr Stor. 
BA. xai noù ‘oriv; XP. évdov. BA. xoù; XP. neo êuoi. B1. 100 


got; XP. névv. | B14. oùx ès xdpaxas; Illoëros nagû col; XP. r% OK 


JeEoÛs. 


Schol, ei mag’ duiy élu” Eyw: Et yà mag duiy élue, xad Éxeirot 350 | 


duo eioiv. 

327 — 335 — 343 — 351. 

327. £a Ex] Cf. Th. 699. etc. 

Schol. £a ta: Elodeois étéoa uélovs yogoù crpogñs dôyor Epouoa. 8 
yap xab &vyriotoogor 1ÿv, i& lo, Êx xwodwy évanumoTiIx@r x aaomxër 
éxtw. js rooriderae xdlov laufixdr Hror laufixh Béors. elol dè ra Wir 


GVQITLOTIXQ LEUIYUÉVO TOOXEEUVOUQTIXOÏS, TA JÈ naiovixa nevrotrilé- 


Bois. dialdoyre yüg x 1üv rmruwvar els Poagelas aË uaxoai. 10 uir 
oùv reüroy xa tofroy évareæotixà déueron PouyvxerdAnxre. 1ù dè e- 
TEpOY ad Téruproy ôuorx T Jdevréow. td réunror égonumepés. 1 Em! 
xcù d Towvxt tTeroaueton xaralnxrixe. Tù dè bydoor ôuoror égonsr 
uegécs. y êxéoer dè orlyor Toogaïxo) rerpéuerpo: xarelnxrixo) rois. 10 
toitoy dè Gvardnpoi tTô éEÿs nodcunovy elosoyouevor. EE dè otorisf 
êy elodéoe tTooyaixdy rerpauérouv xaralmerixüvy d'. ênd r@ rés T5 
uèy orooqis rapéypnpos xai diurÂ Ëow veveuxuia, Toù dE ororqustos 
uôvn ragéyoapos.] 

329. duérooga — nedta] IL. e. xedita êv oiç duoù Erpegôuesda. “Plain: 
which were our common feeding-ground."” (Gr) Herod. IL &. 
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 Qorpger roice yfpwroiuct Jnolwr. Plat. Phaed. 83 D. ôudroogds 7e 
| OMÔTEOZI OS. 
Sol. éuôteoga: Oiov Tr arr ui xarevouÿy veudueva. 
331. Cf. Soph. Oed. C. 1382. Zrrôs épyaiots vôouors. Ant. 799. 
Schol. rapéfn uèr Seouoès: ‘As Toûrou vevouoÿermuéyou «rois Tr 
Bi ovreirat GvJQ@TTOis. 
3%. Cf. Th. 357. rapapalyouoi re roùçs bpxoucs Toùs vevoutOuéyovs. 
393. éxalece] Illexit. 


rapéials] Exposuit. Cf. PL 243. rôpr«or xal xüBoio: napapepanué- 
so. Philippid. com. IV. 468. un Zlaupfaverr yuraïxa undè T7 rÜüyn | did 
Alover city rrapañalleir roayuaror. Hom. Il. IX. 322. &e êuñy 
voir napafallôueros nokeuiteiv. Herod. I. 108. undè êu£ re raça- 
fais, etc. VII. 10. quéov-napafallouéywy rù téxva. Thuc. V. 113. Æ4«- 
mmuorlors xeù Téyn xad alor nlsioroy dùÿ nagafeflnuéyor (having 
siposed yourselves) xal riotetoavres nleïoroy xal ogpalnoeode. 
LH. V.13. VL 1. Dem. p. 136. ôyreva — Tois nag' éxelvou 109xp- 
poèc diacndonoar nepapaleire. Athen. p. 84 E. der — &rao: [éro- 
Gros] rois lwors raapañänvu. Polyaen. VIII. 46. rapéfals Snolous 
Æt®oi (sc. pueros tyrannus). Plut. Lucull. 2. zoûç uéya nélayos — 
fagusallousros. Xen. Cyr. II. 109. Diodor. XII. 14. xpeirror dè éauror 
Join nagapalsiy % yuvaxt. Lucian. Dom. 30. xapasallduevos &v- 
ads répyny rd aoëyua nenoimuérvoirs. Quom. h. s.c. 31. rapcfanÿnoetos 
#$ lérti. Mira et prorsus insolita, ni fallor, cst locutio xapañallsry 
rë napa te pro tepé. Confcras tamen Nub. 64. fnroy nçocerier roùs 
tofroua ete. 480. ?ye — unyayäs — noÔs GE xauvûs TpOOpÉOw. 

3%. noléuror Eto&grn] Cf. Th. 141. xrôrepor &s &vÿe roger; 

36. Cf. Vesp. 458. &ll& roéruy uèy réy' fuir doosror xalÿy dix | 
cr" ç uaxpdéy. Eur. Iph. T. 1409. roûs uèy 0° 69° quiy uddos. 1398. 
faës dè — adÿis — noivaoduecda. Dem. p. 1441. ofou« Jè deiy rage 
Br rotor êg” fouylas lôyor tuäs Anpeïy, vor d' ünig Tüy napérrer, 
Bus Era Beltiw, oxoneiv. Plat. Polit. 257. xai où uèy à&vr) Toûrwy 
douddis pérerpe. 

. Schol. fareços Aéyos: “O êoriv Üorepor aùdrÿ uaynobueda. à reg 
Ouñow [IL. A, 140] 
a #ros uèy Taûra uETaponouEO a xad «ùdLs. 


$1. dodves riy dtxnr] IL. e. dt«popnIÿru. De articulo addito cf. Soph. 
Ded. C. 552: cgééeey Toy déxnr. Xen. Hell. IL. 3. 29. zoocixe (nèr@) 
a tv déxnv. Eur. Heracl. 1025. oûros dè Juve tv déxnr Savdv 
uoi. 

8, dxgognIfra] Cf. 355. Eq. 294. Herod. VII. 10. érd xur@r 7e 
#ù dgriJery dixgopetuevor. Eur. Bacch. 739. &ilar dE daudlas diepô- 
OT drapdyuaoiy. 146. dregoporro onpxds Evdvra. 1210. yowpis Te 
où é030n diegopñoauev. Hor. Epod. V. 99. Post insepulta mem- 
Vra different lapi |et Esquilinac alites. 


236 COMMENTARIUS 


ds &nmioueog &px] Cf. Ach. 333. àds érwlôueod. 325. ùç reÿriter 
lo vuré. 335. ws aroxrevd. 
Schol. diapopndr: diaonaod ru. 


339. afrcoçs — où] Hinc nomen habet Peisetaerus, @ç neiSur rw 
étTaipoy. | 

Schol. afrios uéyros où: Aldois évreyxalodory où xpsofüre: Guns 
VODVTES ÉXQUVEÏY TOS. TÔ TUQÔY xaXOY. 


340. ni rf] Quamobrem. Cf. Lys. 482. 1100. Nub. 256. 


841. xidomu: ueydlia] Ut alibi uaxpà xldeuv, PI]. 612. Pac. 255. 

zoùro uèêy Anpeis Eye] Cf. Ran. 512. Anpeic éyor. 202. où uÿ qi 
oncess Éyor; 524. et ad Nub. 131. 

342. ropIalud ‘’xxorgs] Cf. 583. Nub. 24. ef9" ÉEexdnmr noôregor 1 
OpIaludy AI. Infra 1612. 6 x0pu£ — Éxxdyer Tdr OpIaludr Fever. 

343. Schol. [là iw: Eloÿeots yogoû érépx Avrlorçopos Ts 07 dns 
ons Otoopñs, Êx xwloy ouolaory xai orÉxer n. eïot dè ra pèy É rte 
oTixù Gvaldyws tTois Tic Croopis. Tà dé tola naiumixà, wç za 16 1 
otoopñs. y slodécer dè orlyoi vo Tooyuixoi TETOGUETOO! era 
Guoror tTois és. Ent T@ Téle dindai EEw veveuxvia. ‘Allox. Erept: 
ITaçpaxelevoyra Éauvtoïs @s y noleutxÿ napard£er, Bovlôuero: PS 
avrär Opuñou.] 

344. Exay'] Intransitivum, ut &vaye 383. 400. 1720. et xrépaye 1%. 

ênlpece — ôguar] Cf. Ea. 837. si yüp 9’ énofous. Vocem palse 
stricam esse putat Mitchell, coll. Hom. I. L 89. oo — Sapeias zéees 
êxoioer. Od. XVI. 438. Trnéeudiyw — yeipas Éroloe. 

345. xüxlwoæ] Cf. Thuc. V. 72. xuxlwoduevos Erpeyay. T3. rô debèe 
(xépus) — êxuxlodro — roùs ASnvalous. Plut. Caes. 44. ox ro des 
xuxlwoduevor. 45. Exvxlodro roùs zreloës. 53. roùs uèv êxvxloûto. 6e 
êyxvxlododa Vesp. 395. | 

346. Schol. [éntfode neot ve xüxlwou: ‘As ônlor narrayoë. 1où8 
yao Tù ndvra ye ty nrjour Tv Ênl pére yerouérnr neçlaye.] | 

348. xai dodve péyyec poofdr] Cf. 364. xddes rù féyyos. 479. yen GTS: 
Péoxeuy de rÔ louxôy. Soph. Phil. 1155. Épxere" vdr xaxldy äyrlgporor xogésss 
otéua roùs your Êu@s Gxpxds aides. Ubi aves et feras compellat here. 
Euripidis ex Andromeda versum êxdeivaer æÿret gooféy comparavit Asde 
piades apud schol. Cf. ad v. 424 Duobus annis post hanc fabulam dects 
est Andromeda. V. schol. ad h. 1. et ad Ran. 53. et Clinton. Fast Hel 
ad a. 412, ‘ Asclepiades, qui scripsit haec ex Andromeda desumta sa 
iam ab alio scholiasta -refellitur, quem non latebat Andromedam pui 
Aves doctam esse. Cf. Thesm. 1033. Simili errore v. 423. où yôe 
aéyra — dedpo 6 Phoen. 266 manasse contendit. Schol. 494. rù dé rjde 
— rosoùroy e schol.: 348 exscriptum est, ubi verbi gnoi» subjectum #% 
Aoxänriädns." (Bakh.) 

Évyxe] Arist. H. A. IX. 18. 1. rè dè Oüyyos où œoinxoër Eye té 
Adios) xa9anep à xétrrupos. ‘Péugos hoc sensu plerumque dicitur. 
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Schol. xei Jodvas Güyyet poopév: [AoxAnniddns qprotr &rd Aryçoué- 
des cire, dc xx Tr “où yèp Taüra rayra xal Exeioe Jedpo.” ypdgpera: 
2e) fducpes. Bxep Bélrior” Édugpos yap Ent ôgréovu, Ent dè yofoov byxos. 
ax] rapû 10 Eignidou E ‘Avdçouédas “ixeïvar xiréi poppér ,” 
é Aoxdmneadns, rà undéro didaydelons Ts Toaywdlas rapariJéuevos, 
dç zal rô [v. 423] “où yàèp radra navyra xal TÔ Tÿde xal TÔ xeïoe ,” 
Zepa 1 Êx ty undéno didayÿeacr Pornoody [273] pnoir “xaxeics- 
2e rà dego, un dédos ti 7. xal Élus Todd xrapà xaoi Tù rosodror. 

#49—351. Versus paeonici, quales sunt Acb. 978 — 986 — 990 — 998. 
ai, ut hic, excipit tetrameter trochaicus. 


#9. oÙre yap pos — nélayos] Ita dici solet de illis qui infortu- 
sim effugere non possunt. Hoc sibi voluerunt dona Scytharum ad Da- 
ram apud Herodotum: miserant autem ei avem, murem, ranam et 
sgittas quasdam. Horum donorum rationem alii aliter exponebant, Go- 
brjas autem sic IV. 132. > un does yerduevor évanrÿoe À rùv 
otpardr, © ITépou, À vec yevduevor xarû ris yis xaradünre, À Péroa- 
Zor yevousros Es ras Muvas EO7n0nONTE, oùx &rovoornoere Ôriow drù 
térde 18y rofevuaroy Ballôueyos. Eurip. Med. 1291. dei ydp ve #fros 
rs age xovpSIira xéto, | À rzrrnvèr apr oùu ès aiJépos PBédos, | ei 
pi troérror deuaoiy does Glen. Idem Or. 1375. roi péyw, £Eévu, 
soliôr aiSép’ œunrauevos à xôvroy; BE. Soph. El. 435. &’ 7 xvoaïorr 
À Pudvoxagei xÉves | xopÜyor we, Ev9a uñror —. Eur. Ion. 1237. réva 
guyar arepeooar À | yxSorûs Ürd oxorlory uuyüy xopevId | Sararou 
door dry | &xogetyouoe. Phoen. 1216. y un ue œgetyer Exgüyns 
#gès aiSéoa. Eur. Phaeth. Fr. 2, 61. rœdœr êy, ralmiva, zoi nôdx | 
ATéQoerTa xaraoraow; | Tév’ aiJéo À ya da xedÿos Épavyror iEfauau- 
@w&; Theognis 1033. Seûr d° sfuaguéra düpa | oùx &y nidlos Fynrôs 
érp apogéyos, | oÙT' y rrogpuoéns xuradds Ës nuduéra Lluvns, | où9” 
Gr cùrdy Eyn Tagrapos epôes. 

Sdhol. oùre yàp Opos: Eïs à péliora anégeutls Tic Eorir &opaits. 

30. rolkdy nélayoc] Cf. Soph. Ant. 334. roloù répay révrov. Phil. 
23. zou réyrou Hô. 


362. un uéllouer] Non cunctemur. Cf. Vesp. 402. ciné por, rl 
Mlouer xsveiy Exetynr Th golÿr —; Elmsl. ad Med. 1209. 

363. ixayéro] Anglice, bring up. 

10 detièy xépas] Cf. Eq. 243. oùx läre noûs Tù dehidv xépas ; 

Schol. Enayére rù dEtidy xéouc: Avr rod roonye{oÿo Tù JEHdy uépos. 
& al roléuou dè Toûré qnor. [rüv yèp rayuaroy rù uèy uéooy uérw- 
sur, d Ex nolloù nÂñ9ous ouvioraro, T@v d' éxarépwdey td uèr dekrdry, 
TÔ d'éporspèy érouatere.] 

4. roùr” Exeivo] Cf. 507. roùr' dog Exeiv my roëros &An9@c. Ach. 41. 
ox fydpevor; Toûr' Exeiv” oùyà ‘leyor. 820. roùr’ êxeiv’, Fxe rar ete. 
Ban, 318. roùr' £or° êxeivo, déorota. 1341. roùr’ êxeiv. Pac. 289. yùy 
TOÙT éxeiy fixer etc. 516. #dn ’orù Toùr’ êxeivo. Nub. 1052. raûr' êcri 
Taùr Exsiva, | & —. 1167. 89° xeïvos évhe. Soph. EL. 1115. où ‘’yà ralæiva, 
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toùr’ êxeiy'. 1178. Oed. C. 138. Eur. Or. 804. roùr’ êxeivo, xr@409' Eral- 
pous, ui 10 ovyyevès uôvor. Ion. 554. roùr' êxeiv’ Ev' Eorapquer. Or. 802. 
Toùr' êxeïvo. Hel. 622. Toûr' Éor' êxeivo. 188. T6d” Eor’ êxeirv' alnyu’ 6 
rçoorôéèov xliw. Med. 98. 169" êxeivo, gilor mraïdes. uirne | xivei xpa- 
day, xivei dè yolov. Plat. Phaedr. 241 D. roùr' êxeïvo, © Daïdoe. Hipp. 
maj. 296. &ALl' &pa roûr’ nv êxeivo ete Charm. 166. roùré êcrey Exeïro. 
Eutbyd. 296 B. roûr’ êxeivo, Egn, fixet TÔ aùrè mrapapñeyua. SYmp. 
293 À. radra êxeira — Tà elw9ôre. 296 D. &U’ px Toùr ÿr Exeïro. 
Dem. p. 583. rnlixodr’ avexpayere, ds, Toùr’ êxeïvo, yofuara uov Ànwo- 
uévou, &ore etc. Aeschin. Epist. X. 10. roër’ êxeivo, Enr, xeraxoroor- 
Tes Qu&s amapsior. Arrian. V.11. roro ëpaoauy êxeïvo eïvar Toù IIçour- 
Séos — rù éyropov. Plut. Nic. 21. xai Tadr’ êxeïva mary fxetr paoxor- 
tes aùroù uellmuata. Âlex. 74. rar’ êxeïva, Egn, ooglouara etc. 
Lucian. Herod. 1. roûr” éxeivo fixeur où vouloas Ty xaipèr où ualiora 
&yhlyero. Somn. 11. üore Tv Opuvruy Exxotros Tv rrAnofoy xevmoac 
del£ee de T@ daxrüiw, Oùtos Exeïvoc léywy. Philops. 29. roùr' ëxsiro 
fxeuv uor voutons. Dial, Mort. VIII. 1. roùro êxeivo Tà Ts raporulas, 
‘O veBods Ty léoyra. Pisc. 9. roûro êxeïvo, ès redloy Tèr fnrov. De 
m. C. 12. roùr’ êxeïvo, êx ty Ads délrwy 6 udéorus. Anach. 18. roro 
êxeivo mr doc, © Ey® rep Üudy #fxouor. Hippocrat. Epist. 12. init. roëro 
êxeivo, Anuaynre, Ôrrep eixaäouev. Cic. de Senect. 20. Hoc illud est, 
quod Pisistrato tyranno a Solone responsum est. Virg. Aen. 
IV. 675. Hoc illud, germana, fuit? 

roi qÜyw —;] Cf. PI. 438. roi res qÜyn; Eur. Med. 1268. roi géyw 
unroûs yéçpas; Ph. 991. zoi dira petyw (roi dù qÜyo; noùs vel roi 
dn yo ’yw;?); Téva nôlwy; Hec. 1082. xoî rodrœun; roi rogevSd; 

oûros, où ueveis;] Cf. Eq. 240. oùros, tl pebyers; où ueveïs, & yer- 
vdda ; 

355. rs — ;] Cf. 1652. 4 ns dy nove | ÉntxAnoov elvar Tr A9 
valoy doxeis —; 

856. &A ?yw tof oo:] Cf. Ach. 194. &11' aÿürail Tol co otc. Eur. 
Suppl. 1068. 4’ oùdé tof oo relooua dpuon tTéde. 


857. laupévery te Tor yvroür] Et ollas prehendere. Cf. 1742. 
arep@y Eudy lxfoüoe. Nisi sensus potius est, et nonnullas ex ollis 
capere. 

Ty yvroëv] Instrumenta, quibus in sacrificio usuri erant, pro 
armis ad defendendos se ipsos adhibent. Vide ad v. 43. Videtur autem 
nihi respicere ad ludum illum qui dicitur yurofydæ, quia Chorus paulo 
ante dicebat se velle istos duos raw, vellicare, et mox 364. dicit 
lue, rÜlle, raie, deïpe, xÔnTe, nowtny Ty güroar: quod etiam in illo 
ludo fieri solebat. Julius Pollux IX. 118. à dè yuro{vda à uèy êr uéoy 
xdFmror xai xaleitas yürou, of ÔÈ tllovoir À repxvibouoir À xl 
zalovoiy adrèy mepeSéorres etc. mox: Éo9 ôre 6 uèr Éyerer Tic XUTORS 
xarà tv xepalmy (tonet superiorem partom ollae) rÿ xeroi rÿ 
deg nepiéwy Ey xüxlw etc. BE. Sequitur ibi of dè ralouoiy aèrèr EREpU- 
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Tôvres “rés Ty yÜroav;" (ÿ “ris rep yurouv;”" C.) xäxeïvos &xroxot- 
vero “êy Midas” (dvaiet C.) où d° &y réyn T@ nodt, êxeivos àvr° 
aÜToÙ HEQù Ty YÜTONY TEQLÉQYETUL. 

Schol. ôre uévoyre: ‘Enei un durdusda œguyeir, x uayeodueÿa 
HÉVOVTE. 

leupavey Te Ty yurodv: Dofeirar yapg Ty yuÜToav Tù bpvea din Td 
pélay adrür. 

368. ylad£ uiy où noôcecor rev] Noctua quidem (saltem) non 
aggredietur nos. Cur noctua eos non aggressura sit parum constat 
inter interpretes. Schol: où dé Ty yürony où nodcetoiv, ds Eùpod- 
nos” Toùro yàp xosv@s révra Tà bovex qopei alla did rù Arrixdy elvœu 
rè Gdoy' Arrixoi dt xai œùroi. Melius aliquantum schol. ad 357: œo- 
Peitas yap Tv yérouy Tà Bovex dit Td uélay aërüy. Suidas, yvroar 
Toépaiv: Ênl Tv teydy érideouv, ônrws uù roocépywvre af yladxes. Hoc 
certe constat causain quominus noctua aggressura sit esse quod yuroar jam 
habeant. Et ad ludum yuro{yda dictum hic respici acute vidit Berglerus ad 
v.356., qui tamen hanc de noctua quaestionem non solvit. Loco diu mul- 
tamque pensitato solutionem tandem difficultatis invenisse mihi videor. 
Ex Pollucis ludi descriptione (ad v. 356) liquet enm qui in medio sedebat 
aut qui ollae superiore parte manu prehensa circum agebatur yÜrouv 
vocari morem fuisse, et ab reliquis sociis vellicari, quorum quicunque 
ab eo captus aut etiam pede ejus pulsatus esset (d üx” aûroÿ orpego- 
uérou Angels, sive où d' &r réyn rÿ rodi), eum jam locum prioris 
occupare oportere et yüroay fieri. Quare in hoc nostri loco ideo non 
verendum est ne aggrediatur noctua quod ea interdiu caeca est ob 
eamque causam Try yUrouv, quao jam est Peisctaerus ejusque socius, 
vellicare non conatura, ne ipsa scilicet capiatur (47ç9ÿ). Nunc mihi 
probabilior explicatio videtur esse quod ignem in ïistis ollis (zais 
xütous) portarent, ad quas ne accederet noctua lucem semper formidans 
non verendum esset. Ejusdem sententiae est Dobraeus. Cf. Lys. 315. 
oùv. d” Eoyor lotir, à yuüroe, rèv dySoux' Péeyelpesv. 297. 308. Pac. 949. 
Xen. Hell. IV. 5. 4 zéurer — péoovras ndp èr yôrous. Aliam viam 
interpretationis ingressus est Wieseler Adv. p. 90, qui noctuae simula- 
cram ollis istis Atticis, ut fabricae Atticae legitimum signum, impres- 
sum fuisse censet, idque tali loco positum quo, quum depositae essent 
ollae, aut omnino non posset conspici, aut non facile; quum autem capiti 
inversae imponerentur, statim agmosci possent. Jam ollis illis Minervae 
quasi sacris aut iis, qui illas gestent, nihil noxae allaturam esse avem 
eidem deae et ipsam sacram. Notum autem esse Minervam tum ipsam 
figlinam vas (xéoauovy) invenisse creditam esse, tum patrocinari iis 
qui opera figlina facerent. Quod autem hanc vim solis ollis tribuit, non 
trybliis seu oxybaphis, ita explicat quod illas ab Attica secum asporta- 
verint duo Athenienses, haec Upupae (?) fuerint, ergo non Atticae 
fabricae. 

xuürox] Quam gravis armaturae (rÿc zavoxdias, v. 435) partem reprae- 
sentaverit # yüroæ seu olla ambigit Wieseler Adv. p. 88, qui nihil 
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certi elicit aut statuitt Quum 6 ôfel(oxos pro hasta sit (v. 388), ra 
GEtBagoy autem seu rù rouflioy manu tenendum sit et omnino clypei 
vice fangatur, verisimillimum mihi videtur cassidis loco esse fingi var 
xürouv. Quae Didymi fuit sententia ap. schol. v. 43: Æ{duuos dé quoi 
dœuvyrhoux aërods Tor ôpvéoy Bacratery, &yrè ônlou pèr (clypei) ro 
xavodr, &vri ÊÈ negixegpolalas Ty yUToAY, va un Égrrrdperva Ta Bprea 
Térxry aùroüs. Porro, si pro clypeo # yuüroa teneri putetur, eur, obse- 
cro, mox interrogat Euelpides, roi d' ôpialuoic tt;? Clypeo enim 
certe vulgo teguntur oculi. Quare falli videtur schol. v. 386. et 390. 
qui verba éyrôs Tüv 6xlœwv explicans per éyrôs rüy yuroër, et addens, 
Eos dè eiyov Eow Ty &ox(dwy Eyery t@ dépara, ollam loco clypei fuisse 
existimet. 

Schol. ylud£ uèy où rodceaor v@rv: Où di Ty yüror où npécecsr, 
&s Eügoôrios" Toùro yèp xouvüç névra Ta Ügrea qpofei à&lla dia ro 
ZAtruxdy slvor td Éÿov” Arrixo dè xal œdrol. 

859. rois dè yauwuwvuE Touodl;| Additurus erat 7&ç dei uayeode, 
Tl &vrifaAlesy, aut simile quid. Cf. Aesch. Prom. 497. yauyertyer ti 
nTioiy Ôprlur. 


rèv ôBelloxoy] Credibile ollas et veru itinerantes secum attulisse, son 
invenisse in republica avium. REISK. 

Schol. tois dE yauyovuh: Tuis droxüpous Eyovoir bvuyes. 

TÔy ÔBelloxor dpraoaç: Ilÿ£oy adrèy roûs Ty yUroer. 

360. xararnéor] Defige, ut mos erat olim militibus. Hom. Il y .1% 
onto xexliuévos, rap d° Éyyex uaxo rérnye. Plut. Syll. 28. xzarvé- 
nuevos Tüv Epywr Toùs uèy docoùs xarénan£ay En rÿ répow etc. Vericalo 
pro hasta uti jubetur Euelpides. Cf. 401. xai rdv Suudy xaraSov ter 
rrapa Ty Ôpyy, WOneEp Ôxdérns. ubi schol. was éndfrn Eyxslsüer rè 
dépu xaruSéoÿar rapû Try à&ontda. “The weapon is to be planted be- 
fore the defender, ready to his hand when the attack comes.” (Gr.) 

T{] Quid munimentum seu tegmen? 

361. dfÜBapor —] Sc. acetabulum unum utrique oculo, ut patet et 
v. 387. ro te Toupliw xadéer. 

dEUBagpor] Sc. rorfpcoy (Antiph. com. IL 75. éfufdpe xornpée) 
Anglice, a vinegar-cup. Amips. IL. 701. géo’ éEtsagpa xei xaerSapors. 
Cratin. II. 122. ÔEÿBSagoy olynoér. Plat. com. II. 656. ôfisaga yproa. 
Alex. LIL 462. uéliros GEÜBagpor. Athen. XI. 494 B. ôfÜfagor à unir 
xoLyŸ Guvndernx xulei TÔ DEous Gexrixdr oxeüos' EoTi è xai Broaa 
zornolou. Gre SJ” Pori Trù ÉEvBagpoy eldos xülixos mixpas xepapeës 
nrapiornoir Avrupévns êv Mvéoridt (162) deû roérwry" yoaùs êars gâa- 
vos Énayodox xÜlixx ueydlny xal Éfeurelllouonx Tù ÔEüfapor x Boexs. 
Poll. VI. 28. X. 26. 

êyrevdevt] Sc. êx roù xavyoû (43), quod secum portabant. 

z000$où] Appone ipse tibi ad oculos protegendos. Cf. Ran. 483. 

Schol. } Touflior: “Orr Tù Toëflioy ueidor Toù àEvfagou. 
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302. Cf. 1511. ed y’ Éxevénons aùrd xai nooundix®s. 820. xakéy y 
éreyrès OÙ x uéy” nôges Tobroua. Eq. 421. © delsoraroy xpéac, dopôç 
7e açotvoñow. Vesp. 1294. ds ed xaernoépaode xal vouBuorixds. Eccl. 241. 

363. trépaxorriteis] Anglice, you overshoot. Cf. PI 666. xlérror 
dé toùs flérovras dreonxévricer. Eq. 669. daxoolaior Bouoiy Üxeonxér- 
tite. Diphil. com. IV. 407. 

Nixlay Tais unyavais] Nicias inter illustrissimos belli duces fuit. Hunc 
in machinis bellicis excelluisse apparet. Thucydides, qni eum magni 
fact, testatur eum in expeditione adversus Minoam insulam duas quas- 
dam urbes ope machinarum cepisse III. 51. à» dè r@ ar SJéos uerà 
AtoBou &lwoiy ASmvaïor Nixlou rod Nixnodrou orournyoüvros êorot- 
tevoay Ên Miyoay Ty vioov, à xeirau où Meydpow. Deinde mox: 
Eu où xd ts Nioafaç noûroy düo nÜpyw nooéyovre unyavaig Ex 
%cléoors etc. BE. Etiam in obsidione Meli adhibitae machinae bellicae 
en nobilitarant. BECK. Phrynichus ap. Suid. in dxepaxoyrlieis: àA 
p& Af à Mein.) drreppéplnxe nold rdv Nixlay | orparnylus nlñder xoi 
eoglueory (orparnylqg nÂAñde: Te Tv edonudrer, Vel — re unyaynuarow?). 

Schol. irepaxoyrlèeis où y’ H0n: Nixgc. Ex ueragooës Ty Toïs &xoy- 
lois éywniouérer. 

uxlay: hoovudrera yàp Aug Mnllouc àveiler. 

364. Elelelso] Achaous ap. Suid. in êlelsled: “Ooa Bondeïr or’ Eyà 
J'ipiooum. — Gox Tayüvev êdeleled. Est autem, ut docet Suidas, 
lnigdeyue noleu:æôv. Xen. An. I. 8. 18. xai &ua èpIéyEuvro névres 
or 50 1@ "Evvallo êisktouor. In Aesch. Prom. 877. êleleo dleled 
dolentis et indignantis est. 

249ç Tù güyyos] Quasi rè dégu, opinor. Cf. Xen. An. VI. 3. 27. fÂdia- 
for ral Œua ra dépara xadteoav. VI. 5. 25. Exeira dà eîc xpopolÿr xx Iéy- 
tas fxeoÿar Badny. “The birds prepare to charge with lowered beaks 
(= couched lances).” (Gr.) 
. uéey Eyoy] Cf. Fr. 110. &1' &vvaor: où uélleuv Eyoffr. Ecol. 581. 

. 607. 


Sthol. tlsleled: ‘EnlpSeyua noleutxdy Tù Eleled. of xooctéyres yào 
els aéleuoy Td Eleled Égpovovy uera rivos Euuelos xevfoews. xx9d xa 
Æyuids "Egergueds êy Tÿ Piloxrhrn nouei Tùv Ayauéuvova ragayyélloyra 
Tois Ayæioïs. 

865. Cratinus ap. schol: opérre, deioe, xômre. Eur. Andr. 412. fde 
Ztpla | apadbeir, œoveverr, deïv, énaprfou depr. De forma defosrv 
Œ. Nob. 442. Vesp. 1286. Quod ad ry yuroev, cf. ad 357. 

Schol. Exs, rélle: Kai Koarivos “agparre, deige, xônte" Ty yÜrocv 
êb, ste ênépeldovrau, deuxvüryres 6Te xaragoovoèoir aùris. 

366. Cf. Vesp. 408. eèxé por, ti uéllouer xuveïy Exelyny Ty xoly —; 
Ath. 319. eèrré nor, Tl peaudéueoa rüv Aer, © dnuérar; Pac. 1142. 
ëné por, tt Tvixadra doduer — ; 383. ein£ or, tl nacyer', dvdpes; 

368. quiér«] Nam Proene, Terei in upupam mutati uxor, Pandionis 
Atheniensiam regis filia fuit. DIND. Cf. Xen. An. VII. 2. 31. dxovoxs Taûra 
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à Zebdns elney re oùderl y drmiorhocer AImvaler xo yàp En cw- 
yeveis eley eldéves xaù pilouc sbvovc En vouilerr. 

Schol. xai puléra: Zvurrarouire. Gr: xaù » IToéxyn ‘Arruxh 9 Uer- 
dloros Suyarno. 

869. Atxwy] Schol: Erxei vôuos my luxoxroveis. Erat lex vetus Sok- 
nis ut lupi in Attica extirparentur. 

Schol. uälloy mueis } lüxwv: Mä&lloy Aüxur paodueda freg toire. 
Force xoù rapouuddes. Êrel rà nalmèdy roùc Aéxous à&néxreivor r 5j 
Arruxÿ, xal véuos my Auxoxroveïr. did 6 uèy œovedwr Téxror Aéro 14- 
layroy EduBavey, à dè télesoy duo. Bey xoi rèy Anéileova lüxeior [xd 
Auxoxrévov] paotr. 

870. Cf. Soph. El. 1189. xai rc yévorr' y T@rd" Er Eye Slérer; 
Aesch. Pers. 488. xad ls yévour' y rod" Er EySlowr réyn; Eur. M: 
1059. xd» (1 xfr) Er' do" ÉySloves. | 

371. rr qÜoty uèv — rèv dè voùy] Cf. Soph. EL. 1098. a 1 qu 
uèy (rocade rhv yroumr), Tûv dÈ voûv focwv rére. Fallitur Brunckies, | 
qui in verbis rè» dè voÿ» — apodosin contineri censet. | 

874. Schol. roïor nénnoiu rois êuoïs: ‘Once Lori Ex a çoyéver | 
&ySoot quiy Ûvres. x Mévardpos “oùy 9er àrxrælôueodn si 
uey ày.” 

875. Cf. Ovid. Met. IV. 428. F as est et ab hoste doceri. 

Schol. à11' àn' ly9oûr dù rollà: Dofoüuevos ydg ris Toùc Eye 
dpeleïra rap abrür. 6 yèg rür EySoëv péfos rollà yoiepa KŸ 
être duddoxes roûs pulaxÿy xa roévoanur. [xai ÜT avrdyxns ÉrIpr om 
Jotuevor unyavés Tivas doguréras els Éaurèv quiexÿy Enrvrooïmr 0 
äySçorror.] | 

877. ro9"] Sc. Ty edldfeuar, td eèlapeicdæ. “ Cf. Plat. Phaed. 61 À : 
ds guodoplus uèr obons ueylorns uououxñs, Euoù dè roûro spé ; 
zovros” (Ko.) 

878. adréy'] Exoempli gratia. Cf. 676. 786. 1000. : 

379. Sic, Xerxe fugato, Themistocles effecit ut urbs muris cingerei, 
aedificaretur Piraeus, et quotannis 20 triremes construerentur. Vi 
Diod. Sic. ii, 40. 45. 

Schol. vaüs te xexrH090 uaxgds: Tès rosfoees. Tadra à els Zee 
xovotous alvérrerou, 0 èvixncar ASnvaious diù rà rares Eyur 1 
TpÈQuE. 

881. Schol. Eorse uèy Aéywr éxodom: To Elie, Eore uèr yofoiuor 1 
dxodou rodroy Êp' 61m ElnAtaour. 

882. Cf. Nub. 840. ré d'y nrog Exelvoy xel uéSor yonorér n6 &r: 

888. rc dpyñc xalar] Cf. Vesp. 727. rr doyèr (rie dpyñs?) reléss 
Eur. Tel. Fr. 25. pooviuaros yéla. Aesch. Prom. 266. alxigeral re (66) ri 
dau yaig xaxv. 1066. ré yèp Eletner uÿ (uù où?) rapealsr A 
Toûde rüyn; ti yalg uamdv; Trag. Fr. Adesp. 341. puxpdr dà 
xcdo ueyéin | xüuaros &rn. Plat, Men. 86. &llà ouexgér yé por Ti 
aoxñs (ôoyñs?) y&laoov. Lucian. Bis accus. 21. yaldvres Toù térou. Plat 
Lyc. 7. yalacu ris Éfouofæs. Schol. ad Vesp. 988. dxreydleca ris der r- 
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Similiter Herod. L 156. dxels ris ôpoyñs. II. 52. Ran. 700. ris ôpyñs 
évéries. Vesp. 574. tic Ôgyis éléyor rèv xédon' àveïuey. 3317. Üpeode 
roë rérov. Eur. Herc. 866. or &y êuñs lvoons ùgÿ. “Simili constru- 
dione slxuuy Juuod dixit Sophocles Antig. 718.” (Dind.) Cf. ad Vesp. 727. 

érey nt oxélos] Hesych. £ni oxélos” eîç T& ônlow. Id est retro. 
Evrip. Phoen. 1400. ès d” ärogor #xwr dégos ri oxélos raliy | yoget. 


_ BR Cf. 400. dvay ès Tébiy maéliy s tadréy. Xen. Cyr. II. 8. 69. 


è 


tepayyénoer Ênt nôda évayerv Elo Beldy. VII. 5.6. &rrneouy — ni xoda. 
IN. L 3. iravdyur. NV. 2. 32. in) néda àveyogouy Ballduevor. Anab. 
V.3. 2 VIL 1.17. Hellen. I. 4. 28. Polyb. III. 68. 2. 2nt rôéda (àva- 
rugtir). IT. 30. 4. Arrian. V. 17. 7. üorep aË noûuvay àvaxpovôuevai 
ris al nôda àveyægovr. V. 17.12. Aristid. 153. Jebb. oùy 600, paoi, 
Zpurer xocUoao ar oùd à Êni réda évayæwpgfoc. Lucian. Pseudol. 17. 
ln) nôda éyaorpépe: xal Eravépyeræ. Scyth. 3. En nôda EddÙs éxlow 
rutir. Pise. 12. Chion. Epist. 3. &vdyer" oùr ënt x6de. Apost. VIL 68. 
Exi nôda àvaywgeï. VIL 71. ‘En nuyy toy: ro Es roùn(ow. 
Potyb. IL 30. 4. II. 68. 4. etc. Anglice, to fall back, retreat. “A 
man does this when, facing his foe, he draws back first one foot or 
kg, then the other up to that foot or leg (èrè xôde, oxélos), and 80 
en Whereas in hurried flight, quick march, etc., leg passes leg in 


. Quick succession.” (Gr.) 


Schol. ëvay’ Ent oxélos: Avr roù dnavayæger 8Uyoy dnd nôda. napû 


: #0 [IL À, 647] “ydvv youvès duelBwr.” roùro dè às Üromodoëvruy 


arëy Ürxd Toù Jéous. 
84. x) déxxuéy y’ Eori] Et praeterea aequum est. Chorus verba 


 primum audire utile esse dixerat; quin et aequum esse addit Epops. 


xuol — yagry] Cf. Soph. Aj. 1871. dc Eyà | coù uèy véuomu y Tiode 


, 2 Ho yaper. 


Bchol. [rai dixæidy y’ Eore: Toëro 6 Exoy noùs roùs bonrdas, Ène0 
lgesay els Aéyouc Povisodes ElSeïy toi &vFç@rois.] 
366. Cf. ad PL 286. Suspecta mihi est vulgata: dicebant enim non 


À dpimr dyesy ren, sed elohynr &yey noôs Tiva. Sie Dem. p. 115. 


Tobror eloyyny dyerr y à roùs du&ç; Xen. Vect. V. 18. ZLéyeis à 
101 za nos rodror elo#yny &yesv. Hell. IL. 4. 28. etomynr Eye (dyav?) 


. & 7oùs &limlous. Isocr. p. 62 E. elofynr d° éyovres nods rrévras àv- 


douzous. Cf. etiam Lys. 121. etofyny dyesv. Ran. 821. Herod. I. 11. ov- 
ir clye (al. ñye). Thuc. V. 48. roïç adroïç nokeueiy xai elonynr &dyerv. 
Dem. p. 84. xad r@ dvre eioivnr fuës dyer xcraSeuévous Tà Bxa. 
Plat, Ale. L 108. £y 7@ sto#ymy dyerv. Polit. 307. äyev eioiyny. Andoc. 
DL 40. stonynr dyev. ibid. raërpy oùx äxréoy gaoi Try elomynr. Isocr. 
D. 196. jouylær elyor (sic G. Bekk. 7yor vulg.). p. 348. jouylar yer 
(tiyer G. Bekk.). 

Schol. [uëlloy elotynr &yovorr: “Exdeois This dinñs Ex xoilwy Ouoloy 
TOxetxür Éniueuiyuévor &varalorois xal yogelois 1€ diuéroor xl 
Toù rélevralou éxaralpxroy, Üp 8 al ouvñers Jüo dinrdaï.] 
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Ty qÜrouv: “Elwder Ty ovr' oùr r@ Tovflle. rÿ Jè éBelloxe lyoèrro 
dvyri déparos. xai Trôv ôBelloxor 0, notr, Gore Ecrir ur dépu, lrrès 
Toy énloy yoù Zloundr Eye. Léyer 0 dvri Troù r&r yuroër. Sos dt 
elyov Eouw Tor &on(dur Eyeiy Ta JOpara. 

887. ro re ToufAlw] Eupolis ap. Poll. X. 192. dvo rouflée. 

xaÿfe] Humi depone. Anglice lower, ground. Cf. Vesp. 381. 
xaÿlec oaurév. Eur. Ion. 1204. es aùrd yelln nœuaros xeyonuére | xe- 
Sxevr. Confer locutionem réSsoÿos Tà &nle. Sed rè roëflior ruSifres 
non unum, sed ambos oportebat. Quare vitium latere suspicor. 

Schol. &yri roù yéla adra. V. 


888. Cf. Xen. Rep. Lac. 12, 4. rô dè Éyovras rà dépura del reouére, 
ed xal Toùro dei eidévar Gre — &ogpalslaus Eyexa nouodgr. Ad hune 
locum intelligendum tenendum est antiquos, dum in armis starent, 
manibus nondum consertis, hastam in sinistra sub scuto tenere cos- 
suevisse. Cf. Aesch, Sept. 622. yécoyra Tèr voûr, cdpxa d° ifücer qéçe 
[rodxes duua, yeiou d où Boxdürere] | xag aox(dos yuuroIèr agxé- 
oœ dôpv. Eur. Phoen. 1386. à’ e0 noocyor àonx(dur xeyyoauacir 
dpaludr, àpydr Dore ylyveodœr dégu. Vide schol. 

Schol. xai rà dépu yoù Tèv ôBeloxov: Tôy ÔBelloxor, Boris êorir dir 
ddgv, xoù repcnareïr Éyoyras êvrôs, nu ndlr yévnres éleuos. 

890. rùr ôxler êyrés] Intra castra. Berglerus conferri jubet Syne- 
siun Ep. 103. roleufous regéBnyroau xol oreudovorr elow Gxler ysrt- 
oJa. Thucyd. I. 111. xai riç yfs Éxodérouy Üdx uÿ rooïdyres rodù rùr 
ôxlov. et III. 1. uÿ roocttévras Tùy ôxdlww. Adde Xen. An. IL. 2. A 
ets tà ônda. IT. 4. 15. uerà Oè Tù deinvor Éruyor Àv niorére bre 
roù tüv ônlen etc. III. 1. 33. eîs rè noéoSer Ty 671 Exadéiorro. 
V. 7. 91. ovyxaSiuevor d' Etwder Tv ônlov. Id. Lac. XII. 5. Exec py- 
deis Tv aûroÿ 6nlwy nôppow ylyyqrei. Lysias c. Agor. $ 12. Gr: où 
mASer sis tà 6nla àvaravoduevos. 

nap aùrÿyy Tv yÜrouy äxoary] Etsi non praelientur, tamen ad ollam, 
quae pro clypeo est, limis respiciendum esse dicit; quia hostibus non 
est fidendum. BE. 

Schol. rüv 6x êvrôçs: Kéyonras rf Léter àvrl rèy fuarlow, cer 
ire, xab Eye Td dou napè Ty &oridu oùre yèp noioücey of nolt- 
mioc rod uh êférious elvar, à xaSwnl(oÿe. 

Zaoù Ty xyürouv: Tovréore dei xai uÿ œopoürras ÉyyüSer arr 
(aèrÿ»y éyyüder V.) Eyes. rraparvei oùy pire rayrénaoir duslsiy pire 
pavyeods rolsusiv. 

391. dpdvyras yyüs] Ex propinquo observantes. Cf. Eur. Phoes. 
1307. &U’ eù npoooÿyoy àox(duwr xeyyouaorr | ègJaluér. 

892. Schol. ds où œgeuxréoy vétr: ‘As oùre pebyar oÙre àxepe- 
OxEUNOT Os Elvai. 

898. êredy, y d° do —;] Si vero, quaeso —? Sic mépe, ré d” —; 
Male reddunt, Vera loqueris: si tamen —. Quo sensu érsèr, opinor, 
nusquam occurrit. Cf. Ach. 609. êredv, © Maoilddn, fn nençéoRevxas où —: 
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82. ete. 398. Cf. Eur. Iph. T. 625. raégpos dè moïos déferat u', Bray 
Sére; BE. Cf. ad Ach. 322. 

8% Schol. xaroouyInodueda: “Erroufey els Th yuürouv. àyrl ro iy- 
rade Opuydioouæ, Erel of y noléup &Gvaipouüusvor Er TD Képaueix® 
Hérrorro. 

86. à Kepauessxds] Quia ipsi ollis et catinis fictilibus, quae Graece 
uodusi« dicuntur, utebantur loco clypeorum, dicere vult: Si: ista xepd- 
paa ab hostibus frangantur et cumulentur, futurum ex illis Kepauerxdy, 
in quo sepeliri possint, ut Athenis in Ceramico sepelinntur, et quidem 
public, qui in bello ceciderunt. BE. Cf. Thuc. IL. 34. à êy «dr@ (in 
Ceramico) Sérrouar rod Ex T@v noléuer niv ye Toùs Ev MaçaIüvi. 

Bchol. & Kepausixds défer: OÙ y noléuw déveipotueror y Tÿ Kepe- 
puxÿ ESénronro, à Mevexlñs xoù Kallixodrns [èr rois] neo) ASnrür 
Cvyypéuuaot paory oÙrwo “xaleirau dè xai 6 réros obros ras Keou- 
Maixdc. Eore yàp 6 aùrès duos. Badllouor dè EvSey xal EySer elo) ori- 
des ênd rois Snuootg Tedauuérois. *elol dè obror of drd Toù duou 
ztugdérres, OÙ Êy aûri à oo Vaio ris news Tereleurixaotv. * Eyovor 
dE ai crie Euyoagàs noù Exaoros &nédaver.” — léye dè rap’ dnd- 
poey tas yvrous. R. 

3%. C£ Thuc. II. 84. of ASmvaior Jnuoctg Tapas Enouÿoavro Try y 
1de 19 moléuw roûroy &roÿaréyre. 

399. y "Ogveais] Ornese nomen est urbis inter Corinthum et Sicyonem 
titae, de qua videndus Strabo p.586. Lusus est in paronomasia. JInfra 
*. 967. ubi fatidicus oraculum edit de societate inter duos illos Athe- 
nienses et aves inita, eorumque communi in aëre domicilio, obscure 
itud innuit, Ornearum situm memorans, rè uera£d Kop{ydov xai Zi- 
zvèros. BR. Orneae anno ante hanc fabulam actam ab Argivis et Athe- 
sensibus dirutae fuerant. V. Thuc. VI. 7. DIND. Incolae ejus ’Opreärau. 
Flat, de Pyth. orac. 15. 'Opreère d° nd Zixvorlor. Simul commemo- 
ranfur Klswyaïor xoù Opveëræ Thuc. V. 67. et 72. 74. Et oppida Klew- 
vel ac Opreiai. Hom. I. #. 570. 0? dè — äqgpresér 1e Kégiyoy Eüxriué- 
vas TE Klsowyas | Opvesds Tv’ Evéuorro, etc. 
| Schol. 'Ogreaïis: Ilaça Ta bpvea Ereuker. Eorr dè ts Aoyelus nôdus, 
K Ounoos [IL B, 571] uwmuovedss léywr “’Opverds T° Evéuoyto."” To 
dE re Ey 'Ogreais udyn êyévero Aoxsdaiuovlor xai Aoyelwr. [yetoïor 
dE rà pioouer ànoÿayerv.]] 


400. Redde Anglice, fall back to your ranks again (in line) 
CL 383. &vay' En oxélos. 

Schol. Mévay” ès réfuv: Elodeoi uélous yogoo, Enpdixy uèr dià 
10 era ty dendiy TlJe0ÿa, roopdexn dè dix Tù açortiSeoar éré- 
gas mepeédou xoiler dvarraorexdy Cr. y Tù uèy Técoupa dluerpu èxa- 
Télmre, 10 € évanaiorix Bacs. Tù Exroy éponumuepés. êv ExIécer OÈ 
2ülor laufixdy dlueroov éxerdAnxroy Buosoy rois éEñs. ÙÜp’ 6 xoporls.] 

401. rô» Juudy xardSov] Anglice, 1ay down your wrath (quasi rd 
dôqu). C£. Vesp. 567. of dè oxünrovo', Ÿr' éyà yeldow xai Tùy Suuèr 
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xaréœua. Theognis 983. péloy xuraSouesda Suudv. Schol: dos oxlirs | 
dyxehketwy Td dôpu xeradéodar napû Ty &ox(de. 

Schol. xoi Tèy Suuéy xarddov: (Noel énÂlin Eyxeleter T1ù Jôpr xere- 
Séodar rap Ty ox (da) — à yopès Éyxeleveres Éaur® naèda 1 
dpyñs. R. 

402. tir doynr] Quasi ry éoxtda. Cf. Hom. Il y. 135. of dx ri 
Eat oyÿ (xôdeuos dÈ néravre) | àonlor xexliuévor, napa d” Eyzts 
Maxpù TÉINYEY. | 

Schol. rapa Tv ôpyv: Mapa Tù ‘Ounoxdr [IL FT, 135] “aoxta 
xexluévor, nooû d Eyyea uaxo nénnyev." oioy ônda un Eyer, Svuÿ 
rol£uer (u0vœ). 

405. xt téva T° nivouuy] And for what purpose, the accom- 
plishment of what design? Cf. Lys. 418. &llà fasanoréor — 5 n: 
Boulduevar — êg' 6 te te etc. Th. 586. xoùs roiory Epyor, % téros yré- 
uns géo; Eurip. Orest. 151. 16yoy &xrddos lg 8 re yofos êuôler£é not 
Phoen, 419. x@s d 79e Aoyoc; tly' Entvorar EoyeSes; 

406. cé toi xxl@] Supra 274. & oé rois —. P1. 1099. o€ roc 1éye. Sopi 
Aj. 1938. oé to, où Tôy ris aiyualwridos léyw. Oed. C. 1574. cé ro 
xcxknoxo. Eurip. Ion. 218. of ro Tèdy rapt vady add. Et omisso verbe 
Soph. Ant. 441. où dn, où Try vevovoay s nédoy xdpu, | hs à xora 
vei un Jedpaxévor téde; Eurip. Hel. 546. où tv — pesïvor” ri qgevyasf 
Infra 658. oùros, où xalÿ, oè xal&. 

407. Schol. Fxaleïs dE roù xhdeuy Sélur: Elodeois mrepeédou âpot 
Balas xohor xl’ laufixty diuérowr uèr râimy toù évdexérov xai xd re 
uétowr dvror, éxaralneron Jè rÂÿy Toû releutalou’ rodro ap Eponn 
ueopés. Etre ye ur sv d’, #, o7,Q,n àévrionaortixr diuéroov duau3oid 
êrurofrous Ériueucyuéver xal orpydelois nâmy Toù L’éxuralrmereær Toit 
yäp peoexpdrecov Etre Tor x, 20°, xf{, xÿ nuomxdr EgIniueoër. 
dé rouadra Oloy ds aovvdprnra. nd Tÿ Téler rapéypæpos.]] 

409. Verba haec scriptoris alicujus Ioniei aut Dorici esse suspicatug 
Bothius. 

Schol. copñs àg' ‘Ellédoc: "H ôrr copür olxnriouov À ÆArvexh, h za 
oË BépBaoor Époôrouy reoù Eliiver às vocpurérer. 

418. xai Evvosxeïr té oo] Sc. pus. Cf. Aesch. Ag. 332. Epes — x0o96i 
& un yon. Soph. Oed. C. 367. aùrois nr Eows — Jpérouc E&s Jai 
1726. fuepos Eyes ue — ideiv. Phil. 1034. aÿrn yèp y oo: rocgené 
ExBaleïy êué. Soph. Fr. 690. Savdyre xelvo ovrIaveir Epos me’ Eyes. Eur 
Andr. 824. r69w Saveïy. Iph. T. 1342. pégo d'à un xyofr eloopär ze- 
Susda | oeyf. Eur. Or. 118. péfw roocelSeir uvua cér. Hec. 168 
épowdlg Savyeïy. Alc. 146. êlris uèy oùxér' êori ouoaodes Béor; Her 
II. 98. oforpos xufoxeoSou. V. 32. Eoura oyèr ris Ellados riperroi 
yevéoÿe. Plat. Symp. 195. 8 dù répurer pus miceir. Plut Pomp. 38 
adrdy JE ris Épos xaù Clos elye Zvplay àvolapeïr. Syll 13. dssrds 769 
Tes — elyer adrdy Eows Eleïy Tès Aÿhvas. Alcib. 34. or’ éoë&r fcere 
SJavuaordy dx" Exelyvou Tuoparveiodeæ. Lucian. Harm. 2. logs — où uixpoë 
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xoéyueros, Éxalvou xx Son, xai Erlonuos elvou etc. Scyth. 4 Enlwry 
to éperos, Gr hodoÿnc, ideiy Tyv Elldda. Articulus additur Plat. 
Conr, 208 C. deuvds didxeivras Fours Toù évouaoroi yevéoÿeu. 

414 CL 324. dydo' idefaunr Épaora rade Tic Evrouolas. 1279. 6dous 
d'épuorès 08e rie yoipas Eyes. 1316. 1343. 

Schol. éysi roû Elor, à sic Fr n&y rc Loi. KR. V. 

416. émsora xal répu xlüery] L e. driora xver xoù nréça (roy àxt- 
së). Incredibilia, imo plus quam incredibilia, auditu. 
C£ Th. 706. radra dr où deuvè nodyuar êori xai xeoairéow; Dem. 
T3. deuvdr, à y xai eo, xaù rrépu Jesvoù (del. desyoü?). Soph. Fr. 
1%. à rèr où roluioaca xx) néçpa yévu. Phil 1277. Eur. EL 118. 
a pélea xoù répa rauÿoûoa. Iph. T. 900. êy Toioe Fauuaoroior xa 
Ner néça | réd' eldor aùri. 899. Jauudrwr répa xai léyou nxçé0w 
xd" énéfu. Hec. 714. dopnr', évwvduaore, SJavudrwy répa. Hesych. 
épa lôyou: üxép Aéyoy. Male explicat scholiasta &éverxédexra 19 à&xof. 
Schol. népa xAverv: ‘Hyouy dvenidexra th àxoÿ' Eore dè xa ouugpooû 
dou roù xlveiy. Vict. 

417. dog re xéodos —;] Sc. Peisetaerns, quem ducem esse facile 
it Chorus. Cf. 163. Aesch. Eum. 990. êx Try pofeoèr rüyde xrço- 
rior | wéya xéodos 6pQ Toïiode xolres. Soph. El. 369. rois 2éyous | 
ouiy Gupoir xépdos, El —, 

Sehol. 6pg Ti xéodos: Todperai xa dlya To «, fra 7 roootax- 
y. yodperas Jè xaù uerà To, Fva 7 Écornuarexév. ds à Aéyos, 60 
adrèy wpélercr diaywyis ualloy rap uiy oùoar, À xaràa xparnoty 
SoSr, 4 pÜous dpaow. êv oiç ualiora fdortes of éyIpwroi. o7- 
wréor Être Eyxdy elney Ent 1üy dUo, [xai Tô xpareir ouvéraker 
TLaTixÿ. 

419. C£ Xeon. Mom. IV. 5. 10. de” y dy Tic — pllois xeù rôle opé- 
Luos yéposro xod EySooùs xoarfoser. Cyr. I. 4 25. &ydpx Eoccÿo 
lurdy xal pllovs énpelsir al EySooùc àm&r. VIII. 7. 28. roùs gélous 
étspyerovres xai Tods ÉySooùc duyfoeudes xoldçesv. Herod. VIIL 94. #p&yro 
Étugeroum Toy éySodv. Eur. EL. 198. doxeïs — uÿ Tiudoa Seods xpa- 
tour ÉySp@r; Dem. p. 218. xoureiv — rüv roleulor. Lycurg. $ 101. 
Xetoarros d'adrÿ To Jeoù — xparpoeur Ty noleuluy etc. 

Schol. 6 n &vrt roù xæe. oûrew rivès, Fra 7 où Eèr 7 xs. R. 

220. pAoiciry dpelsir] Cf. Aesch. Pers. 842. @ç rois Sayoüd: xloûros 
oëdèr égpelei. Prom. 342, Eur. Or. 666. êy rois xaxoïçs xoù tois qlaoucer 
éyelsir. Saph. Ant. 560. Herod. IX. 108. 

421. dfoy oùre Aexrôv] Cf. 1188. xédeuos où parôç. 1713. xdllos où 
parèy léyeuy. Pherecr. com. II. 346. &youxra x&Asxr”. Epicrat. ap. Athen. 
P. 99.  yuuyaciors Axadnuelas | fxovoa 16yur épéruy àréxwr. 

42. ds où — npoofs& Àéywr] Constructio fortasse haoc est, 2Léywr 
6 ALOOBLBE radra névra où (eva), xai ete. Sed potior haec videtur, 
& A000B1BG Léyor (argumentis) raûre névre etc. Cf. Aesch. c. Ctes. 98. 
16 léyp roocBiBadlwor dus ws dei etc. Vide schol. h. 1. et ad v. 348. 
x dobyu Quyyes poolév: nagè Tù Ebgnidov ?E Avdpouédas, êxSeïvas 
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xÿrei pogpér, ds Aoxinniddns Tà undéne didaydelons ris Toaywlles 
napariSéuevos, ds xx Tù, où yap raèra ravra xal Tù 1ÿde xe à 
xeioe, naox T0 Êx 1@vy undére ddaydeaioür Porroody qnol, xüxict 
etc. Cf. Anacreont. 35. uaxap{louéy ae, rérrif, — où yap loc rime 
navre, | éxdou Blénas Er àyooïs, | yÈnéox gpéoovorr dou. Similite 
fere Genes. XIII. 14. 6 dè @eds eine T@ ABoau —, Avaflewoy rois dg 
Jaluoïs oov xal 18e &nrd roù rénov où vèr où ei noùs Boppàr xa 

xal ävarolàs xai Jalaooay* ôrr nâcay ty yr ÿr où épés col ducs 
army xai T@ onéquarl{ Gov etc. 

tadra nayra] Haec omnia. Cf. Pac. 1306. œlay raûra navra. 
Eq. 99. 

Schol. dvri roù névra rà Ey 1@ xôooug cd êore xal Tù ride xûr 
êxeïoe. Toy oùpavdry xat 1my yiry déyes. (Td JE rfde xai TÔ Exeïde, voir 
Ex Ty undéro didaydaoür Bonoody [273] noi “xaxeioe x 1 
dedpo, u Jdlos ris 7.” xaù Ülws nold rap nä@or Tù Trorodror. np06* 
BBQ dÈ ouvepaguô£er.) 

424. Cf. Thesm. 666. xal rà rÿde xal rà dedpo névr' &vaoxône xalë 
Eccl. 486. xüxiw repuoxonovuéyn Téxeioe xal räx deti&@s. Eur. Phoa 
265. y oùvex (1. eîvex’) duuc navrayÿ dioioréor, | xèxeics xoi 1 
dedgo, uh dôlos Tis h. 815. Ëxeïoe xot T0 dedpo nepryopetovoc. Ant 
619. Or. 1410. Soph. Tr. 929. xér @ rè xeïce dedpé r° EtopuaueSa. Den 
p. 786. qrruv deüpo xàxeioe. 

425. xoo6fp& léyew] Persuadebit, demonstrabit argumenti 
Schol: zooofiBateiy Tù xor' Ôllyoy nelgur. Cf. Eq. 35. eù xçoochje 
Gers mu”. Aesch. c. Ctes. 93. 1 16yw xoocfipalwr duas ds deï ete F 
Menon. 74B. nooSvuioouu, êày oiôs T° &, u&s noooBiféou. Luciai 
Anach. 12. où y&p Léywy ris &y nooëfiBaoesé os. Attice pro xpocf 
Bacs. Sic 1570. roofuBgs. Xen. An. V. 7. 7. ufiB&. Dem. p. 672. à 
Papäre. p. 440. àvafiBäro. Aesch. de f. 1. p. 436. &vafS@uc. Sopll 
Oed. C.381. #:B@v. Amips. com. II. 718. évañsfoucœ. Sed Xen. An. V. 2. 18 
deafipacortas. Andoc. I. 148. &vaf:Baoou«.. Eodem modo contrahunt 
fatura 2Eerd, xo1® xoldua, xaraox:à (Soph. Oed. C. 406), xsdd, zou 
oxedd, etc. 

Schol. xçoofipaïey 50 xar' éllyoy neter. à Épaouéle, ouupipais. À 
497. dparoy ds poéruos] Cf. Lys. 198. rôy 6pxor &çparor x Eat 
vlo. 1148. &11' 6 xomxrds &paros (äparor?) ds xalôs. 1080. Vesp. 1213 
droxury — &pyaléoy ®ç oogpôr. Epicrat. ap. Athen. p. 59. #xouce loye 
éparwy àréner. Lucian. V. Hist. I. 30. Sauuaoioy à drepndomee. 
Herod. III. 118. &rdêe Seonéoioy às du. VII. 190. dla re yortts 
épara (para 60« conj. Schaef. ad Greg. p. 184) yofuara nepuepaire. 
Plat. Euthyd. 275 C. cogplar &urnyavoy &onr. Phaed. 80 C. auriyaror 6607 
xoûvov. Rep. IX. 588 À. éunyave 60w nléom vexnou. Legg. IV. 304 €. 
VI. 782 A. Phaedr. 263 D. éunyaves ye ds opédpc. Rep. VII SE 
dunyavos ds ed défers léyerv. Callim. H. Cer. 58. .fauarne d dgaror 
Tu xoréooato. Lav. Pall. 77. Jrpacas d' dparéy re. Hesychius, Ægaror: 

Guryavor. 
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Schol. äparor ds goémuos: ‘As dparov, noi, xab uéyi0roy poovdy 
gti taèra. à Gvri ToÙ ueyüles. 

428. C£ Lys. 544. ic Eve quois — Er Tù dogèr, etc. Nub. 414. xoi 
rù caefnepor Eveotir | y Ti yuyi. 486. Eveors Jira oo Zléyeir Ev 1f 


. ou; Eur. Or. 693. Eveore d° olxros, Es dè xai Suuôs uéyas. Bacch. 


| 815, y rj goss | rà cwgpooveir Eveorer. 


429—430. Cf. Nub. 445 —451. 
429, rrxyôraroy xivados] Callidissima vulpos. Cf. Pind. OL XIII. 50. 


” Zicvgor nuxvéraroy nakäuais. Ah. 445. xuxyÿ yàp lenté unyav& posvl. 


Critias trag. ap. Sext. Empir. p. 262. xuxrdç tis xad oogpès yrounr &rio. 
Hom. IL y. 202. etdoç ravrolous te délovs xai undeu rruxva. Dem. de 
Cor. 242. roûro dè xab quoer xlvados Tévpoméôv êoriy. De v. xfvados 
v. 4 Nob. 448. 

Schol. xiyadoç: And xouvod T1 Eveorey adroïs. Td dE xügua &vri rod 
Eurvygérorres y näciv. ‘Al. [xévados àvri rod] névu poéniuos. 
mvcdos yäg 5 élosr nt. 

#90. xtoua] Schol: 6 zxolloïs Eyxexvonxès rodyuaoi. Anglice, a 
practised hand, a sharper. Cf. Nub. 260. Zéyeauy yevioe Tofuua, 


_æralor, nuuxdèn. Nescio an etiam hic reponendum sit xpéralor. 


toiuua] I. q. roéBaw, a hackneyed rogue. Cf. Nub. 260. Aéyery yevi- 


_Gu rofuua, etc. 447. Soph. Aj. 381. xexormivéorarôy T° &Amua (xaxorivés 


 rundinua?) orocrod. (Ubi Schol: éyrè roù xoläéxevua, Toluua, xaxo- 


. @rapor.) Ibid. 388. rèr afuvlwrarov, EySodv &inua. Utrobique de Ulysse. 


auränu"] Polycrates ap. Athen. VII. p.335 D. ZZoluxpdrns dè try yovv 


© ASmraios, | léyor 7e naurdinua xai xuxy yAüooc. BE. Aesch. II. 43. 


&i uèr oùy 4y n09 — Tù xalotueroy naixdèkmua — oùx JE oÔrs- 
@or vurè d' éEnynry toùroy lafomw Tis naons xaxondelus ueuaInxa. 


. Lucian. Pseudol. 32. © zœirélmua xai xfvados. Phot. p. 370, 11. xa«- 
- félqua. 10 xayoëoyor xat noixfloy y xuxlg xai mauxévnoo OÙv 


épuroig. Hesych: Haindimua mouxllos èv xuxfe. Etym. p. 657, 82. 


Éodem sensu rœen&An. Cf. Arist. Nub. 260. Léyesr yevñoes roluua, xgéra- 
lo, nmnain Hom. Od. o. 418. Tr d° doux olnxes nolvratnalo: 
fégénevor. Quod ad constructionem per appositionem rza«ndinu 610, 
d. Ach 909. puxxds — au’ ray xaxôv. Th. 787. os näy êcuèy xaxdy 


égunors. Soph. Phil. 927. © zoo où xai nûv deiua. EL. 301. 7 x&oa 


Plain. 
Schol. époux, xüqua: ‘Entrevyuea, nupû Tù xuoeïv. ZAllws. Evrevyua, 


| Crdpayua Toù voi. rotuux dÈ 6 TETQUHUÉVOS êy Trois npayuaxoiv. 


Aus. zioua moloïs éyxexvonxès nodyuaor. (nanéinua dè nols 
Érrporas xai Siédors Éyuwv. xvolws dè rù lenTôvy &levpor.) 

89. érentépoua] Cf. 1439. mayres Tor lôyois | évanrepodrrar. 1445. 
NAT xaù HENOTHOP ras poévas. 1443. 1449. Lys. 669. Aesch. 
Cho. 229. GyEnTEOUHNS XAOXEIS see êué. Soph. Aj. 693. repyaoñs d” 
érerrôuay. Eur. Suppl. 88. æô8os u' &vantepoi. Orest. 876. udy re no- 
luiuy négu | éyyelu' éventéouxe Aaveïdv né; Xen. Symp. IX. 5. 
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nvres dventepmuérvor éSedvro. Heliod. Aeth. IL 26. xai ydo pe xl 
Jooùs Tüy nollüy àvenréowoey. Xen. Hell. IIL. 1. 14. évarrepoSels êaé 
Tivow, &s aloypoy Eln etc. Herod. IL 115. dvarreoooas aèrÿr olye 
Eyuv êxaléyas. Plat. Rep. 467 D. zreooûr où moudla byra ebdüs. 

Schol. dventépœouœ: Olxeïoy Voviot rù évenrépœouæ, àvri roù permit 
onu. 

484. gù xai où] Famulos duos alloquitur, ut infra 656. &ye dù, &w- 
Ja | xai Mavddmopes, lauBévere Tà Oroduara. 

Schol. äye dn où x où: ITods rèv Eèelnidnr noir à Exow. dusrror 
dE roûs roùs Sepdnovras, às êr rois éEne [656] “&ye On, Hevdle 2 
Mavéduoe.”" [elodeois 9 étéoas mecrôdou oriyen laufixr roéieur 
dxerclieror LL. ov ni r@ réle Tapéyoapos. | 

435. xpeudoaroy] Cf. Ach. 278. ñ d” éonis êr Tr ep (èr rm. 
otéro aut êx roùniotérou?) xpeuñoers. | 

Tüyèyaÿf] Anglice, with good luck, and may it turn out 
luckily. Cf. 675. Eccl. 131. Nicostr. com. III. 285. Thuc. IV. 118. 1 | 
äyagÿ. Xen. Hell. IV. 1. 14. Alibi, quod usitatius, &ya9ÿ rüyn, à | 
Th. 283. Xen. Cyr. IV. 5. 51. et in tribus titulis ap. Dodwell Trarels : 
in Greece II. 124. 

436. ç Toy invdy elow] Cf. Herod. II. 143. éoxyaydvres êc rù uéyaper 
éow. 175. Eow — ès rÔ Epèr — oùx Éceaxvo. 

todmiorétou] Varias nominis interpretationes afferunt veteres critia, 
quarum haec Kustero prae aliis placet, zlvos “Hgpœsoros xçûs 1à 
éorlas idouuéros, às Egpogos Toû rugés. Non minus tamen probabils 
est illa juxta quam êmorarns vocatur £Evlivdy re xolloës xurielow 
Ëyov, EE où of payerpor dnexpéuur, aol, Tù xoéurn xoi 1à égyelse 
Alü, forte verius, simpliciter exponunt rèy yuroéroda, la marmite Ÿ. 
Eust. ad Odyss. p. 1827, 44. ubi diversas hujus nominis significations 
exsequitur. BR. Interpretatio hujus vocabuli tanto incertior est quus 
ne hoc quidem exploratum habeamus utrum ab nominativo ductum si 
6 Enuorérns an T7 éxioreroy. Quae altera forma legitur in inscriptit 
Sigeensi apud Boeckh. vol. 1. p. 19. xéy® xoxriox xéri{otaror xal ÿyè 
ês rovraveiory Édœxa Ziyeeüo:. ubi Bentleius locum Aristophanis comp 
ravit et interpretatus est basin sive tripodem, in quo ollae et lebeiss 
igni apponantur: quod probat Boeckhius p. 20. Simile nomen est té 
otæroy in veteri monumento Attico et in demiopratis apud Polluces 
(X. 46. 79.), quem drocrérny vocat Pausanias: de quo Boeckhius dit 
ibidem. Ex quo fortasse colligas Aristophanem êx{oraror potins qi 
émorérny dixisse. DIND. Cf. Inscript. in Class. Journ. Fasc. X. p. 
xai êrén (6 ASos) En Tv Emiorerdr tourewv. Eq. 930. rù ur réyrro 
revIdwv Epeordvas oltor, ete. Anglice, near the pot-rack. Confs 
etiam v. dpSoorarns Eur. Ion. 1134. 

Schol. sets Toy nvdr elow nAnalor: ‘Invôs pèy % xéuivos. xereyenftr 
xs Jè À loyépe. Éniorétns Jè yalxoûs rofnovs yuroéxodos éxrelir 
xoetar. ot dE nhlivor “Hpaioror mods tTais écris idpuuéror às Ego 
roù nus. Evior JE xai Evloy énlunxes nexaooclœuéror, 69e éfagrii 
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ré payuouxa OxEôn. (All. Eriorérnr Kallloroaros Tù Tf loydog 
ixridéuevor Edloy. of dE rrugcorérnr nlarrôuevoy Tiva Evlivoy y vais 
loyépuics, &ç napà Taïs xaulyots rùv “Hpuoror évaridrroucev.) ‘Allo. 
d Émorarns Evloy ori xopaxas Eyor, ÀE où xpeudor rà uayerpixù pya- 
Lie. of dè rofnoda yalxody, @ miridéaor Ty Léfnra xa) Üroxalovoir. 
OÙ dE ardmarra rilivor nos Taïs Édyaouus. 

431. Cf. Pac. 676. oùx nr &op' oùrée noir elv rod xeroés. Soph. 
Oed C. 907. vor d° oûorep aërds Toùs vômous etoÿà9 Éyoy, | roérouot 


. — Gquooÿfosræi. Ant. 404. raërny y’ idèn Sérrovouy by où rùy 
, vexpôy | éxeïrras. Ceterum notandum hyperbaton in roÿod”. | 


(Schol.) où dE roëad” tp ois: Zù roùs Léyous dida£oy xai poador, gp 


. os roérous #ysipæ yo. [roûro dè xoèc rèr Érepor roiy &rôpoir.] 


mr ue 


#40. d séÿnxos] Panaetius quidam duxerat uxorem, cum qua cum 
sæepius rixaretur, tandem convenit ut se invicem nec morderent nec 
phgis afficerent. Vide Suidam in d'aÿ#xny et yurÿ ueyain. BECK. 
Behol: fouxe dè ITavalrioy xœupdeir, By xaù Êy Noos, “xaraliisr dy 
Haryalrioy x{Snxov.” Ev9a xai payeloou rarods adrdy léyu. 797 
207 JÀ avrdy ère diù Tù avodoyor. “IflSnxos videtur vulgo audi- 
vise non tam propter vafrum ingenium quam propter oris turpitudinem 
formseque dedeeus, quemadmodum schol. ditit ad Aves 441. d Iavot- 
FIOS MAYEDOS 20) [LEXQOBUNS mr. et supra: xx) ÆA{ôuuos, ôre alaypés Tic 
Dr Oyer xt . Méyescos autem quod dicitur, potius ad artem quam 
pater professus erat referendum censeo: ipse enim servos cultris facien- 


: Gs aluisse videtur. Hinc Panactius 4 uayagorocès, quemadmodum 
: Cophon Avoorosès, Hyperbolus Auyvorosès vocatur. Non dubito quin 
: Mem ille sit quem ex Andocide cognoscimus mysterioram profanatorum 


scusatum et in exilium conjectum esse.” (Meinoke.) V. Andoc. I, 18. 52. 67. 


” De incisione anapaesti in prima syllaba cf. ad Lys. 768. Nub. 62. 


Schol. fyxeo à niSnxos TY yurveuxt diéero: (Zvuuayos Aidwrelov 
déyor à rosoérov Tivds Eoixe ueuviodoi. Kallloroaros 6 Tocodrér 


roi, Ex dinynuarlou rivds ellatodau. xai A{dvuos,) ôre aloyods tis 
| d 1 Oyry ouvEeydc 7} yuraixl duurAnxrilôueros, ouvédero ni pilwr 
, ME rémrey uiÿre rénreoÿar pire déxveir or quoëvra ure Jdxve- 


Ge. olov, où uèy oùy Elxtoeis Tüv doyixédur, oùdè Eyd Tor Toy. 


. Lux dè ITavatrioy rouçdeïr, (Br xai èv Noos “xaralinèvy ITavalrtov 
Amor" Eva xl uayelgoou merodc adrdy léyai). Snxoy dè adrèy 
: ete di T0 Tœyogyov. — uayæaponordy JÈ Tèy uayalons Epyalduevor, 


(à udyespor. xai yäp y Nooi uayelpou nraroùs aùror noir. À xai 
ardd uayaiporody qnory). R. V. (Alu. 6 ITavalrios uéyeipos 
Hizpoguñs nv.) drapalles dè abrèy ds xaralefévra Tv yvyaïxa ÉœuToÙ 
Horyivouéymr. Éduvaorevero yàap da’ adrÿs ueydlns oÙons. 

MAL à ueyæçormoés] Cultrorum faber reddiderim potius quam 
ensinm faber. Coquum enim patrem ejus fuisse tradit schol. Cf. Eq. 
2. uaycp(dwy ve nAnyés. Dem. p. 893. xexrmuéroy uèy rocovrous 
2urorouodçs, xextnuévor dè payæpororoës (ac. oïxéræs). Plut. Dem. 4. 
ttmaliiro dè payæigorouds (Demosthenes) éoyaoriaor Eyor uéya etc. 
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442. dpytred' Elxey] Alibi r@v doyerédeur Elxeur riva dicitur, ut Eg 
772. 365. PL 955. vel lasféoÿæ, ut Lys. 363. 

pie ôpérrev] Sc. Tèy romxrèy, ut monet schol. Cf. Nub. 715. » 
Toùs doyeus Étélxovoi, | xai Tùy rowxrdy dHoQUEF OUT. 

Schol. ur’ doyenédar Elxeiv: Mn duaonäy roùds bgyeus, un ôpirrur 
rdv xouxtrév. Tùv rowxrèr yap decxrÜs noir, oÙre xou TÉy. — Alu, 
Toùro à Exoy h 6 yopôs d'ecxvès rdv nowxrér. ùs Ey xwupôle JE tavrgr 
nourmy tumuwplay Opiéero. KR. Y. 

443. rùy —] Sinilis ellipsis est in Ran. 1374. à Tôy —. Similiter 
Antiphanes Athen. 308 F. Suüsyns rà xoûs rÿ — B. rà noïa; À 1 
xdroSey léyw. Dicturus erat rf oùog. Strato Anth. LIL 78. défou' ie 
ueléSpo!s; où à Toy — oùx ôu6ow. Similis fere euphemismus est ia 
simili re Vesp. 1178. às 6 Kagdoxiwy Tv urnréoa. Soph. Ood. E. 128. 
Ty ratpoxrôvoy, | rèy uyroùs —. Confer praeterea Eq. 785. r7v à Ze. 
dauive. 

oûx, Ga] Ut alibi uälla (un &ld). 

444. xarôuooov] Cf. Ran. 305. Eccl. 158. 

Schol. diarteu Eyw: “Yricyvoduu, ouvrieue. 


445. Post êxi rourous minor distinctio poni debuit, ut recte distincas 
est in B. Non enim roërocs refertur ad xoraïs. ‘Ent rourois valet bee | 
lege, hac conditione, ut, si fidem praestiterim, judicum omnium cal 
culo et spectatorum omnium applausu vincam. BR. Comicorum poetarun 
judices quinque fuerunt. Vide Suidam [et Hesych.] 8. v. êy xévre rostôr 
yoûvaor xeirœi. BECK. Cf. ad 1101. Eccl. 1154. Nub. 1115. et Ach 124 
Phot. p. 411, 1. Plena constructio foret, xt rourors, (ni r@) ab; 
nao ete. Cf. 1435. &A' Eoriv Erepu — àp' or dralir rdou voir ro 
rovi | êx ro dixalou u&llor 4 dixopoæpeir (i. 6. } x roù dix). Soph 
Oed. R. 1169. ofuor, rods aër® y’ elui 1® derv® Lléyer. | OI. rèye 
axovery (1. e. zoûs T@ day éxovai). 

ênt roërous] Hac conditione. Cf. PI. 1168. oëxoùr ni soûroxç dis; | 

xäoe — Tois xgerais] Ut alibi zéoaœs rais wygpois. 

Schol. Buvuu' ni roûrois nacuv: lAvri roù ebyoue. (oèx Eure 7% 
AL elyero. duyuur uéverry Êy Tobrous. yapuérros À EéxOpEros daëg 1% 
vléens, Guvuul qnor Tà vux@v. Allo. Exgevar € xperai Toùs x 
OË JE lauBdyovres tas € wyrigous eddæudvour.) 

446. rauray{] Cf. 955. Ecel. 189. Sic rovroyi Eccl. 719. ete. 

Schol. Ecru tavrayl: "Eneadÿ neo viens ebyerer, rrousi œdrér 6 nu | 
Ts Edpuodvra, ÉOTau Taurayé. 

447. ei dè napapatny] Sc. ryv JuaSrenr (439) vel ràs axovdas (#1) 
Cf. Lys. 236. ei dè rraçagainy, Üderos Eur À xbduE. 

Evi xo17ÿ vuxdy uôvoy] Facete dictum, quasi minus victoriam rep 
taturus esset, si uno tantum judice victor pronuntiaretur. Favorem hs 
spectatorum captat et victoriam sibi auguratur Comicus. | 

l 


EE à 


Schol. (ei dè rrapapatnr: ITipovès à Aerréy te Etery, El nn 308 
vix@n. Énouomibouevos Jè aùrp ryr vlxnr radra 1éyes.) | 
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448 5q. Hacc non ab praecone Avium, nt vulgo, sed ab Pisthetaero: 
seque ad Choram Aviam, ut vulgo statuunt, sed ad solum Enuelpidem, 
«x quo praeter ipsum ducem Pithetaeram constet exercitus, recte statuere 
ridetur Wieseler Adv. p. 36. Cf. omnino 434 sq. 

rurueri] vuyusri, non item sur uèr, dixisse antiquos Atticos recte 
‘ monet Elmsleius ad Ach. 108. Similia sunt vuydi (Eq. 1357. 1038), 
byerevSi Thesm. 646. irueyreu9er Metagen. Athen. 269 F. rourodi, 
_touroyt, ravrey), yuyyapi (Eust. ad Il. &. p. 54, 5.), etc. 

, drovere Leg rod ônliras äniéyu] Cf. Pac. 651. &xovere 1eg' Toùs 

| ppyoëc ériévar | rè yempyixè oxeûn Laféyras eis &yoév. Ach. 1000. 172. 

| Schol. éxoûere Leg: Kiiou£ torir À ITeoSérægos. à 1ôyos ôç En) mroie- 

| plu GruiCauéveor. xfovyua elofyns ænovoce. nalter JE ele Toùs yuroo- 
| pégouc drlérag pécxwr. Tù dE vuyuerl, &vrl roû vuri uér. rollayoo 

"& cëre yoèvras. 

450. “Cf Piut. Pericl. 30. rà revdxiov, Ey @ Tù yigroux yeypauuéroy 
lriygever. Lucian. Hermot. 11. zevdxsor yap re Expéuaro Ürèo roù xvld- 
vo ptydloss yoduuaoe L£yoy tiueoov où ovugilodogpeïv.” (Ko.) Dobraeus 
a sholiasta vertit, The troops are to march back to quarters 

sad look ont for further orders. 

: tois nevaxloss] Quae rè rooyoéuuara etiam dicebantur. Cf. Aesch. 

: de fala log. & 60. et 61. Nobis, the orderly books. 

Schol. (6 x: &y nooyoépœusv: ‘Ent (1 Errel) rès orocrelus oÙre rpo- 

topo. à dh ueragpooà ànd r@r quldgyow, ofrives rrooypdpouoi roc 

1 Mecrevoluovc y rrlvaxs.) 

. roi mivaxlous: ’Eneb Eos y roùs tahidoyouc diè xfouxos èxay- 
Pur rois éavr@y orpcriérais Tà dedoyuévæ, oloy roi dei ropeñeo a 
:ù add juepy dei rl nçovorioÿa. 

41—538 — 539 — 625.] Cf. Lys. 476— 588 — 541 — 607. 614— 696 = 
 66—657. 659— 681 — 683 — 705. 

451. dolspèy &yFçwros] Sic Eurip. Orest. 218. duodgeoroy of vouoy- 
t&. Bimiliter Latini. Nota sunt ista, Triste lupus stabulis (Virg.), 
# Variom et mutabile semper | femina. 

. Bdol. Tdoispdy uèy del: Elodeois pélouc yopoÿ 1éyoy orpopis Erouaa. 
bu yo ra) éyrloroopor rhr “xoid dy old di.” Eore dè xl Enix) 
pr di 10 uerû rhy nreplodor tl9e09œ" noopdixh JE dià rà roor(3e- 
Eu érépas dinde xélar xoi Orlyoy S. &y 6 noûros àcvvdgrnros ?E 

 beruorixÿy diuérowr Boayuxaralixror, xab laufixñs Baoews dià Tr 
dduépopor. 6 deurepos dovvéprnrocs ?E laufrxod duuéroov Boxyuxarai- 
Mov za dveraiorixñs Béceows. à rolroc évanaorixds TevImuuEp ts. d 
T écvrégrmros Ex TooxalxoD revInuuepÿs xd GvaræorixoÙ Ouolou. Ô 
Æuntos Buoios T@ y. d O7 évarcorixds Jluerpos BoxyuxaréAnxtos. 6 
['ésvrdprpros EE évermacrexc Pécews xai Tooyaïxoo IJupallixot. y 
dédou à ortyos àévenœorixol reroduerpor xarximerixo) do Buoros 

. Vois Ent riç fc elodéoews Ex. ôpeller O elvar xad y roïs elonuévois 
rlous diélespysx mexpèv, Fra Joxdoir Ex dvo xoloy dvyxeiodas, ouydr- 


FPE LI 
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sowra Êè els Éva otlyor. Ent rÿ véles rc pv orpogñs aupéyoæpos 
xai Éco veveuxuin. ini dt rc eloNosos Eto Né 


453 —457. Respicit ad Peisetaeri verba v. 162. 7 uéy” Po Potlevu' 
y dorlSer yéver | xo) dévaur,  Yévour' &v, el x{Io1096 pol. 

454. 6 re pos xapopgc] Quod mibi adesse (inesse) vides. SchoL 
rrapopgs: raperivoeis h ebploxerc. Cf. Herod. I. 87. oùre rivà decltny por 
nagudèw oùre éSuutyy. I. 108. © Baoueo, oùre &lloré x0 rapeïdes 
dvdg 1@0e dyagr oùdèv, ete. Dem. p. 401. 9 réva êr éaurÿ uixpoyv- 
Xtoy — Évewpaxs; Plat. Theag. 127. êuoi dè roûrwr oùdèy êvopg. Xen. 
Cyr. IL 1. 8. r£ ur où &llo êvoogs &uervoy rovrov; Sed vera lectio 
videtur esse zagooër’ (i. e. zapop&re, praetermittitur, Anglice is 
overlooked). Scholiasta legebat zapopgc. 

Schol. xaçoogs: ITagerrivoeïs À edploxers. 

455. dura] Anglice, an element (a source) of power. Cf. 163. 


_ PL 200. 


456. Schol. xaçalairouérmy dx lus posrôs: L'Erraralarouémr, ] 
Wy nueis où vooduey. [Ëy Teor dË où xeïrau Tù qoevôs. dEvrérou Ôà 
ävo#rov. | 

457. 1éy ès xouvov) Cf. Aesch. Eum. 408. räoc d” ès xotvdy 1éya. Prom. 
844. tr loir d' duir Tydé r' Es xouvèr podow. Eur. Herc. 86. 1éy” ês 
TÔ xosvdv. Orest. 756. eiey' ès xoivdy léyesy yo. Phoen. 1936. lé£ayrec 
Apyelouor — els xouvdy etc. Herc. 85. fyrsv' où yvounr Eyeis | Léy' Es Td 
xoty6v. Thuc. IV. 59. £c (ès rÔ?) xouvdr — ry doxodody or Belriornr yro- 
uny elva àropairyduevos. Virg. Aen. XI. 335. consulite in medium. 

459. &yaSdr ropiaas] Cf. PI 635. où yàp &r nop{ou rt dure 
&yaÿdy — ; 

460. Cf. 437. 

461. Cf. Hom. Il. d’. 271. êxet roérepor dnio 6prux dninoavro. 

Schol. (ùs Très orovdès: ‘Orr npù xarayvwems, nov, où nage- 
orxoyénoousr.) 

462—522. Sexaginta tres versus anapaestici tetrametri, quibus respon- 
dent vv. 548— 610. 462-— 808. ‘ Pisthetaerus proves to them, upon the 
authority of Aesop's fables, the great antiquity of their nation; that 
they were born before the creation of the earth and before the gods, 
and once reigned over all countries. He laments their present despi- 
cable condition and the affronts put upon them by mankind. They are 
convinced of what he says, and ask his advice. He proposes that they 
shall unite and build a city. The scheme is admired, and the two men 
are to be made free of the city, and each to be adorned with a pair of 
wings at the public charge. ÆEpops invites them to his nest royal, and 
entertains them nobly.” (Cook.) ‘ Peisthetaerus, after solemn preparations, 
sets forth to the birds their fallen state; how they once had kingly 
power and empire. This he brings Aesop to prove; also names of birds 
and customs connected with them. ÆEuelpides throws in his evidence and 
comical explanations to the same effect; and the birds interpose now 
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and then a wondering question. But all this power is now gone; the 
birds are snared, shot, cooked, and eaten.” (Gr.) 

462. dpy®] Sc. léyerr. Schol: Eriduunrixds Eyw. Cf. Thuc. L 140. 
dpydvrec xpiveiry Tà TQdyYUaTa. 

AoonepÜpara: Âdyos] Schol: nüroériotes. 7» uerapopè &rd rüy rà 
dlsupa quoëvruv, slra udlas rrocoûyrer. Cf. Th. 75. Eoriv xaxdy nos 
péye re noonepuoauéror. Nub. 979. ualaxÿy œuoxdaduevos Tr paovhr. 
Plat. Phaed. 97 B. &llé r1>' &lloy roôrxov aùrûs elxÿ quow. Plat. Tim. 
TRE. yiy — êpüpace xai Edeude uvel®. Theact. 147 C. Or y dyo® 
puoadeioa nnlôs &y eln. Diogen. VI. 12. Æeuxÿy uälay quo oo: 
End sy ueydlus dmoyvouuéver. Verbum zroopuoër et zoogpuenrès 
apud Hippocratem leguntur, xooguüpau« apud Eratosthenem Athenaei 
p. 140 A. 

Schol. (xai uv doyà vù Tèv Alu: EniSvumrixds Ego, àrd roy &lgt-:".; : 
to. éuoù yàp ÉpÜour, elra els uéxrons duevéuovro. Td dE Éfgs nalfer ST. 2 X 
à zept delnvou Léyowr, xafror Léye uélluy adrods edwyetr.) | unes is 

(xal nçonepüparou: HÜroériortar. 7 ueragopà and Tür &leuoa puoër A l . 7 
rer, Elta poilus xrosoüvrer.) [Scœudrrer Ôè diankdrreiv.] NS 

463. diaudrrer] 1. e. in placentae formam subigere. Cf. Eq. 
1106. palloxas —" duaueuayuéyas. 689. uarrtoy àcreaordras Érevolas. 
Eecl. 874. rùy uarrouévor. Eq. 815. rûy ITeipui@ noocéuaiey. 

où xœlve ] Nihil impedit. Cf. Thuc. L 144. oùre yo êxeïvo xwlver 
(æosdderos ?) y Taiïs anovdais oùre rôde. Sed vide annot. crit. Similiter 
où xaerenelyei. Athen. XIL 520 C. repè 6 vüy où xorenelye Léyev. Dem. 
p. 705. nec or oùdèy lows Üuds xarenelyer vÙy éxoDox. 

péos, Tai, oréparoy —] Haoc ait dc léyw uélloy edoyeïr «rod, 
ut monet schol. Coronas enim in epulis gestare mos erat. Oratores etiam 
coronati verba faciebant. Cf. Eq. 122. Eccl. 131. 147. 163. 171. Th. 886. 

xaréxe09e] Accumbite. Cf. Ach. 985. rive, xaraxeioo, lapè rivyde 
g'lornolæy. Vesp. 1236. Theophr. Char. 21. ênt deirvoy xAndeis na 
aërdr Tèy xalécavra xaraxeluevos dervñou. Ion. ap. Athen. XIII. 608. 
elne noùs Tèr Ovyxaraxeluevor. Plat. Sert. 26. Ayromos Ürepxaraxelue- 
voc males T@ Elper Tèr Zéotwgoy. Lucian. Tox. 44. dsurveir Ey Tois 
dors xaraxeluevoy. Xen. Cyr. II. 2. 8. An. VI 1. 4 Symp. I. 14. He- 
rodian. p. 441. ed. Piers. Karaxeïodas, êni Tüv éoriœuéyan. Ammon. 
p. 15. Phrÿn. p. 92. Athen. p. 23 C. 

Schol. pps, nai, Tèy orépavor: Tois yàp sdwyouuérors repuéxesyro 
dréparos, xaTayUyovTEs TÔ xouvloy (äxù ris roù olvou SéQuys). 

464. xard yeiods Üdop pecéro tayô ru] Cf. Fr. 427. péos, rai, rayée 
xarà yepùs Üdop. Vesp. 1216. .Üdwg xarû yecpôs' Très Tounélus Eogpé- 
cer: | desxvoQuey änoverluuesS On oxévdouer. (Ubi respondet alter, 
fere ut hic, xoûs rüvy Seür Évérnor écrioueda;) Nicostr. com. IIT. 287. 
xarà yecpôs dprioc ellnpéras | xai orépayor. Apollod. IT. 7. 6. edwmyoëÿ- 
uevos — dnéereuver Apyitélous naïda xarà yeupüv didéyra. De locu- 
tione rù xarà yesçpès, quae de lavatione manuum ante coenam usurpaba- 
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tur, ut éxovéyaodar (Vesp. 1217) de lavatione post coenam, v. Athe. 
p. 410 D. Meiïnek. Fr. Com. Gr. IV. 570. 

465. Léyer Enr® —] Cf. Vesp. 1052. roùc énrodvras xauivôr vi déyarr. 

rofralm] Cf. Eq. 1153. napeoxevaauévos | rofnalæ xéSnuar fovis- 
uevos 0" EUEQYETET. 

laguvdy Enos] Scholia: Arapôy: Ëx ueragopës Tür Boër. léyorre yèg 
Tuves lapivol Bdec, of Airagol. Pac. 925. rl [rÿ?] dai doxeï; Botaecte 
Aaguvÿ Bot; BE. Phot. 208, 15. Aagrvot fées Anoliddwgos Toùs eèrpe- 
peis Aaguvous' lapivedeer yüp Td oureverv. 19. Zlagivol: of nlovss, 6m-. 
arot. Athen. IX. 376 B. ‘Ecaroodéyns roùs oüas lagivods rpounyégerst, 
uetayayèmy xaÙ aûrès &nd Tür lagivür Body, 0? oùrax. Éxlñ9noer ând | 
Toù lapuvedeodor, Greg Éori ouriteodor. Zopowr" “Rôes di FROrNre à 

Similiter gzua uvoräuæpopoy dixit noster Pac. 521. 
" Schol. uéya xat Axpivdy: (Aià roÿrou nollj rÿ roonÿ Eréuure ke 
edoylas. ds nt Bods dE Todré noir, à y Aooloon pueydler foër 
yevouévow. Eore dÈ nédis Geonçwrias.  ‘Allos. lapiydy) ävri roù Lxe- | 
pdv. êx ueragooës Tr Boür. léyoyrar yo rives lagrvod Bées. oi Lxagol : 
ñ peyélos, &nû Aagivoÿ Tivos Booxo Edueyédous. véuovre Êè Tir AR: | 
eov, oùdœ Ty Tpvévos Body &néyovor. (Spaüoe: JÈ, rpuvrei.) — aise 
DE, xuTaurpuuvei, xaTumrauoe. V. | 


466. rar rovrer Spavoe yuyir] I. e. franget, emolliet. Cf Ph : 
Alc. 28. ragofüras — Joadoa ty Exeï roy ASnvalur dérauer. Aesek | 
Ag. 1166. Spadua d' êEuoi xAvery. Lucian. Nigr. 35. «ni pain eco | 
drexdas 8 Aéyos adrÿv, el olôy re eineïy, diéxoye Ty Wyuyiy. | 

oùros dur dreoaly&] Similiter fere Eupolis ap. Stob. 43, 9. xe) ur | 
êy® noll&y bios oùx Eye té Aééw: | otre ogôde’ àly& cr xoù- : 
Telay Opdy Tag Yuiy. 

467. dueïç néyruy —] Yueis respondet ad interrogationem sueiç pen 
Añs; et révyroy éndo Eorey — adroû ad révos; 

468. roudf] Sc. Euelpidis, erxrexdc. 


469. Cf. Plat. Symp. 159 B. "Epos Kodvou xa ‘larrerod écrans 
Com. anon. IV. 680. xocoBürepos Koévor. 

470. Cf. Pac. 615. raûra rolyvy (raurayi vai?) ua rèr Anéle n: 
"HENVOUNY OÙEVOS. 

471—476. Haec citat Aelianus N. A. XVI. 5. | 

471 sq. “Galen. Einf. Med. 11, 37. S. 312 B. £yes dè 6 xdpvdos lai ri : 
xepalñs Gonxeo Tivû Aépoy Ex Toy@v adropuÿ, di By xoi 6 püsos 
Aooropayns Eyouyey nidoÿn” (Ko.) ‘“Ejusmodi fabulas in contentus 
vulgaris Graecorum cosmogoniae atque mythologiae composuisse videtar 
Aesopus. Nam Hesiodus quidem Theog. 116. rocrioræ, inquit, ya 
yévero, 8oû ille dixit xopudèy ridiculi causa; cumque Minerva ex capite 
Jovis nata esse crederetur, contra Aesopus patrem alaudae in capite ejes 
sepultum finxit: quo nihil excogitari poterat ineptius.” (Both.) 

471. rolunpayuaw ] Cf. Eupol. IL. 618. où yàg roluxpayuer loir 
&Al àérdrytos. 
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Acunor nenérnxas] Id est trivisti, contrectasti, assidue 
legisti Confer Plat. Phaedr. p. 218. lt uÿy rdv ye Tiolur aërdy 
zenérmras dxwpès. Diogen. Il. 95. Æoy/loyoy nareis: En r@&y loudopoty- 
tuv. rocoùros yàp à Aoylloyoc. Eust. ad Od. 1684, 47. 69e xal rraporuta 
dx) rür oûre oxénrery süquèr Tù “Apylloyoy nendrnxas.”" Anglice, 
nor are you versed in (conversant with, familiar with) Aesop. 
Eodem sensu terere dicunt Latini. 


Schol. (oùd” Atownor nenérnxas: “Ori vèy loyonoièr Alowrory dia 
snovdis eiyor. nv dè à Alowros OpgGf. flevIepIn dè Ürd IBuoros Toù 
rwgoÿ. êyérero dè noëüror ÆadySou dodlos. 6 dE xœurxds ITAérwy xa 
érafièoal noir aùrèy Êy toi Adxwoir oÙtos “xai ur Ouodéy nor 
pi redvare, wpuyÿr d' évixer Gonrep Aicwnou xoré.” rüy Jè uÜSwy 
of uèy épi àléyer Cour eloir Aiowreio, of dè nepi &vSFoonor Zupx- 
périxol. eloi dE Teves oŸ Toùs Boayeïs xal ouyrôuous léyouor Zupaotrida«s, 
mario Mynoluayos Er PapuexonwAy. dià onovdñs À Elyor rdv Alow- 
#or. xa) Apuorotéäns èv T3 Zaulwr rolrelg einôvra noir aèrèr ud- 
or nédoxumreérai. gpalvorrar Tù rouodror Ërur Aiowrm &variSÉvTes. 
10 dè aerjou: loop Êori r@ Évdiaroïpar, &ç rà àgixéoHar rov léyousr. 

Alws. &yr) roù àvéyrox. Tara uèy xœouxérepoy nalter. Ty JÈ 
ropudôr Eros xopudalôdy léyovor. yñs dE fepèr bprir vouliouoir elvar.) 

472. Epaoxe Léyær] Cf. Fr. 161. pain Léyor. Vesp. 195. n d’ 5s léyowr 
(elèr?). Soph. Aj. 757. ds Egn Léywr. Herod. III. 146. En léyor. 156. 
V. 36. 49. Plat. Soph. 242 B. erér nov vor dù léyur. 

xæpvdèr névyrwy npuryy] Schol: Syluxds elonxe rhr xopudér. ITAdérowy 
 (Euthyd. 291 D.) époerexc Eadem forma est 308. 476. 1295. Theocr. 
VIL 141. Aline formae erant xopvdallôs et xopvdalds, de quibus v. 
Lobeck. ad Phryn. p. 338. Alludit ad Aesopi Fab. 415. ed. Fur. Cf. 
shol ad Theocrit. VII 23. £xcruuBidior xopvdall(des. 

44. yÿy d' oùx élvai] Sc. ubi sepeliri .posset. 

td dè npoxeïoSas neuntaïoy] Cf. S. Joann. Evang. XI. 39. Theocr. I]. 4. 

Agoxeiodæ] Sc. insepultum. Cf. Eccl. 587. 

475. xaropütæ:] Hinc avem hanc £riruufidioy vocavit Theocritus Id. 
VIL 23. ad quem locum vide schol. KUST. 

Schol. (v rÿ xepalÿ xeropu£e: ’Erre Àégoy Eyer À xopvdés. Snluxds 
dE slomxe try xopudér: ITléror d dposrixc.) 

416. Kepaiño:] Allusio ad pagum Atticae, cui nomen Xegaix. BR. 
Kiqgalÿ9ey est in titulo apud Boeckh. 

Schol. [reves Kegalñor: IlpocénouËe rèy duor. Kepalñs (imo Ke- 
paix) yäp duos ris Axauarr(dos puañs.|| 

479. ééyyos] Idem quod féupos. 

déyxos Béoxesy] Rostrum alere, sc. ad vim inferendam et impe- 
ram vi extorquendum. 

Behol. (ééyyos Bédxeir 6e: Oiov, uuody Écrévar udrny Géyxos Eyorra. 
À és Er xouwdfg qnoi meitér ri épellesrs Eyerr Géyxos. méliy JE àèvri 
108 ééppos.) 

17 
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480. douxoläénrn] À doùs quercus et xoldrieay sculpere, qui pie 
rostro tundit et rimatur cortices quercuum escam sibi quaerens. Can 
autem quercus Jovi sacra fit, ut Virgilius ait, Sicubi magna Jovis 
antiquo robore quercus, Epops merito dubitat an Jupiter sceptrun 
traditurus sit pico, qui soleat Jovis arborem laedere et inde cibum 
petere. Ex scholiis. BE. Picus martius. ‘“Eustath: £x ris dovès dt 
xal à xarà Tèr xœuuxdv dovxoldnTns, xarè dE Awsororélyr d'ovoze- 
lantns, 0 näv Gévdgor 7ÿ Éauçgper xolantev. Aristot. H. À. 9, 10, ?: 
à dè dovoxolarrns où xaSibee En tic yñs, xôntes J'È Très dos rèr 
CxœÂxowy xa oxvindy Évezxer, Îv flots dvaléyere yào El- 
Dôvras adrodc Tr ylarrn nlareïar d Eyes xai ueyalnr. ra x. 
peveros End rois dévdgeor Tayéws ndvra roro, xx Ünrios wonee à 
aoxalapèro. EÉyer OÈ Toùs Üvuyas nepuxétas noùs Tr àacpaluer 1. 
End roïs dévdçearr Epedpelac: rovrovs yàp Eunnyrès nogeierm. Pit 
Mor. 268, 9. roùror Apeos Éeody vouljouor xai yig sÙS ago is ze) 
yadodcs dre, xaù TÔ GÜyxos oÙres Eyes xoaTruidy Gore dpi 
avarçpérewv, Gray xénrav nos Ty évrecuovny ÉElentas (Ko) Nomi- 
natur, ut videtur, uua avis pro omnibus. Cf.571. Eadem fortasse avis 
dovxolérrns quae doéoy appellatur 304. L 

Schol. rÿ dovxolénrn: Opveor y taïis dovoir eEdproxéueror, mob : 
oxwnrxas, (8 xai rollaäxes &vopürroy xarafalles). Êrrel oùr À doùs roë | 
Ads êoriv, Enœ£e nagpà Tv doùr, ñ êorev leoù Toù Auéç. À ad & | 
Evlou rÔ oxÿnroov Joûs dE rapa rois apyalors n&v Evlor. | 

484. noôregos Aagelou —] Cf. 477. el noôrepor uèr ys, noéregoi | 


Sedy Éyévoyro. 469. àäpyœdrepor oérepol 1e Kobvou xal Tirürer té | 


véo9e. 413. nootéour ris yñs. Constraendum forsan JZeooër nérrer. | 
Cf. 505. Ætyürrrov d' aù xai Dorvlenc néons xéxxev£ Baoileèc dv. M 
TÔT” y of Doftyixec Éravrec. 

Schol. Aagelou xaè Meyapdiov: Anpeios BPacudeds nr, Meydjais | 
dè cargénns, (roo9ñoas Méugidax). obros curpérns Augelou 6 rÿ | 
Aïyvaroy Élèr, où uymuoveier Oouxvdldnc 2» ri nor [e. 109.] re | 
pur oÙros “ MeyéBaïoy 1ùv Zœnvçou néure ydon ITépony perà 20 
Ac oroariäs, Os äqguxduevos xaràè yy Toûs re Alyvnriowx x roùc 
ovuudyovs udyn Exoérnos xab èx Méuqudos face rods “Elnres” 

485. ITeçorxds Ggvis] Infra 707. 6 dè yiv', à dè ITepouxdr bonr. Cr 
tinus ap. Athen. IX. p. 874. Gore à ITepouxds Gocy näècer xarayèr dl 
puvos [élopÿos?] &léxrwe. Athen. XIV. p. 666. xai usrore rçerioro 28) 
Eyévoyro xal Erodpnoay ?r Zduw (pavones), xai éyreoSey els Toi Ba 
rérous duedégnouv Gorep x où dlexrovévec Ev rÿ ITeootdr. BE. C£ 
etiam 883. Supra Mädoc appellatur v. 277. . 

Schol. Gore xaheïras ITepoixds: Mynore rèy dlexrovére ze ET | 
noéo9e [277] Midor deny xaleï, Enrel où Todc ITépoas Madovs By. 

486. diafaioxe |] Anglice, struts to and fro (about). Cf. Vesp. 
Th. 793. Béoxer', Enelyere. Cf. etiam v. qdécxe:r. | 

Baadiledç d uéyas] Cf. ad PI. 170. | 
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Schol. dyr) soù repiépyer, nepiére. R. 

487. rÿr xuofaoiay — pr] Reges Persarum gestabant tiaram rectam, 
ut cœeteri Persae retro fleram. V. Brisson. de reg. Pers. princ. 1, 10. 
2, 184. Atque ea 097 Titoa dicebatur proprie xvofaota. V. Hesÿch. 
b. v. BECK. V. schol. Phot. et Suid. Ticpa: xdouos rrixepalaiocs, y 
où Bacilsis uôvos dp9ÿr Epôgour rap ITéçocs, of dE orpoarnyol xexli- 
aérgr..V. Blomf. GI. Pers. 667. Noster Fr. 465. xeù Try xurir Eyeuy ue 
zuppaolay losïc. Herod. I. 71. Zoyoyror À Très udyas — xuoBaalas En 
The: xegalgor (éyovres). VII. 64. Zaxar Êè — nepè uèr Tÿor xepalño: 
zoppacias ès Ed ànnyuéras Ôôo9ùs elyov nennyulas. V. 49, avaïvp{das 
dè Eyorres Eoyorro Es Ts péyas xai xuoPaolas ênl Tor xepalÿor. 
Sehol. Plat. Rep. VII. 553 C. reéon êorir ÿ leyouéyn xvofaola, 7 of 
Meçoÿy Baorleïs uôvot ôp9ÿ Éyoüyro, of dè otoarnyoi xexliuérn. Xen. 
Cyr. VIIL 3. 18. npoëgatyero 6 Kügos ê@ équaros dp9y EÉyowy Ty 
tuoer. Àn. IL 5. 23. sy uèy yao ni Ty xepalÿ ridoay Bacilsi ur 
Hors dp9mr Eyesr. Plat. Ant. 54. &ua dè x nooyaye Tr naldur 
Aléterdoor uèr EoSÿre Mndixÿ, ridoar xal xlrapry Ôp9hr Éyoüon, — 
æxoounuéyor, etc. Lucian. Nav. 30. riudry Ty Tiépar Ôp9my oùcavr. Dial. 
Mort. XIV. 4. redper ôp9r txéSov. Etiam hodie plerique Persae tiaram 
retro versam gestant. Vide an ab eadem stirpe ac xvofaota ortum sit 
tocsbulum turban, velamen capitis apud hodiernos Turcos. 


Schol. rv xuppaclav: Todro ?E foroptas ellnpe. mac yàg ITéoous 
Er ri vadpary qgopeir, Al oùx door, dc Kheltagyos Er Tr dexérn. 
nôros dè of roy ITspoür Paoileïis dpSaïs Eyoëvrro. (rhr JE En xepalñs 
xfdagur, are dÈ aürn, xaÿù nçoclnouey, tudige. tois pèy dAlors Eos xai 
Érrvyuérnr xei noofdllououy eic Tù uérwnoy Éyeay, rois dè Baoiledoiv 
ddr.) 

438. uéyacs mr — xai rolûç] Cf. Herod. VII. 14. &s xad uéyas xa 
#0 Eyéveo 2r llyq yoéve, oûre xoi ranervds Ônlow xarà Tüyos Een. 
Thue. II. 102. +6 re yüp Geoué êore péya xx moûv. Ran. 1046. &U’ 
al to Go — no nolloù ‘nixaÿÿro. Eq. 430. Éfemu: yap oo Àau- 
A Hô xd uéyas xudsels. 760. rod Tad9 news EE noÂù xai 
laurpôs ès (272?) rdv dydpa. Dem. 26, 57. æolèc map fuir Enver xal 
lauroôs. 40, 53. roldç xa rolunpôs EoTir. 

489. rôuor dpSooy] Pro &p3soy, qui citharoedoram modus erat. V. ad 
Ach. 16. ‘“Tamquam de citharoedo aut citharistria. In Eccl 741. où 
dE dedg", à x19apwdds, Ed | rolldxic évaorioncé u' ei ExxAnolay | 
épi rüxTwp Ji Tèr dpSqior véuor.” (Be.) Plato comicus Fab. Inc. XX. 
dd 8 xoxxüçwy bp dléxrwp nooxakeiru. Theocr. VII. 193. 6 d° 8o- 
Jooc dllor &éléxrop | xoxxvoduwr etc. XXTV. 68. bprSec (galli) rofroy 
dort rèy Écyaror ÉpSoov kdo. "OpSoior adverbiascit Eccl. 877. 626. 

Sechol. GpSqor Go7: Kaldc TÔ don. xoxxüer yap xvplos 61 &y na! 
leur per vixny tic uaéyns 407. 

490. Plin. N. H. 10, 21, 24. vigiles nocturni (galli), quos excitan- 
dis in opera mortalibus rumpendoque somno nstura genuit. 

11” 
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Norunt sidera et ternas horas distingaunt interdiu cantu. Cum sole eust 
cubitam, quartaqne castrensi vigilia ad curas laboremque revo- 
cant. Nec solis ortum incautis patiuntur obrepere, diemque 
venientem nuntiant cantu. (Ko.) 

oxvlodéyai] Cerdones coriarii. Ab oxélos seu oxvlor, pellis 
Bentleius confert Callim. et Anthol. VI. roûro ysnaipoñôre Ttléeur 
clyovuyr ITay | rÔ oxülos &eplns reïve xart nlaraäyov. 

gon] Cf. Vesp. 100. rèy &lexrovéva d', &ç nd äp' écréons, ete. 

491. ropy.] Duo hic vocabula per crasin conjunguntur, roprerrolige: 
et éonidonnyot. Cf. Thesm. 54. rà dè roprevet, ràè Où xollouelsi. Dem. 
p. 945. &éonxcdonnyeioy. Cf. v. cogonnyôs, Nub. 846. 

Schol. ropveuvraordo. : [ 0: noodvres Tàc Avpaäg xai Tac éonides.| 
— £uropor. KR. 

492. érodvoovres vüxrwo] Cf. 712. Eccl. 668. oùd' &nodvaor ke 
Ty vuxrä; Ran. 715. Plut. 930. ofuor rélas, ànodvüouer ueS’ Auéoer. 
Hor. Epist. I. 2. 82. Ut jugulent homines surgunt de nocte 
latrones. Hinc lwrodurns, 1wrodureir. 


yÜxtug] Auglice, while it is yet night, i. e. at early dawz | 


Plat. Prot. 310 À. rc mapslSoons vuxrès, re BaSéos doSçov. 3114 


dearotyeuey Toc y güs yérnrar. 


&uè roùr6 y' iowra] Cf. PI. 499. undèr raÿrny y’ éveoéra. Ran. 1012 | 
Wù Toûroy Eçra. Lucian. D. D. VIL. 1. épora rèy Ioceud&re, où 1m 


tTolouivay Exleyer. 


498. à uoySnçé] Miser. Cf. Soph. Phil. 254. & zéU êy paroi 
Povylwy êeloy] Celeberrima erat non modo Milesia lana, sed etism | 


in Phrygia Ancyrana et Laodicena. Vide Strabon. XIL 8. 


Schol. bovylor Eoitov: "H ànè ovylas h dd diuov. Exeï yàg dxalé | 


x xalû Epra. 


494. ?c yào dexérny norè mroœdaptou] Solebant tune nomen impor : 


infantibus. Infra 922. oùx dore Süo rhy dexérny raurns Eyà | xal robyop' 
donee nœdlo vor dù "Séunv; Solebant etiam pervigilare tunc sut is 
seram noctem convivari. Eubulus ap. Athen. XV. p. 668 D. ser, rai 
xes, vor Bros rhr vÜyS" Env | Év Ty dexdrn Toù nœdlou yopetorrt. 


Hinc Euelpidi illud infortunium noctu accidit. BE. Cf. Eur. El. 11%. rx | 
Toy Üneép or Süoop — | dexérn oelfyn 7rœdès àç voullerai. Des. : 
p- 1000. r#y dexérny êuol mosdy roëvoua roëro ESero (8 mare). p. II. . 


oùr' &y Érxolnoe Gexdrnr oùdelc naœidiov ph vouller aüroù dexaiex re. 
Isae. III. 84. êy rÿ dexdrn rc Suyarods. III. 38. sic rhy dexérur — tr 


Jévres vis Toù ITvopou Suyaroés. IL. 39. Klecragérnr 6 xerbo br À: 


dexdrn véunver. III. 86. y rf dexéry rf raërys xAnSérrec cuveoribtde 
Euripidis loéum apud schol. sic corrigit Elmsleius ad Med. p. 66: rh 
ce drno Êr dexdra réxor &rduuce; Similiter réugedpdue ris n7$ 
dicitur Lys. 767. 

drémvor] Post prandium, non coenam. DOBR. Cf. Pace. 974. énoxetmtr 
res, Lys. 894. + d’ ünonenœxui À yvrh etc. Fr. 428. dnoxemarautr ps, 
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srdgts, rai xnlüç holorauer. (Itaque énontver erat roù &ptorov pota- 
to, sérerr to defnyou.) Pherecr. ap. Athen. VIII. 364 B. xgré rie 
elxer | Tr Evurrivévrer, “Hôn o6; tl oùy Ünontvers; Alex. ap. Athen. 34 C. 
USès taénives, ire vuyi xpærnalgs. Antiphan. ap. Athen. 40 C. ovreyds 
rio luninlaueros âuelns yiyveroi | éySowxos, Ünontvey à révr pooy- 
merixôs. Âpollod. Car. com. IV. 442. flapoÿs naltorras Ünonenwxôracs. 
Philochorus ap. Athen. 464. queïs oùy — ua äxposuevor Ty yelaro- 
toy router — dnonlyeuey. Hell. V. 4. 40. êgxeoauy Ünonenwxéo: rrov 
êr ueonuBole. VI. 4. 8. y dè sn ueonufolg Üüronivévroey xai rèy olvoy 
tegoiüval ts œüroùs Eleyoy. Auab. VII. 8. 29. #dn yào dnonenmxds 
Éruvygarer. Symp. IX. 2. uerà Sè Todd" ME Aiévudos Ünonenwxè rapû 
Sois etc. Cyr. VHII. 4. 9. êxei dnénivor. Plat. Lys. 228 B érorxenewxôrtes 
êr rois Egualots. 204 D. &y pèy dy xai dmontn. Rep. IL. 872 D. uerplwc 
vaoniyorres. “Ynontvear significat subbibere (Suet. Ner.), i. e., ut 
nidetur, aliquanto largius bibere, ita tamen ut quis non inebrietur. 
Anglice, to tipple, to take a drop too much. Nescio an praeterea 
significet ante tempus (i. e. ante coenam) bibere, quae vis est prae- 
 boutionis àrè in érdyesr, dngdev, dgnyeioÿa, etc. Confer v. üro- 
tewyuy (Xen.). E rure in urbem invitatns erat Euelpides ad epulas, et 
ut rusticus statim bibere coepit morae impatiens. Aliquando etiam sub- 
bibere, parcius bibere significat, ut in Antiphanis loco supra lau- 
dato. Phot: érorrévery àvri Toù ueSvoxeodæ. Poll. VI. 19. ünoxéverr, 
5 a) éroyaxdisiy léyovoir. 

Schol. EL dexdiny yéo note: ‘Ori ryv dexérny elorlov êni rois vixro- 
Mérois, xai Êy adrÿ Ta dvouara rédevro tois nœuot. (xxSérep Edornt- 
dns Ey Atyei “rl de udérno êv dexdrg rôxou @yôuater.”" 6 0 Apioroté- 
dx (Hist. an. VIL 12] èy raïç éfdouaœs noir EniriSeodo Tù évouare, 
Yotper oùros “rà nlsïora dè évaipeirei moùs Tr ÉBdOuNr. did xai Ta 
dPuara TôrE rÜJevraa, ds niotetoyres Tôre alloy 1ÿ wrote”) ||roù 
d éaénive negitth À 7 0. | — neguitevet À 070. R. 

495. xépre xäSn0doy — | And had just fallen off (or was just 
failing off) to sleep, when —. Cf. 496. Eccl. 820. üxéyorros &çor: 
por 10y Juülaxoy. 

za apr decrveiy roùç &llous —] Et priusquam ceteri coena- 
rent iste cecinit. ‘“Jocatur in 0ev, quasi gallus fuisset dowzos 
quidam, qui jam inter potandum caneret, antequam coenandi hora esset. 
He had got noisy before supper-time. Omnino cf. Fr. 248. #d7 
Aapoureis Es ue nov dedunvare. et Demosth. p. 1257, 12. fs oùr der- 
AronOECŸ os Tois dllors Gouy œuupfalvos, taërny &y #YÜn Erxaggrour 
oùtu. Retinendum enim desnveir.” DOBR. Anglice, and before the 
rest of the world were at supper. ‘“ Vocatus Euelpides ad epulas 
rure in urbem venit maturius, statimque bibere coepit apud convivato- 
rem, et priusquam coenandi tempus esset ebrius obdormivit, cum de 
improviso gallus cecinit ad vesperam, et ille experrectus ratusque matu- 
tüüum tempus esse Alimuntem tetendit, quo postero mane ire consti- 
faerat” (Both) 
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oùroç dg" noe] Sc. gallus gallinaceus. Cecinit igitur gallus vespertino 
tempore, ut ille in Vesp. 100. rèy &lexrovôra d', 6ç nd à&g' éonéors, 
En | 8Y’ ékeyelpesr adrdr àvaneneruévor. Cratin. com. Il. 162. wone 
d Teçoixds doavy Tacur xavay@y dlépevos dléxrop. 

Schol. &vri roù àpynr elyor roù ünvov. KR. 

496. voutoas Gp90or] Sub. eva. Ellipsis minime rara. Cf. 723. #r 
où juds voulonte Seoûs. 511. 577. 586. Ach. 993. 7 révv yepôrrior 
Tous vevduixds ue où. Eq. 1338. êuè yàp vouliors &y Jeôr. Nab. 18 
voulioo GÈ Tadre yon uvuoriorn. Antiph. com. III. 67. êyélwr souliur 


Añcor. Strab. XI. p. 504. wxelwrer d' Exaoros noùs Exaoror voullowr tion | 


dit tv Éyvoray. 

&ywoovr] 1 set out, 1 startod. Cf. Eccl. 819. Thuc. VII. 1. &rde- 
Bay — Toùs dndouéyvous — Éyoget noùds Ts Zrvoexovons. 

‘Aluodyréde] Halimunte natus est Thucydides (Marcell. Vit) Trigints 
quinque stadia ab Athenis distabat, ut discimus ex Demosth. in Eubul. 

ZAliuodyräéde] Leontidos tribus pagus. V. schol. 

Schol. [Æliuodvrade: Auos tic Asovridos grâñs.] 

497. éfw telyous] Absque articulo. Sic Th. 495. änd vrefgou loir. 
Plat Parm. p. 54E. éxrds relyous Er Keçauex®. Id. Lys. p. 106 
to telyous (696»). Xen. Hipp. VIL 6. r& éto refyows. lsocr. p. GE. 
dyrôs trelyovs oi noâirea roùs &lliious uéyoyræ. Athen. XIII. 604 D. 
ednçent naida Efw telyous ényeye. lsocr. p. 150. xaraoxevès — 16 
êvrôs relyous. Sic ê» &yopgg, es &yoptr, ês xôluv, EEw toSuoù (Thu 
V. 75), etc. 

nales gondlkp ue 10 vüror] Cf. Lys. 657. r@dé 0° ayae naÿe 1 
x0900v7 Ty yvéS0r. 

498. énéfloe] Spoliavit. Vido ad Eqg. 794 Philostr. V. Apull. 
VI. 86. roùs dè rosoërous érofltrrovoir of cvxogévres. 

Schol. [6 d” àxéplice Soludriov: JAvri trud ègellero. n ueragopa &6 
Ty xnoluv, h and Try ydla aueslkyôvrwr.] 

BOL. zpoxalwdeioSæ] Ex scholiis: Éacpos àpyouérou ixriros qairim 
els Tv “Elldda' ip @ ndôuevor xvléydoprar —. et mox: of xérmés 
oùy äénallayéyres Toù yemu@vos Exvlydodvyro xai moocexévour aëtois. 
Post hyemem statim apparere milvum patet etian ex comico infra 714 





ubi de hiberno tempore loquutus ait: ‘Zxrivos d'a uer& radra gen 


étépuy doay énogpatvei. Adorare autem solebant etiam ciconias qu 
primum illas conspicabantur. Philostratus Epist. 44. rôy dè xelapyür d 
noûror Jeaoduevos xai xoooxvvodo:. BE. Hirundinem similiter, ut vers 
nuntium, salutabant. Cf. ad Equit. 419. üp« véx, yeldor. 

Schol. xçoxvuvydeïoSou: “Eapos àgyouérou lerivos qgaiveræ ds va 
‘Eldda" êg' à ndduevos xvlfydorrer (ds Ent yévv. nrai£us oùr dc Petr 
lei nos Tè xvliydeioSai). Tdioy yag PBaoiléws ro yovvrersioÿes Faè 
ävorar.  Allws. (roùs àévSpwrous dnlovérr. Tù dià uerapolhr di 
xopo0 yivduervory eis Baouuixy Énéroeye riunr.) of yap Exrivos rù Xe 
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luôr ap lanuaivoy. of névnres oùy énallnyéryres rod yeiudvos Exvley- 
doôrro xa npoGexürouy adroüs. 
502. évaydoxer] Cf. Fr. 49. &yéyaoxoy — Euçpepéorara | ônTœuévas 


r0Y 01. 

508. éfolèr xaseBpéydion xgra xevèy Ty Sülaxor] Obolum (quem 
in ore babebam), quo farinam eram empturus, deglutivi; atque ita domum 
retuli vacuum saccum. De pecunia in ore et de sacco farinario Eccl. 
818 ueorr érrioa Tr yrédor yalxdy Ever: | xérrerr' Éyopour és &yo- 
er êx dlgura: | Eneir' dnéyovros &pri uov Tèy Svlaxoy | évéxgay" 6 
rort un déyeodeu undéva | yalxodr. Nempe et iste cum vacuo abivit 
sceo farinario. De pecunia in ore condenda vide in Vespis v. 791. BE. 
CE Vesp. 609. 789 sq. Fr. 111. 144. Alex. com. III. 487. 6 d' êyxawas 
10 xéou' elç Ty yraSoy etc. 

égéilror] Ut vacuum. Quod si farinam ists pecunia emere potuisset, 
plesum eum humeris domum portavisset. 


Schol. épolèr xarepodyHiou: Ayri rod xaréniov, noir, 6v elyor èr 
16 otopars OBoldy, Tru œynoœua &lpira, noooxvliduevos Th roû txrt- 
vor éruparela. 

JL æéxxvË est caculus, qui, quum adulto vere sub initium aestatis 
appsreat (Aelian. N. A. III. 30. Plin. H. N. XVIII. 26. Hesiod. Op. 486.), 
istelligitur cur Phoenices de messe facienda admonere dicatur. BECK. 
. Adian. N. H. LIL. 30. dors 6 xéxxuË£ noos ürapyouéror ele àvurolàs 
Zuglov: elra àveywpncer. Hesiod. Op. 486. nuos xôxxv£ xoxxuÜtes Jovds 
dr mérdloucs | rè noëror répne ve Pooroès En’ ènelpova yaiïxr. KO. 

508. Schol. xéxxv: Iloià puy Tù xéxxv, h &vri roù Ôdlyoy. Eors à 
[uôvex] rapoturéres. zoù Secrouod dè palreras à xéxxuË Ey 1 Porvixy. 
‘Hetodos [Op. 484] “Auos xéxxv£ xoxxü0n.” 

506. roùs rupgoès — ràs xodas] Cf. 622. 

907. roùdr dp’ ixsiy —] Redde Anglice, This then is really the 
mesaing of that saying. Cf. ad 354. 

zœxv, wWœloi, zred{oyde] Dictum proverbiale: nam Aegyptii et alii 
 Orientis populi audita voce cuculi ad metendum sese accingebant. 
: Verpi autem sive cireumcisi erant Aegyptii, teste Herodoto II. 104. uoûvor 
. fn dvfçorer Kôélyos xeù Aiyünrtios xai AiSlonés neoiTduvoyre 
: 61 dpyis tà aldoïx. Dolvixes dè xx Zügios où Êv rÿ Ilalmot{vy xai 
: aérob duoloyéouor map Alyvatior ueuaSnxére. Similiter Suidas in 
| Gpats: Qbpage Kéges” oùxér AvIecthouea. of uèy dià rù x1ÿ90ç6 
_ urèr Kapixdy elonodul paoiv, ds Èr Trois AySeornpiors Edwyovuéver 
_ Cétèr x oùx toyalouéver. is oùr éÉopris releoSdelons léyeur xl Tà 
loya ixnéurovras aùdrtous. Polyaen. p. 290. “&lade uvora."” 

xéexv] Cf. Ran. 1884. xéxxu, uedeire. Hor. Sat. I. 7.31. Durus | Vin- 
demiator et invictus, cui saepe viator | Cessisset magna com- 
Pellans voce cucullum. De verbo xoxxuüges» cf. Ran. 1380. 

aedloyde] Ludit, ut videtur, in ambiguo sensu vocis xzedfoy. V. schol. 
et c. ad Lys. 88. 


264 COMMENTARIUS 


Schol. xôxxu, Wwloi: Ilapa Tv rmaporutar, Gr ni r&r Aiyvatin 
noay Woloi nollo. xai 61" &y 6 xôxxuE el xôxxv, TôTe Ôloe ua ri 
povÿ ÉEnoyovro els TÔ nedloy. (Ados. ro aidoïov. énéindes di arr 
yaye ràs Jto des, Eva lan aloyoùs xei yélora iron. Eoti dé zep- 
oule rapà PoirEk ‘’xôxxu wWowlol redloyde”", avri Toù xôxxvyos xpe- 
{oyros ta neûla Jeptiouer.) 

508. noxov — tv àpyr] Cf. Vesp. 557. 619. Redde, Tantam autem 
adepti sunt imperii potestatein. 

oûtw opédpæ] Cf. PL 1016. oëro opodpx Enléruros Ô vecrlexos m. 
Plat. Symp. 175. oëre ogôdpx éfélauwye xa Exparns Eyérero (n 3 
dogpla). Lach. 188. oûtw ogédox ànodéyoum map aëroù r& deyouere. 
Lys. XIL 94. oùro opôodpx oyeode DOTE —. 

Baorleüor] Imperfecti optativus. 


510. ri Tr oxjntoor Exédnr’ 6pres] Scholia: êrrel etodao:r êr rois | 


oxmntoois ënt Toù dxpou êxrurody Gonidas ei x0ouoy. Herod. 1. 155. 
ogponyida Exaotos Eyer xab oxÿntoov yeiponoénroy" Ên’ éxdore dé 0x 
AatTop ËTeEOTL nenotmuévoy À uñlor ñ Gôdor à xpivor f aierds à 


T° dyeu yàg Eniouor oÙ or vôuos êcrt Eye oxnroov. (Ko) Etam 
in Jovis sceptro aquila sedebat secundum Pindarum, cujus locum we 


adducam ad v. 515. Scholiastes ad Aves infra v. 1354. drd ê» rois exi- 
ZATROIS Avorépo uèr relxpydr turodot:, xatorépu dè 7rorauior Enxor, 
dndodvres dc daotéraxrer n Bla Ty duxmonpayig. BE. 

Schol. ni rüv cxjnrouv: ‘Enxel eluüdaorr y trois oxmntoo!s ai 1où 
éxpov éxrurodr Üpridas els x0duov. 

uetéyowy 6 ti dœpodoxotn: “va ueréyn Ts abris Jopes. y yap Toi 
oxÿntoois Ty Paotléoy nv &erôs. Ecrit dè düpa uèy rà 2ni degodorie 
didôuera, dope dE Ênt tTiuÿs. 

511. ÿ0n] Attice pro 7dev. Contractum ex #dea. Etym. M. p. 419, 18. 
Aÿnvaïor êr TQ nçuTy Tpocwrp TE al à els D CvrmMpoÎSIY" our sr 
êy® &@vrè roù qrioréunv. Phot. p. 48, 17. émopdxn. Tù 7rço&ror Apô0w 
mov os ÉnEnOVIN xeÙ Énenouen xai ôn To qdeuv. [lérer rois Torot- 
Tots yofrar oynuariouoïs. Moeris, "Hidn, Arrexs ndecry, Elanri: 
Hom. Il. &. 71. ndec ur yo —. 9°. 366. y’. 280. geédns (noras). Pl 
Crat. 384. &xnxôn (imo fxnxôn). Eur. Her. 987. gd. Hipp. 405. 

xai dre] Et profecto, atque adeo. Cf. 1670. où ds" êué ye. ri 
dir’ ÉSauuaior aélu. Ach. 142. Eccl. 385. Dem. p. 1441. xai dira der 
ualo rérepa etc. 

511. u' éldupBave Sadunx] Cf. 781. eile dè Séufos dvaxras. Hon. 
Od. y. 372. 

512. ê» roior toæywdoïs] Demoth. 18, 54. évayopedoc (&raxir) À 
T® Jecérow Aiovuolors toïs ueyélois Toaypdois xarvois, OT 61qe- 
roi 6 duos AnuooJérny. Aeschin. 8, 36. roreiodas ryy dvaponorr 10 
orepdvou toxywéoïs Êy 1® Jexrow. 

y voiou roxypdoïs] In certamine tragico. Cf. Dem. p. 18 5 
dyayopedoæ Ëy TD Sedrog Aiovvolou Tois peyélors Toaywdois xMr04 


en 
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us ertparoi à duos .InuooSéynr. Aeschin. 3, 36. roxywdois. (Ko.) Nisi 
forte hic sensus potius est, in tragoedorum fabulis. Sic Lys. 188. 
# Aisyüle, i. e. in Aeschyli dramate. 

Schol. ‘nds’ été ITofauos: ‘Er rois 1ocyadius (gnoir) üroxplveral 
15 10 Mosauorv faolixdy nodcwnor, Éyor bgyiy Ent Toù Cxnroou, tôv 
Aronxgérmr tar un Jopodoxon. obtos dè crparnyôs Éyévero ASnralor 


 dlérin 1e xx navoëgyos. diepéllero dè dœpodoxos. (êvior dE toxytxdr 


«Tor qaor xléntny xaù opôdpa &#onuor.) 

(êr roïs ronywdoïc: “Ori xai roy Toy yopdy Tôv toxyixdr. Erotovr dà 
dai 1$v cxintour &s Éninar &eroûs.) 

518. 6 d'] Se. 6 Gons. Lysicratem, ducem Atheniensium, joco inex- 
peciato pro Priamo nominat, ut dœpodéxoy eum esse ostendat. 

Avoupéry] Hic notatur tanquam munerum captator, in Eccl. 630. 
_. deforinis. BE. Sic rloxpdrn infra 1077. Cf. ad Lys. 108. 
ub. 355. 


OÙ. 6 dé dervoraeréy y — 6 Zeùs yo] Cf. Dem. p. 353. 6 rofvvr 
héyiotor tnéyreoy” à yap etc. p. 406. 6 rofvuy uéyioror änavrey —. 
Porlouéror yäp êuoù etc. p. 1100. ro (5?) dè mévrov uéyioroy —" d yig 
toè Zôleyos yôuos etc. Lys. 32, 37. 5 dè ndévroy dervôraroy, © dixu- 
sai oùros ya —* Or. XIX.26. 6 dé uéyioroy rexurioiov” duos Re —. 
D. 160. 5 dé nayrow ayerliwraror oùs yap etc. Isocr. p. 92. 6 dè des- 
Mao ôtar yép —. p. 361 C. 8 dè révror dervéraroy: disyyv@vros 


.e Mereférov etc. p. 201. 5 dé névrwy desvéraroy Ti yèe nôlv ete, 


Or XV. $ 135. xepalaror dé névrer toûruv elSiouérer yèp etc. Plut. 


By. 31. 5 dè révrur édixwraror dote: rùr yüp nooyeypauuérer ete 
Lucian, Charid. 8. rô dè dy uéyioror — Gulèy yüp tois Seoïs etc. 
Et, absque yap, Vesp. 605. 5 dé y’ diGToy Tobrev ÉoTir navytroy, Ütay 
ofad" lu 107 WioIdr Exwv. Isocr. p. 314. 6 dè mévruy duvérarov, ôray 
ti etc. 

515. terdr épnrr] Sic 565. doi palnotdi. 568. dpyflos ëgris. Quod 
sd éonr, cf. 561. 

lornxer] Scilicet simulacrum ejus. Cf. Eccl. 782. Eornxer (réyéluara 
Tôr Deby) Éxrelyorra Tr xeio —. 

Enè rÿs xepæelñc] Vide scholiastae explicationem. Sed reponendum 


 Tidetur £nt roù oxjnrçov. Paus. 5, 11, 1. 6 dé dpnis 6 End r® oxinroy 


2dquerd éariy Ô &erds. Pind. P. I. 10. eides d”&và oxénre .1106 aletôs. 
(Dbi Boeckh: ‘ Aquila Jovis sceptro insidens ficta esse antiquitus videtur; 


que ita repraesentavit Phidias in Olympii Jovis sceptro, fortasse Pinda- 


Fun maxime secutus."’) Soph. Fr. 766. 6 oxnnroofauer aierôç, xüwy 1166. 
Schol. Sony Ever Ent Tic xepalñs: cléoy elneiv Ënt toù oxÿrtoov 


| elaey ni rs xepalñs. (oëto yàe 6 IT{vdapos [Pyth. I. 11] “eüde d’ 
OP Gxémipw Ads alerôs.” xab Zopoxlÿs ‘‘Ô oxnntooféuwr aierds, 


rer Hô" f) Enedn elôdeour tà Rprepouéva Ééxdore 9ed Bpvea Êri 
“quais idptegder. Tis Apxnyétidos Arras rè dyalua yladxe elyer Ev 
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à xeiol' 6 dt Anddley Tèy fépuxa ds uavyrixdy Opveov xai &ç Sep 
TOÙ Ads. Être puixpôtepos rod &erod Ô iépa£. 

516. » d' aù Sryxrne yleûy'] Minerva, de qua et in Equitibus v. 109 
xai uoddôxez 1 eds aùrn | êx rrôleogs Êldeïiy, xab yladËt ati ‘rues 
9ñ09c. BE. | 

Jepdrev] Cf. 909. Movoder Seodrwr otenpés. Theogn. 769. re. 
Movoéor Sepérovre xat éyyeloy ote. Aesch. Eum. 19. Ærès xçogii 
d’éori Aoëlas rarpôs. 

léouxe] Imo corvus sacer ejus fuit. Aelianus (H. A. L 47.) comm 
dicit Sepérovre xni fspôr Bpviv xa àxôlovIov Anôllwvos. Herod. IV. !& : 
tôre Où, ôre etrrero T@ 9eÿ (Apollini), e/var xdpa£. Ovid. Met II. s4s | 
ales — Phoebeius (corvus). V. Gronov. Observ. IL 11. Est sai 
accipiter, monente schol., uayrexdr Gpyeoy. 


520. Guvu — Sedr] Cf. Diog. L. VII. 32. œuvue dè, qgaot, xai mise | 
TaQuy. Philostr. Vit. Apoll. VI. 19. 

zôt" ày] Cf. 505. Nub. 977. elyaro d'y (melpgero d° &r sut sn 
oùdels — Tor’ &y, wore etc. 

Schol. oëros xai rüry Sedy sddauuovéarepor of bpreis. R 


521. A purreor] Iste erat vates. Mentio ejus et infra 988. | 

Guyua’ — Tôv yir ] Cf. ad Vesp. 83. Scholia: ôr: roro ol puÉ 
zixot oÙros Enerndeuouy duvüvas. 

&fcrarg rt] Praeter exspectationem pro yonouoloyÿ tr: dictum. Cf. Den. 
23, 117. éfararvrer 1: Tüv Aaxedmiuovlo. 20, 5. Éfanaærndérres 1. | 
- Schol. Aaurev d' éuvuai: (Toy elxi Jeu over Ôre roro: oi Zope | 
rxoi êrerndevoay oùtos Ouvévu. Zowotxpérns yap Er T® S rèr Komr 
x oùros not “Padauayvus dE doxei duxdeldusvos Ty Pacidsier 
dixauôtTatos yeyevñodor navroy àvioumrer. léyerar dE aùrèr no 
oùdéva êäy 6pxous noueioar xara Tor Jedry, AU’ ouvres xeledom Je 
xal xÜve xnl xp x rà ênora.”) 6 dè Aaurev Sérns ny xx venue 
hôyos xab uavris (@ xai ryv els ZÜfaguy Tr AInraley àroixler Ena 
TEQUARTOUOIY, aËTdy you Léyovres ASnvaior Gvra où élois F) 
duvyue dE xarû Toù ynvès &s uayrixoù ôpréov. Eruye dè xai ris àr ae 
Travel OuTfoews. (Alu. te oùros yonouoléyos, Ein dè Ent ris ré 
"Opvtjur didacxallas, oùy, &s tuves, Éredyixer. nollÿ yàp Doregor Ke 
Tivos Êy 1j Neuéoe oidev aürdy [oyra.) ; 

522. Cf. Eq. 630. oùræs #r9noer éxeivos. | 

593. Maväs] IL. e. servos. Cf. 1311. 1329. Pac. 1146. Lys. 1212. Pherea- 
IT. 254. où yao nv Tér' oùre Mayns oÙre onxis oùdeyi | doùdor, Ale. 
IIL 395. Mnesim. III 568. Similiter ancillaram nomen erat Mes 
Th. 728. Cf. etiam Ran. 730. roïs dè yailxois xui Févoss xad Ilvogées — 
els Énavra youeda. 

Schol. Maväs: And 1o0 Mayns. noùs 0 rè évdpurode xei Grp 
sine dovlixdv, oeil Eleye Toùs dotlous Mav&s. oÙre yüp éxalour 10% 
olxéras rollaxs. 
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4 sorep — roùs parvouérous Ballovo’ duäs] Ita enim mos erat. 
 C£ Ah. 1168. Vesp. 1491. 
| Sod. &yrè roû uayraiders (borrep u.?) Ballovorr dus rois UMors. R. V. 
| 55. sèr rois fepois] Nam in templis tutae debebant esse aves, tan- 
, Qun dis supplices; nefas autem violare supplices. Hine, cum Aristodi- 
js Cumseus in templo apud Branchidas nidos avium detraxisset et pul- 
‘hs exemisset, ex adyto talis vox audita fertur: éroot@rere évSoénur, 
nisads rolu@s noréerv; Toùs Éxéras mor êx Toù vnoù xepafters; ut est 
med Herodotum I. 159. Apud Euripidem tamen Ion aedituus Apollinis 
1 Delphici pellit aves in cognomini dramate v. 106. nrnv@v r° éyélac, | aï 
‘Hanovorr | our éraIiuara, rôtororr Euoïs | quytdas Jjoouer. Mox 
“8 avibus advolantibus minatur se eas jaculo petiturum, ubi inter alia 
“VO. êa Ex tés 69 Ggriÿer xaivds noocéfa; | uv nd Soryxods Edvalas | 
“moprons Snoer Téxvoss ; |! waluol 0° elptovoiy TOËwr. | où rreloe:; your 
b dires | rais [is dives ras?] Ælpaod rœdoveye | ñ vœénos “Ioÿ- 
por. BE. Psalm. LXXXIV. 3. “The sparrow hath found her an house, 
md the swallow a nest, where ahe may lay her young, even thy 
altars.” . 

6. nèç 116 — dprsdeurñs] Usitatius fortasse foret ras ri — dpn- 
étvièr, V. Elmsl. ad Med. 548. 
_ Schol. GemSonoeurhs. R. 
QT. Cf. 194. uè yr, pa nayldec, à vepélas, à dfxrva. Athe- 
jeu 1. p. 25 D. oùdè rèy &éça d' fowes rois Gpnorr élwy Pletdegor, 
‘aeyidas ai vepélus Ênt Taïs xlylus xal neleiaoty ÉOTÉTes. 


lerno: foéyous —] Anglice, sets traps etc. Cf. ad 194. Acb. 687. oxxy- 
 Wlx9o" icräs inv. Alexis Athen. 109 B. rois pros &ous | iorèor xay(das 
s talainepos Booroi. Charax ap. schol. Nub. 508. 6 dt xay{das Ecrnoer. 
 Aesop. Fab. 100. 2 äpotog nayidas yewpyds Ecrnos. Herod. IL 121. 
Zeyas — crc, Alciphr. IIL 22. xayny éorno«. Macar. VL. 86. Iéyny 
érès tr néyy Ang9roy. Xen. Mem. 1IL. 11. 8. déxrva ioracur. Ven. 
8 IL feravres dè ai xrodogrpdfas Taïc êldgois êr tois get. Confer 
Ve. puiorera (ab &pxus et ioréves formatum, ut videtur). 
feixows] Artemidor. Onir. IL 11. Ava xai — Podyos — xai ai vepé- 
lu Lyôusres, 
defdous] GI. in A: éyrè roù oravpoës. Sunt autem oravpol ligna 
@recia. Ovid. Metam. 15, 474. retia cum pedicis, laqueos artes- 
que dolosas tollite: nec volucrem viscata fallite virga. V. 
Hesÿeh. et Thom. M. p. 808. 
nn Éafd os: [ loperae oravpoës.] ëore dt eidos duxrbou, ô yotou- 
Si 
$28. en] Cf. Phot. p. 14,18. £oxn: ndexra tiva êx Toydy of xœutxoi 
ele) xalodo:r. Hesych. “Epxeoi : dixréors. Hom. Od. y’. 468. às d° 
& ér 4 the rayvatnregos ñè néleuce | Épxes Evindnéowor, r6 9’ éoTnxn 
bi sépre. Soph. Fr. 382. xdro xçéuavyrei anti ônws êr Eoxeos. A)j. 60. 
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elôéBallor eîç Een xaxd. Eurip. Bacch. 955. xe) ur dox® ag& ty lôy- 
os Épndas &s | Léxromr Éyeodar qrâréroic êr Epxeor. El. 154. élousror 
dodlois Boyur Epxeorv. Med. 982. Pind. N. III. 49. xrefroyr tlagox 
dveu xvrdy dollwr # épxéoy Herod. VII. 85. of dè êr Eoxecs dure 
laocouevor diapSéigorre. Plat. Soph. 220. Épxeor — rroreirer 17 
oay. Formatum ab efoyer. 

vepélas] Et haec retis tenuis species. Cf. 194. Soph. Trach. 832. ge- 
vla vepéla. | 

anxtés] TInxrn idem fere quod zrayis videtur fuisse, utrumque its 
dictum quod in humo defigeretur (&rû roù rennyévei). | 

Schol. dixrva: Avr) roù Snparixà dierva. xci ail nnxrai dt sil 
dixrvov. 


529. rzwlodo’ &Spcovs] I. e. ovvelpovres, ut loquitur v. 1079. 

530. of d’] Quasi praecessisset of uér. 

Plualovres] Quasi SlBoudtovres (sec. schol.), i. e. pectus eos, 
trectantes, id quod faciunt qui aves emunt, ut cognoscant pinguess 
sint an macrae:. Unde significat lascive contrectare. Harpoer: Be. 
aber: rô raïs yegot draSliBerv. Tim. Lex: Bliuclerv: nerpdlerr. Crati-, 
nus ap. Etym. M. p. 200, 37. xai y@p tflluator aèrmv, n d een 
oùdè y. Metaphorice flruaddoues dicit noster Lys. 1164. 

Schol. Bliudtovres: (‘Ori veurepixh À débic. Kallforçaros àyri ré. 
Wnlapar. Eouxe dè nléoy re onualverv, Tù uerà ouvyrovlas. All}: 
Pltudery xvoplos To Troù droyaortetov xai roù ornorc &rrretÿe, re; 
êxolouy of tas Üpridas wyoûuevor, ofovet Slfoucerr. .H{dvuos dé, Ar 
palovres @vri Toù xaxodvres” anortAlouar yñp xxb xaersoSlorotr. 

531. Schol. oùror dË où udvoy Üuas Epovorr, à&llà xe ourrpifor- 
oiv. KR. V. 

538. Errixvdoiy — Eos] Haec per zeugina conjunguntur. ‘En: 
quidem caseus et silphium, érxiyéoyrar autem oleum et actu. 
1582. Exixvd rà otlprov. 1585. olpror Énixvgc — aëroïair; De re d 
infra 1579 — 1590. 

ruoôy, &aror — ] Cf. Philem. IV. 46. rupôr, uéls, | onaauoyr, Een, 
xpôuuvor, OËos, oélgiovy. Antiph. LIL 78. ordgiov, rupoù, Süuor. A 
xandr. III. 184. olproy, GEos. Anaxipp. IV. 459. xtiuivoy, Gfos, cilgren 

Schol. à Enixvdoiv: ‘Ayri roù êriféllovor ourrpépayres. xevt n 
xvalecr, TÔ dragpdelperv. GfAgpior dt Glèx HdVÜoouos roùs &lqure. 7e 
dé Tô êy A1BÜn yevôuevor. Noire dè zoll& xaù Eore rod, 
xoi y Illoure [924] œnoir ‘‘oùd” &y el dons yé pos | ror Iioëe 
adroy x rà Barrov otlgpiov.” 

534. otgrov, GEos] Saepius hacc duo conjunguntur. Cf. Fr. 180. fers. 
cilgroré. Ceterum cam hoc loco cf. Eccl. 1170. doruvrorpuueromi- 
PCR QEORERTORRE REX LENORE PER IEOOO APORRETOMEQIETIQR —. 

535. xarayrvouarrov] Cf. 1637. uéyerge, Td XATÉZ vou xoù nouir pie 
PI. 768. 789. 794. Philonid. com. II. 424. rè xarayüouare — &gos vi 
Eyes Plat. com. II. 672. Bolfods — xarayuauar: devaas. Pherecr. OR ; 





| 
| 
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| IL 29. reudyn — xarayvouarloior navrodanoioiy eènpen (reudyn). 
: Poll. VI. 56. 68. en 9° dr roy fdvoutrey xal rT& Ünorpuudrin, à 
| an anrayvouariæ. 65. 66 erwähnt er auch Ælauoy, dfos, aflgior als 
ï Wéquare, aber verschieden von den xerayuoudree.” (Ko.) 


Sol. xardyvoux: Zœudy, rap Tù yeteoSœi. yluxd dè, uélire dedeu- 
Méror.  (Alws. oùdèr nléor h xaréyvoua, ote &nd Toërov xal rà 
muyiouara léyeo Has.) 

536. xdmeta post participium ro{yaævres. Sic infra 674. &xrolépayra 
iyeil érè Tic xegalñs Tù léuux x@9 oùrw qgueir. 1456. Nub. 624. 
Pisto comieus ap. Polluc. X. 167. l«sy oùy | rèy oxülaxx td ro 
agoifrov xäneTa door xùrov. î 

Schol. xureoxédacay: xaréyeuv. R. V. 


598. zerepoelwv] Se. xpedr. Quasi vexgiualwy. Schol: ds Ty Fynot- 
Jélur soeur nouxilwréouns Gprücews deouéruwr. Noster Fr. 559. oùx 
res (é09' @ vulg. £o9" © V.) xevéfocuov” Gray (qu. xevéfos* énéray) 
“hey tn, xalsiy ue. (Ita enim corrigo.) Babrius ap. Suid. in »efoe/nr: 
“aurüoa xepdo xapdlny JE vepostnr (xevefoetnr optime Bentl.) | lénre 
Æisodder etc. Vid. Erotian. p. 204. ed. Franz. xevéBocra: Tà vexgiuaiu 
ügée oËtu xaloüpras &ç xa Aoioropäyns, Oùx etc. 

_ srër] Anglice mere. Sed corrigendum videtur éxrr, aut àreyrüc, 
sat fortasse doc, aut oërus. 


. Sol. Goxte xevepoluv: Kurà Evoallayÿr Tüy ororyeluy &vri roù vexpi- 
Mao. à Tüv Jynorualury xpedy rouilurépns GprÜCEws Jeouéver. 
" (Aes. rà Symomaia xofax oëros Exélour [Fr. 559.] “oùx Eo9' @ 
rélouor Etuy 3Ë07.”) 

S9—638. The birds are struck with the truth of wbat Peisthetaerus 
Bn. and resign themselves to his guidance. They ask him how they 
"ie to recover their sovereignty. He directs them to build one large 
#ky, and, when that is done, to demand back their power from the gods, 
‘Moppiug their right of way through the air, if they refuse. Also they 
“#æe to send notice to men that the birds are now supreme, and to en- 
tfrce this by threats and promises. He shews what various powers for 
#od and for evil the birds have, and how their rule will be better both 
en them and for mankind. The birds are delighted, they accept the 
‘Pan, and are eager to execute it under Peisthetaerus’ directions. GR. 
| 899, roi dù nolù dn yalenwrérous Léyous] Imitatur Euripidis Alcest. 
42 zoûù d rod dÿ yuvaix égloray rogetoas. Alium ex eadem 
‘bals locum imitatur infra v. 1244. DIND. - 

59 — 547. Antistrophica haec sunt. Stropha est 451 —469. 
 Sehol. [roid dù: Elodsois pélous yogoo, Enxœduxÿ uèy did Tù uerà 
th dealiy rÜeodœ noopdixh dè diù Tè noov(eoge éréqus din. 
lors 8 vo) éyrloroogos Ts noovondelons orpopis, did Tù xa avrÿy 
Ex xcélewy Ovyxeiodou xat orlyur àouvaprhrur S' Ouolur Exelyn. Eyes Oà 
20 Éy ExSéoer roùs ouvriers do oréyous évanworixoÙs Ouolovs Tois 
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étfs Ex din Elo vevevxulg néocrouuérous. Ent r@ réle dvo di 
Éto veveuxvias. 

Aaheneærdrous léyouc: Ayri roù Avrnpods, yeléyes durauérow. 

B40. #veyxas] Sic potins quam #ysyxes dicebant Attici. Cf. ad Th. 7 

Schol. (éuür naréowr: "Epehiodévres dnd Tv noeofurèr xurai 
ré rartéoay ws ànokeotyrery Ty Baoilslay.) 

541. à iJéxovod y'] Quandoquidem defleo. Cf. 605. ex 4rsq 
nés ye ete. 798. Lys. 865. Sed vide adnot. crit. 

xcxnv] Ignaviam. Cf. Eur. Ipb. T. 676. xai derllar yap xel xdxmr 
Thoouœ. Plat. Rep. p. 463. rùy dxdyra réfiy 9 &rofalôyrre bxla 
xdxnr. Menex. p. 407 G. und” ets roùnlow yupsir elxovras xaxs. À 
Sept. 612. 2juaros xdxn. Ruhnk. ad Tim. in h. v. 


543. 2n’ Euov] Me vivente, mea aetate, priusquam ego ad vi 
statum pervenissem et imperium ab avis traditum vindicare mihii 
pugnando possem. Scholiasta explicat, ec 6007 aëroùs Lyù yoovor & 
deyôunr. Cf. Demosth. p.984. roùr' êor) deuvéraroy — et roëyua dixe 
opiouévor x navrès Toù yodvou vuri xaralvosre êg” ju&r. Xen. Ve 
VI. 1. zûç oùx dtioy às Téyiota rovrors Éyyeapeir, ra Ers lg À 
êntdœuer 1yv nôy — eddæuoyoddæy; Dinarch. 1. 6. oùdè rir àlie 
— ni doù xeral06ær Bovlouéyn (5 Soudi). Dem. p. 150. rarpws ds 
oo: drdoyet, y aloyoôr cri y Goù xeraldoœ. Theocr. VIL 66. 4 
êued. Quod si vera est altera lectio 27’ êuoi, verte damno me 
detrimento meo, et cf. Aesch. Prom. 97. roudyd" à séoç rayè me 
eoy | éndo' x" luoi deoudr &eix. Dem. p. 665. rivos Evexa & foi 
dianpd£aodas oulldfouer adr®, xaù raüre êg' ui dvra; p. 128. À 
duiy aürois Egeode Tù ESos Toro xareoxevaxéres. p. 406. yotuate 
Eyovory lp juir. Antiph. VI. 49. rotaxovra uräç En êuol Lefo 
Xen. An. VIL 7. 28. yofuara oùror uèy Eyovory Eg' duir. (coll Ÿ 
6. 13.) VII. 7. 89. oùre Eye rraoè ooù Êx rois orocreores ovôbr € 
Eurip. Alc. 872. etonxovoure | xarods léyoyros uh yapeir dlny nett 
yuvaiïx’ gp’ duiy und” àriudouv êué. Ion. 978. rùr nt doi xEgmrn 
Herod. I. 61. uaSow dè — rà rousdueve n° Eœour® &rraælldosero. I. 
6 dè uaèr Tù yivéueroy ên* Émurÿ —. Ach. 660. xai rar és” ta 
_rexraivéodo. ÀAv. 526. raç tic gp’ duir dgrrSeuri | fornor Poéyow À 
Accusativus est Dem. p. 103. xa raûr’ g' Üuäc (against your inte 
est) dpralor. 

xatéluouy] Cf. PI. 142. roù Ads | tv dévaucr, y lurÿ n1, etait 
uévos. Lys. XVIII. 928. rÿv rür nooyévur eèdauovlay xaraloeeæ. Li 
p. 150. élit »ÿ dia nannga xai naroga déba Go Ündpye, fr dl 
ÉdTiy Ëy doù xaralDoas. 

Schol. En’ luod: Eis 6oov adrods yù yodvor dudeyéunmr. 

544, xarû daluova xai cuvruylay revd] Cf. Dem. p. 1173. xara riya? 
xoù duluova dueïs Erelodnre. p. 188. » réyn xod rà dauômor. de U 
303. Jxluovôs rivos À rüyns loyüs. Herod. I. 111. rôre 2e xerè dei 
uova téxre. III. 74, êyévero xerè ouvruyglnr vôde. IX. 91 ratè 6 
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x. Plat Rep. 619 C. dla séyny te xaù dafuovas. Lys. e. Agor. 63. 
fr ze 6 daluer neuesnoltnoe Aesch. c. Ctes. 115. oxéyaoÿe dÀ 
, Ty dafuove za ty réynr. 157. Diagoras Fr. 2. (ap. Philodem. x. evo. 
L 86 G.) xard daluoya xe Téyey rà névra fooroïoiy Exreleïræs. Pind. 
| OL IX. 98. éyudol dè xai ogogol xarà Galuoy &rdpes tyévorro. Plat. 
Bathyd 22E xerû Sedy yée revu Eruyoy xaSfuevos ivradda. Legg. 
D GE dgéyueSa dorxep xarû Jedr. Eur. Iph. A. 44. ‘Elacs dè où 
ci rasé Sedy vodei riva. Plutarch. Conon. 89. xara dafuoya. Lucian. 
Beyth. G. era Jafuoya oùros aërès fuir nodeouv. Aelian. V. H. II. 
aèvris yao of ouveldôyres xaré Tiva daluova Êni duouais touér. 
pocrat. Epist. 12. xarà Jafuova r$ dvre orcodpôunxe. Philostr. Her. 666. 
aura Jeôdr ess ln, Eéve. 665. xarû Sedy — fjxu. Apost. IX. 37. 
R Jedr fers: yr) Toù Éyralpoc (qu. êr xmp® ant süxafpws). Noster 
1147. aÙ' 6 xpocéoyeras | doneo xurà Seïor (Sedy aut dxtuoy'à) 
D og 
8 55. Respondet versui 457. 
M6. éradeis —] C£ Nub. 1458. unir dévadels Enavra Tauû rpéyuera. 
Per. 32. y nodyuaoe ueydlois xal xivdüvois Tic nôleuc êxelvo 
di rù &tloua xai ryy Jüraury évariSelons Écurrr. Julian. Or. 7. 
Aa co uèr — luaurdy qgéowy &rañow. Antiph. IV. #. 9. rourouoi 
kolfmua roùro &vaSévres. Xen. Apol. Soer. 18. r@y Trois donorr àva- 
ur riy tüy Jeër Jévauy Thuc. VIII. 82. orparnydéy te aùrèy 
ovro — xa) rà npdyuaura névra àver{Jeunr. 


7. Schol, rà ysérriu: ‘Qoe elrey lui xai Tà Téxva ou dvar{Iqul 
G0TE diouxeiy. (radra dè eloÿaor oûs Toùs ebnders Tüy àvFQUTwY 
+7.) | 

| 48. rapéy] L e. praesentia tua adjuvans. Cf. Vesp. 840. Th. 188. 


560. ze dÿ rofvuy] Anglice, well then. Cf. Eccl. 786. xa dù uèv 
‘hr ete. Sed reponendum suspicor dei dÿ rofvuy. Vide annot. crit. 


Schol. Gr: delete ler nélir Eyev. BR. V. 


© 961. nêy tour rù uwerafé] Spatium inter coelum (Deorum sedes) et 
feram, V. 187. Schol: rè uerafù léyer ys xa oùpavoë. Soph. Oed. 
"C MO. rà dè| weraËd rovrov undeuds ylyvou xuxôs. Herod. IV. 169. 
LUE uerafù rovrou yoow etc. Eur. Hec. 433. Efpous ueraët xal 
Mo An. Verbis rour) rù ueraëd significari rà uaxpà oxéln et 
fnan etiam rd ded uéoou reiyos censet Wieseler Adv. p. 116. Cf. 
d 115 sq. 

Schol. rù peragù Aéyes ys xx oùparod. R. 

62 aUyJo:c énrais] Herod. I. 179. der dr ue podoa xa Tù réigos 
énive rpéror Eoyaoro. 118. reiyos nevrixovra uir nigeur Baoilnéor 
Br 1ù &dgos, Eos dè dupxoclur nigeur à Jè Baoulhos nigus Toù 
Merplou (i. e. roù xouvod) êorà niyeos péter Too Oaxrülouci. Elxi- 
cents d nly3ous fxaràc Gnrnoar aërûs Ey xaufvoior. Cf. Diodor. 
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Sic. IT. 7. Xen. An. IT, 4. 12. 7» dè @xodouquéror (rd Mndias xxoëus- 
voy teiyos) nltvdois dnrais êv àopélre xermévess. Ovid. Met. IV. 57. 

Schol. nitySois ôntais: baoi yapg ryr Baprldve ànd ônt&r nArIer 
oixodoundivou, xal &Gvyri yüyou aopalre ovrdedivas ras niirSon. à 
Zsuloapuis OE ExTice Tv Bafulüva. 

563. KeBoréva] Cebriones fuit anus ex Gigantibus; hic autem tamqun 
avem eum nominat simul cum Porphyrione, qui etiam fuit Gigas Se 
est etiam ejusdem nominis avis quaedam: infra 1249. réuye dt ag 
puoiwvas ?s Tèy oùparèr — xal dm (xafroi?) note | eis Iopgroie 
adrÿ naçpéoyxe noéyuara, Facit autem istorum mentionem quis et if 
contra deos ivsurgunt ut Gigantes. BE. Hectoris etiam socii nom 
Kepoidyns est, Il. 5’. 318. etc. Alluditur fortasse ad aves xl 
et zopgvo({ôx, quae conjunctim memorantur v. 308. Zopgrotwr sis 
memoratur v. 1249. Ceterum primae syllabae productio in XeSguôrs ia 
anapaestis nihil offensionis habet. | 

Iloggve{wy] Apollod. I. 6. 1. diépepe dè névrov (r&v liydrier) De 
puolwy Te xx Alxvoveés. (Ubi aliorum nomina commemorantur, Ephisl. 
tes, Eurytus, Clytius, Enceladus, Pallas, Polyÿbotes, Hippolytus, Aegsen, 
Agrius, Thoon.) Hor. Carm. III. 4. 54 minaci Porphyrion statu | 

oucodaléor] Vox Homerica. | 

rù nôdioux] Cf 1566. Sic Thebas rélou énréoromor dicit Euripe 
des Bacch. 917. Proprie vero zéloua est munimentum, ut in Tbæ 
IV. 54. 

Schol. [à Kefoibva: “Ogvebr rl nor Tùr xeBordvnr. Eneke 0 ùei 
Aeyer, ‘“‘@ SJeoi, &s ouesodaléoy rà xôoua." Ensrndeles dè rèr 19 
puolova rapélafey xad Gr: dons xaè Gr ei Toy ysyévrer Euoios 1ÿ 
KeBoidvy, dr Éyeugwaaro » Agpoodirn. Exérndes oùr rùr Seoudyur Eur 
on, réel xal aùrol Jeouayfoouctv.] 

554. roùr'] Se. rù relyioua. Mox ênaveorixn redde, erectum " 
aedificatum fuerit adversus (Jovem et deos). Eadem vis est is 
vocibus êxereyléeir et Enitelyioua apud Thucydidem. 

tv aoyhy rôv Al àrareiv] Cf. Xen. An. VII. 6. 2. oè Jdè oëxérs 2m 
Thoovor TÔr 10907. 


565. x uèy un qi und’ ielñon] Sc àrodovæ «dry. Sod ride 
annot. crit. 
yrwoiuaynon] I. e. pertinaciam suam vicerit, ut im becil- 
litatis suae sibi conscius. Vere grammaticus Bekk. Anedl. 
p. 228, 27. yvooiuayiom: rù uerafoulstoao dou xa) Ti Mn zexveenir) 
yrœoun uéyeodou. (Cf. p. 233, 20.) Moeris: yroctuxyions , dx pur. 0e 
por” ueravoñoo ‘Elinnxüs. Eur. Her. 706. yo yrocruayeir où 8 
xlav,|Tà d” duriyar êäv. Herod. III. 25. si uéy vur uadèr taire 6 
KauBÜons Éyroomuaéyes — nv dy oops &vie. VIE 130. VII. 3. Ja. 
p. 83 D. #iriouy — dus yroctuayioavras RovletoedIal ri xorrèr ie 
dy rep dur a«ùrdv. Dion. Hal. p. 184. ed. Huds. Pollux VI 116. c@?- 
jungit uerauelñoas, uerayvoïOue, YVOCIUOY NON, UETAyrÈrR , et simibs | 
| 
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Bcilicet, ut Jeouaysir valet r@ 9:@ aut rois Jeoïc udyeodoi, sic yywot- 
_ payëir valet rÿ yvoce: uéyeod, sive ueravosïr (Hesych.), i. e. animum 

matare, atque ita secum et cum pristinis suis sententiis pugnare. Simi- 
. Eter composita sunt verba Seouayeiry, ünvouayeir (Xen.), Snocouayeïr, 
. #youayeiy, luyouayeir (rm, jugum detrectare, Menand. IV. 126. 
| Plot Lueull 24), Snorouayeir ete. 
| Schol. yrociuayñon: Trociuayont ÊoTr Tù yrévra rivà re où 
| mpéfrrous aùr$ Ÿ uéyn AOuyaou. 
| 596. fepèr xéleuor ] Cf. Thuc. I. 112. AaxsOamuévos rdv Éepdy xaloûues- 
| x nôleuor ÉOTodrevduy, xal xournouvres roû êy Aelgoïs fepud rrapé- 
: doser Aelpois. xai addis Üorepor AImvaïor éToywpnC Tu «ÜTür OTQa- 
HOderTes xal xparñouvres zapédocuy oxedoiv. Noli cogitare de bello 
} smcro ab Atheniensibus in Delphos suscepto, quod pertinet ad annos 
+ À C. 356 — 346. 

roovd&r] I. e. xpoavdär, indicere. Sic xrooûrrès (xpoonrôs), ooù- 
: dos (mçù 6dés). 

Schol. fepèy rréleuor: ‘O feods nôleuos Eyévero Aÿnvaloi nods Boio- 
: toùx Sovlouéyous épeléoor Huxéoy Tù avreïov. vixñoavtes Êè Puxedot 

aduy éréduxay, &s uléyopos (2v rÿ d') Aéyea. vo dE icpol réleuo: 
Foréraoir, oùrôés Te xl Onxûre Puxeooiy Énéderro Aaxedœuôvio. (êr 
j blos y dnouvmuarer radra léyeras” feçpdy nôleuor léyei, xa9ù xoùs 
: Stoèx Eoocro. &ua dE roù eco noléuou uynuovever ToÙ yevouévou A91- 
oi noù Pexfas drèg toù Êv Aelpois Eegod. loyedtuorae dè Ün 
airër. où yap moùs uoxéxs Ürio roérov Eroléuncar, A rio Puxéwy, 
: TÔ no Auxedaiuovious Eydos. yeyvaar dè déo réleuo fepot. 
!'Mgérepos uby AuxeSauovlois nods Puxeis drTÈo AEkpür. xai xpurioxv- 
"T6 roù fepoù Aaxedaiuémo Ty roouavrelar rapt Aelgür ElaBor. 
éoricoy dè roro Erer roù nouwrou moléuou ASnvalois noùçs Auxedœuo- 
" “or Ürip Poxéwovr. xai TÔ fepdr arédœxay Pwxedor, xauÿadrep xuù Bild 
. Zoo Er ri d' Léyes. xaleirar JE fspds Bre mepè roû êv Aelgoïs fepoo 
byériro. forogei nepè aëroù xat Oovxvd(ns [1, 112] xai "EparooSévns êv 
1ÿ Ÿ x) Geérouros y 1 x£'.) 

ST. dià Tic yopes — diapoiräy] Cf. Xen. An. IV. 1. 8. d'usévas adrods 
dc dia ques ris yépas. IV. 8. 6. re xai dueis En Try fueréour 
lgysode. V. 4. 2. oë dè elnroy 8re où dunaouer (sc. dû Ts ywoas). Dem. 
de Cor. 146. pre Onpalor duérror. 

558. Noti sunt amores Jovis Alcmena et Semele, Neptuni Alope. 

Schol. TAlautras: Aià Toù nÂAnSvvrixoù nÜEn0E Tr Jeapoi. |] 

559, irfwo’] Adeant, transitum rogantes. 

Epéllauy opoayid ] Cf. 1214. oùdè oéuBoloy | Exéfaluiy —; Th. 415. 
fois Yuruxwrtriouy | Cpoayidas Erifdllovory #Y8n xai uoyloüs. Herod. 
: IL 128 peace yoawduevos roll xoi neo) noÂlëy Eyovra nonyuarar 

ponyidd og: Enéfais try Aagelov. IL. 388. yiy onuavrpida Eninldoag 
Enfer rèy dœxriliov. Polyb. 24, 4, 10. ràc idlas opoayidas ÉmiBal- 
18 
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Aeodœ Tÿ yyodnre. Plut. Mor. p. 807. r&y dè reuropérer üx' uirol 
opouyidas Énéfale Tais uayalons. 

Schol. [rai ràç Alénas: Alônn Keoxvôvos uyérne, y xa Ilooudé- 
vos vuidc InnoS6er. 

560. opoayid'] Lodit in ambigua significatione vocabuli ogouyis, sym- 
bolum (a pass) et sigillum. Cf. 1214. 

tr vol] Mentulam. Cf. Lys. 143. 963. 979. Eodem sensu, ut vide- 
tur, xw47 Nub. 989. 1018. Proprie, opinor, ris xeds pars est ; velg 

562. Arcte cohaerent verba ds dpréSwy Baoilevéyreæw. Deinde Ste 
connectendum cum x#ovxe, in quo latet xnoürrorra, ellipsi non insolits 
Sic Eccl. 821. évéxoay" à xfouE uù déyeodur undéra | yalxdr rù loixér 
Cf. Aesch. Suppl. 980. & aides, Apyelouory ebyeodee yosèr | Séur ne 
delpery 3° ds Seoïs Oluuxlois | onovdaàs, Enel curiges où digoggér. 

Schol. Sveir Bprior: IToù Tüv dev. [rù Lordy dè, els T Eunçosëer. 
noooveluaodou JE] ueplom x noocoxeudom Exacroy ügnr jh 
9e, féouxe Anéiler xei rà éEñc. 

563. rpooveluaoÿæ] Attribuere, assignare. Cf. Aelian. NA. DA 
vevÉRVT a Jè xal Grexp{noar Seoïs nolloïic 6 uty eg Lx05pes ] 
œxunteoos Andllwyés Ecre Jepdrar, quol” péyny dE xal ox A9 | 
nooovéuouoiy" “Eouoù dè Tùy œucoogôrrnr &Sugua elyal pacir “Hs | 
dE Tôy rayvoirtepov, xo Tôy Todgynr oûre xaloëuevor Agréé | 
Mroi JE Sedy rdv yéçuvor, xl diloy Jè äliw Se. Alex. Athen. 473. 
roùs uèr »% TÜyn | ur ueydlou noocévemue, toùs d' Elérrooiv. Plsk 
Legg. VIII 828 C. roùc — yuurixodç xarû Tù noénor roocréuors 
toig te Sesois etc. Id. Crit. 117. rè xoédpopoy ris xoouroexs Éxasrok 
änovéuovres. Schol. ad Pac. 39. êrei y Exaoroy Tüv épréer éraxuti 
Jeÿ rint, dç derdc TD Ait rat À yladE ri Anv&. Schol. ad Oed C. 686 
Toiç Ty vapxiodoy 1ÿ Afuyror àrovéuovor etc. Anglice, to assign, 
to attach. 

565 sq. Similiter apud Plat. com. II. 674. Op9érn zoodeu polfèr 18 
quuextéa, Konodliy uügrwy mivaxloxos, A6pdam Joxyuÿ, Koéiet 
Touwfoloy, Kéinre How déqua xai Suliuara. 

565. #y — Jüy] Se. res. Cf. Herod. IT. 47. Exedy Juan (ac. ris), Tr oùgÿ 
éxony — xarayiber nul. 

devise palnotdi] Cf. ad 79. 515. &erdy dgrer. Eur. Bacch. 1362. &r 
— xuüxvos. Hel. 19. xüxvou Hogpauar" dgridos leposr. Hom. Il à À 
bgvior ouxdres alyvruoïor. Od. x. 216. olwvoi pire. €. 54. Lape denà 
Eouxcs. Soph. Aj. 683. Sow9os éndoùs. Sic évñe zonre, ério ne 
vos, etc. 

panels] Venerem cum Phaleride jungit alludens ad Phalets 5 
Phellum, qui est penis coriaceus. BE. Schol: æapa rè» qalér. Abe 
895 B. xerè rù rmapariñosoy d° olxecodouv Anéllom pèy xiSagor, 49 
pÜop JE xerrdy ed Apoodérn pulegida (sic), às Ageoroparns À? Le 
OL, xaTè Ovyéupaoiy ToÙ allo, xai Ty virrer dt zelouérn 
ITocerd@yt rives olxero0or. 893 C. 896 E. Eust. ad IL 7’. 308. p. 154. 


PS E. 
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Schol. 4y Agpoodirn Sn rupods: ITuoodc léyes T1 Apoodirn Süerv, 
la& of Epdoi rupoi xoùs ouvoudlay lyepruxof. À dè parois Dopredr êort 
huvaior (eènçenés. édynuarice Jè rap Tùv palléy). 

566. r#rrg] Neptunum, deum marinum, conjungit cum anate, ave 

_ squtica: Herculem, deum voracem, cum laro, ave vorace. DIND. 
zadayiuy] Immolare. Cf. Lys. 238. œéo’ Ey® xadaylow Thvde (ray 
nizs). Menand. ap. Athen. p. 364 E. èy® uèy oùr &y ye 9eds oùx elaca 
. 1] éapèr à» Eni 1ôr Boudy EnvIeival note, | el uù xaSyuér ris ua 
ty rdv. Herod. L 86. êy v6@ Eyoœr — raèra xarayseir Sedy GrEp 
? Gi L183. ni dè roù Pœuoÿ xarayljouor liBaywrod yllua rélayre. 
. LIS. reg Suuénua xarayiéuevor Ye, 202. IL. 47. rhy oùoÿr Expnv — 
» atayfi aupl. IL 130. Juucmuara — xaraytiovor. IV. 35. rüv unolwy 
‘ 2mayiouéror ni 1@ Bou. L 86. Plat. Critia 119 E. 6r' oùy — Juv- 
à Oartés xadayliouer néyra rod raigou Tà uéln. Paus. VIIL 2. xéu- 
, fete dù Eniyoquae Ërni To Bouoÿ xaxÿyi6ev. Soph. Ant. 1081. 80» 
. Mragdyuar" ÿ xûves xaSysouv. Porphyr. de abstin. IL. 16. r& dè xaÿ«- 
: pélery adroïs (rois Jeoïs). 
… Sehol. fr dE Hocudëm: (Toéperu, ITooeudv Boër Tis SÛ7.) virra 
‘ À aapi rd pfyeodar, ère Evudoov rù Igor. xoi T@ Ilooudèn JE Ày 
: 06 7 Jura. 
: 567. ‘Houxlsï — Adpw] Deum voracem jungit avi voraci. De deo in 
& Pace v. 731. roûs 9° ‘Houxl£us rods pérrovrac, xai roùs nevdyras. De 
t8te Matron in parodia apud Athenaeum IV. p. 134. — revüvre lépo 
&ni3: losxoic. BE. 
* low] Atiti voracissimo. Cf. Nub. 591. Hom. Od. £. 51. Matron ap. Athen. 
NIUE oyedd9er dé of y napéouros | Xeipepéur neavdvr: ldçy 
Œni9: loxo. Athen. X. p. 411 C. rocoëroy oùr aërèr vnocrnoduevor 
tic édnpæylois xal rüv pré àrodedoxaoy aùr® Tôy Âdgoy Tèv 
AO00æyopevouEroy Boupdéyoy. 
”acroûw] Magni panis genus. Cf. P1. 1142. Nicostr. com. III. 284. vaords 
-BuéyeIos rnltxodroc, décnora, | Asuxés rè dà nayos ÜTEpé- 
ZUATE Toù xavo 0. ‘ dauÿ dè, rodniflnu êxel rrepinoédn, | évw “Radie 
ae pélere peusyuérn | étuls vis ele rèc Givas re yàp Jeouôs v. 
Athen. III. 111 C. v«orès dgros. tuufrns xadeirou uéyas. XIV. 646 E. 
Pers nluxodvros eldos Éyuy Evdoy xapouxelas. 

Paoroës — welsroërras] Per appositionem haec duo nomina jungi 
videntur, ita ut v«oroëc placentae genus, ueleroërras speciem designet. 
Éimilis appositionis exempla congessit Meinekius vol. II. p. 158. àox- 
Merdog xüLu£, xûUE &péoriyos, x09ov lendorn, quéln ÀEnaoTn, xar- 
Zilos Lextyn. Naords (sc. &ogros) masculinum est in Plut. 1142. væords ed 
MeTeuuéros, elerodrta (sc. u@ja) haud dubie femininum. Sic oivoÿriær 
Geit noster Plut. 1121. Attice sic scripta videntur pro uelrdeoca, olvÉeo0a. 

Oncauoÿdçs masculinam est, nempe quia subauditur xlaxoûc. 

Schol. [Av d‘Hoaxdei Süy ris: Tôy légoy dià riy àSnpayler ‘Hox- 

xlei ApoOxydrrres. vaorès JÈ uéyas nlaxouvrodns gros. 6 Êè Aoxlr- 
18* 
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ruidôns noir edreln nlaxodvra. uelitouürras dE juélirs dedevuéras. vù 
dè nlñoes, vaorods xal ueliTourras. einer yàp à xal aüydeauos. 

568. Auf] Ex scholiis: êxel xeroçgpepÿs 0 Zedc xal mosryès, du rodro 
dgxtlor ragélase [rapellinye] di roùs Goyess. Sunt autem ëpyars colei 
sive testes. Huc alladi patet etiam quum dicit mactandum orchil 
céppor Evoogyir, coleatum. Etiam in Vesp. 1513 fit mentio hujus avi- 
culae et simul allusio, sed non tam ad dpyesc quam éôoyeioSu. BE 
Cf. 569. Alluditur etiam ad xpèy évépynr. Cf. Eubul. com. ll. 354 
xouoù T' Üoyers. Etiam fortasse ad verbum &pyer, et ad libidinem Jovis 

Aiù — Baorei] Cf. Xen. An. VI. 1. 22. i9vero r@ Aù rÿ focus. 

dextlos gris] Cf. ad 79. ‘Opxtlos regulus videtur esse, Angliæ 
the golden-crested wren. 

Schol. ôpytlos Bons: [41 Très uoryelus ToÙ Ads rèr Üorey rapélafer.| 
ênldouro Tù dyvoux 100 Ügnidos. Érrel xarakpepñs Ô Zedc xul posyds. drà 
toûro ôpytlloy nagelänyer (rrapellnpe?) dun rods Bpyess. vÔ dE céopo 
Evooyur &s xmdy Évoogyey. dlor dè Évreüder Gre oùy, &ç olovral rirk, 
onéqua tu Ô Géppos [Eors dè Gor uvuounx@des.] 

569. oéopor êvéoynr] Similiter rlaxovra Evôpynr nooSvur ditit 
Plato comicus ap. Athen. X. p. 441. moûra uèy êuol xai Kovporoige 
zooÿüeror | zlaxoùs Évôopyns &uvlos Éyxüuur. BE. Zéopor room 
comice positum pro xgrôy êvdgyny. Pollux I. 29. r& dè xpocaxrée Süusrs 
Esgeïa Xoria, ATrôua, ÜlôxAnoa, dy7, dnanox, ua xolopa unôè Eure 
undè fxowurnoraouéra undè Jcéorpopa. 

opayrdbesy] Forma media est Xen. An. IV. 3. 18. Z2opeycdiorro sk 
Ty xorauér. IV. 5. 4. opayidoaoÿar 1@ àèvéup. VI. 4. 25. opeysavé- 
uevos. VI. 5. 8. Hell. IV. 2. 20 opaycaodueros 1ÿ lAyootfog, 66e 
voulèerai, Ty ylumiour. 

570. fo3nv] Propterea jocosa ei res videtur serphus immolandus quis 
verbum opaysdéery magnis victimis convenit, non antem bestiolse tan 
minutae, BE. Cf. 880. Nub. 174. fo9nr yalewry xarayégavrs Zuxperow: 
1240. Eq. 696. Pac. 1066. 

opayiaiouéve] Cf. Herod. VI. 76. opayiacdueros Tr Jaldooy raiçor. 
IX. 61. éopaysdéboyro. 72. Xen. Rep. Laced. XIIEL 8. dpayrer — yum 
oay opayidleoa. 

6 uéyas Zéy] Ad hunc comici locum respicit Eustathius ad II. p. 456, 1. 
BR. Verba videntur poetae alicujus esse. 

Schol. fo3nr céopw: ‘As xarappordy aëroù nor. xai (Zér.:?) du 
elGerv noléxrs Enirndevovorr. — déppw: Zéopos uioun£ nreowrés. Vit 

571. xoloroës] Synecdoche speciei pro genere, ut supra 480. 

Schol. &vri roù edreleïs ÜpriSus. R. 

573. xällor ye eo —] Anglice, yes and very many other gods 
besides. Cf. Eq. 1088. 

574. Nien nérera nreoéyour yovoaïir] Ulpianus in Orat. Demosthens 
contra Timocraten [24, 121] ad haec verba, of rà éxowriore ris Nirt 
neoixéyavres dnwloyro adroi üp aërüy, scribit: éxpewrigee di Wys 
ofovel Ta nrepd' oÙre yäàp yodgperer À Nixn. Tivèç dè Épyoine 
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. Ney Aônvas elve dyaua y 1ÿ éxçondle. raërns dè vès nréor- 
L yes goveds oùcaç Éneyeloncdr Tivés xaxoÿoyos àpeléoSer xa ëxo- 
dono aëroi ùg' éaur@r of xaxodpyor. De alis Victoriae lepide joca- 
ta Aristophon comicus apud Athenaoum XIE. p. 568. BE. Victoria 
 alsts pleramque perhibetur, ideoque Athenienses sacellum ei consecraturi, 
. Nc änrépou appellarunt, ne ab Athenis posset avolare. Quod eo 
| magis memorstu dignum videri possit quod hodieque illa aedis extat, 
ià Acropoli juxta Propylaea sita. ‘To secure the permanence of her 
fsvour the Spartans chained their Victory to her shrine; the Athenians 
reliered theirs’ of her wings. Paus. II. 15. 7.” (Wordsw. Athens etc. 
} P.10) Cf Lys. 317. Paus. Attic. 22. r@y dè Ilçonvlalor tr defig 
® Ninç Eorir énréçou vaôs. Soph. Phil. 134. Néxen 1 ASdya ITokäs, f 
& os y” def. Eur. Ion. 1550. u& rfr — Nixnv ASdvay. 
! Arepéyoir yovoaiy] Eadem verba v. 697. Cf. Eur. Bacch. 872. & — 
, Joroéar ntépuya péoets. 
Egex] Cf. 697. “Epws 6 noSevès, | ortÂfoy vùroy nrepéyory yovoair. 
Schol. «ère Nixen néraru: Neureouxdy td Try Nixny xat rdv “Eçpura 
* ÉmipèoSæ. Aoyevvor yao gaor rùr Bovnälou xal ASimdos warépe, 
od dé Aylaopürra rèr Oacior Loyoégpor, atnrny Épytoaoder Ty Ni- 
2p, à oË eo Kaoüorior Tèv ITépyaurvér pacs. 

575. ‘Ioy] Si vera est haec libroram scriptura, putandum erit memo- 
 tis lapsum esse poetam, ut etiam infra 609. Non enim Iris, sed Juno 
. #t Minerva cum colombe comparantur ab Homero IL €. 778. rù dè 
Peryr rofowor nelectoiv T9uaS duoix, ut monuit scholiasta. Nisi 
respicit comicus ad Hom. Hymn. I. 114. Sy dè xooby rofçgwor nelecdoir 
DuxS" uoim (sc. Iris et Eileithuia). V. schol. Ipse propendeo ad cor- 
rectionem “Hoæ. 

Schol. ‘Iouv d£ y’ “Oungos: “Ors yevderar raljer. où yàg Ent Iedos, 
a ini ASmvas xoi “Hoaç [Il E. 778], “ai dE Barmy ronowor rreletaoi 
IueS duoic." (oë dè êy érégois nouuaory ‘Ourpou aol Toûro pépeodaz. 
lol yàp adroù xat Üuvos). 

576. Cf, Nab. 397. roro (rdv xepauvdr) yäp d7 pavepüs 6 Zeds Ina” 
. lai roùc Etidpovc. | 

arepéerra xepavyér | Similia sunt IVoË À uelavôrrepos v. 695, nreou- 
vor xovoair v. 697, “Egos yovodnrepos v. 1737, et imprimis narepogôpoy 

dès Bélos v. 1714. 

917. ün' &yyolas] Prae inscitia. 
rouiowor Tù undér] Cf. Eur. Rhes. 821. ñ rèy “Exroga | rù undèr sives 
tai xexdy voultere; Tro. 412. 1üy Tô undér. 609. Tù Tù undèr byra. 

Crel. 355. rd undèr àv. Her. 168. yécoyros — rüufou rù undèr dvros. 

EL 310. #n yèo eidor drdpa yevvalou rrarps | Tù undèy dvra. Iph. 

À 945. Soph. Aj. 1231. 67’ oùdèr &y roù undèr &vréorns Ünep. 167. 

6 undiy dr. 1275. H9n Tù undèr ëvras. El 1166. défos ue Ty prdèr 

dé 10 undéy. Tr. 1108. x&y (1 xhr) rà undèy ©. Oed. C. 919. Toov Tÿ 

uydevi. Herod. VILI. 106. &re ue àvr' àrdoùs rolnous Tù unôir sivas. 
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Lucian. Pisc. 25. xarayeläy fu&y — ds rà unôèr érrwr. Trag. Fr. Adesp. 
68. Savoy | ro undéy êcre.. Ceterum subaudiendum eva. Cf. ad 4%. 

578. orvouSow vépos] Cf. Hom. Il. d’. 274. vépos reldr. p.155. en 
waody vépos Epyetai nè xolocëy. Eur. Hec. 907. roioy ‘Ellidver réqos 
auçl de xoûnte. Phoen. 250. vépos à&ox{dæy nuxvér. Herc. 1140. eve 
voyuäy — vépos. Herod. VIII 109. vépos rogodro àvSprer drecé- 
pevos, Auctor Epist. ad Hebr. XIL 1. végos uaortowr. Plin. EH N. #3 
6, 84. nubes earum (muscarum). 


579. oxeouoléyaw] Notus est locus Act. Apost. XVII. 18. ré &» Sélo 8 
oxeguoléyos oùros Léyey; Epicharmus ap. Athen. 398 D. oxeouaroliyox : 
dixit. Athen. IX. 898 D. rérocf rù uéyeSos Toos onxeguoléye. Est auten 
oxeouoléyos proprie expdr éprdgor xoloddes. 

&vaxdya] Cf. Herod. II. 98. évaxérrouos (de piscibus). Pac. 7. érérnve 
Eq. 490. êxéyxawyoy. Av. 245. xaénreS’. Eccl. 688. | 
Schol. oxeouoléywy: ‘Ovoux ôpréwr, à Ex rToù dgérrerr Tè noue 

zu Êodleiy oÙros ExÂn9n. — xaragpayeir. R. 

580. rzrupods — ueroetrw] Cf. Dem. 84, 89. slouyayôvres xlelovs (xdsi?) | 
ñ uvolovs uedluvous rrupdy dueueronoauery duir Ts xaDeuryxulas Tuis. 
Athen. V. 214 F. Æ9nvlov dE yolnixe xpI@r els Téooxpas fuéoas dieué. 
toe Tois àvoÿrous ASmyalois, &lexrop{Owy Toogiy xal oùx àvSpirer 
adrois didous. (Dobr.) 

Schol. rapéyerw, rapôcor edüperis otre Tüy xapr&v. Ven. 

581. Schol. oùx E9elioe: : Avr roù où duvfoeræ. “Ounpos [IL #. 366] 
“oùd” ÈJéE noopéerr.” 

582. of d' ad xépuxes — Toùs ÉpIcluods Exxowéyrer] Cf. 1611. à =- 
paË rapelÿ@y roèriopxoüyros AdSpa | rçoonréuevos ExxOwe Tor dgdei- 
uèdy Sevoy. Aelian. H. À. II. 51. 6 xdpaf dudde rois êgors yep, 0 
méyros rois Poayurarois, &Àd' dvp Te xal ratpo' xéSmra yàp xarà rùr 
tevéyrow xat xénte aùrodc, nollür dè xai (add. roùs?) épsainox 
éféxoyer. Cf. Aristot. H. À. IX. 2. G. 

xeræpoüouw] ‘“Sehr seltenes compos. von éç6w. In Ephebeneide ns 
Poll. VIII. 106. xai Ty raroida oùx lldrro ragadwc, rietow dè 
xarapécu éxéonv (rlelw dE xai épelw Bons Stob.) &y rapadétoue." (Ko) 

Schol. of d' aù xdouxes: ’Enufepotleuro, noi, roïc éySçsros, læ 
uh Tufowoiy duës. Toùs yèo Boës Èni yeupylar yoecdess Gyres àrIo 
mou Tuplodor xoi tà nodfara, (8E ow riy ÉoSÿra Eyouoi). — #7 
codor: Karapéoÿa, dialdev. Vict. 

588. ênt nelog] Ut experiantur an dii vos sitis. Anglice, by wsÿ 
of experiment. Menand. com. IV. 104. èxi zelog Joùs rosdxors' Auto 

Schol. ni nelog: ‘Ayri roù Ent Bléfn. à va meupaÿdoir Àuè d 
Seoi êcuér. | 

584. iacroés y' &y] Siquidem medicus est, ut qui medious sit 
Cf. PL 11. Pœroès dy xai udyris, ç paoiy, cops. 

tœrpès — léo3w] Producta prima, ut in Éerporéyvac (anap.) Nub. 332 
Alibi corripitur prima apud nostrum, Eccl. 863. PI. 406. 407. 701. 
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pueSopogei dé] Scholiasta, roro dt einer, inet Aaouédovra tis ret- 
godoules u:oÿdr vrnoer. Simul alladit ad woSogogéæy medicorum, 
qu Athenis publice conducebantur. BE. Apollo non tantum Trojae 
mures, accepta a Laomedonte mercede, exstruxisse, sed etiam Admeto, 
Aredise regi, serviisse ferebatur. BECK. Redde, mercede enim 
eperam locat. Particula dè pro yäe, ut infra 935. Aesch. Pers. 148. 
xréx dù npooÿxss (ubi schol: dè &yr) roù y). et alibi saepe. Similis 
est asus apud Latinos particulae autem. 

Schol. puoIopogeï dé: “Oru of tatoo uo9@ larpetoucr. R. V. à dé 
érii toù yép. (roro dè einer) êrrel Auouédoyra Ts tesyodouias u:0Idy 


Fig. Tw Bosdapléo] Cf. Fr. 52. Similia sunt yovosddoroy, Bifliddguoy, 
lueridipor, xlinidpior. 

586. Cf. Aesch. Fr. 295. Zevs éoriv ai9ho, Zeds dt yn, Zeds d' oùparôs. 

b d'Aydrra où 9eby] Sub. era. Cf. ad 496. 719. 1349. 

588, rs oipdyÿas] Cf. Ran. 1320. Eur. Phoen. 230. rèy rolüxaoxoy 
révdas — férouvy. Hesiod. Scut. 292. of d° érpéywy olvas docrmdvas 
b zegoir Eyovrec. Oivaæy9n ab Suida explicatur % xocrn Expuois Tic 
éuxélov. Latine pampinus. “Hince Chorus Avium infra post v. 1058. 
in oda dicit deinceps homines Avibus vota facturos, ubi inter alia oo 
d'ébdaiis xaprroës xrelvwr naugÜluy yévray Inoûvr.” (Be.) 

Schol. ràs olvéyrSas: OivévIn À nowrn Expuois Ts orapulïñs. [re 
Emaiônç [Phoen. 236] “ofva 9° & xaSauéouoy oréçes rùr rolüxapgrro 
drérdas ls Bésçur.”|] 

689. léyos sis] Una turma, ut mox éyén pie v. 591. 

Sdhol. [ylaux@r Aéyos: Tlad£ eldos ôgréou. léyos dt Tè oüormue. 
&xio dre Epn répos.] 

(où xeoyyntdwvy: Mrrore xal èy tois noôdÿer oùyl xepyvhs yountéor, 
él xeoypmmis oùv 1@ 1, ds Nnonts. vor yûo xeoyrn(dur Elxrev.) [rires 
 43n Lwüçplor meixon.] 

99. Hesychius, xyirres: Soupia rüvy Evlogäyar. Alia forma est oxvixres. 
Theophrast. H PL £yyéyrorre xaù xvinres Ey tic tüy dévdour, Gore 
br vj dout xx Ty ouxg. Arist. H. A. VIIL 8. 6. dla d’ êort oxmxro- 
Paya, & roùs oxvirras Snçpevoyra 0ÿ ualiora. Diog. V. 91. KÆyiy êx 
Zpes (èr xoog VII 25). 

Vire] Cf. Arist. H. À. V. 26. 3. of dè équyeol Éyouos rodç xulouuévous 
Vives. Herod I. 198. Hinc ynyéçesv Eq. 593. 

SL éraéées] Cf. Aristot. H. A. IX. 9. évoléyeres yüp (6 douxolantns) 
HelSérras adrodç (roùs cxoÂxas xol oxvinas) ti ylwrsn. Schol. Lys. 
A soùç zayapous of &sro) évaléyoyrus. 

9, rà uérall — rà yonora] Metallifodinas quasque optimas. 
CL Aesch, Pers. 238. deybçov nxny# res adrois Êore, Snoavods ySovds. 

délfova] Indicabunt per vatem. Omnia enim scire finguntur aves. 

SA rés s° éurroglas] Infra v. 118. llSévres yèg noèror En’ ëgric 
TS ro Énayra ToÉxEO SE, | HpÛS T° éurropiar xai rpùs Blou xrÿour. 
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596. uayrevouéry] Sub. revt. Cf. Lys. 556. 

597. xépdos xéos] Lucrum sequetur. Cf. Aesch, Eum. 496. Aoëri 
yèe ênéor. Soph. EL 1467. ei d' Exeors véueous, où Léye. Xen. Cyr. 
VL 2. 33. érxeore yo vus aloyéyn etc. 

598. 602. xr@uœ] Pro futuro xr#ooua, ut in Lys. 58. xrf0oux xeg- 
Bagidas. 

yaüloy] yaûlios navigiom est rotundioris formae, mercibus portandis 
aptum, apud Phoenicios in usu frequens. Callimachus ap. schol. Xvrpoÿe 
Zidém os ue xarñyayey ÉyI@de yaülos. Antiphan. com. IL 132 yeulois 
éloyodoovs. B. nloïa; A. toùc xadous uèy oùy | xxlodor yavlods x&rrx 
Herod. III. 136. rosrpeus do — xat yaoloy uéyay. 137. VL 17. yutlors 
— xaradvoas. VIII. 97. yaÿlous Dosvszxntous. Epich. Fr. 24, L aùrè 6 
Horidèry dyuy yaÿloioiy Ëy osmxixois —. Hesychius, Taûlos — x 
Tè Dosveuxà noix yadlos xalodyvre* xab yaulixà youara ra &nû rèr 
nlotwv. Xen. Anab. V. 8. 1. r@r yavlixdr yonudraor. Festus: gaulus 
genus navigii paene rotundum. Cf. nostram galley, galleon. 

xrua] Pro xrfoouœ, parabo. 

Schol. yadlor xtuœ: Tadlos Bourxxdy oxapos, xul vÜr nor 
onœuéros, ni Oè roù &yyelou éEvréves. Kalluayos [Fr. 217], 

“(Kurodde Zidômos ue xarryayey Érddôe yadlos.)" 
Allwçs. yadlos, nhoïér ri péprmmor (sic R. V. pogrexèv Ald. lege goerr- 
yexbv. cf. ad Dionys. com. III. 550. Thuc. VI. 88. Poll. I. 83.), & mi 
oxéqpn and Ty oxeuvdr. Ounoos [Od. I. 228], “yadloi re oxaptdes 1€” 
os aiperurépou OÀ dyros rüv dlloy révroy x éxirdüyou Toûro gai. 

599. Cf. Plat. Legg. XI. 913 À. Inoavodr, 86» ris aûr® xat rois eiroi 
xeculioy ÉSero uh Tr ur dy rarépoy, un9' edpeir 1ToTe Seois Ebkai- 
uny un Edo xs. 

600. oùros yàp Taac:] Xen. Hipp. IX. 9. r& oùy roraÿra oùd” &re ctp- 
BouksvoœurT dy ris oidy Te edpeir nlÿr Sedv- oùror dè navra Ioaui rl 
xoo0nualyvovoiy @ y ÉSÉlOOL. 

léyovat ye Tor —] PI. 202. léyovor rrévres às ete. Reponendum forsa 
abyodor pro déyouar. Quod si vera scriptura est üuyodo: ant géove, 
conferre licebit Plat. Prot. 343 B. raûra & dù naévres üuroüor Rep. 
VIIL 549 D. xai dla dn 80 gulodoiy af yuvaixes repli rèr roroirer 
duveir. Eur. Phoen. 448. Xen. Ages. XI. 2. duvy oùror' Hnyer à dt 
Mem. IV. 2. 33. roûroy yàp dù névres Üuvodoi &s etc. Plat Lys 
206 C.  ndlis 8n gdee nepè Anuoxoérovs etc. ibid. D. @oxep af yesis: 
gdovor. Aelian. N. A. X. 14. doxep oùy gdovos tèy ‘Hocxdsérgr Liv 
XOTUYONTEUELY TS TÔY CO N00OT. 

601. xl ef res do pme] Anglice, unless perchance some bird 
Cf. ad Thesm. 582. 4ll' où yo êore — | oùdèy xduor els Exane x 
do" ei (al. 7) yuvaixes. Isae. IV. 38. oùre elogopr oùdeutar sloeriroft 
rdv el te dou tE &rou etc. Xen. An. IV. 1. 14. of d” êxe{orro lÿ 
El vis ve Exlewer. Hell. IV. 2. 21. oùx énédavor adrèr ndlr a m6 à 
Tÿ ovupolÿ. Eur. Dau. Fr. 6. xoe{oour yàg oÙres xonuérer néqux ërie 
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adèr El tiç” 6ores d” oùrôs Êorir oùy 60@. Andr. 332. Isae. IV. 88. oÿris 
— éloerroye ny el re pa ÈE 6rou ete. Metag. com. II. 758. rés rrodt- 
ras d'éor) vor nlyr do el Zaxas 6 Muods —; (sec. Bergk. et Mein.) 
Jsoer. p. 59 E. mr ef rec did juxpérnra uskñ9n. Theophr. H. PI IV. 
15. L rdv el dou gelloi. IT. 2. 2. xl el rivwy Ôllywr. 

Schol. nlÿr el ris dons: [Hagoruta Lori, oùdels pe Jewpei nlÿr 0 
aapnréueros Ogris. Allws.] nagoula Toùro, oùdels oide rl dulnou, 
air à nagerraäuevos Üovis. roro êléyero Ên rdv &yr00Tr. 

602 cdpftas] Ollas, in quibus thesauros abscondebant. 

Schol, rès Üdplas: Er ddplais yàp Exeuvro of nouvo. 

608. School. nos d' els yious: Ayri roù n@s els noluyoonéryra 
AÇOxÉWovOLY. 

605. éysxtye:] Nemo penuria laborans est sanus. Sophocles ap. 
Stobsenm Flor. 91, 28. «io d” ofrivec | aivodory äyooov &ydg'' êuoi 
obdeis doxeï | eva névns &v &yocos, àAl' el vyoceir. BE. Cf. Lucian, 
pro L. 5. xai Gloçs fyoüyro r@ uèy üyrafvery Tè eù nodrrTey rai Tù yal- 
pur eve (éveiveu?), oùre dè T@ eEù nodrreuv oùre v@ yalpeiy rréyros 
xd 10 dysatyssr. Philem. com. IV. 56. ar® d' dyleauy noüror, elr’ 
erçatlur. Haec est illa rlouSuysela quam dicit infra 731. i. e. flo- 
rens copia divitiarum. Cf. Vesp. 677. et Eq. 1091. Sic Pindarus 
OL V. 56. éyfevra &Bor dixit. Aliquando tamen rlov9vyéeuur significare 
ét opes et sanitatem constat ex scholiastae verbis ad Eq. 1091. 

606. roùr’] Sc. dare ut homines ad senectutem perveniant. 

607. zœddge yr’] Cf. ad Nub. 878. eddüc yé Tor rœudägoy By (non 
&r) tuvrouropt | EÉndlurrer Eydor oixlas etc. Vesp. 687. Herod. I. 192. 7 dè 
épréfn uérooy Êdy ITepoixdr etc. 

609. laxéouta xopoyn] Alludit ad Hesiodi versum in fragmento ap. 
Plutareh. de Orac. defectu c. 11. êvréa uèy Coer yeveas Laxéouèa xopcvn | 
érdoëy nfovrer, Elagpos dé te Teroaxéowuvos. Numerum aetatum mutavit 
metri necessitate coactus. BR. Scholia: xexüçs xai roùro araoñ rù Houd- 
duor malfes, “êvyéa yag Vue yeves laxépuia xoo&yn”. Nempe ut 
supra 576., quum diceret Homerum comparasse columbis Iridem. BE. 
Errédraige dicitur # xopwyy Arat. Dios. 290. Cf. Ovid. Met. VII. 274. 
Amor. IL 21. VL 35. Auson. Id. XVIII. 1. XI. 11. Hesiod. Op. 747. ux 
404 Égelouéyn xouên laxéouia xoouvn. 

Schol. oùx olo9 Br: névre yeveèc: Kaxds xxè Toùro zagà is ‘Hotd- 
deor [Fr. 50] ratgee, “Evvéa yo Loer yeveûs laxéouia xopuvyn.” 

610. «ifoï] Admirantis est «foi 1342. Cf. Pac. 1066. GIRoE aiBoi («iBoï 
Poi Dind.). TP, ré yelgs; 

6IL où yäp — ;] Cf. 1606. dAndes; où yào peïdoy dueïs oË Seoù | loyü- 
cer, fr Gomes dotworr xérw; Lucian. D. D. V. 4. dfw radra: où yep; 

612. vecis] Cf. Nub. 401. éllà rôy adroù ye veër Bulle ete. 

IL Svpooae — Juoas] Cf. 1158. &xayr’ êxeiva renvlora nÜdars. 

Schol. Toëdè Fvodoæ: Toùs vaods ds rois Seoïs. Féuvoss dè,] ovu- 
GÜTOs TOUS. — aurions: dyrt Toù nofvous. R. V. (oeuvoïs dè toïs 
Tulous.) 
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616. oeuvois] Superbis. Cf. Nub. 48. 

617. Séydoov] “Plin. N. H. 12, 1, 2. ‘arbores fuere numinum templa, 
priscoque ritu simplicia rura etiamnunc deo praecellentem arborem 
dicant. nec magis auro fulgentia atque ebore simulacra quam lucos et 
in eis silentia ipsa adoramus.’ Cf. Hor. Carm. 3, 22.” (Ko) 

Schol. (dérdpov Elatas: “Ore etonua Seür” Adnr& yéo.) 

618. Aslpods — Auuwr] Cf. 716. êouiy d' üuiy Auuwr, Ado, 
Awdoyn, Hoisos Anélluwr. 

Schol. xoûx els Aelgous: “Eva và uavreïé eloiy, y pèr Aelapois 18 
toù Andklwvos, êy dè Alfuor Tà Toù Auuovos. 

620. y raïoiy xoudgpois xa toïs xorévois] Cf. 240. ra re xoruvorpayr 
T@ Te xouapopaya. Korivnpôpos est Mosch. VII. 2. 

Taiouy xoudpocs] Kéuagos est arbutus unedo, Anglice the wild 
strawberry-tree, cujus fructus sunt wuafxulæ Theophr. H. P. IL 
16. 4. dE xéuagos n TÔ uualxvioy péoouou Tù dadiuor. I. 15. An- 
phis ap. Athen. 50 F. 6 xoïvos éxülous, 6 xduapos usuafxula (pée). 
Eupol. II. 426. élérnc, mofyou, xouéoou Te xropSoùs ete. 

Schol. (raïou xouapois: “Ore Très uiy xoudpoous Inlvxds noir, à06t 
yiuxds J roùs xorfvous. eldn dè dérdpuwy raira.) 

621. xorlyous] Kôrivos est i. q. éyouclafa, oleaster. Cf. PL 58%. 

622. xp9às, ævgous] Cf. 506. 

628. sûtôueS" adrois àvaretvoyres Tù yeip'] Euripides in Iphig. Taar. 
v. 2638. Jeoceps dé ris dy | âvéoye yeïoa xe nooceüËar” elo1dor. BE. 

627. &@ pérar. — usrantnruy] Pllrare per appositionem positam pr 
plreros. Sic Theoor. XVII. 66. dAgre, xûpe, yévoso. Cf. etiam Nub. 110. 

& plirart  àvJowreoy êuol. 

peranineo] Mutatus. Cf. Plat. Crat. 440 À. el perarintea Have 
xotuara xal undèy uéve. B. êua Tv’ &y uerantaros eiç &lo ed 
yvocews. Lycurg. c. Leocr. 60. érSodre tovre llnis Ex Toù xaxës noëïs 
(add. &y?) uerarreoeir. Eur. Ion. 412. ueruréoo Belriova (rà auufélus) 
Plerumque hoc verbum de conversione in pejus usurpatur, ut monoit 
Herwerden ad Ion. 1.1. Noster Vesp. 1451. oi ueréorn Enor roéxer. 


628. oùx Eorev 67 ws &y — àpetunyr] Cf. Nub. 1182. où ya ES" En — 
yévour” ëy. Vesp. 212. xoëx Eo9’ ôxws — &y — laÿor. Eurip. Cycl 469. 
Eor' oùr ônœwç y — xèyù lafotuny Toù — d«oÿ; 

xoÿ — #&r’] Cf. ad Ach. 232. 

ris 0e yrouns — àpeluny] Cf. Pac. 705. or’ vèdénor’, & décaar, 
épnodueoÿà oov. Soph. Oed. R. 1591. réxvwr d° ägoo. Eur. Hel 16%. 
oùx &grnoouœ nénlwy oùy. Plat. Lach. 181. xai Le — ui àgéeod jt 
révdoés. 184. épéere roù dégaros, Euthyd. 288. un éqprouex T8 #7 
doûv. Thenet. 146. uÿ égéeco roù Oecrirou. Gorg. 458. rosoûrer Loy 
— dev. Dem. p. 1291. épeuévois rüv réxwv. Xen. Vect. IV. 6. àgté- 
mevor Toù Tv yiy Éoydteoder —. Oecon. VL. 16. dgpéuevor vi radis 
Byews. Lysias III. 17. épéuevor dè roù veuvloxou Eruvnror tué Aexhin 
II. 81. ris duoxpartas — &peuévous. Hyperid. ce. 41. égpéueror 1 
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loæyyelies. Isocr. p. 76 C. dnavror dprisuévous try &liwr. p. 209. àps- 
mérorus rTadrns Tic TepSoelas. p. 3816. épéuevos Toro. 318. dpeiodæ 
ras déEns ravrns. p. 333 À. dgéuevos Toù Bondeïy vois slonuérois. p.25 À. 
dgéusror Tor œuqiofnrouuéyer. Or. XV. $ 202. ägpéuevos Ty Allo. 
Arist, Poet. IV. 7. âpéuevos tis laufixis idéas. Lucian. Dial. mer. III. 2. 
uoë ye &péuevos. De Salt. 6. œpéuesros — Tdr Plaopnuy Tourar. 
Epist. Sat. IV. 39. épéueros To xarà réyyny duileiy uir. Sacr. 8. toÿ- 
ur dpéuevor Ty Àdyor. Eur. Phoen. 485. êxefvou d”oùy éxay ueÿhaouas. 

Schol. To qéirar luol: Kopuyis xai eloSeais yogoù, npdtx uèv 
dia 10 perd Ty dindiy T(Jeodar, noopôixn dè dia Tù noorideou 
étépas nepuédov oréyar xui xwlor 1f. y 6 noûros xai Seuregos xat 1 
2j 1# Gvarraiotixot Terpduerpot xuralnxrixol. 6 toftos àovvéotrnros ÈE 
évencotixdr nevOnpueodv" ÀË àvarcorixoù nevInmmepods aiolixo0 
dia rù Éyeur Tèr xoûroy xôda lauBoy xai Tooyaïxoù éuolov xEvInuuuE- 
goës. Ô rérapros Buoros. Tù € dvaramorixdy nevInuumuepès TÜy OEUTELOY 
or nÔda rerpdfoxyur. Tù s' rooyaïixdy dlueroov àxardinxroy Tv xpù- 
toy Eyor nôda Toffoayuy. Tù DL’ àvarraorTixÿ Padis. TÔ n  rooyatxdr 
Épinuiusoès rdr roûror Éyoy nôda roifoayur. 6 S' laufixds TolueEToos 
Pocyvzcrdlnxros. 6 déxuros &ovrdprmros ÊE laufrixise Bécews xal Too- 
xaixoù ISupallixod. Ênt 1@ réles xoporis. | 

&E êySiorou: And ris ÉyIoas els qullay ueraninrur. 

628. Schol. Enavynoac: Avr) Toù ueyalopooyñoas dià Tôr oùy 1éywr. 

629. érauyous] Elatus. 

Schol. innretAnoa: ‘Encyyeulauevos duoou. 

630. éxnrelAnax] Cf. Vesp. 670. érarelodvres. Soph. Ant. 748. 7 xä- 
arulèy ©" EreËtoye Joaoûs; Aoristus, ut alibi fon, éyaonr, etc. 

631. ap’ êuè Jéuevos dudgpooyas 1éyous] Anglice diceremus, taking 
counsel with me. “Dem militärischen Ausdruck réSeoÿa rù ôxda 
Æspé tive, arma cum aliquo coniungere, nachgebildet. Thuc. IL. 
2 4 éveiner 6 xov£, TlJeoÿou map arods Ta 6mda. 4, 68, 2. xnpdb 
T0 Borlouevor lérar per ASmvaloy Inoduevor Tà Bnla.” (Ko.) 

632. dxxfous àdôlous] Cf. Thuc. V. 18. Ern dè elvar Très oxovas xrev- 
Taorra àdélous xal Gflafeis. ibid. duuer® Tais Evymxous xab Taïs 
Cnorais raïode dixaloc xai &ddlwc. V. 23. radra d’ elvar dixalos 
rai npoJvuwc xa à Édws. V. 47. luuerd Tÿ Evuuayla xarà Tà Evyxel- 
era dixalos xai &pPlapüs xx &S6los. Aristophanes Lysistrata v. 168. 
ai ro uèr dur dydpas duis nelooues | nayr& dixalws &doloy 
dotvay yes. , 

636. rpfyery] Quasi de vestimento loquitur. Cf. ad Fr. 24. Theocr. 
AUL. 31. fées rofBovres dçorçou: Arrian. Epict. 3, 24, 15. ruüra Eyuwv del 
br geçoiy xai Tolfor cùrès naçè cuvr® oèdénore deoy ToÙ rageuv- 
Yowéyou. Anglice diceremus will handle, will sway. 

Schol. (raua Tolyerr: Xagrérros etre totyer dc ênl E0Sros.) 

636. rerafôue9”] IL. e. rerayuévos Eoduesda (cf. 655). Redde, ad haec 
sdministranda nos constituti (designati, delegati) erimus. 
Cf. Xen. Anab. 2, 3, 11. r@v mods roûro rerayuérer. 
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687. Er doù rade névyr ävadxssra:] Apte apponit Kockius Antiphontis 
loeum V. 6. &xavra yap Ta Er àadñlp Eve Ovra nt rÿ TÜyz éréxare. 
V. annot. crit. 


638. vuora$ery] Cf. Xenarch. com. IIL 616. vuordies ye xadrès &gyo- 
uœ. Plat. Apol. 31 À. dorep of vuoraborres Eyeipouevor. Bion. V. 3. à 
X90va vuoräboyra. Vesp. 12. yvoraxrÿs Ürvos. 


Schol. [xai uv uà rèy Ale: EloSeois neguédou uorBalas Ex oviyu 
laufixdy Touérowr &éxaralfxrwy elxoot, wy teleuraïos “‘xai Muvréduu, 
laupavere Tà oroôuara”" êy eloSéoer 8 otéyor àvarræotixoi TErpauE 
Too. Êrt rais àxroÿécecr rapéypxpoc. |] 


639. uellonxiëy] Locum hunc citat Plutarchus in Nice. p. 528, aki 
monet Niciam hic ab Aristophane perstringi ut cunctatorem, idque ob 
lentam obsidionem Pyli, in qua quum multum temporis frustra cons 
sisset, Cleon postea successor ei datus castellum dictum brevi tempore 
expugnavit. Suidas vero v. uelloyixuäy ex vetere in h. L scholists. 
aliam reddit rationem quare Nicias a comico nostro appelletur con 
tor, nimirum ob expeditionem Siciliae in aliud atque aliud tempus ab 
eo dilatam. Sic enim ait: uellonxidr, td Poaduverr xal érafalisoÿe 
Nixlas yäe vuids Nixnodtou, Ôs àvefdllero àneldeiy sic Zixellar. ice 
dùç yèe nv neo ràs êfédous etc. Hinc scholiasten nostram suppl 
poteris. KUST. Non dubium est quin ad vocem illius respexerit qé 
Niciam in concione increpavit quod nimis cunctaretur suscipere pre | 
fectüram classis in Siciliam mittendae, a qua expeditione quum Nic 
deterrere Athenienses vellet, in primis magnitudinem sumtuum præ&- | 
tendebat, quos urbs esset factura, teste Thucyd. VI. 25. xai réoç xagdl- | 
Joy ris Tr AGnyalwy xal rapaxaléoas Tùdv Nixiuy oùx Es xepe | 
aoopaoiteoÿar oùdè d'iauélierr, & Evaryrior éxrérror #07 déyen, | 
fy ruva ar rapaoxeuhv ASyvaïoi ynp{owrræ. [Sec. Plut. Nic. 12. Dr 
mostratus iste fuit: déyaorès 6 uolora Toy dnuaywy®r ni 1ùr xûe 
uor rapoËéver Anuéorouros Egn Tèv Nuxlay noopacais léyorra si 
ce] BE. Plut. Nic. 16. & dy movres mreüvro vôr Nuxlar ds Ër 1Ÿ 
dialoyigeodos xol uéller xat puldrreodoi Tèr Tr moteur éxolbins 
xaspév' re tds ye nouËers oùdels &y Euéuwaro Toù à&vôpôs deu 
yèe nv Évepyôs xal Joxorioros, tToluiou dE uelènrhs xai droles. ëL 
ônoy adTÔs Otoatevoiro, Ts aagpalelas Éyouevos zal Ta xleiïoTa 27 
Joy rapeywoer T1 TÜyy. Cf. Plut. Alcib. 18. et Arist. Fr. 156. Simils 
fere compositum uellodeurvixdy (uélus) est Eccl. 1155. 

Schol. oùdè uellonxuär: “Ore Poadds mr neo rès 8Eédous, rai K of 
d'apdllovres, oùyt rroovontexds 9r, MU duelnrrs (L &lla uellyris). né 
dE quai duè rè moovonrixèr xl ui noomerès Tosodroy adrèr Eire — 
6 Nixlas vid Alxifiädou (imo Nexnçdrov), ôc évesallero axelstir 
Zuxellay. R. V. 

640. Cf. Ran 568. 41 êyonr Te pr. 


Schol. à wç rayiote dei re doëv: ‘O Enoy rapaxeleverm uirois él 
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ri rocoutr eloskSeir, ra arr àxoorévrur Cyoln xmpèr À Tapapaois. 
Erô di xdogn xed poüyaya Ex napallilou TÔ aër.] 

641 sq. sioél9er” — qpodoaroy] Diversi numeri consociantur, ut in 
PL 93. 15—76. Pac. 414—415. Soph. Oed. C. 1485 sq. 

642. xépgn] Cf. Sophr. Fr. 44. quille xai xdogpeax. Herod. III. 111. dpw:- 
des d Lépoudr ueydlas gogéerry Tara Tà xéppen —, qpopéeir JÈ Très 
“Œmdes ès veoootas. Eur. Ion. 171. uüv dnd Jauyxods edvalas | xappr- 
ei Siowr réxrois; “Colum. R. R. VIII. 15. festucae surculique 
 passim in aviariis spargendi sunt, ut conligere possint 
‘ares quibus nidos construant."” (Ko.) 

GAL rodedf] Cf. rnrdedt v. 11. 

645. Ko&Ser] Tribus Antiochidis pagus fuit Apcôs, teste scholiasta, 
: qu aliam lectionem memorat Opfn9er (OolaSer? Opiäor [Oolxo:?] est 
| le. XL 58. Menand. IV. 308. Oïd{rous Opudosoç. Opiay commemorant 
: Phot. p. %4. et Steph. Byz. in Opfx.). Cf. Dem. p. 1042. ITolveuxrov Toù 
. Kpuwéax. p. 1083. Æuotrrov 1où Kotwéus. V. Steph. Byz. in Kofwa. 
& Hesych. in Kpr&ÿer. 

xeloeroy dupe. ILE. deyôueIa] Cf. Th. 312. yalçœuer. XO. deyéueda 

tte. Eupol. com. II. 468. yaœioere navres. B. deyoueoda. PI]. 788. xai où 
: 20) où yalperoy (yaloete al.). 

_ Sol. Key: Todgeros xab Opindev, xai Eorr duos ris Oirn(dos” 
: y dù Kmd9ey, Tic Avrioy(dos. “Alu. Koids duos Ts Avrioyi(dos 
. fi, nd Kouoù rivos youaduévos. &vaypudper dè Toùs Étovyüuous 
& 20 dur rai pulidy IToléuwr. 

647. 19: ] Peisetaerum, ut ducem, alloquitur. Sed vide annot,. crit. 

. 648. rù deiva] Cf. ad Vesp. 524. ciné or, ri d', y Tù deîva, rÿ 
 Éatry pu 'uuéyps; Pac. 268. rù deïva yo, | éxélad’ ASmvalouour dle- 
toffaros. Lucian. 14, 19. rd deïva dè, ôxws sid@ (haec delet Cobet.), réoz 
 Xelçeu rür deoucdreævr; “Ita loquuntur quibus subito in mentem venit 
- sliquid rogere aut monere quod in rem praesentem faciat, cujus adhuc 
. ferint immemores.”’ (Cobet. V. L. p. 108.) Anglice, by the bye. 
xeréxgouoær] Plena constructio foret xoûuvay ant êni roûuvar 
(Herod). Cf. ad Vesp. 399. #> oc roûuynr évaxpotonre.. 

Schol. iravéxçovou : J'Eravéxaurre. à perapood éxd 1üv ràç ivlas 
érarporouérwy 9 très vaës. Al] ëvrl roù üxocreepor, érdmsu. 
Exaréxpouois dé êors xuplos Tù Émoyeir Ty énepyouérny vaiy es” 
quais els Toy SQuor, Tva uh noooclJodoa SoavoSÿ. xab vor JE Tù ré 
pri toù éntow, dnd rüy es tToluroooder êpeooéyran. À &vr) Toù Goas 
400 rourou nd: Goo xul Eravélafe. 

649. yes re yodrooi] Cf. Equit. 1159. êué re xai rourovt. 

Schol, xoùç &liilous roùré nor. R. 

651. xal@ç] Ut alibi Égdéæs. Cf. ad 201. 

b Atoërou Adyous —] In Pace v. 119. y roïow Aiowrou Adyois 
Envglôn uôros rereuvüv (xévSapos) els Seodc äqpuyuévos. De Aesopo 
tliam in Vespis v. 1401. Æfowroy &rd delnvou Budltur3 Éorépxs | 90x- 
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deix xai uevon Tes dldxres xvwv | xäneir' êxeïros einer, “Q xéor xior 
ete. ibid. v. 1446. Æfowroy of Aelgot not — qiélnr Énnridrro xléye 
Toù Seod. | à d” EleËey adroïis ds 6 xévIapdçs nore ete. Hic in Aribu 
v. 471. éuaÿns yo Epvs xoù nolurpéyuew, oùd' Alowrov nenërmas, 
ôs Epauxe léyor xopvddy navrar rourmr gra yevéoIa ete. BE. 
Aicwürzou] Non revera Aesopi, sed Archilochi, fabulam fuisse eam 


aactor est scholiasta. V. Aesopi Fab. 1. ed. Fur. Archil. p. 166. ed. Lib 
Schol. 6pa vüy ds êr Aiowürou 1éyoic: “Ore capüs éveriSecer Alcan 


roùs Aéyous, xal roûror 1èv rrapè Tr Aoyléye Asyôueror, xalror nue . 


Bruréogæ Üvr:. 

652. £orev Asyôuevor] Narratum exstat, traditum est. 

try àlorey'] Eadem constructio est quae in Nab. 95. oÿ rùr oëperr | 
Léyovres àvarrelouorr &s êorey nysyeds, ete. 1148. xxf por rdv vidr ë 
ueudInxe Tôv ÀAdyor | xeïvor elp' 6v àprius elonyeyes. Namque écrir 
Acyduevor idem valet quod Zléyovor. Cf. Xen. Cyr. IL 1. 5. rois pérru 
“Elinvas — oùdéy no oapès léyerer ei Exoyræ. Thuc. IIL. 51. Efovisro di 
Nixlas Tv pulaxyy adrôey di léoaovos Tois ASmralois — Eire, Toi 
ze Helonovynolous, Ônœs uy nordyrar Exrloucs aùréder lar- 
Jévoytes, — tois Te Meyapedory &ua undèy êondsir. Sed mendun, 
opinor, hic latet. Nisi duas potius constructiones conflatas esse status, 
ut in 1269 infra. 


653. glaéows] I. e. cum damno suo. Cf. Lys. 1041. oëxére | oùre 
doéow glapor oùdèy où9' dp’ ur reloou«. Herod. VI. 94. Meodôénor 
pladouws nontavra T@ orélp napalve Ts OTocrnylas. 

Exouvwynoer &er@] Societatem iniit cum aquila. Plat. Rep. 34 D. 
Legg. 844 C. Alibi xosvwvery rivl rrvos (to go shares with anyone 
in anything) Legg. 686 A. Archiloch. Fr. 86. «/vds ric &rourer 
ôde, | &s ag dldnn£ xaïerds Evvwviny Eurter. 

654. Schol. undèy poBndis: ‘Erxeaudn uerè dorlIoy Byres &nognde- 
fra Euellor, nooxeraoxeudier di y Euslloy roërou ruyeir. |rè & 
oùto &vyrl Toù nd rates Tais OvvSxais. ralomuer Jè x ogEC eue. 


655. ÉceoSov êntepœuére] Cf. Soph. Oed. C. 816. luzndels Eocr. 
656. otre uèy elolœusr] Haec cum ita sint. Cf. 1508. ofre ur 
dexalüyou«. Eq. 1181. oûro uiy &y ed rrouoïc, et etc. 


dye 8%, Havdla xai Mavyédwge] Hic primum apparet una cum istis 
venisse servos: sunt enim haec servilia nomina. Xanthias servus intro 
ducitur in Vespis et Ranis, statim initio fabularum. In Ran. 165 sd 
eum similiter atque hic dicitur où dé rà orouar' «dd:c ldusaæve Qu 
autem hic Manodorus vocatur videtur idem esse qui Manes dicitur 
v. 1329. et 1311. BE. Similiter modo ‘Jounvlas modo ‘Jouÿnyos idem 
servus dicitur Ach. 861. 954. 

Schol. évéuera rüv oixery uerà Tv os Bordas àépixouérer. R Ÿ. 

659. éotorioov] Cf. Eq. 588. dus égrorilur énéneuney. Diodor. con 
JIL 544. dpror{oas Eaurdr, Evrouyèv, rrior. 
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Wu] C£ Pind. OL VIL 11. dduuslei péguyys. XI. 8. xdouoy — 
sdvusiÿ. N. IT. 25. Isth. VI. 20. 

Étupuror énddra« Movous] IL. e. Musis aequiparandam. Cf. 7817. 
Moïca loyuaia. 221. Eüupavos — ôloluyr. 

Schol. èvr) Toù uovoixir. R. V. 

660. rafoeuery] L e. ovyyvostoœmuer, ut explicat schol. 

Schol. &ysi Toù ovyyogetomuer adr. R. V. éycywr. R. 

661. © — rS00] Cf. 1278. © xaraxélsvoov. Nub. 1378. © té © efxo; 

roro — auvroioiy uoù] Cf. Nub. 87. ré oùr xiÿœoua dira doc; 1000. 
Th. 698. xe(Ieode Tor Tadra; 

Sehol. [o ToÙTO UÉYTO:: EloSeots duolas Étépas nepiédou Ëx oTlywr 
laufoxy Tocuérowr éxaralmeren 1e. Ênt T@ rédes xopuric, fiévron ÿro- 
rprèr. ÉxBlBacoy JE ExBaloy (xxdlecoy?), Efdyaæye. || 

662. fouréuou] Schol: quréouor nepurrorduoy — rapuriñotoy x«- 
léug — 8 EaStovary of Pées. Sparganium fortasse Linnaei. Cf. Theocr. 
XL 35. E9ey Boërouor 8Ed BaSür Tr’ étéuoyro xérepoy. Geopon. 2, 6, 38. 
Boirouor ylrerar Ey trois Heot, œélla dè qpéger Guora Assplous. of Pées 
tré ÿdéws Béoxoyras, xai ExBododouor d’ Ëx us Glêns où xx9’ Ey, 
a à of Jéuvos. 

Schol. 2x roù Boutôuou: Burégioy naganrkñoioy xalduw, 8 Eolovarr 
où Bdes. Allo. qurdguor raparzorduov, (5 Tois Bovol rapaoxeut- 
Goom). roëro dè léyerau dc ris IToéxpns Éyrounrouéyns Tÿ Üân. [aüro 
dù aëréd:, Er 1ÿ Jeérow.] 

668. arr] I. 6. 7ÿy donda. Praecossit ropy(31or. 

664. rù JeaxoœueoIa] Sic Ran. 885. edyeode dù x op ru etc. 

T4r dndéva] I. e. rhv ITpÜxrnr. 

Schol. rouxfloy yao xai dhiov Jéxs. R. V. 

66. Cf Lys. 1176. 4’, ei d'oxei doë&r raüra, Bouhetüougde etc. 

 Ioéxrn] Hic ingreditur Procne seu luscinia. Breve tamen tempus in 
sens versatur, namque exit, ut videtur, statim post v. 800. Cf. 660—664. 

666. Cf. Ach. 884. Expat r@de xhruyaotrra 1@ Eéve. Nub. 269. El3ere 
— 100" ic Extde kr. 

667. Auctore scholiasta prodit meretricula valde ornata, sed persona 
luscinise instructa. Nimirum histrio ad modum meretricis erat exorna- 
tu. BECK. Cf. Eq. 1390. © Zeù zmodurtun3’, ds xahkat. Ach. 807. 
Menand. Fr. Inc. 480. à Zeù molurtund’, ds xalai v@r af yuvat. 

à xaldy roëprlHtov, ds d° éxraléy] Cf. Lys. 1063. xoé” Edeo9' dxalà 
za zalé, Nausicrat. com. IV. 575. déo uèr dralol xai xaloi (ylaÿxoi). 
Com. anon. IV. 673. éyévecos dmalès xai xaldç veævlacs. Lucian. D. D. 
L2 éxeièy za xaldy épSfras. Cratin. IL 117. ofu' dc érralèç xai Leuxds. 

Schol. à Zeo noluttun9': ‘Ergldioy nobouoi, Tà dla pèy xexxllo- 
AiGuéroy, ty dè xepalhy bpriSos Eyor ùs àändévos. 

668. à d” éraldr, ds dt Leuxér] Cf. Thesm. 191. où d” eèrçéowxos, 
leundc, éralèc, eènçeris | ideïv. Cratin. ap. Athen. 29 D. ofu’ dc éxalèy 
2e) levxy. ag oloe tota; Xen. An. V. 4. 32. naïdaçs — énalods xal 
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Aeuxods opédpa. Plut. Caes. 17. ri odoxx Leuxdc xat dxalès. liucian. 
D. D. XX. 14. ZLeux uèy — drain dé etc. 

api y’ oloÿ" 6r:] Eadem verba v. 1221. 

Schol. às d° dnxaldy: Aux léyor ynlap& aùrér. (draunotou àr, 
ovyouordoaiut.) 

669. deaunottomu'] Cf. 706. 1254. Vox rara. Confer v. diropir. 
Thesm. 480. 

670. ôcov d' Éyer Tdr yovodr] Imitatur Homerum IL #. 872. & m 
xovodr Eyuy néleuévd ley fre xotpn. V. Porson. ad Eurip. Hee. 151 
qui docet morem fuisse apud veteres virginibus plurimum auri gestare. 
BECK. Cf. ad Ach. 258. 

Schol. ëcov d' Eyes Tdr yovodv: Aua nos Tù xrorx:l6dsgor Toë ôgéos 
xal roûs Toy rolby x06duov Tis Étaloxs. 

671. Redde: I for my part think I shall (I feel disposed te) 
kiss her. Cf. Eq. 620. &ç êy nor doxd x&y uaxpay 6ddy dreldeir er 
xoûco. Isae. Or. II. 26. dés d' y os no (dox& recte Orell.) rov- 
tou nvÿéoÿar —. Antiphan. Athen. p. 60. uüxnras duods &y partir ind 
dox&. Amphis Athen. p. 8 C. roëroy rayéos véuile xai (imo xér) rabr 
Aurreïv. PI. 1187. xaürôs or doxû — êy9@9 aëroÿ xarauersir. Plus 
dedi ad Ach. 994. Quod ad èyw uèr (equidem), cf. 801. 

672. Güyyos] Faciem. Phot. p. 491, 28. géyyos. rà xpôcu:tor. Koai- 
vos xai Éreoor. Araros Athen.95 E. 6 yäp Seùs rè féyyos els Quë&s o10 
er. Archippus Athen. 95 C. xai raœûr Eyov Tô géyyos oùroot paroi. 
Theocr. VI. 30. éxvuiäro rot’ ioyla Gvyyos Eyoiou. : 

Édyyos ôpeloxouw] Sic xoéxns yôME Vesp. 1144. De duplici tibis 
recte accipit Wieseler Adv. p. 45. Cf. ad 674 Plat. com. ap. Ath. 
p. 665. aëloës d’ Eyouoé Tic xoploxn — uellèereu. 

Schol. güyxos ôpelloxo ya: Eis GEù yo Afyer À xepaly à dr 
loxos. 

. 673. Schol. énoléyavra yoï: jAvri Toù &peléyra Tù noocuaéior. 
êy Jvuéin yûo noocwneior ÉfÿAder Éyouoe. T7 room dè iyomero 
[déor dè eine qayeiv elxe qileir.] 


674. rd léuua] Anglico the shell. Capistrom (rÿy œopfes&r) dicit. 

xx9] Cf. ad 536. 1456. Nub. 623. lay@y ‘Yzépfolos | rires irgourt- 
uoveïr xëneS Üp  iudy — Ty oréparor &pnoédn. Plat. comit. 4 
Polluc. X. 167. dafoy oùy | rùy oxülaxa Ty roù noçofévou xäneita die 
aèrér. Neque lusciniam neque corvum personas gestasse videri vel e48 
ob causam quod capistra haberent arguit Wieseler Adv. p. 69. 

676. yoù dù où vÿy] Cf. Soph. EL. 1038. &rar yo eë pooris. 6 
fynoer où vÿv. Phil. 138. ‘Eouñc — #yfocro v@vr. Aesch. 3, 76. &us rl 
uéog fyeiro rois rroéofeoiy els Tù Séarpov. 

rÜyàya9ÿ] Cf. ad 485. Ecel. 131. et ad Th. 285. 

676. à £ov9f] Aeschylus Agam. 1148. oëd tes fouIà dxdperos Poës, get 
Tadatvais œposoèy “Iruy “fruy orévouo” dugiJalfÿ xexoïs àndèr ir 


SE ES ES 


Theocrit. Epigramm. IV. 11. £uuÿal d’ &dovédes. BE. Cf. 214 7 
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fordñc. 744. du lus yévuos EovIÿs. 800. touIds Ernalexrouwr. Pac. 1171. 
Ban 932. Chseremon. Athen. 608 A. fouÿoiour dävéuors. Metrum est 
choriambicum. 

Schol. à ln, à Foudÿ: ['TÈ où ris rapañdoeus Tour xouuäriov 
rélur lotir écuvaprirer S. @y To « yocaufixèy EpgInumepés. Tù f 
Muôliov. Ta y, OT, Ÿ, n dyrionaorTixû ylAuxovern. rà d', S ÉpInur- 
pegñ. rà € fusblior. Ent T@ réa napdypapos.] (Eluoey Apsoropéyns rd 
que el à dors nooyereoréox Toù &opevos à 6 doonr Ts bondos.) 


| os ap Ty dndore dè Goxei léyeuv. quorxwrepoy JÉ Tives TQÛs Ty 
_ Moëcuy, &xd Toù uovoixoù égvéov. — süuopæporérn. R. 


618. évyrous Ty luy Üurwy] Particeps mearum cantilenarum. 


Cf 209. Aesch. Pers. 704. rüy éuüv Zléxrouy yep Eéyvou', edyerès 
_ yévu. Eur. Hel. 1487. © zravai — oévrouor yegéwr doéuou. Soph. Oed. 


€. 340. EI. 601. Eubul. Athen. p. 108 À. rnyéywy aüvreoga uerpaxüi- 
Lu Thuc. IL 58. £voroérnyos bvres ITepuxléous. Plat. Phaed. p. 195. toù 


+ Syroù Evyyerg. Lycurg. $ 149. oùvouxos dur yerdoeru. Eur. Cycl. 708. 
_ uic dé ouvvadral ye Todd" Odvocéws —. Thesm. 574. Evyyeveïs roù- 


BOù TOUT Ov. 
679. Eéyrocp’] Cf. Ach. 989. © Avroidi — Ebyrpoge diallayr. Plat. Pol. 
218 B. 70 ri néla: rrorè pÜcews Etvroogor. Aesop. Fab. 251. ed. Fur. 


. T@r ovrrpôpger oo owv&r. Eubul. Athen. III. 108 À. rnyavey ovr- 
Ÿ toope psipaxtllin. 


2 Re 


Schol. woei Eleye ouyyopeuroix. R. V. 
682. xall1Bôœy — aèldy] Cf. Soph. Tr. 640. xalluBdas Téy' Üuïy aëlôs 
oËx drapoler Gydy xaevayay Éndveotr. Simonid. Fr. 56. à xall:Bôaçs 


xoliyopdos «èls. Confer v. dEufôas Aesch. Ag. 57. et xoxxuBôas Soph. 
Fr. 900. 


xpéxovo” aüéy] Schol: xofxerv xvplos rhy xiSépar xpoûerr. Diogenes 


tag. ap. Athen. p. 636 A. xpexovous uéyædry. Theocritus Epigr. V. 3. x#yà&v 
* Aerid" depdueros | épteduat. te xpéxeuv. Infra 771. ovuuyÿ Boÿy éuoÿ 
+ Atégoïs xpéxovres. Aesch. Cho. 808. xpexrdy — yduoy ueSnoouer. Tele- 
_ Ses ap. Athen. p. 626 À. roi d’ d£vpavors nyxriduy waluoïs xpéxoy 


Avdior Guvoy. Anth. Pal. IX. 584. aidioy y x9dog véuoy Expexov. 
Epich. ap. Athen. 183 C. à dé yeyd9n nuxvûr xoeyudr äxpoatouéva. 
Et xoéxsy tè Bépfera Dion. Hal. VIL 72. Plut. Symp. II. 4 Schol: 
lider éyovou ablôy. — nolldxis roùs adldr léyouor tas Trapapaoers. 

Schol, &1' © xaldB6œr xpéxovoa: ‘As ablèc ydp Eorte pSeyyouérn. 


… À &ñl9er éxyouoa aùléy. Tù dE xçéxovou vor &vyrt Toù lalodoa. xvplos 


Va 10 rhy xFdpur xçpoberr. rolldxis noûs aüldy léyovor rüs xa- 
pañaoeis. 

683. pSéyuaosy focvoïs] Quo tempore lusciniae canere solent et cele- 
Grautur Dionysia urbana, quibus hanc fabulam doctam esse constat. 
Hom, Od. r’. 519, &s d° 8re - Xhwonts &ndav | xaldy &eldyoiv Expos 
vor Irauévorv. Sappho (ap. schol. Soph. EL. 149): 7005 éyyelos fuegd- 
Poros andwr. 


19 
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Schol. fprvoic: Exgrvois ele, mapôdor T@ Écpr y Tÿ Arriuxÿ qgalvoy- 
Ta Andôves. Tà JE lo réélu noùds Tv Modoav. ôrr TO Euge Ey doter 
TelodGi Tù Arovuota. 


684. rüy évaralorwv] Cf. ad Ach. 627. 


685—800.] In the first part (the anapaests and the uaxodr) of this 
Parabasis the Chorus give a sort of philosophic theory of creation, partly 
borrowed no doubt from real philosophie systems. By it the birds are 
made out to be the earliost beings and entitled to precedence. They 
are the great benefactors of mankind; they settle the seasons; give omens. 
This divinity of theirs should be recognized, and then health and wealth 
will return to the world. A lyric strophe (v. 737—751), probably in 
imitation of Phrynichus, is followod by the epirrhema pointing out the 
free and easy life of birds. Then the antistrophe in the same style 
(v. 769—784) is succeeded by the antepirrhema to the same effect as 
the epirrbema, shewing especially the blessings which bird-life offers to 
rogues. The early part of this Parabasis has been deservedlÿ admi- 
red. (Gr.) 

685. &uavoôfros] Nusquam alibi, opinor, occurrit hoc epithetum. 

œÜllwy yeveg noooduoo:] Allusio est ad Homericum illud Il. &!. 
146. ofn rep qullur yeven, Tornde xai &vdpüy. Schol: àçs Seol Jè odue- 
vor rrpoeutelilovos Toùs &vpürous. 

Schol. !dye dù qüoiv: ‘H nagoon nagdBaors Ex aréywy Eori À, 
dlov À © évanamiorixdy tTetoauérowr xaralknxtrixdv. ênt Tÿ tTéler Ta 
Q&yoæpos. 

éuavpôfior: Toagerer ai AuEpOBror.] — duarvpbBro:: Aodeveis, fyour 
éuavpdy Bloy Éyovyres xal àoderÿ. Vict. 

pÜlluy yeveg moooduoror: Merapaors &nd Ty Éow noùs To Jéarpor. 
xl Éoriy évarmotos. &s Seo JE Écôuevor rooeureltlouor Toùs tr3po- 
mous, rapt Tù Oungexdr [Il Z. 146], “oîn ep qélluy yeveÿ, rorde 
xa) &vdçov." 

686. élyodpavées] Schol: éoSeveïs. Aesch. Prom. 546. rfs Épaueolwr 
dpnbes; oùd Edéoxäns | éyodouvlar dxixur | lodvergoy, & T0 pur 
élady yévos êurenodiouévor; Orph. Argon. 432. &ySowray ôlLyodpa- 
véur rolkveÿvé« gurlmy | #ecSov. Verbum dl:yodonvéeiy (part. dl:yodoa- 
véur) est Hom. Il. XV. 246. XVI 843. XXII. 337. Ion. Fr. XII. ed. 
Wagner. Cf. part. duynreléwr IL XV. 24. etc. et v. àdouvns (Plat. adv. 
Stoic. p. 1057 E. ê£ àdpavoùs . .. loyvods . .. yéyover). Tertiae syllabse 
productio fit in arsi, ut in qgvulloroüyes (Antiphan. com. III. 94.), reps- 
voyoüres (Anaxandr. com, III. 184). 

nlitouara nmloë] Cf. Lucian. Prom. 8. ({ooundeds) adroùc avyénlace" 
cuvegydtero dE tt (oË?) Anv@ Eurvéouoa Tèr (sis Tv?) nnhèr xai 
Euvyuya nouodoa Tà nldouora. Hor. Carm. I. 16. 18. 

oxcoesdéa] Cf. Pind. P. VIII. 135. épauegor. ti dé tus; rl d” obrec: oxmrèc 
dvep dySçwrnos. Soph. Aj 125. 6g& yég juds oùdèr ovras &lo nl | 
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eldol’, Écoirep Louer, À xobpny oxdv. et 1236. Eur. Fr. 512. ré d° 4lo: 
por xai oxuà yéoon àvio. Fr. 136. xarSavbr dE n& vie | y xab ox. 
Sopb. Fr. 13. éy30wrmés êorr nyveua xai oxiù uévor. 

dueynré] Cf. Hom. Il. € 887. Od. L’. 51. vexüwr dueynrà xéonve. 
x. 521. Tr’. 562. Hymn. Ven. 189. Eur. Tro. 198. vexvtwr dueynrdy you’. 

687. &nrives] Sine pennis, quas Aves contra. 

êpruéoios] Diei unius spatium durantes. Cf. Nub. 223. Orpb. 
Arg. 96. #9” 6oa Seoxliouory dvergorrdloiciy àtapxoïis | yuyai Epnueolwr. 
Eur. Or. 976. i@ i&, ravdéxour’ do | Eyn zolürova. Plat. Rep. 
617 D. yuyai êgiueoo.. 

Talaol] I. q. rÂmuoves, ut videtur. Vox nusquam alibi reperta, et 
fortasse non sincera. KReponendum, ni fallor, &laof. V. annot. crit. 

œyépes] Excusationem jin anapaestis habet forma epica. Cf. Ran. 706. 
&yépos (in v. dact.). Eq. 1295. évépe (in chor.). 

éixeldvssgor] Cf. Aesch. Prom. 448. évecparer | éllyxioe mopæpaio:. 549. 
Ag. 82. 1228. dvelpor rooopepeis uoppœuaor. Eur. Ph. 1722. &or' dver- 
oov layvr Eywy. 1561. Eur. Aeol. Fr. 18. yéoorrés louer oùdèr &llo rmy 
dyhos | xai oyiu', ôvelour d' Éorouer muuuara, | voùs d' oùxér’ lorty. 
Hom. Il. y’. 199—201. Pind. P. VIII. 135. Virg. Aen. XII 908-—912. 
Shakespearius noster Tempest. IV. We are such stuff as dreams 
are made of. 

Schol. ralao: ‘Qs rAnmadeïs [xal rà xaSnuepuv eiddres, uù x ooopu- 
mevor dE rà uéllovra.] Eos JE TÔ raluoè deœpodory Gore elyver &laot. 

688. aîèy ioüo:v] Forma epica in anapaestis recte habet. Cf. ad 614. 
Nub. 272. 287. 989. Eq. 763. 

689. äpdrra undouévorarr | Cf. Hom. Il. ©. 88. Zeùs dpiira urndex 
eld oi. 

691. Schol. péorr: Kalds qÜorr elrrey olwvdr, yéveoiy OÈ Sedv. 

692. ITpodfxw xldery elnnre] Cf. PL 62. xl Eyowyé oo Léyu. Vesp. 
584. Lucian. D. Mort. 1, 2. où dè oluaxerv aùroïs rap êuoù Léyse. 

IToodéxw] Laudatur hic propter sapientiam etiam in Nub. 361. 

Schol. Iooëtxw wap Euoù: “Ors oùx do9Gs Kallluayos Tùv ITpédixoy 
êy Toïs Émropor xuroléyesu Oupüs yäp êv rourous pulédopos (êorir êr 
Toïs gulodépois?). uéuvnres dÈ Toërou xal y Negpélaus [361]. 

693 sqq. Ploraque horum tradiderant Orpheus aliique veteres Graeco- 
ram theologi, qui ex Nocte omnia prognata (v. Arist. Metaph. XII. 6. et 
Damascii Excorpta ap. Wolf. Anecd. Gr. vol. III. p. 256.), et Noctem 
Ch208 atque Coelum antiquitus regnasse aiunt. "EosSos ex Hesiodea 
theologia habet (v. Hesiod. Thoog. 116): permiscet enim poetarum et 
philosophoram varia decreta joci causa. BECK. Cf. Hesiod. Th. 116. #roc 
uèy nooriota Xdos yéver', adrèp Exeura | Tai ebpÜoregvos, rérræy Fdos 
dopalès cel, | Tigrapa s' hegdevra uuy® yS9ovds edouodelns, | fd” *Egos, 
8 xélluoros èv &Savérouor Deoïde — Ex Xeeos d"Epepôs Te uélvé 
re NÔË êyévoyro: | Nuxrds d° aèr' Ai9ho re xai ‘Huéon PEeyévorro, | oùs 

19* 
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téxe xvoauéyn ‘Epéfer qulôrnre uryeïoa. | Taïa dé tou xoürov uèr êyet- 
vato Îoov éavtÿ | Odpardy d&orepder3” —. Lucian. Disput. 1. Sedy re 
yevédeis dinyovuevos dyor xai Tv rowraur Exelvur, ydous xai yïñs xai 
odpavoù xai pwros. “Die orphische Kosmogonie beginnt (Lobeck Aglaoph. 
I. 470 #) mit der inhaltslosen Zeit, &yé»ynros yoôvos, Ov aldra xalod- 
ouy. Aus diesem entspringen Aether und Chaos, auch zeluigor yéoua 
genannt. Cedrenus: êvreddey xaxeidey Toù alSépos 7 Xdos, xal vvË 
dopeot névra xureïye. Das Chaos rundet sich dann im Verlaufe der 
Zeit zu einem &edr &pyügpeov, und aus diesem Ei entspringt dann Pha- 
nes, auch Metis und Erikepäos, aber auch Eros genannt. Proculus: 6 
Péyns nepixallns aiépos viès ôvoudalerer xu ABods "Egows' “aëualor 
xaSopèvres êy aiJépi péyyos delntov: | toiov àxéoriABer yooùs àSayaroro 
aynros.'” Hermias: aùr® dE rourp (r@ héynri) route xal nrépryas 
diduwoi “'yovoelois nTEQUyEOGL pogeëuevos Eva xai EvIa.” Hymn. Orph. 
6. ruft den Erikepäos an: goyevÿ yovoéaorr à&yallôuevoy nTepéyeoccr. 
Phanes schafft dann die Welt und vertheilt sie unter Gôtter und Sterb- 
liche, schafft Sonne und Mond usw. Auch Akusilaos und Epimenides 
leiteten den Ursprung aller Dinge von Nuü£ oder Erebos oder Luft 
ab.” (Ko.) Hunc locum feliciter expressit poeta noster Darwin in Bo- 
tanic Garden v. 413. Thus when the egg of Night, on Chaos 
hurl'd,{ Burst and disclosed the cradle of the world; | First 
from the gaping shell refulgoent spruug | Immortal Love, 
his bow celestial strung;| O’er the wide waste his gaudy 
wings unfold,| Beam his soft smiles, and wave his curls 
of gold; | With silver darts he pierced the kindling frame, | 
And lit with torch divine the ever-living flame. 

Schol. (Xéos nv xab NùE: Tara oùx évayxaïioy &nevIÜverr aoû Tà 
‘Horôdou f-xpôs riva &llovu revds yevealéyor.) 

694: y7 d” oùd” op] I. e. y d° oùx y oùd” &éoe. Sic nos, Land 
nor air. Cf. Simonid. Fr. 5. éyrégroy dè rocodrov eos | où9" (oëd'?) 
d ravdaudrog œuavowoe yoôvos. Pyth. P. X. 46. vauai d' oùre (oùdè 
Markl.) retôs iov &y eüpors etc. Pyth. IIL 54. Épyocs oùre (oùdè?) Bov- 
lois. Pythag. V. 26. robe unr (und ?) eirreiv 6 re roc u BéÂrepôr 
êctev. Aesch. Ag. 532. Ildgis yûp oùre (oèdè?) ouyrelne rrôdes | Éfeuye- 
Tor TÔ doux Toù raéJous rdéov. Cho. 294. déyeoÿou d' oùre (oùdt?) 
oullüeey Tuvd. Soph. Phil. 771. êpésuoe | Exévra ur’ (und°?) &xoyra — 
ueSeïivar tadra. À). 627. aïlevoy aflevov oùd” olxro&s yéov bpri dos éndoùs 
ño&. Eur. Tro. 477. oûç Towäs oùd' ‘Ellnris oùdè BapgBagos | yvrñ 
Texo0oa xourioeuæy &y rote. Herod. I. 215. otdiog dt oùd' äpyüçe 
xodvra oùdév. IV. 28. ulovor SE oùdè vos évéyorrei Tv éoynr. V. 92. 
êx JE of Taërns Tic yureuxdç oùd' 8E dns raides Eyévovro. Isae. VL 51. 
êxet uèy yàg (èv T@ vôum) Eorr v68p undè v09n elvar àyysorelar. Dem. 
48, D1. v09œ dE undè v69n uh (om.?) eîvar dyysorelav. Theucr. Epigr. 
VL 6. ré to nléov, ävlxa Thvas | ôcréoy oùdè répox Àefnetæs oïyo- 
uévas; Lucian. V. Hist. p. 682. déydoov dè oùdè üduwp Er. Ibid. Eyrecor 
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dè êy adrÿ oùdè qnap gulvera. Asin. 22. yovolor oùdè à&pytproy oùdè 
&ilo oùdéy. V. Schaef. ad Bos. p. 777. Elmsl. in Oed. R. 817. 

&y ànslooor xéânois |] “Orph. Arg. 18. Koévov, Os Eléyevder ànetpe- 
dlois ünd xéinois | AiFépa xal dipuÿ ruocwréa xudodv "Eoora."” (Kock.) 

695. éxnréuioy — @dy] Scholia: drnréuun xaleirar Ta dlya ouvovoles 
xai ul£sws. Lucian. Sacrif. c. 6. ôuore dè roro xaei neo ris “Hoas 
&dovorr, dreu ts noûs Tùr dydoa dulles énnvémor aùry naïdx yev- 
pion: Ty “Hpouorov. Plat. com. ap. schol. Nub. 659. üxryvéma tixrovorr 
œa nolaxis. Plat. Thenet. 161. éveuraidy re xa Weddos (rù yryvôuevor). 
Gregor. Cypr. III. 91. “Yrnvéuin rlxre: 1Wevdÿ xai &BéBaia. Lucian. Harm.A4. 
dvelpara drnréua (ubi scholiasta V. per &BéBœasa explicat). Alciphr. IT 
2. 52. dnmveucs déËcs. “ Athen. IL. 57 E. œ@a dè où uôvor éveuraïc êxt- 
Zovy, &llà xot ürnvéuie. Agsorogpdyns. Arist. An. VI. 2. 5. orr« y&ep 
éxavds Hdn avoyeutor veort{des lexTop{d ou xai ynvdy tTexodou drnvéute. 
6. depÜgra dE xadeiter Ta Ürinvéuen dr Tivawy, Ôrr dd Ty Éapiry 
our palvoyre deyoueve Ta nyeûuara œË Gpnides. Plin. N. H. X. 60. 80. 
quidam et vento putant ea (rà& drnvéua) generari.” (Kock.) Hoc 
loco danyréuior audacius ovam istud dicit Comicus quia nullus conjux 
seu maritus esset ex quo Nox cunciperet, ut vere monuit Leutsch. ad 
Greg. Cypr. IL. 91. ‘“xowréyovor @ùr est Orphicum. V. Plut. Sympos. 
Quaest. II. 3. Diod Sic. I. 27. ibique Wessel. Ut hoc rideret, noster 
dvnanvéuioy dixit. V. Plin. H. N. X. 58. Varron. de R, KR. II. p. 62. Albert. 
ad Hesych. vol. Il. p. 1465. Eadem ova dicuntur éveuraia” (Beck.) 

melayôrrepos] Anglice, with sable wings. 

Schol. rixrec nourioror Ünnréuov: “Yanvéua xaleirer Tà dlya ouvor- 
las xai i£ews. xai Toùro dÈ oÙùy ds Etuyev aÙrD npocéonntea, &llü 
and fotoglas ris xarû toùs Aiooxodgous. quoi yap êE @goù adrois yeyo- 
vévat xad Ore oüyndes adrois uällor éveuraioy léyerv. xai [TldétTov 
êy Oeurnre [p. 151, E] “yévuor àveusaïoy tuyydéver.” 

696. reprellouévais wpœrs] Anglice, in course of time. Cf, Soph. 
Oed. R. 156. zepurellouévars &gœs rade. Thuc. I. 22. Secundum Home- 
ricum zeostellouérwy êviaur®y. “ Quae de Amore omnium rerum auctore 
dicuntur Hesiodea sant. V. Plat. Symp. 6. Primum omnium creatum 
esse Amorem Parmenides dixit. V. Sext. Empir. adv. Phys. p. 550. ibique 
Fabric.'' BECK. Schol. Apoll. Rhod. III. 26. “J8uxos Jè xoi ‘Hotodos Ex 
Xdovs léyer yevéoSu Tv Epora. 


697. or(guy vürov nregéyoiv yovoaiïy] Brevitur infra 1736. os yot- 
oôntegos. Cf. Hom. Od. &’. 237. xéllei xa yagior ottABor. Il. y’. 393. 
xdliet te oTÜBuy xai Efuaorv. Hymn. Orph. 6. goyerÿ yovoéioiv &yai- 
Adpevoy nrepéyeooiv. Proculus, roïoy dnéorilBer ypoùs &Savdroio Déyr- 
tros. Hermias, yovoelous nTepüyeoo: gopeüuevos Eva xoi Eva (8 avr). 

œveuwxeo:] Cf. Eurip. Phoen. 166. dveuwxeos ele Épôouoy vepélas roc 
tfayéoæui. BE. ‘“Schol. Apoll. citat ex Orphicis, aùrèp Eopwra Kpdvos 
(Xoévos) xai rrebuara révr’ êtéxvwot. Eur. Phoen. 163. éveucxeoc ele 
doduoy vegpélas nooir tfayvoaur du aidépos.” (Kock.). 
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Schol. exc àveuwxeor dfyois: Tais Toù dvéuou dxelouis ouorpogpais 
&ouxs, oioy Tayüs. % Jè 6Ân oÜorTaois ôre Ex toù nreowroù "Eperos Tù 
boved Éorev. drôénaws uv xoi anvavos Tÿ yevealoylg xÉéxontTes. 

698. Xaes — pyeis] Cf. Virg. Georg. IV. 347. Aque Chao densos 
divum numerabat amores. 

699. êvedrrevaey] Cf. Nub.999. Try lxlay, èE 76 éveorrorpopñäns. Plat. 
Pol. 1X. 508 C. doc oùx &vdyxn uiy Tès Eridvulas foëy nuxvds TE xai 
opÜdpa Évreveorrevuévas ; | 

702. wde] Sic. Cf. Th. 729. oëros queis Eros | dur louèy rod 
Beètious. Béadavos dE ndpeorey 00H. 

703. Schol. (cuir "Eowros: Letnrer véot.) 

704. rzolloïis Sÿloy] Sc. rexunploux, multis argumentis. Cf. Ran. 
1484. zépa dè xolloïoey uaSeir. Nub. 385. pépe rouri T® yon rioredesr; 

Toiïoty êo@or oùveouer] Amantibus adsumus. V. schol. 

Schol. xai roioiv por: ZÜuuayos, du Tù roùs Épaoräs bords edye- 
peis (troùs edyereis loaoràs Opnidas? v. ad 707.) yaotteodos rois Époué- 
vois. Atdvuos dt, Erei 7 often xab el re rouodroy Opveor delà xroùs 
Écoras galverou. “êyà uèvy, © Aevxnne, deb ofrtrn." 

105. éxouœuoxétas] Qui dejeraverant nunquam se morigeros 
fore. Cf. Lys. 903. vy d' érouvuoxa. Nub. 1932. Eq. 428. Contra 
qui morigerantur yapéteoÿæ« dicuntur, ut in Eq. 517. zoll®r yàg dr 
nepaodyroy aùtis êllyois yapl{ouoda, i. e. copiam sui fecisse. 


noùs Téouaoiy do] Ad terminum tenerae juventutis, i. e. 
fortasse deflorescente jam aetato primula et tenella. Ita schol: uera 
zy veormra. Cf. Eur. Andr. 1081. yrows êcyérois roûs téouaorv. Ale. 
643. êxi réou' xwv Blov. Ali rectius, opinor, de principio juventutis 
accipiant, ut Kock. Utrumque enim principium et finem significat 
téqua. Sic téqQua tis cwrnplas Soph. Oed. C. 725. Eur. Or. 1343. 


Schol. xolloùs dt xalods: ZAvrè rod uerà Try veérnra Mrayxdoauer 
aœxalows Étaipeir. (arouœuoxôtas dE) &rrorafauévous. disunorouv dE ouy- 
ovolaoay. — Tàs ouvyovolas uerédwxay. R. 

706. dueurnniouy] Cf. 669. 1254. 


707. 6 uèy Optuya doës] Non semper adeo simplices fuere pulchri 
pueri ut aetatis florem pro avicula darent. Majoris lucri cupidos eos 
factos fuisse queritur Glaucus in epigrammate in Analectis vol. 2. p. 341. 
"Hy Ôre naidas Ereade néle ,norè Jüpa qedvras | OprvË xa anti 
opaipa xai éoroéyalor (Vesp. 294): | »ùr dè loxàs xnl xéqua, Ta nal- 
yrix d” oùdèy êxeiva | loyder. Enreir &llo ve, rœ«dogpiim. BR. ‘‘Plut. 
Lys. 211E. Soulotuny dy uor qlloy àyaÿdy yevéo9a u@&llor f rèr 
douotoy y &rIoros bpruya ÿ &lexrovôra. Plaut. Capt. V. 4. 5. 
patriciis pueris aut monedulae aut anates aut coturnices 
dantur, quicum lusitent. Plin. Ep. IV. 2. 8. habebat puer man- 
nulos (ponies) multos, habebat canes (PI. 157), habebat lusci- 
pias, psittacos, merulas. Plut. Alc. 10. Ovid. A. A. II. 269. quin- 
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etiam turdoque licet missaque columbal]te memorem domi- 
nae testificere tuae.” (Kock.) Plura de hoc more coturnices alias- 
que aves pueris amatis donandi congessit Jacobsius ad Anthol. vol. X. 
p. 13. BECK. 


zoppvo{uwr’] Fulicam porphyrionem. Cf. 882. 1249. Aelian. N. A. 
II. 42. 6 rogpvuolwr weuôrarôs Te äua xai peowvuuwrarôs Èars Goo. 
Athen. IX. 388 C. Plin. N. H. X. 46. 73. Avis aquatica. Diversa avis est 
rogpvois 304. ‘‘Athen. IX. 388 C. Æpsaroréins oyidavdmodé noir aèrdy 
elyar Eyery Te yodun xudveov, oxéÂn uaxoà, QUyyos Woyuéror êx tic 
xEpals poivixody (aüyére uaxody, Arist. An. II. 12. 16), uéyeSos àle- 
xtouévos —. xai Éouxey Ÿ GoBap&s oïxlas Ÿ uéya rlovoles &Fvoua eivau, 
fn dnodéyerur veus aùrèry xat &gperos &lètTaer xal Éepôs nepleauoty Évrôs 
nepiBôlov, Aelian. An. III. 42. Plin. N. H. X. 46. 78. laudatissimi 
in Commagene. Rostra eis et praelonga crura rubent.” 
(Kock.) 

ITEporxdr opyv] I. e. gallam gallinaceum. Cf. ad 486. 

Schol. [5 dè ITepoixdy Opveov: Tù nolurelÿ névra, ois uôvos Baot- 
leds Eyoÿro, éxaleïro ITepoixd. xal voy oùx idlos ris Opvis ITepotxôs. 
tiyès JE rôv dlexroudva. où dE rèy Taÿ.| 

109. pas] Tempestates anni. 

noos] Veris, inclusa aestate, ut tres tantaom tempestates enumeren- 
tur. Cf. 725. 

Schol. roûru uèr wpas: Ilaoi r& Horôdou [Op. 446], “podbeodar d° 
eûT" Gr yepdvou qovÿy Enaxoëoys [| üyoger x vepéwr Eviadoea xexln- 
yuins.| À t'dpéroué re ua péper xai yeluaros Wonr." 

710. Ex Hesiodo Op. 460. podteodar d” eùr’ &v yeoérou purÿy Èxa- 
xou0ns | UOTE Êx vepéwr Évravoia xexknyuitns, | À T° &pôTou Te cu 
péçec xaù yeluaros onv | desxvües Oufonood. Hyemis appropinquantis 
signum est grus avolans. 

711. Ex Hesiodo adumbrata et haec, Op. 45. aœiyé xe xnddlov uèr 
drrèo xarvoù xaradeio. et 629. znddloy dd” edepyès ÜUrèQ xanvoÙ xpe- 
uddaoÿo, | aèrôs d° oaïioy uluvery nléov. elodxer EI n. 

vauxèñou qod£er xoeudoavre xaSevdeiy] Cf. Lys. 18. Eccl. 705. Thuc. 
II. 80. r@ vaurex® napyyeue napaoxevucauére rleiv. Polyb. XI. 15. 340. 


Schol. xai nndéloy rôre: Kai Toùro nagà Tù Horddaoy [ib. 45] 
“aët(xa (imo afp xe) rnddéliov uèr ünèo xanvoû xaradeio”, xc [ib. 627] 
“‘xndaliov À edepyès Ünip xanvod xpEudoao a.” 

712. Opéorns, nocturous illius temporis grassator, de quo faceta mentio 
rursus occurrit infra 1490. et Acharn. 1167. BK. 

"Ogéory yhaivay dpatver] Cf. Lys. 586. rÿ djug xlaïvay üpre. 

änodüy] Spoliet, sc. vestibus. Cf. Eccl. 668. 670. Ran. 715. et ad 
492 supra. 

xlaïvary] Vestimentum crassius externum, hyemi aptum. 

xiciva pallium crassius erat, usui hiberno idoneum. 
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Schol. era d° ‘Opéorn: ‘Opéorns uaviay rooonooüuevos y TŸ oxére: 
ToÙs &avFowrovs GTÉdUET. 

713. ixrivos d' a«ù —] Respondent haec praecedentibus roûra uiy —. 

étépuy douar] Sc. ver primum. 

Schol. Txrivos aù uerà Tadra: "Ey ‘Ellddr xp Eapos qgalreræ 
lxrivos, Ôre xovpeverar Tà Soéuuara. réxeuv dt rroxdbes. 


714. rexreiy] I. q. zéxeev, tondere. Proprie est vellere, unde xéxos 
vellus: nam mos erat antiquitus pelles ovinas vellere, non tondere. Pro 
xexteiy hic corrigendum forsan refxer», quae epica forma est. 


rrexteiy — 7ôxov] Cf. Lys. 685. Bœorosiy — nexroüuevor. Theocr. 
V. 98. &U êyo s yhaïvar ualaxdy rôxov, éxnôxa rékw | Tay oly ray 
rellay, Koautidg dupñoouar aërôs. ubi v. schol. Hom. Od. 5’. 815. mla- 
xara orpopaliber } eloux nelxere yepotr. Lucian. Alex. 6. roùs nayeïs 
Toy àvfowrer — anoxeloovres. Id. Fug. 14. daouoloyodar yäe êxt- 
portdvres , ds aùrol paoiv, Groxelpouot TX TpÔPara. 

Aaôxoy hoivôy] Quasi xôxoy elotveor. Hom. Il. €. 187. elvorréxots àteo- 
ouv. Od. é. 443. sivoréxer ôter. Hesychius: govoù rôxov: &nù Tv no:- 
uvioy, Ty Cvuudyæry xar’ Eros pôpous Teloëyrwy Expe (ex emend. Meinek. 
Fr. Com. IV. 637.). Phot. ‘Horvoù réxou (xôxou recte Dobr. Adv. L 593): 
êxet Eagos oÙ pôpor Epépoyro. Eadem fere sed corrupte Hesychius v. Hgs- 
votoxov. Macar. IV. 55. ‘Hoivès réxos: ni Tüv xa9' par doexouérwr. 
In Graecia nimirum bis quotannis tondebantur oves: unde hic x6xoy 
nosvôv. V. Theocr. XX VIII. 12. Varron. 2, 11, 8. quidam has (oves hirtas 7) 
in anno bis tondent, ut in Hispania citeriore, ac semestres faciunt ton- 
suras. (reop. 18, 8. umre xovous Ëre Gvros unre Jépous dog, àllà ueoody- 
Tos Éapos xelpeuy yon Tà zoôBara. Allusio videtur esse ad tributorum 
sociorum pensionem, quae verno tempore quotannis fiebat Athenis. Schol. 
Ach. 378. #fres (éoprà) y T@ Eapr énureleîteu, Ey @ Epecoy Toùs égous 
of oÙüuuayos. Cf. ad Ach. 505. Praetoren ad lites sociorum fortasse allu- 
ditur, quae verno tempore Athenis dijudicabantur. V. schol. Av. 1466. 
Theophr. Char. III. 2. 


eita yelidwv] Sub. érépay wopavy éxrogpalver, Ôre etc. 


715. Andéguoy] L e. uexpdy Andiov. Aidioy autem tenuissimum erat 
êxiéfinua linteum, quo aestivo tempore plerumque utebantur luxuriantes. 
Macho Athen. 582 D. xasvdy Ardrov. Clearchus apud Athenaeum VI. p. 266. 
xa9ÿoTo Toùs Toù uespaxlou nôdaç Ênt rois aÙro yévaor lent Andy 
ouynugraxws. Philostr. Vit. Apoll IV. 20. uerapBalor re toy ylaridto 
x) Toy Andloy xai ris &llns oufapldos ês Éowra 7er aëyuoù xai 
tTotBuvos. Corrupte Suidas, Æoy (1. Ænduov): edrelès xol6Broy. Alemau 
ap. schol. l&dos eiuéya xal6y. 

Schol. Anddoiov: Oeploroioy À eürelès fudrioy Sepirér. onueluon: à 
Ôrs y ovorolÿ TÔ xolaodas. 


716. Cf. 618. xoûx êç Aelpods | oùd” sis Auuwr EIdvres êxeï Jboouer. 
717. Gpres] Cf. ad Soph. Oed. R. 966. xldlosras opte. 
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noùs ênayra roéneode] You betake yourselves to everything, 
to your respective pursuits and occupations. Schol: oëras êri 
Ta Épya xwpeite. | 
oëtw] Cf. PI. 321. 


Schol. E9ôvres yep noùtov: Mavrevoduevor yàp xçodrtoy Êx Ty dpreo- 
uayrewry oÙtows Êni Ta Epya yuwgeire. 

719. do] L. e. omen. Vide schol. Cf. PL 63. déyou rdv dydox xoi 
zôr ôpiy Toù Seoù. Eur. Iph. À. 988. dors yévour &y Toior uéllouoiy 
yauors | Sayodo' Eu rais. Hoin. IL &. 219. 1”. 243. Pind. P. IV. 19. 
Plut. de Genio Socratis c. 11. Arist. Probl. XXXIII. 7. Anth. Pal. XI. 375. 
Thom. Mag. 657. dpvdes idlos of eis uavrelay ovyrelodvyres Üonides” 
&g où xai nûvy rô els mavyrelay Guyreivor Bpvy Ëleyor, o1oy nTag- 
uôy % raludy Ÿ ve rouodrov. Suid. et Hesych. in £Evufdlous. Etiam 
olwvèçs omen significat, ut in Homerico isto, ess olovès decros &uv- 
veodou neo ratons. Sic Latinis avis et ales. 

néy9’ 6carep] Cf. 119. 1069. Vesp. 805. &xzavr yà péoo | écarép 
y Épaoxor. 

pavytelas] Divinationis. 

draxptye:] Cf. Paus. I. 34. 4. doxd dè Augpiadpaoy dvelouruy Jiaxploes 
udlorTa nçpooxeio fa. 


Schol. 6pviy te voultere: ITévra yüp olwyoès xalodot xei Tà un Üpven. 


120. âun] Pua sunt omina quae ex deorum praecipue hominum- 
que vocibus aliisque rumoribus capiuntur; oéufola signa varii generis, 
ut tonitrua, fulgores, hominum occursus etc., unde omina capiebant 
homines superstitiosi. Phavorin: run lôyos êari dnlwrixds uélloyrôs 
Teyos &Ë aùrouxrov lalovuéyn. Eur. Ion. 179. xrelveuy d° Üuaç a«idod- 
pa | roùs 9er àyyéllovras piuas | Fvarois. Herod. IL. 43. êféninos rod 
dvelgou sv phunv. III. 153. noûs ratrny Ty qgiunry Zunvow Edôxee 
eiver dluomuos #0n % Bafviwy. Xen. Cyr. VII. 7. 6. yapcornoua ôri 
éonurvate uor xa êy fepoïs xai Ëy oùparlors omuelois xal y olwvois 
xoù Ëy qruous & T' êyoÿy rnoueiy xai & oùx yo. Apol. Socr. 12. of 
pJôyyous olwvdy xai of giuais àvIiourey yowuevor pwvais dHrov 
Texuaipoyra. 13. olwvous Te xai qgruas xal ovuBôlous (ouuBolas?) Te 
xai uayreis. Mem. I 1. 3. ôooc uayrixy voulloyres olwvoïs Te yoüvrat 
xoÙ puis xa ovuBôlors xab Suolas. Symp. IV. 48. omuaivouot por 
(of eo) réunovres àyyélous nas xal êvérva xaù olwvous. Hipp. 
IX. 9. êy ofwvois xai êy qiuaœs xai êy ôvelpaorv. Apoll. Rh. III. 1110. 
dos d' quiry éxônpooey hé ris doou,| mé ris &yyelos Opves. Schol. 
Pind. OL XII. 10. elôyogos dè ras Êx qnuns uavrelas, Touréore xlr- 
dévas xat nrtTapuoës À povès 7 gpuas À anavrious oÙupolé nor 
léyeodoi. Cf. ad Pac. 457. 648. 980. PI. 63. cum schol. Blomf. GL Pron. 
496. Eodem sensu xlydwy (Aesch. Prom. 486) et ôrra. V. schol. Plat. 
Legg. VII 632. Sic exclamatio «7 «? omen infaustum habita est. V. 
schoL Lys. 388. 
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rrapu6r] Sternutamentum ofwvèy, avem, vocat Xenoph. Anab. 3, 2, 5. 
roro Àéyovros aërod nrépyural Tis. Axotoayres dè of oroarirar néy- 
Tes uuig Ou noocexüynouy Tdv Jedr. Kai EÆerogpür eîxe, Aoxei uor, © 
äydpes, Êrel rep Owrnolas mudy Àeyôvrwy olwvds Toù Aiùs Toù cari- 
pos Êgévyn, eDEuodar TD Se tTovre Jüoety owripta. BE. Hom. Od. 9’. 
541. &s péro, Tnléuayos dè uéy' Enraper. H. in Merc. 298. Herod. VI. 
107. xaf of radra diénovrs nÿlde mrapeiy Te xab Bnëa: etc. Philem. 
com. IV. 38. ôrar dè naparnooëvr’ ide ris Entagev | ñ Tls Eléanoey 
tis Éoruy 6 nooïwy | oxonoërra, nwÂd Toùror Eè9ùç êr àyogg. Plat. 
Them. 13. &ua dé nraguds Ex Ty deliüy Eomunve etc. ‘Chrysost. ad 
Paul. Ephes. 4. Homil. 12. xollüy decuaérev aëroïs (roïs “Elinorv) 
Wuyh ueoT, oioy* “‘Ô deivé uor noëros êvéruyer ÉEréyre Tic oixlas” 
rdyros uvoia dei xaxà Ovurreoeiv." ‘“Efo OË ÊEEATOYT: Ô ÔpIaluds ot 
Ô delids xérodey évarndg Jaxovwy Toùro Texurptov." x@vy bvos &ya- 
xodËn, x@y Glexrovwy, xËêv nrapon tits, xëy Oriodr ouupÿ, xaÿareEp uv- 
plots dedeuévor deouoïs xévra drontevouorv". (Dobree und Haupt. Kock.) 

Nub. 688. oùx époev' duiïr êoriv; 


121. EüuBoloy] Ab nominativo £üuBolos, ut videtur. Xen. Apol. Socr. 
13. olwvous te xa uas xai ovuBôlous (ouuBolæs?). Mem. I. 1.3. Aesch. 
Ag. 142. reorvè roûrwy aire EÜupola xpäve. Prom. 485. vodfous re 
ovuBélovs (ubi schol: roùs ÊE vravrioews) yauborüyor te aTÿoiv olwvèr | 
oxeoüs deopio’. Est autem Evufoloy signum sive praesagium quod ex 
occursu hominis alicujus aut animalis capitur. “Sub. &y3pwxov. I. q. 
êyôdioy Cramer. Anecd. 4, 241. êvôdior dè, Gray êEnyrnonral Tis Tà êv 
ÔdD &xavrüvra léywy, êdéy oo drayron Ttouoèros GrSpwros ff Tôde 
Baorabwy À rôde. ouuprnoeral oo TÔde.” (Kock.) 

puy] bov ita differre videtur a gun, ut illa humana, haec divina 
vox sit. 

epérovr'] Occurrentem famulum intellige. 

Ovoy oprir] Haec sic explicat schol: Zéyeræ yéo tt Tosodror, àç 
guupolixds (i. e. praesagiorum interpres) épær@uevos xnepi &@çoworov 
eidey Ovoy êx nrouaros évaoréyru, äxnxoe OÈ érépou Zléyorros, Blérre 
ads (65?) ovos dv évéorn. 6 JE Egn, Ô voodr évaorioeter. xai àvé- 
orn. Scilicet verba rüs Oovos y &véorn similia sunt verbis z@çs 6 
voor &véorn. Vide etiam Suidam 8. v. Ôvos. 

Schol. (aüuBolior Bpgnv: Kai yap Tara ouufélous ênolovy T& père 
Ovvarrüvta xui èË àrravrnoews tt rpooonualyovta. tTadre dè navra «fn- 
unter dvéxeuto, üs nor hilôyopos.) 

Jepdnovr pri: ‘Enei nolläxs elwdauéy Tivas Try Separdirar 
xalomodas léyery xai xalorwrlatovs. 

 Gvoy Bgvrv: Aéyerou yép te Touodrov, àç auufolixds ÉouTouevos rep 
dpowotou eidey Bvoy êx nrwüuaros &vaotavra, äxnxoe JÈ Érépou Léyoyr- 
ros, Bhéne ns (ds?) vos &v àèvéorn. 0 dè gr, 6 voodv àvaurnderai. 
xai GvÉéOT}. 

122. uavreïos Andllwy] Cf. Eur. Orest. 1666. © ÆAoffx uavreis. 


CSN 
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128 — 36. ‘ Hephaestion informs us (c. 14) that the uaxpdr, as it was 
called, of the comic parabasis ought to be pronounced éxrvevori 
(without taking breath). In the Birds of Aristophanes the uaxpdy 
consists of 131}, dimeter anapaestics, which contain 134 syllables." 
(ELMSL. Ed. Rev. XXXVII. 82.) Cf. Eccl. 1169. ubi una vox circiter 
80 syllabas continens éxyevori pronuntianda est. 


723. voutonre Seoës] Sub. eivœu. Cf. ad 496. 

Schol. [y oùv: “Exdeois Toù uaxpoù 2x xwüluwy éuoloy évaræorixü 
ad". op ta pèy ff Oluerou éxerdinxre. Tù «y dvaræorix Béois, 5 xai 
Aagaréleuroy dvoudbero. Tr releutaioy Éponuepés. üg' Ë rapéyoxpos. |] 
zoùs Opri9as. R. 

124. uayreor uoÿdæis] Anglice, vocal prophets, quasi uovosxois 
(1332). Uno verbo uovoduavris supra 276. uovoduavris — 0gyis. Schol: 
Xeno uiy xai els uovoixy xl els avrelar. 

Schol. uévreo:, Moboes: “Rore yoñodar uiy xal els movoixyy xai 
els payrelay. roll yàp Tüy ôpyéury uovoixt. | 

725. abpais, wpas] Schol: 67e xal évéuous xai xxupods rooënualrovor. 
Cf. 597. Sed latet, opinor, mendum. 

xeuë@m] Anglice in winter. Soph. Oed. C. 1138. Hom. II. y’. 288. 
Sic Jéoï Il. y’. 151. Plat. Phileb. 26 À. êy yemudor xal nylyeorr Êyye- 
vôuera (rà uérouu) Tà uèy rold xai luy xai Anraipoy àgelkero, Tù à 
Euueroo àTEILydaTo. 

Schol. taïs roomaïs. R. V. — yen: “Ore xab àvéuous xaù xœpoès 
nçoomualvouoir. [uetolw dE nvlye,] Guuuérop xavuari. léyes GE rè Eco. 

126. uerotow nvytya] Modico calore, i. e. tempestate mediocris frigo- 
ris aut caloris, ut zviyos vox mediae significationis esse putanda sit. 
Cf. 1091. oùd' ad Seouy rvlyous u&s | éxris rnlauyÿs Sélre. Plat. 
Phaedr. 279. lœuey, êredn x Tù nviyos qauwrepoy yéyover. Scilicet 
supra (713 et 715) dixerant aves hyemis adventum hominibus se indica- 
turas, ut ylaivay sibi emant; et aestatis etiam adventum, ut Aydageôr 
z: parent: utrumque ad inclementiam coeli mitigandam, ita ut uérpuov 
aviyos futurum sit, si aves pro diis habituri sint homines. ZZviyos 
autem tum de frigore tum de aestu extremo usurpatur, ut xaesy et La- 
tinum urere. Sic Xen. An. IV. p. 291. &yeuos Bopoës — äroxéoy névra 
xai nnyrès tToùs &vSçowrous. Plut. Demetr. 12. aurélous xal ouxäs ära- 
oaç dnéxavo£ T0 wWüyos. Lucian. Lex. 2. y xover opodoÿ yérerm tTà 
xaduare Diog. L. Il. 12. 6. yeudvos ovyxexauuévoy. Virg. Geo. I. 92. 
rapidive potentia solis | acrior, aut Boreae penetrabile fri- 
gus adurat. Claudian. laud. Seren. 6. quos neque frigoribus . 
Boreas nec Sirius urit. Intelligit autem poeta tempestates ambas 
ver et auctumnum, quae ambae uéreuoy xyiyos habent. 

127. ceuvuvyduevos] Cf. Ran. 1020. 

128. napa raïs vepélaus] Quasi propter nubes non possint videre aut 
audire quid homines velint. Ita infra dicit homines sub nubibus secure 
pejerare, diis nihil animadvertentibus, v. 1607. vor uéy y’ dnd taïs 


300 COMMENTARIUS 


vepélaioiy Éyxexpuuuéror xüpavres ÉriopxoDaiy of Boovot. Etiam Pac. 
207. dicit de diis, adroi d°' &ypxloar9 6x0 éverdro, | Ivx ui flé- 
nouey uayouérouc Üu&s Etre | und” évriBoloüyraw undèy aloSavofaro. BE. 

128. doresp yo Zeüs] Cf. Pac. 360. 368. Lys. 528. 

Schol. doresp à Zevs: Negpslnyepérns yo. 

731. xlovdvyreluv] Cf ad 604. Eq. 1091. Philem. IV.22. zloùror tytear. 

Schol. nlovuyrelar: "EusËe tà do, dr (dr &?) ualkrora où ärSçw- 
nou yalpouor xal Joxodot Tùv Bloy ÉravopSodoÿæ, Êx roËrou Eugast? 
eddæiuovtas Eupalywv. 

132. Jalas] Cf. Hesiod. Op. 115. réprovr’ Ev Salinoe xaxvr Exrooder 
Tévror. 


Schol. yélora: Kai ras &llas dovàs, dv ov yélows Èoti xx yosis | 


xci Fall. V. et R. qui xai yopeîer xa sdwyle. 

733. ya T° égv{3wvy] Proverbium de rebus rarissimis et pretiosissimis. 
Infra 1673. dov{3wy nagétw oo yéla. Philocleon in Vesp. 508. êye 7ao 
oÙùd” y ôpriJoy ya | &vrè Toù Blov léfouu' dv. Fr. 490. ndts ye aires 
oëyvos Agpodfrns y@la. Mnesimachus ap. Athen. p. 387. xai 7rù Leyôuerori 
onœviareoov (-rarov?) mépeoriry épriar yéle. Menand. Fr. Inc. p. 5lô 
Lucian. de Merc. cond. c. 13. xnd ÆEers To Tic AualSelas xépas, ri 
duél£ers ôpvl3wy ydéle. Strabo de insula Samo XIV. 1. 15. rà d' &le 
eddaluwy, &s ddoy Ex TE Toù nepiuéynroy yevÉ0ar xai x Toù 10% 
ênouvodvres, un Ôxveiy Épaouôrrev aùr] Tv léyorvoay naporuler ni 
péçet xaù dorldwr yélu xaÿéreo nov xai Mévardoos Egn. Athen. VIIL 
p. 371 C. 9° ôxeo Bonidos xléerer yéla. II. p. 57 D. IX. p 387 B. Luciss. 
Dom. 13. Éfers ro ris Aualÿelas xéons xt duél£ers prier yain. Enst 
ad Dionys. Perieg. 533. n dè Zœuos ... névu eèrüynoé notre, &ç xei aaoa- 
uiaoÿve, yéla dprldoy qgéperv «drrv. \d. ad Od. p. 1485, 39. Eore nagorula 
êni eddaruovlas. Diogen. III. 92. l'éla dprfSowvr: êni roy onariwr. Baht. 
Anecd II. 339. &uél£ers Gov{Gwy ydle. Plinius in Historiae Naturalis 
praefatione: Inscriptionis apud Graecos mira felicitas X3- 
etor inscripsere quod volebant intelligi favum; alii xp 
Aualÿelas, quod Copiae cornu, ut vel lactis gallinacei spe- 
rare possis in volumine haustum. Petronius cap. 38. Nec est 
quod putes illum quidquam emere: omnia domi naseuntur, 
lanae, cerae, piper: lacte gallinaceum, si quaesieris, invé- 
nies. Cf. etiam ad Vesp. 724. Similiter fere 4rôç êyxégpalos apud Ephipp. 
com. III. 330. Proprie autem dpfSur ydla dicebatur rù Ë» rois #ois 
Aevxdy secundum Anaxagoram apud Athen. 57 D. 

Schol. yéla t' épr{Swv: Toùro x nagorulas êni Tr dix» etdæmuor 
volyroy al révra xexrnuévor. (Allows. Toùro En) Tüv onarler Er 
Toy. TR OZGyia OÙV, no, xal Ovoelgeta Tor ya Ivy TapétouEr-) 

734. xom&v] Cf. Th. 795. Fr. 302. Alex. com ILI. 451. xo7r8 ro exét. 

Schol. xon1àv: *Ey nAnouovÿ yevduesvor Ty àyaS@y ànerpnxéres uélstt 

737. Modoa loyuatx] Lusciniam invocat. Cf. 678. radrror £Evyroue 1 
Eudy Üuvowy Ebyroog’ à&ndoi. Avium voces in hoc et sequenti carmine 
(769 sq.) ab luscinia sola tibia expressas censet Wieseler Adrv. p. 52. 


IN AVES V. 728 — 745. 301 


Schol. fMooe logpale: ‘H orçogÿ xal on aûtn xwülwy Eori dcp- 
per za àvragrirer 15. oy Tè HOËTOY nevünuiuepés. Tù FH ÉpgInmume- 
ps roù « nodès éEapodyeos. Tà y Tooxaïxèy sbmrideior. Tù d' àcuvde- 
Igor AÇoC@dtaxdr xalobuevor, mepi où elonres Êy T] naçafdoe rod 
Negslèr doduaros. td # ôuoroy T@ B. Tù S' ôuoroy Tÿ d', oùx Ex ralw- 
vos devrépou äpyôueror &s êxeïvo, &U' êx Saxrülou. rù & ôuosor rÿ f, 
air SouyuxaerilnxrTor. TÔ n dvarraiotexdy dlueroov äxardtnxrov. xa 
rd 19. rù SO dovrdprnroy ôuoroy Tois Éndeiot. Tù 1 Éuoroy. Tù 1& yo- 
pauñixdy dlueroov äxaraélnxtov, Ex diclslvuévory yopituBoy, roù « 
éscrlladfou, roù dè deurépou nevraovlléBov. TÔ 1f Toopaïxdy dluerpoy 
&mrélnxeror. Tù 1y daxrulxdr ÉpInumepés. Tù Le laupixdy EpInus- 
gé. Tous ôuocoy 7 nowre revImuuepès Ex dralelvuévou yooudufov. 
ni r@ Tée dinln Eow veveuxuin dia Ty dyranroôdoov. elol JÈ xai 
tedra nolvoynuati ota.| 

Moïca loyuala: (Tv éavrür Léyer, ocoy loyulda. Aidvuos, Brr êyxe- 
æruuéror Êy Tais Adyuos elwdao: puveïr. à ldyos 8 &rù Toù xomroi. 
Alex.) évri rod uélos ds bpriSos. oixelos Jloyualay Modoay xa«lodcs. 
de uéoov Tè Ts paris uiumua xa Énulyvvor TT Tic érfqureles. 
tons dè 10 £fñs oûros® Modoa loyuala nouxlln, ue ns êyà vôuovs 
legoës Gvagalre. toudÿc dù eîne nagôoor rà nleïora Tüy épréur EouIà 
gaivitou. 

138. Metrum est dochmiacum. 

140. Cf. Nub. 278. üynlièr ôpéur xooupas Emi devdpoxéuouc. Idem 
metrum Ran. 1361. où d”’, d ÆArdç denvdpous évéyouoa (Eur). 

42. Cf. 210 sq. 676 sq. Hom. Od. 19, 518. às d° ôre ITuydagéou xovon 
. dlupnic énday | xaldy &eldnorr Expos véor Ecrauéyoio | devdoéur êr xe- 
Tdloicr xadelouéyn nvxivoioir, | À Te Jauè rowndox yée rolkunyéa 
por, | raid” élopuoouéyn ‘Irvloy gélor, ete. Virg. G. IV.518. at illa | 
flet noctem ramoque sedens miserabile carmen | integrat. 
CatalL 45, 14. 

belles — (pulloxôuov] I. e. comatae foliis. Cf. 215. pulloxduou 
Hflaxos. Confer v. devdoéxouos Nub. 278. 

44 CE 214. Eleliouéyn d' fepois uéleouy yévuos EouSñs. 677. Eur. 
Hel 1111. #19”, © duù EouS&y yevdoy elouéye, etc. Aesch. Ag. 
. M oùé res EouIà d&xbperos Boñs — “Iruvy arévovo' — ànduw. Eur. Herc. 
… 692. xürros ec yéowr doudès zoliüäy Ëx yeyüwr xeladñow. Hunc versum 
 dwetylicum cum anacrusi habet Richter. Praef. Pac. p. 49. Metrum enim 
versuum 737— 752. dactylico-trochaicum esse. 

Mél — yéuous] Cf. 211. yduous feoty Üuvor. &ordaïs. 905. Teaïs 
dr Eure dodaïc. 

145. Iavf] Panis in honorem. Sic Lys. 1277. dpynoduevos Seoïaur. 
N. 271. “Pind. P. III. 78. éxevéaodo uèy êyür E9élw Mauro), tèy xoçar 
209" ludy nçéÿvoor oùr ITayi uéirovrar Saut. Fr. 71. & ITav, Aoxa- 
Îles uedéwr, Marods meyékas énadë, deuvèry Xapiruy uéinua Teorxvov." 
(Ko) Schol: êrrel vousos © Seds xai doesos, xai Tv dpréwr dè Er 
OQEOiy a dicrpipal. 
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dvœpalve] Cf. Hom. IL à. 87. Ssonçgorlas àvagpalveis. 

Schol. Ilav) vouous: ‘Enel vôuos à eds xai Opesos, x rür épréur 
dè êy Ogeorr af dearpeal. [oeuv& dè mnrot,] 1 ‘Péç. 

446. unro — ôpele] I. e. Cybelae, quae in montibus choros ducere 
putabatur. V. Eur. Bacch. 74. Supra 875. ueydln unrol Se ra àr- 
JowWTwY. 

xooeüuar'] Pratinas apud Athen. 617 C. rés 6 Jégvfos ôde; rl rade 
tr xopeüuara; Eur. Phoen. 664. Herc. 886. 


748. doregel uélirra —] Plat. Ion. 534 À. léyovos yap dirouder 10ù : 
ua où mountal re and xonvèr uelipoéror Ëx Movoür xfneur tirër 


xal varüy doerduevoi rà uélin uiy géoovoir dorep al uélirru, x 


adto) oûrw merduevor. Isocr. ad Demon. p. 48. Goxep Ty mélerrar égë- 
uev êp éravra uèy Plaoriuara xadilaveiy, à’ Éxéorou dè Ta yoicise 


lauBéver, oùrw yon etc. Lucian. Pisc. 6. radra rap’ Üuër lasër ra 


xartrû Ty mélitrary ànaydioduevos énideleyvuæ. Anthol Mor 


déwy dyÿea Bocxduevos. Lucret. III. 11. Floriferis ut apes in salti- 
bus omnia libant,| Omnia nos itidem depascimur aureadicts 


Hor. Od. IV. 2. 27. Ego apis Matinae | More modoque | grats 


carpentis thyma per laborem | plurimum — operosa parvus| 
carmina pango. 

Schol. iv9ev: And Tor ludy romuaror dore À uélrra àxepooxero. 

749. ovriyos] Poeta tragicus celeberrimus propter carminum suari- 
tatem laudem summam consecutus, de quo cf. Vesp. 220. 269. 14% 
Th. 164. Ran. 910. 1299. ‘ Dactylicus heptameter catalecticus in disyi- 
labum cum versu ithyphallico compositus.”" (Dind.) 

Schol. Poüriyos äufoootor: oüvyos Tonypdias noëmrès, & lai 
uelorouous ÉSauudtero. rédouges dè Éyévoyro Povmiyor. 6 pèr ëiç 0 
yÜy uymuoveuet, ITolvpodduovos mais, rommrs dès Er roïs uéheorr. 6 
Érepos, Xopoxléous naiçs, Üroxgerns. Toftros, oUriyos Ô xeuuxûs, où 
uéuvnre “Eounnos êy Hoguogpéçgoius às &liéreraæ drofalloufrou xo- 
mora. térapros JE Éoriv ASnraïos TÔ yévos Ô Oroarnyfoas rà rep Ze- 
uoy (xai Aorvéye nooodéuevos, Énuyepñoas dè tj roù duo xaradroti. 
nepi &v êy tois Barodyois [ad 1299] fxar slofxauev.) 

750. Infra 1066. J'évdpeot r° épeldueva xxpnrèy aroféaxeræ. Ran. 1298. 
fva un Toy adrdr Porvlyo | leaudva Movodr feodr dpSelnr dgérer. 
Vesp.462. elrep Eruyov Toy ueldy Toy Puloxléous Beflpmxôtes. 220. uirr- 
oltovres uéln | éoymouelordwvogpevriyñpera. “Phrynichei loci parodis 
manifesta: quid mutarit Aristophanes nescimus. Eadem fortasse est 
origo versus antistrophici 781. side dè Séufos &vaxraçs xr£" (Bakh) 
Auctor Vitae Sophoclis: uôvos dt Zogoxiñs àq' Exaäorov Ttà lauxçor 
anavSlier xaud  xai uélirrae léyero. 

751. yAuxsiar gddy] Cf. Vesp. 220. u£1n | épyarouslidSmvopouririgere 

753. Schol. [ei uer' ôovidwv: Eï per’ dpridor Tis Jréyery Bovisres 
dés, TÔ loindy ©s u&s &Séro ] 


mme me DE M 2e 
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TL danlexeiy Tr] Se. ty Bior. Cf. Herod. V.92. äp£ayros dè rovrou 
éai toumronra Ërea xai diandétayros Tèr Bloy ed. IV. 205. où uèr (ur?) 
oùdè à eperlun ed Tv dôémv xarénhsfs. VII. 46. yluxdr nlé£as (al. yeu- 
us et reubas) Tôr Blor. Plat. Legg. 806 À. yvvaixas à&oxnTixdy viva 
Mor — drandéxesy (dei). Incert. ap. Athen. 458. êxi rois napooor rèy 
Pior duindexe (dei deandéxesv?). Aleman. 16, 2,3. 6 d” dBros Boris ebpowr 
sufoer dixniéxss. Euphron Stob. XCVIIL p. 528. © Zeù, rl nxo$” fuir 
dois yoôror roù y Boayèr | xiéxev d&lürws Toùdroy muês oùx ègs; Su- 


. pra 45. ôxou xadidçpvdévre diayevolueS &r. 


sùr fdéwç] Cf. PI. 262. fdéws — (nov. 

Schol. Tdtarléxesr: "H dianosxfllerr à diéyecv.] 

155. 154. éyÿdd'] Athenis. Cf. Ran. 788. 

1$ rouw] Ï. e. usu et opinione hominum. 

Schol. 119 vou: Nôuovy vor où névra Tôy yeyoauuévor noir, &llà 
1 #90. 


158. dxei — rap muiv] Cf. 167. Êêxei rap Âuir Toù rerouévous 


fr Lez. 


199. aloe nlñÿxroov] Scholia: » uerapop ànd Tüv àlexTouvdvory xaxei- 
70 yäp Éyovos nâïÿxroc êy ois uéyoyrai. Est autem proverbium. Scho- 
Es infra ad 1365. xa) rraporuta, Aipe nAñxtoo éuvrricov. BE. 

alixrpor] Schol: ôrlor auvyrigioy. — nlÿxron dE elor EuBola yalxa 


"16 lufalidueya Toïs rrâfxroois Tv àlexrovévewr. Calcar aëroguis for- 


ao potius intelligendum. Tela CRRRORS agnata calcaria gallorum 
tocat Plinius H. N. X. 21. 
Schol. aîoe nAñxrpov et udyer: (ITAïxroov) nov éuuyrioioy. À uere- 


foot éd Tüy &lexrovérar’ xûxeïvor yàp Éyouor nlñxron y ois méyov- 


tu. & ques xévrox Léyouey Tv Ôpridwv, Éxeïror nÂAñxroa. nlÿxron JE los 
dufolu yalxe Tà Eupallouevx toïs nÂAfreroois Ty &lsxrpuéver. 

160. ruyydyer — êorryuévos] L. e. ruyydéver orryuarlas &y (Lys. 331). 
Hiec, opinor, arcte cohaerent. Cf. Pac. 1140. ruyeïy uèy #0n ‘oxapuéva 
(ec. r& orépuara). Quamquanm fieri potest ut subaudiendum sit participium 
&, nt in Eecl. 1141. Sed altera ratio verisimilior est. Cf. Aesch. IL. 88. 
éndocrodoôns xx) uéror ox êcriyuévos aëréuolos. Xen. An. V. 4. 82. 
Æoixilors dè rà vüra x Tà Eurpoodey ravra Écrryuérous évJéuor. 
De notarum servis inustaram usu apud antiquos cf. Lys. 331. Fr. 43. 46. 
Diphil. Athen. 225 B. Herod. VII. 223. Poll. III. 79. 

161. érrayës — norxtlos] Cf. 247. dons re nreconotxilos àtrayës. 
Ineert. ap. Plut. adv. Stoic. c. 19. zowxloro{yoy olavüy. Ambigue 

. Vox enim zoxélos utrumque significat, et versicolor et 

Yafer. Cf. ad Eq. 685. Lucian. Lex. 9. Xarpéas — Ô xarà vérou rosxllos. 

zximoeræ] IL. e. nomen habebit. XAnS#oera valeret simpliciter 
Yocabitur. 

Schol. [érrayaç: ‘O érrayés yèg xaréorixrôs Êore mouxllois nreçoi s.] 

16. Schol. Zreragou: Oùros xwugdrires &s BépBagos —xe ok, 
LA 8 xnt 6 Boiuer], — povyilos dè roux épréov. R. V. 
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163. æovytlos] Frigilla. Propter similitudinem cum voce hptt 
Toù uluovos yérous] [. e. roù yévous Bilmuoyos. Cf. ad Nub. 46. 
Barbarum fuisse Philemona hine suspicari licet. 


764. Ko] Cares plurimi serviebant, ut barbari notantur semper, mili- 
tiaeque mercenariae, quae despecta fuit, auctores fuisse perhibentur. 
Servi antiquitus ex Caria, ut ex Thracia, Phrygia, Paphlagonia aliisqu 
regionibus veniebant. V. schol. Plat. Lach. De Execestide cf. 11. et 1541. 

Schol. "EEnxeoT(ons: Ilollayod nooclnouey 6rs Eéros oùros. xolleyui 
JÈ xal rapà tois dlloss xwuçwdeiro. vèr dè ôter Kg. 

165. puodro nénrovs] ITéxxos est avus et avis quaedam. In bac an 
biguitate ludit. Vult autem dicere: Curet se inscribi inter pappos aræ 
et sic per fallaciam poterit ostendere se habere pappos avos, poteritqæ 
probare se esse civem Atticum. Ceterum, ut hic qgüoc réxrots. its 
pÜoa: godropas Ran. 418. ôc érrérns Gr oùx Epuoe gourepas. BE. De 
ave xénnw vide Aelian. N. À. III. 30. et Hesych. 8. v. Existimatur est 
curuca, üzolais Aristotelis. Cf. 785. poou nrept. 


Schol. guodrw rénnovs: Ebqpoériés nor nénnor Ggredr 1 eve. 
aoùs TÔ dvoua oùy naller, Bre El àvapas Tis Tps Aus yeroerm 2ët- 
os ÉEee Gnoderxvüvar gpodropas, 6 otre Guyyeveis. of yap Etgvrouenmt 
os £évor éôpellouor rods idlous nänrovç éxodsixvves Ex gourpies ëm 
Jev Gvras. Kallluayos oùx évaypéper 1ùv nénrov. (rofrn dè poig 
êoTe Ts pulis À goxropla, oborivas Torrèy léyer.) 

766. Pisias videtur r&y éouoxon:d&r fuisse, ideoque ut patriss pre 
ditor condemnatus. De filio ejus nibil compertum bhabet scholiasts 
Nomen tamen ejus 77é00:£ fuisse suspicari licet. 


Schol. ei d” 6 ITuclou roododru: (Oèdèr ougpès Eyouer ris à Husioe, 
oùdè rrepù Ts zoodoclus. ôre dè rüv Mav novnç®r love dnloi Kpmiré 
êy Xelgwoe, ITvlalg, “Qoœs. eln d'y T1 ouurençpayèc rois éguæoñt 
dœus 6 ITesotov, ofrives, &ç Piléyopôs qnorv, Ent Xafofov Jaéreror 
xaTEeyVÉ0 nou x) rà évouara adrüy ÉornlitedOn xoù êdnue9n, 2 
T® xrelyavre xar' dydox ExnpüySn tTélarror. Alle.) of uir rèr Nu 
olay Eva eva Toy équoxomiddv, (of dè rèy uièy aëroë. tragoërto & 
oùtor, ônws &vy doier Tic nepixonïc tiuwolar.) el oùr, qnotr. à 8 
ITeuolou ôuoros Bovlerei sivoar T® narpi, yevéoÿw néodiu£ reroigrt 
(Koativos Xelowot, “xal noüroy uèy napà vaurodixùr ànaye 186 
xvdal &v«d, ITeolav, Oopéwre, Aurtoégn.") 

767. réodi£ yevéoSw] Ut astute elabi possit, more istius avis BE 
Schol: doveoy yàe navoëpyor 6 néodif, 6xep Elamarg Toùs Saperor- 
Tag aùrc. 

Toù raœrpôç veott{or] Dignus patre puillus. Eupolis Athen. 33 E 
où deuvdr oùr xgcoùç Eu’ Exyevrar (vel Eu uèr yevr@r) réxra, | doreis f 
éuolous roùç veorrods Tù rerpl; Theophr. Char. 2. xai quon dè elati? 
(rà rœudla), “ Xonoroù rares veorria." Macar. VIIL. 48. Toù api 
rù rœudloy: En roù duolov. Agveos veorrès dixit Plato com. Il. 661. 
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Schol, roù narpès veérriov: (As xal rod rraroùs adroû rocoërou 0vros, 
érodpères. ànd Ts Toù naropùs ravovoylas. Allo.) 6 néQiË Opveov 
aaroëgyor, neo ÉÉanur& Toùs Snostorras adré. el oùv, qnot, xai Ô 
tlôç aëToù Toroëros Pouleres yevéoai, TépdtE yevéoSo ôuoros T rarol. 

168. Cf. Eur. Andr. 176. oëdèy atayoér. Apollod. Stob. XLIV. p. 307. 
ondèr yap aioyoér Grey aùroïs énoruyeïr | TpéTrTOUOr Trévra. 

Éracoduxloc] Hesych: rù d'oluadou xoù diadpôves, ànd Tor xeçôt- 


; Mr, uErapogixs. rayolpyoy yàp Tù Lüoy xai diadiÏgaoxor Toùs 97- 
rx. Ignoratur quis fuerit ille Pisiae filius. Proditor juxta cum 
| patre fuisse videtur et tunc, quum ageretur haec fabula, in carcere 
* aservatus fuisse. BR. Redde: perdicum more avolare, fugitivum 


esse. Antiatt. p. 97, 14. ‘Exxeodixlom: Expuyeiy xal diokoSeïr. Agioro- 
gars Enxnouatovous (sic). Similiter dicitur deureodexteuy et duex- 
xtçdixlGur. Hesychius, ÆArarrepdixloci: dialalñoær (dialivow: Meinek. 


* Fr. Com. IV. 634. imo dioko9ÿoc) xat dicpuyeïr. Id. in êxreçpduxlocu. 


- Etym. M. 269, 37. 323, 52. Greg. Cypr. II. 30. - Sic etiam deexxrepdixl- 


Guy, “ Athen. IX. 889 B. Zorc di rù Gÿor xaxéndes xai ravoüpyov. 
Pie. N. H. 10, 38, 51 (nach Aristot. Thierk. 9, 9), si ad nidum is (der 


* Jiger) coepit accedere, procurrit ad pedes eius feta, praegravem aut 


delumbem sese simulans, subitoque in procursu aut brevi aliquo volatu 


dit, ut fracta aut ala aut pedibus; procurrit iterum, iamiam prehen- 


_ frum effagiens spempue frustrans, donec in diversum abducat a 


tidis” (Ko.) 

Sehol. Lerepdixlou: (Ar Tà néodixa adrdy yevéo Hoi. elonrar Jù àrrd 
108 roùs répdixac) xaralauBavouévous dr" évFpérey unyav@o ar rorab- 
7? Curnoplay. lauflévoytres yap xdpgn rois nooiv vdarlous éauroùs l- 
Atout xcù oÙres Errixalürrouor xai 2xxlfvouo.. (Alloc. &yri To 


 Poyéir. drapalles dÈ ds xareyvwduéroy xal quyf inuiwSévra. of dÈ xréo- 


dis navoüpyor ôvres sèyeods dead dpéoxouor roùç Inoeurès, [rolléxic 
ErTio yevéuevor xal érrifdiloyres Éavroic xdogpn]. noir oùr Ëre a 
ap" quir yevduevos dévatar mréliy qebyav. Aus. Eféyævy Toùs ve0o- 
doùs 6 néQdi£ els xaravoukr, Env évIowrov 1dy, ouglie” of dè dnrlous 
lavroës riSéaorv, àç undè ynlapèvré riva Ereyv@var (rev &y Err 
Dürut). eira ôlfyoy rpoclSévros Toù àvdpù néliy avolter à nario 
OÙ dé Énravroær. rodro oùv êcrt rù éxrreopdixlou.  Allws. Al(duuos y 
1$ rep diepdopuias Léfews oùros. Erar ln Tv Sneeutir À répdrt, 
fooxvliydeiror adroù Érionœuéyn noùds Écurhr. ds OÈ ylvera rep) Tù 
éyesiaue arr, ol veo000) peéyouoty, Elta xat adry diadp@ox ÜoTEpor 
aUTOËS vrdyer.) — Exrepdixlom: “Hyovy éxpuyeir. Vict. 

169. Touéde] In hunc modum, sic ut’ego (Chorus) et luscinia cer- 
latim concinentes. Vide 745. 

Schol, [rocéyde: “H dvrpdÿ xai àvreorpoph ôuolu xa«9' Exaorér êori 
"à orgogj xaÙ dyreorçgopÿ. ni T@ res af dvrigess Jvo denhaï.|] 

(72. Pratinas Athen. 617 C. êuè dei xeladeïy — oi Te xüxvov &yovte | 
*amlômærepoy uélos. Pseud.-Anacr. I. 8. &re ris xüxvos Kavoroo. | 
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aolois nreçoior uélnoy | évéuou oévavlor nynr. Eur. EL 151. ca ê 
Tig xUxvos Gyétas | Zoraulois napa yeüuact. 

xpéxovres] Cf. 682. Theocr. Epigr. V. 2. x#y&y naxr{d' àsipéueros 
dofedual te xpéxev. Epigr. in Anth. P. IX. 584. aidloy êy x19dpç 7ôua 
Expexov. Lucian. Dial. mer. XV. 2. drréxoexdy re Tr Audiwv. ‘“ Wie hier 
sebr oft bei den Dichtern der Anthologie. 192, 3 (von einer Heuschrecke) 
oÙùdé ue xexliuévor oxuepnr dnd qulldda tépyers, | ÉouI&r Ex nregé: 
yoy Add xpéxouoa uélos. Von einer Grille (196): éyrwdèr Ier xgé 
xowy xélador." (Ko.) | 

Taxyoy] Celebrant, celebrare solent. Gl. Vict. 286er. Sed d« 
scriptura non satis constat. Reponendum forsan é#souy vel Expebar. 

ZAnéliw] Cujus sacri sunt cycni. 

Schol. [xpéxovres: Avr roû fyodvres. dià yap tic Tr nreoèr xirionx 
* Guvour rèy Anékluve.] — Taxyov: Eféwr. Vict. 

. 774. 0y9w épelôuevor] Alciphr. Fr. 6. êagevois égrédvouca neréloi 
ndÙù xaù xwrilor andôves. EprIvpulor. 

Schol. (xag' “Efoov: Iloraudy Opgxns rà bebuara Eyovre êx “Podôxrm 
Toù Oogxixoù Opovs.) — Ër JÈ Toïs roraeuois roroèvras rèçs drarghès 
Tà Opvec. Y. 

777 8q. De structura cf. ad Ran. 1070. 

777. Cf. Virg. Ecl. VIIL 3. Quorum stupefactae carmine Iyn- 
ces,|Et mutata suos requierunt flumina cursus. Hor. Cam 
L 12. 9. 

roixilx] Diversa, varia, ut videtur. Vel varia, picta. 

778. yiveuos aton] Cf. Thesm. 43. 51. vfreuos a9np. Herodot. VIL 186. 
ê£ aiotns te x ynyeutns. Hom. Od. &’. 44. (Olympus) or’ éréuoici 
Tuydooereu, là ual a«lSon | rénarato évégelos. Hesych. AlSo7, dm 
xaÿapôs, eddtax. Aesch. Ag. 566. eûre rxôvros y ueonuBoivais xofrmç 
dxÜuoy ynvéuors ebdor recu. Eur. Hel. 1455. ôray adças néayo 
yhveuor y. Apoll. Rh. I. 115. âuçgi yàp ai9ùo | viveuos êcrépecer diras, 
xarà d ebvase nôvror. Quint. Cal. XIV. 328. oldua xarençrnvre years, 
Callistr. Icon. XIV. 906. 6 Lépugos Ty Jélaooay xarevrvales. 

Schol. [yñreuos «Son: Oéor, dd rs evueplaus 1j xuparur Eyérero. 
Toù yàp &épos ebdiervod Ovros xx À Sdélaooa noUzaoev.| — All. 
&yri roù fouyaoer » Jalaooa xuvualyouoa xeraxnlouuéyn. Vict. 

780. Schol. àvri roù Exrünnaev. R. 

781. eile dE Saéupos dyaxras] Cf. 511. xa dré pu’ Pltufare Jaèus. 
Hom. Od. y. 372. Jaufos J' Ele névras id6vras. Archiloch. Fr. 21. 0° 
eilé zw ue Gñlos. 

éyaxtas] I. e. deos. Schol: roùs Seoûç. Evdey x drdxrops Ta Îegs. 

Schol. ävaxras: {Avri toù Toùs Seoûc. EySer xa àvaxropa rà iso. 

782. Oivuruédes] Hom. Il. #. 491. Oluurriddes Moùoæ, Aid elyi- 
xouo | Suyaréoës. Hes. Theog. 25. 

Xvgures Moûoat r'] Consociantur et alibi, ut Fr. 314. Eur. Her. 
674. où raÿooua Très Xdguras | Movoais, ovyxarauyrèç, 40077 
ou$uyluy. 


IN AVES v. 774— 791. 307 


Sdhol. 'Oluurriades: AE xarorxodou Er 1® Oléuro. Vict. 

18. Schol. sègiunoar. R. 

18 sq. Ex his verbis admonet Wieseler Adv. p. 99. comoedias post 
tagvedias, porro has ante meridiem, ïillas vero tempore pomeridiano 
der morem fuisse: &gsoroy enim apud Atticos de coena meridionali 

_semper intelligendum esse. Cf. 1499. ouixpéy 71 uerà ueonuBolay. 

gite rep] Plat. Tim. 91 D. &yri rouy®y nreot guor. Cf. ad 106. 
Bige quousr (sc. aTeod). 765. Alex. com. IIL. où yèe &y xore | Soluériov 
dueréyraus un qÜoacs nreod. Herod. II. 68. ylôcoay uoüvoy Inofuwr 
oex Équos (6 xpoxédesdos). Sic per ddévras, Toyora, xÉpura, TOÛYAs. 
Schol. loëdèr Eor’ duervor: Td &vrenlopnua ôuoior r® Éxipouari. 
Pi rÿ télet denn EE peveuxuie.]| 


186. aër(y'] Exempli gratia. Cf. 166. 378. 574. 1000. 

taônrégos] Alatus. Cf. 797. Herod. III. 107. ëques drérmrepor. Plat. 
Ak. L 135 E. Zowra énrémrepor. Rep. IX. 513 À. ünônregor — xnpivé 
tre Crit 116 D. dxonréour frror. 

T1. rois yogoios Toy roeywd&r] Cf. Th. 391. &xoureg Eupoayd | soir 
Sera x) roæywdo xai yopol. 

ra nuvÿr —] Cf. Nub. 860. A’ 19e Badil, louer elra T® roro | 
i0ueros Éféuagre. PL. 1004. Execra nloury oùxé9' fderor pax]. 

Sdhol. yogoic: Tr roxywditr: ‘Qc uaxçür Gvrwry Toërer. 

188. fofornoer 190y ofxxde] Die enim agebantur fabulae. Cf. Eq. 170. 
& ceqq. Narrat Athenaens p. 464 prius égcor@y moris fuisse quam 
 desrentur fabulae. Antiquitus fortasse, non vero his temporibus. V. 
lexh. in Ctes. 467. Dem. in Mid. 538. üx’ éy90où viporros Ewey 
#oôumr. Plutarch. Non posse etc. 18. 

189. Schol. [ép' us: ‘Ent rù Séarpov.] 

190, Iatpoxis(dns] I. e. ut Patroclides, Patroclides alter. Cf. ad PI 
SL. où d'AptorvAlos droyaoxewv êpeis, etc. Notatur vero Patrocli- 
des à 2tocynuovèry Tüy OCroœoudrwy. Hinc yeo&s appellabatur. V. 
shol. et Pollue. V. 91. 

4ém&r] Pollux V. 91. yéoœ, 89e xai xeoûs ITarçoxleiôns. 

Schol, etre ITarooxAë(Snç: Aoxeï 6 ITærçoxkel(dns xolurixès elvar x 
lénos, Elles de xatTaoynuordr Tür oTooudrer, d1ù xai yeoûs Êléyero. 
Midi dè Eternoev, ènenérnosv. 

191. Cf. Eccl. 347. fra uh ‘yrédœu’ à Ty tovçav: par yào A7. 

Hidice] Eust. ad Hom. p. 950, 53. xcxn yèp où udvor À xaxla xarû 
TO Aëpù Ildrova, là xa 3 deulla. LE où xaxdç à Jerlds x xaxlbe- 
Su rà feiliay, &ç ro (IL ©. 214.) “ênrei où £ xaxbdueréy ye xaréxtro."” 
& aéroù dà rà xoxxûr ourfSo ni nœudluy, Exe xel rois dalidorr 
Btére rorodréy ri raoyey. 6 xai Ptidlear oeuv@s À xœoupdla noir, 
don Lefodga &E‘Ounorxoù rod, (Od. 5. 204.) “Tdroy, ds Evônox”, your 
Mowox 2 &yævtas. BR. Schol: éfer{inoer, ànendrnoev. Cf. ad Ran. 237. 
Z® npenrèç des née. 'Avidlery habet Plato Tim. 74 C. ‘Proprie 
Hidley et exsudare: quia vero sudor in vestes emanat, metaphorice 
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potest usurpari de eo qui aliud quid in vestem excernit.” (Be.) L. q. èvé- 
xecer. Cf. Eccl. 345. ds Eruyor yeënriër, | ês To xo90pre tùw 069” Evdeis 
léunv, | va un ‘yxéomp Ëç Tir o1oùpar. 

ävénrero] Sc. ex theatro. 

198. Constructio est, el ré res Dur êorcr Goris Tuyyadves oiyetwr. 
Moneo ob versionem vulgatam, quisquis ille sit. Cf. 760. 

Schol. el re posyetwr Tis tudr Eorey Goris Tuyyare: &vr) Toù pot- 
xùs 6oris êorir dur. R. V. 

794. Bouleurixÿ] Loco theatri, quem senatores occupant. Vid. Hesych. 
in b. v. et Polluc. IV. 22. BECK. Cf. ad Pac. 887. Boul, nourévers, 
dpêre tr Oewplay. 

Schol. Ey Bouleurix®: Oùros réxos roù Sedrpov 6 àveuuéros Toïs Bou- 
devrais, &s xai d vois Égfors ÉgnBixds. map’ dur dè Toù Jearçov. 

795. nreovyloas] Cf. 1466. où nrreguyreis Evreudert; 

796. Exeider — xaÿébero] 1llinc rursus in sedem suam 8e con- 
feret. Locutio praegnans. Sic vulgo legitur, sed nihil dubito quin 
vera scriptura sit xarérrero. 

797. &ç —;] Nonne —? Cf. Lys. 648. Antiph. com. III. 152. ap’ êori 
Añoos névra (f. rälla) roès Tù yovolor; Soph. El. 614. dgd oo doxéi | 
xuoeir &vy s när Eoyor aloyüvns &reo; 

798. rurivaia — rrepé] Lepide comicus Diitrephem per vimineas alas 
emersisse scribit, significare nimirum volens Diitrephem plectendis vasis 
vimineis divitem factum esse, eaque ratione ad honores emersisse. KUST. 
Nempe phylarchus fuit et hipparchus, seu tribunus equitum et equitum 
magister. Bülapyos Athenis appellabantur equestrium turmarum prae- 
fecti, quae decem erant, una ex qualibet tribu. V. Polluc. L 128. et 
VIII. 94. BR. Hipparchi autem duo fuerunt. V. Xen. Hipp. II. 8. BECK. 
Phot. p. 478, L. zuréyn: nlexry Adyuvos. Aeuorogéyns (Fr. 672). Simi- 
lis locus est in Eccl. 102. Z#yvdÿios yoùy Ttèr Ilçovduou noyer Eyar | 
Léinde. xaftror nobrepor mr oûros yuvi' | vuri d', dogs, nodrre à uéyior' 
êy Tÿ aôla. 

Schol. os Aurçpégns ye: Edpoémos Tà& neo Tà roxyilw Tic autiyns 
xoeudueva fuayräéqia Éxarépudey nreoè xulsioÿai, xai Grs oùtos nvrt- 
vas EnÂexer. Gudprupn dé duçgôrepa. tevès els néynra elooSa: dit Tù 
avurréxguroy, oeil En, unôèy Eywr &lo 41 f xiÿou nôédas À yürons 
dupaloüs. Gre dÈ ny reénlouros oûros évepaiyero xai y toi “Howot 
(xdnd Ts Auroépous toanéns," el uh êv ciowvelg), xal nayrayoù 
âgnaË xl roynods xai noluvaçéyuuwy, (ITldroy dè y ‘Eograis xal £évor 
“roy uœavôuevoy, Trèy Koïra, rôv uôyis Arrexbv.”" Allux. oùros Jülliva 
noudy &yyeix ênlourTnoe xai inndoynoe xai Epuadoynoer.) 

nurivaio uôvoy Éyur: Opveo uexodr % rurérn. R. Gpreor uixpér. nu- 
tiyn dè nlhéyua êotér. V. 

199. &E oùdevos] I. e. ex eo qui oëdels erat. Anglice, from being 
nobody. Ab nominativo oëdeis, opinor, potius quam ab oëdér. Sic Soph. 
Tr. 284. ê£ ôlpiwr dénloy edpodous Blov. Aesch. Cho. 266. &rd ouixpod 
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d° &r doesuas uéyay. Dem. p. 1459. êx rroy®r nlovoio yeyévaar. Lys. 
XXV. 35. x rrevÿrwy nlovoror êyéroyro. XXVIII. 1. êx réynros Ex roy 
vueréowy rloucios yeyeynuéros. Isocr. p. 100. ÊE &dôkmy uèr yevéoSa: 
laurrooïs, x rrevrwr dè nlovaloss. Dem. Phil. IIL. 8 21. xod@ raox- 
doférepor y. rodoüroy aürdr ÀE Éxelyou yevéoÿa à etc. Cf. Eq. 158. à 
vor ir oùdeis, aüg:oy d” dréqueyas. Eur. Andr. 700 ôvres oùdéves. 

Schol. eir" EE oùdevds peydla nodrres: (ITapà rà yoxpéyra x Mrou- 
dévoy Aioyélov.) dléyer dt Grec [éorlws] péyas Odprs yéyove xa oùy 
Ô Tuyur. 

800. ueyala zorre] Cf. Eccl. 104. vuri d°, dogs, nodrret rà uéyior' èy 
tÿ nd. PL 633. rérpcyey edruyéorara. Eur. Iph. A. 346. äydoa — 
Apdooovra ueydlax Herc. 509. ôvauaort roéoowv. Xen. An. IT. 6. 16. 
dvno Tà ueydla norte fxavés. Arist. Rhet. Il. 8. of ueyala nor 
Toyrés xuè ebdœuovodvres. Lucian. pro m. ©. p. 722. roùçs rà uéyiore 
noérioyras. Eur. El. 1359. eddafuova nodooe. Plut. Syll 1. rarervà 
nodrroyres drerélecay. Id. Pomp. 80. Exdav&ro raresva npdrraw. Id. Cat. 
maj. p. 852 À. xôly où raxerva nodrrououv. Id. Lys. p. 436 B. des 
LOYPno HONTTOUCK<. 

fou9ès irnalsxrovo] Eadem verba Pac. 1177. Cf. ad Ran. 932. rdv 
tovIdy Enrnalexrouôva Enrv ris êoriv Gris. Schol: xrapa Tà yoxpérra 
êx Mvuouidôver Aioytlovu. léyer dè Gr dprlus uéyas Opris yéyove x 
oùy 6 ruyo. Quae ad verba £ou3ôçs érrralexrov&y spectare docet anno- 
tatio scholiastae ad Pac. 1177. Hic autem dicitur equitum magister 
galli gallinacei instar superbe incedens (d8poférns, 276), paludamento 
rubro amictus (œorwrxfdr). Cf. Pac. 1172. raËlaoyoy 7npooflérar | toëîs 
légpous Éyoyre xal œorvrxld" ôfeïxy mraévu. Etiam gallus gallinaceus 
rubri coloris est et cristam habet: quo alluditur. Practer exspectationem 
illatum pro ?rzragyos. 

Schol. innalextovar: Avr) Toù Boulsurns. Ô yàp àlextovay Ëy rois 
OprLo:T ÉVTIMOÔTETOS. 


801 sq. “The old men, now become birds and magnificently fledged, 
after laughing awhile at the new and awkward figure they make, con- 
sult about the name which they shall give to their rising city, and fix 
upon that of Nephelococcygia, or Cuckoo-cloud-land: and, while one 
goes to superintend the workmen, the other prepares to sacrifice for the 
prosperity of the city, which is growing apace."" (Cook.) ‘“Peisthetaerus 
and Euelpides return, transformed into birds. With the Chorus they 
decide on a name for the city, arrange for its building, and hold a 
solemn inauguration of the work. Visitors come to see them: first a 
poet, who is well treated; then a soothsayer and some others, who are 
sent about their business.” (Gr.) 

801. Egrediuntur nunc priores illi duo alati, postquam nimirum gusta- 
runt intus illam radicem de qua snpra v. 654. £ore yap re Olbtoy, | Ô dex- 
toxyôvr Eceadovy lnréoœuérve. BE. 
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tauri zrouavr{| Anglice, so much for this. Cf. PL 8. Aesch Prom. 
500. rosadra uèy dÿ radra. Soph. EL. 657. xab raèra pèy Touadre. 

êyd uéy] Equidem, ego saltem. 

Schol. [raurt rouavrl: Kopuris elouévro abdis rüv Üroxger&r. of di 
otéyor aufixoi Toluetoo àxaréAnxror y. era OË rôv 19° otiyor rx&dor 
laufixdy uoydueroov äxeréinxroy. ênt T@ téles xopwvis.] [651307 ui 
oË dvo ëénrepœuéro: xai &linler ylevdtoyres tà cynuare.] 

803. xurrépous] Cf. Stratt. com. II. 774. xollür qlrépuy xai Taûr 
dyrétia, | oÙs Béoxeg Üueis Evexa TOY GXUTTÉpwT. 

Schol. dxunréqois: Tôy nreor rù pèr xalkeiræ nrlèa, tà JE nrepe, 
Tà OË WXUTITEpR. 

804 — 808] Solebat inter hilaritates convivales alias etiam unus alte- 
rum rei alicui ridiculae assimilare. Et sic accipiendus est locus Diod 
Sic. T. II. p. 458, 9. REISK. Cf. Vesp. 1308. efr' aërdr, &s el, mee- 
dey Avotorpctos, | ‘’Éouxas © nosoBère, veondoëte rovyé." 


805. es edréerar] I. e. edrelüç, rudibus lineis. Anglice rudely, 
roughly. ‘“Contrarium eîç xéllos. Aoneas Soph. epist 25. uÿ rœuror 
nédomuer, dorep &y El ris Lwyodgpos ty Eléyny eîs xaéllos yoéper Tis 
xepalñs êmilédouo.”" (BE.) Noster Ran. 405. où yäp xareaylon uèr 
êni yélwre | xèn” edrelelg (xès sdrélesay?) Ty re cuydaligxor etc. Thuc. 
VIIL L rôv re xarà rip nôley ve êç edréleuur Owgpoov{oæs. VIII. 4. ra 
la el noû re Édôxer Gypeioy àävalloxeodar Evorellôuevor eis eèréisser. 
VIIL 86. ei dè ês eûrélecdry Tu Evyrérunrar, DOTE Tous OToxrevouérois 
uë&lloy Éyaur Toopiy, névu Énc«veiy. Antiphanes Athen. 402 D. xpéa dé 
Tlyos (1. révos &y) fduor” &y 2oSlous; B. rtlvos; | ets eèrélesær. Xen. Hipp. 
IUT. 2. es téyos. Soph. Phil. 111. ôrar r: dogs ès xéodos. Eur. EL. 1072. 
yuvÿ — ris — Es xéllos àoxeï etc. Tro. 1201. où yàp ês xdllos réyes | 
Jatuoy SSwory. Ion. 1137. xlédpov oTaIurñoas uxos els edywrier (its 
enim Elmgsleius ad Med. 1150). Bacch. 457. 2euxÿy dè yoos&r els nagauxerir 
Eyes. Eur. Antiop. Fr. 33. oapxds es edeËlay | àoxodo: Bloror. Plat 
Erast. 136. und” eis Tr &xo(Betur undèr dianenopmeévai. Lucian. a. 
indoct. 5. eîçs xdllos xai els àogpahssay xadiliora iEccoyaou£érnr (vair). 
Clem. Alex. Paed. III. p. 99. es éoéiyeuay (i. e. éocly@xs). Etiam xçû 
edtTéeray, etc. Antiphan. Athen. 60 C. uäla — nods edrélercr tfexb- 
ouéyn. Herod. II. 92. roc edrélecar Ty ourlon rade oye dlla licces- 
zou, Soph. El. 464. roc edcéBeuay À xéon léyu. Plat. Legg. VII 810 
rçpùs téyos ÊÈ ñ xélios arnxorB@oÿo etc. Aliter Thuc. II. 40. quioxc- 
loduey dE per’ edrelelas. 

ovyyeyoauuéyo] ‘Lucian. Herod. 4 Æeréovdé qgaor ovyypaparre 10 
“Pokdyns xal ‘Alefdvdpov yéuor Tyr eixéva Enudettaoœ. Aelian. V. H. 
IT. 2. edreleïs youpas xai àréyvous.” (Ko.) 

Schol. ets edtéleuav: Eèrelds yeyoauuére ynvi. 

806. oxdpioy àroreriluérew] Pro éroxexapuérw, quia de ave agitar. 
Anaxilas Athen. 558. 7 Oeav® d'oùy) Zuonÿr cri ànoreriuérn; De 
voce oxdquoy cf. Thesm. 838. oxaégroy àrroxexapuévny. Nicostratus Atbon. 
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p. 47. peipaxior dè xara TÜéyny | Üxooxagpréxaprôr Te xeyhauvdœuéyor | 
aaéyus &vayxooitoy. Hermipp. ap. Poll. IX. 71. ofuoe, r£ Sodow, oùu- 
bolor (L e. rh ulaucr Ts xepalñs) xexaguévos; Zxépior autem dice- 
batur tonsurae quaedam species. Schol: déo eïdn xovo@s, oxdgroy xai 
xfxos. TÔ by oùy oxépioy Tù Er yo®. Hesychius, Zxégpioy: eidos xovoäç 
rs repalñs, Ô aus xelpeodar Tàs Éraupevoüdas, elvar dè nepiroéyailor. 
Harpocr. 8. v. Zxdqgrov: Gre dE Tù oxdguor sidos xouç@ç xa) AgsoTopüyns 
Er Digg (Fr. 195). Scholiasta £» yo® xovoàr explicat. Plat. Mor. 261F. 
toës uèy dopevas muidas foxe xOuœs (1. xou@y) ral yovoogpogeir, Ts 
dé Snlsles ydyxale nepirodyala xelpeoS ar xal œopeïir Épnpixès 
Zlauidas. “This meaning is given to oxégeoy xelpeoÿar by taking 
oxäguoy in the sense of a bowl, 80 that ‘cropped bowl-wise’ means 
cropped as one would be, if a bowl were put on his head, and all that 
fell outside were taken off. The close cropping was enforced by way of 
reproach: this the passage from the Thesmophoriazusae shews; as does 
the Scholiast on this passage. And as a prison regulation it still pre- 
vails.” (Gr.) Ita tonsos oxagsoxoëgouc dicit Eustathius, i. e. circum- 
tonsos, vel in orbem tonsos. Cf. Tertull. de Pall. p. 17. Juxta 
saatem tonsor (f. tonsura), et cultri vertex solus immunis. 
Distinguere tamen inter oxdgos et rh êv yo® xovopùr videtur Eusta- 
thius, xspoyras JE xx) uéyos vor oi uèy êv où, xa9ù xa) Alæyoi, of 
dE oxéqpior, 5 napa T@ xœuixÿ xeirai. Itaque 6 êr yo® xovelas totum 
taput tonsum habebat, 6 oxégcoy marginem tantum seu orbem (r#y 
ctepérmy vel xeo{doouov, v. Poll), verticem autom intonsum. Fallitur 
Bronckius, qui oxdgcoy hic caput significare arbitratur. Quod si ita 
foret, articulo addito opus fuisset, ut in Fr. 602. fva uÿ xxrayÿs (où) 
10 oxdguoy nAnyeis Eve. Eccl. 724. xarwvéxny rdv yoïooy àxoterilué- 
ras. (Übi pars depilanda est 6 yoipos, depilationis genus x«xrwsdxn.) 
Lucian. de m. c. 33. yÜxe revè negpereruiuévor (rapareriluéyoy?) Tod 
Aéyewros Tà nreoé. Cf. ad Thesm. 838. et Dobr. ad Eccl. 719. (724.) 


énoreriluér®] Cf. Ecel. 724. Mnesimach. com. III. 578. xai paotavôs 
éxoteruéros xalôs. Anaxil. com. III. 348. ñ Oeav® d’ oùyi Zuoiy êorer 
RROTETUÉYT ; 

Schol. &noreriluérw: JAyri rod ànoxexaouévy. düo dè eldn xovpäs, 
Cxupioy xl xÿnos. (rd uèr oùy oxdqioy TÔ Ey yo, à JE xÿrnos Tà xpù 
HETUR OU xex00U 0H.) 

807. maouso9a] Nosmet invicem rei huic vel illi assimila- 
vimus. REISK. Recte. ‘Hixdouso9a mediae vocis vim hic habet: cf. ad 
Nub. 1375. Cf. ad Vesp. 1308. 1311. Plat. Memor. 80 A. doxeïs por, ei 
dei 1 xab oxdypas, Ouorbraros elvar Th vépxn Tÿ Falarrie. — yyv@0xe 
où frexe ue elxaouç, Îya Ge àvreixéow Eyà dè Todro old« rep névyrwr 
1@y xaldy, Or: yalpovorr sixabôueyor à oùx &yreuxdooual 0e (àvrei- 
zou tl c€e?). Xen. Symp. 6, 8. deïvos el elxabeuv. 

Schol. Frauri uèr yréaueda: Areoxéuueda.T 

xarà rdv AioyÜlor: ‘Exeivos yûo Aufuotixy arr aclei naporular, 
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69" cri uÜdey Toy Aifvorixdy Àôyos, | rAnyérr dérocxr@ 1okx@ rèr 
alerdv | eineiy Id0vra unyavy nrepouaros, | Téd' oèy üx dur, alé 
Trois aùry nrepoïs | doxdueoda.”" nenoinxe yap Ô Aioyülos &erûr 
Tetowuéroy léyorta Tadra, ère eide TÔ Bélos Énrepeouéryoy xal lunt- 
raguévoy adt@. xa Mueis oùr, noir, oùy dx &llwy récyouer taire, 
âllà Ty Éavrür yvau. 

808. Versus est Aeschyli ex Myrmidonibus, quorum locum plenius 
adducit scholiastes: 69° Zori uüÜSÿor Türy Aifvorixdr léyos, — nlgyén” 
értodxrp ToËix® Tèr àerdy | eineiv Idôvra unyavÿr nreoœuaros | rdd' 
oùy Ùr' &llwy, &ll& rois aürèy nrepois | &ioxueoÿa Vocem &lexi- 
ueoÿa ad sensum necessariam Comicus suppressit, ut fit quando pn- 
verbialia dicta vulgo nota citantur. BR. Nempe quia sagittae pennss 
habebant aquilarum. Observandum fabulam Libysticam eum dixiss 
quae est Aesopica: omnes enim fabulae dicuntur Aesopicae quae illius 
fabulis sunt similes. (Ceteram de hoc proverbio, nam dictom illad is 
Proverbiam abiit, videri potest Casaubon. ad Athen. X. ce. 12. p. 494B. 
BE. Ad üx' &ilwy subaudiri potest raéoyouer vel nenévSauey. Sebol: 
xaù Mueïs oùy oùy Ùx dÂley raûra raoyouer, àllà Fr} EcrTèr yrèus. 
Similis ellipsis est Vesp. 118. 6 d” où dla. Ran. 1279. êc rù Balarsior 
Boëlouœ. Cf. Aesop. Fab. 4. xai roùré uos érépa lünn, rè rois idlo 
atepois ÉvaroS-vioxerr. Locutionem proverbialem plures usurparunt, ut 
Sosibius Athen. XI. 494 B. xa radra oùy da’ dur, àllà rois oartoë 
nrepois xarà Ty Javudoior. Aioyükor élMoxy. Dion. Hal. VL 970R 
Aristid. IL 15. ed. Jebb. rois oîxslors nrepoïs xab Zôyoic éliexa, à 
desvérarér êore révrov. Galen. V. 395. ed. Lips. Heliod. II. 28. Lucian 
Herm. 53. xal oûrwçs rois oïxelous Gldon nrepois. Incert. ap. Suid. v. 
méyas. Procop. Gaz. Ep. 62. vois éaurod nrepois élus, riy maporgier 
naÿwv. Macar. VIIL 57. Tois ouvrod nrecoic flws. Simile adagiun 
laudat Macarius IIL 85. êy roïs êuauroù dixréors élédouaæ. Simils 
sunt Aesch. Cho. 221. aërôs xa9° aÿroù täpa unyaroppags. Dinarch 
1. 86. aûrdy Üg' éuuroù — éalwxdra. Ter. Ad. V. 9. 1. Suo sibi gladie 
hunc jugulo. Liv. XXII 16. nec Hannibalem fefellit suis se 
artibus peti. 

Schol. [rois «èr&r nrepois: “Oloy roùro Ex Muou déve» Aioyélor. 1 
dé oùy dx &llovy, àllà rois adrüy nrepois Glaxdueda &rrl vol 
Éautoïs Tadra renoinxauey.] 

809. Svoua 17 rôle Séoÿai] Cf. ad 817. 923. Nub. 67. xèSéuesde P4- 
dinntdnv (sc. dvoua). 65. yù dè T0 roù nénnov ‘riSéunr Paule 
Plat. Phaedr. 267. @ — &llos &llo réÿevrau Gvoua. 

Schol. &ye dù ri yoù dogr: “Ev ruoiv 6dov Er. êy Evlois dt rù &ye dà 
Toù ËÉxonos. 

810. roïçs Jeoïs] Avibus. 

Schol. uéya: ITapddofoy, 5 oùx vôuacraf rore rois Seois: Tois 
derior Enlovér:. 

811. radra xäuoi Eurydoxeï] Cf. 1630. 197. Lys. 167. el ro: doxei opér 
tadra, yuir Evydoxei. Plat. Symp. 177. el où» Evydoxei xal cuir ek- 
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Hipp. Min. 366. xai ao ouydoxet radra &nep is ‘Ounpor léyeur. Xen. 
Cyr. IL. 3. 33. ouvédoëe radra xai KuaËdon xai rois &llous. V. 8. 84. 
txëi x) Uuir ovrdoxei radru. Lucian. Jup. Trag. 5. xéuoi radra Evydoxei 
ÉxéQ xei TOUT. 

812. péo’ Idw, rl d” —;] Cf. ad Ach. 4. 

815. Zragrnr yae &r Seluny êy® —;| Cf. Vesp. 1159. y® yo &v 
tlaiyr ünodjouodal note —; Soph. Aj. 1180. 2yo yao &r yétauu: Oœ- 
LÔver rOUOUS ; 

deiunr] Sc. ovoua. Sic Nub. 67. xosyÿ Evvéfnuey xèdéueÿa Deadir- 
aidnv. 66. yo dè roù (1 Trù roù) réxnov ‘riSéunr Peidwridnr. Eur. 
Phoen. 12. xalodce d° ‘loxdorny ue roùro yüo narÿo | #9ero. Plat. 
Theset 157 B. Cf. ad 809. 

Schol. Eouxe xoù Ex rotrow Znrdgrn nôdis xaleïodou vôtre. V. 


816. oùd" &y yaueërn] Subintelligendum Setuny (èvrelvaur) &y® oxûp- 
rw. “Jocus est in ambiguitate nominis oxaprn. Eustathii verba a 
Kstero jam prolata adponam ex commentariis in Iliadem p. 191. xai 6 
murxôs Où toèto rrageuçgpalyer êy Trois Oovioir, Eva alfa xept Ts 
Ac Zrdéprns, ds napovuuouuéyns &nd uroù oraégrov, noi 
hi dy dendÿres omdorns xecplar Eyuwy, tfror un (un &v?) dendÿve 
éregrivou nléyuaros, av &llny Eyy xeplav, ro deoudy xllyns."  Sci- 
licet plantse nomen est oxépros spartium scoparium, ex quo con- 
tertus funis oxaoroy (Herodot. V. 16) vel oxcœgrn (Alcipbron. Ep. IL 4. 
TA 1èv oraprôy diardoe. dicitur. Unde onagrônœls et oraprorulior 
apad Phot. s. h. v. Pollux X. 36. xai ur rô ye 19 xAlyn ñ T@ oxturrodr 
nétauéyor, &c péoeivy Ta ruleia, onagtla, orapra, tévos, xetplæ. Simili 
ksu Cratinus ap. Poll. 10, 185. Zréorny Zléyo rÿv Znaoriéd”, où ty 
Gxxptivnr. Ita enim versum emendavit Meinekius. Cf. Pac. 1247. oxao- 
Tlois jornuérny | azAdorsyya noôcIes. Thuc. IV. 48. xai 2x xLivdv rivwr 
À érryor avrois Évoddæ rois onxdgrors (onxeprlois?) — ànayyôueros. 

xaueéyn] Cf. Aesch. Ag. 1540. Theocr. XIII. 33. zolloi di ulay oropé- 
Gerio yauetynr. Eur. Scir. Fr. 1. oyeddr yaueërn oüuueroos Kogivdtas | 
audd. Rhes. 9. Zleïre yauetvas œuliocrowrous. Aelian. V. H. IX. 24. 
Golÿ y &v oùros Ênt yauebüvns xurexll9n ñ ortBédos. Poll. X. 85. Try 
édoforéuewr xapeëyn xai Tr XapEUn op. L q. yauaevrn, ut yaueüvns 
& zaumetyns (Il 7°. 284). 

Aërv ye xerplay Éywr] Anglice, at least if I could anyhow get 
âcord (or band). Vox xesoéa hoc sensu legitur Plut. Alc. 16. êxrouaàs 
AEOTOMuUdTOY Êy Tais TOUNQEOIY, Onœs ualaxwrepor Éyxadeüdor, xetpleis 
dé uù ouvlor Toy orouuéroy Erifulliouéver. V. Poll. X. 36. 

Schol. oùd” &y yaueurnr: (A{8vuds nor, oùd’ &r ondprov, @ (oëd” 
dr onegrip?) yonoalumr, oÙro peoù rhy Znrdprnv. yauebyn JÈ Tarerv} 
Am. 69ey xoù rà dvoux elAnper.  ‘Allos. oùd' à rh yaustvny évo- 
bécaue (rÿ vauetyn EÉvrelvaiu?) ondornv, El ye xeiplaç Eyouur, xai 
BH Oncprioy dejouc por aèrÿ évreivos. [? SE xaueëvn edrelis êcrer. | 
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à dE xepla eldos Lovns x oxorviur, mrageorxds fudyri, 3, Secma 1à 
xllvas. 

817. rl dir dvou’ adrÿ InoôueoI' ;] Cf. ad 809. 923. Nub. 65. 

819. yaüvor] Leve, tumidum. Schol: &yri roù dxreprpævor. Cf Pind 


N. VIII. 45. xevear d° Elnidwy yadvoy rélos. Solon El 10, 8. ovuxëc 
d' duiy yadvos Eveors vos. Aelian. V. H. XIV. 7. ei dé re xyaëror #7 


adroïs Tr ueldy f dyoôrepoy — Enafovro ete. Ach. 635. yavvorolire 


Eur. Andr. 932. af wo déyouou roûod Éyatrocer Aéyous. Nub. 58 : 


XaÜvooi évarre:OTnpley. 


Nepeloxoxxvy{ey] I. e. Avium urbs in nubibus. Aoôxxv£ enim cuculs 
pro toto avium genere ponitur, ut supra 480. dovxolaztns, et 5il 
xolou6s. Cf. Lucian. V. Hist. I. 29. £v9a d'n xœi ryy Negeloxoxxuytar Aüky 
idévres ÉSavudoauey. Nomen comice fictum ex »epéin et xozxvê rue 
yos. Est autem xéxxv£ non tantem avis nomen cuculus, sed signifiait 
praeterea stultus (utin Ach. 598. xéxxuyés ye roecïs). Anglice non inepte 
reddas, Cloud-cuckoo-land, Cloud-land of fools, Germanie 
Wolkenkukelheim (Droysen). Similiter fere nos dicere solemns, 
to build castles in the air. Lepide et salse, quamvis tecte, pe 
stringitur vana levitas et stultitia Atheniensum. Cives suos noster ali 
xavronolfres et Keynvalous (quasi Æ9mvalous) vocat. V. Ach. 635. Eg 
1262. Aliter Mitchell (Wasps p. 204.): “The airy town in that play is 
evidently intended as the representative of Athens in her state of Uai- 
versal Empire.” 

Schol. &yri roù üxepñpavor. R. V. Nsgeloxoxxvylar: ITapà tas veqé- 
las xa) Tôy xéxxvyar Eore dè eldos ôpréov. yadvor dE &vri Toù xlert 
xal uéyiotor. tà yap yadva es nldros &nlodre. 

820. Cf. 1510. Îoù où’ | ed y Exevénoas aùrd xoù npoundixës MO. 
xuolevré y', à noecpèr', écoglow xei dopé. 139. 362. © ooparrar'. ëù ÿ 
dvndpes adrd xai orournyexds. Eq. 421. © detiuraroy xpéas, og jt 
roodvoñow. 1402. eù y’ érevônoas etc. Vesp. 809. oogér ye rorti 
yécovr: nodopopor | ÉEndpes àreyrds piquaxoy 0Tpayyovpias. 

822. rà @eayévous] Quas Theagenes jactat opes dicit esse in urbe 
quae est in aëre aodificata, id est, nusquam eas esse. Infra 1126, ab 
de vastitate murorum hujus urbis loquitur, conjungit eum cum simil 
jactatore: Go9" éneodvew [üor' &v Enévo] uèv ITooËeviôns 6 Kouxaosis | 
xaù @exyéyns etc. BE. Hinc cognomen KXénvoç utrique adhaesit \. 
schol. ad h. 1. et ad Vesp. 325. 

rû xollà youara] Per appositionem post rà @soyérous infertur. Alis- 
qui male adderetur alterum re. 

Schol Yya xoi rù Oeayérouc: Ilpoëlonres Gta névns oëros, Eye dl 
£avrèr nlovaior. eo dè &llor ddo @eeyérers, ais mèy à segè ‘Outer 
yodyas, Erepos dè 6 ni ualaxlg oxwnrôuevos.,  (Ællax. déyere ôn 
meyaléunopôs ris êfoilero eivoœu, negatrns (necilalmrs Schweigb. lasf 
ns aut xoocufrns Mein. Fr. Com. LI. 358. porro requiritur &r) élei. 
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vevdéxlouros. ixalsiro dt xarvôs, Gre nollà dricyvouuevos oùddèy réles. 
Eaolg Êy Amquous.) 
8&3. Aiaytrovu] Iste etiam volebat dives videri et semper in ore habe- 
bat opes, quas non habebat domi. In Vesp. 1243. uerà roùrov Aiayt- 
y — xgr' goetar youara. BE. Memoratur iste Vesp. 459. 1920. 1248. 
zälliorov by oùy —] Imo pulcherrimum nomen est Phlegraeus cam- 
“pes, et maxime idoneum quod huic novae urbi imponatur. Sed latet 
ritium, quod nemo adhuc sustulit. (Corrigendum forsan sic, ré r’ Aioyt- 
vor "09" &rurra; xéll:oroy uèy oùy. Urbis nomen x«ldy esse modo pro- 
. intiarat Epops, xéllsoroy uèy oùy adjicit Euelpides, ut quod optime 
fi urbi conveniat, in qua Theogenis et Aeschinis divitiae istae magnae 
tint Duo proxime sequentes versus parum dubito quin ab aliqno gram- 
matico interpolati sint et cum praecedentibus connexi, où in 7 mutato, 
“que in nonnullis libris lectio est. Sic Lucian. Pisc. 24. roro uèy unda- 
si, à r@ 1éyw u&llor éguoror yào free To Edo. 
… Schol. ré r° Aioytvou ye énavra: Kai oùros xévns, JovatÔueros xui 
laërds êxi nloëty, xaù Léywr éaurèr novoroy. y dè Aivylyns Zeldoë. 
“Bsyor dè x uérTaæopês Toùs roourous Zellouüs. xal Tù &lafoyeveodar 
.& cellier, 


: 4 rô Pléypas nedloy] Aut campum Phlegraeum dicemus esse illum 
“kem obi sunt istorum opes, aut urbem istam aetheriam, quia haec 
sen est. Phlegraeus autem campus et res quae ibi dicuntur contigisse sunt 
“inanes poetarum fabulae. Quod ad roùç ynyeveis, vide ad Nub. 853. BE. 
L: Pind N.I. 67. xai yo, rar Seot Er rediw Pléygas Tiydyreooiy uéyar 
Sidjooir, Beléwy nd Giraice xelvou qpoudlluar yalg nEpÜooEo Pa 
‘auer Erexey. Eur. Ion. 987. olo9a ynyevÿ méynv; IIA. oid”, ÿy léyog 
Jfyarres Eornouy Seoïs. Herc. 1190 sq. Apollod. I. 6. 1. éyévoyro dt, ds 
shér vives Lépouaiv, Er Dléyouis, &s dE &llor, êy ITallmyn. I. 6. 2. roùs 
1 dors ({yavras) xeçavrois Zeds Palo dépose. II. 7. 1. %xe (Her- 
es) ss Dléypæy xai uert Seüy xarenoléunoé Tlyavras. Diod. Sic. 
Î. 15. r@y neo vyv Ilalliyny yiyévro àvelouéruy rèr noès tros 
Werdrous néleuoy. IV. 21. rüy êv Pléyog porevdérrer Tiyéyrww. V. 11. 
 Soorire dè xoù &llous nolkéuovs abr® (Jovi) roûs ylyavras, ris uèv 
Maudovios rep ri Ialdivny, ris d''Irallas xarà Tù nedloy 5 Tà uèy 
scluûy ànd Toù xaruxexauuéyov tTônov Pleyoaioy wyoudtero, xurà dÈ 
roëç Écrepoy yoérovus Kvuuaïoy nopoonyogetdn. xolaoSvar ÊE Toùs ylyxy- 
tes etc. Aristid. T. I. p. 20. léyeres yâp ©, ênedn of ylyavres nao- 
Gtéfarro Ey tÿ Pléyoc,  Eyxélador pèy xai roùs fyovuevouc arr xrelves 
. 4 Seéç (Athene). ‘“ Memorat schol. Lys. 912. dleyoedn lesudva, ut prope 
Atheniensinm acropolin. Qu.” (Dobr.) Phlegraeum campum Pallenen 
. #æ, idque Thraciam, ostendere conatur Wieseler Adv. p. 74, coll. Aesch. 
* 8p. Arist. H. A. IX. 49. dorn dè muoei, tv dè ITaliñyns réxar | dovuods 
lginous xat aayous dnouxéer (êxolyerar Heath.). De Tereo. Affert prae- 
terea quod v. 1040 cum Olophyxi, oppidi in Thracia siti, incolis com- 
Rrantur Nephelococcygienses, et quod v. 5. orddix nleiy À xl per- 
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ambulasse dicantar Peisetaerus ejusque socius. De Phlegrae sive Phle- 
graei campi situ non constat; secundum alios prope Cumas in Italia, 
secundum alios in Thracia fuit (schol. Pind. N. I. 67.). 

Schol. rù Pléyoas rediov: “Efwÿey drraxovoréoy Toy #% diacagpnrixdy 
odydeouov. Bélriov, noi, mioredeiy Tù yomuara Toûrer y Nepeloxox- 
xuylq &rroxtiodar, à els To Pléyoaç nedlov. diapaller ÊÈ «ùTd oo xdxeiro 
nenlaouéyor dd Tv rroimr®vr. Eorr Jè ris Ovgxns Ted loy. Alôvuos dé 
nor, di ty Ououérnra Tv dvoudrey Ts Pléyoas xai rc Negpelo- 
xoxxuylas. 

825. Versus eo notabilis quod utraque dimidia ejas pars ex uno voca- 
bulo constat. 

&lalovevôouevos] Praeter exspectationem dixit pro &lafoyevouérous. 
Redde, jactantia superarunt. Arrogantiam intelligit deorum, qui 
omnia injuste sub imperio suo cohibere velint, quum avium revera pro- 
prium sit regnum. Vide 465. 549. Et sic fere exponit scholiasta. Sed fateor 
me in his haerere. Facilius intelligeretur hic locus, si éla{oyevouéyous 
reponeretur; sed miram mihi videtur Aves, qui nune adversus deos Olym- 
pios rebellaturi sunt, pugnae ejus mentionem facere in qua imperium 
sibi olim isti dii adversus gigantes rebellantes vindicarint. Cum gigan- 
tibus vero se comparare Aves constat. Aut igitur spurii habendi sunt 
vv. 824—825, aut à reponendum in fino versus 523, ut omen nominis 
ab Phlegraeo campo sumpti deprecari existimentur Aves. Cf. Eupol. 
IL. 490. élaloreterar nep Ty uerecpor. 

Schol. x99 Üneonxôvricuv: Aéor eineïy xarenoléunoay, not rois 
taaloyeduaoir adrèw drrepeBéloyro aëroës. 

826. Linapdy rod yoïua ris nôlews] Cf. Vesp. 933. xlénror rô you 
ravdpôs. Lys. 1085. doxnrixdy Td (re Suid.) yofjua Toù voañuaros. 83. 
Plut. Lucull. 31. xai rmayxaloy yoïua nôdews &vaorrær. In Arrapèr 
allusio cst ad ràç Lraoàs Aves, quarum solemne epithetum est af lrre- 
eat. Cf. ad Eq. 1329. Nub. 300. Ach. 639. Tacite hic subindicari Athenas 
colligas etiam ex eo quod nuwero plurali nomen hujus novae civitatis 
effert vv. 917. 963. Nepeloxoxxvylas (quasi ÆAÿ#yaçs). Ridiculum vero est 
quod in Nephelococcygia omnia ita ut Athenis comparata esse volunt. 

827. roloùyos] Cf. Eq. 581. © rolrodye Ilallés. Nub. 602. 
© t® ÉEavoduey rdv ménloy] De peplo in Panathenaeis deduci solito 
omnia pervulgata. V. Meursii Panathen. c. 17. 18. BR. De isto peplo 
Euripides in Hecuba v. 466. n I1aællddos êr node r@ç xallid{poor A49n- 
valas, Ey xpoxée rénlp levtfouc äguare nolous, ty d«daléords xoixil- 
lovuo” àäyoxçpéxoio ryvœis. BE. V. schol. h. 1. Eq. 566. äydpes noœ» rade 
. tis vis Afioe xoù roù néndov. 1180. xaldç y' êxofnoe rod nérlov peur 
uéyn. Plat. Euth. 6. xœi dn xai rois ueyadloës Ilavaÿmvaiors à nérlos 
ueoTds Ty Toodroy rouxidudroy à&véyeraæ els Ty &xçoérody. Plut. 
Demetr. 12. 6 uèy yào rénlos — neunôuevos di roù Kepaueixod uéoos 
épodyn. Hinc £xlyesy non de lana tantum carminanda, sed etiam de 
textura usurpari constat, 
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8217. faæyoduer] I. e. conficiemus e lana. Proprie Exéverr est lanam 
carminare. 

Schol. rÿ favoduer rdv nénlor: Ti} ASnyg nouddi oÙon néxios tyt- 
veto naurolxiios, dr ävégpepor br T1ÿ nourri Tüv IlavaSnvaiwr. 

828. A9nvalay] Cf. 1653. Pac. 271. et ad Eq. 763. Nub. 614. 

IToläda«] Ita appellabatur statua divae lignea antiqua, quae 
ecelo delapsa (deoxers) esse credebatur. Ab hac diversae erant duae 
alise ejus statuae, Phidiae opera, quarum una aerea (J1oôuaæyos dicta), 
altera ex aere et ebore confecta. V. Wordsworth Athens etc. p. 124—130. 
Simulacrum ligneum Minervae Poliadis dictae, cujus inde a primis tem- 
poribus templum fuit in. arce Athenis, indicari monet etiam Wieseler Adv. 
p- 103, quod ex boc loco stantis deae et xrayonzl{ay gerentis fuisse colligi 
posse censet. De hoc simulacro cf. Eur. EL 1255 sq. 

(Schol.) rt oùx ASnvalar: “Ore Ty Sedry oÙtws Eleyoy AInvalay. did 
où Try zolirey oùx AGnvalauy, petyoyres tv Ouovuulay, [41 àory. 
patyortas uéyros xoù Ty nolirey Anvalar léyovres navrayoù]. 

829 aq. ‘‘ Sagaciter, ut solet, Fritsche (Act. Soc. Gr. I. p. 144. ap. Welck. 
IT. p. 755) conjecit hos versus parodiam exhibere verborum Euripidis 
e Meleagro, quibus olim in tragoedia conjunctum fuisset Fr. 526. Wel- 
cker primum tantum versum e Meleagro sumtum et fragmento 526 prae- 
mittendum esse contendit. At hac conjectura non opus est. Fortasse 
cum haec scripsit Aristophanes recordabatur versus Sophoclis Fr. 606, 
aut Euripidis Suppl. 447.” (Bakh.) 

829. Cf. Soph. Fr. 606. où ydg nor &y yévour' &y àcpalis nôlus, | 
ëy n à pèr dxxux —. Eur. Hipp. 960. roio yàp 6pxor x0e{000vEs — 
siod" dy yévorvr’ dy; Suppl. 447. rc oùr Er y yévour y loyuçà 
nôdus,| ôray vis —; El. 534. rs d' &y yévorr &y — yulas noddy 
Exuaxtoov; Tro. 456. oùxér” y pauvors &y apay forlors xapaxdoxr. 

Schol. xai nàç &y Ets yévouro: ‘Eùy tr ASnrär orÂoœuey roloyoy 
yuraixa oùduy. 


831. Clistheni, nat molli et effaeminato, tribuitur radius textorius. V. 
Thesm. 574 sq. Cf. Eur. Fr. 526. ei xepx(dwv uèr dvdpdosy uéloi révos, | 
yurul d' ônlur lunécoër ÿdovai. 

Schol. oùros diepélsro ds yuvaxwdns. R. ds yuraxwdns oùros xœuw- 
d'eire. V. 

832. rôles] I. e. rc éxponrédems. Cf. ad Eq. 267. Nub. 69. 

td Helagyixéy] De Pelasgico arcis muro, quem facete Helapyixdy 
appellat Comicus ad ciconiarum nomen alludens, v. Meurs. in Cecropia 
c. 5. et Att. Lect. VL 1. Tametsi Z7elapyoi etiam quandoque appel- 
lantur Pelasgi. Incoluerunt illi, praoter alias multas regiones, Tyrrhe- 
niam: unde ssepe Tyrrheni vocantur. Hinec est quod Callimachus [ap. 
schol. Fr. 283.] de quadam urbe dixit Tuçoonvy relyuoua ITelapyixôv 
(ITelaoyixdy Valck. ad Herod. VI. 187.]. BR. Idem Callimachus Fr. 475. 
oùy d’ uir à ITelapyds Guogfebeaxer à&liÿrns. Schol. Lys. 1158. êvéxke- 
cer els Tù Ilelugyexdr (Bic) reïyos. De hoc antiquo muniment cf. 
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Thucyd. II. 17. 76 re Ilelaoyixdy xaloÿueyoy TÔ Ünd Ty àxporoiy. 
Herod. V. 64. êxodudpxee tros rupéyvous ânepyuévous êy T$ ITelaoytxÿ 
(Helagy:x® Dind. ad schol Lys. 1153). VI. 137. Pausan. Attic. 28,3. r7 dè 
äxçonéler, nr 600v Kluwr pxodéuncer œùris Ô Miriddov, regiBalsir 
Td dloundy dléyerar Toù relyous Ilelawyoùc, olxnoayrdäs roTe Ünd Try 
éxpônoduv. Dion. Hal. Ant. I. 28. Mvuooflos roùs Tuponvoës œnoer, 
Pre dn Tv Éaurüv Efélirnov, Ëv rù nlévy uerovouaodïÿve ITelupyodç, Tür 
dpréwy Toïç xalouuérois nelagyoïis elxaodéyras, ds xurà àyélas Épolrowr 
elç re tyv ‘Eldda xai Ty BépBapoy xai roïc AGnyalois Tè 
reiyos TÔd nepi Ty àxçpôroliy, Tù ITelapytxdy xaloÿuevoy, 
rourous repeBaleïy. Lucian. Pisc. 42. aoû d Tù ITelagyixdy &llos. 
Phot. p. 407, 10. ITelopyixdr: Tù dd rô rupérrer (1. Tuppnrdr) xata- 
oxevauSèr Ts &xporndlews Teïyos' Tourous yàp xAnIvai relaoyods, oior 
ITelaoyods, ds nlaymras rivés” h Ôre Idévres adrods npdroy of AInvaïo: 
oivdOvas laurpàs rnepuBeBânuérous nelagyois éïxaour. Cf. Etym. M. 
p. 659, 12. Bekk. Anecd. p. 299, 16. Hesych. in h. v. Eust. ad Dionys. 
Perieg. v. 347. Qui omnes ZZelapgy:xdy habent, glossam hinc haud dubie 
sumptam. V. Fritzsch. Quaest. Arist. p. 36—37. De Pelasgico Atheniensi 
dixit C. O. Müller. Comm. de Munim. Athen. L 2sq. qui ‘“Sarum 
illud, inquit, quod acropolin constituerant Athenienses, meridiem versus 
et orientem arduum et praeruptum attollitur, eaque parte natura ipsa 
satis munitum esse videbatur; sed idem versus occidentem molliore flexu 
ascenditur, ibique non sine structis operibus incursionem arcere poterat. 
His locis Pelasgicum fuit, a Propylaeis, quae postea struebantur, versus 
Panis antrum et versus delubrum Furiarum et Areopagum collem: muni- 
mentum, ut videtur, e duplici muro compositum, ita ut eam arcis 
partem, quae maxime declivis erat, loca in plano proxime subjecta 
comprehenderet. — À novem portis, quibüs utrimque pervium erat, En- 
neapylum appellatum eat.” Attici olim J7slacyoi appellati sunt, teste 
Herod. VIIL 44. Eur. Orest. 1601. “4oyer — Ielaoyixÿ. Ceterum rñç 
news non de urbe, sed de acropoli sive arce, hic accipiendum esse 
tenendum est. 

Schol. ris nédsws rù ITelapyixév: “Ort AShynor rù ITelnpyaxdr veiyos 
(êy rÿ éxcondleu), où uéuvnpre Kallluayos [Fr. 283], “ Tuoonrdy rel- 
Aioua ITelapyixér.” 

838. dors —] Nempe gallus gall. Cf. 707. Varron. de Re rust. III. 9. 
Columell. VIII. 2. Salmas. Plin. Exerc. I. 612. Quod autem gallo gal- 
linaceo tenendum dicitur Pelasgicam, avi bellicosissimae, ideo fit, ut 
monuit Wieseler Adv. p. 114, quod hoc munimentum praecipua cura 
dignum habebatur. Idem in istis roù yérous roù ITeporxoù alludi putat 
ad pristinum illum galli in Persas dominatum, et forsan etiam ad ver- 
bum zxéoÿe. Utut hoc sit, festive arcem occupare fingitur Medus, 
constans Graecorum et praecipue Atheniensinm inimicus. 

Schol. dons gp" ur: (Mrirote vèür) Tèr dlexrpvéra Zléyer. (MBSo 
yèo Àéyeror. Ages 8 veorrès, ênrel dlxmuos xx udyiuos.) 
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835. ‘Apeus veorrés] Cf. 167. roù næroùs veorr{or. Macar. IL 31. £pcox 
veoTTÔs ad peus nœ«dioy: ni 1$r Spacurérer. Apostol IV. 7. “4peoc 
veortôv: êni Ty qgulonoléuwr. Plut. Mar. 46. défas Ôè xai rolunrxc 
xa) quloxirduros elrai noès roùs noleufovs — nais Apres &roud£ero. 
Isocr. p. 54 C. per Aualôver Tr Agrox SJvyarécer. “He ïis Apec 
veorrès for his pugnacity. Süvern thinks Alcibiades is intended He 
certainly affected Persian habits, and discarded those of his own country, 
as we know from Thucydides (VE 15), Plutarch, and others. And his 
fiery temperament and warlike disposition would suit He was, more- 
over, suspected of ambitious projects, especially after the affair of the 
“Epuoxonidæ, which had just happened; and the acropolis was the seat 
of sovereignty at Athens under a tyranny.” (Gr.) 

@ veortè déonora] Cf. Vesp. 821. © déono9" fous. 

Schol. Apswcs veotrôs: (Neorroé rives àlexrovôres léyorræ à xai 
Mndixol. lows dé Tis my xalès xaïc veorrôs Tobroua, nçpès ôr aller, 
@ veurrè déorrora. obrew A{dvuos.  Allac.) red udyiuos 6 &lexrovey. 
paoi dè adrèr vySçwnor byra xaeraoraSÿras Ünio Apews Er T@ olxe 
“Hgatgtou tnoeir adroù Tr &qpuhiy dià ryy uoryelar Tic Agpoodirns. 
dè &nexoiuh9n. pupadeis oùr à Apnç els Tù rouoûroy abrèy ueréPaler 
dpveor ds fuelnxéra tis pulaxñs. [6 dE ueuvmuéros Tr our Exelynr 
doyetou Qéeur, Ty Toù lou rpomodôueros dvodov, xaS' y 6 “Har- 
ovos elwde ÊTraynxery olxade. ] 

836. &s d' — retro] Cf. Cratin. ap. Etym. M. p. 200, 37. &s dè uala- 
xdY xab téper TÙ yowridiôéy êoT’, à Seot. 

êxernôesos oixeïr Ênt rerçèr] Sic Lucian. D. D. XX. 7. où yäàp Ernurr- 
desc dpeorrokeiy (af yuvaixes) oùto ye oùom xalaf. Supra épssBérns (qu.) 
dicitur gallus v. 276. Cf. Arist. H. A. IX. 19. oùros (lA«ids avis) 2x rüy 
netoy xa Tor xepauuor tas dearpufas rosire. Aesch. Fr. 291. Soacèr 
retoaioy Üpny (ëxona). (Ubi douuods épiuous à zéyous frequentare dici- 
tour.) Hoc autem dicit quia non volat gallus gallinaceus ut reliquae ple- 
raëque aves, sed in aggeribus, tumulis, fimetis etc. versari solet, E re 
ergo et natura hoc dictum. “Cave xérpas intelligas Pelasgicos muros 
vel fandamenta ipsorum, quae opere illo incerto, quod Cyclopeum dicunt, 
similive structurae genere noscenda arbitratur Müller. L c. p. 4.” (Wieseler 
Adv. p. 115.) Qui Aristophanem fingere murum Pelasgicum lateritio fuisse 
opere structum censet; Pelasgos enim primos laterarias constituisse 
Athenis famam fuisse, teste Plinio H. N. VIT 57. 

Schol. do3 6 eds Érrerndesoc: A{Gvuds nor Tè ITehapyexdy reïyos 
End rrerodr xeïo Su. (Allows. ro ITelapyixdy xai «drd roayv. &llà did 
Ti Énerideuos Ent retro olxeiv, elrrep dlextovoy Éoriv, el ui Tùy 7e- 
Lopyèr (relaoydr Léyai?), dua rrailwy xa noûs 7 bvoua; alà dià rl 
ITepoixdy, À Apeos veortéç;) * 

837. où iv Bédiie —] His respondet v. 843. xnouxa dè réuyor etc. 

839. yélsxaç] Schol: Sous. Anglice, rubble, small stone. Thuc. 
I. 93. êvrès dè oùre yl£ oùre nnlds nv. (Ubi de muris Piraei loquitur.) 
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Plut. Cim. 13. yaœdxs nollÿ xai AlSosg Bagéor Tor Ely neo értur. 
Lucian. Tragod. 225. Éoromuéyn yaélky 6dôc. 

&nodus] Pallio exuto. Sub. rà fudreor. Cf. 934. éxédugs. Lys. 1098. 
énédur. Aliud esse éxodüoaçs, sensu activo, meminerint tirones 

Gpyaoovy] Macera, tempera. Schol: uélafoy. Eupolis ap. schol: ñ 
anidv ôpyaber revd. Soph. Fr. 432. xai noûror &pyèr nnlèr épyaler 
xeçoïr. ibid. Sélomu nnlèr ôpydoæ. Plat. Thenet. p. 194 C. xnpès — 
uerolos wpyaxouéros. Herod. IV. 64. épyéoas dè aùrd &re yerpôuaxroo 
Exrnre. Versus ap. Athen. X. 455 E. xx93ñÿc éplolou yvlèy dpyacas nl. 

Schol. ydlixas: AlSous. V. àänodùs Goyacor: Kuolos nloowom. ôpyà 
yèo rag ‘lwouw À rioca. (omuaiver dÈ xal Tr orapyär ôpylteodœu. vor 
dè &vri roù ualaëor. Eüroks Ilçoonrarlois, ‘‘f rnldr dpyabery reva.” 

840. lexéynr] Patellam intellige caemento plenam. Cf. 1143. Mox 
comice eum jubet de scala decidere, quia aliquando id aedificantibus in 
ascendendo eam et descendendo accidit. 

Schol. (xaréreo' nd Tÿs wAluaxos: Toro ExSliyuy nénovde Toi 
xaranece deurépou @opiorou. où yàp êr yofoer Tù Ereou, Tve xai Tù 
xécov.) 


841. pÜiaxas] Sic vulgo legitur, sed reponendum qulaxäs, excubias. 
Quanquam fatendum est utramque lectionem in usu fuisse videri. V. Schneid. 
ad Xen. Cyr. V. 1. 30. Cf. 1161. œulaxai xaSeornÿxaat. Vesp. 2. Herod. 
IT. 72. quiaxàs tûs xareorewaus. V. 33. reouôvros Meyaférew ras Emi 
Tr very qpulaxds. Thuc. II. 94. œuiaxès To Iaipuës xuS{oravro. 
IV. 90. xad{oraro puluxads (pÜlaxés À. B. E.). Xen. An. IV. 5.21. œuia- 
xûs ofaç Éduvavro xaraornoduevor. Oecon. XX. 8. œulaxàs — xaSiorésa 
xal muepivds ai vuxtepuris. V. 2. 16. qÜüiaxas (1. qulaxàs) xax3{aracur. 
Hell. III. 2. 14. fxavaç œulaxaäs xaraorioavres. Cyr. V. 3. 61. pülaxac 
(al. quiaxas) xaraornoduevos. III. 3. 33. IV. 1. 1. V. 1. 30. Plat. Rep. 
IV. p. 421. roùçs qélaxas xnhiorduer. 

&el] Anglice regularly. 

Td nüp] Schol: eloaor yag êy Tais pulaxaïs rupxaïàs xnéerv. 

Schol. rù nüg Eyxovrr' àsl: (‘fva dy aèrd, el yoele yevdoerær grle- 
xs.) eludaor yap êy Taïs pulaxais nupxaïas xalety. | 

842 sq. In his Euripidis Palamedem rapaxœuçdeir nostrum suspicatur 
scholiasta. ‘In Palamede mentio fiebat revdy zeperoloërrey oùy xdodt 
Ts vuxrôs, ut docet Harpocration ap. Dind. Eur. Fr. 592.” (Bakh)) 

xwboyopopüy xepiroeye] Nempe ad explorandos excubitores. Infra 
1160. xwdwvopogeir, nravrayi | pulaxal xaSeormxaor. BE. Tintinna- 
bulis enim excubitores explorabant. V. ad Thucyd. IV. 135. roù yàp xœdo- 
vos rageveydévros oÙrox Es TÔ didxevor Troir énaveldeir Tèy nagadt- 
dévra arr À noôoSdeors êyévero. Nicoph. com. II. 855. Plut. Arat. 7. 
Dion. Cass. Vol. I. p. 733. Hesyÿch. in xoduy/ox et xwduropooÿr. 

Schol. xwdwyogogür: Of nectnolor of Très qulaxès nepioxonodrres 
Eoxduevor Emi Toùs qÜlaxas xwüdowvas elyov, xal dià roûrer éyégour, 
neipébovres Tôr xaeudorra, xx) fyae of grâtrrovres aTipéyywrrut. 
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({urirore dè napaxougdei rùv Edoridov Ilalau#8nr où xoù rolloù 
dedidayuévor.) 

843. Schol. ets Seoùds dvw: ‘Ené) uern£d ys xal oùpayod Eorry 0 ado. 

845. avroùd uérwy] Cf. Vesp. 166. aèroû uévwy dixaie Toiciy oixérars. 
971 Por:y oîxovpôs uévoy. | adrod uérer yàp —. Similis fere jocus est 
Thesm. 1062 — 1068. 

xäxeiÿey —] Indeque rursus ad me fac isti veniant. Praeco ex 
hominibus redit v. 1271. Ab superis tres legati veniunt v. 1494. Ipse 
Euelpides non amplius in scenam redit. Deinde x«g' 2uè redde ad me. 

846. ofuaie rap êu’] Dixerat alter xéxeïSey addis rap’ lui, id est, 
raoùs êué Ultima verba repetit facetus Euelpides, sed alio sonsu. Jati 
nap" lui valet mea causa, ut est apud Plautum saepe. Epid. 5, 2, 14. 
Dum sine me quaeras, quaeras mea causa vel medio in mari. 
Et Menaechm. 5, 1, 27. Mea quidem hercle causa vidua vivito | 
vel usque dum regnum obtinebit Jupiter. BR. Ultima Peise- 
taeri sermonis verba, sed alio sensu (per me, mea quidem causa, 
Anglice, for all I care), ironice repetit Euelpides, tot tantosque labores 
perferre et munera obire jussus. Indignatur scilicet Euelpides se ad 
sers amandari, Pisthetaerum autem otiosum remanere. Ridicule ergo 
regerit, Tu vero hic remanens mea causa plora. Cf. Lycurg. 
8 64. &s oùdiy &y rap Eva dyFpwrov êyévero Toütov. ibid. rapgè roûroy. 
Aesch c. Ctes. 131. xapà roùro (hanc ob causam). Dinarch. I. 73. 
rapè Ti ofeude Très néleic Tôre uèy eù Tôre dE pañlos roérreiv; oùdèy 
svoñoere &llo niv mapè rods ouuBovlous etc. Dem. p. 43. xai yàp 
oùros rapè Ty aüroù Gœuny rocodroy EnnuEnrer vo 7ragà Ty iue- 
Téoay œuéleray. p. 354. rap Tù nçoouodéodar xexwlura. Isocr. Epist. 
IX. 17. Goneg napa roùs êuoùç léyous À Bélriov À yeïooy army noçd- 
£oudar. Cf. Eq. 891. où d° ous", © xévne'. AH. taiBoi. 

Schol. oluoge rap luè: Ilalbuwy Toùré noir, Éneadn elney adrÿ 
nag lué. 

849. rdy fepéax — xal®] Cf. PI. 1182. xêué y’ êxdler Tôv fepéa (sc. 
Süer). 

Schol. nourevoovta. R. 

850. rai rail Cf. ad 57. 

TÔ xayoûy alveoe —] Tollite, sc. ut in pompa sacra. Unum ser- 
vorum canistruam, alterum aquam lustralem jubet toilere. “Pro 
dudr, à naides, 6 pr aioéoÿw Tù xevodr, 6 Jè Éregos Ty yépvipa” 
(Abresch. Anim. ad Aesch. I. 503). Sed mendosum videtur alpgeode. 
Unus enim tantum servus videtur compellari. Cf. 958. aûSis où rrepiyoi- 
ces lopoy Ty yéorsBa. 863. Pac. 966. dye 07 Tà xavoûry lafwy où xai 
sr xéorpa | reoli9r Toy Bœoudy Tayéws EridéEia. Eur. Iph. A. 1568. 
à naiç d' Ô Ifnléox êv xüxkw Boudy eds | lafoy xavodr EdoeËe yéoriBas 
9’ ôuoù. Herc. 929. uéllor dè dauldy yep debig péoerr, | Ês yéons" à 
Boyersv. Eur. El. 800. of uèy ogpayeïiov Epepor, of d° npor xave. Phe- 
recrat. com. II. 323. rodoœpe Tù xavody, el dE Bouler, roéopeps. Dem. 
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p. 618. rèr eîç leo eloidvra xa yeovifor xel xay@y dyéuesvor. Pac. 96. 
De voce yéorsy vide Athen. IX. 409 A. 

Schol. rv yépriBa: Avi Toù rè üdwe. | AnuooSéme [p. 618.] “re 
XeoviBoy xol xuvüv dipôuevor”" Eln d' &v nd ebdelas Tic xéom.] 

851 sq. Hoc non minus quam sequens carmen (895-902) Sacerdob 
tribuendum esse monet Wieseler Adv. p. 108. Itaenim loqui minime cor- 
venire Choro (cf. 1058 sq.). Ejusdem personae utrumque carmen ese 
ostendunt plane ista v. 895. sir” aus aù — devreoo uélos ete 

851 — 858 — 895— 902. 

851. ôuoppoI®, auvySélw] Sophoclis ex Peleo. Schol: &yri roù rè awè 
poorà. Cf. 811. radra xäuol Evydoxeï. 1630. Eur. Herc. 832. our9de # 
êyw. “Insunt huic comoediae carmina chorica quae tragoediam sapiunt, 
e. g. 451 sq., quae tamen cum revera parodiam contineant dijudieare 
non possumus. V. schol. ad h. 1. et ad 857.” (Bakh.) 

duoppo3&] Vox rarior. Cf. Eur. Or. 529. Ëy léyouos rois Euoïs | éuoggode. 
Soph. Ant. 536. 00003. 

Schol. Cémopgos&: Kogoris xal elodeois ueTà yoooÙ x orpopà 
xGA0y d'exiger S. dy Tù « æepfodos ÊE laufiuxs Bécdews xad Toopoiri 
xeTolnxrixñs. ta Es Tolu tooyuïxt, TÔ uèy ÉgInuuepès, Tù dE xevir 
mipeoès, TÔ d” äxardinxroy dluerpov, &s xai TÔ bydoov. Tù s' àrerur- 
oTux Raous. Tù DL laufixdy Épônumepis xai 9. tivèç dt npooridéen 
xa “day.” üp’ Ë xopwvis.] 

(éuopgo®: Zopoxléous êx Ifnléws, &vri rod, Tà adrè goovS. duogpo- 
Jeïy JE xvplos TÔ Eua xal ovuporos Épéoceiv. vüy dE àyrt roëû ovrterè 
Tÿ els Jeoùçs Juota.) 

852 sq. “Quid in his Sophoclis fuerit non liquet. Quae subiugé 
poeta ovurapœvéous Ëyw Sophoclea esse possunt, non tamen hoc schens 
unius Sophoclis proprium est. Cf. Eur. Her. 436. Tro. 1150. et v. Herr. 
ad Ion. 230.” (Bakh.). 

852. cuuragpaivéoas Eyw] Cf. Th. 706. Eyes — Éfaprdoas. Eccl. #6. 
êyxleloao Eye. Herod. I. 120. rà Zlounà névra diardé£ag elyt. IL & 
xdoup Jéyres Tà révra Tofyuarao — Elyor. 

Schol. cvunapaivéous Eyw: Avri toù ouurrapnreoa. 

853. roocédt«] Cf. Nub. 807. xai rodoodo: uaxdgww feporare Pat 
396. xaf de Sualoioiry Eespaior nooëbdois TE ueydlais — àyaloëser. 
Blomf. ad Ag. 1597. 

Schol. roocddia ueydla: (And Tùy noocéduv.) oûre dè Eleyor 1 
HQoCayouévas Tois eois mourûs, xal noo06dua Tà els narmytoes 18 
Sedy rouuara napù Tüv lupuxdy leyôueva. 

854. Nihil offendere debet correptio secundae syllabae in posté 
(reoonéurrer) in carmine Iyrico. Cf. ad 946. In senariis enim prodmt 
tur prima in éévæs apud Atticos scriptores. 

855. yépuros Évexa] Favoris conciliandi gratia. Vulgo expliesnt 
ad persolvendas gratias. 


IN AVES V. 851 — 859. 323 


866. xp68aror] ITpéfuroy hic non arietem aut vervecem, sed caprum 
sigaifieare contendit Wieseler Adv. p. 109, postea enim roéyoy appel- 
hri, de bac vocabuli significatione laudans Vossiüi Epist. arg. myth. 
L 17 (p. 110. ed. IL). C£ Pac. 948. Tr xayodr napeor’ ôlas Eyoy xai 
etéuua xel uayaæocy, | xal nÜp ye tour xoùdèy loyer ny Tù rpépa- 
roy Au&. 

#1. Irwo — fox] Cf. Eur. EL 879. frw Evravios Bo yapg. Iph. A. 1470. 
fre JE Aayaïdais edgnuta. Ion. 1096. zalfupauos ào1d8à | xai uodo' es 
énpes Pro | Svoxélados —. Eur. Pha. Fr. 1, 57. fro relela yéuor 
&ouda. Soph. Tr. 207. êy dÈ xorvds épaéveor tro xluyya. Fr. 485, 5. 
Aesch. Sept. 964. ro d'éxpu. — Yrow y60ç. Eum. 966. oxovdai d” eloôm 
Erdgdes Try. Ion. Eleg. 2, 7. révœuer, nallœuer, (ro dià vuxrèc &oud1. 

Hväs Box] Schol: 5% per’ aèlod yrvouérn Box. Tù Ilüÿioy uélos. 
vite dè Eleyoy Tôy naaiûya. za Toro ÔÈ êx Ilnléws. Hymnum dicit, 
a tibise sonum cantatum. Bene igitur schol: fog 6 aëlyr#s. Unde 
MOI raïoat OÙ vor. 

Schol. ITvdiès Bot: Bo& 6 aënrAs. elonrar ru En raïs SJuotus 
mélour.  Allws. 7 uer' aèloù yevouéyn Por. Tù ITÜüdioy uélos. EvIer 
a avdauns yéverar. oùto dt Ëleyor rdv rœuäva. xai roro Ô èx IInléos. 

858. Evradére — @ôdy] Sc. tibia. Ædey enim et wd7, ut Latina 
canere et cantus, de tibiis saepe usurpatur. 

Xaigs] Scholia: de adroudros Eribvros adroù taïs edwylœus. Non 
aim apparere videtur accersitus ut sacerdos. Etiam in Pace v. 951. 
és 4 Xaïorc fu&c ldn, nobceorr aëliowy dxknros. Erat autem malus 
fibicen et citharoedus. BE. Cf. Pac. 951-—952. ubi schol: r@v zepi ras 
duelas ablnrür y 0 Xaïpis. my JÈ xa Éreoos xFapwdôs. At schol. 
l: y dè 6 Xaigis oùros x1appdès wuyods xa yéyover aëlnris. 
Mymuoretes Jè aèrod xal Depexpérns Er Ayolous, “ep TO, x SapwO 
T{ç xémoros Éyévero; | B. à ITeeoiou Méâns. A. uera dè Mélnra ris; | 
B. y" àroéu’, ty@da' Xoiqis.” “Eore dè Éteoos, où uynuoveüe: Koativos 
ty Neutoe. Diversine hi fuerint an idem et citharoedus et tibicen non 
emnino liquet. Citharoedus certe intelligitur Ach. 16. ôre 87 rapéxuye 
Xaigs êni roy ëp9ror, tibicen autem ibid. 866. Xagdÿs BouBaëlio: 
(ubi schol: Xaïqis dè aèlknrÿs OnBaïos duovcos), et Pac. 1 1. Semper 
eundem Chaerin apud nostrum intelligendum esse et quidem tibicinem 
tontendit Wieseler Adv. p. 107. 

Schol. Xaïges pd: ‘As adrouéros Émbvros adroù Tais Edoylaus. 
m di 19 Xaïqus oùros|] x 0@Ods Yuyoùs xal yéyorer adAnT Ts. Mynpo- 
reve F aëroù xai epexodrns êy Ayolois, “‘péo Oo x19appdds Tis xd- 
U0To Éyévero; (Ô Ilesotou Mélns. uerà Médina tés; Ëy' éroéu, 
typda* Xaiqus.” Egre xal) Eregos aèlnrhs, où uynuoveüez Koativos êv 
Nep£oe. 

89. Schol. [raco où: Eloÿeces ovornuarixn Guofalas EE xegrd- 
dous Eyouoe. rc dE nowrns orlyor rois laufixol &xarékmxror. xx y 
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Éxdée Étepos duolus. dg' v rapdyoupos.] Efeuorr icpéa xl aülmry 
Evo. | 

860. Construe rouri — oùr eidov, x6çgax’ unegpopfesœmuéror. 

861. xdpaux’ —] “Is musicus (corvus) neque ad Chorum pertinet neque 
ad actores, sed ad solam pompam, quae in scenam inducitur. Notan 
est autem veteres solitos fuisse sacris tibicines adhibere. Qui postquan 
gcenam ingressus est post v. 850 abit post v. 1057.” (Wieseler Adr. 
p. 45.) 

éunepooBecmuévoy] Qui prodibat in scenam tibicen corvino vta 
ornatus erat et capistratus tibicinum more. BR. Schol: œépñor dé 
êote TÔ 7repuxeluevoy T@ Orôuars Toù aëlnroù déqua, Îva ui 0y108j 
Tù yeilos aùroù. Hoc capistro tibicines os sibi obligabant et buceas 
substringebant, ne ultra justum modum ïinflarentur neve turpiculus 
os redderent, ut monuit Salmasius Plin. Ex. I. 585. Minore etiam 
sic nisu et labore opus erat ad flandum. Cf. Pac. 954 œuoèrrs xi 
novouuéywæ. (Coriaceum fuisse videatur, si fides habenda scholisstee. 
Cf. Vesp. 582. êy œoofag toïor drxaotaic E£odoy nüno' &nroëcir. Soph. 
Fr. 753. quog yüp où auxpoiouy aùlioxoi Etre, | à” œyples pioue 
pooBeiäs àreo. Plut. de Adul. p. 56 E. IZroleuaio dè rl xeguïper &o 
poofeiy xat aëloëçs; Longin. de Subl. c. 3. De œæopgag capistro 
musicis proprio copiose egit Boettiger. Script. Min. L 51 sq. 

Schol. [oËrw xôçpux' eldov: ‘Iows &s uélava oxénres. Eoixe di 6 aëlr- 
Th dueoxevdoSau eîs xépaxa. péoBioy dé êoT: TÜ neprxeluevor 1ÿ 010 
are Toù aüknroù déqua, va un 67109} rù yeilos «droù.] 

(éurepoosfiœuéror: Poppead êoriv 6 yalivés. ‘Howdiards Er 13 Ally 
noi ris Odvoceaxiÿs noodpdlas Tù pogferd di ris Es SrpJéyyor 7e 
peodos xat ÔEvrévus.) 

863. rÔ xavodvy] Cf. Pac. 948. rè xavodr xdpsar’ lès Eyoy xei oréuus 
xai udyæupary. 

864. Schol. [doc téd” àlla: ‘H devréoa neglodos xuiler ze ti 
xov dot d'éxa. dv 6 noûros laufixdç Tolueroos dxaréAnxros. rù f ème 
onaotixdy tTolueroov &xardinxror èE Éruroiroy xai onordelou. rù 
ôuoroy àE Éniroftoy xai aùrd TO{UErQOY PoayuxaréAnxroy. Tè Térepror 
ôuoroy dluerçov ëxaréhnxTov. T € xal S' dluerpa Boayuxarélarre 10 
Xuixé. Tù (6 vulg.) à’ Guosov r® «, rôy # Eyor xnôda yogsior. ro 
Buouor rÿ y. rè 5° évarcaorixdr Éponumepés. Tù r ‘Iemixdy àxd pl 
fovos rolueroov BouyuxaréAnxrov. êy ExSéces d' laufos T@ nowre 00 
Üp" Üy ragéypagpos. | 

865. edyeode —] Cf. Th. 331. edyeode rois SJeoïios rois Oluusio 
xoù Tais Oluuntaor, xai rois ITvdouc | xd vaio Iuÿlœor, xe roi 
Anllois | xoi raïor AnAlaor, tTois T° lois Seois, etc. Menand. IŸ. 158. 
Seoïs Oluuntois eèdyoueda |'Oluurluor näor nédais — déve NT 
glay, | dylecv, àyaÿà mollè, Tüv ëvroy te vèr àyadür Gynorr xt 
rar ebyœusIe. Dem. de Cor. init. Sois elyoua näcs za) neck 
“ Parodia est precum, quas Jonica dialecto recitabant sacrificaturi." (Bakb.) 
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“Eorie] Soilicet a Vesta in sacris auspicabantur. Cf. ad Vesp. 846. iv | 
&@' ‘Eotlas àoyôuevos Enurotyæ rivé. Ridicule hic miscentur epitheta 
-avium et deorum, ‘Ecrég épvSelo, ixtive Éortioëyæ. Ceterum oratio prosa 
vel soluta est hic et infra 870. 875. 878. 881. 1035. 1040. 1046. 1050. 

Tÿ ixrivo] Inter primos hic memoratur: rex enim olim fuisse perhibe- 
tar v. 499. 

“They begin a solemn prayer to all the birds of Olympus, putting 
the swan in the place of Apollo, the cock in that of Mars, and 
the ostrich in that of the great mother Cybele, etc.” (Cook.) ‘The 
priest’s prayer is a sort of parody on the usual forms, birds and gods 
being strangely mixed together. Invocations customarily began with 
‘Eosta.” (Gr.) 

Schol. rn Eotle 1ÿ ôpridelo: ‘Euurnoaro Tà Tüvy dySowruy fn. xal 
yào Eos ànd ris Eorlas àndpyeodai (èv raïs Suotaus). luiËe Où Tû 
ênidera Toy Jedy Toïs Ôpvéois, Eorig dprrdelo xai Pxtiyw ÉéoTrobyw. 

866. r$ éorioûyw] IL. q. r® Épeoriw, rà éoxetw. Solemne Jovis epi- 
thetum. Eust: êv 1% xer° olxov éorla Ai Eylvoyro Suolu, 8v of uèy 
los êpéoriov, ‘Hoédoros dè ‘Tomixdç Léyer Enloriov, Tèy aùrèr ëvra 
T® édrioëyw. Id: rôrxos 7» y rois olxois Bnou T7 Ecrle Ejvoy, xa 
adrds Éepds édrioüyæ Au. Id: Ecria Edydoa ofxou, xa9” “y Edvoy 6o7- 
pépos dui Te Écrioëye vai 9e@ time, y Exélouy ‘Ectlav. Statt des Zeus 
wird der Milan Kônig des Heerdes, weil er als die rapacissima et fame- 
lica semper ales (Plin. N. H. 10, 10, 12) sich sein Fleisch sebr häufig . 
aus den Häusern, ja selbst aus den Händen des Menschen holt. Paus. 
5, 14, 1 of yap ixrives neguxôres dondbery uél:ota ôpriIor 
àdixodorr oùdèy y Oluuria roùc Jüoyras.” (Ko.) Formatum ut xol:où- 
xos. Rapacitas ejus hic notatur. Cf. 892. 


868. Zoursépaxe] Compositum ex Zoërcor, quod est promontorium At- 
ticae, et fépaf, accipiter. Alludit autem ad Zoureagare, quod est epithe- 
ton Neptuni. In Eq. 556. & delpéver uedéwy Zovvidoure, quem locum 
citavit scholiastes. IZelapyixé. rrelapyds ciconia, zélayos mare. Ex his 
permistis facit avibus Neptunum deum maris. BE. Schol: ZZelapyixt 0 
&yri Toù ITelaoyixé" Eua dè Tous rap Tèr nelapydr, xal re à ITooe- 
Jr [rod] reléyous Egopos. ‘“Parodia est versus, © Zovrdgare yaip 
dya£ ITelaoyixé” (Bentl.) De Neptani templo vel potius ara in templo 
Minervae sita dixit Leake in Comm. de Demis Atticis. Pelasgicum cogno- 
mipatum fuisse Neptunum in Sunio situm, quum praesertim Pelasgos ibi 
sedem antiquitus habuisse constet, suspicatur Wieseler Adv. p. 110. Hinc 
Fritzschius (Qu. Arist. p. 41) colligit a Pelargis Tyrrhenis eximie coli esse 
solitum Neptunum, allato etiam Dion. Hal. I. 17. #yoùvro dt ris &rrouxlas 
(abi de Pelasgis Tyrrhenis disputat) Æyœrôç xai DSlos xai ITelaoyds, of 
Aaplioons xai Ilooudëvos ulot. 

Schol. (à ocovrsépaxe: "Exel neoù ôpvl3wy 6 Adyos, ë&vri rod Zovrt- 
care. palverur dè elvau ITooeud@ros Tù EnlIeroy. xai êy ‘Ixretor [560] . 
“@ delpirwr uedéwy Zourdpare mag Tù y 1 Zouviyp 4x0 Tic 
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Artixñs sûs ebyas xal Tûs àoùs déyeodou.) || ITelagyixè dè &yri roù Ile 
ladyixé. Eux dè Tous xat api Tèv nelagydy, xal 61: Ô Ilooud&r red 
yovs Epogos.|] 

869. ITelapyixé] Cf. ad 882. 

870. 875. 881. Repetendum sdyeode ex v. 865. 

870. Cf. Dem. p. 531. eo Tüyas dyadas (very xx sÜyec How) Arüi- 
dom &yviet, Aaroi, Aotéuide. Aesch. in Ctes. 108, 4. araSeire r$ 
Anéluwn T@ Hvÿlo xei Apréudt xaù Anroi x ASnr& Iloorolg —. 
et 110, 5. 

xüxvo ITv$l@ xai An] Epitheta Apollinis tribuit cygno, qui est 
Apollini sacer. BE. 

Amroi 'Oprvyourog] Latona in Ortygia, quae à&rd r&r épriyer, a 
coturnicibus, dicta est, peperit Apollinem et Dianam. BE. Pro Opreyi. 
Vide ad Callim. H. in Ap. 58. Soph. Tr. 214. “Æoreur ‘Oprvytar. Est 
autem avis éorvyouvroa dicta. ‘Arist. H. A. VIII 14. 6. > dè ôprrye 
uroc noçarèioios Tr uopgr Tois Amvalois Ecrit. Athen. IX. 392 F. 
» dè épruyouroa tort Tù uéyeos ten Tovyr, axéin dÈ uaxpà, dr- 
OJalñs xat deulh. Plin. N. H. X. 23. 33. aquilone maxime volant 
(coturnices) ortygometra duce.” (Ko.) Cratin. ap. Athen. 38 F. 
"IJaxnoiæ ôpruyourrea Hesychius doruË ÜreoueyéInc explicat. Phot 
p. 350, 22. dprvyounroc. UorvuË uéyas. Similis formae est v. dixourrea 
(quasi dexy uyrno). Phryn. Bekk. p. 35, 4. 

873. Koltuwvts] Hoc cognomine Diana apud Myrrhinusios colebatur, ut 
Diana Movwyuyla ap. Piraeenses, et Diana Boavpewfa apud Philaïdenses 
V. schol. Metagenes ap. schol. fepoès yao &y rertyngex rie Kodmridos. 
Rex Atticae ante Cecropem traditur fuisse Colaonus. V. Paus I. äl. 
Est autem Koduwis hodie Kaldydpa, ut opinatur Wordsworth Athens 
ete. p. 233. Ludit comicus in paronomasia Kôlaœwis et Axalardis Est 
autem &xalev9is carduelis. Cf. v. éxey9ullis (al. - Suds) Arist H À 
8, 3, 9. et 9, 13, 5. 

Schol. oùxér: Kolcivis: (ITapt Tv Tic puvñs Ouorérnra Aoréud: bxer 
vuudy À xolkaivis. Merayévnc dè Er Aboois ‘“‘rls À Kolovis Aoremis: 
éepeds yo @y terÜynxa ts Kolœwv(dos.” not dt Ellérxos Kélur 
‘Eguoù &xôyovor Ex uavrelou feoèr fdotcaoÿai Kolævidos Aprés, 
xt baydônuos èv Tÿ d', Eüpoôrios dé pnour ôrs Er AuaçérIe à Kom- 
vis, dit Tù Tùv Ayauéuvova doc adrÿ Exei xoidy xdloy. Ent rauras dé 
Kallluayos [Fr. 16] déyes, “ry éyauéuver, ds 6 müdos, eloero, | ri 
xaù linovox xai uôvwra Sera. roùro dè uyrote Écysdlæurw. ol yôs 
Mvgovoioior Kolvida ênovoudtouor ty Agreuiv, üoneo Heugetis 
cv Movvuylar, Pilatdoi dÈ Tv Boavowvlay. — Allo.) Enœ£e aûr. 
xOcuvoy yàp eldos dpvéou, d16 noir ‘Aoreur dpnSelay xalsiode. EO1 
yêe xai Aoteus Kolcœwvis. R. V. 

Axaluvès Aoreusc: ‘H xüer, napà rù alxéllaiy fous roùçs yrepiuots, 
Üluxreïv dè roùç Eévous. 89ey xwdovx nçoocayogetes aùrky ApeTopert 
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& Elgérg [1078], re Eneryouém Tugla tlxre. Earr dE xal eldos ôgréou 
éxcar Sc. 

874. pour Zafalto] Quasi Pouyt. Cf. 762. sl dè Tuyyave vis &y 
Poù£, govytios Üovis vd” Ecru. Noster ap. schol: rèr oûya, rèr 
clgräou, Toy Zafakioy. Est autem Zaœfélos barbarorum deus. V. ad 
Vesp. 9. Cie. Legg. II. 15. ‘“Novos vero deos et in his colendis noctur- 
ns pervigilationes sic Aristophanes, facetissimus poeta veteris comoe- 
dise, vexat ut apud eum Sabazius et quidam alii dii peregrini judicati ex 
äritate ejiciantur ”. (Sc. in “Qopcs fabula.) : 

Schol. [za povy(ly: ‘H rotrn repéodos xwley xai orlyuy êcriy Extra. 
y rù « xoQ:aupixèr déuerpoy âxarulnxrov. T0 B Jaxruluixdr er 
uegéc. 10 y EpInuumegés. Tù d laufBuxdr Toluerooy äxardélnxrov. Tù € 
érercmorixdr diuerpor Üregxardinxroy, Éyoy Tôv ff rrôda toifBoxyuy, el 
dE Boules, ‘Iovexdy &x Éldrrovos, Toluerpor xaralnxriuxdy Èx rralwvos. 
10 S évanorixdy dluerooy Gxaréinxrov. TÔ L'iaufixdr Épinumepéc. 
êr léger Taufos Toluetoos éxarénxros. Üp’ Ër ragéyoupos. |] 

xei povylip ZaBablw: (aller Toùs Td dvoua, Êne of Povyes Tèy 
Zoféhioy veudor Tis dé orey oùros à Seds 6 ‘Hoaxlewrns neo ‘Hoa- 
délas Ey v@ F noir oùros “'paiverar yèo ÊE y edoloxouer ovÂloy:- 
Jueros nollaydder Gte Aibvuoog xai Zafébios eis Êore eds, ruyeir dà 
Tic AçoUmyoplas TaUrns api TÜy yivouevuy Ep) roy JELxouOY. TrÔ 
yae edabery oË BéoBapor capable pacty. 6er xai Tùy Elivor Tivès 
éxoloudodyrss Tèv eonop or capuauèy léyovoir.”  Aluc.) rate xoùs 
16 dvoua, êne oûyes To eddy ouféleiy pau xai èx roûrou Zufdliov 
10 Sidyvooy Zléyouor. odfous dè Eleyoy xai Toùs éguepæuérous «iTÿ 
Tônous x roùs Réxyous Toù Jeod. 6 adrds Jè “Yas xa Edaios xaleïrau. 
(ere dE xod eldos dgvéou, 6 xalsirau qovytlos. rap Toro oùy Emaube 
10 Aibvvoov dpyleior gpéoxer Tiudoÿru. Allo. Èxel Hovydv 6 
Jedç. xad Ey "oousc, “rèy Pobya, Tdr abinrioa, rdv Eafébhoy”.) 

875. orpotÿ®] Intelligit struthiocamelum, quae est avis maxima. BE, 
C£ ad Ach. 1105. rù rs orçodgov xrepér. 

ueydn unroi Seüy —] L e. Cybelae sive Rhene. Cf. Eur. Bacch. 78. ré 
TE ueroùs ueydlas Üpyia KuBélas. Pind. Fr. 71. © Iàv, Apxadlas pe- 
déur, Marods ueydlas ôxcœdé. Lyricus incert. Bergk. 118. f9:, u@rep ueyéln. 
Ft, Mar. 17. 6 rc ueyéans unrods Eepeûs. Dem. p. 1460. éSvoauer dè 
tai 1 ITeSoi xai 1ÿ Mnroi Ty Jey xai rÿ Anélleom:. Est autem 
ia collocatam epithetum ueydiy ut etiam ad orgoëÿg referri queat. 
C£ Lucian. de Dips. 2. orcov3@r rür ueydlur yauunerdr. 

(Schol.) xoù orpou9® ueyéAn: ‘Orr xoi En 1fç Orcouÿoxaulou td ue- 
Ydn nçocer(Jeaar. Enauile À diè Tù uéyedos [rÿ ‘Pée Tabrny nçoocu- 
2300$.] 

877. pirsp KA] Cleocritus ut vasti et proceri corporis memoratur etiam 
Ban. 1437. Non inepte igitur mater ejus esse fingitur magna dea. 

Schol. Kvwpén: Kupéäyy ao Ty Péur, ui 0 Ta Kufela bon. dpela 
Ye À Jeds. did xoù Enoyeira Ledvrow Letye. Tù dè uiree Kieoxgérou 
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faap" Ünôvoiay Énmyayer, BovAduevos adrdy diapéllaiy ds Groovéxzode, 
ToutTÉOTI ueyalorouy. Éxouwdeiro dE às Eévos xai duoyevis. Züuueyos 
nooëlonxer Otu Eévos xai Téya dnoxeitis. vüy dè Éugalveras Gts xai tr 
Üyry oroovwdns. 6 dE A(dvuos unréox Kilsoxgfrov, ôre à (yvreaxies 
x) xlvados xouwdeïreæ. êy dè toïs uvorneloiuxs tic ‘Péas ualaxoi xap- 
eo. xai lows Érepos &y eln toù rap Eèndkdos y Anuo:s xal Kôdah, 

(oTpovIè ureo: Howdiavds y r@ [Il A. 186] “Sox PS, ‘Loc rayeie 
Tôy Extogu uüdoy Enone" Éniueorouÿ noi rèr Xépnra léyesr Sapirur 
AttixoÙs Tù GrpoDSos, Ouolws xai Ey Tÿ Éxxmidexéty Tic xaæIélov ifyer 
xcù Toüpuva ueuviodar Êv deuréow neo Arrixs nooogdias. 

878. diddver — dylecury xai cwrnolay] Haec fuit formula precum. Me- 
pander ap. Athen. XIV. p.659. in loco simili: dedévaer ouwrnotay, | üyluer, 
dœyaÿa nolla, Tüv Üvroy re vèv | àyaSür bynorv naar raùs' etri- 
ueda. BE, 

Negeloxoxxuyedo:v] Anglice dicas Cuckoocloudianders. 


8179. aëroiot xai Xtouc:] Theopompus bhistoricus ap. schol: rà ay 
xai rrept Éxelvoy xal zepù copy ar» Enoodvyro, xa onérdorrés tai 
rois Juolœs Tais Onuorelédiy nyovro rois Jeoïs Xlois didéra räynde 
xoù opiorr adrois. BE. Chii scilicet primis belli Pelop. annis cum Atk- 
niensibus faciebant (Thuc. IV. 51), omninoque illis multum profuerant in 
variis bellis. Diod. Sic. XII. 27. Eupolis ap. schol: aërn X£oç, xalÿ n0- 
Lis. | néune yàp Üuiy vads uaxoàès évdpas 3’, ôray denon, | xai rdila 
na dapyei xalüs drAnxroc donep anos. 

880. zayrayoù npoox.] Nunquam non adjunctis, sc. Atheniensium 
mentioni in precibus. Tacite subindicat his verbis Peisetaerus fidem nimiam 
Chiüs non habendum esse. Suspectam semper eorum fidem habebart 
Athenienses (Thucyd. IV.51), nec immerito, nam post cladem Siciliensem 
ad defectionem statim inclinarunt (Thucyd. VIII. 5). 

Schol. Xtoioiy fodny: Kai vodro àg' faroptas Elafer. nüyorro yéæ 
ASnvaior xouv Êni Ty Juoidy Éavroic te xaù Xlous, Ênerdÿ ErEuxo? 
of Xior duuudyouc els ASvas, Ôre yoela noléuov xpooïr. (xadaxte 
Océnounos êy 1 46 sv Buirnixdr gpnoty oùrws ‘‘ot 8è xodloi roi 
Taûto nodtreiv ànEïyov, DOTE Tüs EÙyäs xouvès xoù meçi éxelrer 1ù 
opèr «dry Énocodrro, xal onévdorres Ent Tais Suolaig Tais dyporelé 
oùy duolos nüyovro Tois Seois Xlous diddve Téyada xai dploir aèrois” 
léyeu dè nepù Ts Xlou xl Ebnols êy Iléleory aërn X£oç, xalÿ x 
lg. | réune yàp duiv vads uoxoùûs &vdpas 3°, ôtar deñon, | xoi rélis 
reuapyei xalds dnÂinxros Worep Énxoç.” Ta a«ùra Tois Oeonduxor 2) 
Opuotuayés noir v 7 ueydän réyyn. 6 dt ‘Yneoidns Er r@ An 
xaù ôter Xiou nÜyoyro ASnvalous JEedrluner.) 

882. Schol. [xaè floor xat Épmorv: H rerdorn neglodos ral ri 
otlywvy ÔxTo. 6 & GVTIOTaOTIXÈS TETOÉUETROS Box vxarélnxros. é4 le 
yuxdc &nd uelbovos Toluertoos xaralnxruxôs. 10 y Ouoror dépuergor tAëg- 
xardknxtoy êx nalwyos. Tù d' ôuocoy Éluerpor éxardänxror. rù € our 
Buxdy Jluerçoy xaralnxrixdy, ei O Boules, duxrulixdy rofueroo. 10 $ 
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Guosor daxrulixdr ÉpInmmepés. Tù L''yocsaufixdy Tolueroov xaralnxri- 
sr. 1Ô Gydoor laufixdy mevSnpuepés. dp 5 rapéyoapos.|] 

883. aelexävri] Cf. 1155. Picum intelligit Schneider. 

atlexiro] Avis ignota. 

Schol. xai nelex@yr:: Minore neléxas noocvextéoy &s &lfas. 6 dè 
xdexivos 1@ nelsxäyre noocépoinroi. nelexdy pévroe relexdvos (relexà- 
vos?) zoivds, nelexûs nelexëäyros Arrixds. nelex@s nelex@ Jopixdc. 

884] glétide] Ignota avis et haec Utramqne vocem corruptam esse 
suspicor. 

Schol. za pléidi: "Enoxentéoy xeoè toérey êx Tic tr por ioro- 
plus, rég Ô TÉTEGË rai plétis xai Elaoës. À yap Péoxa xab xarapouixræe 
doi rapa Kalliudyp àvayeypauuéves. (xai àvri Édœllou [épwdioù Bentl. 
ad Callim. Fr. p. 469.] eidæ@sos.) 6 dè (oùre dè Mein. prob. Dind.) aiyt- 
Jalos, oùr' ÉodiriyE (focodin:yE ap. Hesych.). £ore dè dd rûy sépuxa. 
oùres dè évoudoÿn, s Tives, rap TÔ ÊE alyôs TeSnlaxére. 

886. rérpax:] Fort. tetraoni minori. V. Athen. IX. 398 D. rérçaf rù 
héyedos Îoos orrepuoléyw, Tù youa xepaueods, Ovnagpais OTiyuais xai 
peydleis yoauuais rouxilos, xapropéyos. Gray goroxÿ JE, TErElE TŸ 
qur) 398 F. Nemesian. I. 128. ‘tetracem, Romae quem nunc vocitare 
taracem | coeperunt. avium est multo stultissima: namque, | cum pedicas 
sect sibi contemplaverit adstans, | inmemor ipse sui tamen in dispendia 
ewrit |.. hic radicibus Apennini | nidificat, patulis qua se sol obicit 
agris: | persimilis cineri dorsum, maculosaque terga | inficiunt pullae 
tacabantis (i. e. perdicis) imagine guttae.' 

taër] Cf. raoc Ach. 683. 

êg] V. ad 302. Avis palustris nomen, fortasse the teal. 

Baoxg] Proprie, the strutter. Legendum forsan Soox&, the feeder. 
Athen. TX. 395 D. rèy dè Pooxédoy à uèr dponr xaraéypagos. êari Ôà 
prror rirrns. Éyouor dè of dopeves oœuux Te xai llérrova T OuuLUErToig 
1ü füyyn. Eore dè xai &llo yévos Pooxddwr, ueitoy uèr vérrns, Élerror 
dé pmralwrrexoc. 

886. Elaog] The driver, rumor. Ignota avis. Similis formae 
sant nomina ropeodç, yeo@s (com. ap. Poll V. 91), etc. 


887. zarcppdxry] Arist. H. À. 9, 13, 1. 6 dè xarappdxrnc (9 uèr rec 
Vlarray, ray db xx9ÿ Éaurdy els TÔd Bud, uéve yodvoy oùx Elérrova 
À 660 (add. &y) xiéSoo diédos vis” Eore d° Elurroy iépuxos Tà Bpveor. 
3, 12, 3. 2, 17, 31. Hesychius, Kasapodxrns: Ôyerds, Ova£. xxl d &ers. 
Zogoxlñs Aaoxdavri. xai Très Aprulas Er duvei. Itaque sic appellatus 
ile ales zapà ro xarappdoou» (Anglice to pounce down); qua de 
usa Harpyiis hoc epithetum tribuisse videtur Sophocles. Compositum 
EX xarà et faéocev. Dem. p. 1259. Oé£avres es Ty BépBopor. “ Peleca- 
um bassanum intelligi demonstravit Oedmann."” (Schneider) Mergula 
fortasse cest. 

Mélayxooüpæ] Athen. II. 66 B. “Ælé£ardpos 6 Muvdios foropei do eîves 
Yém toù clyiGaloo, ouxcfda xal uelayxépupor. Arist. H. A. 9, 16, 1. 
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veortever À Ô uelwyxôpuæos Ër Tois dévdpect xoi Béoxeros roùç cxuls- 
xaç. 9, 36, 3. xat af ovxakldes xai oË uelayxôpuor perafdllovorr els 
&ll#lovs. (Ko.) Atriceps Scaligeri. Fort. ficedula. 

888. aiy:3a4lw] Fortasse the tit, titmouse. Arist. H. A. VIIL 5. 5. 
sà dè oxwinxopéya, oioy alysJalôs, Eoru Jè Tor aiyi9olr Eldn tofs, 
ete. IX. 15. 2. (Ubi aiys3alldy et uelayxépupoy eommemorat.) IX. 40. 37. 
Alcaeus Gramm. Bekker. Anecd. p. 360. Éouxer aiy{3allos dicxmdteir vd 
noëyua. Simile nomen avis ays9mlas (the goat-sucker) legitur Arist. 
H. À. IX. 50. 2. 

noodriyy:] Anglice, the spring-trumpet or trumpeter. Anis 
non aliande cognita. 

889. rad”, êç xépaxas] Plague on you, stop! Eadem verba Ach 864 

Schol. [ra ês xépaxas: ‘H néuntn nepiodos x Oriyor lotir iqufi- 
2dy Touérour éxaralmxtToy s'. nl 1@ téles rapdypapos. |] 

890. Schol. [èxi roiov: Toro els diapolÿy To xopnyoë, 0. puxpèr 
déduxey fepeïor.] 

891. élsaérous xat yüras] Has aves ut prae caeteris voraces pro avr 
bus generatim nominat. | 

dlsaérouc] Ossifragas. Cf. Arist. H. A. VIIL 3. 16. Plin. N. H. À 
8. 3. haliaeetos clarissima oculorum acie, librans ex alto sese visoque ia 
mari pisce praeceps in eum ruens et discussis pectore aquis rapiens 
Eur. Fr. 637. do@ y ên’ &xrais voudda xvuarogôgoy | &lideror. 

Schol. dlœérovs: Eldos àerod [6 dluaferos] y Saldoon diusrouerss. 

892. Ixrivos — dpndous] Cf. Pac. 1099. modieo 07 ui — fxriros uépy3 
(sc. ra orldyyva). 

893. Cf. ad Soph. Aj. 1147. oûrw dè xa où xai rù oùy LaBoov crue 
ete. EL 622. Oed. C. 750. Ant. 578. Eur. Orest. 588. Iph. A. 393. Agathos. 
Fr. inc. 8. &rxodeïs n° our@y xai où y@ véos Toéros. Supra 131. ét 
TTOpÉOEL or xai où xai Ta rraidla. 

Tà otéuuata] Cf. Pac. 948. Horod. I. 132. 

Schol. äxe19 àg' juüy xal où xat Tà oréuuera: IToùs Tùv lsgés 
léyes, ds puxooùd Bvros toù fepelou xoù un Juvauérou rod Tr Svoier 
aÜTovpy ou. 

894. rouroyt] Sc. rà éspsïoy aut noéfaror (856). Quod si vers es 
altera scriptura rourovt, subaudire licebit rèy rodyor (959). 

895. Sacerdos, victimam relinquere jussus a Peisetaero, quod tot 
aves ad victimam tam exiguam vocaret, iterum vult carmen accinére, 
polliceturque unam tantum se ex avibus diis vocaturum, sollicitus nimi- 
rum ne, cura sacrificii peragendi ab Peisetaero ipso suscepta, ips 
aullam portionom habiturus sit. 

Schol. [er aèSes adr' dox ao: “H s' xepéodos br êxSéoes zur 
éoriy Ôxrd, Tù « Xograufixèy dluercor xaralnxrixdr. rù ff rooxeir 
ÉpInuuepés. rd y Jaxrulixdy diuerpoy rod 4 nod6s rpoxelevouarut. 
Td d' rpoyaixdy luerpov âxordmeroy Toy à xe # xodür yogélur. 1 
€ Guoroy Ex yopelwr. rù s' rooyaïxdy iJvpallixdy roù à nodès JoHer 
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8 $ laufixdçs Toluergos äxardAnxros. Tù n Iunxdy àn Elérrovos dlue- 
1007 énepxardlnxroy. Ênt T® tél af cuviders düo dirai. 

897. yéovifs — Enxipo&y] Ad gutturnium accinere. 

898. xadsiy dè] Sc. uéuynoo. Cf. Fr. 559. Pherecr. ap. Athen. VIII. 
364 B. muy d' #y tevd tes xaléon SÙwr Ënt deïnvoy etc. Nisi sub- 
sudiendum dei. aut reponendum xadcic. 

Exipôa] Cf. Pher. com. II. 318. éyyes xdrrBôa rolroy rzœ«aüy'. 

Sehol. ei xaù Ëvi uôvp &pxéoe Td Joua. R. 

899. uaxapas Deos, i. e. Aves. Cf. 222. 702. 708. Nub. 853. xodao- 
dos uaxaowv. Pac. 780. Sallas paxdowvr. 1106. uaxdpeoo: Seoïorr. Eur. 
EL 994. ocfitow 0° Toa x uéxapgas. Pind. OL L 52. yaorotuapyoy uaxd- 
cor t1y eireir. Extemplo addit £va reyà udvyoy, unum aliquem tan- 
tum, ne in eundem errorem cadat ut supra. Vide ad 895. 

&va tivà uéyoy] Unum aliquem tantum. Cf. Eq. 1301. xai war 
Lier ny aùrvr, etc. et ad Ran. 911. Alex. com. III. 492. xäxsi yo 
Er vis vi ni deinvoy Éva xaln, | rapsioty ôxrwxaldex dllos Lysias 
81, L oùy Ey re uôvoy àllè nollà rolunoés êorev. Supra 892, ixrivos 
ais Gr toùr6 y olyorS épxéous. 

dep Éxapoy Efsr' Gyor] Si quidem satis obsoniihabituri estis. 
Anglice, if indeed you are to have enough meat. Cf. ad Nub. 1085. 
derdy dé dos Bovlevudroy Eosxe deiy mods adrèv, | etnreo Ty dydo’ dxep- 
Bali etc. 920. Vesp. 1263. Ran. 18. 

Schol. uéxagas Eva Tiva: Einay ninSuryrixGc Elafe TÔ Evixdy léyowr 
êva. el xab Ey) ve doxéoes td Soua. R. 

92. yérecoy — xal xépara] Schol: œoel Ëleye, Tolyec xal xépaura. 
Choragum hic vellicat, qui victimam macram et exiguam suppeditaverit. 
Vide schol. ad 891. 

Schol. yévesdy Eore xat xépura: ‘Ent rüv fepelar Ty y Eyévror cüç-, 
as ToùrO qnouv. ÉOTL OÈ rrapouurddec, woet Eleye, Tolyes xal xépata. 

903. Schol. [Svoyres edfueo Sa: Elogeous Etépas neorôdou œuorBalas 
ler xal otéyor in. @v of d, €, Su xai of Teleuraior EE lauBou. 
oùror uèy &xardAnxros  Oluérpot: ô JÈ d” épinumeors. 6 deuregos xo- 
Crau pixds TRIUETOOS xuralmxTixds, TÜy rodrTor Éywy nôda reyraoÿhlapoy. 
T0 y reoxæixov nevInumuepés. 6 S ‘Iwvixôs TÉTOGULETOOS Poux vxar ln 
xtos. Ta d', «a Gaxrulixa, Td uèy nevInuueoès, Tù ÊÈ TOÉUETOOY xaTa- 
durixdy els diovllaglar. à 1, 14f àvancorixt EpInmumeod. Ent T$ 
téu rapéyoupos. | 

sq. ‘Parodia poematis lyrici, cujusnam nescimus. Similis parodia 
Wv. 508. 921. 924. 936. 950.” (Bakh.) 

%04. Intervenit poeta dithyrambicus, carmina quaedam oblaturus in 
laudem novae urbis, ut aliquid munusculi auferat. BE. “A miserable 
poet, having already heard of the new settlement, comes with some 
Brice poetry which he has composed on this great occasion. Pisthetae- 
rs kmows his errand from his looks, and makes them give him an old 
Cüat; but, not contented with that, he begs to have the waistcoat to it, 
in the elevated style of Pindar. They comply, and get rid of him." (Cook.) 
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904 aq. Cf. Lys. 1247. 6ouaoy Tès xuooarlos, © Myauobva, Tr Tiër 
uüay, etc. 

Schol. Nepeloxoxxuylay Ty ebdafuova: "Egyetal vis rroumrs ds lai 
veoxriorou xôlsus Éyxoua léEowy. 

906. reuis — doidaïs] Cf. Lys. 1247. 6Quaoy — ray reër uôar ete. 

908. ueliylwoowy —] Cf. Hom. IL «’.249. roù xai &rrd yAwdoOns péliros 
yhuxlwy Géey addi. Bacchylid. ap. Stob. Tit. LV. p. 208. réxres dé tros Jra- 
Toiouy elohyn ueydle nlodroy xai uelyloooev àodüy dyÿea. Alcman 
Fr. 13. zapSevexai uelrydoues fuepôguror. Aesch. Prom. 172. xafros w' 
où usliylddoois neSodc Enaodaïor Sél£e. Theocr. IV. 12. ràr peli- 
ynovr ëxa. Hor. Epist. 1. 19. 44. manare poetica mella. Cf. v. uelf 
Ynovs, uellpdoyyos, ueléydouros. 

909. Movoder Stoérey] Schol: êxedÿ ôroncoi Êni Tr Separôriur 
Léyerou. Enenloreuro Oè xai 6 Mapylrns toù Ouroov elve, èr 6 elogru 
“ Movodor Sipdnawry xai éxn8élou Arxéluvos.' Ad quem locum comicas 
respexit. BE. Hesiod. Theog. 99. &o:dès | Movodwr Seoéreæv. Theogts. 
769. zen Movoéwr Jepdnovra xai &yyelor etc. Eur. EL 717. derès di 
pIdyyor xelddes | xéllioroy, Movoär Sepaxev. Plat. Anthol. VIL 3. 
ITlvdagos, edpoveys Iliep{dwy roéxolos. Epigr. ap. Alcidam. p. 166. 
Movoéoy roénoloy Tÿd' ’Oopéa Ooÿxec ESnxar. Horat Od. III. 1. à 
Musarum sacerdos. Sic apud Homerum Sepdrovres Æonos. Apai 
Homerum saepius legitur dronpès Seodrur, nunquam tamen addito 
Movoawv. Fortasse in Margite ea locutione usns erat. 


910. et 914. xarà rèv “Ounpoy] Delenda haec tanquam glossema viden- 
tur. Schol. R: repuooa rives tadra. Sed cf. 919. 

911. Execra dira — ;] Cf. Eur. Alc. 815. r€ ns; Eneta dira p' tlert- 
ere; Hec. 623. eîra dr dyxoûueda; BE. Nub. 1249. Execr anartis 
Täpyvouoy rouodros y; PI. 79. er” êclyas IThodros &y; 

xôunv Eyes] Liberorum tantum erat comam alere. Cf. ad Nub. 4. 
ÂArist. Rhet. I. 8. 3. “Lucian. Nav. 2. # xdun Jè xai ès voùr{oe à ali 
xau0s Ovveoreipauéros oùx ÉleUüdeoov aùrér noir Eire.” (Ko.) 

Schol. Sodlos dy xdunr Eyes: Ai Tr Segdrwr dodlos einer. 57 d 
Ty êlevIépwy Tù xouàr. 

912. oùx, él —] Non ita est (non doùlos sumus), sed Musarun 
ministri ete. Cf. 105. et ad Pac. 850. 

diddoxaloi] I. 6. poetae. Æiddoxxlos non modo ille dicebatur qu 
choram actoresque docebat et fabulam repraesentandam curabst, sl 
saepius poeta ipse, qui id munus plerumque suscipiebat: unde didéerer. 
fabulam docere; et rocywdodiddoxalos, xmuwdodiddoxalos, xt 
didéoxalos, poeta tragicus, comicus, dithyrambicus. 

913. Schol. xecooû revès vadre. R. (Seçpéroyres éroncol: "Erti 
droncol ên) Tv SJeoanévrwr léyerai. Enentoreuro SÈ xal à Magyitw 
rod ‘Ouoou elvar. y @ elonrer, “ Movodowy Sepéror xa Éxnféèor Axil- 
2wvos.”) 

916. éroncéy] Quasi rerprnuévoy. 
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Schol. oùx êTds Grenpèr: Ilalleu maoàè vù ôronpol, Gre rerpnuéyory 7y 
aitoë zai TO iur:oy. 

916. xœr& 1] Qua de causa, quapropter? Cf. Nub. 239. #19 
dè xard ri; Pac. 192. freis dè xarà rl; Eccl. 543. xara té — ; Pac. 138. 
rer EySpey. 
,  drepSdpns] CI. Pac. 72. ExpSapeis oùx 019” 8x. Eccl. 248. xp000p9«- 

ptés. Nub. 789. oùx îs xôpaxas &éropdeçei; Eq. 892. Dem. p. 560. &llà 
duvof rivés eloir — pSelpeodas noôs toùs nlovolous. Eodem sensu 
répoeir. Cf. ad Pac. 72. 

917. rexotmx”] Scripsi, composui. Cf. 920. Ran. 1043. Th. 198. 

Très Negesloxoxxuylas] Cf. 963. 1023. 

918. xüxlsa ] Cantanda a choris cycliis, æap9éreæ a choris virginum. 
DIND. Kéxliæ autem dicebantur carmina quae a choris in orbem sal- 
tantibus (xuxlfoes yogois, Nub. 383. Ran. 366.) canebantur, hine dithy- 
rambiea in honorem Bacchi cantata et omnino dithyrambi: in quo car- 
minaum genere quum excelluerit Simonides Ceus patet cur additum sit 
era Tà Ziuwvidovu, facta ad exemplum carminum Simonidis. 

Sehol. xüxlid Te nollà: Tà Ty army ÜnÔSeoir Éyoyra, raûra xüxlia 
Ueyoy. dyri roù & af rapSévo n00v. xéxlia JE xaloûvre péin Tà 
lrareraquéva. Zore JÈ Oinynuarixér. (Allo. &vri roù xardreyva. Trot- 
20e oior Euvyouçs, raiäras, nçooddia, xal rà lourrà Tovrois ragarkñoic. 
ApoEgOTeuÉpewS Où TÔ roux ra napgSereia. Ecre dè rà sis TapSéyous 
tdôuera.) 

919. zap9éyesa] I. e. cantica abs choris virginum cantata. Cf. Eur. 
Hel 1312. xuxlfor yopùr — napSertor. Hipp. 1302. rapSévesos dot. 
“Plat. Mor. 1136 F. êxel, ds nooctnouey, mold Tù oeuvôy êoriy èv 1 
Awgor) (ad Eq. 989), rollà Aooia napSévainx Alxuäre xai Ilivddçpy 
2) Zuowv(dn xoi Boxyvlidn renotnre.” (Ko.) Eur. Tro. 671. xrap9é- 
vüuor — léyos. Alc. 177. rapSévein — xopsüuara. 

Ziuæwvridov] Poetae celeberrimi Cei. 

xera Tà Zruwyidou] Anglice, after (in the style of) those of 
Simonides. Cf. Vesp. 531. u} xarà Tôy veavlay Tévde léyesv. 

920. Schol. [ravrt où: Evredder diaugeirar rà noôcora els GuOrmua- 
tuxëç nesédous &uoipalas n. xai Eoriy Ÿ nowrn xeplodos oriyor tau- 
Bxdy touéroor d. À F oriyor xai xwlowr L'. ov 6 roros yograufuxôs 
TQfuetoos xaralnxrixôs. Tù PF ôuoroy Éluerpoy éxatéAnxror, Tèy deutepoy 
lyur nôde nevraoüAleBoy. Tù rofror neplodos EE laufixñs xai Tooyalxÿs 
Béoces. 1ù d' &ovvéornror ËE dvarootixic xal laufixïÿs Rédeus. Tù & 
Tooyaixy Bacs Êx yooeluv. 1 S' laufixdy dluerpoy Boxyuxaralnxrov, ei 
dù Boëles, ’lomixdr ÉgInuueoés. T0 L''Iumxdy Jiuerpov dxardAnxror. 
*p 6 rapdygaçpos.] 

921. C£ Soph. Phil. 806. &lyà zéle dx. Oed. C. 1627. Aesch. Prom. 977. 

T4v8 — nély] Articulus omissus ut in loco tragoediam spirante. 
CI. ad Eq. 568. 

922. ryy dexérny] Se. oelprny. Cf. 494. Eubal. com. III. 208. »üy oùr Ex 
Tv vÜY9" Env | Lv rÿ Jexdrn rod naudlou yogevoere. Dem. p. 1016. gnoi 
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Tôy netépa uou dexéryy Vie adroù éÉoriäour. p. 1026. paprupei uèr 
dexdérnr éoridou toutou rèr Eudr raréoa. Eur. El. 1124. #xovcas, olue, 
Tôy ludy loyevuartor. | Toërwy Ürép uou F000v, où yàp où" Eyà, | dt 
xatrn Celnyy nroœidds, &s voulêere. Hoc festo, quod die decimo post 
natalem habebatur, agnoscebatur infantis y»noc6rnc. V. Isaeum de Pyrrhi 
Haer. 60. Dem. 1001. Plat. Legg. VI. 784. Eodem die nomen infssti 
imponebatur. V. Suid. h. v. Quanquam septimo etiam die id fiebat 
secundum Arist. H. A. VIIL 11. Cf. schol. Plat. Thenet. 160. Ceterum 
Sue Ty dexdrny dictum ut Jerry edayyélia Eq. 653. &væyoyce Aelian 
V. H. I. 15. éleudépua, et similia. Cf. Bekk. Anecd. 237, 26. dexernr 
éoruäooi: dexdrny TÔ rÿ Jexdtrn uéog Tic yevrioews Toù xæ dès 6r7 
xaleïy Toùs ouyyeveis xal Toùs pilous xol ridéve Gvoux TÈ 7ædi ro 
edoyeir Toùs ouvelnlvITas. 

Schol. oùx dote JÜw: ITpès Tè ESos. elonres dE noérepor Gr: Emi tre 
orüros. capès JE Ore rû ôvéuara T1üv raldov ÉriJecar Ty dexdrn. 

928. roüvou — ‘Féunr] Cf. ad 809. 817. Dem. p. 1000. él xai ryr dexc- 
r7y à aarÿo Euol roy (Euoù Süwv?) robvou« roro Edero. p. 1001. p.8& 

yùr df] Anglice, just now. 

924. &llé res dxeïx —] Cf. PI. 726. 1003. Th. 639. Soph. Aj. 1256 
&s tayeïæ vis etc. Diphil. Athen. p. 35 C. &ç dés res ei. Aesch. Prom. 
696. péfou réa res el. Usitatius foret &11’ @xeïdé ris. Sic Soph. Phil 
519. pa où uÿ vor uéy Tic EbyEoNs Tapis. 

dxein Movoawr œæaties] Cf. Soph. Ajac. 998. dfeïx yap oov fabs 
ds Jeoù revos | diA I Ayerodc mavras. Pac. 115. 

Schol. àlid ris &xeïe Movoauwv: ‘H Ty Movoër gars raysie ÈGTw 
ds {nrros @xeia. Yror ÊÈ xaÿolixds déyes, Ènel nreposrra ra Ern roi 
Tayéows Giayyélloyra ra noïyuara, h nos ÉauTÔdr Tayéms yoRgorra Të 
TOUUOT. | 

925. éuaovyæ] Producta penultima, ut in Hom. H. III. 45. ai dé re 
din douv àn' ôpIaludr &uapvyal. Apoll. Rhod. II. 42. oùxep (toréoosi 
xdllioro Eaorv | Éorepénr dià véxtra pasivouérou uapuyat. IV. 16%. 
oùd” œuapuyai | unvhs. III. 1017. rc d” éuapvyàs | ÔpIadudr forasr. 
I. 287. dvrla d' atel| Bailey n° Aioov{dnpr @uaouvyuara IV. 8H. 
dxuréon GuagÜüyuaros à Boltowy | gellou. IV. 1146. rorèr àrd yorgém 
Suodyay äuagÜocero péyyos. 118. Hom. Od. 9’. 265. uaguapvyas Sreïro 
rod&v. Theocr. XXIII. 7. éucdguyue yelsos (tremor labii). Hes. Theog. 
827. dr ôpoor no âuapvooe EE Boo. Fr. 35. Xagfrer éuagiyuer 
Eyovou. Hom. H. Merc. 278. rüxr duaptoowr. Cf. v. auapvyn et Lat- 
pum micare. 

926. où dè, xarep —] Ita compellat conditorem urbis hujus aërise, ut 
Pindarus Hieronem Syracusanum Aetnae urbis conditorem. BE. Imitatur 
Pindari verba 6x hyporchemate in Hieronem, Aetnae conditorem, Zéré 
8 tou léyo, GoSéor Feoüy éuudvuue réteo xriorog Afrvaç. De quo vid 
Boeckh. Fr. 71. p. 597. DIND. Ad Pindari verba respicit etiam Plat 
Phaedr. 236 D. Menon. 76 D. Cf. schol. Pind. Pyth. II. 127. et Nem. 
VII. 1. “The poet calls Hiero «Sur fep@y éuwyuuos by a playfal all- 
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aion to tbe connexion of his family with the worship of the Triopian dei- 
tes See New Crat. p. 557—558." (Donaldson ad 1.) 

xriorop Aïryas] Cf. Eur. lon. 74. xrioroo’ Aoiddos yovds. 

Schol. où d° © narteo xriorop: "Ex Ty Ilydapou dnopynuarer [fr. 71] 
“Ares 6 te léyo Ludéeor spy Énüvuue naéteo xiorop Aïrvas.” Ere:0 
é ur Ecrioer adrir. 

937. ado Eepor] Divinorum sacrorum. ‘Ouovuua autem sunt 
lsçür et ‘Iépoor. 

929. reg xepalg] Le. nutu tui capitis, ut explicat scholiasta Cf. Pind. 
OL VI. 60. aîréwy Axoroépor tuudy tir ËQ xepalg. 

Schol. ralbes rod rù Ilivdaguxéy. 1 yèp xepalñ Énivetovorr of Ba- 
cuis. R. V. | 

SO. zçpégowv] Cf. Ariphron. Athen. 702 A. où dé no: xoôpour oévro- 
xos elns. | 

dôuer] I. q. Exrvedour. 

luiy réty] Sententiae ïinutilia ista pronomina addit comicus ad 
derisionem dithyrambicorom, qui Pindarum aemulantes hos Dorismos 
ideutidem ingerebant. BR. Dorice pro êuoi oot. Apud Pindarum ro 
ur frequens est in petitionibus, ut monet scholiasta. Ridicule hic 
igitur refy post £uiy infert dithyrambicus, quasi poetam donando aliquo 
manere sibimet ipsi benefacturus sit Peisetaerus, propter eximia carmina, 
quibus eum celebrans poeta gratiam relaturus sit. Sed delendum suspi- 
cor réir. “Rectissime scholiasta ista êuiy reîy poetam dithyrambicorum 
agillandoram causa dixisse statuit, his Doricis formis ad taedium usque 
utentinom.” (Mein.) “Teiv saepius Doricum dicitur, sed nunquam legitur 
in purioribus Doridis fontibus, ne apud Pindaram quidem ant Theocri- 
um: quare grammatici Homericam rely Doricae terminationis caussa 
Dorieam existimasse videntur.” (Ahrens.) 

Schol. uby refr: Xlevdber Toy diSupauporoiëy Tèr ouveyh Er rois 
TOLOUTOI dopoudy, xai udéliotra Tùy IT{ydapgor, ovveys léyovra y 
Tais aÎrnoeor TÔ Èuéy. 

SL Schol. [rovri napébe:: “H rofrn meplodos oréyer Ecrir laufixdy 
Totuéronv dxaralrñxrer névre. Êr T@ réle: xrapéyoxpos. | 

932. énopevtoëusÿa] Cf. Ach. 1129. œpevéfovueyor. Pl. 447. œeutov- 
Mes. De re cf. 954. infra. 

933. oùroc] Sacerdotem compellat, ut infra v. 947. DIND. 

oxolkdBa] Schol: Zrolàçs, dipIépx éxoraoûv. Sophocles ibid.: xaraort- 
tou xvydç | orolàès AlBuoda, xap8alnpôpor dépos. l 

Schol. où uéyros onoldda: Iloùs Ty onolkdda, 8re dipIéox Érouxodr. 
Zogoxiñs Atarrs Aoxç@ “xaraortxrou xuvds | oxolèc Affvooa nagd«ln- 
gôçor dépos.” Kallloroæros dè, oiov Eparror dequérivoy. Eüpodvios 
dé, nrrdva deguérevor. noçgiy3n Jè Tous Ex Toù Érupéoeoder, (ox EEdr 
beüodas dupégur. Tè dè Zogpéxkssoy Emi roù déuaros elonræ To 
xéuauéyou Hd TY ToÙ Avrhvopos olx{q. 

SH. érédud:] Cf. 839. 947. 

935. néyres de —] Cf. Vesp. 770. Th. 851. 984. 1012. Lys. 496. 
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éy&y] Infinitivi haec forma Dorica apud Atticos praevaluit Cf 
Vesp. 446. ibique schol. et ad Nub. 443. Ach. 1146. Ceterum confer Hip- 
ponact. 17. dos yhaivar ‘Inrruwvaxri” xdpra yàg Gry& | xal BauBaxéie. 19 
Ad quem locum respicere videtur Comicus. 

Schol. névrus dé por Giydv: cs un épxouuérov aètoù uérn 15 6xo- 
ads 6 ITa09érag6s not, per TÔ anoduoaoÿor Tèv Éepée. TÔ ÊE Gryer 
JAowgixéy ÊoT: xarà Toonmÿr Toù o eis w, Guyoùr Grydr. 

936. Schol. [réde uëèy oùx &éxovoa: ‘H d' xeglodos 2er êor) raiwr- 
xdv ueuyuéver xonrixois xl maluuBaxyelois Tecddpwr. @y To & Tel- 


uetoov xataknxrexév. TÔ F Toluéroov Boayuxardänxror, Toù ff sod 


noluuBdxyov. Tù rofroy dlueroov àxurdAnxroy dià Ty àdraçgopor. ir 


êxdéce dE oriyos laufixds tToluerpos äxaerainxros. mi T@ réla sava- 


yoapos. éEgs d’ À € neplodos xoluy dvarnæmorixr névre. y Tù AOTOY 
déuetooy xaralnxruxdy, Toù nowrou rodûs reyraoullasou. Tù ff rerdz- 
muueoès, 6 xaleïro Joyuaïixôv. TÔ roéroy ‘Iomxdy tolusroov &xæralrtor, 
toù nowrou xodès nevyraovllafou. Tù d' ôuorov. Tù & Jluerpov foeyr- 
xarélnxroy rouemixôy. Ent T@ TÉL rapayoapos.] 


940. Schol. ds Exiuévoyros Toù roumrod xni Évoylodyros aërois roëré | 


nor. V. 


941 —945. Haec quoque ex carmine Pindarico ducta, mutatis nonnibil | 
poetae verbis, ut monuit Dind., nam post Zroarwr sequebatur &ç ua ! 


£opéontor olxor où nénar. Schol: lason dè Auidvous rap ‘Ip 
(Zroéror) fret abrèy xai doudreov. diloy dè Grec yerdva airei Aoùs ri 
onodddr Stratonem hunc Hieronis fuisse aurigam censet Dissenius sd 
Pind. 1. ‘“Scilicet Pindarus, inquit, tecte rogans, ut par erat, non 
aperte, suaviter narrat de Stratone quodam, quem necesse est fans 
fuerit ad Scythas quondam delatum errasse ibi contemptum, quum eur- 
rum non haberet.” In fragmento ap. Athen. p. 28 A et Eust. ad Hom 
p. 1822, 5., quod cum hoc arcte cohaerebat, in eadem petitione per 
ambages perstat Pindarus, ut videtur: ibi enim, inter alia, Zixelées 
dymua dœidalksoy uareveiry. “It is stated that Hiero had given the mules 
with which he had won the Pythian victory in question to his charioteer, 
who seems to have been one Straton: and Pindar here begs, in a rouvd- 
about way, that he will give Straton the chariot also. — Straton à 
like a person wandering among the Scythians with horses only, and no 
chariot to live in. On duafogépgnros olxos sce Blomf. ad Aesch. Pros. 
108.” (Donaldson. ad 1.) 

S4L. vouadesoo: — Zxüdais] Cf. Aesch. II. 82. êx Tr vouadur Zrrdë 
TÔ roùs unroôs yévos y. Aesch. Prom. 708. Zxüdas d' àqi£es vousdwr, 
où rrhextàs otéyas | redaçgoior valovo’ Èèn' eëxüxlors Gyoes. Hor. Can 
IT. 24. 9. campestres melius Scythae, quorum plaustra va- 
gas rite trahunt domos. De Scythis, qui hiberno tempore proptf 
frigoris inclementiam bona sua in plaustra conferentes in aliam regione® 
migrabent, vide Herod. IV. 11. 19. Aeschyl. Prom. 715. Diod. Sic. IL 
p. 424. Schol: 6 un Eywr dè êxeice Guabay &riuos xag adroïs xpirrre 
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(Schol. Nouadeoo: yàg êv Zxvdais: Kai radrae napà Tà& Ëx ITivdagou 
(fr. 12.]. êves Oè oùrws “Nouadeoo: yüp y Zxtdais d&l@rar ZToataw, 
& duefogôpnroy oixor où rérarci.” dlafüy dè muidvous rap Iépwvos 
gra aërèr xai Goua. diloy dè ôre yirdva airei mods 1 Onxoktds.) 

842. Zroatwy] Auriga Hieronis, ut videtur, qui Hieroni victoriam rheda 
mulari reportaverat. ‘Carmen inserviebat celebrandae victoriae Hieronis 
mulsbus partae ab auriga cui fortasse Stratoni nomen. Huic igitur 
. &urigse poeta etiam currum ab Hierone postulat. Æ4afoy dè fuiérous 
- æapè Téçuros, inquit schol., free adrèy xal doudériov. Vexba &xleñs d° 
a spectant rhedam miularem, cui minor quam currui honos etiam 
Olympise. Paus. 5, 9, 2. àrnyn dù oùre r@ &vevouare oùdèy äpyaïov, 
ote eüngérrecx aùrÿ 7000ÿv.” (Bôckh.) 

[Schol.] àlèrar Zroarwv: (Aiare En), ined of Zxtdar TO veu 
dia 10 &pépnror aùroù Ênl dualüy Tà nocyuara Balloyres Éxur&y 

&taipouorr sic &limr yoipur. 6 un Éyor ÔE Êxeioe ŒuaËay &riuos ao 
_ airois xOÉVET as. 

943. dpærrodéyeroy Eoÿos pro Pindarico éua£ogépnroy ofxov positum. 
C£ 1390. rüy didvoaufor yao 1 launoa ylyvera | &épra xa oxôrr 
érre xa) xvayauyée | xai rrepodéynra. 

0305] Legitur etiam Lys. 1096. 

ftéraru] Possidet. Xen. An. IL. 8. 18. xzérarrar opevddvas. V. 9. 12. 
1èr Agxadowy tTivè, nenauévoy dpynotoida. Cyr. TI. 3. 44. vüv yàp — 
dy — repè navroy av nénaode àyaIür. Cyr. VI. 1. 7. rerauévor 
égynoro(da eloaye. III. 8. 11. réravre ogperdévas. VII 6. 8. oùdèr 
Aeraueda. Aesch. Ag. 835. r@ nerauér@ v00or. 

M4. &xiss d° EB«] Et haec Pindari verba videntur esse, dixerat autem 
ea, opinor, hoc sensu: Ignobilis autem incedit (i. e. habetur) apud eos 
is qui plaustrum non possidet. Ridicule verba mutat dithyrambicus, ut 
_ Sensus sit: Indecorum autem est sagum sine tunica. Rhedam mularem 
ab Hierone acceperat Strato. Hic currum etiam ei postulat Pindarus. 
Cf. Pind. OL. XII. 24. éxdeÿc rou& xerepullooénoe nodàr. 

Schol. &xksnc fa onodûs: Axleÿc, noir, À ormolàs ëveu yerdvos 
(oëga. éreudrepos àvio. nérara dè xéxrnras). 

M5. Evres 8 roc léyw] Tor Dorice pro oo. Plat. Menon. 76 D. êx 
rotor dy Evres 8 roc léyw, Egn Ilvdagos. Phaodr. 236 D. 2x d” àrév- 
Ter 1oùrToy Évyes 6 oo ÀAéyw. Ach. 101. EvyñxaS 6 léyu; Pindarica 
et haec. 

M6. y:rwy{oxoy] Subuculam sive tunicam, i. e. uixpèr yirüva. 
Xtovioxoy viroram, yerawioy féminarum esse docet Ammonius p. 148. 
V. Piers. ad Moer. p. 416. Cf. 955. Apollod. com. IV. 458. oyrorûr yiru- 
* ioxoy try” Evdéduxas. Antiph. IL 17. œœôs yerewloxos xaldçs. Plat. 
Hipp. IL 368C. drodfuara & elyes Epnoÿx adrès oxvrorouñom xal 
10 luérioy dpivar xa Tôy yirovéoxor. Legg. p. 990E. yuuvès À yira- 
ricxoy Eywv. Dem. p. 414 C. xa uuxpoù yuuvèr y T@ yiTovloxw yevé- 
Cd. p. 498 B. xai yerovioxoy xai fudriov. Marm. Elgin. Tit. IX. 16. 

22 
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Xitowvioxos roixflos. 30. yirorloxor xaprèy rna«dixdy &verxtyoagpor. 31. 
xirovloxoy Euorèy xrevorér. 43. yerewvioxos xTevwrds nepirrofxilos. 45. 
Xurovloxos xtevwrès neginymrés. ÀT. yitovioxos leuxds nvpywrès rapa- 
xuuarios (-{as?) rharualovoyès àävextyoapos. 53. yTorloxoy xrervarér. 
54. yirovloxor neçenyntôr. 55. yerovloxoy ureli. 65. yirovioxor äu6p- 
yuvov. Cf. Ran. 1067. v} Tv Aiunroc yirvé y Eyor oùlwr Eole 
dr ÉvEp TE. 


Schol. [évrqu ôr: ,Boükes: ‘H Exrn neplodos rœouéym oùoa xolov 
xai otéyoy Éoriy 1. &v où noüror téooages leufixol roluesroo ëxxrd- 
Anxror. ler yàp rà vo roddwra Ty Touxbrmpy rrorei mreofodoy. ra dè 
Étñs Téooaça Gvarxaorixt xüla. &y Tù «à ÉgInuuepés. rù ff àvanxw- 
otixn Béois. Tù roiror dluerpov Boayuxatélnxrov, Tüv noëruwy düo xro- 
dy bvroy rnpoxelevouarixdv. TÔ d' ôuoioy T@ deurépw. dp' 8 rapd- 
yeæpos.] 

xurowvioxov: Tà ünoxopotixdr Toù yitdvoc. Êrel àpoerixds uérax (87 
époevirx uôvos V. êri &poemixod uôvor?) yiry léysrar, êr dè Fndv- 
XxOÙ YITHYL0Y. 

947. änédv:] Cf. ad 934. 

Schol. r$ Edéride Léyer. R. V. 


948. Idem versus Ach. 465, nisi quod ibi est raurnvf. 


949. Redde, Abeo, atque hinc digressus carmina haec in 
urbem vostram componam. Jlosuiy valet pangere, componere. 
Cf. 920. Aristot. Rhet. I. 11. 11. zooûvrés re à nept roù Écouérov. 

&Adwy] Cf. 150. ré où Aénpeoy — oxtberov | E196v9 ; 

Schol. [xès Tir nôédv: Aneldory room tà normuara ei tr né. 

950. & youoéSpove] Sc. Moüva. Pind. P. IV. 260. &orv yovooSvérou 
Kvoévas. Nem. I. 37. youo6Spovoy “Hour. 

Schol. drafoller tTods nommras ds T1 xôure Tür débeur éxarayrës, 
undèy dE léyoyras. R. V. 

951. rèr roouesptr, xovepdv] I. e. horridam, frigidem. Sc. réder, 
ut in medio aera sitam, unde nives cadunt. Cf. Hadriani versus ap. 
Spart. 25. ‘‘animula vagula — quae nunc alibis in loca pallidula rigida 
nudula ete.” 

Schol. rooucoër, xeveody: "Exedù y T@ té Tù nldoua Tic olxodo- 
us drorlSero, rallwr noi Tù tooueody pèy diè TÔ &orgexror, 
xoveoty dÈ Try xpvous ueralauBdyoudar, did TÔ ÊT" arr xaTagdo0ery 
xai Ty dodcor xal Tr wuyoérTyta. 

952. vepôBola nedta roivoropt r'] In componendis his verbis et epi- 
thetis jungendis obscurus atque ineptus esse poeta voluit, ut dithyram- 
bicos poetas, qui male Pindaram aemularentur, rideret. Nam »yéfoie 
(nive tecta, ut Eurip. Phoen.214.) edf non possunt simul esse zolt- 
anogu, fertilia. BECK. Infra 1385. sc@ofélous &vafolds. Eur. Phoen. 213. 
d'ecpdor vipoBôlois ITapvæacod. Soph. Aj. 696. yiovoxrürou — desçpudos. 
Si verum est rodvrropge, confer rniénogos (rnlémopér 74 Péaua Nub. 967). 


IN AVES V. 947 —959. 339 


Neutrom epithetum legitur apud Pindarum. Cf. Hom. Od. ÿ. 64. xar’ 
nepderra xéleuda. 

rolérooa] Multivia, undique pervia, aut multum frequentata. 

Schol. vupopéia nedla: Ayri Toù vepoBéloy xai rolëropoy 6ddy xarà 
uerarnlaoudy. ueranlaouÿ dè Éyoñoero elxwr vrpopôla à à&rmd Tic 
papoBélos eddelas. nedÿ doxei y T@ dépr olxodoueïioÿæ, rap Tù 
Bélleodou dnd Toù vuperoù Ena£er. Enérndes JÈ adravoros léye, Gus 
de Toù byxou Toy Léfeo Joxÿ Tiva payraoiay Eyes. 

953. &lalaf] Gaudentis et exultantis exclamatio. Cf. 1762. 

954. vn rôv Af &Al —] Cf. ad Nub. 652. PI. 202. 

négpevyas —] Significat frigoris vim eum, tunica ista amictum, non 
amplius sensurum: nam Anddocoy quidem ejus et xovepdy erat et roûv- 
zogor, i. e. tritum, lacerum, ideoque frigori pervium. Vide ad 915. 
Pers. I. 54. Scis comitem horridulum trita donare lacerna. 

Schol. vh rèv Alu: ['A & zeplodos êy Exdéoe orlyor êoriy laupixdy 
Toruéroov €. ên) T@ réle dvo dinlai Ekw vevEux via. |] HoÛs Ty iepéx 
noi neolelde xx rreplopuve. 

956. Cf. 1412. Tour) rà xaxdy où padlor EEeyohyopev. | 89” ad urvot- 
Cor dedpé Tis Troocépyera. 

957. Schol. nenvoÿu: Axoûou' réruoum, dxxox, EucxIor, Toy 
(1. sdor). Vict. 


958. Iterum jubetur sacerdos aquam lustralem cireumferre. Cf. Pac. 956. 

959 aq. Vates intervenit, ut particeps fiat epularum. Eadem de caussa 
etiam in Pace 1052. vates interpellat sacrificantes. BE. “The sacrifice 
is again interrupted by a begging prophet, who brings a cargo of 
oracles, partly relating to the prosperity of the city of Nephelococcygia, 
and partly to a new pair of shoes, of which he is in extreme want. 
Pisthetaerus loses patience, and cuffs him and his religious trumpery 
off the stage.” (Cook.) 

969. uÿ xurdoën ro) rodyou] Veteres sacrificaturi victimis pilos e 
fronte evellere vel abscindere solebant, quos postea tamquam prima liba- 
mina igni in ara accenso imponebant. Cf. Eurip. Electr. 800. êx xayoù d' 
Elo | Alysodos dp9hy opayida uoodylay Tolya | teur Èp' àyvèr xdo 
Enxe defug. Egregie hoc expressit Virgilius Aen. VI. 243. ubi in descri- 
bendo sacrificio Aeneae inter alia dicit: Et summas carpens media 
inter cornua setas | Ignibus imponit sacris libamina prima. 
Hoc proprie xarapËxogar roù éegelov Graeci dicebant. Hesych: xardo- 
Eaddo Toù Ésoslou' Tv Toyüy ànoondoæ. Hinc ducta metaphora 
Orcus sive Mors apud Eurip. Alc. 76. orelyo d', inquit, x’ adrÿ à 
xardpËœua Elpes. Quod schol. recte exponit: Ëva àérapyhry rür Toyür 
Aafow' ds Edous byros Tùy Odyaroy toù uélloyros àxoÿvnoxeur Ty xdurny 
téuveiy. Hinc Virgilius, veterum poetarum Graecorum imitator diligens, 
Aen_ IV. 698. erudite ait: Nondum illi (Elisae) flavum Proserpina 
vertice crinem | Abstulerat Stygioque caput damnaverat 
Orco. Nimirum ritus sacrificantium ingeniosa antiquitas ad inferorum 
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reginam transtulit; ut, veluti hostiis jugulandis crines primum abscindi 
solebant, sic etiam Infera Juno morituris, tanquam victimis Orci, comam 
verticis adimere videretur. Sed, ut ad rù xarapyeoÿæ redeamus, vox 
illa non solum de abscissione vel evulsione crinium e fronte hostiae 
dicebatur, sed etiam de reliquis quae ipsam jugulationem sive opeyÿr 
praecedebant. Hinc apud Euripidem Iph. T. 40. et 56. accipitur pro 
aqua lustrali victimam aspergere; quod clare patebit, si quis contulerit 
v. 54. 58. 622. ejusdem fabulae. Proprie igitur rû xaraoyeoÿæ signi- 
ficat auspicari sacra; per metonymiam vero antocedentis pro conse- 
quenti, ipsam quoque occisionem sive oayÿy hostiae interdum notat, 
quo sensu etiam hic accipi potest. Imo latius aliquando significatio 
ejus verbi extenditur et xar' eügnuroudr apud poetas quamvis occisio- 
nem notat, quo sensu accipitur apud Euripidem Electr. v. 1222. ubi 
Orestes inquit, œaoyévæ xæernoËdunr, significare nimirum volens se 
gladio matrem occidisse. KUST. Cf. Eur. Jph. T. 1155. #0n r&v térwr 
xoethoëaro —; Dem. p. 552. xarapkduevoy Tr fep®y. Andoc. 16, 32. 
Alciphr. Fr. 6. xerapyôuesSa deuxÿs &lexrop{dos. Hom. Od. y. 445. 
Néotwg yéonifté T' oèloyüras te xarfoyero. Il. Tr. 254. àrd rolyuc 
&pfduevos. y. 278. x xepaléwy réuve tolyas. Où. y, 452. Athenion. 
ap. Athen. XIV. 660 E. Buttmann. Lex. I. 101—104. Redde: Noli 
immolare hircum. Cur autem abstinere eos jubeat vates ab hirco 
immolando non ita difficile est dictu. Oraculum enim mox fingit, in 
quo qui Pandorae primus victimam immolandam ex mandato Bacidis 
jusserit, ille exta, vinum, vestem et alia dona debeat accipere (971 — 
976). Hic igitur victimam immolari vetat priusquam oraculum hoc edi- 
xerit, ut, tanquam si Bacidis jussu venerit, epularum fiat particeps. 

Schol. [eüpruta “oto: Etoÿeoi nepuôédou duorfales orlyor ds’. àv 
of rotor éxrw laufixoi toluerpos, of ÉEÿs duo dovvaprmror ravreldç 
xoù rolvoynudrTioTor, @téxrws Toùs noôdas xeuuéyous Éyoyrecs. uiueîras 
yèo Tà àcuvdprnroy Tor yonoudvy. of d' &Alou ds of roro: of uévros 
xenouot Emuxol. Ënl tais dnodéoeo xa Tÿ réle napdyoapos.] Énœée 
roùs TÔ eüpnuln Era TÔ LA. 

960 — 990. Cf. Plat. Rep. II. 364 C. &yvore dt xat uayreis Ênt rnaovoler 
Süoas lévres. Soph. Oed. R. 387 sq. Ant. 1055 — 1068. 

960. oué vuy] Praeter expectationem dictum pro yaipé vur. 

961. un patlios péve] Ne parvi facias. IL. q. uà eùréluube. Anglice, 
do not make light of. Cf. Eurip. Iph. Aul. 850. 4” âuellq ddç adrà 
xa) pañlos pépe. 897. rù d° Eudy où atlws gépw. Locutio insolentior. 

Schol. [uÿ œaviws péce: Avri toù uh àndfiou Èni Tÿ yenoud.] 

962. Baxdos] Fatidici notissimi. Cf. ad Eq. 128. 

dyrixous Léyoy —] Cf. Eq. 63. 128. Ran. 741. Similiter Dem. p. 1067. 
duapoñdnr Léyes 6 véuoc. Isae. IIL. 82. 6 yàp véuos diappñdnr léyes etc. 

Léyowy ès —] Diod. 11, 50. rdv yonoudr Epaoay eis oùdèr Etepoy À rd 
naody Léyeuv. Paul. Ephes. 5, 82. êyà dè léyw els Xçiorûy xai elç rv 
ExxAnotay. Dio Chrys. 32, 381. éyw dè dllor eineiy Àdyor àySparou 
Povyds déxovoas, Or els Oppéa xai duas Eleyev. (Ko.) 
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Schol. dc Eor: Boxdoçs: Tosic Béxides, &ç Bilnrs 6 ’Egéorôs gnouv, 
oëtex. ZiBvllæs Ôè rois Éyévorro, @v uér êoriv, &s di Ts Hoit- 
Gens qnoiv, Anéllwvos àdelgh, deuréoa dè À ‘EovSoula, rotrn dè * 
Zepdiarñ. xo Béxides Ouolws tocis, à paèv ÊE ‘Eledvoc tic Boruriu, 
d dé Aÿnraïos, 6 d Aoxäs. Oedrouros ÊË Êv Tr Évérg Tür Pilinrixv 
Ella 1e nollà neo roù Borurod Béxdoçs foropgei napddofa xai ôre rrotè 
1@r Aaxedœuoplor uaveloas (Très yuvaïxas) ExéInoer, Anôdllwvos adroïis 
roëroy xaSapryy JOvTos. 

963. ras Negeloxoxxuylas] Quasi rès Arras. Cf. ad 917. 

xénerta rs —;] Cf. Fr. 124. 

965. yvex die] Impediebat. Proprie êurodtieu significat impe- 
dire. Vox a palaestra sumpta. V. Soph. Aj. 432. 

966. &11' oùdèy oioy —] But there is nothing like hearing 
the verses. Cf. Demosth. c. Mid. p. 529. oùdèy yàe oîoy &xovery adroù 
roë réuov. Plat. Gorg. 447 C. oùdiy oioy Tr adrèr êowr&v. 481 B. oèdèr 
héros oioy Tù aèrèy pur&r. Xen. Oecon. III. 14. oëdèy ofoy Tù ëx10xo- 
#eioÿe. Luciani verba (Paras. 10) sic correcta apponit Hirschig: oùdèr 
yéo oiop te [rd?] éxovesy «dry rolléxis leyouévwr. Noster Lys. 135. 
oùdèr yäp oiov, &@ lan Avoiotodrn. Aesch. Cho. 849. oùdèr éyyélur 
GJéros, | ds aûrdr arr Eydpa neUÿEeo dar Trépr. 

tüv ên&r] Versuum, ut alibi saepe. 

Schol. &11° oëdiy oiôy êor' àxodoœ: AU oùdèy xwAddy EoTe xab voy 
éxoè0u T@y yonoudr. oÙtrws yàe leyoy Tù luorreloüyra, oùdèy oioy, 
ovdèr xwl0ov. 

967. 41 Gray oixjowor Aüxor —] Oraculorum stylum imitatur. Cf. 
Eg. 197. etc. 

368. 2» raër®] In eodem loco. 

10 uerafù —] Duo sunt ad quae alludit. Primo urbs ‘Opvea), quae 
jacet inter Corinthum et Sicyonem, teste Eust. ad IL p. 220, 19. ubi de 
uwbibus loquitur, quae vocantur ‘Opveuf* êor) dè xal érépa, inquit, pe- 
taf Koptyou xai Zixvdvos. Sunt autem similes voces dpvea aves et 
Ogreai, in qua similitudine ludebat supra v. 399. Deinde etiam alludit 
ad oraculum Aesopo datum, de quo schol: Æiowre 1@ uuSoyodpo xow- 
héry rep nloûrov 6 Seûçs elney, El Tù uéooy xrfoœo Kogly3ovu xa 
Zixvÿros. eb-popos yàp aürn % ywpa. BE. Ap. Suid. in Ei rù uéoov et 
Athen. V. p. 219. est E? Tù uéooy xrioæo Kop{yÿou xal Zixvvos, at- 
que inde scholiasten corrigi jussit Kusterus. BECK. V. Schol. Athen. 
V. 219 À. roùç yüg Tà Touudra nuySæyouévous edoréyes Érrpparlges 6 
des" ds xai Tùy nuIduevoy, elr' Alowrrôs êorey 6 Zloyonouds à &llos 
US, “@çs &y nlourioamue, Ads xal Anrods vêé;" yhevdtoy àmrexplvaro 
“El 10 uéoov xtiomo Koptrdov xa Zixvudvos.” Eust. p. 291, 30. südaf- 
boy ñ Zixuwy, xai Onloï aùrd À raporula léyovoa' £ln os Tà LE- 
taËt KopglySou xai Zrxvüvos. Zenob. Ill. 57. Diodor. Exc. Vat. c. 12. 
Alludit Libanius Epist. 374. 759. xal oùd” &y Tù uéoov noùs rois taldy- 
tous Koplyÿou xai Zixvvos Edetdunr xçù rod rouudra àxoverr É7Etv. 


342 COMMENTARIUS. 


Schol. rè uerakù KootvSou: Ilapà Tv leyduevoy yonoudy “ El ro uécor 
xr%0œ0o Koplyÿou xal Zixvdvos.” ÊTEl x » nôls ueraËd oùparoë x 
yîs ouvre. Aus. Alone 1 uuIoyodpe yoœuére xeoè nrloëror à 
deôç eîney, “El TÔ uéoov xrioæo Koplrdou xai Zixudvos.” 

ebgpogos yüp adrn À yopa. rù ÊE ôloy rralbes. — Léxous dÈè roùs yévor- 
Ts nor musica Td àOvvdprnrov Tor yonoudr. R V. 

969. Cf. Soph. Oed. R. 814. ei dt r@ Eéyw | roûrw nçooënxes Aaïov vi 
OvyyEvÉs. 

970. Cf. Pac. 47. êc Kléwva toùûr’ airlooero. Eq. 1084. sy Kvligrsr 
yäe 6 Boibos | à; Tr yeïo’ ÔeSs gvi£ero Tr dionefdowus. 19%. Herod 
V. 56. êdôxee — &ydpa of éniorévra péyay — clylocecds Trade 1& 
Exec, etc. 

971. ITardwpg] Schol: rÿ 77° Énadn ravira rà noùs TÔà Cr Jupsire 
gp" où xai Leldogos xai &vno:dwox. Homer. Epigr. VIL. zôrsa yà, aûr- 
d'wge,.dérecpa uellgoovos BlBou. Pandoram ideo praecipue hic nominat 
quia multa dona sibi dari vult. 


Schol. ITardope: Ty yn' ready rmrévra Tà noûs TÔ Er dugeirezs. (ëp 
où xah Geldowpos xai &ynoud pc.) 


974. Eveore] Cf. 976. 980. 989. Eq. 122. êv rois loylors Eveoriy ‘‘étéper 
Eyyeov;" Dem. p. 487. dxoûer" — Gr Évrad9" Evi xeb roùs àfous Equr 
tà dodévra. Plaut. Bacch. IV. 9. 100. Ch. Estne isthuc secriptum? 
Ni. Hem. (En.?}! specta: tum scies. 

lagè rù BiBaloy] Cf. Isocr. p.375. xal or lafe Tù BaBlioy. Plaut Bacch 
IV. 9. 100. Estne istuc istic scriptum? | NL Hem! specta, 
tum scies. 

Schol. &vri roù yéyoantar Er T® yonouÿ. KR. Zlafè, œnoi, xai oxc- 
zn00v. R. V. 


978. aterdôs —] Oraculum de Atheniensibus editum ad banc urben 
refert. De isto oraculo in Eq. 1060. populi persona dicit: &ys rèr êxx 
aùroÙs (Toùs yonouos) &vayvoceoSé por, | xai Tr nepè êuoû ‘xeirer, 
@nee dou, | &c êy vepélnour aterds yevñoouœ. BE. Aristides Panath 
p. 196, 14. äerdy re y vepélais arr Ô Sedcs xalei xroûs r&lla xolic- 
data. Paullo aliter in oraculo ap. Plut. Dem. 19. ris êri Ocouedort: 
udyns àndveude yevoluny | alerds y vepéeooi xai hepè Snnouodæ. Hinc 
etiam colligas sub nomine Nephelococcygiae subindicari Athenas. 


Schol. aïerds Ep vepélnorv: Oùy dns Toûrô pnour, à’ 6re xenon 
nv Tois ASnvalois dedouéyos Toooùroy abkndoeoou Baor alerdçs Tir 
élloy ôpréor Er Taïs vepélais noobye, Toùroy xab ardy (1 aërèç, d 
schol. 983.) es rs ITeauoSéripor rldrrere, nas &y re af. (rorot 
Jè xal y trois ‘Innedor uéuvnra, ds elc Ty nôliy Goxobyros sloñosei 
êy tois Baxd0ç.) 

980. Ever’ êvraoda] Cf. 989. Eq. 127. évraüd' Ereorer adrôs à 
&nodrure. 
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M. éfeyoayaäunr] Soph. Trach. 1165. uayreïa xaivà roïs ral Evvi- 
yoce, | & v@y Ôpeloy xai yauoxour@r Eyt | Zsllüy 2celaw dloos eloe- 
yoeveurr | aoû Tis narobas xai nolvylwodovu dpvôs. Loquitur autem 
Hercules. BE Apud Sophoclem éfeyoayaunr scribendum videbatur 
Elmaleio. Euripides in fragmento Plisthenis apud Tzotzam in Museo 
Rhen. vol. 4. p. 26. efoir yap eioe dipdéor uelayyoagpeis, —- rollür 
Yéuordæs Aoffou ynovuatey. DIND. Schol. ad Soph. I. L: &Sos yàe 
10% yonoudr deyouéyous rapayoï%ua yoxpeiy (debebat ypdpeodai), Eva 
ui érdaSwyræ. Cf. Ran. 151. 4 Mopotuou ri Oorv Efeypdyaro. 
Dem. p. 1180. Exyoayauérous (al. tyyo.) uas Très ovvdmras xméliy on- 
uiracÿes. p. 1197, 6. éxyodpeodar 8oa oùros perds! Herod. L 47. &ooa 
J Gr Exaora 1ür yonornolow Seonlon ovyyoayauérovs. VIII. 135. 
Eteodal of — rocïis dydoas — à àéroyouyouévous Ta Jeoriéeiy Euelle 
Eur. Fr. 629. depdéqpui | nolüy yéuovom Aotlou ynovudro. Hic repo- 
pendum forsan siceyoawaäunys, ut in Sophoclis loco. 

Schol. àyri roû Eurnuérevoa. R. V. 

983. Exy] Cf. 1355. Lys. 1075. Thuc. VIIL 58. 

Schol. aräg ni äxinros: T® adrÿ uérow évandlérrera xa aùrès 
xonou6r. 

964 orlayyrebar] L. 0. ueralafeïir sy oxldyyver. Athen. IX. 410 B. 
éaompauesyos adrôs x of &llor of orlayyvevtovres Üdue Lafay xéÿape. 
(Ko) Compositum ovordayyveverr legitur Pac. 1115. 

Schol. cnlayyveveiv: Enléyyvor ueralaBei. 

985. dn rére] Cf. Eq. 199. 

alevo@y Tù uetafü] Quia alter supra dixerat rô uerafù Kopévdov 
xx Zixvèyos. 

986. oùdèr Léyes] Cf. Vesp. 75. Th. 634. etc. 

987. aterod êr vepélno:] Id est: nec illi parce qui oraculum illud 
de aquila in Nubibus recitaverit. Recitabat autem iste supra v. 978. BE. 
Plens locutio est in Eq. 1028. Afyouœ AfSov,|fva ur uw’ à yonouôûs 
Ô ap roù xurès Jaxy. 

988. Adurwv] Fatidicus. V. ad 521. 

Jioxelns] Fatidicus hic et furens. V. ad Vesp. 380. Eq. 1085. Plut. 
Lys. 22. Aioret9ns àvnp eddéxiuos ri yonouoloyle. 

Schol. pre y Adurrav 7: Xonouoldyos à Adurwv. uÿre, noir, 
dy aèrès 7 6 Adurwr peldou aùrod, êày xai Léyy Ôre ds alerôs 
vero. (Alex. etonres [ad v. 521.] xeoù Aéurrovos. 6 JE Aionelns 
vür uèy &s yonouoléyos, érépwde JE cs xullds xx Swpodéxos. Züuua- 
206 dè xal paniwdn not.) Züuuayos Gre dioneldns à Grow Üroua- 
nodns mv, ds Tnlexlelôns êr Augixrdoor dloy rrousi. (napéxeura JÈ 
za rà ovriyou Eurnoodder y Koévw ‘‘évne (L. dyne) yopevet, xoù Ta 
toù Seoùû xald. | Boëler AionelIn uerododuw xa rÜüurava;" xa Aue- 
Was Er Kôvro “Gore nouodyres xonouodc adroi | Sida” ge | Loxet- 
de T1 xapaucvouéve."") 

991. Cf. Ach. 828. ei un ‘répwoe Gvxoparrioes ToÉyur. 
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êxtoéywr] Diphil. IV. 384. oùx éxdpauei lapwy Tôde; 

992. Meton hic ingreditur, geometra et astronomus celeberrimus, cy”" 
etiam 19 annorum ïinventor, per quem anni lunaris ratio cum solaris 
ratione conciliabatur. Ridetur ille etiam in Nub. 616. ‘Meto, the famow 
geometrician, comes next, and offers a plan which he has drawn for 
the new buildings, with much importance and impertinence. He meets 
with as bad a reception as the prophet.” (Cook.) 

Schol. [ixo xap duäs: EloSeois _épotas étépas neprôdovu Ëx oriqur 
lauBixdy Touérour àxeralmxrowy Ê. dy releutaïos 

“voortes Elow Tois Jeoïoe TÔdy Toéyor." 
er uéyrou Toy 3 xüloy laufixdy uovôuerpor Boryuxardmxror xai 
uerà Tùvy vf &ovvéprnror do. @v 6 aodros ovyretre ÊË àvanaoriuxis 
Padsws xai tTooyaixÿs ôuolns Pacews. à dé Tor vd” ovyxeitou EE teufuxoë 
ÉpInuuepods xai rooyaixis Pacenws. à Jè ve àE loufixod ner Inuiepois 
xaÙ dvarcotixïs Badews. mt Tÿ réle xoparis Étiôvror Tv dr oxperè. | 

998. rés idéx] Articulus ante ?Jéx non additur quia 7 com « craan 
facere nequit. Eandem ob causam Eèoxtôn potius quam «& Eëèxiir 
dicebant poetae. (Cf. ad 1021. 

994. Cf. 94. rés À nréowois; rés à Toéxos Ts touloplas; Soph. Ued. 
R. 99. xzofp xaÿagu@; tés à rodrmos Tic Evugopäs; Imitatur Lucianus 
Menipp. 2. rés à ênévoré dou ts xx3ôdou êyévero, tls dÈ Ô Ts xopties 
myeuuwy (1 e. Épris); Qui certe non x63opvos legebat. Green vertit: What 
tragic buskin brings you here? Scilicet quia tragico sermone usus 
erat Moto. Cf. etiam Ran. 47. rés à vods; rl x6Sopvos xai éôxuler 
EuynlSérny ; 

Schol. Alfuuos oùtw, xoûs ré Hoi isei td delrôv: ttc Ècdrir à êxt- 
vora tic 6doù. R. V. (rés 6 x6Sopvos: Oiov, rl ÜroËnoausvos aan; 
oùtw Züuuayos noùs Tr Tl Ünodéderos T@ der.) 

996. yvas] Jugera. Ab nom. yéns (cf. Lat. juger). Aesch. Proni. 362. 
tis xallixdonou Zixellas Aevpods yüac. 108. oreiy" ävnpôrous yéas. Eur. 
Bacch. 13. Avdüy roùs nmoluyovüoous yôaç. Alc. 687. roluriédqos _ 
yÜas. 606. épdrous 8 yu&r. Hoc. 454. Phoen. 69. Soph. Oed. C. 55. Fm: 
est mensurae quadratae species secundum Hesych. et Etym. M. 

997. Méruwr] Meton, celeber astronomus et geometra, erat ex pagt 
Leuconoeo, et in pago Attico Colono divitur fuisse ejus donarium quoi- 
dam astronomicum. V. schol. Praeter exspectationem post Hellads nomi- 
natur exiguus pagus Colonus. De Metone v. Diod. Sic. XIL 36. ibique 
Wessel. et Aelian. V. H. X, 7. BECK. Plat. Alc. 17. Zoxpary uérioi 
Tôy @rlédogoy xul Mérova rèy àorçoléyor oùdèr Elaicær 15 node YO 
oTdy énù ris oroatelas léyouor Prope Poecilen degebat Metou. . 
Aelian. V. H. XIII. 12. 

Schol. Méruv: Méruy äpioros àotoovôuos xab yemuérons. rouror sir 
à éveaurôs 6 leyduevos Mérovos. noi dè Kallioroætos ly Kolorë ara- 
nu Te elvar œùroù &orpoloyixév. (Eèpoéros dè ôre vr diner fr À 
Kolwyod. toùro dè yeddos' Piléyogos yàp Aeuxovoée noir aërér. rù db 
toù Kaluiorodrou dloy' lowçs yèp y tu xai èy Kolewwy®. 6 dè Puoyopes 
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Ër Kolwvg uèy aèrdy oùdèy Seïvar léyes, Ent ZAyevdous dE roù rçù 
I$odwgou lorçômior y T7 vor oÙon Éxxhnolg, noùs T® relyer Tÿ à 
rÿ Avuxl. uirote oùy Tù ymploy, act rives, Éxeïvo nr @ repulaufi- 
ru xoi 7 nyèé Kolwvôs Ecru, où Étepos 6 uioSios Àeyôuevos. oûras 
pégos Ti vüy ovyndes yéyove T0 Kolwydy xaleiy TÔ Énmodey Ts auxpas 
rod, a ox Edti. Meléin yo &nauy Ëxeïyo, &ç y rois égrouois 
Yéyeanta ris Tôlews. Tous dè Er Kolowvg xpivny Tivû xaxrEuxEvéOaTo. 
gnoir d Poûmyos Movorodne “ris d' êoriy 6 uerd Tadra Taurns poov- 
ur; | Méror 6 Asvxovoëedc, 6 Tac xonmvas dywvy.” xaÿeitæ Ê xai 6 Mo- 
niponos Ênè Toù aùroù Xafolou, ds elonre. ‘Allax. lowc ày 1@ 
Kodarg xpmrny rev xareunyaviouto À dyalua, h àvéÿnua &orpooloye- 
x xereoxevdooro ar@.) [ôre dé Kolwyès (x Kolwyo? v. supr.) 
1üv éjuewr yeùdos. Pilôyopos dE Aevxovoéa noir aürér. oùros dé Ecru 
Mérur où 6 Epcaurds à leyôuevos Méravos.] 


998. dy oùdey Elläs —] Cf. Herod. II. 48. roù érépou dé xeot Hoaxiéos, 


1ôr ‘Ellmres olBaor, etc. Pind. OI. VL 163. dduloyor dé my lip uoi- 


aal re yeyvooxovri. VII 152. 6 d” êv Aoyes yalxds Éyvo puy té Tv 
Apzadig | Éoya xaui Ofous. 

Kodwrds] Tribus Aegeidis demus, teste schol. 

1000. aèréxaæ] Exempli gratia. Cf. 166. 

idée) Formam. Cf. Nub. 289. &Savéras idéas. 


1001. xarû zrvryéa] Furni instar. Cf. 919. Nub. 534. Fr. 494. Herodot. 
N.2%3. uéyaÿos xarà ouxény pélota. II. 10. xorauoi où xarà Neïloy 
dorres. De re cf. Nub. 95. of rèr oùpardy | Aéyovres évanelIovarr &s 
lorry amyeds, | xdorir mepè fu&s oùros, queis d' &vIpaxes. 

Schol. [xarà nuyéu ualiora: “Roxeo, noi, nvvyeds neplxeitos Tÿ 
a 14 de ét àdravonra. rrysyeds dE Ô xpiBavos } À xdurvos.] 

AgooriSels oùv: A{dvuos® rorodtos io ÊGTe Tÿ y népixeluevos, ôuosos 
(uoles?) rysyei, xadarepel noué Te rreguxeluevos. và dE fs, pnoi 
Ziuuayos, xirndes ducs oÿa. 

1002. npooSeis — Toy xavéy'] Aeschin. 3, 199. êy r7 rexrovexÿ, 6rar 
tidéve Bovloueÿa Td G09dy xaè TÔ uY, Ty xayv0va HLOGPÉÇOUEY, 
® dayyroxst a. Lucian. Hist, 5. Tûy xavdva Todroy xrooëäyovrtes, 
fraso ye déEn 09 elve. Inepta haec et comparata ad mathematico- 
rum obscuritatem deridendam, ut vel ista xayy xaurulos et xuxlos 
Tétpéywyes monstrant. 

xaurÜloy — diagyrnr] Of. Nub. 178. xéuwas ôBelioxor, Elta draprrnr 
(Le. à diafnrnr) AaBwvy. Kavévos et diafirov inter alia fabrorum in- 
strumenta mentionem facit Plato in Philebo 56. Ceterum totus hic locus 
de industria obscurus et intellectu difficilis factus est. Cf. Nub. 178. 


1008. Schol. dublou évonratvu. R. 


1004. ueroiow xavôm] Cf. Eur. Hec. 602. roùro d° #y ris eù un, | older 
10 ÿ aloypdr xavév Toù xeloù uerpdr. El. 52. yy@uns xoynçoïs xav6- 
DIT GYAUETQOÛUEVOS | TÔ CÙLOY. 


346 COMMENTARIUS 


rroootiSels] Sc. aùrév. Cf. Sopb. EL 47. dyyelle d° ôpxy noooridas 
ddovvexa etc. 

1005. Schol. 6 xüxloc: ITaiter. àduyaror yàp Tv xiéxlor yerétie 
TÉTO&yVOY. 

1006. pépouoær — Tù uéooy] Allusio, ut videtur, ad aram duodeeim 
deorum a Pisistrato aedificatam sive ‘“ milliarium aureum “” in foro Athe- 
nis situm, unde vias Atticas metiebantur. V. Herod. II. 7. Thue. VL 51. 
Sueton. ‘“ubi (in foro) stabat columna aurea, in qua incisse omnes lis- 
liae viae finiunt.” 

ôdoi épSai —] Cf. Herod. I. 180. rè dè doru ar — xararérumeæ 
tas Odoùs ielas ris Te las xai ras Errexapolas. ‘Ganz nach der Art 
des Hippodamus. Bekk. Anekd 266, 27. ‘Ixnodauecos &yopa- &nù Inxo- 
Jduou Munolou à&pyiréxrovos roumouvros ASnyaiois Tèr Ilaçpuë x 
xarateuoôvytos Ts rélews (der Hafenstadt?) r&s édoëçs.” (Ko.) 

1007. donxep d° àcrégos adroù —] Sc. roù uéoou. Et ab eo tan- 
quam sidere rotundo recti undique radii effulgeant. 

Schol. lelnes Td Tva, Goneo àcrépes. R. 


1008. xuxlorepods] Herod. IV. 36. réf Try yñy éoüday xuxlotigés à 
&nû réprou. IV. 184. I. 194. 

Schol. [aëroù xuxlorepods: “Iva toù péoov xuxlorepods ëyros, al 6do 
QT rapextaÿdoiy ds axrives &OTÉLuY.] 

1009. &y9oçwros Oxiñs] Sic 167. dySowros Vois. Ran. 652. éySgeros 
lepôs. Ach. 688. &ydoax Tidwvèy omapgérrov etc. Nub. 492. &rSpwxos 
âuaSÿs oùrooù xal BaépBagos. Nisi &ySowrzos scribendum et hie et in 
Ran. 1. L Cf. Nub. 180. ré dr” êxeïvoy tèy Ouai Sauudiouer; Luciss 
Ner. 4. Galÿs — 6 copurarés te xa puoixwraeros. Plaut. Rad. 4, 3, . 
Salve, Thales. | 

Schol. éySowros Oaiñs: (Er duoxaouÿ nov. For dt) à Oalñs oùro 
es Tv énrà qulooépuy, ini yemuerplg dixBeponuéros. (ASnraior Xe 
ondoiv, » Jè xoivÿ Page. xad, ôre uèr neuonëra, Oaloë lorir i 
yevixr" Ôte Ôè Bapérerai, OdAnros.) 

1010. Redde, Scin' quam te amem? Ocius igitur, si miki 
obsequeris, hinc te amove. 


1011. ürenoxtye rs édoù] Sub. cexvrér. Anglice, get out of the 
way. Thesm. 924 üraroxinréor. Eccl. 1165. Êri rù dsinror ênene- 
xuveiv. Eq. 20. Ran. 174. ündyeS9' üdueis ris 6doù. Confer v. énexoré 
ge Eccl. 284. 

Schol. xäuoi neiSôueros: ‘As los oo ovupfoulste Craraymits 
&yIer. 

1013. £evnlarodyræ] Nam aliquando omnes peregrini Sparta ejecti 
sunt. V. Theopomp. ap. schol. et de £eynlaofg Lacedaemonioraom Xen- 
phon de Rep. Lac. XIV. 4. Periz. ad Ael. V. H. XIIL 16. 7. Ducker. 
Thuc. 1. 144. BECK. Xen. Lac. XIV. 4. éxéorauar dt — rocrov Fres 
£eynladtos yiyvouévas xal ànodmueïr oùx Efdr, Gnrews un Gediorgyiss 
oë nolirar à 1@v Eévwy éuniunlaivro (évantunierre?). Has Erpe 
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ofas faciebant Lacedaemonii, secundum Plutarchum Lyc. 27, ônex uà 
didaoxalos (of Eévo:) xaæxod rivos drnrépËmorr Eux yap Eévois dœuxaiy 
éréyen dlôyous (Todrovs?) Ënesdiévar Eévous. Ad hunc morem respicit 
Plato Prot 342. £eynlaclac nouovuevor Ty 1e laxembévrer roûtuy xai 
der T15 dllos Eéros dv Eridmurnon. Sic &rdpnlareïr Teva. Aesch. Ag. 
1419. où roùror — yoïr 0° déydpnlareir; 1586. Aesch. Eum. 221. ‘Opéornr 
— érdondareir. Plat. 566 E. Confer etiam Sondiareiy, Aendareir, àynla- 
réiy, éynlareir, tooynlareir, etc. 

xxlmmyrai rives] Cf. Rhes. 19. r où — xiveig orouriéy; 89. “Exrop, 
1l joua vÜxrepor xarû oroardy | rés oùs noùs sdvas qÜlaxes El9ôvres 
ge | ruvxrmyopoocs xai xexlynrer orourôs; 138. réy’ à oroxrôs | xivoir 
éxotoas yuxrépovus êxxlnofas. Act. Apost. XXI. 30. êxeyndn re # nôds 
Ur, xai êyérero ovyrdgouÿ toù Lao. 

Schol. fernlarodra: ITepù tic y Auxedaluor Eernlactas Geénouxs 
quoir Êy Tÿ rofry xai Tocaxootÿ. rmotè yap Ëxeite, OutTodElas yEvOUÉYNE, 
femlaota yéyover, &s Oeénounos Er rÿ ds qnotr. — Eevnlarodrre: 
Areaüyorras. Vict. 

1014. rimyal ouyvaf] Sc. etoty. Xenarch. com. LIL 621. 70e dè xr- 
yui. (Ko.) Cf. Aesch. Sept. 327. xopxoovyal d' àr &arv. 

cvyva] Rara vor in comoedia. Legitur praeterea Ach. 350. Ran. 
1237. Ecel. 388. PI. 754. 

Schol. udy oracudgere: ox un sis &limious péyeode. 

1015. éuouuaædér] Uno consensu. Cf. Pac. 484. 

1016. oxodeïr] Cf. ad Nub. 1376. Ran. 662. 

Schol. cnodeiv: Ténrev. R. ouvrotferr. Vict. 


1017. üréyoeu — #y] Hinc me subducam. Herod. IV. 120. ür&- 
ur — nopeñyorras. 122. xaerà oréfoy — ünayéyrwr. Theogn. 911. 
rdyw poéra TÉoYus. 

os oùx oidé y’ el gSatns &y] Nescio enim an prius effugere 
n0n possis. 

Schol. [os oùx oid° do el poatns: Oùx oldu el pains éréve nor 
éaorvunano ve. ua JÈ TÜRTE aürév. | 

1018. œûrasl] Scilicet &f nänyat. Cf. Ach.' 1194. Nub. 972. éxeroifero 
tvartôueros rollds. Haec dicens eum verberat. 

Schol. [yyès aùûraul: AÏ nimyal. &ua dE Léywy rÜnrer aùrOv.] 

1020. Anglice, Wont you measure yourself back (i e. retrace 
your steps)? Cf. Nub. 1296. oùx ànodioi£er daurdy nd ts oixfas; Hom. 
Od. u’. 428. So’ Er: iv Ôloÿy àvauerofoau Xdpupdrr. | 

drœuetonoe:] Alludit ad artem geometrae. BE, Cf. Nub. 203. y#y dva- 
HeToeioÿ or. Eur. Ion. 1271. éveueronodunr goéras | räs aés. Apposite 
Warpatur verbum évaueroeiodæ de geometra, ut äxodeaxery de equo- 
run venditore. 

Schol. oùx évaueronoe: “Ore yemuérons. ua dt, où uéroux poorñoes 
alérruy (nAdrror?) rev àgyiy xœuvnr. obdeula yüp Ahynos. 
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1021. xoù rodfevor;] Anglice, where are there any ro6£eyo:? 
Sic Lys. 445. xoù rofôrns; where is there a bowman or police? 
Nisi utrobique prae trepidantia loquentis excusanda est omissio articuli. 
Certe xoù ‘’aS’ à toférns plene legitur Lys. 433. Nonnunquam tamen 
omittitur articulus, ut etiam & ante vocativum qualis est Ed: {d7, ne 
monstrosa et inelegans fiat crasis. 

Aod£evos ] Suid: zoofévous Exdélovr Toùç retayuéyous els Td dxrodéye- 
Oÿas toùs Eévous ÊE lo nôlewy fxovras. Hesych: zoéferos, of x000- 
Térou Ts Eevlus Êrueloduevors, #yovr Toùs £Eévous Ünodeyôoueros. Cf. 
Thesm. 576. roofevd 3° dur &et. Thue. V. 59. Ælxépoe noéEsvos Aa- 
xedœuovéor. V.'16. roôtevos Aoyeloy Aiyas. Dem. p. 1019. x Muremync 
ragà toù dueréoou rookévov Anolwvidou — lafoy Touaxootous oTarÿ- 
ous. p. 1287. êyà dt nçotev®y tuyydvo Tür Hoaxkewrr. p. 1238. Aesch. 
c. Ctes. 138. Ooxowr 6 ‘Eoyreds, nodtevos &r OnBalois. Plut. Ale. 14. 
nod£evos uèy yüp mr 6 AlxiBudôns Toy Aaxedauoylwy xai roùs Glérras 
adrüy rrept Ilvloy dydoas iSeodreucer. Ion. ap. Athen, XIII. 603 E. xoo- 
Éelyou ASnvalwy foridvros aùr6y. Lucian. Phal. IL 1. oùre Æxoayavrlrer 
— noéËevos &y etc. Aesch. Suppl. 289. yopar — àrpôkevos — uolsis | 
&rAnr’. Valck. ad Ammon. II. 10. p. 201. et ad Herod. VI. 58. Dege- 
bant apud proxenos legati aliique qui publico aliquo munere fungebantur. 
Hodie consuls, agents, residents. 

Schol. où noé£evor: Ilpoféyous Exéloury rodc terayuévous els Tùd Üxro- 
déyeodo Toùs Eévous Toùs ÀE &llwvy rôlewr fxovras. 

Tig à Zapdavérælos: Oùros vids Avaxvvdapd£ou Baoiles Névou ITEp- 
ouxs pooas, O6 Ev aug iuéog Tapody xai Ayyidäny Exticevy, Éxrodrelos 
Tais Touvpais. paol yap aloyoùs aûrûy xallon(éeoÿa xal uuplieoda Toïs 
Te oixelors un Ép8Oar El uÿ esdvoüyois xab x0pars. rervorolmuérov dE 
rod olxou Eydoy edpedets (ato.?) àrédaver. Arollédwgos dE Tadra gnotr: 
Éyyeyodpdar y TD Tépy adroùd Aocvolois yoéuuaory “Zaxpdavéralocs 
"fyaxurdapd£ou naïs Tapoéy re xai Ayyiélnr Edemuey Er u1& ñuéoc. 
Éode, rive, Üyeus, os Tédlla oùdevds êorer dra."” (0 dè ‘Ellérixos êv 
roïs ITepoixoic vo noi Zapdavandlous yeyovéva.  Allas. Ileoodr 
Baoileds, ds Ev roupi wottero Tv eddamuovlay. Aéyeror ÊÈ 7xrepè «rod 
te y aug muéog duo mrédeis Exrice Ts Kilixlas, Tapody xal Ayyalnr. 
nv JÈ T@ Blo Touprids xai Tr etder êxrontnelog xai 1@ Gyuar: àlld- 
xotos. did Zléyovoiy y TD Tépo aërod ênwyeyoagda toùro rù ënt- 
yeauua 

“Ceù dedads Ore Synrds Egus 6v Juudr defe 

Teprduevos Jallnor. Javôyre tou oÙ Tis dynous. à 

xai yèe Éyà onod6s élu: Nivou ueyalns Baorletar. 

Taùr’ Éyo 600 Epayoy xal ÉpÜBQo« xab pet” pure ; 
téonv Enadoy rà& dè rolla xai fa xeïva leurre. 

n Jè oopn Biéroro rragaivyeois oùdénoT 07, 

xExT0090 d’ 6 Jélwy copins rùv àrrelpova rlodroy.) ” 

1022. èx{oxonos fxw] Similis anapaesti caesura fit Eccl. 1027. al’ 
furxoços elvar oxyouœ. Vide ad Ach. 107. 
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ên{oxonoçs] ‘Entoxonos apud Athenienses dicebantur qui ad subjectas 
urbes inspiciendas mittebantur, sicut apud Lacedaemonios illi qui Æouo- 
orai appellabantur. Anglice, Inspector, commissioner. 

xvauœ layor] Sorte per fabas electus. Schol: vduos nv A49yvnoir 
doyortas tivas xvaug dlayeïivy. Herod. VI. 109. 6 r@ xvauw layay 497- 
valoy nokeuapyéerv. Phot. p. 134. Tim. Lex. Kvaueüoœ. xvæuœ wWnpo- 
pogñoæ, @ éyoüvro of Bouievrat. Auos Atticus vocatur xveuoroù£ 
Eq. 41. Cf. ad Lys. 537. 690. 

Schol. inlaxonos fxw: Illdrres xoivÿr &pyir où yag 7» Aÿhynos. 
layo à &vyri Toù xAnowdels Tadrny Ty àpy. 

1024. paûlor BiBllov Teléov] Videtur libellum manu tenere, in quo 
mandata superiorum erant descripta, quae episcopus iste deberet exequi 
in civitate avium. Hunc libellum acceperat a Telea, tamquam supremo 
magistratu: quem Teleam comicus facit curare res avium. Dicit autem 
œadlory BiBlioy quasi iratus quod cum mandatis aliorsum missus sit, nec 
domi licuerit ei manere et res magis arduas expedire. BE. Cf. 168. 
Anglice, a certain sorry (worthless) diploma of Teleas. De Telea 
cf. ad 167. Hic yoauuareùs Thesmothetarum esse fingitur. 

1025. Boëlec dira — ;] Cf. Eq. 439. ré dira; Bodles rü raldyror Er 
lopon œonë&y; Ach. 1112. @vIowre, Bodies uh Bléneuy cs tTàç xt- 
xhas; 1118. 

1028. Papyéxn] Arroganter dicit sibi negotia intercedere cum satrapa. 
BE. Tum plerique Persarum satrapae cum Lacedaemoniis faciebant. V. 
Thuc. VIII. 6. ibique de Pharnace Ducker. Athenienses igitur illos in suas 
trahere partes studebant, BECK. Redde, in rem Pharnacis. 

Schol. Bagvéxn: Zrournyds Ilspoüy 0 (Papgréxns) Pagrafalou. &la- 
Somxds oùy oxmnrere xouvorlay Éyery mer êxelyou. 

1029. d wiods oùroot] Dum haec dicit, verberat eum, atque hance 
esse éxxlnoluy xeoù agpgraxov dicit, h. e. mercedem concionis propter 
Pharnacem, in rem ejus, habitae. BECK. 

Schol. ganious aërdy tadra Léye. R. 

1081. dy êxloxomos] Sic Lys. 437. Jnuôoros &y. 

1032. oùx érocofioas;] Eadem verba infra 1258. Menand. ap. Suid. 
h. v. éxooof@uer (i. e. énorpéyœuer). Dem. c. Mid. 565. did ris &yop&c 
cofei (Anglice, swaggers). Plut. Sol. 27. oofoùvras Ër dylw xoonou- 
av xal dogupéçer. Lucian. D. D. XXIV. 2. odse èc “Agyos. Idem, 
&rrocofoürra ès Tr doru Sic zepoofeir intransitivum est 1425. Vulgo 
œrocofeiy transitivum est, ut in Eq. 60. Vesp. 460. Ran. 45. Hic abit 
Episcopus, sed revertitur v. 1046. Postea abit iterum v. 1053. 

To xédw] KXado: sunt situlae, in quas calculi conjiciuntur. Attulerat 
igitur secum quasi concionem aut judicium habiturus. Ex grammatico- 
ram sententia dicendum fuerat xad/oxew. V. Ammon. p. 79. Abit nunc 
ille. BECK. Cf. Vesp. 1340. 

Schol. xalteu nos Tù mag aœdroù elonuéror. R. [rù xddw: Toùs 
xddous Toùs &œugogrxods, els oÙs Tas Wrpous xa3801. ] 
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1033. Haec secum  Pisthetaerus loquitur improbatque Atheniensinm 
morem in urbes vix subjectas suo imperio mittendi éxeoxdzrous, ut ubique 
democratia stabiliatur. V. Aristot. Polit. V. 7. extr. BECK. 

où detvé;] Cf. Ach. 770. où deuvé; Jaode todde très àénioréas. Vulgo 
sequitur infinitivus, ut in Ach. 1079. où derva un 'Ecival ue und” éogté- 
oœ; Vesp. 1368. Lys. 608. Ecel. 400. etc. 

Schol. [#9 émcoxémous: Tè ôdov 0n.] 
1034. noir xai TeFU0ÿæ«] Sic Ran. 1185. zoir xai yeyovéra. 


1035. Inter accedendum legit ex libro decretum aliquod. Fingit autem 
comicus venditorem decretorum sive plebiscitorum, quia nimis multa 
solebant fieri Athenis. BE. Soluta oratio, ut videtur. V. Archipp. Athen. 
829 C. Thesm. 295 —311. DOBR. Notantur Atheniensos ut yrg:ouarur 
scriptores. Nub. 1429. xafros té deagpépouoir | fur êxeivor nlÿy Gr 
ynplouas" où yoapovorv; Cf. Athen. XII. 582. rois re léyouor xal TR 
(rois?) ynplouæra yoxpouor xai rüy idinrüy trois duxatouérois (yo%- 
era xarélxe). “Aristot. Pol. 4, 4,3. érepor d' eldos dnuoxparlas xüproy 
elvou TÔ nÂAÿJos xal un Ty véuoy. Toùro db ylyera ray rà Wwnçpt- 
ouata xvpra 7, &Âlà uù 6 vôuos. GuuBalve dÈ roùro deù Toùs 
dnuaywyoës. Cic. Rep. 1, 27. Athenienses quibusdam temporibus nihil 
nisi populi scitis agebant.” (Ko.) 

Schol. xooépyerar oëros xad' Eaurdr uelerür véuous oùs tBoëlero &ç 
Toùs vEoxurauxetaoroy Trôlivr 09 (èri 109$? v. schol. 10837.) rœ- 
Air. V. 


1037. rl — xaxéy] Quid malum? Cf. 294. 992. 996. Pac. 181. 

Schol. où vouoprmropas pauiy, 0? rod vôouous ri po rolodor»r. V. 

1038. rà rl;] Cf, Ran. 7. 1228. et ad Nub. 748. 

1039. zœiñouy] Acerbe et salse dictum pro œéoww. Scilicet pecunia 
facile corrumpi poterant demagogi, ut psephismatum auctores fierent. 


1039. rà rc;] Cf. Nub. 776. 


1040. Nephelococcygia colonia Athenaram esse fingitur, ut quae a 
duobus civibus Atticis condita fuerit. Debet igitur üisdem mensuris, 
ponderibus, et legibus uti quibus metropolis. Thuc. III. 84. 43mvaior 
OxXIOTÈS HÉUUYNYTES xurà TOÛS Éaurüy vouous xarpxiOuy TÔ Nôvior. 
‘ Andoc. I. 838. Edofe r@ diuw — rolreteoar Anvalous xaràè Tà rdérçia, 
vpois ÊÈ zoo Tois Zdlwyos xal uéroos xai oraÿuoïs — oioTrep 
êyodueda y TD noôdder yoôvp."” (Ko.) 

Schol. repionmuéres ds Mnliüs. Zléyer yàe toùs rodftas. rù rékeior 
Nepeloxoxxuyiéas. êy xpdoe. V. 

1041. Schol. &vri ro vôuous. V. 

1042. ‘Ologuü£tor] Oppidum Thracise Olophyxus prope Athon montem, 
subjectum ét illud Atheniensibus. V. Thuc. IV. 109. Memoratur Horod. 
VII. 22. 

Schol. ind r@ ‘43e À Oléguios nés. noùs où xal npooréyuara 
Exeurovy AImvaïou. V. 
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1043. @rorükio:] Stephanus de urbibus: ‘Oléputos, rôélis êv Opgxn 
neoù rèy 9e. 6 nolérns ‘Ologükios. Hujus nominis ad similitudinem 
facete finxit comicus gentile ‘Ororé£ioc, tanquam ab urbe Orérufos, allu- 
dens ad ôroruteiy, Sonveïr. Perinde est ac si dixisset, où dé y’ ôro- 
TÜbes réya, ut Lys. 520. ôrorü£er Trou uaxoà Tv xepal#y. BR. Finxit 
similem vocem ab érorébey, quod est ab éroroi, quae est vox lamen- 
tantis. Apud Aeschylum in Agam. v. 1072. cum Cassandra exclamasset 
érororotoi, chorus ad eam dicit ré raûr’ äverérufas; Tale est œevbesr 
8 çeû. In eadem tragoedia v. 1307. cum Cassandra dixisset qe pe, 
Chorus dicit ré roùr’ Egeutaus; Sic ab à venit. de, de quo vide supra 
ad v. 267. et ab ofuos oiuaterv. In Thesm. 1081. ofuai’ — ôréru’. BE, 

Schol. ['Ororükror: And tToù ôrorubery oynuériaer.|] 


1045. rrsxpods —] Cf. 1468. rrexpay ray’ yes oToewodixoraævoupyter. 
Theam. 853. zexoùr ‘Eléynr byer téy', ei un xooulos | Efec. Fr. 491. 
Aixpéraroy olvoy Thuepor le Téya. Eubul. III. 262. xexoèy oroa- 
tely d' eidov. | 

1046. xalooua: ITecoéraipor Üposws] Injuriarum arcesso Peise- 
taerum. Schol: yoagpouœ, sis To dixaorhgioy xal. Cf. Vesp. 1417. 
nçooxalooual 0’, à yégor, | Üfosws (coll. 1416). Isae. I. 78, 35. ypa- 
œhr Üpocos youpels. Xen. Cyr. I. 2. 7. dexabouor 8 xai Eyxiuaros — 
ayagor{as. 

Schol. (xaloduœ: Toagpoua, els Tà duxaorieror xxlà.) 

1046. ês rdv Movvuyidva uijya] Quo mense judicia peregrinorum exer- 
cebantur. V. schol. h. 1. et ad 1478. r@ yo Mouvuyin ny toù Eagos 
dexabovte al nos Toùs £Eéyous dix. Scilicet tum aderant Athenis 
peregrini, praesertim socii solvendorum tributorum gratia. Vide ad Pac. 
43. Cf. Xen. Athen. I. 16. d'oxeï dé 6 duos 6 ASnvalor rai Ey rOde xaxdç 
Pouleuüeodos Gre rods Ouuuayous dvayxebovor nlesiy nt dfxaç Adhrate. 

Schol. rôre yiverar TÔ nept Üposur duxaorioror. à y roûre Tüv êva- 
youéror (eloaywyluur?) Eévuy ànd Tüy nôlewr xalouuérar. oùx y di, 
1 à Maœmuaxtnpiwy, ds Piléraigos Èr Mnoi dndoi “ris or) Mauuax- 
nov; [B.?] ui dixdoiuoc.” V. (des eirreiy Moaiuaxtnpidva: sis Toùroy 
yéo noav aË xoloes.) 

1049. roùs &oyovras] L e. roès Erioxérous, ut monet Dind. 

Schol. ds Toërou troù Eyxliueros Gvros TÔ ur elodéyeo dar TÜy Taurré- 
uevor &pyovra dixaorir. V. 

1050. xur& rÿv orrAnr] In columnis scribebant edicta, aut in tabulis 
scripta columnis applicabant. BE. Cf. Ach. 727. Lys. 518. 

Schol. (xarû rhy orfinv: Karà Ty dnuoolay &vayoagir.) — Br à 
wnplouara xal toùs véuous êy rais oTnlac Éyoapor. V. 

1051. xab où yèo Evraü3' n09° Ers;] Anglice, What, are you also 
still here? Cf. PI. 970. Ad decretorum venditorem dictum, qui subito 
reversus est. 

1052. za yoapo de uvolas doxyuds] Sic haec vulgo leguntur, nec 
quae medela loco adhibenda sit constat. Interea ef. Nub. 1481. aïr 
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adrods yoagpñr | diwxéde yoxpäuevos, etc. 758. el dot yoaporro xevrs- 
Talayrés tic Slxn. 110. Vesp. 881. roùçs gebyoyras r' êlesiy uällor Tr 
youyauérov. Eq. 442. peus yoxpas Éxaerovralayrous rérrapus. Pac. 107. 
yodyoua | Midouoiy aèrèy xoodidôvar riv ‘Elléda. Dem. 104, 5. yo&- 
eur xa9° Éauroù Süveroy Try Enuler. 105, ?T. Antiphan. com. IL. 141. 
oroeplodr yodpouor (ypépn C. D. unde yo&pn où conj. Schweigh) roùror 
ds xardaxonov. Âlex. com. IIL 459. eîr° sic véwré nor yotyerr xpeua- 
uévous (rwleiy toùs iyfvonwlas Toùs iyS9ùs). Secundum Dindorfium 
yodpesy Tivd valet mulctam dicere alicui, yodpeoÿal riva accu- 
sare aliquem. Sed hic requiri videtur futurum. Quare corrigendum 
suspicor yodwouai re. Vide annot. crit. 

1053. Schol. (draoxed: Anorarioas ànallarrerai Toù ouxopavrov.) 

1054. uéuvyno"] I. e. uéuynoc. Cf. Vesp. 354. uéurnocm d99' 61° êxi 
oToaTiäc xléWas xotÈ — ; 

Ts orne xarertlas] Quod nefarium erat. Cf. Ran. 366. 4 xararr1g 
ty ‘Exereluv. Vesp. 394. Eccl. 330. P1. 1184. Infra 1117. 

Schol. xaréyeonus. R. àrenarnous, énetlthas. V. 

1055. aèrér] Sc. Tûy ynpouarorzrwiny. 

1057. Suoovres elow] Scholia: oxfnrere xouciy slow Tv Suoley, Îva 
um opaËën Tà rodBaroy. Ita Pac. 1020. Trygaeus id ingenue fatetur, 
a elow qégur | Jüoas ra unol Éfelèy dedp” Expege” | xoûre Tù xo6- 
Peroy Tÿ yoony® outeræ. BE. Cf. 856. Construe èxf{œuer elow Sécovres. 

Schol. Suoovres low: Zxjnrere mrouiy Evdoy Try Suoler, Ÿra ui 
opaËën TÔ nçBaroy. 

1058 sq. “The Chorus rejoice in their own increasing power; and, as 
about the time of the Dionysia it was usual to make proclamation against 
the enemies of the republic, they set a price upon the head of a famous 
poulterer, who had exercised infinite cruelties upon their friends and 
brethren. Then they turn themselves to the judges and spectators, and 
promise, if this drama obtain the victory, how propitious they will be 
to them.” (Cook.) ‘While the others are gone to the sacrifice, the Cho- 
rus deliver a second short parabasis (1058— 1117), as in the Knights 
and other plays. It consists of a strophe, epirrhema, antistrophe, and 
antepirrhema. They describe the good which they do, the happy life 
they lead; and proscribe certain of their enemies and promise to reward 
the judges if the prize is awarded to the play.” (Gr.) 


1058. Epitheta Jovi convenientia sibi arrogat chorus avium. Sic autem 
de Jove Sophocles Oed. Col. 1085. © Zeù navraoya 9edr, navrénre. 
Dicitur autem non tantum xavrézrrns, sed etiam xavyérrns, ut Eccl. 80. 
de Argo, et Aesch. Eumen. 1048. Zedç xavérras. BE. Hodie Sophoclis 
locus sic legitur (ed. Dind.): ?@ Zeû, navragye 9er, nayrônte etc. 
Adde Soph. Oed. C. 1298. rois ooïs xravapyosës — Sovors. Aesch. Suppl. 
139. xarñp 6 navrénras. Aesch. Fr. 178, 5. 6 xavréxtns “Hlios. Similiter 
rravobpyos ob rraœvroveyès (Soph. Aj. 446. œuri rayrovpy® poévas), rav- 
tépyos et ravagyos (Soph. I. L.). 
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Schol. (Ndn por T@ navrôénmrg: Elüÿaor user Tv Teléluy rapaBaoiy 
éniponmatixhr nosuioÿas ouluylay, Gonep xaù Èy ‘Innredor nerofnxer. 
Allo. deurépa napapaois, ds êr ‘Parneüoiv)  |'Alus. À rapadfaors 
aûrn oùx yes navra rà uéon, à uôva réooapa, Ty @dÿr xai 0Too- 
pr, Tr Enlopnua, Tir dvrody xai rà àévrenlopnua. Eore yoûr À gd} 
xaÙ OTooph xolay xx oriywr Gaxrulixdr xal naiwvixdr 19°. rà à, €, 
s', & daxrulix épImuueo. rà B, y, d', «', ua rerpaueroc. Tà d' &lla 
AŒwyixà, TETQduETOù uèy äxarélnxra Tà n, S. rù dE «ff Toluerpor. rè 
dt «y dlueroov. Tù dt 19 ÉpInmuepès Ex xonrixv. dp' 5 rapéyoagpos, 
xa din Edo veveuxvui a.] 

1059. Schol. rarrdoyg: ‘Epunveter TÔ rravyrérmrq. R. Vict. 


1060. eèxralœus edyaïs] Votivis precibus. Eur. Med. 166. xèr7:80o4- 
Tœs Oéuiy eèxralay. Aesch. Sept. 729. xraroôs eëxraluy Egivür. Plat. 
Legg. X. 906 B. xeloucr Sourelouis léyor x êy (del.?) exrafæic Tioiy 
Er dais. Soph. Tr. 289. edxraia parer ; 

1061. Cf. Aesch. Cho. 979. à xéyr' ironteëwy rdde “Hilios. Diphil. 
IV. 388. à rérd” Exonrevouoa xa) xexrnuéyn — réxor. 

1062. ou d” eèdalsig xaprroëç] Supra v. 588. xoûra uèr aèrdr ràc 
olvérSas of ndprores où xarédoyraæ, | &Alà ylauxdy Adyos eis adrods 
cc) xeoyvidor Énurolyes. | el9' of xyires nai yves del rès Oux&s où 
xarédovra, | &Al dvaléfes mrévras xaFapds aüroùs àyéin pla x:YAdy. 

eddehesïs xaproës] Producta media syllaba. In eodem metri genere 
Eur. Tro. 217. rày Jinvauoû oeuvèr yoouy fo Boidéir qéuay #xovo' 
eddalei T° edxagnele. Lucian. Abd. 27. ed9alÿc — xal ebroopos — xapxds. 
Pind. P. IX. 198. eddader rûüyg. Nem. IX. 115. veo9alÿç d°adferær. Hesiod. 
Thoog. 50. dépyns lonléos Ko. Eur. Iph. À. 188. porv{oaovau rapñd° 
Euèr aloyüvg veodalsi (veo9a1%?). Eur. Fr. 217. Hic sèSaleis Doricum 
accipe pro eddnleic, et eddalsis xaprods redde fructus plenos seu 
bene distentos, non bene florentes, ut vertit Brunckius, id quod foret 
eddaleïs correpta media, ut in Aeschyli Fr. 290, 5. x&ox d' sd9al | 
Aïyvnros — dvrélla oréyur. Hesychius, AvoSalfs: duoautfs. Koativos. 
Similiter s9nlos épis juvenca quae ubera bene distenta habet 
Eurip. Baoch. 737. et s9ndos Pées Iph. À. 579. Scilicet radix hujus vocis 
est 9m uber, non Sxldsy florere. Confer »eo9niÿc et êomidc. 
Hom. Il. #. 847. veoGmlé« rotnr. Hes. Th. 576. orepéyous veo9nd£ac 
&ySeor noins. Hesiod. Th. 30. dagyns êcinléos. Theocr. XXV. 132. 
LpiInléa nolny. 

1063. Schol. xrelver rauqpÜior: Tù puupè Léyes, Très uulag. xal Ynpfoic 
yäp roléuo: Üpvides, ds loymois &erés. 

1064. Snodr] I. q. Snofowr. Insecta intelligit, qualia sunt rdprorres, 
ævines, Wivec (588 —590), apes, vespae, muscae, etc. 

0? — &noféoxeræ] Constructio verborum haec est, xrefve yéyvay 
Inodr, ol rdvr’ Êr yalg adkarduevor (xaprrdy ànoBÜoxovro, & re) dér- 
door Épelôuerx xapndry &rofôéaxeru. Quocum comparari potest eadem 
generum variatio in carmine epopis inde a v. 230. DIND. Constrnctio 

23 
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hujus loci impeditior admodum singularis est, o? (sc. Sue) tr yelç 
(éonovres) dévdgeol 1° Egpeldueva (Snota sive éprerà) ànopéoxeru ete. 
Cf. 280 —2654. Vesp. 408. Ran. 456. PI. 292. Vide annotationem citi- 
cam. ‘Per zévra Ëy yalg adEayoueva intelligantar flores, fruges, grans, 
et alia humi nascentia; quae distinguuntur a fructibus arborum, ques 
insecta illa Jaodunt arboribus insidentia” BE. 


1065. êx xéluxos] Cf. Soph. Oed. KR. 25. pSfrouoa uèr xœélukrr Éyrap- 
zou ySovés. Cratin. ap. Athen. 685 B. éveuawr@r xéluté T° hgrrais. 

yérvoiv] Cf. Lys. 1257. Oppian. Hal. V. 586. aùrÿorr vrai yerwen 
dodxoytos. 

raugpéyois] Cf. Arist. H. A. VIII. 5. 2. # d° dpxros rauçpayor lil. 

Schol. (vor) xaluxes xarayonorixds ndvra Tà àäxpédpua. R. V. 

1066. épeléueva] Quasi non Sfoes sed Sye/æ modo praecessisset Sinilis 
negligentia constructionis est supra 230 sq. PL 292. &l1l' ela rés — 
Énavagoëvres etc. Hom. Od. u’. 74. vepéin xvasén, Tà pèr ete Ubi 
subaudiendum vépos, quod ejusdem significationis est atque »eg4n. CI 
Hom. IL. y’. 152. devdpéq égpelduevor (rérreyes). Hesiod. Op. 582. dyére 
térrut | Jevdpée êgeloueros etc. 

xaondy àropéoxere] Cf. 1065. Evdey warepet pélirra oëmyos dn- 
Pooclar ueléwy àäneféoxero xapgréy. Lucian. Conv. 10. &rs rep rè xega- 
loiov ÊE Exdorns alpéosns àraydioäperos. 

1067. of] Sc. pes. 

1069. éoxerd] Sc. Snçpla, quod etinm ad ddxera subaudiendum. Cf. Bar. 
Andr. 269. éoxerdy — &yolor | &xn. Alcman. Fr. 53. épaera 9' ôcen 
Toépes pélaiva yaïia. 

ddxera] Cf. Aesch. Ag. 838. déxoc. Eur. Tro. 284. rapardue déxes. 

Schol. éonerà xai déxera: Ka 1 dla ddxera, Gonep el Tüyo à 
oxognios. [[déxera dE Snpla lopéla.] 


1070. xdv9’ 6curep] Ut in v. 719. 

da" éuëç nréouyos] Vi alarum mearum. Sic vulgo legitur, sed 
reponendum haud dubie üs” êu@s @douyos. Vide annot. crit. 

êy œoraic Elluræ] Cf. Aesch. Ag. 446. êy porais xalèc rer. Soph. 
Ant. 696. rûy — aùraddelpoy êv œovais nenrr dÿantov. 1314 0e 
dé xärelvour" Ev govaic rod; 1008. xai ondvras êy ynlaios lion 
povais. Eur. Hel. 154. ëy œovais Snooxtrévous. El. 1907. Ædesbe uasrèr 
êp œpovaïoiv. Pind. P. XI. 37. Sÿxé 1° Alyio9ov lv poyaic. Herd 
IX. 76. re êy cor ovÿor êévras. Lycophr. p. 170. xe) r@y lerfow 
êy qgovais wuyodv déuas eto. Cf. etiam Soph. EL 486. & »ey xaréwegner 
aloyioreis y alxlosc. Ant. 1929. êy T@ Evugpooës dispIdpns: Oed C. 
1682. &oxono dÈ nlaxes Euapyay Ër äpavei Term mp. 

1072. rfde — Shuéog] Cf. Th. 76. Legitur praeterea Soph. Aj. 356 
Oed. R. 1283. Alibi apud tragicos reperitur aut r#d" ê» juépe sut Àr 
Tÿd' Auéog. V. Lob. ad Aj. L. L 

énavayopetera —] I. e. dvaxnourreræ. Redde, Hodie quan 
maxime edicta promulgantur. Cf. Thuc. VI. 60. roùs pèr dméxresrer, 
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6cos Evrelñpinour, Tüv Jè diapuydrrer Sévaroy xarayvôyres Exaveinoy 
éoyvoor T$ àroxtelvarrs. Lysias VI. 18. roùs dè œeuyoyras Enreire ovi- 
deuféyeus Éniuxenpürrovres Télayroy äpyvolou duwosiy T@ àrayu;6vre À 
äxoxtéivarsi. Joseph. c. Apion. 2, 38. Mosch. I. 4. €? riç êyl Toiédouot 
alerèuevor Elder “Epara, | Jouxer(das êudçs êoriv' Ô uayuräs yéoas 
. ei. | eos tou rù pilaua sd Kürgdos y d' &ydéyns rev, | où yuuvèr 
7 gélaua, Tù d', © Eéve, xoù mléoy éteis. Quae sequuntur ad Alcibia- 
dem ejusque socios spectare monet Fritzschins ad Ran. 319, coll. Thuc. 
VL 60 Scilicet hoc ipso tempore quam maxime fervebat crimen Alci- 
biadi intentum, et 6 duos — yalerds my TÔTE xal dnénrns s roùs 
neo 1ür uuorixdr ua Tr airlay laféyras, xal radvra aürois Eddxe: 
Éai Evrouoclg ôleyagyixñ xo ruoaymxÿ xençäyda (Thuc. VI 60). 

Schol. Enavayopeterai: Ko léyeras, xal àvaxnpürreres. Vict. 

1073. Araydgay rdv Mloy] Iste est Diagoras ille atheus dictus, qui 
etiam Atheniensium sacra profanavit et derisui habuit, qui de eo emi- 
ærant decretum, quod hic recitatur. Lysias c. Andoc. [p. 214. Reisk.] 
rosoëro dÈ oùros Aiaydgou roù Mnllou àoeféorepos yevéynras" êxeïvos 
ur yào léye xepù 1à dlléroa fepà xa Éogràs hoéfer, oùros dè Eoyw 
y tà éavroù nôla. Et paulo post de edicto Atheniensinm: êxexñourror 
_ téleyroy &gyvplou dooevy T$ àérayayévr: à ànoxtelvayts. BE. Cf. Diod. 
Sie. XIIL 8. roûrwr dé rpoarrouéver (i. e. O1. XCI. 2) Araydpas 6 xAndeis 
ddcos dragons ruywy x’ àaocfelg xai œofBndels rèv Suor Eguyer êx 
Ts Arruxs” of d ASmvaïior 1@ àvelévre diuydpey äpyvelou rélayrov 
Exexigvtæy. De eo Cicero de N. D. I. 23. aperte deorum naturam 
sustulit. Vide etiam de eo Julian. Or. VI. p. 190. Cf. ad Ran. 320. 
“Diagoras ille post Meli excidium habitavit Athenis, si fides Scholiastae, 
et, ut verisimile est, ibi cum mysteria Cereris vulgaret, subsannaret, 
et ab ïis multos homines dehortaretur, condemnatus est. De quo negotio 
Thue. VL — Meli excidium factum est sub finem anni 16 hujus belli, 
postea habitavit Athenis Diagoras, et ob mysteria subsannata condemna- 
tas est circa finem anni 17.” (Palmer.) Diu ante hanc fabulam doctam 
mortuum esse Diagoram Melium contendit Fritzschius ad Ran. 319, ut 
qui cum tyrannis multo ante defunctis copuletur. Idem illurm OI. 78 
Ge quinquaginta circiter annis ante, Pindari et Simonidis aetate) 
foraisse docet ex Schol. Ran. 1. L. et Suid. v. Æaybpus. Capta Melos 
est OL. XCL 1, sed nibil obstat quominus Athenis Diagoras vel ante 
patrine suae eversionem ÂAthenis commoratus esse existimetur. 


Schol. Aiaybgey tèvy Miliov: Oùros uera ry luc Miliou qxe: Er 
ASfreis, Tà dè uuorigrx nüréliber, ds rolloùs Exrpérerr tic Telerÿc. 
roro oùy Exiou£ar xar' adroÿ ASnvaior xal êy yalxy o1HÂy Eyoayay, 
ec qnor Melérros dy rÿ nepù uvornp{ewys. All. raûra êx Toù yr- 
piouaros elAnçgper. bros yàg ExrnopuËar, r@ pèy anoxrelvayrs aÙrdy Télay- 
to laufareiy, T$ dè dyovre duo. Exnpüy9n dè roùro dia rù àcefès 
abtoë, Enei à uvorñoa nûct dinyeiro xoivorro@y «ùrà xal uixpt Toy 
ze) roùç Bovlouérous uveiodar àrotoérwr, xaÿanep Koareoôs foropet. 

: 128 
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(éxxexovaros dè uéliora Ünd Tv Eloi ri Mrilov. oùdèr yàp rule 
roôrepoy (oùdèy dè xmlve 7e. vel oùdèr yào xelede: ne. Bergk. Corn. 
p. 176). MeldyS1os JE y T@ neo uvornplor noopégeras 1ÿc yalris 
orrâns évriyopapoy, Èr 7 Errexñputay xai adrdy xa) roùds Exdidérræs Ile- 
layeïc. Êv 7 yéyoanta xai raüra: Eèy dé vic daoxtelyz lioxyôçper vèr 
Milor, laufver àpyvelou rélavrov- Edy dé riç lüvra &yéyg, laupd- 
yeiy duo.) 

1074. lauBavesy] De infinitivo cf. ad Vesp. 160. Soph. Oed. C. 91. 

Schol. (äy re Try rupaéryrer rls: Tivès, rivd. dose Eleyé rive rèr 
Gynxévror adr@, dc Eay povebon.) 

1076. rüy reSvnxérer] Mos erat oratorum et caussidicorum quaris 
occasione adversarios et reos tyrannidis affectatae insimulare, metumque 
ejus et subversionis popularis status auditorum animis injicere, ai cui 
invidiam confliare vellent. Hoc quia fere semper alienum erat a personis, 
in quas talis conferebatur suspicio ipsoque reram publice gestarum stata 
falsi arguebatur, perpetuis istis criminationibus nihil magis ridiculus 
videbatur: quod facetissime ostendit comicus in insigni loco Vesp. 48 
Hic rem exaggerando lepide Athenienses perstringit, praemium indicess 
ei qui vel jam mortuum tyrannum occiderit. BR. 

Schol. rüv reSymxdror: | Tür nl Javdre pevyérrer.]| êr rois ëxo- 
uynuaoiy oÙro yéyoantoi” Êy UrxEppolÿ xal roùs Teÿynxéras &xoxrelrer 
wote und” êv *** nlaysdiorre JE y 15 auqgifolla. léyes yàp, lé ns 
Tuva Ty Tois Tupéyvois FROORCTEr àroxrelyn, Tdlayroy Aer” oio? 
yüvaor, Gdelpèy, Téxvoy, Toùs Ovyvœuogious xal duunrpdfavrac ri 
zuoavyiôs. 

1076. Schol. évearreïr: Knoükor xd âvayopcdou. Vict. 

1077. Piloxpérn rôy Zrçeoëdioy] Philocratem avium saginatorem facste 
Zrooûd1oy appellat, tamquam a patria; hocque avium in Philoeraten 
ZrooëS:oy decretum opponitur Atheniensium decreto in Diagoram Mi 
Lov. BR. Cf. 14. oùx r@vy ôpréur, | à rivaxorelnc, iloxpérx. 

duoxpdrn] Sic Auorxpdrn 513. Edxodrny (1. Eèxpérn) Lys. 108. 

Schol. rèy Zrooëdtov: ‘Ave [16] eîrey x rüvy ôpréwr. Zrçoësior ét 
elnev, dc Mlov. did xaù oÙre rroocvextéor. [ovretowr dè els épuadèr 
ouyridels. || 

1078. hr dè G@vré y’ àydyn] Cf. Herod. IL. 162. nie «orÿ 
tooyra ‘Auaoiy &yayeir nag éwurér. Thuc. VIIL 5. 4 (ôvra fes À 
àroxreveir (äxoxreïives vulg. àäroxrelveuy plures mss.). Eur. Hec. 11%. 
Exresvas À Govr 79e Aoyelous dywr; 

térraga] Metri gratia positum, opinor: namque in declaratione adver- 
sus Diagoram facta duo tantum talenta promissa fuerant. V. schol. ad 1043. 

1079. Cf. Archippum Atben. p. 227 À. Aiyvnrios miaperaros r&r iyStur 
xénnlos |‘Eguaios, Ëc Bla décor Givas yaleoës te nrudeï | ze 1où 
AdBoaxas Evrecoretumr, às ZLéyouoiy quir. Ubi loquuntur pisces, ui 
hic aves. 
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ovreiper] Connectens. Cf. Dem. XVIIL. 308. griroo xepovaoxnxès xai 
evrloyès Gruara xaei Adyous Guvelpes roûrous ouxpès xal ànvevorl. 
CE 599. sira laférres nuwlodo’ àSpdovs. 

oxévovs] Cf. Pac. 1149. ty xéyimy xai tr ontve. Fr. 344 ôyo Yoï- 
Jus Gnsndloss Te xai xéylœus. 443. Eubul. Athen. p. 65 C. rélleir re 
garras xa) xiylaçs Ouoù Grévors. 

xa$" Enrà roùfoloë] Septenos obolo. Cf. Timocl. ap. Athen. 240 E. 
tr dy ôxr® ropolod | Jéouous mald£us. Vesp. 669. dwpodoxodciy 
xerà neyrixorra tTélayta. 118. xœrà yofnxa. Th. 811. xléyaou — xara 
sevréxorre tolavra. Theophr. Char. 7. xai rar ye roc xaS' Eva àxro- 
æpuioy, etc. 

Schol. osnirous: Eldos êpréou à onivos. rola dè adrods lurei, Or 
npebes, Os nolesi, être L roù dBoloo às edrellory adrovs. 

1080. quo&r] Sufflans, ut eo pluris vendat, si grandiores videantur. 
BECK. Anglice, inflating, blowing out. Cf. Xen. Anab. IIL. 5. 9. 
Agéfara dnodapérra xai œuondérra OGadlos dy ragéyor Ty didfaosr. 
isi post guoë&r subaudiendum r& xrepà, scilicet ut pinguedinem earum 
emptoribus ostendat. Sic quoër rù x00, to blow the fire. 

1081. êyyei] IL q. éufollss, évrinor, dietou. Schol: Éupayrixdy di 
adÿdous rè éyyei. Suidas, Eyyes: Eufals. Karayonorixds hic positum de 
rebus non liquidis. C£. Ran. 620. ês ras Givas G£os êyyéor. Explicationes 
variss vide apad schol. 

Schol. rois Te xowiyoiour: OË xéWiyos yèp goroxoüvres xeyrodcr Tà 
pa. of oùr dondodion nreoû aüroïs Eufdllovor noùs à auflüva Ta 
déugpn 1 polaxôrnre Tèy nrepèy, À lva un xopuidorr. À uer@ Td opa- 
fu nrepà Énisfdéllouorr, Gore ÈE adrür adroèc xpeuauérous 6paÿva 
adeiy. éppayrixdy dE nlidous vô Éyyet. [êyrei Tà nreod fualws ävri 
toû duelpes.] eloovres yüo dià r@r Givüy xai xpeu@vres Enoilouy. 

1083. xérayayxdie:s] I. e. xad Étavayxdses. 

aaleüeivy) Illicere. Schol: elwaoiy Éxruglodyrés riva Ty ôpréory 
icsdyas Êr dixrüg, ôna 1 purÿ noouxaloiro rù duoroyevÿ. Bekk. 
Anecd. p. 59,6. zodsvrgua" iéarraroga. tlSere Ent Tv épriSur rür ifa- 
aarwyror 1à dla bprex, xal uaéliora ri rèv negrotepèy. Ejusmodi 
aves Graecis sunt zaleuroae, Latinis illices. Vide Plaut. Asin. 1, 3, 68. 
Plat. SylL 28. rois elxoosr onelquis Gonep nSdory Bpyior TEUCapéxorTa 
1èç Tr roleuloy nalsüdas. Eubul. Athen. 568 E. œulpdods xeouarer 
zaleurpéas (meretrices). Aristot. H. À. 9, 8, 4. «af regoreoai dot xai 
éxre Ern al reruglouéver Ünd tr nalevrolas respérvror auras. 

&Schol. naleveiy: Avril roù Snosveuy, (xooxaleiodou). elwdaotr Exru- 
glodvrés viva Tüy dpréwr iordyor Er dixrÜg, 8x ws Tÿ gouvrÿ xoouxxloiro 
1à duosoyevñ. xai Toro yluoomuarixdr nadevsir leyoy. (los. 
dmçevesr xl nçpoxadsïodar Rooxdueva. où ep Ty xoWlywv dÈ Troùro, 
ire dedeuérous &y elrrev, &Âlà ueréln Ent neuorepas À pérras.) 

1085. reçu] Anglice, their feathers. 

1087. addiç dueis ad] Anglice, you in your turn. 
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Schol. Snpaoare (Inodoere aut Inpevcere?). R. 

1088. Schol. [etdaiuoy pülor: ‘H àvrwdi xel àyriorpogh époie Per 
Th DO7 xa oTpopi. xal aËrn yo xlwr xai orlyor ET «9°. x rà juèy 
Eyes Jaxrulixà loduesron rois Éxelyns, 1 dÈ nouwvixt Érripeptyuére res 
raxoïc. Ênl T@ réle al ouvfdeis düo dindaï Efo vereuxvies.] êy oyimen 
elontes 6 Âdyos, ebdauoy üloy, où yeuädvos. rod yüp Tè nur 
voy Toù qÜiou nAnduyrexdy by Egn Tù of. 

1090. ydxivas] Cf. 712. 

Schol. oùx dugiévrurre. R. 

1091. Seouÿ — àxrts] Cf. Soph. Trach. 685. axrivos — Jsouñs So. 

nytyovs] Caloris. Cf. 726. uerpi® nylyea. Aristophont Athen. p. 38 
zayiyos ÜTOuEivat — TÉTTLÉ. 

Schol. oùd' aù Jequñ: Tiviç Tù nrlyous xarà yeruer géoir, Ir 5, 
oùdè  Jépous Jeouaola Entrer fuir. 

1092. rmlauyrñs] Cf. 1711. smlavuyès àxrlvwy oélas. Soph. Track 583. 
slavyei rap Üyw. Cf. vv. edauyns et leuxauyñs. 

Jdirea] Accendit, urit. Cf. Soph. Ant. 417. xal xa0u' ESæixe. Pind. 
N. IV. 14. daueyei — dlle -- 294lrero. 

1098. àvInodr leucver — Ey xd] Cf. Ran. 373. yopes — Es roi 
evardeïs x0Anous lesuovey. 351. érInodr Ele:coy dénedov. 440. 448. 

1094. Schol. pÜllur Er xôiroiç: ‘Noel Eeyey dd rà& pilla 

1095. Seoréaros] Cf. Hom. Od. uw’. 158. Zecoñvewr uèr noëtor érveys 
Seonecidoy | pgF6yyor àletacHe. 

ô£ù uélos] Anglice, its shrill song. Connecte haec cum og. 

ayéras] Sc. rérruf. Cf. Aristot. H. À. 5,24 (30). rû> dè rersiyor yén 
éori duo’ of uèy uuxpol, of dè ueyélor, of gdovres. xalodor dé roës 
ueydlous xai gdovrac &yéras. Of. Pac. 1159. ÿréx &v S' èrtre 
dy Tôy ñdùr véuor. Hesiod. Op. 5682. quos dJè — hyéra rérrsË | derdoée 
Épelôuevos liyuomy xerayever àodÿy | ruxrdy dd nreobyer. Sont. 5$8. 
quos dè yloso® xvarémrepos hyéra rérriË | Bo Égelôueros Sépos àr$ps- 
aouoiy &elderv | &gyera. Ananius ap. Athen. 282 B. üray Sépos 5 xigére 
Basocdiwaiy. Anacreon: Oépeos yluxdc nçoogiins — Jevdoéwr Ex dxçur 
ôluyr dodo nenwrdç Raoideds Grec àeldeis. Alcaeus Fr. 39. aysi d 
êx netdluy äyéra rétrif nreoüywr d”' (3?) üro xaxyées Lryvpèr éodar. 
Meleag. 112. Leonid. Tar. 60. Hom. Il. y. 151 sq. Eur. EL. 151. xéæros 
äyéras. Aesch. Prom. 575. dévaë &yéras. 

Schol. 6 rérrit dnlovére. rola dè yéyn verrltyur, af pèr yag dyére 
xoi dpasves, af dÈ xepxüno al fleur, Eregor GE yévos Glysor xadsitm 
Top Ty COLOR. V. 

1096. Saèreos ueonuBosvoic iliouavyis] Meridiani solis ardoribus 
inflammata. Schol: réoxerm yüp ei Éxiualyerar 1 lie à rérui 
Aristophon Athen. p. 238. rriyos Üroueiver xoù ueonufoies laléir | 
térrië. Theocr. VIL 138. al9alloves | rérriyes lalayedvres Eyor nor. 
Theophylact. Epist. 1. déxrévoy Gone #fluaxdr ueSuoxduevos. Acc 
Sept. 446. ueonupoivoïor Jdlneouv vois ilov. 431. ueonuporroiss xl 


‘ 
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neësr. Suppl 746. êy ueonufolas Sdlnes. Lucian. Amor. 45. rzoùs mov 
mesaufosrèr Salros. Eur. Cycl. 540. xai roùds ye Sdlros lou niveau 
«aor. Sophb. Trach. 146. xaf ny où Sélros 9608, | oùd" GuBoos, oùdt 
arevudtowr oùdèr xlovei. Philostr. Epist. 58. j rroûç Salros xal yeudva 
évrirahs. Virg. Ecl IL 12. raucis | sole sub ardenti resonant 
arbusta cicadis. Georg. II. 327. inde, ubi quarta sitim coeli 
collegerit hora,|et cantu querulae rumpent arbusta cica- 
dse. Shelley: As in the olive copses thick cicadae are, drunk 
vith the noonday devw. 

Schol. [üp’ ile uareis: Téprer yèg x Enualrerm rÿ lie 
Ô rérrië] 

1098. Nous oùpelars] Ran. 1344. Nüuçgos ôpecctyoros. Thesm. 326. 
Népqes ôgeialayxr or. 

1099. ÿosvà — uvpra] Pind. P. IX. 82. 6oca re ySey nova qu’ 
érantuns. Sed adverbium potius hic videtur esse for, ut in Pac. 800. 
ôtey jguvà ur por yelidèy Eouérn xeladÿ. Eur. Hipp. 76. éxñoaror | 
péliooa leur norvdy deépyera. Eur. Dan. Fr. III 8. y Tr Aocrèr 
Jallovoa. 

nagÿérex — uyüpra] Virgineas et candidas myrti baccas. IZa«p- 
Jéna voeantur myrti baccae quia tenellae et delicatulae, leuxérpoga 
qaia candidi coloris. 

Schol. tageya. R. V. rapSéna: (Aiù vè Eriuelds tas yvraïxas xa 
très Aapdérous) tà uüora oder. (levxérpoga Jè àyri rod) leux xai 
totpepd” Toraèra ydp Eloi uirw renard. 

1100. Levxérpoga uvor«] “Colum. R. R. XII. 38. duo sunt genera 
nyrti, quorum alterum est nigrum, alterum album. Plin. N. 
E XV. 29. 37. Cato (R. R 8.) tria genera myrti prodidit, nigram, 
tandidam, conjugalem, fortasse a conjugiis.” (Ko.) Dicaearch. 
Fr. 60, 5. rois deuxais ragandñoros uüprous. Green vertit, tender 
white myrtle-berries. Hodie ntriusque myrti baccae ab Atheniensibus 
comeduntur, ut monet Sibthorp Flora Graeca p. 240. Cf. Soph. Oed. C. 
101. ylauxés radoroépou (nuyrorodgou?) qülior Elulas. 

Xap{rwy xnretuara] I. e. fructus quosque suavissimos. Pind. OI. IX. 40. 
Gùy Tim uoiodle raldug Éfulosroy Xapiroy véuoua x8707" xéiveæi ya 
btacey rà reonva. P. VI. 2. ZApoodirac ägovour À Xapérwy &vaxol{{o- 
uer. Pac. 196. Xapéroy dauœuara xallixôuov. Ariphron. 7. réÿale ravra 
ai Lure Xaç{rewy Eag. Sositheus trag. Daphn. Fr. L 17. xyxzevudror 
épdeura (qu. xyrevuor àpdedowr te) dœyrleï rrorÿ. Diodor. Sic. II. 87. 
1Âñ$os noraudy diapoei xad noui xardpgutoy rollois xnnevuaoi xal 
xaprois rayrodarrois Tr yoçar. Knrevuara proprie sunt fructus 
hortenses. Cf. vv. xnzeveuv, xnxele. 

M01. Similiter spectatorum captat favorem in Nub. 1116. roùs xocrüs 
(rois xperais?) & xeoduvodorr, y re vôvde Tèy yopdv | peloo Ex rùr 
Étalwy, Boulôueod fueis poéou. Ecel. 1154. Ach. 1224. Supra 445. 

Schol. évri Toù xeyagrœuéva dv9n. R. V. nlcovater dé Ô té V. 

1102. 4 xoévæmory juas] Sc. vex@r. Cf. Ran. 1473. Eccl. 1157. 
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Schol. sois xourais: Iolldxig Êy rois rapañdoeor xab ol nosgs& 
léyouol viva els Ta Énurdy yofomua, dià Toù yogexoÙ rpoëwror, à 
vüy noûs Tods xeurès énorelve rùy dAdyor, êneos y air ynpicerre 
TT véxeny. 

1104. r@y Æictéydpov] Apposite ad judices utitur hoc exemplo, nam 
et Alexander Priami filius sive Paris fuit aliquando juder, quum nimi- 
rum de forma certarent sub ïillo Venus et cum Pallade Juno, 
quarum quaelibet donis emere victoriam volebat. BE. 

Schol. nolÿ rôy AleEdrdoou: Toû ITégudos, oy Elape xapà ‘Apoodt- 
Tns. AnÔ xosyoÙ ÊÈ rÔ Juoouey. 

1106. yladxes Aavpiwrixel nummi sunt argentei, quibus impresss 
noctuac effigies, quod signum erat Atticae monetae. Æaigor [im 
Aavoë:oy] notus est Atticae pagus, ubi erant argenti metalla BR 
Cf. ad Herod. VIL 144. Æ9nvaloior yevouéron yonuéror ueydlwr Èr 1ÿ 
xopÿ, ta x Tv ueradllon og noo0ÿide rüy &nd Aavgetou. VL 91. 
Thuc. I. 56. uéyes Aavpiou (4avostov recte À. B.), où rà dpyigso 
métallé êcriy ASnyalous. Plat. Them. 4 ÆAaugœorixÿr roécodor àxo 
Try dpyvoelwy uetdilowr. App. Prov. I 75. Tlaûxes Aaupeurix@: Eai 
Ty rollè yofuora Eyévror. Êy yàg Aavolo ris Arrexis yovoere (àpyé- 
peux Hes.) uéralla Touv. êxeyadpurroy dt ylaüxaç êy rois vouiapaurr. 
Macar. III. 2. Tlaûxes Aoavoiwrixai. Suid. Hesych. Cf. ad 301. supra 
Similis jocus est ex ambiguo Plut. Lys. 16. œodbes — aim£adueros ÜRÔ 1$ 
xepaum (ris olxlas) xoirdbeodos nolläs ylaüxaçs. Andoc. L 38. êmi 4ar- 
el (Aavosity vulgo recte). Eandem ob causam yeloiyn dicebatur a non- 
nullis rÔ Ieslonorynolor véuaoua ànè roù ruroœuaros (Poll. IX. 14.) 
Unde proverbium Apost. XII 31 b. Ty d&pgerèy xal sèy Gogpéay rirèrri 
Xehüvar (i. e. nummi testudinis imagine insigniti). Et rapSéra ant 
xdoc: vocabantur nummi qui Minervae imaginem impressam (Eur. Soir. 
Fr. 2. ràs êE ASnvür rapSérous), n&los qui Pegasi habebant (Eur. 
ibid. xai rûçs uèr fer, nülor &y did Eva). 

yludxes — Errudetyouar] Cf. Vesp. 1445. xinrioes Énulelyovos roùs xelot- 
mévous. Eccl. 620. oùx ênuelyes Tù éos —. Lys. 449. Th. 927. Eubul 
com. III. 261. rayés yé n° a«ë yonora yuvaixes Enxélinov. Herod. IL &. 
Ty te Oufowr Erudcrnévror adroës. II. 174. ôxroc dé puy ênxillaos — 
rà Enurfdea otc. IV. 152. rdv Kopofioy Enélirre à nuévra. Thuc UL 3%. 
êlelotre (imo êxelslotnes) 6 oïros. V. 108. êresdar nielouérous æirois 
énuirnæo, af garepai êlrides. Dem. p. 186. Eos d' à xparäuer, où 
Er dirou yoÂuaSs juas Enudelnev. Xen. Cyr. VIII. 1. 1. of mere 
Zçgovooùcr Ty ralduv, ôreos urnrote aùroùs räyaÿà Énideite. 
Anab. IV. 5. 15. êxedy Énéline rà àpyaia dnodmuara. IV. 7. 1. ri ênt- 
aiderx Eréline. Vect. IV. àç oùre Énudesyoüons rort äpyvptridos. Isocx. 
Or. XV. 8343. rùd uèr Üdop juaçs Érideiror etc. Plut. Lucull. 8. Eyre — 
Enilelyoyra oiroy roùs nolsulous. 

oÙxor’] In eodem metri genere legitur Eq. 1289. oëxor' x raëroi 
ueS" fur nieta nornplov. 
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Sehol. (yladxes Duc: Avr toù voulouata. À yüp yladËt dorer Eorev 
Adprés, 6nse navu viudvres AInvaios dià Ty Jedr Êy rois Teroudpéy- 
pois éreydoaËkuer voulouaoiy. alrirrere dè xal sis Tù guldpyuoov Ty 
Atgraiuwr. Allus. À yladt En yagéyuaros ÿr rerpudodyuou (yépuyua 
gr nl ioù rere. ?), s Piléyogos. Exf9n Jè rù véuiaua rù rerpédoayuoy 

rôre À (om.?) ylar£ y yèp yladË Exionuor xai rçoécwunoy AInv& (A4In- 
| nt), rèv nooréçur didpéyuur drvrwr Enlonuéy re Boùr Eyérrov.) — 
lxti dy Aavoto uéralla nv doyvelou Ahynor. V. 

1107. Évosxñoouc:] Cf. Eq. 1828. Fr 6 xdeydg duos êvouxei. Th. 29. 
. Nab. 96. Eyofx:os Gpsdes dicebantur aves domesticae, qualis est gallus 
. gallinaceus. V. Aesch. Eum. 866. | 
_ 1108. évreorreëcovor] Nidificabant. Plat. Legg. XII. 949 C. êyveor- 
 tédorres êy 1 née. Alc L 1356 E. 6 êuds Eows — napà oo êvveor- 
‘ ré60aç Égera dnénrepor. Rep. IX. 573 E. EmiSvulas — Evrevsorreupéras. 
_ æxlépouor] Et excludent. Anglice, and will hatch. Cf. Fr. 211. 

bdlanireu. Cratinus apud Athen. IX. p. 378. ds 4» éxdépnc xaldy | juiv 
11 ze) Javuaordy Êx Toùd’ Épreor. 

zéguara] Pro veérria, pullos, dixit xéouara, numos. BE. Gallice, 
_ la petite monnaie. Anglice, small coins. Cf. PI. 379. rà ordu’ 

Exiféoas xéquaoiy 1v Gnréper. 

Schol. xéxlépovoi: Aéov elneiy xal lenloovor. lexitovdæ yüp Tù gùy 
Éxpéoovor Tà vebrria. 

110. épéyouer xods &eréy] Tectis aquilino ritu ornabimus, i.e. 
tectis pinnas addemus. V. schol. Eust. p. 1352, 37. ’Ioréoy dè ôre êx roù 
éeod Toù Swou xal péoos T1 tüy vaëy où uôvoy &érœua Eléyero &Aà 
2 aleros dia TÔ êouxévos, ao, nrépuiiy àerod. xal Émres xrepè roûrou a 
bde 6 xopixds ipépeodal Tr Léyes roùs àer6v. Bekk. Anecd. p. 348. 3. 
Ans: 16 re nrnrèr Lüoy x rù Enl Tr noonvlalo, Ô vèy détoua 
 déyovoir. À yàp En rois noonvlatois xuraoxevÿ &eTod uueiroi Cyua 
éxoreraxéros rà nrepu. Ibid. p. 202, 20. /Æerds noonvlmog: Tù vor ÀAeyd- 
heroy dérouax f délra. p. 361, 17. Harpocr. in éerdç. Suid. in éérœuax 
Hesÿch. in dpdénrsços. Cf. Lys. XIV. 25. rollèr poire Enive ir 
A0 r@ &erdueerr xataxeluevos, ete. Pindar. OI. XIIL.29. réc — Jeûy vaoioty 
olurdy Bacikéa diduuoy Eréÿnx'; Pausan. 3, 17, 4. » dè xoùs duous Eyer 
tr crody &erous Te duo roùs GprrSas etc. S. Matth. Evangel. IV. 5. êxi 
TÔ aregéyior Toù fspoù. Eur. Hyps. Fr. 11. Fuit &erôs aive &érouc fasti- 
gun triangulare sive delta in templi fronte et postica parte. Ita autem 
dicebator aut quod aquilam ibi olim exprimere mos esset; aut potius, 
ni fallor, quod aquilae alas pandentis illa pars imaginem referret. V. 
Valck. Diatr. p. 214 sq. Rose Inscr. p. 205. Notanda autem locutio zoès 
&rrèy, in eagle fashion (i. e. with gable-roofs, in opposition to 
flat roofs). IJudit comicus in duplici sensu vocis &erds, quae et aquilam 
äignificat et fastigium. 

Schol. loéyouer: Aià Tà by rois vaoiç derouara. dyrl Toù OTeyéoo- 
HE noûç derouara. ras yàg 1üv Éeody oTéyas nTegt xal derods xaloù- 
dir, Gs nor ‘Toy y Ayauéuyov.. 
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1111. Cf. Ran. 361. à rs nées yauatouéyns doyuy xaradopodoxeites 
(-doxei ru?). 

dox(droy] Ab &eyn, ut duxédeov à déxn Eq. 347. Nub. 1109. Vesp. 511. 

Schol. [x@r layôvres àpyidiov: ‘Yroxocorixès riy Gpyrr. drafélles 
dé aèroùs ws &grayus.] 

1112. OEdy fepaxloxoy] Ut rapacitatem illius avis imitemini et fiatis 
dfuyepes Usurpatur enim ista vox de furtificis manibus. Lucian. Dial 
Door. 7, 2. oûros ÔEtyeip lori xaddnep y Tÿ yaoroi ixuelerioas rhy 
xlerrexy. ubi de Mercurio est sermo. BE. 

Schol. GEèy fspaxloxov: ZAyri roù dpnayy dÉciav. Aldvuos, Téyos àç 
légaxos, va rayéws œÜyy. 

1118. zonyoodvas] Stomachos, vontriculos. Anglice crops. De- 
rivatum xonyogsy a roù et éyelgev, quia illuc primum cibus colligitur, 
priusquam in alterum stomachum descendit. Sic enim recte vocem deri- 
vant Schol. Etym. M. 688, 83. et Poll. IL 204. 

Schol. ronyopsèvas: Aiduuos roùs Boéyyous Tr ôpréer xvplus roùs 
lsyouévous roolô$ous, ôre aulléyeros Êy aëdroïs ra ourla. léyerar JÈè xa 
êxt àvouror ronyopear mél Ô Podyyos. éxurepoy dè ànèd Toù xpoa- 
Joolberv Êxei Ty Toopir. 

1114. xoéynre] Sc. vexër. Cf. ad 1108. 

xalxeveade] Curate vobis fabricarier. Anglice, make your- 
selves, get made. Cf. ad Thesm. 425. Heliod. JIL 4. oùre xrodrepéy ri 
Touodroy yalxevoduevos. 

unvéoxous] Ita dicebantur orbes capitibus statuarum impositi, né ster- 
core avium inquinarentur, quales videmus pingi circa Apostolorum capita. 
BE. Camerarius (Decur. 8. probl. 10.) ex hoc loco Aristophanis recte 
observat statuarum capitibus apud veteres lunulas addi solitas fuisse, 
ne avium stercore inquinarentur: additque ibidem apud Christianos 
postea, qui hoc aliorsum traherent honorisque causa id factum existi- 
marent, morem inde ortum esse sanctorum virorum imagines pingendi 
cum similibus lunulis vel orbibus caput ambientibus, ad indicandum 
coelestem illorum excellentiam. Sed posterius merito in dubium revo- 
cari posse puto. Nam jam apud veteres Graecos deorum et dearum 
simulacra circulo radiato honoris gratia ornari solebant: ut clare pro- 
bari potest ex Luciano de dea Syr. p. 675. ed. Amst. ubi in describendo 
simulacro Junonis inter alia inquit: xai êxd rf xepalñ àxrivds Te go- 
pées xci rÜpyoy, etc. Idem in Timone c. 51. statuam auream in hono- 
rem Timonis erigendam describens dicit eam ïin Arce juxta Palladem 
collocatum iri, xepaurdry êy rÿ delig Eyovra xal äxrivas ni Tÿ xepailÿ. 
Plura loca nunc non succurrunt, quamvis haec sufficere possint ad pro- 
bandum id quod diximus. KUST. Mmnvyloxoe sunt uives uexpot, lunu- 
lae cornutae sive curvatae. V. ad 1115. Schol: oxsradouara r&y 
dvdguéyror, &nep Érretidéaor Tais xepalais 10v dvdqaiyrer dia vù u7 
anonateiy xuT' aÜr@y 1à Üovex. noir oùy 61e uéllouey dudy xaTaxa- 
teiv. Phot. p. 261, 4. unyioxous. rods Ent rais xepalais Tr àvdméyror 
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tideuévous, Eva 1ù bpvex uh roocténres. Parum apta sunt quae attulit 
Kusterus. Aliud enim sunt uyy{oxoc lunulae, aliud axrives radii. 
Ceteram ad horisonta, non ad verticem, ut dicitur, positas fuisse istas 
lunulas in .statuis, ad stercus avium arcendum, ratio postulat. Aliter 
res habet in tabulis pictis, quae alteram rationem non paterentur. 

Schol. &y dt un xolynre: Er dt un uês xplvnre nur, Enl(Seode 
DonEp où Gydpudyres unvioxous Êni Tais xepalaïs. nosodo: yàp Evios, 
dore uù Épgénreodu Tà bprex. Allo. unvloxovs, oxemdouara (Tv 
évdpiavror), Aneg Énuridéaor Tais xepalaiïs Ty àvOgovroy dia Tè y 
&romareiy xar' adrèy rà Üprea. noir oÙùy ôre uéllouer Üudy xaTara- 
Teiy. — xaraoxevaouTe. V. 

1115. uÿy'] IL. q. unv{oxoy. Photius p. 266, 22. ur: Tùy unvéoxoy. 
Cleomedes xepè uereooov p. 514. ed. Basil 1561. » oclgyn, Ürar n o1- 
yo ds T@ oyuare, ur xalsirm. Quem locum feliciter composuit 
Dobraeus. Ipsa luna aliquando in poetis u#yn appellatur. Phot. p. 266, 24. 
mwyn. Geliyn. Aesch. Prom. 797. 7 vüxrepos uryn. Qu. Calab. I. 136. 
éliyaiov dyrvyr uhyns. Phocylid. 68. où @Sovée: uñyn rolù xpelocooiy 
lou abyaïs. 

Schol. [uriynr: Mnvloxor. uiyn yae Eouxe.] 

1117. Cf. Eur. Ion. 106. xrpvèr r° &yélas, | ai Blénrrovoiy oéuy àva- 
Shuara. 180. 

1118 sq. “Pisthetaerus returns, and reports that the sacrifice appears 
auspicious to their undertaking. A messenger then enters with an account 
how quick the works advance, and whimsically describes the employments 
allotted to the several birds in different parts of the building.” (Cook.) 

1118. Cf Pac. 868. à raïs Afouras xa ra Ts nvyis xala. 

Schol. [ri uèv féo’ juir: Kopwris eiouéyre add Tv Üroxpir y. 
ot dè orlyor laufixol tolueroos äxardélnxros 0, @y releuraiïos ‘“rOfeue 
näs vis. Operdépnr tis pos déro.” xl Tÿ réles xopwvis. |] 

ta uèr lo’ uir loruy: Ta êy rois Jüuaor oÙUuBole. R. Vict. 

1119. às érd relyous] Cf. ad Eq. 1407. Xen. An. IV. 3. 11. œoéyava 
ovlléyovres os Êni x do. 

&nd telyous] Cf. Th. 495. fr dopoduevos dvno ànd trelyovs (xd roù 
zelyous libri) loto. 

1121. Æipaidy nvéev] Alpheum spirans. Ita currit anhelus quasi 
apud Alpheum cursu certaret. Ibi autem fiebant celebria illa certamina. 
Virg. Georg. III. 180. Aut Alphea rotis praelabi flumina Pisae. 
BE. Cf. Ran. 1016. xyéoyras dépu xai léyyas etc. Lys. 276. Aaxevixdy 
rayée. Eur. Med. 1119. xai dy dédogxax révde Tüy ‘Idoovos | orelyovr” 
énadv: nvedua d' hpoediouévor | delxvuorr &ç ru xoivdy àyyelei xaxôv. 
“Panting like à racer”. (Frere.) 

(Schol.) &A' oërooi roéyer: Züuuayos' oÙro ouyrévms Toéyer dOe 
"Oivuriaexds oradiodpduos, [h &nxû ro xapapéovros norauod. àvri Toë, 
déuny Geluaros rayéws peoduevos]. 6 dè diduuos, rap Tù ITivddpou 
[Nem. 1, 1] “éuryevua oeuvèr Alpuod.” diyds dé vives, dperoy xvéer. 
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1122. roù noù ‘or — ;] Cf. 1199. aëûrn où, noi noi roi nérea; Eurip. 
Phoen. 453. xoù noù Suyarpùs ris êuñs Id nôciwy; Huc respicit 
Theodosius Gr. p. 79. xoù noù noù core; dia Try Énaydlnyrr Tv onou- 
daiuy Grnoiv Eupalves. 

1195 sq. Ad muros Piraei spectare illa quae de latitudine murorum 
Nephelococcygiae et quae deinceps de altitudine traduntur v. 1130 sq. 
opinatur Wieseler Adv. p. 116. 

1126. ZlooËevidns — xai Ocayéyns] Scholia: êx roûrey miorToùrm rù 
ävuxéoreroy toù relyouc* éned xanvol noay xx xouraoral xal uôvor 
drag yeoig Tosaurn ÊÈ xab À roù relyous oixodour. Dicuntur autem pro- 
missores inanes et jactatores xazvoi proverbialiter. Comicus Vesp. 324. 
xal ue nofnoov xanvèr EEaiovns | À IlpoËevi8ny Ÿ Tdy Zéllou. Theage- 
em etiam xarzvèy dictum esse dicit sechol. supra ad 822. ixadsiro dè 
xanvôs Gr rollàè drioyvoduevos oùdèr Eneréles. BE. 


Kourrageus] I. e. jactator. Quasi KoySuleëc (Vesp. 233). Fictum 
nomen gentile, tanquam si pagus esset xéuroçs dictus. Sic in Eccles. 
862. Æypadovosos fictum est nomen ad imitationem vocis Æyepdoÿouos. 

Schol. Iloofevidns xoi Oeuyéyns: ‘Ex toûray nioroüre rù &vuxécra- 
Toy toù telyous, Enedy xanvol 7oay xal xouruortal xx uôvor Üxécys- 
ous. touaurn JÈ xai À Troù relyous oixodour. 


6 Kounaoedç: "EncËe napà Tôy xôéunovr. noçoclpnrar Oè neo aùr&r 
&ugporéour 61 xouruorai. Tniexkelôns dè y ‘Houddois ds rrapgeuuéroy 
TD Oœuatr xmUHOET aÙTOr. 

1127. êvart{o — ragelaoutrnr] Cf. Thucyd. I. 93. xai @xodéuncar rÿ 
êxelrou (Themistoclis) yvouy rè zréyos roù relyous, ônep xai vèv Er: 
ddr êqgre nept Tôv Ilecpu@ déo yag &uafo Evarrla àliilus Toùç 
MSouç Erxiyov. Herodotus I. 179. de Babylonis muro: êxéve dè roù 
Télyeos Tapa Ta Écyara olxfuara uoyéxmla ÉEdeauayr vrerpauuéva Es 
linda. td dE uéooy r@v olxmuérey Elinor redpinre neguélaoiv. Dice- 
bat autem Pisthctaerus, quum consilium suum proponeret de aedificando 
isto muro v. 551. rôy éépau rrévra xüxlu — regureylleuy ueydlæs nltr- 
Sous ôntais wonep Bafvidva. BE. Adde Herod. IL. 158. eèpos dè 
doÙy On otre touiosas dÜüo nléeuy ôuoù Élaorgevuévas. Diodor. II. 7. 4. 
Tè dè midros nieïioy 9 duoiy Aguaoir fandomov. Paus. I. 44. Adgiavès 
Jè Ô Baouleüs xai oùros ds xat fouara Evavria Élatveodoi xaréornoer 
edouyooÿ te xab Érerndelay elvæs. Theocr., XVI. 99. xad 69: rlard réiyos 
dopalre dnonou Zeulpau:s EuBfaotleuer. Oportebat autem aedificari 
moenia Nephelococcygiae, ex jussu Peisetaeri, ad exemplum Babylonis. 
Vide supra 552. 

1128. 800v 6 dovgsos] L e. 600y (uéysdoc) Eariy à dodgeos. ‘CE. Arist. 
H. À. VIII. 5. 1. Eors d' 6 rodpyns tù uéyeSos 6aoy ixrivos. IX. 18. 3. 
d dé xvuvdis Porr uéyedos 6aov léoaë.” (Ko.) 

à dodesos] Equus ille Trojanus. Cf. Eurip. Tro. 14. dovpetos Faxos. 
Lucretius I. 477. durateus — equus. Virg. Aen. IL 16. 
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Schol. 600 6 doûgos: Où neardy xouvds Zléyer adrdr, àllà xepi 
roù yalxoù toù êr éxpondle. àvéxecro yap y äxpordles doëgos Troc 
Eniyoagir Exur “Xoœpédnuos Edayyélou Ex Kofins ävédnxe.” JÜvara 
Jè x 6 y ‘Ile lauféveodosi. y dxpondle yulxods Tnnos &véxsiro 
ar ulunoiy Toù ‘Jliaxod. 

1180. Mfxos de altitudine hic accipiendum monuit Reisigius Conj 
p. 38. et Enarr. Soph. Oed. C. 479. Nullo enim modo admiratione dignum 
tore centum ulnaram longitudinis sive ambitus murum. Cf. Hom. Od. 1. 
811. êvvéwçpor yèp Tolye xal êvyeurriyess mou | eüpos, àrèp uxôs ye 
yeréoSnv ivveégyuios. g. 71. “Hon d'adrforr rept nacéer dûxe yuvaixdy | 
eldos xaù mivurÿr, uixos d' Enoo' Aoteuis àyr#. Ach. 909. Pind. P. IV. 
245. rayes uaxes Te. De altitudine accipit etiam Suevern. p. 76. Sic 
oùparou#ens altus ut coelum, contra foayù reiyos Thuc. VIL 929. 

1131. éxaroyrégyvior] Non nimiam longitudinem commemorat Sunt 
enim centum orgyiae tantum unum stadium, ut Herodotus docet Il. 
149. BE. Non de ambitu hoc sed de altitudine muri videtur acci- 
piendum. Simile compositum est éxarovrdpyncs. 

© IToceidoy, roù uéxpovus] Cf. ad 61. 4rolloy äxoroénas, Toù yaou- 
uaroçs. Pac. 288. yat Ænolloy, ris Suelus Toù nAdrovs. 

Schol. [roù udxçous: Znuelwou ôre Tù uéxoos léyes.] 

1132. Cf. Eq. 418. À udrny y ày — rocoûros Exrougelnr. 

1133 sq. Notanda per totam hanc scenae partem eximia et ingeniosa 
poetae ars, in singulis operibus inter aves maxime idoneas distribuendis 
conspioua. 

1183. Æiyünrios nluySopépos] Schol: of Aiyünrior Éxwmuwdodryro 
&ySopégos. Unde in Ran. 1406. où oùx &y docvr’ oùd' Exardy 
Alyüntio:. 

1134. séxroy] Faber. Anglice, carpenter. Cf. 1154. 

Schol. Atyünrios nlwSogpégos: Of Aiyünrio: Exmugdoüyro às &yJo- 
œégor. xal Er Barçpdyois [1406] “où oùx &y &oœvr’ oùd' Exardy Alyv- 
nreos” Allo. Ôre Tdioy Try Aiyvnrloy Évéuiouy T0 &ySopopeir. 

1185. adréyepes] Cf. Lys. 969. éuxrpfoœmuer adréyesges | ndcas. Act. 
Apost. XXVII. 19. 


1186. 4funs] Quia grues vere novo ex Libya redeunt, quo profectae 
fuerant extremo autumno. Vid. v. 710. BE. Verno autem tempore doceba- 
tar baec fabula. De gruibus Libya advenientibus locus insignis est Eur. 
Hel. 1478-1494. Occulta forsan allusio subest ad Alcibiadis consilium 
de Libya et Carthagine post Siciliam devictam subigendis, de qua re 
v. Plat. Alc. 17. Cf. supra 65. 710. 

sououiqeu] Cf. 1179. rorouvelous fépaxus. Vide an utrobique ad nume- 
rum civium Atheniensium tocte alludatur. Cf. ad Eocl. 1182. 

1197. Seusllouc xaranzerexvim AfIous] Quia grues lapillis se onerant, 
ne inter volandum transversae ferantur a vento. Infra v. 1428. era 
cûvy yepévor Tv’ êxeider àvaywp® Tdi | àv9’ Eouaros nollès xararenw- 
æùç dfxacs. ubi scholia: &yrè roù Sous’ êrrel af yépavos êy tToïs arépaor 
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wipouc Èr T@ néreodau Éyouor. Ados” rolldxiç xal Crnofyuaros Evexa 
ZÆeçgupépouor Toùs ous af yépavor noûs TÔ uÿ rapapéoeodai êvéuors. 
BE. Aelian. H. À. Il. L. ôrar rà H9n rà rüv Opexèy xoi roùs xpuuoÿs 
énoketnoo: Toùs Opaxlous af yéçuvor, &Sçoftoyre uèy ès rèv “EBooy, 
AS oy dE Exdorn xararioddu, ds Eyes xoù deïrvoy xel mods très lupolàs 
Tac Ex Toy dvéuoy qua, neuodyTo Toù uerouxiouoù xal Tic Êrt Ty 
Neïloy éguñs, àléaçs Te xaÙ ris yemueolou cuvrooglus n69% Tic Exeïd:. 
Apostol. V. 35. 4f yépavo ylrovre uiy êy Opdéxn — xx Séçous uèr 
xaTà yolpuy uéyouor, piyvorzwpou dè Ydn uecodvros els Alyurtor xai 
Aidiorlay dralpoudr — xal yeudva houvôy diayayodoc él Expos 
darootpépouoiy Ôniow. — &re Jè oùx Er GvIuÿg by rd Lüov, à" EuBos- 
Sès uèy Ta uéda, uaxpdr dè xarà Tôy adyévx, xoüpoy dÈ xara rè 
oùpaiov, Goaidy dÈ xaera ras nrépuyas, Écyiouévoy dÈ xarà Tà xèlla, 
xludeviéero Ty Troy, WOnEp vads yemualouéyn. roùro yvod0a À yépa- 
vos, À aloSouéyn À reipadeïiox, où nodrecoy àvinrar noir EvlldBn 
1(Soy 1r@ otôéuars, Equa elvar adrÿ roûs Tr rriouv. Arist. H. A. 8, 26, 1. 
xararivet ÊÈ xal ASous (6 Élépas). 8, 14, 5. Td dè repi toù MSou wed- 
dds êorr. léyeroi yap &s Éyouory Equa ASov, Oç ylyverar yoñoimuos roùs 
Très Toû yovooÙ Baodyous, ray àveuéowory. Virg. G. IV. 194. saepe 
lapillos,|ut cymbae instabiles fluctu jactante saburram, 
tollunt: his sese per inania nubila librant (apes). 

Schol. yépavos SJeuellous: Ai TÔd y Üyer néreodas xaù Tr els Ed d 
Qui Try Éni Tà xéro Séay Eurod(ieoÿar Mdous Bacralouoir, ônex 
*xduvovOc Tÿj nthoet Olrrocey xa aloÿoivro nôtepor En yñc h êni 
Jalarrns péooyrou. xal, el uèy Êri Jalarrns fxos à (Sos, à&vüovor Tr 
ddr: el dE Ent yis, évanaborras. 

SJeuellous: "Hyovy noooÿxovras Seuellw. Vict. 

xaTarerwxvier Sous: "Enet ai yéparor ÀAous xaraniyovor xai Er 
Ty Alyvaroy naçgaylvorte. 


1188. êrüx:or] Eur. Tro. 814. xaydvey dE ruxlouara Doffou — Toofas 
Endpnoer y96va. Herc. 944. rà Kvxlürev BaéSoa | polrixr xavém xei 
rüxous fouoouéva. Ipsum instramentum réxos fuit. V. Poll. VIT 118. 125. 

xpéxes] Koèë est, ut videtur, rallus crex? Anglice the corn-rail 
De hac ave v. Herod. II, 76. Arist. H. A. X. 1. 17. Aelian. N. H. FEV. 5. 
Schol: xoè£ à eldos épréov, ÔEd rrdvu Tù Güyyos xai noov@des Eyor. 
Glossa Herodotea, Koft: doveor duoouyioror Toi yauovuévous. 

Schol. rovrous d' érüxitor: Tüxos loyaleïéy re @ Toùçs Sous repixd- 
rrouor xaè Ééouarv. Érnuridecoy oùv Épyovy tais uaxçoôy iyotoms ÿüyyos. 
xoèE dE eldos Gpréou GEù névu Tù Géyyos xal roovddes Eyor. 

1189. xzelapyof] Ad lateres ducendos ciconias propter rostrorum for- 
mam aptissimas nostro visas esse recte monuit Müller. Alteram etiam ob 
causam ciconiis negotium illad mandatum esse suspicatur Wieseler Adv. 
p. 120, quod ZZelapyoèc primos lateritiam artem exercuisse Athenis tra- 
deretur (v. schol. ad h. 1). KRespioitur forsan etiam ad munimentum 
ITelagyixdy Athenis, à Isla«gyoïs seu Ilelaoyoïs conditum. Vide ad 832. 
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Schol. nelagyot uvplor: Aià Tù ITelagyexdr teïyos Toùs ànd Tuppr- 
plac fxovras àvaoT}ou. 

1141. Schol. of yapadguol: Qvyouaronenotnrai Tù Égyeor napè Tù Er 
rais yapddpouis diaroiferr. 

1142. éxnlopégour] Cf. Eccl. 310. 

éçædsof] Cum allusione ad par. Sohol: zapè Ty Éoar rénroiyer, Exe 
6 anlès êx ris Fouc, vovréore Tic yÿs. Cf. ad Ran. 1144. ubi item in 
v. Éçroërios, quasi ab Æoax derivato, ludit. 

Schol. iowdioi Lextyœuor: ITupè Ty Eouy nénoyer, Enel Ô rnAdç x 
tie Eous, rouréore ris yis. Tadra dè à Êv xouvole Eoynuarioræ. Tr 
pèy xoivdy laxiéyn mapè Tù la Enxirarixdy xad Tù yalvow, Tù Jè Arrixdy 
exo yn. ; 

1143. évepélloyro] Cf. Lys. 562. êç rèy yalxoûr EuBallôusvoy xiloy 
léuSoy rapà yoaôs. Eufdlleoos (êufdiiser facere) hic dicuntur ut arti- 
fices; Eufallesw autem infra anseres opifices v. 1146. Monuit Lenting. 

1144. tnvonro] Excogitatum erat. Anglice, had been contriv- 
ed. Cf. Vesp. 809. oogpéy ye rouri — | Éfnüpes àteyr@s @éguaxoy oroxy- 
yovofas. Herod. IV. 46. r@ dè Zxudixÿ yévei Er uèy — cogurara réy- 
toy ÉEevonros. 

x copwrara] Vel sagacissime. 

1145. drorünrovres] Effodientes, eruentes. ‘“‘Yrorvareiw dicitur 
de ïis qui, lato aliquo instrumento fossorio in terram impacto, bumum 
vel caementum aliamve quamvis materiam eo exceptam egerunt vel in 
vas quoddam conjiciunt.” (Kust.) Proprie to strike or dip under (to 
bring something up). Herod. IL. 186. x6yrw yèo Ünorürrovres êç Auynr 
8 re nooëyoiro (1. xoocayoïiro) to rnloû 1@ xéyrw roùro ovlléyoyres 
nlydovs elovoay. (Quem locum comicus ante oculos videtur habuisse.) 
IL. 190. droréarouca dè aûréor éxdorn pidln s roù yovooù Tv Jhxnr 
êdwpéeso Tùv Anuoxidea. VI. 119. droréypas dE roûre ævrlée. Plat. Mor. 
896 E. Non sine causa anseribus assignatur haec portio operis, quia 
prae caeteris avibus zlerürodes videntur esse. 

taig duas] Ligonibus. Cf. Pac. 426. &llà rois duais — roùs USouc 
égpélxete. 

Schol. of yves dnorünrovres: Aiè Tù nlarürodas ty &llwy alloy 
elyas Toùç yvuc. 

1146. évéfalloy] Cf. Alex. com. III. 492. rouro:s dè dei ce rènirnder” 
Eufalesir. 

1147. Proverbium fuit ré dÿra yeioes oùx &y loyadalaro; secundum 
schol. Parodiam ejus hic facit Comicus. Saepe autem conjanguntur 
particulae &y oùx &y. Sic supra 127. of rev’ oùy fdtor’ &y olxoir' 
&x nés; Lys. 361. govÿy y oùx &y eiyov. Eccl. 118. oùx &y gSdroic 
— &y —. Comicus incert. ap. Phot. oùx &y qSayo{uny (gSdrou &y 
ElmsL) zh udyaipay rapuxové&y. Soph. Oed. R. 389. rés yag roar’ &y 
oùx &y Gpylioir’ Errn | xlver; 862. oùdèr yap &y not£au &y —. 446. 
ovdels d' &y oùx &y àlyürasçs nléov. Aj. 1144. @ pJéyu' &v oùx &y 
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ebpes. Trach. 743. rè yàp | pardèr ris &y düvoir” By àyéyproy nouciy; 
EL 697. duvarr y oùd” y loyer œvuyeir. Soph. Fr. 606. où yæp xor' 
dy yévour dy àopalic nés | êv 7 —. Fr. 189. rc &y oùx y Ev dixy | 
Savoiu’ y; Eur. Her. 720. @arvos d° y oùx &y roiode ovyxpürrer 
déuas. Hipp. 960. roïo yèg dpxou xoeloooves — T}od dy yérosrr 
&y —; Tro. 456. oùxér &y gidvors &y abpay Eorlois xapadox&r. 961. 
nés oùy Er &y Synoxouu &r Evdlxews —; 1244. àpavyesic &y dvres oùx 
&y duvyñnuer dy. Suppl. 477. rüç oùy Er’ &y yérour" &y loyvo rés — ; 
7178. yévosr” &y oùx dv. Iph. T. 245. oùx &y parois dy EdrpEnÿ noiov- 
uéyn etc. EL 534. n&ç d° à» yévorr &y —; De terminatione -afero, 
ut -ofaro, cf. Lys. 42. £oyauaiaro. Nub. 1199. épelofaro. Eq. 662. 
yevola3”. Soph. Oed. R. 1274. éyotaÿ — yvwaoturo. Oed. C. 44. defafaro. 
602. neuyalaI. 1. xzuolaro. 945. defolar'. Àj. 842. Ôôlofæro. Eur. 
Hel. 159. ärrsdopnoalaro. Iph. T. 1841. ofyoé«ro. 

Schol. [ré dfra nôdes: ITapè Try rapouutar rl dira yeïces oùx &y 
doyacalato;] 


1148. repuelwouéyæ:] Praecinctas eas esse facete fingit comicus quia, 
ut Suidas et scholiastes observant, pictarum hujus avis plumarum dispo- 
sitio albae zonae speciem refert: éfwouévas dè af vrreu, dià Tù Eyerv 
Goyny leuxr. Plumarum vero in summo tergo, alis expanais, figura ad 
dnaywyéos, quem Gallice une truelle appellamus, figuram accedit. BR. 
Cf. Alex. com. III. 465. 8ormx Eva udyaipuy — neprelwouévos. 


Schol. xal vh Al al virrou: ‘H virra eldos dgréou Eyoy r}v nréçe- 
our x quocus Dorrep Coynr leuxir. rrapa roûro oùv ErauËey Éboouéynr 
elonxds adrir. Üdrayowyéx Ê Tèr Evoriod nor nlerè dé lors of8npor, 
® £éouor tèy nnlôr. (Alex. rivèc Ty ynoody Éyovor nrépuoir àç 
Goovnr êy xüxlo leuxny.) 

1149. &vw dè —] Hanc verboram structuram esse opinatur Wioseler 
Adv. p. 121., af dè yeliddves Erérovro xarômiy (Tür vnrrèr), &oxso 
noœidla (ut servuli), déve Éyovou y tois arouaory Tdy Üraywyéa, Tèr 
rmhdvy. Qui rôy üraywyéa &e luto quo utuntur caementarii ad lateres 
coagmentandos accipit, auctoritate fretus scholiastae ad v. 1150. 6 di 
draywyeds, Gs Tuves, Oudnooûy ri oioy nrutdior, @ yoüvre of xomaral. 
— el à don rnléy riva Ünaywyée xalodor rouodroy yéo re xai “Eousx- 
ros êy rois touuéroo:ës Euqayiies. Suid. h. v. of Êè xnldy riva, xaÿs xai 
“Egurnnos. “ÆHüveore yàp deouÿ uèy (oùros add. Mein. Fr. Com. I. 97.) 
oùdey), | roicr Sè (rouroior d° Mein. yoïros dé y'?) dnraywysdo: rois Éauroÿ 
(aÿrog Mein.) rodxois. Hesych. ‘Ynaywyeüc: nos rlMySewr olxodour 
nnlôs. Quae si vera sunt neque ex hoc loco male intellocto derivata, 
voce draywyeds usi videbuntur antiqui non solum de trulla, sed de 
caemento, quo supposito lateres inter se coagmentantur. Ob quem rario- 
rem vocabuli usum comicus mox rèy xnlèy elucidationis causa (cf. 388. 
aa Tù dégu yon, Ty Ôpelloxov, etc.) subjecisse videatur, ut monuit 
Wieseler. Constructio hujus loci, quae molestiam haud parvam attulit 
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interpretibus, haec fortasse est: af dè yeldôves Éyovour Tôy Ünaywyéa 
xarnmiw, Dorto nodla, Ëréroyro &vw (caementariorum enim munere 
fungebantur), rdv xnldy êy rois oréuaory (Anglice, the mud in their 
mouths). Immerito ejiciendum censuit hunc versum Brunckius, qui lepide 
dyve Enérovr ad aË virrar refert, quasi sursum volare possint anates. 
Neque opus est ut cum Dobraeo et Dindorfio nonnulla post xarémz 
excidisse statuamus. Caementarii autem finguntur esse hirundines quia, 
ut ait scholiasta, rèy rnlèdr êy Tois oréuaar xoulfovor, 6ray Tûs ve00- 
ouiès xaruoxeudiworiy. Cf. Arist. H. À. 9, 7, 2. ouyxarandéxe tois x@p- 
ee nnléy (hirundo nidificans). Fallitor Brunckius, qui verbum êxé- 
Toyro non minus quam éxdySopépouy ad anates (rûs »frras) refert; 
ipsas enim quae trullam portabant fuisse caementarias. Verba rôr 
any êy rois oréuaaory (the mud or mortar in their mouths) paren- 
thetice forsan accipienda sunt, nisi £yovoæ« potius subaudiendum. Sed 
pro rôy rnlèr corrigendum, ni fallor, xai znléy. Ita optime procedet 
oratio. Vide annot. crit. 

Tdy drraywyéa] Instrumentum est quo coagmentare lateres solent of 
xovcæral sen caementarii. Anglice trowel. Schol: üraywyéx dE Tdy 
Evorios. nlerd d' or) ofdnpov, @ Evouor Tùy nniév. Phot. p. 619, 19. 
dnaywyels. Épyaleïoy olxodouixéy. Poll. VII. 125. X. 147. Aliter Hesy- 
chius, ‘Yraywyeus roùs nhyÿay oixodouÿy 7nl6s. Quod ad formam 
vocis, confer v. äywyeds lorum (Soph. Fr. 801), et &vagopeès (6 roù 
&vyoù). Speciem autem quodammodo trullae refernnt pennae caudinae 
birundinis expansae; unde xarézre» trullam gerere dicuntur. 

1150. worecp xœidla] Tanquam pueruli sive servuli. Saepe enim 
nais servus significat. Ita autem, opinor, potius quam aides hic 
dicantur hirundines quia, si cam anatibus comparentur, parvae viden- 
tur esse. Ad caementum autem portandum pone caementarios ad- 
stare puerulos, ut hodie nunc fit, morem fuisse credibile est. Itaque 
fabri caementarii in hoc loco anates sunt, ministri trullam ac caementum 
in ore portantes hirundines. Cur autem etiam trullam portare fingantur 
hirandines potius quam ipsi fabri anates? Credo quia surculos non 
minus quam lutum in ore portare solent nidificantes. Allusio olim mihi 
videbatur esse ad pueruloram consuetudinem, qui gaudent aliquid a tergo 
trahere, et baculo ligneo equi instar insidentes cruribus divaricatis cur- 
rere. V. Horat. Sat. IL 3. 248. Equitare in arundine longa. Plut. 
Ages. 25. Aelian. V. H. XII. 15. 


Schol. (Eyovaar xarériv: Qoree radio Baoradjovou adrôv. ws Elan 
Baordlery ta nœdlo. doupès À Léyer. Léyer yag Tès yeliddvas rèr drra- 
yoyéa nl Tüv duur aùdras xouibeuy, rdv J nnldy y Tois orÜuac.. 
xal 7otoÙOt Toro Bray Tûs veogcuas xaraoxeudbwory. 6 dè ÜTaywyes, 
&ç Tuves, Gidnçpoûr Tu oioy nruldiov, @ yoüvræ of xoværal. of Oà, 
&oyaleïoy oixodouixdy, @ areuüvouor Ts rllvdous roùs lilas. Tevès 
Jè aurd napéEvoroy xalodory. el un doa nnAdy riva dnraywyéa xalodot. 
rouoüror yég 11 xal “Eournos y vois Touéroo!s Eupav/ber.) 
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1151. Hunc versum temere delendum judicavit Brunck. ‘Quorsum 
enim, inquit, avium lutum ferentiuom mentionem iterare; postquam supra 
v. 1142 fulicas lutum adportasse nuntius narravit?'” Quem non intel- 
lexisse monet Wieseler I. 1. ardeas lutum adtulisse dici ad lateres facien- 
dos; hirundines ad lateres exaequandos aut potius committendos. ‘‘Sta- 
tuendum est autem, addit, anates non solum portasse lateres, verum 
etiam collocasse. Hirundines enim nihil agunt nisi ut lateres coagmen- 
tent luto in rostris allato. Kai xosoûos Toro, recte ait Schol., ôrer 
Tùs vEeo00i&s xaraoxevdiwoir. Et ad illam rem agendam, quum saepius 
volarent, sufficiebat tantum luti quantum in rostris portari poterat ab 
hirandinibus. (Contra lutum, quod v. 1142 portatum dicitur, inserviebat 
ad lateres faciendos. Ad hoc majore copia luti opus erat ciconiis: ergo 
lutum non in rostris affertur, sed in vasibus latis, et a majoribus avibus 
quales sunt ardeae.” 


tv nnidy —] Lutum, caementum, ad lateres coagmentandos. 
Caementarii finguntur esse hirundines, quod laboriose admodum et soler- 
ter nidificant, et luto multo ad eam rem utontur. Verba rèy rnlièr ?r 
rois oToœuaoiy fortasse parenthetica sunt. Sic Enr. Hec. 919. xéocc ir 
Jalduors Execro, | Evordy d' Enl racoclo, | vaurav oùxé3” 6p&y Builoy 
etc. Nisi subaudiendum potius £yovous. Cf. ad 1149. 

1153. Cf. ad Ach. 41. péo’ Ydw, rl d° foÿnr dtiov yxondévos; Ran. 6. 
ré dal; Tr raévu yéloior er; 

Tr Ebliva Toù relyovs] Cf. Eq. 1046. reïyos Eülvor. 

1154. dordes — rrelexävres] Cf. ad 79. 247. 515. 565. 568. 765. 1249. 

1165. Schal. nelexävreç: Ilapè Tè nelexäy 1à Eüla T@ vôuare rod 
BoriSos ridards rallwr Éyonouro, xai Gr: auçpos Eyet uéya. 

1156. érencléxnoay] Dedolaverunt. Z1elex@y facete dicuntur pelecani 
tum propter nominis similitudinem, tum quod rostra magna habent. 

1157. xelexwyrww] Araros comicus ap. Antiatt. p. Fe 18. » on Svyd- 
Tn0, ÔT, êxeïvos aûrÿr Ênreléxu. 


1158. &ravr êxeiva] Omnia illic. Cf. Fr. 460. 1» d' éxeive xav9" 
6d@ (corrigendum &xæs). Pher. com. IL. 299. xloure d' êxeiv" y névra 
ovurrepuouérva. Aesch. Pers. 260. &s révra y’ Eor' lxeiva dianenpuyuéva. 
395. odineyE d' Oàdry névr’ lxsiv Exépleyer. Herod. V. 106. Fy« ro: 
xeïvé Te nrévra xarapt{on êç roudré. VII. 34. yemuèy uéyas Ouréxoyé Te 
Exeiva révra xal duéluoe. VIII 50. mxé te êc Très Avec x névre 
êxeivx édntov. Herod. IX. 76. dpèox rmavra Êêxeïya duénovra ITavoavinr. 
Lucian. Luc. 42. xa) ndvra Exeïva ueorè ny àlsüpwr. Similiter xayra 
radra, omnia hic. Pac. 819 xaévra tauri currapa£e. Eq. 99. 4» ya 
uEvod, révra Taur) XUT OT Ge | Boulesvuartlon (xaraxlüow Boulsv- 
uartloss) etc. 

renvliwre rülos] Similiter supra 614. Suoüoæe yovoaio: Spas. 

Schol. reÿüpura. R. 


1159. Cf. Ecel. 361. vor uèy yap oùros Pefalayexe 1y Joey. 
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Schol. xai Bepaldvorai: Ayr) roù xexkeldorer. Bélevos dè léyoyrar 
Tà uéyyava Tic xAe does. 

1160. £podeveres ] "Egodedey verbum est militare, excubias cir- 
cumire vel obire significans, Anglice, to go the rounds. Xen. Hell. 
IL 4. 24. dr arorlay ipodevoy rà uèy àp' Édnéous xarû Tù Telyn, etc. 
V. 3.22. êdévaro dè els te Tès qulaxàs avayxdberr Td nlÿdos lévar, xai 
rovrous Épodetoy riorods raçéyeo doi. Polyb. VI. 35. 11. èxedàr drala- 
xoo Tès pulaxàs, youpy laufarouor nôdas dei Epodeüoa pulaxrs. 
Timoecl. com. III. 611. Épodeëüwy. Theophr. Char. VI xai épodevery ra 
uayeçeïa, etc. Sunt autem impersonalia êpodeusre et xmdwyoyogeita. 

xaodovopogsiræ] Tintinnabulo explorantur excubiae. Cf. 842. 
xwdwvopopr repirocye. Deinde xayrayÿ conjunxerim cum êpodeverae 
et xodwrogpogeites non minus quam cum œulaxal xadeorpxaar etc. 

Schol. igodetere: Avr) roù diodetera. T0 dè xwdevopogeires [àvri 
roû doxiudbero] ÿ Tüy puadxor poovpd. 

1161. pulaxat xadeorneao:] Cf. ad 841. qulaxäs xardornom. Herod. 
III. 72. qulaxas ras xareoreuoas. Lycurg. $ 38. fomuor dE af qulaxal 
Toy TEYOY. 

povxrwpla] Anglice, night fire signals. Thuc. III. 80. épouxre- 
o#9nouy vies nooo7rléouou. 

Schol. pouxruplar: (AË dit Tv nüçyuwy qgulaxal. rap rùv rupodr 
xai Tù ooevevy.) — of ni Tv rüoywr nupoof. KR. 

1163. érov{youæ] Luto enim ab opere conspersus erat. 

… Schol. éxovtyou«: "Hy yäp (fyour Both.) érè (rléos aut évérleoc?) 
anloù À xovlas ùds ATd rüy Éoywr. 

Tälla Joû: Avri ToÙ HOTTE, HpoOtTaxTixd. 

1164 — 1169. Interpositi hi versus sunt ut histrio qui nuncii partes 
egit denno prodire possit v. 1170, suscepta alterius nuncii persona. Idem 
infra v. 1271. praeconis partes agit, et rursus nuncii v. 1706. DIND. 

1164. oros, ré -noueïc;] Cf. Pac. 682. aëürn, té rroueïs; Sed supra 1048. 
oùros, 1{ nédyeis; Verba rl xouïs; mirantis sunt quod ista narratione 
obstupefactus sileat Peisetaerus. 

1167. Zox — wyeudeoe] His verbis fortasse Comicus tecte vanam spem 
et exspectationem (r#» yauvérnra) civium suorum deridet. 

1168. Junge œulaf — Try êxeidey. Cf. ad PI. 228. rourodt xosadior | 
Toy Erdodery ris ÉEeveyxdto laBar. 964. 

1169. rzupplynr Blérwv] Schol: £voxloy xl roleuxéy ri. Evôndios yàp 
dpxnors à rruoplyn. Sic PI. 398. fléreuv Apny. Conc. 291. Sléreuy ürr6- 
rouua. Vesp. 455. Slérei xépdaua. Equit. 631. flfrey värru. Aesch. 
Sept. 500. pésor Bléran. Tueri et spirare hoc sensu promiscui sunt 
usus. Supra 1121. 4iperdy rvéwr. BR. Adde Ach. 566. & fléror à&orpards. 
Cf. ad Ach 95. ZZvoo{ynr describit Plato Legg. VII. Cf. Athen. p. 630 D. 
xcù Eoriy Ouolu À uèr rrvpolyn Tÿ Ceruoxÿ' dupéreonr yàp dia réyouc. 
roleurxÿ JÈ Joxei ever À rruoplyn' Evorlo yàg adriy raides Ôpyoüvra. 
Xen. Anab. V. 9. 12. # dè opyfocro nuooiynr Flagpoüs. 
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Schol. nupoéynr Pléner: ‘Evonlor xai noleuxôy Tv. lyénlos yàp 
dgxnois À avopéyn. — lodei: Horgéye. V. 

1170. ‘‘ Another messenger arrives in a violent hurry, to tell how 
somebody from heaven has deceived the vigilance of the jackdaws who 
were upon guard, and passed through the gates down into the lower 
air; but that a whole squadron of light-winged forces were in pursuit 
of this insolent person, and hoped to fetch him back again. The birds 
are in a great perturbation and flutter about it.” (Cook.) 

1173. ès Toy &éoa] Sc. in Nephelococcygiam, quae aeris regionem 
amplectitur. Vide 551. Schol: déor eireiy els ty né. 

Schol. ets Tôv &épa: Aéoy sinreiv els Ty 76. 


1174. fusoooxémovs] Lys. 849. Aesch. Sept. 66. Soph. Ant. 253. Herod. 
VII. 182. Xen. Hell. VIL 2. 6. Ed{wxoy rods fusoopülaxas. Berglerus confert 
Eur. Hel. 1189. xa) v0y nénvouc gpareodr ‘Elliver Tivà | els yr à&qi- 
XScu xai lelnSéva oxonoùs, | À Tor xarontmv À xlonaïc Inoouesror | 
“Eléynv' Javeira d, fr ye ovllng97 u6vor. 

Schol. juepooxénous: Toùs Ey uépa poovpodrras. 

1175. © — sioyaouéros] Cf. 1467. © xéxior &roloëueros. Eurip. Med. 
1121. @desvdy Éoyor xapdvouér r' eloyaouéyn. Vesp. 900. & ueiæpôs oùros. 

1176. elye nreçpd] Cf. 575. 

1177. nzepurdlovs] Apte zespénolo finguntur aves yauwyoœyuyo:, quo- 
rum volatum celerrimum esse constat. Eupolis com. II. 566. roùc xege- 
nôlous (Taéy”) énuéy els Tà pooüçra. 

Schol. (roùr' louev: Ilods Ty y ‘Huidde [i. 424] yoaghr tir “xSibds 
Efn uerà daita." oûrws àhiodoiy Ageoropéyny ypépev.) 

reprélouc: Toùds qÜlaxes 4 Enrnras. and roù rregsnoleïr. TÔ JÈ Etc, 
oùx êyoïy renôlous Tréuya. 


1178. xaer' adréy] Anglice, after him. Lat. ejus vestigiis, ad 
investigandum ïillum. Huc sagaciter refert Cobetus (V. L p. 109) 
scholiastae annotationem ad v. 1177. roùr’ louer (f. xar'. yo. per”): noùç 
Tv dv ‘Hlecdi (d. 424) yoapr Tr, “xSilôs En uera daira oûrex 
&fiodoiy Aguotogéyny yodgperv. Quae antiquitus ita scripta censet Cobe- 
tus, TÔ yi roès Tv etc.; in Homeri autem loco antiquam et genuinam 
scripturam esse xxrà daira. Scilicet aliud est xard re lévœ (to go 
after something), aliud weré re (to fetch something). Sic Pac. 
192. fxeis dE xurà rl; ete. Ceterum cum hoc loco confer Soph. Tr. 54. 
TT — &vdoùs xara Efrnoey où HÉUITERS TUVÈ — ; 

1179. fépuxas innorotéras] Allusio videtur, ut monuit Green, ad 
Ovgxas innorofôras. V. Thuc. IL. 96. Té£or vero vice funguntur ëyuyes. 
Cf. vv. ayxvloyilns et déyxvlvu£ (Nic. Eug. 5, 214.) 

Énnotoëotas] Agmen ducebant of éxaorofére. V. Xen. Men. IIL 8. 1. 
Cf. Plut, Apoph. égerrorotéras. Anglice, light cavalry. ‘{axoroté- 
sa finguntur esse of fépaxes, quod ut equi veloces sunt, et sagittarum 
instar in praedam cum impetu ruunt. 
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Schol. innorokéras: And pèy rod Fanovu rv ôfeiay arr nrioir 
Jnloi, and dè roù réfou Tr Érixaurrès Toy Gvuyer. 

1180. dvvyas yxvlœuéros] Unguibus curvatis. Allusio etiam 
videtur ad participiuom #yxulœuéros (sive yxvinuévos, yxuliouéros), 
i. e. amentatus. Est enim &yxÿin amentum sive lorum quo jaculum 
torquetur. Servius ad Aen. IX. 665. amentum ïinterpretatur lorum, 
quo media hasta religatur et jacitur. Cf. Xen. An. IV. 2. 28. 
éyo®vro dè adroïs (rois 1ofeüuacr) — déxovrloirs Evayxvidvres. V. 2. 12. 
rois neltaotais rû0: ragñyyelle Senyxvlouévous tévas. IV. 3.28, dinyxv- 
lœuéyous Toùs äxoyriorcs. Lucian. Jup. Conf. 15. xepaurdr — dinyxudn- 
mévos (Zeës). Aolian. H. À. V. 3. Exaoros &xépridy te Eynyxtinrau xa 
péyapay napñotnre. Sic êrBeBAnuéror toëôræes (with their arrows 
on the string). Huc spectat scholiastae annotatio, &yxin eidos 
äxovriov. Cf. Eur. Bacch 1208. oùx dyxvlwrois Orocalüy oroyaoux- 
oiv. Orest. 1476. Bondoouoduey — 6 uèr réroous, 6 d° àyxulas, 6 dë 
pos nçoéxwror y yepoiy Eye. Sed num éyxéles usi sint roféra 
aoque ac &xoyr:ora) dubitare licet. 

Schol. yxviouévos: Ayxvin eldos äxovrlov. 

1181. redgyns] Falco buteo Linnaei. Arist. H. À. 8, 5, 1. £ore dé d 
soudgyns TÔ uéyedos 600 ixrivos. 9, 24, 1. roy dè iepdxwy 6 xpu- 
T:07T0os à todeyns. Plin. N. H. 10, 8. 9, ‘triorchem a numero testium: 
buteonem hunce appellant Romani.' 

xÜüuvdis] Accipiter nocturnus Plinii (H. N. X. 8). Cf. Hom. IL. £. 290. 
domSe lyvoÿ êvallyrios, fr T' Er dgeocir yalxida xixAroxovor Seul, 
dydges dè xüuivdiy. Aristot. Hist. An. 9, 18,3. d dè xvuiydis (9, 22, 8. à 
x.) Oliyduis uèy œpalverei” oîxei yap ta Üon êori JE uélas xai uéyedos 
600v fépaf 6 paoongpéros xaloëuevos, xai Ty idéay uaxpôs xat lentôs. 
Plin. N. H. 10, 8, 10. ‘nocturnus accipiter cymindis vocatur, rarus etiam 
in silvis, interdiu minus cernens, bellum internecivum gerit cum aquila, 
cohaerentesque saepe prehendantur.' 

Schol. xÜuivdist Ty xbuvdiy oùx àvéyouwer 6 Kallluayos. urirore 
oùy xloivdis yoanréor. à dE Toubpyns Eldos Éépuxos. 

1182 sq. Tragoediam haec spirant. 

1182. Hendiadys, ut videtur, pro gun re xal Gorbiuaor nrepdr. Cf. 
ad PI 334. Nisi forte latet mendum. 

évun] Cf. Pac. 86. nreoüyowr Qüur. Nub. 406. Efw qgéperar oopapds dià 
zh avxyérnra, | do Toù golfdou xai ris Éüuns aûrôs Éaurdy xaraxto. 
Vesp. 1487. Eccl. 41. Alciphr. III 55. füuy — etonçeonce. Plat. Epinom. 
985 B. Elapog peodueva Güur. Soph. 286 D. 

Éoutiuao:y] Anglice, the whirr. Lucian. Jup. Trag. 1. oreporäç Got- 
£nua. Hom. IL x. 861. oxérrer diordy re oitoy x«l doùror dxéyro. 
Od. €. 315. ol dt oléw noùs Bpos roére nlova pla. Il. x. 502. Gof- 
énoer d' dox (sagitta). Hesiod. Th. 835. &llore d' aù Goébeoy', dnd d’ 
Myesy oÙpenx uaxpa. Soph. Tr. 667. oréovey dieppolénoey (6 tds). Ant. 
1004. rrepèr yàp boïifdos oùx &anuos y. Joseph. B. J. V. 2. 2. xevà 
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dè — ragepoousiro navra (rà BéAn). Lucian. V. H. IL. 40. avanrauérs 
— XATÉOUOE Ty vady 7 àvéuy Ty nreoüy. Quom. b.c 8 50. perane- 
TÉGJæ — Gosluare Evl ès ‘Ifnolay. Lucian. Amor. 22 of &égux ÿos- 
todvres Gpves. Orph. Hymn. 37, 19. fosdrniuaor güllwr. 5. Pet. Epist 
IL. 3. 10. of oùparoi bortndèr ragsletoovre. 

Schol. Güuun: Popg Bialg. 

1183. 1197. 1238. 1288. In his agnoscitur Aeschyli loquendi stylus 
potius quam Euripidis. 

1183. doveiræi] Agitatur. Cf. 1385. &cpodoygrous — évasolés. Herod. 
VIL. 1. ‘H Aola êdovéero nâca êni roi En. ‘‘Locutio comicis non usi- 
tata. In Aristophane praeterquam hoc loco semel occurrit, in carmine, 
Eccl. 949. desvôç tes Épos ue dovei. Ypaysodéveros est Av. 943, &epodors- 
tros et zrepoddynros Av. 1385. 1390. in parodia lyricorum. In reliques 
comoedia doveir semel legitur, in fragm. Mnesimachi (II. 570.), qui 
napol@v: dou ceuvy uuxriox Jdovei. Saepius in Homero, ut IL XIL 
197. vépea oxideyra doynoas, atque in Pindari et Theocriti carminibus 
Utitur eo Aeschylus (non Soph. neque Eur.) fr. 304 N., 321 D. Videtur 
mihi aie doveira © tragoedia petitum esse et eodem pertinere qu 
v. 1197.” (Bakh.) 

Schol. Soveira: Kiveiras, Tapaéooerar, Gulevss. Vict. 

1184. &xwdey] Non &xoSer. Cf. PL 674. Soph. Ant. 1206. Tr. 816. 
Vox nusquam alibi obvia apud comicos. 

éyrad9d nov] Cf. Vesp. 284. do’ êort nou ‘yraù9' —; Ran. 319. ol 
meuvnuévor | ÉvradSd nou rralbovorr. 432. Lucian. alicubi: éyraëdà ao 
dnle Tic pépayyos &vecravpoÿw. Soph. Phil. 40. éyÿo xarorxei rose 
toùs térous Gapès, | xäor’ oùy Éxds rov. 

1185. Schol. are êlrribeur vhy Elowotv. V. 

1186. zaç res] Cf 1191. Eur. Rhes. 687. raie noie ès ve. — ape 
ITS TLs. 

1187. raie] Sc. T7 opervdérr. 

1188 —1198. His versibus respondent vv. 1262 sq. 

1188. rédeuos aïlgera] Cf. ad Acb. 913. Aesch Suppl 439. ñ roice 
ñ rois néleudy alpeodar uéyay. Eur. Alex. Fr. 9, 2. zôleuor elpor- 
tou uéyav. Ran. 1099. uéya Tù roâyua, roÂd rà veixos, &dpùs à nüdemos 
Égyerar (aloerar?). Ach. 226. oior rap" Euoù nédeuos — aëferes («lo 
rai?) cote. Plat. com. II. 653. 56 roûra uèv Kléwr nôleuoy fpaunr. 

Schol. [[rôleuos alosru: EloSeow yogoo érwdixi xuilur rooyairèr 
triueuryuérur xopelois froc ToiBodyeor xai Jaxrülois er Inpauepèr 
oy Tà uèy noûta Tele xa nœwvixd, el Bovle, morose uidæ Tù 
Tétaproy Tooxaixdy Ex daxrülou nevInumuepés. Tù néunroy xel Extor 
IJvpallixé. T6 Lx 7 Tooyaixa TrevOnmuuepn. êr lxSéces dé louer 
Tola. y T0 noëroy dlueroov äxarélmxrov. of dt déo rolueroo éxari- 
Anxtor Ênl T1 réle x0p0v6s. | 

nôleuos alpera: Arè ty dnepfoly àvri Toù Éyelpetos xal jueresi- 
Gerœ. — y recu Jè Toy dvreyodpur els do xüla diggnræ vè Er, êr di 
dlloss ouvinte. Ven. 
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1189 — 1268. ‘ The Chorus urge careful search, and s0on Iris is found. 
P. questions her, asks her whence she comes, whither she is going. To 
tell mortals to sacrifice, she says. But birds are now the only deities, 
he rejoins. Then Iris threatens him with the wrath of Zous, at which 
be langhs, and threatens both Zeus and her, finally driving her away. 
The gods are strictly prohibited from entering the birds' domain, and 
mortals from sending up the smoke of sacrifices that way.” (Gr.) 

1189. rôdeuos où qparés] Bellum infandum. Cf. 1713. xa&llos où 
œparèy léyeiy 421. dSoy oùre Aexrèy etc. Callimach. H. Del. 60. oxepyo- 
pévn méya dr te xai où arr. Eur. Ion. 782. &paroy ägaroy àvabënror 
(a?) 1dyoy êuoi Soçocis. Apoll. Rh. LIL 129. äparoy xaxôr. Anaxandr. 
com. III. 182. (62) xai roûs rourois | épniSaplar gérer (1. &parov) 
xÀñSos. Virg. Aen. IL 3. infandum, regina, jubes renovare 
dolorem. 

Schol. parès: Aextés. Vict. 


1192. "Epefos êréxero] Antequam aër esset fuit Erebus, in cujus sinu 
Nox peperit ovum illud unde Amor natus est, qui matoriam duosoyeryÿ 
congregavit. Supra 694. Xdoçs 9 xai Nù£ "EoeBôs te pélar: — ‘EpéBous 
d’ êy énelpoos xôdnous | réxree nourioroy danvémov NûË » ueluyonre- 
cos gr. BE. : 

êtéxero] Cf. Hom. IL £’. 154 6 d' &ox Tlaüxoy réxsS' etc. 0. 181. 
oÛs réxero ‘Péa. Od. 0’. 249. Hom. H. Apoll. 324. oùx &y lyà rexôunr. 
Hesiod. Fr. 32. Pind. Pyth. IV. 92. Fr. 9. Soph. Trach. 834. Eur. Or. 196. 
Édaves — & rexouéva ue uäreo. Herc. 1023. Hel. 216. 

Schol. àéou necivépelor: Tr opaolay, Tù ax6ros. 

1197 sq. Eur. Andr. 1226. iw io. | té xexlymru; Tivos aioSävouc | 
Seiou; xodpar, levocer’, àdononre | daluæy Ôde ris Aeuxy aiSépa | 
nopduevôueros. ‘De hisce recte Nauck. p. 667: Tragicum colorem facile 
agnoscimus. Metrum vv. 1488 —1198 tragicum est. Paratragoedia vide- 
tur Kockio, sed v. ad 1494.” (Bakh.) 

zedapolov] Dorice pro uerapotou. Aeschylum videtur zapgdeiy, qui 
saepius uütitur hoc vocabulo, Prom. 269. 709. 915. Cf. v. xédorxos (Aesch. 
Fr. 45. nedotxou yelidévos), nedalymioy, neddopgos (Cho. 589). Verbo 
nedaipeuy utitur Euripides Herc. 819. 872. Phoen. 1027. Rhes. 372. Nec 
apud Sophoclem nec Euripidem legitur zeddpouos. 

Schol. nedapotov: Mereuigov, nerouévov. napa Tù x Toù rédov 
aloeo dus. 


1198. déyns rréporos pJôyyos] I. e. areodr divouuévwr gIéyyos. Per 
hypallagen pro déyns nrepwroù œS6yyos. Nisi reponendum xrepowro. 
Cf. ad Pac. 155. 

p96yyos] Machinae scilicet scenicae, qua vehebatur histrio Iridis per- 
sonam sustinens. 

1199. aërn où —] Cf. Th. 610. naûrn où, noi orpéger; uéy  aÿrod. 
Ach. 564. oùros où, noi Seiç; où meveis; Soph. Oed. R. 532. oùros où, 
ns dedp 7À9eçs; “This proves to be Iris, who in her return is stopped 
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short and seized by order of Pisthetaerus. Ho examines her: where 
is her passport? had she leave from the watch? what is her business? 
who is she? In short, he treats her with great authority. She tells 
ber name, and that she was sent by Jove with orders to mankind that 
they should keep holiday, and perform a grand sacrifice; she wonders 
at their sauciness and madness, and threatens them with all her father's 
thunder. The governor of Nephelococcygia returns it with higher mena- 
ces and with language very indecent indeed for a goddess to hear, and 
she goes off in a terrible passion.” (Cook.) 

uér fjouyos, Ey' àtoéuas] Cf. Thesm. 925. Eccl. 152. éxadqun> fau- 
xos P1 127. Ey' fouyos. Nuab. 743. &y' äroéuas. 1244. Eye vur fouyos. 
Eur. Or. 248. uéy' àärpéuas. Elmsl. ad Her. 7. 

Schol. aürn aoû: [ Koperis clorévror aèSis Tor Üxoxeerdr. où dè ort- 
xou laufixol toluerooc &xardinxros Ey. y teleuraïos 

“xaraialwoes Tv veurépor rivd.” 
mt 1@ réle xopwris.] — noùs Thv ‘Ioty nor xaralapèy aèriy. V. 

1200. éxiayes roù dpduou] Cf. Lys. 742. ênloyes voù réxov. Xen. 
Cyr. IV. 2. 12. rs nopelas. 

1201. Cf. PL 432. à" res ei Léyeur 0° Eyoïy adrlxa uala. Plat. com. 
ap. schol. Eur. Hec. 826. oùros, ris el; déye ray. ouy&s; oùx êosis; Soph. 
Fr. 91. ofuar 6rou r' el xab nôder (al. yoréSery). Eur. Ion. 258. réç 
d” el; nôder yñs nhdes; êx rrolaç nrétoas | népuxas; Bvoua Ti GE xalsiy 
quûs oc; Hel. 86. àrap ris sl; nôdey; rlvos ÉEaudar (rtvos S' addar 
aut té Éfaudar?) 0e yon; Cycl. 276. nôdey ênlevoar', @ Eévor; | xoda- 
not; tls duacs êfexaldeuosy xôlsç; Aesch. Cho. 645. zodurûds à £Eévos, 
néÿey; Eur. Hel. 1206. zodardc d' 69 dre xx rr69ey xaréoye y»; 
Apud Homerum rés née els &vdor; 

1202. Iridem non vero petaso sed focde caput cinctam, quac petas 
speciem praeberet, in scenam provenisse putat Becker Char. Exec. I. 
p. 324. 

1208. dvoua dè —] Cf. Thesm. 1200. Svoua dé do: ri Ecrty; — Aors- 
miola. Pac. 185. rl oof rot" Eor' dvou'; Arist. Fr. II. 1065 B. ocot d” 
dvoua dù tt êorév; A. ‘O 1; Tewoyla. Xen. Mem. II. 1. 26. à yvve, 
Egn, vou dé doc té Earir; 

râoioy À xvr;] Navis an galea? Navem putat aut quia vestis ejua 
est sinuosa, ut sunt vela naviam, aut propter alas quas habebat, habent 
enim et naves quasi alas quasdam remos. Galeam autem putat esse 
omnino propter pennas et alas, quia galeae plumas habent. Ex scholiis, 
in quibus etiam xuyÿ pro petaso accipitur, qualem Mercurius deorum 
nuncius gestat. BE. Cf. Plaut. Amph. Prol. 143. Nunc internosse ut 
nos possitis facilius, | Ego has habebo hic usque in petaso 
pinnulas. Cf. 102. Tnoesès yao el ov; nôrepor Boris À raë; Res divervis- 
simas, ut incertus, facete miscet, ut in Vesp. 1509. rouri ré my Tù xoogéo- 
aov; ôEs À qudxy£t; Lys. 982. où d’ ei rl; nôrec" éySowros à Kovioados; 
Eccl 1072, xdreçoy ni9nxos — À yoaùs —; Milton Samson Agon. 710. 
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Bat who is this? What thing of sea or land, | Female of sex 
it seems,| That so bedeck'd, ornate, and gay,| Comes this 
way sailing | Like a stately ship — | Sails fill’d, and strea- 
mers waving? Wordsworth Triad: She comes! — behold |That 
figure, like a ship, with silver sail. 

zloioy] Cf. ad 1229. Eur. Tro. 1086. êuë dè rrôvriov oxgos | ätacor 
#mTEpoÏOt HOPEUCEL —. 

Schol. nloïov 4 xvrÿ: Illoïor ty, xa9d Erréourar xai Efwyxwuérvor 
Eyes TÔv yirdva, xol rà nrepû diarnénrare &s xûnou. xuri Jè, Ore Éyes 
repixepalalay Tùy réracoy, às 6 Epuïÿs &yyelos y napa Zopoxlei èv 
’Ivdyo ts ‘Ioudos “yvri tls de; xuxlès Apxddos xuvis."” paoti dè xai 
xuvéay 1ùy néracov léyeodor êy ITslonovynow.  (Ællus. réracov yào 
Ent ris xepalñs poosi ds à Eouñs, nos Ov Ty xuviy elrre. xat ITelo- 
Aaovynoior JÈ TÔy néracoy xuvÿy xalo0or nloïoy dè di rô y doouy 
aûric exo DO Ty yirdva. À Êre nrepurôs mr. aË ÊÈ vies &vri 
ATEQUY TS xOITRS ÉYOUOL.) 

1204. IIdpalos ñ Zalaurvla] Quia dixerat ‘Jous rayeïa, i. e. vi etymolo- 
giae, Nancia velox, iste putat eam esse unam ex duabus illis navibus 
publicis quarum altera JZlapalos, altera Zalautvia vocabatur, quibus 
utebantur Athenienses quoties aliquid celeriter erat per mare nuncian- 
dum aut'expediendum, erant enim expoditissimae xa ualora rayuvau- 
todo. BE. 

‘Tous Teyeïia] Ut vaos rayeia. Cf. Hom. Il. 5°. 399. £aox' 19, ‘Ieu 
rayeïe. Eur. Herc. 828. xduë Tv Seovy lérow | ‘low. Hes. Th. 266. » d° 
dxeïay Téxey Tour. 

ITüçgaios 4 Zalauvla;] Cf. ad 147. ‘l'huc. III. 33. Alciphr. L 11. ; 
ITüpalos xab ÿ Zalauvéa — rayvravrodo. Xen. Hell. VL 2. 14. xpo- 
oélape dè — xai Tiy Ilapaloy xai tir Zalauviar. Isae. V. 9. Tounoceyos 
Exnlstoas Ts ITapélov. 

Schol. Ildpalos Ÿ Zalauvlu: Aüro fepai rornoers Juda, En ras 
Tis rôlews yoslas nEurOueEva xab TayvvauTroÙou. (Ados. êxet Ta- 
xeiar adriy einer. aûras JE al tounoeis, ds &y dnrnpérides oÙva, Tuyein 
Jour, ITépalos xai Zulaurvla. tèr dè Jacéus êr dpSpov uéger, EorTou À 
aùrn Ildpalos xal Zolauivla.) 

ré dè toùro;] Cf. Lys. 446. tour ri ñv; 

1206. rotogyos] I. q. rotogyns. Facete buteonem in puellam immittit, 
ad Graeci nominis etymon respiciens, alitem bene coleatum (rofopyor). 
BR. Torôpyns de homine lascivo ap. Polyb. XIL 15. 2. (ex Timaeo). 
Cf. v. copains. Tolopyor est Simonid. Fr. 8. 

luè Evlinwyere ;] Anglice, seize mo! Cf. ad Lys. 529. 

Sehol. évantäuevos rotooyos: ’Enet éralpa my, ErœuËe TÔ tolopyos. 

1207. Paullo aliter Ach. 156. rouri ré êore rù xaxôv; 

oluafger uaxo“] Cf. PL 111. 

1210. Schol. dit nou ruldy. R. 

1211. #xovoas — ;] Ad Chorum. 
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oioy elpuveveræ] Cf. Vesp. 174. ofcy nodgpaoiy xaSñxer, dc elpo- 
vexds, | fra Sürroy Éxrréuiyerxs. 

1212. xolotpyous] Quasi xoledoyous (a xolsdc vagina) aut xmledp- 
xous (a xmiñ). V. Hesych. in xoleaouôs. et xoléapyos. Ita latebit sensus 
nequam. V. Mein. Fr. Com. IV. 640. “ xolocéoyaæ: hic sunt praefocti excu- 
biarum vel custodum. xolocois enim sive graculis custodia novao urbis 
Nephelococcygiae commissa erat, ut patet ex v. 1174 1x3 xolo:coùc 
quÜlaxas fuepooxémous.”" (Kust.) Pro roùs goovodoyous, ut videtur. 

Schol. juepogélaxes yäp of xolouot. R. V. 

1213 sq. Cf. 560. 

1218. oponyid" Eyes — ;] Ut illi qui per hostilem regionem iter faciunt, 
symbolum et salvum conductum petunt a praefectis. BE. Nomen oqoa- 
yis annulum significat et impressum annuli signum. Sic Gallis nomen 
cachet et signatorium instrumentum et signum expressum significat. 
Posteriore sonsu hic accipitur, ut bene interpretatur scholiastes: oior 
oüupoloy êni 1 Ovyywpndÿra mapelSeiy. Avez-vous pris un 
cachet, un billet, un passeport? Ineptum est<quod comminisci- 
tur Berglerus, respici ad id quod supra v. 560. diis interminatus fuerat 
Pisthotaerus, 2xeBéllety opoxyid' adrois êni r7v wolrr. BR Anglice, 
a pass. V. schol. Strab. IX. 3. 31. of éoxépeor _1oxooi Eyovory ni rà 
Jnuoote opoayidr rdv Écrepoy àotépa êyxeyapayuévor. Herod. "III. 128. 
Plaut. Captiv. 2, 8, 90. Eadem opera a practore sumam syngra- 
pbum. Trin. 8, 3, 65. 

té td xex6y;] Cf. Th. 1086. 

Schol. opoxyid" Eyes naot Tv nelaoyür: Oioy obupolor Ent 1 
| cvyxwonSvac mrapslSeiv. — dc Tüv nelapydr puléxwy byrwwv. V. 

1214. dysatyers uér;] Certe non insanis? et tamen loqueris, ut 
insanus. Anglice, Surely you are in your right mind? It caunot 
be that you are mad? Sic loquuntur, quando interrogationis affirma- 
tionem expectant; altera sententiae clausula, quae dè habere debot, 
euphemismi gratia suppressa. Cf. ad Th. 97. al’ 7 ruplès uéy elu'; 
Eq. 958. Eur. Med. 1129. ré œns; gooveïs pèr Ôp9a xoÙ palve, yÜüvat, | 
res — où opei r& rordde; 616. Jéuis uèy fus yonoudv eldéver Jeoë ; 
— Mélor’. Eur. Ion. 520. eû gooveis uèv, # © Eumve Seoù ris, à Éére, 
PldBn; Hipp. 316. dyvès uèr, à mai, yeïons afuaros épars; Alc. 145. 
Eiris uiy oùxér iort cooaoda Blov; Hel. 1226. Soph. Aut. 6934. % co 
mèr ueis navrayÿ doûvres pilou; 1336. El 552. Oed. C. 44. Plat. 
Men. p. 82B. “ÆEldny uér êors ai élimviiu; (Ubi v. Stallbaum.) Charm. 
158 C. rageyévou ur, n d' 6, Tÿ uéyn; (Anglico, You were pre- 
sent?) Theaet. p. 161 E. V. Elmal. et Herm. ad Eur. Med. 1098. Mir 
tantum in figurata interrogatione poni, ubi nobis prope certum illud 
videatur de quo interrogamus, monuit Hermannus 1. 1. 

oûupfoloy] V. Lysiam de Bonis Arist. 638— 639. Eust. ad Il. VI. 169. 
833. De symbolis privatis v. Plut. Artax. 18. Plaut. Pseud. 1, 1, 53. ot 
2, 2, 52, Bacch. 2, 3, 29. Anglice, a permit, a pass. 
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Schol. dyiatvess pév: “Yyralvers, not, xoù où palvn Touadra Éporôy ; 

1215. éxéfuley]) Imposuit, impressit, affixit. Quasi compres- 
sit. Schol: roûs rù éréfuler, Ore xad voy ëni roû ouvouordom, 6 xai 
évouuoe déve À Ie, did mragaureirou. Cf. ad 559. Th. 415. opoxyidas 
Enipéllovarr. Herod. IL 128. oponyidé age ênéBals tr Auçetou. Isocr. 
p. 2 D. rndxoüroy eddotlas yapaxrñoa Tois Epyoic ênéBalery (1 àpérn). 
Plat. Lys. 20. êy dè T@ ras ogponyidas EriBélissy etc. 1d. Pomp. 10. 
oponyida reis uayalous aùrdv ênéBaley. Lucian. Pisc. 46. êri Toù 
uerwnou orlyuata énifallére. Id. Tim. 13. dxd uoyloïis xai xle:où xai 
onueloy èruBolaïs. Aelian. H. À. V. 3. roùro dn Trù Elauoy Baoulei Tv 
"Iyd@y xoutiouor Gnueïa EniBéllorres. Fritzsch. ad Thesm. p. 28. 

xaapwy] Adions, aggressus. Ï. q. zagiv. Cf. 548. Thesm. 188. 
Vesp. 840. Lys. 284. PI. 140. Brunckius reddit: qui tecum fuerit. 

Schol. Enépalev GprlIaoyos: ITods rù énéBaler, Gre xaù vùy Emi rod 
ovvoudidou, 8 xal Évouioe léyery À ‘lois, did napaireirai. 

1217. Enecra ra] Indignantis est, ut supra 911. Erzesra dÿra doùlos 
dy xdunr Eyes; 

ciorÿ] Cf. Th. 660. xai d'acxoneir cwnÿ navrayn. Pac. 1053. Ënra 
où oiy. 

1218. Idem versus est 192. ‘Cf. Eur. Cadm. Fr. 451 N. rù d' è» 
nés Toùr (roù vulg.) oùpayod 7e xai ySovôs | of uèy Gvoudbouor 
xcos.” (Ko.) | 

Schol. yñs ällorolas xat Toù yéovs: Avyri roù &épos, duû TÔ xeyÜo Ha 
. els &nlœpa. 

1220. rÿde uèr yae où] Hac enim saltem non (volabis). Cf. Pa. 
125. xai ris nôpos doc ris 6Joù yevñoeta ; | vads upèy yap oùx dEer 0e. 

1221. &duxei dE xai vùy] Injuria autem tibi fit etiam nunc, sc. 
quod non illico poenam meritam pateris. I. e. non modo injuria tibi 
ficret, si non morereris; sed etiam nunc injuria tibi fit quod non jam 
mortua es, sed vivis. Vel sic: non modo injuria tibi facta est quod non 
statim occisa os, sed etiam nunc injuria tibi fit quod vivis. Lectio 
tamen incerta est: vide annot. crit. Cf. Eur. Hec. 970. rér’ 01x97 
Açüroy où Java 6de. Soph. El. 582. où ro | rowrn Jaévors y, el dlxns 
ye ruyxérous. Cf. etiam Pac. 473. à Aäuay', à dixeïs Euxodèy xaduevos. 

aoc y’ oloÿa] Cf. 668. Dem. p. 730. aoû y’ oleode — ; 

1222. xaoëy ‘Io(dwr] Ridicule, tanquam si plures essent Irides. Legi- 
rupas et institutorum gentilium violatores intellige, qualis est Iris. 
Alludit etiam fortasse ad versicolores arcus coelestes, qui Irides dicuntur. 
Plat. Crat. 409. 8 56. 671 dè oélas véoy te xai vor Eyes àeb, deluevo- 
véoderx uèy dixcudtar &y Tdy (xéyrav?) évouérer xaloïro. Herod. II. 
181. © yüvar — Eors Tor oùdeuin unyevÿ un oùx ànolwléraer xdx10Ta 
yvraxéwr nacéwr. VII. 120. xéxiora naévrewy àvfporuy diarotfivas 
(éxTop. unus codex. qu. éxirorfivar). Cf. Nub. 1132. ÿ» êyw udélorta 
nacdr mueov | Jédosxx. Pl. 123. © derlôrare névroy dauôver. 445. 
desvôrator épyor raçarol | Eoyer drévror Épyaoôdues3', el etc. 1112. 
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deuvérara révrev roxyudruvr | eloyaos”. Vesp. 933. xuv@&y dnérrer évêçe 
movopayioræeroy. Soph. Ant. 694. raoûr yvracxèr à Gvakewrérn — 
pStye. Trach. 876. BéBnrxe Andvacpa y ravvoréryr | 6dèr anacër. Cf 
etiam Lucian. D. D. I. 1. rôy xéx:0ra épvéwy änoloëüuevor aierèr rpéger. 

Schol. naoûr ‘Ietdwv: /Ayrt rod dnio ras &llos “Iodas. nella dif 
&ç Toù dépos noixtlas ‘Ioudas roiodvyros, à &yrè roù elneïiy Jeusvdr. 

1223. rc à£las] Cf. Plat. Apol. 36 B. rÿc àtlas riu@oSe. 

Schol. ris atlas: (Aelne:) ruuwpias. 

1224. Producitur prima in &Sayæros ut in drégeloc, dxduaros, ete. 
ex epicorum usu. Cf. ad Ach. 47. 

1225. Cf. PI 329. dervdy yào el ToumBôlou pèy elvexn | Gorilous0 
Éxaotor Ey rxxlnolg, | adrdv Jè Toy Illodroy nagelny to lafsir. 
_Schol. àvri ro üs y” êuoi doxei. R. V. 

1226. Cf. Lys. XXVIIL 7. oùxére ds dplduevor rapaoxevélorru, 
ds dudy dpËovres. 

1227. éxolaoraveire] Petulanter agetis. Le. &xoouvoere. Axoc- 
ueir (Soph.) per é&xolaorafve» explicatur Bekk. Anecd p. 369, & 
Mnesimach. Athen. 403 À. äxolaotalyer voûs uercaxtor. Unde axolé 
oraoua Lys. 398. Cf. ävonralveur, ab àvénros formatum, &laorafrur 
ab &lactos. 

Schol. äxolaoraveïte: Axélaota xal ëraxra nodtere. 


1228. éxpoaré” —] Cf. Thuc. Il. 37. où ragayvouoduer 1ôr 1e &si Àr 
&oxi Évrey &xpodoe xl Tüv vouur. Eur. Her. 182. eîneir äxoiceiT 
êy uépe. 

Schol. y uéper Ty xpecrrévwy: Ayrt roù xata te uépos fuir üRore- 
yivau Ôpellste. — Allws. dei nelJeodÿar fuir Toïs xgetrroocr. V. 

1229. vavorolsis] Anglice art steering. Cf. Thesm. 1101. npùs 4pys 
vavorolv. Aesch. Ag. 52. .nreotyor éperuoïoiy locoodusros. Latin 
Tim. 40. rexualgouc Th eloeolg Tv nreodr. Virg. Aen. L 301. Vols 
ille per aëra magnum | Remigio alarum. VI. 19. Ovid. Met V. 568 

Schol. rù arépuye roi vavorodeïs: "Encbey à Enl ver. [oil 10 
paoxevdin xai En notay 6ddy Tv nrfjorv Éyeis. 

1232. Cf. Eurip. Fr. 630. umloopayei te duuévor Ex” Eoyégois | [r*°E 
Tr’ &éyuis addituom suspicatur Richter]. Alc. 1175. Sœuoës re xn6i? 
Boudüroior noootpoxaïs. Soph. Oed. C. 1495. Soidvror éorlar dy 
Aesch. Cho. 261. Soph. Oed. C. 1495. évalio 9eÿ BotIvror écrlar (éxé 
pay?) dytfwv. Tragicum colorem et baec habent. 

uniocpayeiv] Cf. Lys. 196. unloogayodoæ @éoior oïyou crane 
Soph. El. 280. 

Schol. in’ ioydpais: "Hyour Erdy. Vict, 

1983. xmoûv r' éyuidç] Et compita suffire. Demosthenes ct 
Midiam: œlla xai xoaiû tas uavrelas® y ais érndoas dynonuéror ERASETE 
Tÿ rôle, Ouoluws êx Aelpor xai Ex Awddync, yopoès Iordves reië TE 
nétoix a xp00ûv dyuiès xal Ooreparyæpopeir. In oratione cons 
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Mscrtatam affert exemplam oraculi Delphici, ubi haec phrasis oceurrit 
dialecto Dorica: zad rdç dyuvas eo0ïr xad xparionc lorduer xaÙ yo- 

gois.” (Be.) Cf. ad Eq. 1320. Lucian. Prom. 19. xnmoû» très dyuuds. Bis 
on 2. éxrlouror af &yuiai. Soph. Oed. C. 715. yalivèy raïade xrious 
potes. 

æoloi Seoïs] Quos mihi, malum, deos narras? (Cum indigna- 
one quadam haec efferenda. V. ad Nub. 367. 664. Ran. 529. xai rois 
Soisy Exerpénw. AI. noloxs Seois; 1424. Vesp. 1378. rl Zléyeic où; 
aoïos Oos ; Eccl. 761. Verba autem accipit Iris quasi roget tantum ille 


” quosnam ipea deos dicat. 


12%. rofouciy;] Exspectabas éxzofoioiy; Sed cf. Nub. 664. Ran. 1424. 
Bol. 161. Antiphan. Athen. 402 D. xoéus dè rtévos fdior' &y Ecdlocs ; 
B. tivos; | els sdrélesar. 


1237. ois Juréoy adroës] Quibus sacra facere oportet eos. I. q. 
os Svey dei aùroûs. NV. Matth. Gr. 8 447, 4. Cf. omnino Xen. Mem. II. 


_IL2 dy, et pèy vaérn dpeliuuréoa lotir À émeutes, raürmr (pro 


try) qui yéouy Éxréor ei dè fuir % Séa, fu&s (pro quir) ravry; 


. (Qui plane geminus est locus.) Ibid. LIL. 11.1. Îréov &y eln Seacouérouc. 


: 


Xen. Hipp. VIII. 12. roujouvra 8 te &y dévyra: (peuxréoy lortr. Thuc. 
VIL 65. à oùre miodogpoonréoy ln &llous À Toùds orparevouévous. Plat. 
Bep. VIL p. 139. xarafaréor êy uéoer Exuorovy elc Try Tor dll Evrot- 
moy. HI. p. 290. Legg. VIL p. 362. dveu zomuévos oÙre noôpara oÙre 


Lo oùdéy no frwréoy oùdè dy naidas dveu Tivdy nudaywy®r, oùdè 
© oëlous dyeu deonorv. I. p. 41. VIII. p. 408. p. 418 E. Id. Polit. 280. 


xély oùy Eouxey Énayirtéoy àpyôuevoy ànd releurñs. Id. Phaedr. 272. 
2 révrus léyoyra Tù dn elxds diwxréoy elvou. Id. Crit. 49 À. oùderi 


. toére pauèr Exévras ddixnréor elvou. Id. Gorg. p. 507 D. rèy foulôue- 


vor eddaluoya elva Gœogpoooéyny diwxtéoy xai ä&oxnréoy. Dem. p. 21. 
aollr à ty uerdoraoiy xal ueydhnr desxtéoy Ty ueraBoly, elopé- 
| Qorras, Éhdyras, &navra rouoüvras érotuuxs. Isocr. p. 190 B. où ur 
: dovlsnréor roùs ye vodr Eyovras tois oûro xaxüçs goovovors. Arist. Eth. 
N. IL 1. 8. u@lloy &xo9vmréoy naSéyra Tà deuvérare. Id. Oecon. I. 6. 
buoxentéoy oùy Tù uèy aürèy, tà tv yuvaixa. Diod. Sic. 1. 830. 
Sénior pèr Tôy Êy Taïs évayoupais yoncluey roovonréoy Toùs Éoroglas 
Sorratrouéyous. XIL 20. prllas xoivwwnréor uà Groyivooxovras EySour. 
Dion. Hal. Art. rhet. 33. yonoréo — drrofélloyra xai — 1éyovra. Plutarch. 
Mor, L 316. rouvrir dndJeiay maguoxevaotéoy — Tùy Ünd Ty apoc- 
Toyparévror Jrarapérreodar un Bovldueyor. Id. V. Caes. 22. dc Exdoréor 
ler 10 Kaloaga rois BagBdçgois &pociouuévous 1 napaorévémue etc. 
Quod ai vera est scriptura vulgata, of Suréoy adroïs (to whom they 
must sacrifice), conferre licet Av. 1369. 1634. Vesp. 839. roùr' pa xçpà- 
toy rédlemua 1@ raroi | eloaxréoy or Ecel. 711. Padioréoy Täp’ Ecriy 
ç &yopær luof. Soph. Oed. R. 1378. oËy Euoi duoïr | Éey' or xoc{ocov 
étés eloyacuéra. Dem. p. 14. nul dù deyf BonSnréoy elve« rois 
Apayuaocy duir. p. 1402. rois dè xal®s qgoovoïoi oùx iraxolouIn- 
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téoy elvas Tÿ rourwy ërovola. Dinarch. I. 114. où zpocexréor duir or: 
tois tTourey dlôyous, eidéras Gr: etc. Isocr. p. 298. où rüy &Alwy aürois 
&oxtéov. Plat. Phil. 32. roùro uèr éréow Tüv noospnuéver doréoy fuir 
yerdv. Lucian. Harm. 1. ôxœs oi yonoréoy — rÿ téyvn. Eur. Phoen. 
712. étororéoy tTép' ônlx Kaduelon nôke — ws uayouuérou Taya. 
PI. 1085. Evvexroré" êotl do: xaù riy toûya. Supra 1298. àxpoaré duiy 
êy uéper Toy xpattréver. Der. p. 40. Éxesre ÉvIvunréoy ka rap &ler 
&xovouor etc. Plat. Rep. p. 453 D. oùxody xat juiy veuoréor — èlxt- 
{oyras etc. Cf. ad Eq. 72. Eccl. 267. 876. Vesp. 1514. PL 1085. [Add. 
Retinenda omnino vulgata ois Suréor «ëroïc.] 

os] Ad ëpndes referendum. 

ua Al où tÿ Auf] Ridicule per Jovem ut deum jurat, quem tamen 
negat esse deum. 

Schol. àllû uè AC où r@ Au: "Encke néliy ua Ala ina &ç Er 
xœupO LE. 

1938. © uüpe udpgs] Cf. Plaut. Bacch. 4, 7, 16. O stulte stulte, 
nescis nunc vaenire te. Cujus loci archetypum Graecum fortasse 
erat, © pe udpe, Aayddvers xwloëueros. Sophoclis hunc versum esse 
suspicatur Nauck. ‘Aeschyleam spirat gravitatem.” (Bakh.) Cf. 1240. 

1240. Paratragoediatur, ut ei terrorem incutiat. Videntur autem haec ex 
Aesch. Agam. esse, ubi v. 535. xai raywlsSçor | aèréySovov (?) xaroÿor 
Edoroey dôuoy. Ibid. 525. Toolay xaraoxéwparra roù dixnpôpov | Arès 
maxélän. Scholiastes adducit Sophoclis locum: yovoÿ uaxélln Zrrès 
EEavaoroag. BE. Versus levi mutatione facta ex Sophoele repetitus. 

Schol. Aid uaxélln: Toùrô not rap Tè Zopéxlaior “yovoÿ uaxélèr 
Zmvès Éfavaoroapn""  uaxélln: Alxella nlareia. Vict. : 

1241. Jouer negnruyäs] Eurip. Phoen. 1357. reryéer neounruyal. Heo, 
1015. Ayaidy vadloyor nepenruyal. Ion. 1516. paervais jllou neprnru- 
xaïs. Suppl. 815. Apud Aeschylum et Sophoclem non legitur haec vox. 

1242, xaraidalwoe:] Cf. 1248. 1261. Eur. Suppl. 636. 6 Zsdçs xeoavrÿ 
ruorédp xaraSaloi. Ton. 213. rûv déioy Miuayra xaraiGaloi (sc. xspaur® 
duqpirvog). Tro. 60. zupi xarnSalœuéyns (Toolas). Aesch. Fr. 157. Prom. 
992. Cf. v. xaralery (Th. 727). 

Aixvuvleis Bolaïs] Jaculationibus Licymniis. Quidam volunt. 
roferente schol., comicum respicere ad Euripidis Licymniam, in quo dra- 
mate aliquis fulmine ictus nancietur. Quidam volunt proverbiom esse. BE. 
Do fabula illa Euripidis v. Valck. Diatr. in fr. Eurip. p. 17. Secundum 
Hesych. in Æixüuyioçs (ubi v. Alberti) non homo, sed navis fulmine tacta 
referebatur. BECK. Hesychius, Æexvuvias Bolaïçs: roy êy r@ Eèerr(dov 
Aixvuvio uynuovevor &y laws. xepnurvoèraer yèp À val xarà Tv Êxei 
Aéyov, oùy &s aüroù Toù Aixuuvlou [rs goxfdos] .xxreoxeuuérou (rÿ 
ployi xarnySpaxœuérvou?). “ Aixvura: Bold quae sint perdifficile est 
dictu. Referuntur a Scholiastis ad Euripideum drama Licymniam, sed 
quae ab iis nobis tradita sant ‘partim corrupta sunt, partim ab inter- 
pretibus scripta qui de Licymuio nihil scirent' (Nauck). — Neque 
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Hesychius rem confecit. Si enim non ipse Licymnius fulmine ictus est, 
comparatio ÂAristophanis misere elaudicat. Licymnius, Electryonis et 
Mideae filius, Alcmenae frater, a Tlepolemo occisus traditur. Vide ad 
Nub. 1264. Quae cum ita sint, dubito num revera Euripideum Licym- 
nium respexerit Aristophanes.” (Bakh.) 

Schol. Aixvuviars Bolaïs: (O uèy Kallluayos yodpur oûrws “Ai- 
xvuvioas Bolaïs" noi “raërns Ts dudaoxallas où péuynræ.") y dà 
Evlois Ty Cyoluxdy drouviuaor (Ürouynuadre”?) Tauri yéyoartas, 
“Tous à Auxbuyios Évendgoe Tivdy olxlac.” Ey dE toïs Enryeypauuérois 
Anolaviou tadta yéyoantas (ôr: fuéplexrôy Tiva elodyer els Touodr re 
(re déye V. lv Aixvurio douar?) xexepaurouévor nd tic TEpiOTÉGEwS 
êxelyns. stn d° &y Toù Edori(dou ueuvynuévos &yyélou Toù êy T@ Aixuuvle. 
léyeu yap nl releuris Éxeïvos.) y Aixvurio doduare Edertdov 
elonydn Tis xépauvoBolouueyos. 

1248. rade rdv rapglavuaérwy] Cf. Eq. 19. yo ragplaleu. rade nad 
drepttor. Timocl. com. III. 602. xéurosc raglaior. Ran. 1864. rav- 
caoÿor Hdn Ty ueldr. Eur. Ion. 650. rzaüoa 1dywr. Hesiod. Scut. 
Herc. 449. zrade uayns. 

Schol. (rüy naglaoudro: "Exronouür, &yalsuaror.) 

1244. Ëy' àroéual Cf. 1200. Ran. 339. oûxour à&rpéu' bei —; Nub. 
261. 748. Th. 230. 

nôteox Avddy ÿ Poûya —;] Faceta imitatio eorum quac Admeto 
dicit Pheres in Eur. Alc. v. 686. @ xai, ty abyeic, néreox Auddy ÿ 
hoûya, | xuxois Elauver äpyvowvnror oédev; Cf. Greg. Cypr. III. 95. 
HodE vo ninyeis auelrov xal diaxovéorepos. Âlium ex eadem fabula 
locum zapwdei noster supra v. 539. 

1245. uoguolurreodæ] Terrere. Schol: êxpofeir. Hesychius per Jedir- 
Tec explicat. Cf. Plat. Crit. p. 871 B. oùd” &r rlelw Tv vür rapérrur 
à Tr nollèy dévaus Gorep raides uäs uoguolvrrnre, Jeouods xai 
Javarous Éninéurovoa (Èravacetouon aut Enavaretvouoa?). Gorg. p. 291 G. 
uoguolvrres aù, © yevvaie IIüle, xai oùx êléyyeuxs. Lucian. III. 304. 
où Poepvllloi Tadra — muiy léyeis xa uopuolurrea. Crates ap. Prov. 
Bodl. 715. p. 86. oùx d&oxlo uéyräp Euoguolvrrero | aürods, êxel Txd” 
Eos’ &ln97. Macar. IT. 52. Aoxÿ uoguolurreodeu: Êni Tüv elxÿ dedtTro- 
uévewvr. Hinc uoguoluxsioy Thesm. 417. V. Ruhnk. ad Tim. in h. v. 

Schol. uoguolürreodai: Avr roù Expopeir. R. Y. 

1246. Parodia forsan Sophoclis Ant. 1 f. 

Schol. El ue lurmos néça: Ayri toù (xépa rod) Séovros. (xaparoayw- 
dei xal adrôs.) 

1247. xai Jéuovs Augtovos] Ridicale addita sunt haec verba ex Aeschyli 
Niobe sumta, ut docet schol. Cf. Soph. Ant. 1155. Kaduou zégorxos xai 
dépoy Augpiovos. “Cum plura h. 1. tragoediae debeantur, coniecit Her- 
mannus (ap. Wagn. fr. Niob. VII.) Aeschylco Tantalo, Niobes patri, 
tribuendos esse vv. 1238 — 1240. et 1247. 1248. quos ïita restituit: aùrds 
dè pélaox xai déuous Auglovos | xeradnlodon nuppôgorsir éetois. 
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Alii aliter. Cf. Welcker. Aesch. tril. p. 344. Non tantum tria verba xx 
déuous Auçglovos, sed sequentia etiam e tragoedia derivata esse verisi- 
mile est.” (Bakh.) ‘Amphion has not much to do with it. Cf. Vesp. 
308, where after xôépor is added “Ellas fody because it makes up a quo- 
tation from Pindar.” (Gr.) 

[Schol.] xai déuous Auçgplovos: ‘Ex NiôBns Aicyülou. (éféoornre [êréo- 
carre Herm. xoocépparvai conj. Dind.] dè rè Æuçlovos êx napwdias.) 

1248. rupgôporoiy &erois] Schol: xepavropépoy yàp Tù Eÿor. 

Schol. xepauvopépor yàp Tù Go. R. Y. 

1249. roppvrotewas] Vide ad 558. 

1250. zapdalès Eynuuévous] Cf. Ran. 430. Zeovry vavuayeir vnuué- 
voy. Fr. 249. Herod. VII. 69. ÆiSorres rrapôalées re xai leovréas êreu- 
méyor. Lucian. Bacch. 1. veBo(das Evmuuéva. Hom. IL y. 17. rapdalénr 
Guosoiy Eywy. x’. 29. Nonn. Dion. XVI. 96. déquara ropdallwr roludul- 
d'œla. Cf. ad Nub. 73. Schol: Eraufe moûs Thy nrépuoir arr xudyeot yap 
eior. De porphyrione ave Wieseler (Adv. p. 123.) conferri jubet Arist. H. A. 
VIII. 8. Athen. p. 888. Plin. N. H. X. 46. Idem an maculosa illa fuerit 
in modum pardorum quaerit. Videant hac de re physicarum rerum periti. 
Interea alteram explicationem proponit idem vir doctus. ‘Avem enim 
illam, inquit, Libycam esse tradiderat Alexander Myndensis, et ab altera 
parte scimus equites Numidas gestasse pelles pardorum, belluarum fera- 
ram ÂAfricanarum, de quibus rebus confer quae citavit Suevern. p. 76.” 
Alludit ad nomen avis zopgvolow, quasi xopgégeos, i. e. rubri vel fulvi 
coloris, qualis est pantherina pellis. 

dgres] dors potius quam Spas dicebant Attici, et doyey quam denidr 
(Av. 472. 720). Cf. 717. 1610. Sed 8pveas potius scribendum ut Sec. 
Dem. p. 417, 21. rôy es Toùs dpvess (dpres al.) slorévra. 

Schol. [rapdaiàs: ITapddisoy Jogds. EncuËs rroùs Try rrrécworr aërür. 
xudyeor yo elot.] 

1252. sis Tloopuotuy] Paulo ante avem intelligebat, nanc unum ex 
Gigantibus hoc nomine. BE. Horat. Od. III. 4. 54 Minaci Porphy- 
rion statu. Martial. XIII. 73 Nomon habet magni volucris tam 
parva gigantis. Hinc colligit Wieseler. (Adv. p. 123) Porphyrionem 
et, quod ultro sequatur, reliquos Gigantes raodalèçs indutos novisse 
Aristophanem; et duos Gigantas ita vestitos repraesentari monet in vase 
ap. Gerhard. Tab. LXIV. 2, quibuscum qui pugnet Apollinem esse 
videri posse, ab quo Porphyrionem, qui horum Gigantum alter hinc vides- 
tur esse, interfectum esse tradat schol. Pind. Pyth. VIII 98. 

Schol. eis Tüv yryévraw Eyévero 6 ITopguoluy xoi Gvoux GognSos. Y. 
— is ITogpuolov: ‘O ylyas 6 1 Ai nolksuroas. Gr Éyepeoaro 
Apoodirr. 

1253. ef us lunoess ve] Lys. 666. ei dè Aunioers Tl pe. 

ts Jiaxévou] Famulam ergo secum habebat Iris. Perperam de ipsa 
Iride Jovis ancilla accipit Kock, qui xowrnc primae (ante ipsum Jovem) 
explicat. 
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1954. dvarelvas Tù oxéln] Cf. Pac. 889. or’ sèdéas doauvras Duas Ta 
oxéân | vadrns uerémon xarayayeir &vardopvorr. Eccl. 265. elSiouévor 
ydo louer alçoer 1ù oxén. Lys. 229. où roùs Tùy Bpopor dvarer To 
ITegoixd. 199. xévarelvas laxrlom. Supra 623. àverelvoyres Tù yeio'. 

diaunoë] Comprimam. Cf. 669. 706. 

Schol. diaunad: Zuvovaidow, às En xôpns. Vict. 

1956. arr] Ipsam, heram. 


1256. ordoua tTouupoloy] Ad ternos valeam compressus. Navis 
proprie rocéuBolos dicitur, quae tribus rostris instructa est: ut Jexéufo- 
lo Nestoris navem dixisse in Myrmidonibus Aeschylum testis est schol. 
Hic autem xaxeugarws vocabulum usurpatur. Cf. ad Ach. 994 ällé oc 
lafor Toile Jox y &y EËre npocfalsir. Cratin. ap. Athen. 29. ofu' à 
dralôs sai leuxés. ap’ oloe rola; Fr. 301. oùd’ &#1loy (sc. olyoy) 6ariç 
êneyeoeï Tdy Eufoloy (oo roduBoloy?). Hor. Epod. 12, 15. Inachiam 
ter nocte potes. Hesych. ‘Eufoloy: ÆAgioropayns ày eau. Tà adoïor. 
Ambiguitas inest etiam Pherocratis verbis ap. Plut. de Mus. p. 1141. 
ons d’ Idioy oroéfiloy EuBaloy Tiva | xéurrroy ue xal oroépor 
Sny diégogev. Cf. etiam v. ro{opyos supra 1206. et v. ropainc. Kockius 
hic orûua subintelligit. Contra doruros et Aorudvaë de sene impotente 
dixeraunt comici (v. Eust. p. 849, 54. et 862, 43). 

Schol. roréupoloy: ITolléxis EuBaleïy Suvéuevoy. uynore dE xai rlolou 
Tic my xaraoxeus. xai yäàp dexéufoloy Aioyülos elxe ty Toù Néorogos 
vadr êv Muouddoiv. — rouéufoloy oùv. Eore dt Exlpdeyua téyous (sc. 
edoà£ rarè£ v. 1258. post oùy exciderunt nonnulla). R. V. 


1258. edçûË rrara£.] Adverbia ficta ad terrorem inspirandum. Formata, 
ut aérrat, Boufèt, narrœàk, Pafoiñf, larraruid£, nat, dE, aùro- 
dàf (Pac. 607), évalia£ (Nub. 983), üravrè£ (Fr. 534), êreraf (Callim.), 
diauràè£ (Aesch. Prom. 66. Eur. Bacch. 993). Theodos. Gr. p. 79. eèoa£ 
nord EnupSéyuaraé clore Téyous. Eoàèf (oblique) legitur Hom. Il. 
2’. 251. 0’. 541. Conferri quodammodo possunt nostra hurry skurry, 
bhelter skelter, higglody piggledy. Non male scholiasta nequi- 
tiae aliquid his verbis subesse putat, quasi ab sdpéas rard£ou, i. e. 
probe comprimere vel permolere. Quo sensu Menander zou &pas mr- 
taëa. dixisse videtur. Green vertit: out of the way! be gonel 

oùx &rocopoes;] Cf. ad 1082. Menand. IV. 816. &rooop@uer. 

Schol. sdçaf rardt: (Erigpduaré riva àvénlagey els TÔ xaxéuparov.) 

Endlacer inlpdeyua rapgè Tù Edpéws oo uiyfooum xal TÔ rard£ur 
(zaratw? nisi delendum potins oo uwydoouœ). 69ey xal yauaœrunor 
(raporüra Mein. cf. Menand. Fab. Inc. 294.) «af réprur (af nôgre 
rapû Meviydouw R., omissis verbis zrounr douc Exarafa, et sic Mein. 
Fr. Com. IV. 299. quem consule). (xai Mévavdoos “rouny dons Enéraëa.") 

1260. Cf. Th. 625. ofuor rélas, oùdèy Zléyeus. Th. 559. ral êyo, 
pâuapeïc. 

oùxouy étépwoe —;] Cf. 991. oùxour Érépwoe yenouoloyioers Exroéywr 
(ärrorpéyor ?) ; Ach. 828. xidovr ye où, | el ua ‘réouoe duxogpayrioes lv. 

25 | 


386 COMMENTARIUS 


1261. xarasaluoes] Quia Iris dixerat xaraiSaloioe: v. 1242. Sensus 
autem est: Nonne talia minaberis junioribus? nam ego senex novi 
quanti aestimanda sint Tovis fulmina. Ofse yàp elver Tv Aidç ruper- 
ylBa | xai roùçs xepauyods àElous rocwsélou; dicit ille in Pluto v. 124. BE. 

Schol. (xaraiSalooes: Tara nos Tr ‘Loir Léyer ds érupidiov. xæra- 
Jaloges oùy 1@ Épure) — ua dè roù Tà mpoxelueva rod you dr 
adrÿs. V. 

1262. énoxexknxauey] Exclusimus. Lys. 428. Eccl. 420. Vesp. 775. 
Timocl. com. ITI. 607. Cf. 1576. 6ores mor’ 209 6 rod Jeodç ànoruryt- 
das. Primam in deoyeveis produci tenendum est. 

Schol. [éroxexkixauer: Kogovris xal elodeoi uélous yogoù ueoydtxi 
xodoy nuonxdry ç'. dy Tù rçûToy xat Jetrepor Éluesroa Bonyuxardanera, 
frou Muudlia. Tù y  dlueroov xaralmerixdr, Yror Epimumepés. 1ù 
ôuoroy tÿ &. Tù € ôuoroy 1@ y’. Tù dè Exroy diueroov dxcrélnxroy dià 
Ty àdidpopor. y rio dè Êvo xüla ourvrre radra. Er ÉxIéoes Jè ovrt- 
xos laufixds toluertoos &xardéAnxros ôuosos tTois Es. nl Tÿ réa 
x0pœvls. |] 

énoxexkfxauey: Annyopetoauer. — Ep ruou è xarà düo xx ouvinre 
Tadra. R. V. 

1263. droyeveis Seoûs] Aeschylus in Sept. 801. xavri roéne, droye- 
veis Seoi, nôdvy xal orocrdy Kaduoyeyÿ Oüeude. Idem in Supplicibus 
v. 680. Seoi duoyeveis xlüoure. BE. Sarcastice dictum, ad distinguendos 
eos a veris Deis avibus. 

19264. unxére —] TI. e. Gore unxérs etc. Cf. Eur. Mod. 1166. udlss gSx- 
vez | Fodvoioty Eureoodoa u yaual reveïy. 

1266. fepdduroy évà déxedor] In solo quo immolantur victimae, i. e. 
in templis. Male jungunt nonnulli fspéSuroy xanydy (fumum qui ex 
victimis immolatis oritur, Beck}),.quasi nimirum incertum sit 
qualis fumus debeat intelligi, quum praecesserit fepéSuroy dyt d'axedor. 
Cf. Eur. Orest. 330. defaueros àvà daredov, Ion. 121. daxedoy Jeod. 516. 
Exlinèy Seoù daneda. Suppl. 271. teoëy daxédor. Rh. 376. êy “Hoxc 
darédois yopebver. 

1267. rfde] Hac, per aera. 

Schol. ride: "EvSädde. Nict. àvrè ro &y rovre r@ rére êr @ êorsv 
nôlus abrn. Léyer OÈ rôy dépa. Tù Es fepoSvror xanvév. KR. V. 

1269. Cf. Soph. Oed. R. 289. rœle: dè uh napdy Sauuabrres. 

Jecvdy ye Tôy xiouxa — el undérrore voorfoe] Dicturus videbatur 
decvéy ye Ty xouxx uù vooreïr. Sed aliter incipit, aliter finit oratio- 
nem, quasi nempe incepisset desvdy ye, 6 xnovË£ à zapà Toùs rSprou 
otydueyos —. [Cf. PI. 829. Vesp. 49%6.] De ïisto autem praecone ad 
homines mittendo mandabat supra v. 845. xfouxa dè rréuyor rôy uëèr els 
Seoùdçs dy, | Érepor d” &vwdey aù rap évFpo@rovs xartew. BE. Schol: 
todro Arrexdy Tà oyua. Singularem accusativi usum notavit Gregorius 
Cor. p.57. Similis constructio est supra 653. £orev leyduevor di re Tr 
dloney | platows Exorvopmoer derÿ 7rore. PL 200. Gras Eyà Tr 
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düvauy fr dueïs par | Eyes ue, vavrns decxérns yeyfoouæ. Xen. 
Cyr. II. 1. 5. roùc uéyros “Elnvas — oùdér no oagpès léyero el Enrow- 
1œ. Arrian. 1.27. 4yyé19n — roùs Aonevdlous ôre oùdèy Ty ovyxemuévor 
noûèæ: êdélouy. Senec. de Benof. IV. 32. Deos verisimile est ut 
alios indulgentius tractent. Cf etiam ad PI. 55. 

Schol. decvdy re Tèr xiouxa: Todro Arrixdr Tù dyuea. elol yèg airia- 
Tuxai dvd eddec@r. &yrl Troù 6 xïouË. Evdei dè TÔ oyiua. Ed yap, Ô 
xñovË el uY voarioe. [elodeors dE rie dirdñs dprouBalas Ty Ürro- 
xourv. oÙ dè oriyor laufixoi Tolueroot äxeralmxrot 0. dy Teleuraïos 
“‘£yà d' Exelvwr Toùs nopoctévras défouœ.” Êni r@ Tél din fo 
peyEuxuin. | 


1271 sq. “The herald who had been despatched to the lower world 
returns with an account that all Athens was gone bird-mad; that it 
was grown à fashion to imitate them in their names and manners; and 
that shortly they might expect to see a whole convoy arrive, in order 
to settle among them. The Chorus run to fetch a vast cargo of feathers 
and wings to equip their new citizens, when they come.” (Cook) ‘The 
herald returns from earth, and reports that all men are delighted with 
the clond-city and mad after bird-life, giving instances of their bird- 
fancying propensities; that they will shortly be there in crowds, wanting 
wings. Peisthetaerus sets about preparing feathers for them, with the 
heip of a lazy slave, while the Chorus encourage him and praise the 
new city. Then three persons come for wings: first a young man who 
wants to beat his father, who is furnished with wings and sent off as 
a cock, but recommended to turn his striking and pugnacious propensi- 
ties to more worthy ends; then Cinesias, a dithyrambic poct, who is 
ridiculed, but has to wait for his wings; then a sycophant, who after 
some dialogue, in which his rascality comes out, is finally whipped 
off.” (Gr.) 

Cf. Eq. 157. à uaxdg', © rlovoue. 

Schol. (à ITacSérup': Ayyelos neugpdeis els évIpwrouc EE dprlIer 
drootoépe: léyewr re révres Hdovre of évSporot Üpgnidas xoxteir.) 

1272. à ylaguçowrare] Cf. Diphil. IV. 406. decnvégoy — ylagpuodr 
aæédpa. Dionys. com. III. 561. vor ef 71 xouwdr 9 dopèr À ylagupèr 
oloÿa, quyeody rofndoy Toro. Machon. com. (?) Soulôuevos elvai ylx- 
puods &oreiôs 9° ua. Anaxipp. IV. 460. Éufauuarious yAxguooïar. Alex. 
TEL. 430. cog&s | rar’ oixovourow xoù ylaguods xal rouxtlos. Bekk. 
Anecd. p. 82, 93. ylaguods d edrpdrelos za yapferc. 

1973. à — xaraxélsvooy] Cf. 661. à roùro uéyror — miSoù. 214. à 
dé Tous Pac. 1119. © aïe naïe rèv Box. Nub. 1378. d — ré 0° etnw; 
Dem. de Cor. 22. eîr”, à — rl &y ebrroy oé tic dp9ùs noocetro; Ovid. 
Ep. XIL 133 Ausus es, o — justo desunt sua verba dolori, etc. 
Redde, celeusma cane, verba mihi suppedita plura, quibus laudes tuas 
efferam. Atque ita explicat Reiskius: “Inspira mibi plura encomia, quibus 
te ornem, exhaustus enim sum; ïinsta celeusmatibus tuis, et me urge 
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laudes tuas canentem.” Alii sensu plane contrario haec interpretastur. 
Schol: ofovel ocuwrÿr xioutor. GL Vict.: o:yàr xoécxator. ‘Nil valt 
aliud quam ut celoustam ageret Pisthetaerus, eumque tot titulos ali- 
quando juberet finire.” (Schaefer. de Mil. Nav. p. 306.) ‘Est autem aere- 
xelevery verbum nauticum in Ranis v. 207. ubi Bacchus remum tenem 
et acturus ad nautam: xaraxéleue On. Deinde sequitur celeusma sis 
ôx, wôr ôn. Hic in Avibus v. 1894 ad illum qui assidue de avibw 
cantabat dicitur &6x. ubi vide notam.” (Be.) C£ ad Ran. 207. Ils 
quidem sensus erit: ‘O — silentiom mihi impera', tanquam linguam ipss 
suam comprimere non possit. Cf. 1395. Poll. IV. 93. xaraxnoûte: ÿor- 
xtuv, 8 xl xaraxeleüom léyovosr. In Ran. 207 Charon xarexslsier 
jassus @èr ôx, dr ëx exclamat, quod êlarixdy EnxigSeyua ibi quidem 
hortantis potius est et incitantis remigum animos quam cohibentis C£ 
Ran. 180. 

Schol. à xaraxélevoov: Ofovel own xfovéov. of yàèg xelevorai x0l- 
Axis orÿy napayyélleiv elédaory, ouwra léyovres xl dxove, x 16 
ôuosx. oùtrw Aildvuos. Allo. Exei rrolldxs elonxer © xa oùx Exiloys 
adroy 6 ITauodéroupos, à dyyeldés pnor xuraxélevooy, @oxep rois Egés- 
dovos, (xx &, léyes, natoaodas napaxélevoal uoi. oÙrow Züupayos). — 
xcraxélevdov: Ziyÿr rodorafor. Vict. 

1274. Cf. Herod. VIIT. 124. äprorma uèr Edocar Edpufiudsz laim 
orépavoy, oogpins OÈ xx detiôrnros Oeuioroxlées, xaù Toùre orégertr 
Elatns. 

1276. of révres As] Cf. Pac. 298. dede" Fr’, © névree Leg. 

1279. Éoaoràs rode ris xoças] Cf. Ach. 148. qlaÿhvæos nr ia 
puds | dur Tr’ loaorhs ds àlnI@s. Eq. 732. 

1281. Eaxwvoudvouy] Demosth. p. 1267. of ue9' juéour ioxvIquré 
xaor xa laxoviery paoi, xal tTolfuvas Eyouor xl éxlä érodéderre. 
BE. Scholiasta, rc Tv Aaxovoy fowv nodrelus. Non cogitandus 
hic de xoderelg. Habitum vestitumque Laconicum Athonis multi imits 
bantur, quemadmodum hodie Anglorum Gallorumve habitum imitantar 
exteri. DIND. L q. élaxoutoy. Cf. Plat. Prot. 342 B. roc êr rais nées 
Aaxovtboyras. Plut. Phoc. 10. y d£ ris Aogufladns, Ensxalouuevos ler 
NOTNS, Toyovd TE xaÿeuuévos ÜrrEppui ueyéder. xab Toferegooër dd 
xaù oxvIowraior. Arist. Eth. N. IV. 18. xai êvlore dlalovela qairte, 
oioy ÿ Toy Aaxwvor EoSis. Eodem sensu laxedamuondtesy dixit noster 
Fr. 68. Cf. Vesp. 476. Eccl. 74. Schol. PL 85. Formatum larwrousrtir 
ut Opndouaveiy 1284. yuvauxouaveiy Th. 576. 

Schol. Elaxwvoudrouv: Tis 1@v Aaxdvey puy rrodurelas. (roûre di 
etre du vd énepéyerr rods Adxwvac T® nolkéuy rére.) d&pyerm à de 
Pélleuv. diapolles Jè xab Tdy Zuxpdérnr ds durapdy xal xéynra. 

1282. Extvar] Sordebant. Cf. Lys. 279. rivdry, dunèr, äxagérdres 
PI. 266. rivdyra. Soph. Oed. C. 1259. rc (éo9%ros) 6 dupe 7er 
yéeorte ouyxargenxer névos. Scilicet rev&r sordere de vestitu usarpt- 
tur, ux&y squalere de immunditis et foeda corporis negligæbs 
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De Laconum in cultu corporis negligentia cf. ad Lys. 1072. Lacones, 
teste Plutarcho Lyc., erant aëyunoot rà dœouara xai loûrowr xai dleiu- 
mauy dnecpos. Ceteram de immundo Atheniensium lexwyouayouyror 
hbitu v. Meinek. Fr. Com. I. p. 486. et Stallbaum ad Platon. Protag. 
p. 42 B. 

éuxparioy] Socratissabant Cf. Alciphr. II. 2. owxpar{bey xai 
ormuvleteodas (-Vlleodous?) Jéles rad slowveteodo. Sic éTrrixleuv (A tti- 
cissare), dlaxopébery, ueyaplieuv, unôlbeiv, nlcrovliey, nuÿayogiierr, 
épaidagoropariieu (Cratin. IL 225), rerept{euy, etc. “In Nubibus 
1. 8%. de philosophis, inter quos Socrates praecipuus erat, @» ÿrd 
th peideliac | &rrexslour’ oùdels nœnor oùd' lslparo | oùd’ eiç 
Pelersioy 719€ Lovoduevos.” (Be.) Cf. 1554. yélouros où yuaywyei 
Zecpér ns. 

&evrer] Squalebant, immundi erant. Cf. Lys. 279. riv@y, Évr@r, 
éxepérilros. PL 266. xocofürpr — gun@vra. Aristophont. apup Athen. 
1 roù rôy Sedr olôueÿa roùs ndl« xorè, | roùs ITuŸayoguoràc 
Yrouérovs, oÙres Guaëy | Éxdyras A gopsir To(Bwvas déws; Anaxandr. 
com. [IL 177. yasges ris aüyudr à éuxr; Menand. com. IV. 142. 6 x000- 
atüv xd Gurzr&y. Arrian. Ind. 36. xoudwvrés Te xal Gurdmvres xai 
peoro Æluns — xa &ypol Ürd àyourrvins te xai this Elns ralmrwgéns. 
Lacan. Fug. 33. rdc Gurroious rüv 89ovüy. ibid. guréoy — xérry. Euri- 
pides Epistola III. rrepenes yèo yéoor où rollaïs névu fuéouis Todrepor 
bôëde Gurdy Te xab x6uny Eywv. S. Joann. Apoc. XXII. 11. 6 Guy 
frecéro (fuanoére?) Ers. Plato com. ap. Aspas. ad Arist. Ethic. IV. 
1.15. rdv drnréfiov, oxagrioyatrmr, buroxévdvlor, Elxero(Bwva. Plat. 
Protag. p. 342. Phot. p. 492, 18. Gur@r. ueor& Gürov eve. Philosophum 
Kosimum gur@yra notat Menander ap. Laert. VI. 83. ‘Purær logitur Hom. 
Où 7.72. #°. 115. ». 436. L'. 87. 5. 227. ‘Puroûr transitivum est Od. 
6, 59. ‘Pvxatyey sordibus obducere (xeraçppuratrerr Plat. Legg. 
IL 449 D.). 

Schol. Exduoy, Exelveor: (Etnèy 1ù Exduor xai rà éfñc Ermirndelos 
btèyu rè lowxpérour. Tosoüror yàp of gulddogor. éxéuer dè xa oë 
AtrovEs &S TOUDÈVTE.) 

128. {oxvralksopéçour] Scipiones gestabant Laconicos. Cf. Lys. 
SL oxvrala Aoxwmxa. Plat. Nic. 19. roffwvos xal Baxrnolas Aoxwvr- 
ris. De oxuralfoss ineurvis Laconicis v. Meurs. Lacon. IL. 17. Manso 
Spart L 370. Boettiger. Griech. Vasengem. I. 2. p. 61. “Zxvrdle et 
tale dicebantur non modo epistolae Laconicae singulari modo con- 
rolutae (de quo vid. schol.), sed etiam ipsi baculi, scipiones, circa quos 
Yolvebantur. Vid. Hesych. ejusque interpr.” (Beck.) 

Bchol. oxurdls” épépour: (ZxuréAn roc Aaxwmxy Emiorolÿ À Buxrn- 
dla Égôpour yag Bagelas Baxtnofas of Aéxwves. roù dE oxurélioy Tù « 
bréfrev, &ç Ey ‘Olxour, Ey9a xaù rd Nixogpüvros EE Apoodirns Tov&y 
Apt “‘oùx Es xÉpuxas (qu. és xdoaxas. où —) Tù yeio éxoloes 
Erodèy | &xè Toù oxvrallou ve (roDdE?) xad rs depdépas;" oÙrw Züu- 
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uayos. 6 dE Aldvuos oxvralia Très Baxrnplas, ais ra oxürala TénTor?, 
6 êore roùs roayilous * * * “5 ravoer [raloe, rÜüye, Joatou?] Sexroe 
xallve Gxürala oùE vip.” ‘Allos.) oxuréln Eori Auxomix Enietols. 
oùror yâg uélloyres néurer otocrnydr els Tùv xéleuor Enolovr déo 
bapdovs iooniyers xai loouxes, xad Ty uèr 1@$ oroarry® uélloru 
ÉEtévos els nôdeuor Éddour, tr Jè rap’ adroïs ele. xab Ëte foëlurro 
ATOppnTÔv ti Cnuêver T@ à Ov OTocrry®, raûry leuxdy déqua xepei- 
Écyres Eyoxçgpor els adré. 06 dE oroarnyôs lafoy ar xai nemeliges ri 
rap’ air@ dfôu àveylywoxs. 

(oxurals pépour: Italy &vrt Toù Elaxomiuor. xal 6re Auxwnzôr vè 
tas oxvralns.) [éyoapor dE où uévoy raïis oxurélus lyyapacoorres 1 
émorolàs, dllà xai Baxrnotaus.]| 

1284. dprudquavodo:] Cf. 1290. 1344. Sic laxwvounveis v. 1981. yrru- 
xouaveiy Th. 576. Dobraeus conferri jubet Athen. XI. 464 D. rÿy uerier 
Toùs zolloûs qnoiy 6 Xoüoinnos rois néelorois npoocänrecdes. xali- 
do yor Ty uly yvvixouaviay, Thr dE ôprvyouaylay. rivès Où mi 
dofouaveis xalodoc roùs qulodétous, xaddrrep tToùc qgulépnidas ôpn- 
Jouaveis 

1286. nodroy uèy —] Scilicet ut déxpdrioua, Anglice breakfast. 
Quae mox sequuntur, er &v évéuoyr’.— (v. 1289), ad rûr desoror (As 
glice, lunch, early dinner) spectant, quasi quotidianus Atheniengium 
cibus esset r& ynpéouara. 

1287. êri yvoudr] Jocus ex ambigua significatione vocis rowos, lex 
pascuum. BR. Notat rè gclddexoy Atheniensium, et quod multa ple- 
biscita scriberentur. BE. Cf. 239. ox — êxi xuoaoù xladeo: vouèr êyu. 
Hom. IL L’. 511. géuçga E yodva qgépsr uerdé T' Hdea xal voudyr laser. 
o. 268. 

1988. xarÿoar] Descenderunt. Anglice, flocked down. Cf. Thx. 
VIII. 31. œË dé do vies xorocv ês très Énixesuéras — ymeous. 99. 
xaraloër ès tv ‘Txagoy. 101. ès Zlyecor xaripey. Eur. Bacch. 1295. quais 
d' êxeiae ty Tong xarioausvy; Plat. Hipp. maj. p. 281. ds diû geo 
juiv xarioas els Aÿmvas. Polyb. 3, 56, 3. xarÿos rolunoës els Tà xl 
rèv Iédoy nedle. Id. 5. avaydels êx rs Aeuxddos xarioe — els Kôgr 
Joy. 1, 38, 7. xerdoxvres sic IIdvoguoy. Plut. Cic 41. 8re xarñoer eddis 
es ‘Irallav. Id. Caes. 63. xarafporras els éyogèr éciuous dns. 
Id. Alox. 26. does — x rèv ténor xeralçovres vépeoiy êosxôres. I 
Mor. 41F. «fi uélooœ moléxs lov xat Gddov xai daxlyder diaxeré- 
ever lemudvas nl Tôv Toxyuraroy xal douuvraroy SÜuor xarælporsi 
2) Tour roooxdnyrai. Clearch. ap. Athen. VI. 256 E. xarñger els Ma 
xedoviav. Similiter Menand. IV. 328. xaSuidver pèy êvlor' elc 1à 00m 
(sc. Gonep dpns). Sic énalpey abire Lys. 539. Eccl. 818 Nautis 
autem locutio proprie est xaraipeuy, ut xardyeoSÿœ. Suidas xarigt PT 
xarénleude, xatalpovtes per xatrarléovres exponit. 

ês Tà BiBMa] Pro Astu@vas, ut notaret in Atheniensibus studis rertn 
forensium, nam S#8l{« forenses libelli, plebiscita maxime, sunt BECK- 
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Ad libros, i. e. ad forum ubi veneunt libri. V. ad Vesp. 789. Ambi- 
gue significationis videtur etiam jipsa vor fBefBllu: nam Buslos sive 
Méflos, unde fuflic et fsBlla, planta palustris est, cyperus papyrus, 
at œuivis notum est. 

Schol. zarfour els ra Piflla: “Ena£ey elç rd quhôdixov, ein els rà 
Alle àyr) roù elc ra ynglouara. Allo. ùs Ent épridwy xadekoué- 
ver. déor dt elnreiïy eîg Toùs lesudvas. 

1289. Eyrad9a] Ibi, inter rà fiflia. 

äxeréuovr'] Depascebantur. Per é&vey{ywoxoy interpretatur scho- 
Hasta. Sic apud Pindar. Isthm. II. 68. &réveuoy per &yéyrwSs inter- 
pretatar schol. Sed legendum proculdubio &y êvéuoyr. Cf. Herod. I. 78. 
Taj YOUAc VÉMEO Ts. 

Schol. elx ànevéuorr iyradda: Evraüÿa ovyalnluuuéroy äuçgiBolér 
dons. Ô xad Errurermdeuxe. duclôvre Jè TÔ péy êoriv êvéuorro (&y fvé- 
poyro Cobet.), rà dè, äérevéuoyro, rouréoriy àveylvwoxor. 


1290. sorJoudyour] Cf. Soph. Ood. R. 801. dosxdpouy. Aj. 1230. 
Eur. Bacch. 32. æœorono’ (ita Pors. oforpno’ vulg.). 

neuperès | Cf. Thesm. 466. PI. 948. Isaeus p. 51, 38. zeprpards 
veüdoyræ. p. 41, 23. Andoc. p. 4, 26. Lucian. Lex. 19. zepepards uax- 
20. Dem. p. 815, 18. zeprpavéorepor. Isae. p. 70, 34. zepupavéorara. 

Schol. äyri roù rür épvlSuwr ExiSvuodor, 6 êoriy Éprutas. R. 

1292. ZIépdif] Nomen proprium cauponis cujusdam, quod tamen illi 
fagit impositum poeta propter astutiam ejus et improbitatem: talis 
enim est perdix. Vide ad 766. Claudus etiam ille fuit, unde natum est 
proverbium Jféopdexos oxélos, Êni ty lerronédaw. Vide schol. Noster 
ap. schol. xab y y9éc y’ nv ITépdiE yœlés (Fr. 300). Cf. Soph. ap. Athen. 
D. 388 F. dorSos 719 Eravuuos | répdixos (f. HTéodiË rc) y xleuvoic 
© Æbpralws néyous: Proverbia erant Ifspdéxeor xäpa, Ieodlxscos xrods, 
Hégdixos xannleïov, ITéodixos oxélos. Vide Append. Prov. IV. 56. Quae 
ad bunc ipsum Perdicem spectare suspicari licet. 

is xaxmlos] Unus quidam caupo. 

Schol. Iéodet uir sis xénnlos: ‘O uèr Iléodi£ vapôs Bvoux xüpror. 
Meriaxe dè Enovvuor 7r yeldor. rù dè Éffc xarà rù olxeïoy slnrreu, 
1ÿ “Onourrép léyo Tr -x0puË, ôrs dpnaË xal àvadns. re JE xat uoy- 
épaluos obros rooslonrai. où ndvsos dè à Exoyuuor. ‘Alu. sérnlos 
did 100 uayespos. Eoxale dÈ oëtos. tonte dt y rois ro609er ôr: 
xulôs oùros 6 ITéodié. &@' où act Try rapomuley, ITéodexoc oxédos, 
- En 18 Lenronddowy.  ‘Allwc. 6 Héçdi£ bvoua xarlov. xulès dè ny 
obtos. uynuoyeuer JÈ adroù xal Ey Avaypo “xai ur ySéc y' 7r ITÉOUE 
reliés.” (roërou dt xollol uéuymrræ. &nd rovrou dé quo: Try raçgorulav, 
Tégdixos axélos, ns xai Aooropayns Êv Tais duétoots raporulas 
MPRUOVEUE:.) 

1295. yel:doy] Aut quia, ut auctor est scholiasta, equos aleret (yeldor 
enim ungulse pars interior est in equis, Anglice, the frog, Xen. Eq. 1.); 
aut quia stridulam vocem haberet, ut hirundo. Cf. 1681. Non diversus 
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fortasse ab illo Pericleo, cujus meminit Plutarchus V. Per. 13. et Prace. 
pol. p. 812 D. 

[Schol.] Mevtnne d' nv yeldaw: Aiè rù txnoroôgor elves (xx xav- 
tnolg Toûroy y009a«) oÙros Gyouato9n. 

1294. ‘Oxouvr{y] Hujus hominis mentio facta supra v. 158. Ad utrun- 
que locum respicit Eustathius ad How. p. 277. BR. Opuntius érepopoal- 
uos erat (v. 153) et nasutus, unde luscus corvus dicebatur. Schol: x 
rosourou Ty Üyiy Üyros xat uéya GÜyyos Eyovros uynuoveüe: eëroë 
Eros. (Cf. Archipp. Athen. 95 C. xai raûr' Eye Tù Guyxos oùruei 
Haxç6v.) 

Schol. ‘Onovuvrio d' épSaluèr: (Aiduuos') ds roroûrou ryr Er Erros 
uynuoveder aùroû xal uéya Güyyos Éyoyros (xal 6 rès Æraldyras yoé- 
was, xai Eürolis y Takiapyois. ZÜuuayos® galvorro Ty Avxoëpyor 
Aïyénrtioy elvoi vouliovres À Tù yévos h roùs toérous. epexpéras 
Ayotois “oluar d'adrèr xivduvedery els Ty Alyvnror ofxovc Les, 
va ui Guvéyn toiou Auxobgyou narawrois.” uyrote oùr els Tô eird 
xai Koarivos Anhiaor “rovroscr d” Gn:oder ro dlpoory géowr Avroèe- 
vos | Eye xalaoipiv.” 6 dE xolacipis yiry naarüamuos. qnot 8è Kwgt- 
cédnuos Gr Aiyunrlor À Létis. diapaller dè arèy à à Léror À à 
107n00v.) 

1295. Aopvdôs alauda audiebat Philocles, fortasse quia é£uxépalzs # 
els T0 dy ai doriSédns ryy xepalir. Notatur saltem ut deformis in 
Thesm. 168. Xy»alérné vulpanser autem Theogenes propter vairitien. 
Cf. Equit. 166. Ejus fortasse meminit Alexis ap. Athen. VI. 242 De 
ave ynralwrn£ v. Arist. H. À. 8, 3, 16. Idem cognomen Lysistrati fuit, 
teste schol. ad Ach. 8566. Similiter Philostratus Kuralernt audiebat 
(Eq. 1069). 

duloxdées] De eo cf. ad 281. 

xnvalwrn£é] “Aristot. H. À. 8, 5, 8. xepi roùs rorauoùç xai dures 
êort ynralwrnË. Plin. N. H. 10, 22, 29. ‘anserini generis sunt chenalc- 
peces.” Herod. Il. 72. fooùc dè roù Netlou gaoiy elvas rèy Gprider 1où 
xnvelonexas. Aelian. H. À. V. 30. 6 dè ynralainn£ Eyes pèy rè eldos 1 
Toù ynrès, navovoylg JÈ Jixcudrara dvrixpévouro &y rh àlénen 
Eors uèy ynvdc Boayüreoos, ä&vdpsrepos OÈ xal yupeir duôce derris. 
œuvyeteai yody xal alesdy xai afloupor.” (Ko.) 

Ocoyéve] De 60 cf. ad 822. 

Schol. xopvdès: Mynore ôEuxépalos my els TÔ déve xa) GonSeéns Fr 
xepalmr. ôre dè aloyods nv xal Ëy Oeouopogealotoos [168] dnloï. 

xnvoloônn£: ITavodpgyos nv. do dlérrné. xai Grec Graloÿnros rai gY- 
vepds xab roynods. à dè Aldvuos Ocayémm xeù Piloxléa noir donde- 
desc élvau. 

1296. 78e Auxotoywl Quis fuerit iste Lycurgus quem hic defricait 
comicus, aut unde duceretur ibidis ludibrium et contumelia, sive faarit 
ob crurum gracilitatem, ut nonnulli existimarunt, sive propter generis 
peregrinitatem, ut aliis potius visum est, sive denique quod vita € 
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moribus Aegyptios referebat (nam et id quoque inter alia conjicitur), ea 
utique omnia et ego nescio et posteri fortasse nescibunt. Non fuit certe 
Lycurgus orator (quod videbatur Pseudoplutarcho in vita decem orat. 
p. 843 d.), neque propter ejus in judicando acrimoniam haec dici potue- 
rui, quum Âristophanes hanc fabulam docuerit ante natum Lycurgum, . 
ant certe prius quam in republica versaretur. TAYLOR. praef., ad Lycurg. 
p 110. ed. Reisk. Aegyptiam ejus originem subindicare videtur mentio 
avis, quae in Aegypto frequens est. Eodem respicit Cratinus ap. schol. 
roëroos J' reoder ro péowr Jlpoov Avxodoyos | Eywr xxldoiour. 
Salicet vestimentaum Aegyptiacum erat xaldocois (Herod. Il. 81. Poll. 
VIL 1). Etiam Pherocrates (4yo. Fr. V.) roùs Æuxodoyou nerawras 
rocat Aegyptios “De illis depoogéposs in pompa Panathenaica cane- 
phoros subsequentibus nota sunt omnia. Eligebantur autem ex filiabus 


| isquilinoram; atque hinc est quod Lycurgus, cujus peregrina origo nota- 
. tr, digoogépou vicibus fungi jubetur. Ad ejus peregrinitatis notatio- 
. em spectat quod calasiride, veste Aegyptiaca, indutus conspicitur. 


 degyptam enim Lycurgi patriam fuisse habitam practer Aristophanem 


r 


docet Pherecrates ZÆyofoss (9), Aegyptios Lycurgi zarçproras appellans.” 
(Meinek ad Cratin. II. 31.) 

Xugepdnti yuxreois] Schol: à Xaspepdy uélas xai dypôs. Cf. Nub. 104. 
lafra 1564. Schol. Platonis Clark. p. 331. Xoœçegürra Aoorogéyns Er 
Qoms vrerès aida xasi. 

Schol. "Ific Avxotoyy: "H às Aiyvarlo, À ds uaxpooxelei. IBis dù 
Ggreor ndsovatoy y AlyÜnto. 

Amgeprr:: ‘O Xcpepür uélas xaù @yods rooctonre. (vuxrepis OÈ 


za rap rois &Alouc.) oùros d'y Ein Xapepèy à Zaxpurixés. 


1297. Kiita pica dicitur Syracosius propter insignem ejus loquacita- 
tem De eo Eupolis ap. schol. Zvpaxéoros d° Eouxer, myéx' &r léyn, | 
rois xvnmd{ouce Toicir En Tür teylwr. | Avapüs yao Êni rè Bu ÜAuxtei 


: Aegrgéywr. Decretum hic videtur promulgasse de licentia comoediae 
_ toercenda: unde apud comicos saepius traducebatur. 


Madlas] De illo Plato Alc. 1. p. 120. oûx, oyadé* &llà mods Medlay 
6€ dei rèv Ggrvyorpôgor änofléneiy xaù &llous rorotrovc, où Ta Ts 
aôes nodrreiy Éniyepodorv, Ete Ty dvdoanodwdn, païey &y al yuvai- 
ns, 1olya Eyovtes y T1 Wuyÿ ÙT Auouolas xal oÙne àropeplnxôtes, 
Er dù Bappagt{ovres inléSaos xoluxetoovtes Ty nl, 4 oùx dpkovres. 
Quem loeum respicit Athenaous 506 D. qui dpruyoxéxmor pro — roégor 
ibi legisse videtur. Et nescio an hic reponendum sit üx' éprvyoxéxov. 
C£ schol. ad Lucian. Jup. Trag. T. IL. p. 696. 6 dè Medias ôgruyoxd- 
x0ç nv, &ç ITérowv ITequalyer (105), xai ds roynody dÈ xul xoôBaloy 
20) 1@y Énuodlor vooprorhy Pobriyos (4. 43) xai ITidroy (178) d'apci- 
lovosr. Meinek. Fr. Com. Gr. II. 653. In scholiis Bergkius Comm. p. 425. 
comigit: Ildror êy ITepahyei YonOTÉr ye un xard Meidluy prvyoxéror. 

Schol. Zvpaxootg dè xtrru: (Oùros yàp Tv nec Tù Bua.) xai Ebro- 
Lis à Léloy êy ITéleor diaoüges (“Zvoaxdaios d° Eouxev, ivix' &y Léyy, | 





394 COMMENTARIUS 


tois xuwidloior toicrv En 1@y Teiylowr. àvapas yèp Eni 1ù Puy ülenë 
negirpéyoæv." doxei dE xal yrngroua reSeixéver un xoupBEio Ses Grouesti 
tuya, ds Dobriyos Ër Movoroére qnol” “yèp' Eye Zvoaxdoior Emi- 
pars yio adr® (aërg om. V.) xaei uéya tüyos (qu. meyélauyos va 
méya œoorèr)". &pellero yàp xœupdeïy oÙc ÉxeSJvuour. did xixgôregor 
aÙTÿ 7T000pÉpOrT a.) 

Meudlas d° êxeï doruE: * * ‘O pèy Alduuos oùrax' à dè ZAupémos gn37 
&E Eridérou Medlay Boruya xalsïoÿer. yelolos dit Tè xuBeurèr aire 
xaù y yüçpw Toùs dprvyas xémrerrv, (oûres aùrèy rèv AprOrogéyns Ap06- 
ire. noi dé voûro Ageoropévns [êv Ileuadlyei “yonorèr] uh rarû 
Medluy ôpruyoxôrov." dléyez dè lv IToucrolais d adrds, às x nid 
äléxropas adroù Eoxovdaxéros. diafdlleras dè els te xroynplar, à Ia- 
Toy Êv Nixeis, xai xloniy Onuootar, os Metayémms êr Ouioy. si 
ouxopartluy. xofBalôs te Eléyero elvar xai nroyalalwy, às oüriyos à 
“Epullrn. 6 dè Züuuayos, rev, êgre. dorvya dè Léyez Gr dgruyoxiaos 
nv, Aegù où rooelpnreu. péperar Jè êv trois nAslotois, DR Grvpoxiuaot. 
xl Cagpès oùdéy torry edpeïv. Auovddros dè à Zérvpos yopes Üx ôgre- 
yoxéunou, xai EEnyeiro Ore Eyaeurar 1ù pu. Je ya elneiy vèr ôgre- 
yoxdurrow, Êrrel xab adrès T@r dprvyoxourer.) Ù 

1298. ‘Oprvë coturnix ideo appellatur Midias quod épruÿtxôzos erat. 
De eo Plato comicus ap. schol. yonorèy uh xart Meidiar Gpruyoxiacr. 
Alibi notatur Midias ut improbus, adulator, et aerarii publici fraudater. 

fre] Attice pro d@xee (Hom. Od. ‘. 190. êques. n°. 288. Xen. Ansb. 
IV. 8. 20. Egxeoay). Phot. p. 64, 11. fxew: émoios mr. Sic née (Pac 
1182. où yaep nd es êtrorv. Vesp. 558. üs Eu’ oùd’ &v Govr” ndey, el pA— 
635.), et ‘xexotÿeiv (Nub. 1347. ds oros. el uh to ‘xenolSesr. oùx &r 
y etc). Scilicet ÿxec (ÿxes) ante consonam, ÿxesy (yxeer) ante vocales 
nonnunquam scribebant Attici. Cf. ad Eq. 1317. Nub. 1347. 

1299. orvpoxénov] Zrugoxénos est peritus in coturnicibus 
feriendis (a orépo i. q. orvpelw, vel osûünos clava lignes, 
x6nTœ ferio). Ludus quidam erat (teste Poll. VIL 136.) rà éprvyozoxxir, 
qui autem ludebant épruyoxémos vel orvpoxémo: dicebantur. Cujusmodi 
ille fuerit non liquet, in eo tamen ars ludi videtur posita fuisse ut 
coturnicem quis adversarii dextra stipitis vel clavae jactatione e logis 
quo feriret ictuque lethali obstupefaceret. ‘ Exponunt quidem aliqui de 
coturnice aut gallo, ut Hesychius etiam: sed mallem cum claro Kusero 
de homine qui ferit caput coturnicis, quod fiebat in lusus quodam genre.” 
(Be.) “Ut gallinaceorum, publice Athenis coturnicum certamina exhibis 
fuisso fidem facit Lucianus in Anacharsido vol IL p. 918. Prasteres 
ludus erat, quo se privatim oblectabant. Eum describit Meuarsins de 
Ludis Graecorum in "Oprvyoxonta. Ærvgoxéros dicitur is qui cotarnicem 
suam contra alterius coturnicem committit. Graecum nomen vir Latino 
roddere possis."” (Br.) Pollux IX. 109. (de dprvyoxoxtg agens): à pir lors 
rdv Ggruya, à dè Exonte T® lyarÿ (Zoigefinger) 4 ra x rc repli 
areqà dnéride" xai, el uèy Éyxapreofoeur 6 GoruË, n vlan toë Jpéper- 
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ros aërôoy Éyivero, évdovros dù À Üdrogpuyôrros à xÜnTuy à Tillwr Évixa. 
C£ Said. in éprvyoxéxos. Phot. in éprvyoxéros et ôprvyoxoxeir. Pollux 
IX. 107. xai rù ôpruyoxoneiy nroudià, xal Tù noûyua ôpruyoxonla, xal 
ol aalforres Ôgruyoxômot xaè orugpoxôror éxaxlodvro. Quae ïbi de natura 
ludi sequuntur nimis obscura sunt. De coturnicum certaminibus v. 
Platareh. Apophth. p. 207. Id. Vit. Anton. 33. rolidxis dè ouuBalléyror 
&extpvôras, rrollaxis dè uayluous Üorvyas, êvlxey of Kaloupos. Hic 
mos cotarnices tundendi hodie servatur in Graecia et alibi, ut docet 
Clarke Travels VII. 469. De ôpruyouaytg v. Arist. H. À. IX. 9. Athen. 
p 464 Midias autem fuit ôprvyoxoxos. !:V. Plat. Alc. p. 221. Eupolis 
ap. PolL IX. 102. #4 xéyouey tr uäler Goreo Ggrvya; Confer vv. vaaro- 
xonos (Pilat. coin. II. 693), et ropyoxéros (Menand. IV. 320.). 

Schol. [orvpéxournos à uaéyiuos dgruf. napt Tù orepeds xO7rer. 
(roux dgréou Enlace) map rù xoldnreuy Ty xepaly, 6 ouupalve: 
rois ôprvËr.] 

1301. yelsdv] Ut in carmine Simonidis, quod scholiasta memorat, 
qui plenius adducit idem infra 1410. 

luxenoumuérn] Anglice introduced. Cf. Herod. VIL 6. êx' aèrogaiow 
éloès — luroséwy Ès Tà Movoalou yonouôv. V. 95. tara dè Aixaïog 
lb és nosñoas, etc. 

Schol. Snvv yeldow: Ets 1ù Ziuwvidou uéln aivirrerocr “xvayéa 
1dider.” 

1302. ryvéloy] Ex anatum genere avis. Arist. H. A. VIIL 3. lbyc. Fr. 
XI. Eust. p. 1429, 7. 

Schol. [f zyvélow: ‘O nyvédoy ee uéy Éorey ôuosor, mepioreoës 
dè péyedos. péuymrau dt adroù Zrnofyopos xal ‘IBuxos. ‘Allo. rà 
pb lu y ouurinoœuarsz. à dè nnvéloy uelluy èy À xara virrar, 
Guoios dé.] 

1503. Hoc versu praecipue Atheniensium levitatem perstringere videtur 
comicus, ut qui dicat uihil illis placere praeter ea in quibus mentio avis 
alieajus aut alaram aut saltem plumae fiat. Zfrepèy pro dçows usur- 
petar Soph. Oed. C. 98. 

Schol. % nréquyes À (arecoù) re xd ônov puéoos re rrreooù À uôqor 
égréou noyer y noujuars, mJov aùr6. 

1304 Cf. 1531. y d£ oo Léyo oagpéc. 

1306. roôzœwr yauyoriyer] Nub. 337. yauwyods oluvods &epornyeïs. 

1307. êxofxots] Cf. Thuc. Il. 27. énofxovs néunerv. Isocr. 83 C. 

1908. oëx — £oyor éoréva] Cf. Lys. 424. &1’ oùdèr (oùxés’?) Épyor 
éordver. 614. oùxér” Eoyoy Éyradevderr. 

1309. épetyousl Vox rarior. Legitur etiam Anth. Pal. VII. 410. Femi- 
nni generis est Zogeyos apud Atticos, masculini apud Iones (Eust. 
P. 1533, 58. coll. 1625, 14.). Cognata forma est üpcods Fr. 476, 5. 

Schol. (räs &potyous: To y dut 70 Smluxds eireïr Tàès âpoiyous, À 
épolyn. EEmyodvras dé rives x6guvor. iynréov oùv Ex pèy to aÿroù yévous 
dre, dedpogoy SE ru. Léyouar dè xal vor Cwgdxwy ru eldos &ppéyovs.) 
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1310. xoptvous] Cf. Fr. 199. xopéyous — L{3wv. Fr. incert. xoxpoloysi 
xôgeroy AaBwy. Stratt. IL. 768. rùy xépuvor (&igpérew). Plat. com. IL. 623 
Juv. Sat. IL 14. Judaeis, quorum cophinus foenumque supel- 
lex. VL 542. 


éuntnèn] Atticum pro éuxénlag, ut ?orn pro Toraÿ. If{unie tam 
(ant déréora, àvéBa, xurdBa, etc.) est apud Xenarch. Athen. 426 B. 

Schol. tadra noûs Toy Maviy Léyes. els Tù yopnyeir Tois Bovlouérois 
dpridwdpvar. R. [éurtrin nreodv: IToùs rù yopnyeir vois Boviopérois 
dgr Sopra roy dyprer elonre tadre. Alu. Euxéndn,! (4rt- 
x0v. my yap TÔ xouvdr and Toù nirimu nlrlade, ds Toradi. ôuoror dé 
ÊOTL xa TÔ 

“Kuxlwwy Try nl oÙvoy, — ” 
aaçgè 1 nounr [Od. I. 8471. Ærrixot yag où rofnovory En v&v ls 
pu TÔ u els To S y Toïs nooëraxrixoïs, xal oœvorélloucr Ty xapali- 
yovouy às » xouvÿ, Torque lorade, xai néuninu nlunlad, &llr reletar 
arnofoly ris du rocoduevoi néunin xo forn léyovoiy, &arrep xai nd 
ToÙ rue TÔ 17.) — yéuioov. Ecre dè Arrixds (Arrixdv ?). R. 

1313. rayd 9° &y —] Connectenda haec cum praeocedentibus vr. 
1263 — 1266. Cf. 1553. | 

nolkvéyopgu — nôliv] Alio sonsu occurrit Aesch. Ag. 62. Eur. ipb 
T. 1282. Cf. Thuc. VI. 17. rolvaydpodory af rôders. 

Schol. [rayù d° &y roludyopu: ‘H &uorfala «ërn xeplodos Ecixer ExSt- 
où dexdis, xoler oùox évencrorexür at laufixy L. œv Tù xoÿror 
dvarcotixdy Jluerpop éxerdlnxrov. TÔ F lauBixdv Olueroov xarelmri- 
xdv, Yror Épômumeoès, 8 xadeïrar Ayaxpedvreior. Td y  Buoor. rù d 
ôporoy 1@ «. Tù € ôuoroy 19 F. rù s' xai vd D évaracrex 7erImu- 
meof. tà n, S, 7 ôuoiux Tÿ à, rà d' &lla 1@ ff. Ent 1ÿ ra d 
Guyides dirdaï.]] 

1814. Connecte ris érIomev. Cf. 229. Yro res Ode T@y luür duoxrt- 
por. et ad Nub. 1491. Perperam rolvéyopa &ySpo@rer construit Kock. 

19316. xaréyouor] Cf. 1726. ueydlai ueydlar xaréyovor rüya | yérms 
égrt3ov. Mnesim. com. III. 570. roudde déuous oulyän xaréyes. Hom IL 
m'. 18. of d’ &lalnr® | n@v redloy xaréyouoi. Aesch. Pers. 432. olueyq 
— xareïye nelcyley la. Eur. Alc. 854. Tro. 555. Absolute, ut hic, Pa 
944. aofapt Jebder xaréyer — aëpx. Thuc. I. 10. 6 Adyos xaréye. IIL &. 
ty ceoudy xereyévrer. IV. 32. VIII. 28. Eur. Hipp. 1466. rèr yæ 
ueyéloy àhonmevdeïs que u&lloy xeréyovosv. Theophr. H. PL 3, 1, 5. 
ôtay Éxoufola xaréoyæwo rlëlo yp6vor. 

Schol. lus mélewc: Aelne: àvdowmovs. Evexx Tics nôlsox Ts lus, 
noi, xeréyovoiy ol pores Toùc &vSpwrovs. &vrt toù, o&oir of #riqe- 
rot This Êuñs rôles. 

1317. Schol. (S@rrov péouv: Tods xogplrous Tr nreoèr. dilor di 
ôre radra roûs Tùv Mar.) 

1319. éydof] Cf. ad Nub. 1214. Ante uerorxeïy supple Sore. 

1320. 1I1690oç — Xadprres] Cf. Pac. 456. 
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1821. éyærépoovos] Offendere non debet tertiae productio. Cf. ad 591. 

Houylas — nçécænoy] Soph. Fr. 744. desydy Td Très ITeSoùe nodo- 
wxor. Eur. Iph. A. 1089. rù rä& ÆAidoùs À rè r@s Aperis n0060w7x0o7. 
Pind. Nem. V. 17. aivousa npédunoy &ld9er àroexfs. Pind. Fr. 228. 
ueyeléyopos (&yarépoovos?) Aouylas Tù œpaidpèy gaos. Pyth. VIII. 1. 
gulépoor Aouyla. Xbycus Athon. 564 D. où uèr Küngec & T° &yavopaé- 
pagos IT godéocoir Êr vdeor Spéyar. 

éyærépooros] Cf. Lys. 1289. ‘Houylas neo rs &yarégpoovos (ita Mein. 
meyalépooros vulg.). 886. &yœvwrepoy Bléresw. Cratin. IL 145. &ydpec 
ÉYarÉpooreEc. 

1393. Alaxxdçs] Segniter. Schol: Soadéws. Cf. Plat. 325. xarefla- 
tvuéres. Xen. An. IL 3. 11. xoù ef riç aùr® doxofn rür noèç roùro 
tetayuéreoy Plaxsverv, Exleyôuevos Tôv Éririôeov Error &y. V. 8. 15. 
2 diloy éndre dou xauevoy xal Blaxetoyra, flavvor. Oecon. VIII. 
17, ave &y qudr éln Plaxexdy, ei etc. Plat. Polit. 307. rà dè foxdvrspa 
2e ualaxorepa declt xal Blaxixd. Lucian. Deor. conc. 13. Slaxür 4yIçw- 
xer 1y @locégur. In Xen. Mem. III. 18. 4. increpat nescioquis ser- 
run quod flaxéoraros sit. 

Schol. ds Plaxixds: Avr roù Boudéws. ITes0éTaipos roùs TÈy Mavyhr. 

1396. Tu vero (Peisetaere) istum foras excita, in hune mo- 
dum eum verberans. Ut enim proverbium dicit (Greg. Cypr. III. 95.), 
Pi rio rAnyels œuelvor xai draxovéorepos. Cf. Soph. Ant. 982. rofy«o 
tour (raërmy?) Toiour dyovory | xlaëuaS" drap£e Boadvuriros Üxeo. 
Plat. Anton. 68. ürd uaor{yer Exitayvvouérous. Ceterum 09? positum 
est desxrrxdç, ut in Plut. 291. roëy rodoiv di rapeydalster. V. schol. 
- Qui édi cum éféoua connectit. 

Schol, où d' aùris Ptôque: Anooroépez: rdv Àéyor 6 yopès noûs rùr 
TucSéræipor eloiévra Prreï£ar vèy olxérny. 1ù d £tÿc 6oua aùrèr &d(. 

1327. sûre ye roùroy] Sic Ach. 1149. évaroifouéve ye rù deïva. 

1328. Poadüs Eort ri] Sic Th. 752. qulérexvds ris el quoes. 

129. Mars yéo —] Redde: Est enim ille servus ignavus, ideo- 
que supplicio dignus. Sed latet, opinor, vitiom. Schol: &zopayrixüs 
él roù dellauos (ad v. 1386?). rrods dlloy dè Léyes TÜnTwy rèv Mavÿr. 

Schol. Mavÿs yéo Por deuldc: JAnogavrixds àvrt roù delluos. roc 
Moy dà Léyes tTüntuwr rèr Mavir. FeloSeors dÈ xopoù, Enwdix ir dià 
1 perè Ty denly tÜSeodar, noogdixh Jè diè Tù noorT(Jeodasi Étépas 
Aqédov, xélor évarcorixdy #. @v Tà à, FO nevimumueof. 1à y, d 
dfueroa &xarélmera. T0 & laufixdy ÉpgOnuuepés. Er Exdéce dE Tolueroa 
do. En r@ Tée xoporvéc.] 

1330. où dé] Ad Peisetaeram. 

1331. Schol. duddes Trade x0oum: Ayri To dudxouvoy Tà nTepà xarà 
1ébiy Éxaoru &rdpi roocouxeiwoas. (uouorxà à Léyes) xüxvoy xt ànd6- 
uv, Gt paéliota elpord Êor:. uarrixà dè xopdxer xal &eTdy al Tv 
lung, Gao: otwvibere. (Solérrix Jè) ldowv xal alfuiüy xal Tür 
dpolewr. 
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1382. ré re uovorxé] Ut cycni, luscinine ete; rà uayrixà, ut corvi, 
aquilse et reliquarum avium, ex quibus omina eapiuntur; ra Sedarria, 
ut mergi, lari, ossifragae. Ex scholiis. Cf. Lucian. V. Hist. 11. 14 af 
andôres xai tälla ra (om. r&?) uovorxà Gpvea. Aelian. V. H XIV. 30. 
don Das roy pdixèr rauréllous roudueros etc. 

1333. Schol. 6nus nrepwons Exaoror épuodies. KR. V. 

1334. rod &vdo' 6p&r] Viri cujusque indolem spectans. Aristi- 
des vol. L p.88, 3. rà d” 2» uépe nos dydpoa Gpèr #0n diedidou. Thuc. 
IV. 15. Rovlsdeiy noùs Tù yeux épüvras. Dionys. Hal. de struct. 
verb. p. 190. xaraoxevdiouorr of roimrai — npèc yoïua ôpèrres olxeïa 
— 1à véuara. 

1336. ooû cyioouæm] Manus abs te abstinebo, quin te verberem. 

ua ras xeoyvÿôas] Per has aves jurat quia violentae et rapaces 
sunt. Hic servum propter segnitiem ejus verberat. Cf. Lucian. D. D. 
XXIV. 2. oôper êc Apyos — uÿ xab nAnyäs Boadüruwr LéBns. 

Schol. ofror uà rs xcpyvÿôac: Tünrer rèy doûlor rèr Maviÿy raüra 
léyeu 0 ITauodéraupos. — dyioouœ: Avétou«. KR. Vict. 

1337 sq. “The first who appears is a profiigate young fellow, who 
hopes to enjoy a liberty which he could not enjoy so well at home, the 
liberty of beating his father. Pisthetaerus allows it, indeed, to be the 
custom of his people; but at the same time informs him of an ancient 
law preserved among the storks, that they shall maintain their parents 
in their old age. This is not at all agreeable to the youth; however in 
consideration of his affection for the Nephelococcygians, Pisthetaerus 
farnishes him with a feathor for his helmet, and a cock's spur for a 
weapon, and advises him, as he seems to be of a military turn, to go 
into the army in Thrace.” (Cook.) 


1887. yevotuay aer6s] Ex Sophoclis Oenomao dicitur in scholiis. Ridet 
autem dithyrambicos et tragicos, qui saepe alas sibi optant aut se in 
aves mutari, aut tales introducunt. Eurip. Hippol. 782. #lférors ùrà 
xevIudQot yevoluay, Îva ue nrepoooay Üpriy eds r nroravais ayéAmos 
[er roravais àyélais Dind.] Sefn” dodeiny d' Êr) névrioy xüux. BE. 
Alexis Athen. 840 C. yevotunr Eyyelus, | tva Kalluédoy 6 xdpafos 
nçlaré ue. Eur. Ion. 796. àv dyoèr äurnrainy alSépr noô0o yalas 
“Eliavias etc. Scolium Athen. 695 C. eY9e Aupa xalà yevolunr Eleparrirn 
etc. Alteram ibid.: ef9” drupor xalèy yevoluny uéya yovatoy. Theocr. 
IIL. 12. aïe yevoluar | à Boupedoa péliooa xa Êç Tedy äyrpov fxofuaæy ” 
(Ko.) “Tres versus e Sophocle petitos esse vérisimile est. Versus 1338, 
1889. e margine in textum Avium irrepsisse suspicatur Kock. Saepissime 
talia vota in tragoedia occurrere vidimus ad Vesp. 817. Cf. Eur. Hipp. 
782 sqq. Arist. Av. 1380." (Bakbh.) 

Schol. yevoluav erds: [EloSeois éréças necuédou xluv xal oriyer 
A. y rà «& dÜo évaraorixi dlueton axardinxra. Tù Tofror laufixdr 
Epomupepés. TÔ S' xdloy uovduerpoy Roxyvxarélnxror. of d° &llos rot- 
metoo!. Êni Tais &noSénmeor xai rà réle nagayongpos.] êr rois Aailt- 
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orpérov, sara ÊE Oîvouaou Toù Zopoxléous. roôderor rarpalolas &xn- 
xoùc tà Êy Opnoir vou, Gr Efdy Tùy ratéoa rürrerr. — léyer dà 
Tadra Üp' dors à zauréynoos. KR. 

1338. érovyérou] Schol: r7c äxéprov. Subaudiendum Sriaooncs. Cf. 
Vesp. 1521. Sir &lds érovyérou. Bacchylides: vœuêra (rwrèr«?) d' 
dr &rovyére. yée. Eur. Phoen. 210. äxaprz{orwr nedlwy (de pelago). 
Similiter Pac. 1159. &yéras (sc. rérrsf). Aesch. Pers. 604. rc &v9e- 
poveyoù (sc. uellaons). Supra 950. ray roouecodr xovspér (sc. mél). 
Ridet autem inanem verborum strepitum poetarum dithyrambicorum. 

Schol. &rovyérov: Axäéprov. ini &Büooov xai freloov. Vict. 


1339. ylaux@ç En oldua UMuvas] Cf. 250. ov Tr’ ni névriov oldua 
Jaldoons pole — rorre. Ran. 665. ylauxs — dlds êy BévSeosr. Soph. 
Fr. 341. ylauxûs — sdayéuou Auvas. Eur. Hel. 400. £y& d° êx' oldua 
aôvrior ylauxs dldc — &lduar. 1521. ylavxdy Ex’ oldu" &lov. Herc. 410. 
Ebf£sivoy oidux Auvas. Hec. 446. êx' oldua Aluvas. Hec. 631. &liov èn’ 
oldua. Hipp. 744. roppuoéas Aluvas. 188. Eyÿa ropgügeor oTaléooovo” 
els oîdua rraroôs etc. Iph. T. 417. o? péçorro nldynres En’ oldua etc. 
Arion. Aelian. H. A. XII. 45. eîç (n°?) oidu' älrépguoor. Hom. Od. é. 
3837. [ai9uén d'elxvin rorÿ &vedüoaro AMuvynç.] Theogn. 1085. ropguoéns 
xeradds Ês zuduéra Aluvns. Plat. Epigr. 23. Aiyaio Bapüfçouor oldua 
ldnôvres. 

Schol. UMuvas: Kai obros Aluvay Ty Jélaooay elonxer. 

1340. Eur. Iph. T. 461. oùd” &yyellas yeudeis Elaxe BoupooBds àvñe. 

weudayyelnoery] weudayyelsiy formatum ut edayyeleiy, xaxayyeleir. 
Cf. Hom. Il. o’. 169. Baox' F1, ‘loc rayeia, Iloceudéov &vaxr: | xéyra 
Téd” &yyeilar unôè wevddyyelos elve. 

Schol. où wevdayyelñs: Où yeudn ànmyyelxéves. — End Ëy Trois 
npotépois En à dyyelos rolloùs fEeur &vIçwrous. V. 

1342. yluxvrepov] Formas yluxloy ylüx:oros rarissime aut nunquam 
ab poetis Atticis adhiberi monet Markland. ad Suppl. 1101. 

Schol. œiBoi: Où uôvoy Ent dyerhaduoÿ Tù aîBoi, à&llà xa Ent do- 
vhs, dc xai vÜr. 

(oëx Eorsv oùdèy Toù néreodou: Mer roùroy évès orlyou qépouct 
nves didlequua, xa Agoropéyns (Agcoropévous Dind.) rifçoux (êxii- 
oæoey?) oÙTac 

“où d' lyo te Toy Er dovory voudr.)" 

1346. zolloi yäo épr{Swy vôuo] Alter intelligebat »ôuous leges, iste 
vouoèç pascua, quae varia sunt avibus et recensentur supra v. 230 
usque 250. BE. Cf. ad 1287. Alcman. Fr. 61. oida d' éprlyay vôuouc 
AdytToY. | 

Schol. zolloi yào dprlSwv: TÜnes yap xa xÜpauxes TTEpù vexpods vÉuov- 
tu, of dè Adoo Ty Jélarrar. nolas oùy vous Tr nAnolor EntSvueïs ; 

1347. rdv raréoa — dyyauv] Cf. ad Vesp. 1039. oŸ roùs naréous 1° 
yxov vüxrwp. Eccl. 638. oùxoùr &y£ovo' ed xai yonorüs és névr byra 
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yéoovra etc. Supra v. 757. el yàp ÉrSad lotir aloyçpèr Tùv narépa 
aénrey vôu@, | Toûs Exei xaldr rap juir êcorir. Construe ôr: vouite- 
Tou Tois dpyior xaldr dyyeir etc. 

1348. Schol. ws raerpalolas Toùroy &nodéyera Tùv véuoy. Tosoÿro: 
Jè of älexrovôves. V. 

1349. Schol. rèr borir Exeïvor. Y. 


1360. ôs &v rendÿyn] Quicunque verberator faerit. Sie Eq. 
" 1148. érayxélo mély téeusiy ŒErr' &y xexlépwot you. Lucian. D. Mort. 
XXX. 1. 6 uèr Anorÿs oùros — À Tv Iluoegleyédovra tupeBlnode, 
à d' frpoovlos dard ts Xiualpas diaonac dire, à ÊÈ rÜparros — 
UTÔ TOY YUAYP x EL LÉO ©. 

Schol. àvri roù nimgrre. KR. V. 


1352. dyyear EniSuud Tôy naréox] Eccl. 639. xaréo' dyra | dyyoves. 
C£. ad Vesp. 1038. 


névr Eye] Cf. 1543. Menand. 290. 6 dè rdv ralai Tnçpodrr' Évedpsÿ- 
Gas Tévr' Éyes. 

Schol. rà yomuara aërod. V. 

1354. êy raïc — xvpfeory] Cf. ad Nub. 448. Plat. Polit. 298 D. ra dè 
T@ nier (JOEayra — yodyarras y xüppeol Trot xaù orlas. Plut. 
Sol. 25. xai xareyoagnoær (Solonis leges) eîc Evlfrous &£oyas Er rnlai- 
olors rrepréyouot orpepouévous. Qui xvppers dicti sunt. V. Phot. 8. v. Kvo- 
Bees. Inter d£ovas et xvofsrs distinguunt Ammon. p. 18. et schol. 
Apoll. Rb. IV. 280. of dE éxpuféorepor d£ovas uèy Terpayævous Sous” 
xbppers ÊÈ Torywvouc. 

relapy&y] Ciconiae dicebantur parentes senes alere. Vide Aristot. H. 
A. IX. 18. Aelian. H. A. III. 28. roégesy roùc narépas relapyol yeyn- 
puxOras xai Edélouor xoù Euelérnoav: xeleves d'aùroïs réuos àyÿpe- 
rixds oùdè eis roro, &Alà arte Toéruy quais àyaÿr. X. 16. Plin. 
H. N. X. 28. Suidam in évrerelapyeir. BECK. De ciconiis Aristoteles: 
of yèp relagyoi dixamionpayeïs Ovres Fri rrreo@y Badilouor roùs rreréças 
yeynouxéras Baorätovres. et paullo post: repli uèr oùy Tv relapyür, 
ôre àvrirpéportre:, Jovlleïre: mapa nolloïs. Alcib. 1, 185 E. relapyoù 
doc à Euds Epws oùdèy duoloer, El ragè oo ëvyreorreuoas Eoura Ürè 
rourov nélvy Separzeuderæ. Cf. ad Soph. El. 1059. 

Schol. y rois Tv nelapy®y xbppeorr: Küpfer yalxai oavides ErIa 
roùc véuous yoégouor. xarà dè êvlous &Eoves tTolywvor Ëv oi mar of 
Ty rédewv vôuor yeypauuéror xal af dnuoctu Esporroilar, (xaxSdrep 
xaù Aoioroténs Êv T7 Tv Anvaloy nolrelg noi xx Anollddægos. 
xvÜopers dè fror mag Té xexopupôoda els Üyos évarerauéror, À Rd 
Ty xopvparrer. êxelvor yèp ebpnua, &s nor Oedpoaoros Er Tÿ neo 
edoeBelas.) noi dè Aoororéäns nd elvau Tèy rep Tv nelagy@r 
Aôyoy. duolos dE adrois rroteiv xal Toùc &eporodas. O1ù xa Êy Toïç Cx- 
rToo!s Gvuréouw uèr relapydy Trurodot, xarwréow dè rotauoy Faro, 
dnlodvres ws dnotéraxrar À Bla Tÿ dixmionçpaylg. of yèp nelngyol, 
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dixcuonpuyeis Ovres, Ènt nrepèry Baorébovor rods xraréqus yeynouxÉTas" 
oi dè irnonérauor [@oy &dixwratoy. 

1355. êxrxernotuous] Fr. 500. roûs dydons eloir Exrrermomuor oyed6v. 

1356. zelapyudeis] Ciconiarum pullos. Deminutivum a xelapy6s. 
Sic xopwydeds dixit Cratinus ap. Antiattic. p. 105, 23. qui explicat 6 
Tis xopéyns veosodc. Cf. ad Ach. 866. 

1358. Cf. Fr. 476, 14. àärélavoar don offoyres us, ds où pis. 

1359. etrrep yé por xa rdv rrarépa Booxnréoy] Tanquam bestiam. In 
Vespis v. 312. rl ue dr, © ueléa uireo, Eruxres; Ty êuol rnodyuara 
Bôaxeiy nagéyns; BE. Cf. Eur. Herc. 1385. où Zlaunréor téd', &3llwç dè 
0OTÉ0Y. 


1360. oùdéy y] Sc. Booxnréoy. Redde, nullo pacto, minime te opor- 
tebit patrem alere. Anglice, not so. Cf. Nub. 698. &rèp ri raù9' & 
navires louer uayIdve; | ZA. oùdèy ua Al, all —. Eq. 175. eùda- 
moviow d”, el diaoroapriooue ; | AH. oùûx, dla diè ooù raüra navra 
rréprvaro. Eur. Ion. 404. u@y yodmos Play ao iEénint Ôôpowdte; | 
KP. oùdéy y'° égplyunv d ès uéouuvar. 268. rl ypua d” évepetynra dvodu- 
pei, yüvou; | KP. oùdér' ueSxu TOEa. 300. rl dé; oruyeis où 1où Jeoù 
Tà glrara; | KP. oùdér' Eüvosd” dyrooccey aioyüvny tuvd. Iph. T. 781. 
Plat. Phil. 38. duvres T® ris ndovc — lôyo rû vür. IIP. Oùdéy ye, 
2 &nep déxoûw Léyo. Prot. 2. ur re vecreooy @yyéllers; Oùdér y’, 
n Ÿ Ôs, el un &yadé ye. Sic alibi oùdaudç ye. 

Schol. àvri roù oùdervds xaxoù àänolavoas, oùdèv neloy. R. 

1361. dore Gppayér] Tanquam avem orbam, quae non patrem alen- 
dum habeat. Occisoram in pugna filios xayorAtg publice donare morem 
fuisse hinc colligit Frere. 

Schol. wonep Ogrir Gpparér: ‘As ui Eyoyra rarépu. Sdépoe oùv. où 
yao Joéyers TÔv ratépu. À ôre xab oùrws ÉoTiy pre xaloüuevoc. 

1362 sq. Adumbrata haec ex Theognidis verbis Atheniensi cuique inde 
a puero familiaribus, v. 27 sq. oo d° êy@ ed poovéur Üroffooux oiérep 
adrds, | Kuov’, dnè Tüv éyaÿ@y naiïç Er’ Ewy Euaÿoy. Hinc coù d'in 
initio versus et dura caesura in oiarep aœùrdç v. 1363, Monuit Ed. 
Hiller apud Kock. 

1362. Üaoñooum] Suggeram. Cf. Lys. 522. 1154. 

1363. Cf. Nub. 1361. rocadra — Eleyey — oit rep vôvr. Aesch. Cho. 
668. rapeori ràe | éxoid ep déuoros roïod' Ereuxéta (roïode nxp6opoox?). 
7] Attice pro 7, teste schol. Contract. ex £a. Cf. P1. 77. Vesp. 1091. 

Schol. EuaxIoy 6re Has 7: [4m roù y Arrixs.] — yodpera ai 
nv. alperorepoy dè Tù 7 &vr) To Eu. NV. Züuuayos’ xaÿonMÇer aèrdy 
Ti br rrréquys os àonid, Tr dè nléxrow dc Elgper, 1r@ GO lépo à 
negixepolaia. Aldvuos dE &vri pèy Tic nréouyos àoni(da d(dœoir ar, 
ävri dE roû nâmxroov Hpos. ne yèp &s élexrovy nrepuSÿves, Etre) 
Exeïvor tros Harégus TÜTTOUOL. 

1364. raurnvdf] Attice pro raurmri dé. Scilicet &ox{da illi in manum 
alteram dat, in alteram dépv aut pos, capiti denique imponit Ado. 
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1365. rÿy rrrépuya — 1ù nlÿxreor — Zlépoy] Propterea accesserat 
hospes ut fieret gallus gallinaceus, qui contra patres solent insurgere, 
ut recte sentit in scholiis Didymus: 79e yap àç ddexrouèr nrepoSñres, 
ênrel Exeïvor Toùs rarépas Türrouos Qua de re et comicus Nub. 1427. 
oxépas dè roùç &lexrpuévas xal TéAla [rà] ford raur), | ds Toùs narépas 
&uvvyero. Cum itaque hoc animo accessisset, non transformatur quidem in 
gallum, sed armis instruitur quasi gallus, clypeo tamquam ala, gladio 
tamquam calcari quod. galli gestant, galoa tamquam crista gallorum. 
Ex scholiüs. BE. 

Schol. [rifxroor: “Oncp negeriSecay rois àlexroudos yulxodr Er rÿ 
Méyeodou. xal rrapgomulx, alpe rÂïxroov auvurripiov. xäéxeivor yàp Éyouor 
nâxroa, olç méyovre. | : 

Alxroov Snréog: Epos à Jéou aèrg diduai. V. Vict. 

1367. Schol. poodps, orpatetou: Zuufouleüer ar norcir à noéne 
véois (xaù uh udrnyy Ex roù dnuodlou ToépeoIm). ‘Allo. rapaxelederas 
" aÜTŸ OCTonTEtso dos xx) ioJôy laufovesy, xai Ex roÛrou éxoroépeu das. 
M0 où yàp crourevovre drip &llur née. xouçpdei dè Aÿnvalous à 
M Oovonuteloytras. 

1369. räri Opaxnc] Urbes Thraciae ita dicuntur Thuc. II. 9. Athe- 
nienses tum saepe expeditiones in Thraciam suscoperunt contra Perdic- 
cam, Macedoniae regem, et Lacedaemonios. V. Thuec. IV. 75. BECK. 
Subaudiendum yoœpéa. Cf. Pac. 283. êc réni Oogxnc ywola. Thuc. V. 12. 
êç rà Ent Opogxns yopla. 21. ès rà Ent Opgxnc. 26. of ni Opvgxns Eüu- 
mayo 80. roùc Ext Opgxns. 31. of Ent Opgxnc Xalxdnc. 84. Aénopcor 
xeluevoy End sic Aaxomxc xai Tic 'Hlelas. 617. of ni Opaxns Boaot-. 
desc orparidrou. 80. ês rà ni Opgxns yoga. VIII. 64. & rà Ex) O0g- 
æns. Aesch. IT. 9. rèy ri Opgxnc rérov. Isocr. p. 141. ràçs rdleis rèàc 
Ext Opexns xolwkexéres. Belli Peloponnesiaci anno 18 Euetion, dux 
Atheniensiam, Amphipolin Thraciae oppidum oppugnabat, ut tradit Thu- 
cydides in libro VIL | 

Schol. sic rèni Opgxnc: ‘Enei ouveyeis Eylvorto aË orouriai Ext O0g- 
xns vois Aÿnvalois. À re Éeoéy or ywploy toù Apews Ÿ Opaxnr. 

1371. voùy do’ Efeis va Alu] Cf. Eccl. 483. of d” êx Try &yoûr | àve- 
BogBépuéur. BA. vor yàp elyov vù Alfa. Nub. 835. 

1372 sq. “The next who appears is Cinesias the dithyrambic writer, 
who is delighted with the thought of living among the clouds, amid those 
airy regions whence all his poetical flights are derived. But Pisthetaerus 
will bave no such animal among his birds; he drives him back to Athens 
with great contempt. Cinesias, the son of Meles, was a dithyrambic poet, 
in some sort of vogue among the people at this time. Ho was still a 
worse man than a writer, and the depravity of his character made even 
his misfortunes ridiculous; s0 that his poverty, his deformities, and his 
distempers, were not only produced on the stage, but frequently alluded 
to by the orators, and exposed to the scorn of the multitude.” (Cook.) 
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1372. éverrérouas — xoûpas ] Anacreontis versus apnd Hephaestionem 
p. 52. ed. Gaïsford. ex carmine quod primi cujusque versus arsin solu- 
tam habuit, majoris animi motus exprimendi caussa. DIND. Integram 
locam dat scholiasta. V. Bergk. Anacr. 24. Cf. Ran. 1351. à d” àvénrar 
Gœvénrar s «lÿéoa xouporéreis rrepüyæy dxuaïs. Nubes dithyrambicis 
poetis amplam materiam poeseos suppeditabant. V. Nub. 888. Pac. 829. 

Schol. &vanéroucs dÿ: [TH &uoifolu aürn rreplodos 7popÈÿ yopoë 
Eorxe, xlov xai orlyoy oùox évarmorixüy xai lauBrxëy v ÈniueEury- 
mére TeToafodyeov. ov Tù « évaræorixdy nevSmuueoès To & rodès 
reroafodyeos. T0 FH dlueroov xaralnxrixdy elc SoUlaBoy. Tà rofroy Êlue- 
Toov Poayvxardimerov. ol d', &', n laufixoi roluerooi éxardinxros. Tù € 
dyarnrcotixÿ Bddis xaralnerixn els deoËMagor. td os Buooy Trÿ y. rè 
S' laufixdy déuergor éxardhnxroy. TÔ w àâvaræortixdy mrevdmuuepéc. |] 
(radra nrapàè Tà Avaxpéovros “évarérouu dù xoùs "Oluuror ATEQÜYEOOL 
xovpaæics dià Tèr Épor' où yèp êuol rai EGéles Guynpär.” diè xal Tù y 
Eyodor of déo orlyou) — Kivnolas diSvupauBorros6s. R. 

1374. 68dy — ueléow] Cf. ad Pac. 733. #y Éyouer éddr léywr. 

Schol. älor' Ex’ ar: TÔ àx &llwr elç Aa uéin Troéreod Boi- 
Astra dnlor. 

1375. Sic fere medicus de insano ap. Plautum Menaecb, 6, 6, 15. Non 
potest haec res ellebori jugere obtinerier. 

Schol. rouri Tr nodyux poprlou: Ait Tè ouveydç adrèy léyesy rréro- 
pau (xal nrepüyeoo:). — els Tù à&diavénror. Ex dE Tüy adroù Kiynolov 
nreoinloxy Eye. V. 

Ty Tôv dpvifor dlor Exérndes dt ds &oapi adrdy diaovpe. Vict. 

1376. &péfou — cœuar:] Quia nimirum gracilis erat et levis. Cf. 
Ran. 1487. 

véay Epérer] Sc. édér. Cf. Th. 676. 

1377. Schol. cœuarl re véar Epérer: Tivè Exéuwr. èrlrndes ädia- 
vonreveroi, Jéloy drapaleiy Tà Kiynolou rouuara ds &diayénre. 

&ovvéguooroy tù xüloy roro roocéppanre. der yèg elreir, àpépo 
douar: (rétro yevetr épritey Épéronw), àvri roù perecr. — TÜy Ty 
ôgriSer dnlovér:. R. 


1378. &onalôueoÿa — ] Cf. Nub. 1145. Zrocpddny àondçouœ. Alex. 
com. IL. 460. éoxrdjoue yoaûy oplyya. et ad Pl. 1042. 

1378. pehügeyoy Keynolæy] Loci hujus meminit Athenaous Lib. XIL 
p- 561 D, qui simul rationem reddit quare Cinesias dicatur œelügsros, 
nimirum ideo quod tabellas tiliaceas pectori applicare soleret, ne corpus 
ejus ob proceritatem et ‘gracilitatem flecteretur. Verba ejus haec sunt: 
&llor d' aœdrèr, &ç xab Aproropéyns, nolldxs elofxao: quadorvoy Kivr- 
oéay du Tù ulioas Toÿ Eÿlou laufévovra cavida ovurepi{oyyvo dau, 
Eva ur xdunrmroi, did te Tù uixos xai Ty ioyvérmra. BE. Cinesiae 
gracilitatem alibi irridet comicus. Vide Ran. 1487. et Gerytadae fragm. 9. 
[Fr. 198.] Quod sequitur apud Athenaeum non intellexit interpres: ôre 
d'à my à Kiynolas voowdns xai desydç réllæ — id minime significat 
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valetudinarium eum fuisse, sed morbosum, eo sensu, quo dixit Catullms 
57, 6. de Mamurra et Caesare: Morbosi pariter, gemelli utrique. 
Cinsedam eum fuisse innuit comicus Conc. 329. BR. Aptum omnino ei 
rei est lignum tiliacoeum, utpote xopoy xai ?lagoér. Ejusmodi era 
quam ibidem memorat Athenaens Zayyupl{uvos oxuriyny Énixovpiar, «. 
thorax coriaceus, quo Sannyrio pectus suum cingebat, ut firmior est 
truncus corporis. Alii haud male œcivgsvoy interpretantur levem; ali 
pallidum (xylwoèr), quia pallidi coloris est lignum tilisceum De 
gracilitate corporis ejus Plato comicus IT. 679. êx ndevopéredos | exe 
rdc, dnvyos, xalduiva oxéin péour (poor?) etc. 

Schol. gilügrvoy: Kalloroaros ylopér. À yàp qulipa ylupér. ylugic 
dè xai oëros. Eügpômos xoüpor, &s &y didupauforoudr edrel}, ei 
xoÙpa rosoûvra. tosoûroy yèg Tù Etlor xoûgpor xai Elagppér. diafélls 
JE aùrdy xai dc ywlôy (dià roû ‘‘réda où xullôr.”') 

1379. réda — xulléy] Hunc versum citat Pollux IV. 188. ubi differentiam 
statuere videtur inter ywldy et xvllèy, quorum illud proprie de pede, 
hoc de manu dicatur. Jocus est in xullÿy yeipa Equit. 1082. BR Non 
raro xullôs de pede, yæwlès de manu, usurpasse veteres testatur schol, 
apud quem Eupolis: &re yœldç êcre rhv érépay yeïo’ où léyeus. Hom. Il 
g'. 3881. Speo, xullozddioy, Euèdy réxos. Cf. schol. ad Eq. 1085. et Main. 
Fr. Com. II. 567. Claudus videtur fuisse Cinesias; quod autem xzl/e 
qoudroy roumrÿs erat, ideo aptiora sunt verba &và xuxlor rulsit 
Festiva autem paronomasia est in verbi xullèr &và xüxloy xuxlic. ln 
Eupolidis loco apud schol. legendum videtur r#» érépar yeip’ ed ogédes 
(ex Poll. IV. 188. et Suid. v. yœlds), aut ryy éréoay yeioa ogôdes. 
(apud schol. Eq. 1085. legitur r}y ygox ogédox). Green vertit: WhJ 
come you circling hither with limping foot? Qui fortasse revers 
claudum fuisse Cinesiam arbitratur. 


nôéda — xuxleis] Tragica locutio. Cf. Vesp. 1523. raydr aéda xexo- 
cofeïre. Th. 958. xuxlodoar Buua. Eur. Or. 651. Mevélus, roi oùr A6 
êni ouvrolg xuxleic; 170. oùx àn' olxov ndlr dévà nôéda où elles; 
EL. 566. ré dè xuxlei néouf nôda; Soph. Aj. 19. êx' érdol doper | 
Béouv xuxloëvr'. Ant. 226. 6doiç (00?) xuxldr Euaurdy els àvaorçogr. 

&và xüxloy] In orbem. Cf. Ran. 441. yægeire vür ipèr àrè néaber, 
Ses &vopépgor àvy dloos rallovyres. Thesm. 953. ôqua, yeupe roige 
ro0y, dy" Es xuxlior etc. 

Schol. rl dedpo néda où xullèy: “Or nolldxie Tù pèy xulldr End 108 
nodès Fraodor, ds 6 nounriç [IL , 831] “Acoco xuvllonédior” 1ù À 
xoldr Em ris yeupès, ds EÜnolic e 

“Etre yolôs Lori rhy érépuy yeip où léyes.” 
(xa) Edpoéros uèy yoldy elve Tèv Kivnolar qnotr. À réyu, me nol- 
Axis dort rap’ œùroïs roi xoûpo À rot leuxÿ 9 rdda m3 À 1 
Touoèroy, T0 xvllôy 7rpo0éSnxey. Allo. Aidvuos uèy xiüxlor, laë 
œuxllor qgoudror rormris Éorr, xullèy dè, ênxel yœléç Por. elomte di 
eo} adroù Er Barpdyors [ad v. 1436]. 6 dè Agsororéns Er raïç dass 
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Les düo qnol yeyoréva. Zduuayos oÛrws. Edpodros Eredh xvllds my 
à Kiynôlas. roùro dè oùx Eoriy ebpeïy. 1”, ênedn nold ag’ «üroïç Ëors 
rù mod Leuxÿ xai rod xoûpy xel nôda Tiÿels Ÿ Tu rosodroy, Tè 
rvllèy n00GÉInxeEr.) — Td JE évaxtxlor, Érerdh xuxllon Goudrer rounmris 
leu. R. 

15381. LytpSoyyos éndwr] Cf. Aesch. Ag. 1146. Zlyelas — àändévos. 
Theogn. 939. où dévaua pur Àly' àeldeuer dorep àndor. 

Schol. LyépIoyyos &ndv: AiybpIoyyos Egn diè Tèy udyoy xai 
tôr Jgroy Tèv jdurdres E adris els rdv raide yivduevor. [yodpere 
Lyüudos, 4 Lyüuoydos.]] 

1382. Cf. com. anon. IV. 669. raûdar uelwdodo', &ila nel or pot- 
60v. “Verba Zethi in Antiopa Eur. Fr. 188, ut monuit Ribbeck." (Bakh.) 

Sehol. [rasce uelodër: EloSeois nepôdov duoufalas otlyer xal 
2er en. y of uèy noûroc sx lœufixol Toluerooc éxardimxros. rà ÉEfic 

dû dla éyaraoTixà Erruueuryuéva yopelois À TOPodyEO xai rpoxelev- 
| Guaersoïs fros Tetoapodyeouv. dy Tà d dluerox éxardinera. Tù € Tolue- 
1007 BouyuxaræAnxror. rà Jè ÉEñs rola dlueroa éxardinxra. où ÉErs dE Toÿ- 
‘ter S orfyos laufixol tofueroo äxardnxror. Ênt r@ télés xopals.]] 

1383. Schol. ünd coù nrepwdeis: Bovlopu, qgnoi, nrTeowSre Ünù 
où, ya dû roù dépos rrerôuevos êEelpe els Tà noootuax défis vupo- 
Pülou xal dspodoyprous. (ralbes dè noûs rà noufuara Ty diSupauBo- 
aoiëvy" Sos yûp adrois Toundra ËniSera léyerv. ua dE xai roùs vd 
xobpor aür@y.) 

merégoros: "Ennouéros, ÜwoSels. Vict. 

1385. êx Tor vepeldr — àvapolés] Cf. 904 — 945. Pac. 830. Evveléyovr’ 
érpoläs noraueyar (xarè rèr &éoc). Nub. 333. 385. 

depodoprous] Cf. 1133. ai9no doveireu. 

pupoñélous] Cf. 951. vcpéfola xedla —. Eur. Phoen. 214. drd depuis 
rpofdloio ITaprasoo. Iph. A. 1288. 

éreolés] Praeludia. Pind. P.I 7. @équryt, éxéray rpoouuton &uBo- 
lès ete. Hom. Od. à. 155. % roc 6 œopuiteuy àveBdllero xalèy deldeur. 
Sebol. Plat. Thenet. rd dvapdlleode Ent rüv x19aç@r Te gds, oiov 
T0 doyeodas xiSaplçerv” 10! TE yep 7Zoéxpouux Ts xidpas àvasol} 
zuleires, ete. 

Schol. &vagolas: ITpootusa. R. V. Léfers. Vict. 

1387. xpéuaros — réyyn] Cf. Theogn. 1871. uvota d' 2E aèroù xçpéuara 
xexû, uupa d' êoJAd. Eur. EL. 950. rà yèg réxr aèrüy ‘Ageos Exxoe- 
Hémrures. Plat. Legg. V. p. 782 E. dovai xai Arras xal êriSuulo, êE 
&y évéyen Tù Syyrdr nûv Lüor àreyvdc olov lEnprfodal te xa Exxpes- 
béuevoy elyar. X. Ex yèe dù roù tTocovrou mévra hormuéra — Eorm. S. 
Matth. Ey. XX. 40. y ravrauc vaïc duoir Éyrolaïs 6dos 6 vduos xpéuara 
tel of nçogra. Herod. III. 20. xûs x Douvixow Mornro 6 vavrexès 
Otoords. Plut. ad Apoll. p. 116. Zy@9+ ocaurèy xai Tù Mndèy dyav' x 
Toütey ydp Yornræs tà donà névyra. Lysias I. 14. x r@v yecréver àva- 
Vesñus (Epaoxey). Eur. El. 1216. xapñder r' êE u@r Exoiuvas’. 
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Schol. xpéuaro uiy oùv: Oioy Ün or) r@r noumuéior Quèr à rèr 
vepeldy dUOraurc. 

1389. &équa xai oxôrs'] Cf. Eur. Phoen. 1530. &éguor oxéror nya 
doior Palo. 

oxére ërra] Cf. Nub. 1187. uéros &rra. Vesp. 55. ôly" &r9° iaainw. 
Plat Prot. p. 316 C. éorçorouxà &ärra depot. 

xvayavyéa] Anglice, dark-gleaming (Green). Cf. Eur. Ale 2%6L cr 
dpoêcr xvavauyéor Plérwy nrecorès Ada. 

1390. Schol. xai rrecodéynra: [Avrt roù rayéa.] Taûra yap ovufaisa 
TD dép. Odey noi Trac léfers aùrods Ino8oHa. 

1392. décu:] Poercurram, recensebo. Ecphantides ap. Meinek. Hist 
Crit. Com. Gr. L 22. Meyaorxñs | xouwdlas gou’ où dleu. Dem. p.706 
zù noaySévre dieu rod Üuäs. Plat. Phaedr. 269. oo vür dù dusis 
dijquer. 271. dlerce ès airlas. Plat. Phaod. 96 À. £y® où» oo: déc 
neo aùr@y — ré y' Euè nadn. Ax. 370. nada perempoloy® xoi dés 
tôy didio xai Seïoy doéuoy. Gorg. 505 E. Phaodr. 271 B. Rep. IV. 430 C. 
Tim. 69 D. etc. Max. Tyr. XXL 2. xérepos rolvvy noregos nyir Trois 
dxaotais à aüsoD dleaciv; Dem. p. 521. deébeuu nos duæs ete. Isaa 
XI. 56. ra rs oùalas duéfeu. Theophr. Char. VIIL raûra dicber. 
Amph. com. III. 308. évduara Ty dudexx Jeûy dislilivIas. Trag. Adesp 
Fr. 221. r@ dléyy ur eù duéoye névra, 1 9” Éoyo xaxäx. Pilat. com 
II. 672. rouri dusldeir Bovlouæ Tè Beflloy | rods Euaurér. Ran. 1330. 
Boülouas — Ty Ty uovpdc@y dustelSeïiy roéror. Theophr. Char. 21 
tas wripous duaxdeir. Eust. p. 1277. où dulferes Tù nr ànrvyevort. 

Tèy &épa] Schol: rlelorn yûp arr % Léfis roraërn. à dé voùs Üa- 
xuoTos, &s à rrapouula “xal defvoaufor vor Eyes Elarrova." 

Schol. &navra yèp dieu oo: Anavra yep oo và mepè roù àépos 
destéoyopo. nleloëm yèo aùdrdy à Léhis rouatrn, 6 dè voûc Elayaotos, 
ds À naporula ‘‘xol diSvodufar voùry Eyes lérrova.” 

1393. eldola rereuvdr] Simulacra alitum. Cf. Hom. IL w. 72. 
eldwla xau6yrwy. Soph. Oed. C. 110. äydpùs eldadoy. Aj. 126. Ph 947. 
Sed, quam nullum idoneum sensum praebeant ista eldoda nerairér, 
corrigendum forsan édœda (aut édoiloy) reresvüy, i. 0. alitum sedes, 
domicilium. Cf. Fr. 152. #dn rà Toolaç eloop@r édélin | dédoixas. Fr. 19. 

1394. Idem versus est supra 254. Cf. Aesch. Prom. 281. aiSépa 3° àyror 
zrôçor olovdr. 

Tavaode{oow] Cf. Hom. Od. €. 65. Ev9a dé T° donvdes rayvotrrreqos eèré- 
$oyro. Confer epitheta ravañxnc, Tavanyérns, tavadris, raynleyis, tar 
lôgpos, Tavyürenlos, etc. 

1395. ddr] Schol: Iapgaxelederer adrÿ natouddes soù gs, à 
of Égéooovres” xélevaua yàp Tor Épecoéyremy Tù &ùx xasanabor 1 
xwnnlaotay. Cf. Ran. 180. &dr, rapañalod. 208. xaraxéleus dg. XA. 
œdn x, dèr Ën. Cf. ad 1273. supra. Anglice, Hold, stop, wo! 

Tdy dlade Joôuoy] Schol: rèy ets &la Joéuor. Cf. omnino 1538. Berg- 
lerus confert Eur. Iph. T. 1188. laurodr ixrôédçouor Palngr, Er9 ever 
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lee nie, ete. Ion. 796. Aptius conferas dictum illud &lade uvoræ 
apod Polyaen. p. 290. ed. Maasv. ‘Ad hunc etiam versum scholiastes 
dit his nullum inesse sensum, et esse composite ad ridendos dithy- 
ramboram poëtas.” (Be.) Obscuritatem dithyrambicorum irridet poeta, 
qu constractionibus verboram obscuris et figuris exquisitis gaudent. 

Sehol. déx: Ilapaxsleteras adrÿ natoaode roù Qdesr, og of loée- 
contes. xélevoua ydp Êore Tù &@ùdr T@v Éveoodvrer xaranratory Try 
mrmlaclar. 

10 éladoduov: Tôy els Ella doduor. lelnea yàg À els. Eva rÿ our- 
Jeu ddicvénra rroodo:. raûra ÉÈ oùdè vais léfeor ouverd. ylevdbes dè 
toùs dFvpau or ouoës. 

189. évéuewr xyoaïo:] Cf, Homericum äua ryoifs dvéuoso, Il. of. 842. 
Ou. é 98. € 46. 


1897. »à rèy A0 7 ‘yù — ] Cf. Vesp. 209. v} rèv 4 1 ‘uol xpeïrrov 


_ imoir Zn. 


ou xararavow Très nzrodç] Spiritus tuos compescam. Cf. Eurip. 
Phoen, 454 oydoov dt desvdy Buua xai Suuot rvods. 

Schol, xaranatow: Toùro (äua) léywy à HaoSéræpos rade adrér. 

1898 sq. rorè uèr — rorè 9°] Cf. Eq. 540. rorè uèy ninrwy tort d' 


Schol. orelyoy: Badljwy. Vict. 

199. Schol. oèua: Td lubr. Vict. 

100. élfuevoy aiSéços adlaxa téuvwr] Importuosum aeris sulcum 
secans. Mira et audacissima metaphorarum conjunctio, more dithy- 
rambicorum. Arion ap. Aelian. H. À XIL 46. &loxa Nnocfas nluxds | 
téuroyres, àot:P% nôpor. Eur. Phoen. 1. @ Ty êy &orooiës oùpavod 
téuvwr ddéy. Herod. IL. 14. oùre àpérop dvaponyrüvres adlaxacs. 

Bchol, &iusvor al3éços: Ty rélos oùx Eyovaay oùdè 6ouor, àänè 
Metagpopës Tv ver. Toéroy yèp néléyouc doxoûcr diayiyeodu: rèy 
dlon of Épni Sec. 

MOL. yapteyrré y — icoplow] Cf. PL 849. yaotevrd y’ ffxeis Jüpa T@ 
Ÿ$ péowr. Ecel. 794. 

lcog{ow] Commentus es, excogitasti. Cf. Eq. 721. y& xomxrès 
oëuds rouroyà cogplteræ. Nub. 647. Haec ait Cinesias dum in eo est 
Peisétaerus ut alas corpori ejus affigat. 

Schol. yapterré y à nocofüva: “Ers Kiynolas noi Toûro noùs T1ùr 
Yéorra 1ùv Ieodéragor Tèr TÜyarra aùrév. Allo. EneidŸ xivei 
abrdr ds loyvèy byra T@ douar. Léyes JÈ re yacérros Éooglon, Tya 
T$ uyei09e doxfs Éyeiy nreqé. 

102. rrecodéymros] Ambigue dictum. Vide 1390. Hic vero #repois 
xbySes. Nimirum Peisetaerus tergo ejus alas affixurus videbatür, sed 
mexpectato xrepois eum verberat (cujusmodi sunt Xopxvpaia ista infra 
1463), i. e. udoreye, scutica. 

Schol, [xrecodéynros yevéueros: Avi 500 nreçois nAnySels. naites dà 
AC 1ù clonuére.] 
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1408. Schol. rèy xuxliodiddoxaloy: Ayri roù diSvpaufonocr. doses 
yèo Grec Eyxéxlia diddoxovorr. (Ayrinarpos dE xx Edgoémos ir voic 
drouviuaot pacs Toùs xuxlous yopods oriou xoëror Aücoy 1ùr Egguo- 
véu, oË dè àpycbrepos “Elldpixos xab Aixalagyos Aolovra 1ùr Maôtr- 
uvaïoy, Aixalapyos uèy y T® neoè diovvoraxdy &yaver, ‘Ellénxos dè 
êy Tois Kopavaïxoïs.) 

1404. repudynros] Cf. Th. 319. xd oixodoa rregrudyyror. Seilicet 
magna aemulatio inter tribus Atticas fuit quaenam optimum eborum 
exhibitura esset. 

Schol. ds raice œulais: ‘Exdorn yèe œquin Ædiovydaou voépes div 
pauforrosv. 

1406. diddoxery — Aeswrpopiôn] Leotrophidae (chorago) docere. 
Chorum enim plerumque poeta ipse docebat, unde xuxlod:ddoxulor 
dicit Cinesias v. 1403. Cratinus ap. Athen. p. 638 D. 6ç oùx Édex’ altoëm 
Zopoxliée yoodv, | T® Kisoudyo d', 6v oùx &y fElour Eye | Euoi dila- 
oxeuy oùd’ &y elç Adovia. 

1406. Æewrpoptdn] Scholia: Boules 7 Arorpcop{ôy rèr Kexçpoxide 
puir diddoxer. et iterum: Sélses oùy xal T@ Aewroog{ôn yoçèr épréer 
duddoxery; Facit autem hujus mentionem quia et iste, ut Cinesiss 
fuit macer et exili corpore. De Leotrophide Hermippus apud schol éré- 
nano Oo Süouciy Yôn Botdix [ Botdea] | Æewrpogidou lenrérepe za 
Oovudyridoç. BE. Quia exilis et levissimi corporis erat, incola nune 
fingitur esse Nephelococcygiae. In Theopompi loco apud schol. Herwer- 
den sic corrigit: 6 xpovotuerpos Aeovrlo | elyoos xrépayre. 

Schol. Aswroogtdn: ‘Enxeudh xai oùros Tv opédox lenrèv. % Gr ze 
oùros diSupauBorordç xopos. nov oùv, Boulet 1® ÆAewrpopléyg rit 
Kexçont(da qulÿy didéoxev; ànd yàp Taûrnc nr Ô Aeexpogédns. tir 
dè, &te xoùpos xt ylopôs my, dc docxéver Bond. Oeérouxos dà tr 
tais Kannalor 

‘€ Acwrooplôns à tolueroos (dç Asoyrivos 
eÜyows TE péva xal yaplei DanEp vExpôs)." 
Alos. Ered xai oùros rür cpédpn lent. xat 6 Kiynolas dé. “Epmix- 
zos Képxœows:y 
“(avérnoé dos Svovory Hdn Boldia 
Aeorçgopléov Asntérepa xai Govuäyr:806.) ” 
Jéleis oÙr xaù r$ Aewrooplôn yopèr épréery didaëc ; 

1407. Kexoon(da œul#y] Id est, ex tribu Cecropide. BECK. Antiph 
VI. 11. yopnyôs xareoratny xat Elayoy — Kexporida œulÿr npôs ri 
éuavrod. Steph. Byz. p. 87 D. 6 d' Al£wveds ris Kexporlas (-idos?) 
œviñs. Cur autem hanc praecipue tribum nominat poeta? An quis €: 
ista fuit Leotrophides? Credo, sed etiam ad avem xpéxe (v. 1138) alludi 
putaverim, aut ad verbum xpéxsy strepere (v. 712. nrepois xpéxorris), 
quasi ÆKoexozi(da quiÿy dixisset, quod fortasse reponendum est, nix 
praestat Koexomédr œuiÿ. Simili joco œuigc ÆliSayrtdos pro guiis 
Axauayr{dos dixit Lucianus Men. 20. 
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scrayelgs uov, dÿlos el] Eadem constructio Lys. 919. # roc yurt 
pla ue, din ’orir xal@c. Eq. 330. © oe ravoer xai naçpeaucr, ls 
lon aroder. 

108. aÙ' où éyæy où ravaouai] Ach. 620. &iL' oùr Eyù — rroleuroo. 

1410 sq. “ He then drives away also (but not without a severe whip- 
pig) an informer, who for the better despatch of business comes to 


_ beg a pair of wings to carry him round the islands and cities subject to 
others, whose inhabitants he is nsed to swear against for an honest 
 lvelihood, as did, he says, his fathers before him. The Birds in the 


esuing chorus relate their travels, and describe the strange things 
aud strange men they have seen in them.” (Cook.) 


1410. Alcaei locum profert scholiastes, ad quem respexisse comicum 
patat: Oonedec tévec oùde; Qxeavd yàp xd reparer [ofd'; oxeard y&s 
&aû repparey] nA9ov, ravélones rouxilddeipos, rayvolnreot. aliumque 
Bimonidis: #yyele xlurà Expos ddudduov, xvauvéa yeldoi. Sic legendum 
esse Simonidis fragmentum nemo non videt, quod duabus mendis inqui- 
sstum est in vulgatis libris. Ut id jam antea correxeram, scriptum 
reperi in margine codicis C. BR Alcaei locum ita exhibet Bergkius 
Fr. 81. Opmdes rêves ofd'; dxsavd ya and reffdrer | 7Aÿoy xavélorres 


. foulodeÿéor Tayvotrregor. Corrupte schol. Thesm. 162. Metrum est 
… Aleaieam (2 _, 2 LU LU _, LU LU, = vu & =, LU Z), quale est istius 


veu AÂlcaei, undèv &llo purevons noérepoy dévdpsoy âurélu. et Hor, 


0 LE 18. 1. Nullam, Vare, sacra vite prius severis arborem. 


oùdèy éyovres] Vis horam verborum haec videtur esse ut queratur 
syophanta quod apud Aves nihil sit unde quaestum faciat. Itaque 


Br contemptum haee profert. Sycophantae enim opulentiores tantum 


sollicitare solent (roùs Éyovras). 
* Atégonotxilos] I. q. romxiléxrepos. Soph. Fr. 678, 11. vœug d° (Kv- 
As) êy olwyoios roùxelyns nTepôy (xoixilozréoors Herw.). 

Schol. Spies rléves ofde: ZÆuxopévrns ris nevéuevos xaù els Tv 
lvrod neylay dev, Enadn undèr elyer, Ex nowrur Léywy ouxopavrei 
Toùs donidas, dc Évavtlos Éyéryrov Tù oyuu Tÿs pÜoeox Tüv Épréor. 
Un d'&y elc Td oyua rod nosoBurépou épogdr.  Alaxs. ruvèç Hapà 
T0 Alxalou “(bprides tlves 0Ùd') wxeaurd y@s and xepoéTory nYSov, rravé- 
loxée noxlédesgor ravvatnteooi;" xal magû Tù Ziuwvldou “éyyele 
dura Eapos éfvéduou xvavéc yeldoi.” 


MIL rayvotnrege —] Cf. Hom. Od. y’. 468. xéyheæ ravuotnreoo. Iby- 


Gus Fr. 7. élxvoves rayvotnreoor. Aleman Fr. 44. eüdouour d' olovür 


qÜle rarvnrepuyorr. 
1412. palor] Leve. 
Eeyoryoger] Canthar. com. IL. 835. x«Fapwddr éEnyelour’ ‘Apéfioy yoo6v. 
Schol. &yrl roù où patlus xaxév. R. 
W13, Schol. éyanods à. R. 
M15. pal aègis] Sc. yaige. Iterum atque iterum salve. Cf. Aesch. 
Cho. GA. 166 Evdoy, à nai nai, pal’ addiç, Ev Jôuous; 
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Schol. rouxfla pal" adSec: (Toùré gnor) roùs Tè purapèr x sor- 
xfloy toù luariov aürob. 

1416. Quia sycophanta detrita veste indutus erat arcendoqne frigori 
parum idonen, Pisthetaero videtur hirundinem invocare, veris indicsn, 
multisque etiam hirundinibus egere, sive adulto vere, quia, ut est 
proverbio, ula yeld&y Exp où rouei. BR. Teles Stob. FL XCVIL Jfyon 
Toùr’ aÙrÿ; Étepov n00007EUdEL xTH0uGŸT la yap, gnoi, yelidwr Esg 
où rrouei. Greg. Cypr. II. 71L. Mix yeldèy Eag où xoui, oùdè pile 
méliooca uél. : 

oxdloy gd] Cf. Fr. 2. @oov dé pos axélidy te lafèry Ailralov xève- 
xçÉOYTOS. 

1417. oùx ÔlUMyer yeld6ve] IL. e. adulti veris. 

Schol. (oùx ôltywr yeldéver: "Exe ouveyoc yeluidévas Léyes, roroeôr 
te qnofy' Expos yonbe. nolœdy yèp yurdva Eye. uerelänpe dÈ Tèr voër 
sis rapouutas, la yelido Eap où rrouëi.) 

1418. Notanda collocatio vocis depo. Cf. ad 95. rives eiot n° oi [prob 
tes; 1458. Ev9dde noir fev. Pac. 1808. dur — évradda 18v uerône 
PI. 338. êxè roïce xovoeloucr Toy xaÿnuérer. Nub. 1051. êy àyogg ri 
Jicreifiy. Eurip. Andr. 214. Oonxny yiôv rhy xardpputor. 

roùs &grxvouuéyous] Cf. Eq. 975. rois égixrovuérous. 

Schol. ris à nreodv: Ilods Tù oyue @ yodvre ouveydc of vérepei 
Ovyypagpeis. (vis d nrepdy,) &vri Toù tés rrepoi. 

1419. &rou dei] Cf. Eur. Or. 659. ré dei gllur; Herc. F. 1341. oùd 
dei (or. 

1490. nreoy nreoëy dei] Aeschyli locum ex Myrmidonibus imitater: 
éxder, nur dei. “Sequentia uw xÜ9y ro detrepoy hisce iungends 
esse monuit Kock. Verba sunt Achillis mortem Patrocli ulturi.” (Bakh) 
Cf. Apost. V. 901. dei dei yonudrer. 

un av9n Tù devrepor] Cf. Ran. 435. und” aëdis Exaréon ue. 

Schol. [nreoüy nrepèy dei: Ilapà Tù Aloyülou x Muoudére. 
“ôndiwuy ônlor dsi.”] 

1421. Num Pellenen volare cogitas? Quia Pellene, in ur 
Achaiae, praemia athletis dabantur laenae, quae ibi texebantur praestas- 
tissimae. Vide Hesychium in IZelimvexat ylaïye. Eustathius ad Homeret 
p. 299, 6. Eore dè xai xoun Ilellhyn, 9er xai ITellmvxal ylaires, ë 
Enaÿla êrlIeour y toic Exei éydoiv, ds xa 6 xœuxds nloi tr Oonsrr. 
Haram laenarum meminit Pindarus Olymp. IX. 146. xa wuypër dé 
eddiavdy péguaxoy abpèy ITelldvg œpéoe. BR. Cf. ad Lys. 996. Pind X. 
X. 82. x dè ITellévas (éréBar) Enicoodueros v@ror ualaxaior xgôes 
Posidipp. ap. Athen. X. A4 E. ylaiyns y roëye ITelämndos. Apt 
XIV. 16. Zelinvaïos yerwv: En rüv nalœà (ualaxà?) popourrer iuëns 
Strab. VIII. 386. | 

Schol. uôv eè9d Ileliynç: ‘Enet y Iellyn y vois Hoalois aslor 
êridero ylaïva. [ylaïve dE diapéoouo Er ITellhyz yironæ.] ol A, 
ôre ‘Eguaia dyero êy Ilelltyy ris Ayalas xd roro Enaÿlor sideret. 


IN AVES V. 1416 — 1430. 411 


142. Schol. (xAnsio lus: KAnrio léyerou à xaldy els To dtxnorr- 
cor naévrras. Ongalyes OÈ » Aéfis xa Tèr padgrupa. ynaarexds JE 6 Toùs 
ras rñdovs olxodyras Cuxopayräy xai els dixaoThgiov dy.) 

1438. à uaxdque Ts téyyns] Cf. Eq. 186. © uaxdgre Ts sync. Vesp. 
1292. à yelvas uaxdoum Toù dépuaros. 1512. ° 

1824 roœyuarodtgns] Litium investigator. Cf. v. unyarod{gnc 
Pac. 790. dexodégns Lucian. Lex. 9. et £psfodiæä&r Nub. 192. 

Schol. nçpayuarodlpns: Ilpdyuara Épeuvdy xai Enr&v. Vict. 

1425. xeuoopeiy] I. q. recrroéyerv. Cf. Menand. com. IV. 136. Sic 
énocofeir intransitivum est 1032. 1258. Transitivum tamen est 7epcoo- 
ir Lucian. Conv. 15. auvey@s neguecopeîro ñ xvu£. Cf. 235. Büloy uqi- 
iTrvB led". 

xeloüueyos] In jus citans. 

Schol. xepioofeiv: ITeoutnraodas xai (om.?) eès dcxaoriosor xuloÿusvoc. 

1426. xzoouxaleï} Futuri indicativus, non praesentis, ut arbitrabatur 
Branck. Promiscue autem dicebant hoc sensu xa«lsio9ær et rpocxa- 
lüo$æ. Cf. Vesp. 1334 — 1335. 

ina nrequyær] Cf. ad Ach. 970. efou' drod nreptyor xiyl@y xai 
zopiywr. Herod. I. 17. êorpareuero db dd ovplyya te xab rnxr{dw. 
Plut. Caes. 10. regenes Ty olxlay dnd lounddaey Enrodoa Tèv KAoÿdor. 
Archiloeb. ap. schol. gd» üx’ aëlmrioos. Alludit autem poeta ad can- 
tieum aliquod non servatum, quod tunc omnibus in ore videtur fuisse. 


: SchoL. ad Ach. 1. L 6 dè roéxos moumrixôs. piueirai dE Tù uélos. Vide 


supra 300. 

Sehol. ina rrrepÜyer vl; Avr) roù uerà nrepéyer. ‘Hotodos [Seut. 283.] 
“roi ye pèr oùy yeldwvres dr’ adknrioos Exaotos.” 
4goyos “dur dr cùAnroos.”"  “Allws. &vri roù copérepér nor 

10 per nTepuyovy xaleïr. 

1427. 1jorai] Homeri Amcorñoss (Od. y’. 73. £. 254.) 

dada] Thuc. IV. 53. 3. Anorei Try Aaxovixÿr nooovy ltzouy Ex 
Saléoons, rep ôvor oiôp Ty xaxovpyeio Is. (Ko.) 

[Schol.] Anoral: Of neaparat. (xai “Ounoos [Od. I. 78.1] “oit re 
lstorñoes.”) 

1428. uera Ty yepdvwy T° —] I. e. vere. Cf. ad 1478. 

1429. &»9° Eoueros —] Pro saburra etc. Cf. 1136. nxoy — yépuvos 
dusllous xararerwxvios MSIovs. Virg. Georg. IV. 194. saepe lapillos| 
ut cymbae instabiles fluctu jactante saburram |tollunt: his 
sese per inania nubila librant. (De apibus.) Aesch. Suppl. 580. 


_ Jefodoa 8° Egua dioy. Ut autem hic xararéyes dixus, ita ayeïr déxnr 
: dixit Vesp. 1367. 


Schol. àv9' Fouaros: ‘Ayri toù AMSou. êret af yéouvor Ey T@ oTOuart 
Vipous Éyouoir. Aus. rolléxs yüp xai ornolyuaros Evexa reprpé- 


_ fous roùç lédous af yéçuro: ro Tù uÿ rapagpépeodar évéuors. 


1430. rouri — rodgyor] Anglice, this occupation. 
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1432. Cf. Eccl. 860. ré yàp néÿe; Tùà Juvarà yèo —. Lys. 884 oo 
TÔ rexeèr. xeraferéov: rl yüp nu; Nub. 798. 

oxdrrrey yäp oùx énlorauœ] Schol: dyri roù où déraux Idem 
monet zapgdtay haec verba esse proverbii, ref Padlio veir yep où 
éntoraue. S.'"Luc. Ev. XVI. ré roiñow —; oxénreir oùx loyte, laar 
reiy aloyvvouc. Noster Vesp. 959. Edyyrwdi x:Sapiier yüe oùx lat 
orauaœ. 989, où dira xSapléeu yèg oùx Enlorana. Fr. 4 êerx 
adlois xal lüparor xararétoiuuo yowuevos, | eltd je oxadnter xekieus; 
Eupolis ap. Phot. p. 290, 20. êrlorauca: yào alnolsir, oxénrev, mës, 
pureverv. Quinctil. Decl. IX. Quid vis porro faciam? Agrestis 
opera? Delicatior; quod a fortuna non didici V. Suidam is 
êntlorow ot oùx Erlorauu. 

Schol. oùx Enioraua: ‘Ayri roù où düraux. (elomre 0 nepi np 
ragorular “rec Badllow veïr yàp oùx Enlorauæ.") | 

1434. diar] Cf. PL. 906. rôs oùv diétns 9 nô9er undèr noir; (Ad 
sycophantam etiam hoc.) Plut. de aere al. vit. $ 6. 7@s oùy diarpegd; 
Toro épures, Éxov yeïpns, Éyory nôdas —; | 

1435. êx roù dixxlou] Cf. PI. 755. oùx êx dixalou (u ‘x Toù dizmiovŸ} 
Ty Bloy xexruévos Nub. 1116. x r@y dixalor. Lys. XIX. 9. xwr 
vevouer rep ov oË rodyoror fuir xaréirov xrnodueror x Toù dixaioe. 
Dem. p. 1309. roùç loydieodar xol Cr êx Toû duxulou roomgovuérot 
Dem. p. 1341. 8 xal Javuaoréy êoriv, Grec Lüvres nd (êx S.) roë otæ- 
payreiy oÙ œuor lauféver xd Ts rôles. | 

} dixoppageir] Concise dictum pro 4 êx roù dexoppagsir. Ellipss 
notabilis. Cf. 445. duvuu’ ni roërois, räor vex@y Toiç xgerais. 8 Bod. | 
61. Ran. 773. Nub. 104. 622. 1418. 1465. Th. 491. PI 400. Soph. Os | 
C. 588. rorépu rà rür oùr Éyyévey h 'uoù (i. e. f rà êuoë) déyeui 
Eur. Phoen. 750. ro roùde xñdos u&llor eller À xarods. | 

dixoppagpeir] Consuere lites. Nub. 1483. Apollodor. Stob. FI. 46, 15 
weuder’, Érruopxeï, uagruopeï, dixoppoaqpei. 

Schol. h diuxocoapeir: Karaoxevdberr dfas. Vict. 

1438. rdvres Tor Lôyois évanrecodvrai] Cf. 432. xlüwy yàg wv 0Ù pt 
Léyeis | léyor àventéoouc. 1444. 1449. 1443. Suid. L 198. dverrepoi 
dnior yonotais, Toro — xal Gvenrep@Od ea Ty Wuyÿr, oior dre 
Copñodæ Kocrivos. Lys. 669. xéverreodoœu. Eupolin ap. schol. Ho 
I. IL. 333. 6 uèr yèe où léyur qéyœuer (puyeir?) ävenreçoi. Ae 
Cho. 228. évernrepo9ns xddéxeis Opay êué. Eur. Or. 866. uèr 1: xobe 
mio rdéçpa | äyyelu' àvenréouxe Aavaïdr né; Suppl 89. go À 
&varreçoi. Aesop. Fab. 135. évanrepw3els (ëvos) &yx&ro. Herod. IL 115. 
Xen. Symp. IX. 5. Hell. III. 1. 14. Nub. 319. 4 wuyf uou nex6rmm. 
Soph. Aj. 693. | 

1441. rà uesoéxia Tèy Toïo: xoupefous] Le. de adolescentibus qui 
in tonstrinis consident. Cf. ad 167. roùs zerouérous 4 êon etc Gè 
Sophb. EL. 984. rocadré tou vù xûç vis êfepei Boor@y. De re ef. Eq. 137. 
Tù uepdxee Tavri léyo réy Tÿ uipe. PI. 838. ri roïo: xovgeloic: Tr 
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. Dem. p. 786. oùdè rpocpous& nos T1 Toûrar Tüy y tÿj 
1 xovpslwy À uuoorwlefoy — oùdè roèc Ev. Eupolis Mar. Fr. 8. xai 
Nl' éuadoy êy roïos xovpelois ly | àréruc xaStlor xod0è yryvo0xesr 
. Theophr. Char. XI. Sécilicet in tonstrinis et myropoliis otiosi 
et garruli considere solebant et confabulari. 


142. Auroépns] Cf. ad 798. &c Auroégns ye rurivaia uôvor Eyur 
ton etc. 

derrès ye —] Cf. 139. devds yé uou rèdr vièr —. Eq. 1375. rà pes- 
a ravr) dléyo Téy T@ up, | & Toad craubiier xaÿmqueva" | 
x y à balaë etc. 421. 

Schol. 8 Auroépns: ‘En nloüoios xai d'uyduevos Éxnoroogeiy oëùros. 
um dè nepè aùroû dévauréow [190], ôre à Auroépns nurivondlôxos y 
e pÜlapyos xai Inrapyos.  Allax. Inrrapgyos yàp yevôuevos xai 
as ovvefoulsue xai &llos Ernapyeir. 

1483. Cf. Nub. 814. Vesp. 1442. Th. 225. 

44. 6 dé tac] Cf. ad PL 1180. 

Eni rpeywdie àvenrtepdoda] Cf. Eur. EL. 175. oùx êx° &ylataic, qéus, | 
por oùd Ènè youcéois | équoss Éxxrendrago. Anacr. 51, 2. rôre dà, 
* ds xovetne | Ô yécar Eyù nrepotum. Lucian. de dom. 4. rapÿÿres 
AtépoSrer pô Ty To noléuovu ËniSvulay. Herod. II. 115. &va- 
touoas aùryÿr. Xen. Hell. III. 1. 14. dvarrepudels ùdné river &ç 
pr eln yuraixa uèry &pyeiv ete. Aesch. Cho. 228. Eur. Or. 866. 
Schol, &os dé truc. R. 

1W5. nermorÿodou ràç qpoévas] Cf. Vesp. 93. à voûç rrérerar Ty vuxra 
ny xlepuüdocv. Theocr. Il. 19. à rûs œoévas Exnendraoum; Nub. 
. 4 Yuyn uov xerrmræ. Construendum esse memento sic, xai xexro- 
m (xarà) rc qoévas. ‘“Lyricam vel tragicam dictionem imitatur. 
Eur. EL 177.” (Bakh.) 

1451 rù yévos où xaraoyur&] Eurip. Bacch. 265. ‘Ey(ovos d° &y raïç 
amuoyuves yévos; Idem Or. 1153. radoœiç yuvatiy à£la oruyeiv Eu | 
À Terdags naiç, ÿ xarnoyuver yéros. Noster Nub. 1220. éràp oùdt- 
Aoté ye thy narçpiôa xarmoyvvd. BE. Tyrtaeus Fr. I. 9. aioyüvec yévos. 
Plat Legg. XI. 919 E. yoapéo3e — aùrdy yérous aioyüynce à BovÂd- 
Meros. Epheboram Atticoram juramentum erat où xarmoyurà rà ônia 
(Stob. Serm. 41. p. 248). 

1452. C£. Ran. 1146. xarpÿor Troûro xéxrmrar yéoas. 

153. Schol. Exe dpxaxrixé. R. 

M4. fépaxoc] Quia est avis rapax; ut et ipsa rapere possit misero- 
run bona. Supra 1111. x@» layévres àpyldio el9 dondou BouinoIé 
lu, dfty Éepaxloxoy — docouesy. BE. 

1456. xakeodueos] Sc. in jus. Cf. 1046. 

zaleodueroc, xat’ —] Cf. 636. 674. Eq. 392. Lys. 560. Nub. 624. 

Erexrmees] ’Eyxaleïr nomen alicujus apud magistratum deferre vel 
item alicui intendere significat. 





414 COMMENTARIUS 


Ey9adt] Huc, Athenas. Mox êxeice, ad insulas et reliquas socio- 
ram urbes. 

[Sehol.] x@r° Eyxexinxds: (Eyxiqua xar' aèry yoapdperos Boædrriros. 
EyIadi dt, fyovy) ets Td dixaoripror. 

1456. xdr' ad nérœuœ] Avanieïr Hellespontum versus dicebant. Vers- 
bantur autem citationibus praecipue mercatores ibi degentes, ut qui prse 
caeteris locupletes erant. Cf. Inc. Rhes. 216. sd © — Exsios xai naky | 
rréuyerer ‘Eouïÿs. De tmesi cf. ad Ran. 1947. 

arSévæ &di léyeis] Cf 1529. uaySévw" EyredSey pa —. 1008. 
Ran. 1444. et ad 1461. 

Schol. x@r’ aù nérœue naliv: [‘Iva nély neraodelc êy vais ritus 
rayéws &llouçs] rooxnlécœues. 

1467. &di léyes] Sie dicis, Anglice you mean this. 

Oro &y œplñxn Olxny —] Ut in lite condemnatus sit, ante- 
quam advenerit, peregrinus, sc. quia die praestituto non adfuerit, ut 
qui non potuerit volare quemadmodum alatus sycophanta. Unde fit ut 
&£ êofuov condemnetur, ÿæè roù foédous, ut ait schol. Cf. Nub. 34. dixx 
&plnxa. Eccl. 655. Theophr. Char. 12. déenr opinxôra yyüns. 

Schol. &nws &y dplixn: Avyrl toù xaradixaoSeln, | roir qSéoæ êr 
T Arrixÿ.] vouodrér ve Séler léyeur Tva xaleoduerôç Tiva els dirgr 
où uv ds &y nerôuevos pIdons xoù adroù, elra xaradixdons arr 
Éohuou ali nl Ta adroù nérn Er Ôop êxeïvos nléwr Evade naga- 
ylvetou. 

1459. Schol. xäne9' à uèr nhsï: ‘lva, noir, êxeïce &r daetduro 
xaù Érépas lens 6 Éévos yérmrer Ünd Toù Roëdous, aoù gSécaærr 
adrdy EySdde. 

1460. doxacduervos — aÿroù] Cf. ad Pac. 1118. 41’ dpxdoopm 6qèr 
art. 

rrévr" Eyeus] Cf. Soph. Ant. 402. révyr’ Enloradæ. Anglice diceremus, 
You have it, just 80. 

1461. Béufixos —] Schol: sdorgopor xoi edxtynror Jeï elyes. Cf. Vesp. 
1530. Béufrixes (Gallice, pirouettes) éyyeréoSor. 1517. Fr êg' foixgis 
judr nododey Beufixliwoir Éœurous. Callim. Epigr. L 9. of d° äg’ ia 
adnyior Sos BéuBixas Eyovtes | Eorospor edpeln naïdes Er rorde. 

maySdvow BéuBixa] Subaudi ZLéyers aut simile aliquid. Cf. Nah 1% 
aiBoi, xoynoot y'' olda. roùs àlakévas — léyes. et ad Ach. 450. Vesp. 
1507. Ran. 766. uoy9évw. Redde: 1 understand: a top. Welll 
have by me here two such Corcyraean wings as will answer 
the purpose. 

Schol. Béufixos oùdèy diapéouuv: Edorçopor xai eüxlymror dei tirer 
Ô dè BéuBrE Eoyalsiér Eorer, 5 uéoreye orpépovorr of raides. à nelyno 
Ty naldor ds Tooyôs, Üs paoriyr Jepôuevos Grpéperai. 

1468. Kopxvoaïx — nreod] Ostendit ei scuticam. Fuerant publis 
quaedam seuticae Corcyraeis ad seditiosos et turbulentos, qui sspt 
exoriebantur, compescendos, magnitudine insigni, ut in proverbium 
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abienit Ksoxvpala uéor:£, ut docet schol. BERG. Quia duplici loro illud 
fagellum constabat, propterea mox utitur duali xzreçei. BECK. Schol: 
léyerel niç Kopxvpala uaoriË. ouveyds O rapt Kogxvoalois àraËllas 
phone. dia Tù oraordbsiy oùv Énenélace rap adrois » udoruË, wore 
dialais yeñodar ueyalas xoù Elepayroxwrous. JLaudant hac de re 
. Beychium in ÆKéepxvçalu padoreË: rreperrir viva vhy xaraoxevhr elyor 
el Kigaupaios udorsyes. oË dè xal dirdäçs (hinc duale zrepà in versu 
M6) avrès Epacay slvœu. elyoy ÔÈ Elepartirous xénaç xl T@ ueyéde 
sure) noas. Zenobium Cent. IV. 49. Keéoxvoata dort. Diogen. V. 50. 
Pht Plat. Mor. p. 842 D. Phryn. com. IL 597. Kepxvpaiæ: d° oùdèr ërre- 
Péllovos udoriyes. Plut. Mor. 842 D. 7y xai raponoraors duà Tr eèyé- 
ay ASnvaler yé toi note oùx äveyouéror adroù Énurnyopodvyros àvé- 
meyer, RQ Keoxupala uaotTe£, àç rollüy taldyror el &Ela. Thuc. 
IV. 47. uaoriyoæôpos te nraguôvres Énerdyvroy ris 6doù roùs cyolat- 
Fgor AÇOOLÉYTRS. 

tuauré] Hujusmodi, ad hanc rem ïidonea, ad turbinem circum- 
*ageadnm apta, quae te Seufixlresv oeavrdy faciant. 

_ Schol. Kogxvpaïa: Aéyerali tic Kopxuçpala uéoriË. ouveyäs dè napà 
Kogrvpalous &raËlas ylyoyrou. dià Tù oraodbey oùy ênendlace ag 
. rois ÿ uaoriË, dore dindais yofodor ueyalazs (xai Plepayroxérouc. 

Aux. léyeral ris Kogevoula udoreË. oûriyos Zurüpois “ Kogxupaine 
'obdèy Enifdllouor udoreyes” Gore xat ets rragoiulay Ydn ÉlSeïr. 
ducroréins dè rù Keoxvoulau uéoriË Àéyowr noir ofrax” “did val rèc 
xs aûrÿy Éleparrivas Enouoayro xal Tÿ ueyédes rrepirréc. 89ey à 
 Aogevpala Enendlace uéoriË, xad els xaporulay n19e.” radra dÈ Léywr 
fonu adrév.) — 1h Gr of Kogxvoaior yalends TÜnrovorr. eirèy dè 
reéro rürres aùréy. R. 

164. rec] Sic vocat udorwyax denlr Kooxvoalay, quam in manu 
habet Numero duali utitur quia lorum duplex erat. Cf. ad 1468. Soph. 
: À, M2. Lyvog uéoreys dixif. Alter autem par alarum expetebat nt 
vlare posset. 

[School] nrepo uèr oùr: (Auixds.) &vri roù rrepû rù udorwye nragt- 
* dafer. ous 8 dix 77. 

M65. feufixiëy] Cireumgirare. Schol: orpépeode. Cf. verbum Seu- 
Pulls. Vesp. 1517. Tyva — Peufixllwosr Eavrous. Callim. Epigr. L 9. 
dd dép ünd ninyños Joùs PéuBixas Eyovres | Foroepor edpsly nraidec 
br rod. 

Schol, &yrè roû orçépeotæs. R 

U66. où nrepuyseis byrevdert;] Nonne hince avolabis? vel Nonne hine 
_fcesses cum alis tuis? Nam alas postulaverat sycophanta. Cf. 795. oëroc 
fr ndlr ag dudy nreouylonus àvénrero. 120. oùx dvauerpñoe Caurér; 
167. oùx érrolféf£eux —;] Nonne ocius abibis? Schol: d£àc 
Gieyèr, 7s oùdèy Tuyvrepor Èr Tÿ nixreu. Eupolis ap. Bekk. Anecd. 
PR. 81, 3. oùx érolkBateic eis &nouxlay rivt; Pherecrates ibid. oùx &rro- 
file (axoliBd£eis?) xad rosyévous xai lüçpas (oùr socyorous xai Aüçpss?); 
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Hesychius, Æifo£er (later Mein. V. 27): äropouñoe: — ànogStoi 
Per ourréuos évayuoproers explicat Suidas. Etym. M. àénolpatou: àxd 
&rododuw, rapà Tr liBada. 

& xdxior' &roloëueros] Cf. 1175. © desvèr Eoyor — eloyaouéros. Ran 
921. © xzauréynoos. Vesp. 900. à urapès oùros. Nub. 1168. S gx, 
© pélos. Ach. 27. © xôdls nés. Aesch. Sept. 1415. à xlswdc nôic. 

Schol. oùx ànolBateis: Zuyrôves àvayæonoss. Iunt Lfüs À oreyer 
nc oùdèy Tayürepor y rÿ inter. À oùx g xÜpaxas xx Aifünr anogdtcé. 

1468. rixpdr] Cf. 1045. Th. 853. xixoèr Eléynr Ge: réy', el più xot- 
piles | Efeus. Fr. 491. rexpéraror oïvor Tuepor ne tüéya. 

orpepodixonavoupy{ay] Cf. Nub. 434. rly 60° luaurÿ orospodixiee. 

Schol. arpeyodixomavovoytar: Aiyùç, orvovIodixormavoupylar. àveye 
onoavros ÊÈ aüroù Troùré qnor. ouvvé9nxe dt Ty Létiy rrapa rù orprilèr 
Jos xab Guxoparrixdy aroù xal Ty Jlxnr xal Ty xravoupyier. 

1469. jueïs] Peisetaerus ac servus et fortasse praeco (1271) inteli- 
gendi sunt. Vide 1308 sq. 

1470 — 1493. Chorus hic et infra 1553— 1564. 1694— 1705. mirabile 
multas res narrat, quas ubique volitando cognoverit. 

Schol. [rollà di «al xœivû: ‘H Orooph aürn xoloy êori rooyarie 
xa) laupBixdv 1ff, xal À éyriorooph Tocovrur. xal laufixa pèr dire 
rà s',uff. rà d' &lla tooyaïxà, 1j uèy dlueroa, ri d”' Edpenider. lai "ÿ 
Téles tic uèr oroopis rapdypagpos, Ts JÈ éyrioroopis xoperis. | | 

1471. Schol. &vri roù Entnuey els nolla, xal rrapédoëa eldouer à 
Javudora. Bousror ÊÈ xwmupdÿonl revus. 

1473. dévdpoy] Sic vocat Cleonymum aut quia ingens et 
aut quia insulsus et quasi ligneus erat. Eupolis ap. schol. sd 1568 
rad JE (leg. radsd)) ra dérdpx Auonodlas xl Aauaotlas | aüreioi rat 
xvhuaoiy &xolouÿo0ol or Hom. Il +. 437. àll' Gore orflgr roi de 
docoy dyerrérnloy. Apte autem arboris mentionem faciunt aves. 

Schol. Eost yào dévdpor nepurds: Aérdog adrèdr anerxdbes à ds péyet 
À os évaloÿnroy xai Eblivoy, à 6. rocnrès [Il N. 437] | 

“A dore orilyr À dévdpeov dyirrérnlor.” L 
Eroufe dù ds En) dprlSæv veuouéver neo tà Jévdpa. ele dipyoiurré 
noïovy eldey Exronov dérdçoy Endye: T0v Kilewyvuoy. xagdlus 0 mm 
téow, à dy eus Elo uixpdy ànoréon nédems. Eux JE xai els rù amp 
deoy xx dyénroy aÿrod. 

1474. xapdtas énoréow] Quasi de urbe Cardia, quae est in Thracis 
loquitur; sed significat Cleonymum esse excordem sive non esse rèese 
duoY, animosum, sedtimidum. BE. Cardia oppidum Chersonesi fuit. Hero 
VI. 83. rs dé Xepoovñoou xlÿy Kapdfns rélos Très das aeoes I 
cocayro oË Dolrixes. IX. 115. Athen. p. 351 E. roù dè falayéexs tr Kerr 
dlg ÉÜuua — ragéyoyros etc. Dem. p. 669. êx Kapdias àraySets. Incoiee 
ejus Kapdeayol appellabantur (Dem. p. 682). Cf. Archiloch. Fr. 52. éspe” 
Léo Befrmxds noco, xapdlas rléws (ita Galenus). 
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Schol. xapdlas àrwrépe: Ai Tè uauxpdv elyo xal Jeuléy. Eua Êè Kap- 
da loriv Bvoua nôlews. piusïires oùy TonoSectar. À xai dc Eévoy adrèy 
nude. Kapdle yèo nélis Opéxns, nc oË xolitae Kapdiavoi. Alex. 
br pèr rù cloiyn uéyas xai laurrpùs, Ey Sè rÿ roléup Élyaaris. (dr 
20 zapdlacs adrôy einer ànwrégu, trouréorry xapdluy oùx Eyovra.) 

176. Cf. PL 976. remyodr ur, dos d' esdnçpédunoy xal xaléy. 
Th 290. éydods — xlouroëvros, &llows d' lilou xàBelrépov. 

1477, uéya] Apparet, magnae staturae fuisse hominem. In Acharn. 88. 

” srem ingentem descripturus dicit ëowr tourldotor Kilcoyiuov, quasi 
 ditst magno majorem. BE. Cf. Vesp. 592. xô méyas oùros Kolaxeyuuos 
&eridur opte. 
1478. roù uèy pos — ouxogpevrei] Schol: T® yo Movvuyièn umri 
toù Fapos dexdloyres af nos roùç £évous dlxa. Cf. ad 1046. 1428. 
Schol. roùro uèy noos: TO yèp Movvuyim unri Toù Expos dixdborras 
el aps roùs Éévous dixes. 
179. ouxopayrei] Quasi oûxx patre:, ficus fort. 
_ 80. rès &ox(das pullopgosï] Quasi rà pÜlla. Anglice, drops its 
shields (like leaves). Notatur Cleonymus ut ééyaoris Nub. 358. 
. Schol. roro dè xeamévos: (Ors Ey riou và düo xüla Ey êor:, léyo 
* Ex “roëro à yesu@vos” Ews ro “œpullopooëï””) Eredn blyaoric 6 
 Mioruuos. EraËe dè rnaéliv, Pnel à Jéydpa gulloppooüos. 
"1481. qvllopgosï] Anglice, sheds, drops, lets fall. Pherecrates ap. 
 Athen, 969 D. rà dè dévdo’ fuir ré rois Bpeorv yopdais ônrais êci- 
… Glois | puilopoñoes etc. Karapulloposiy est Pind. O1 XII. 24. œuilo- 
. Polar Nub. 1007. Confer daxpupçoëir, nrepopoveïr (106. 284.), royoe- 
; quuir (Pac. 1222). 

1482 sq. “Quaenam sit illa regio nos docet Pindarus Pyth. X. 30. 
r mo d' oùre [L oùdè] rebôs ler téy' [LL &y] eboocuc | ès “YrrepBopéor 
 Syère Savuarès 6d6v. | xag” ois rore ITepoeds Edalouro Aeyéras | Éduar” 

lecldér.” (Bakh.) 

184 liyver Eonule] Quasi ZxuI@y ionulg, quod est proverbium, de 
quo vide schol. et Hesych. Aüyver fonula est locus luminibus carens. 
Festive tamquam regionem quamdam describit, quam viderit avium Cho- 
rw, quum indicare velit noctu facile cives ab Oreste quodam, grassa- 
tre istius aetatis, spoliari et male tractari. BECK. Cf. ad Ach. 704. 
Boléodes Euurlaxéyra 1 ZxvI3dr Éonule. 

1485. Schol. [£r3o roïc fowoi: Aiù Tr Gvoud qnorr adrdy rois fowos 
condidyey.] 

MST. Schol. Ebreicr nlÿr rs éonéouc: LAyrt roÿ, (rfi) oxorlg. réra- 
“ru dù nd roù ZxvId lpnula. yagréyros dè Toûro, 8re oxérous Ürros 
| (Opéorns 6 Tiuoxpérous luwrodurei toùc noocruyydvoyras. Très vÜxras 
Vie Lôvas Einoreuer "Opéornc. 

89 Schol. Evruyydres adrév. R. 

M0. 2 yap Eyrüyos reg flow —] Scilicet heroes dicebantur ïis qui 

Ru oceurrerent molesti esse imprimisque apoplexin immittere (&xo- 
27 


ee 2 ne] 


418 . COMMENTARIUS 


zñxrouc roseiy). Schol: Homes dE Svabpynros xai yalsnot rois Eurneldtouo: 
ylvovre, xaÿadnep Mévaydpos Er Zuvegprifous. Cf. Zenob. V.60. Oùx elgeè 
Toûrwy Ty ovor: aûrn téraxras ÊËni vüv Boulouérey eù nouëir” of 
yèo fomes Éromuos xuxoy u&lloy À edepyereir, &c no etc. Phot. 
Koelrroves: of ffowes. Soxodos ÊÈ xaxorexot elveu did xaù of rà npga 
raqiôvres cuwr&orv. Herod. I. 167. uerà dè Ayvllaloisr névra rà na«- 
ouévra Ty yüpoy — Éylyvero dudorpopa xo Eurnox xai andnimxre. 
Alciphr. III. 58. 8. roue (roéye?) daxy Tè yeïlos, à&ç of rèr Zlynloy 
fou rapuôvres, pu xaxdy T1 xpooldBns. De heroïbus Dobraeus lau- 
dat Athen. XI. 461 C. dû Tr odfürnra rc Enegpavelas Tv dauéver. 
xchenods yèo niixras Toùs fowas voulloucr, xal uälloy rÜxr œp 
À ueS’ uéoav. De re cf. Eccl. 668. oùd” &xodvaoud’ dpx Tr vuxr&y ; 

fow] Cf. Plat. com. Athen. 442 À. fow Kénre déqua xai Svluaære. 
Hom. Il. #. 468.. fow Aaoufdoyrs Od. 5°. 483. fow Anuodéxy. Confer 
zupÿ Lys. 974. 

Schol. et yèo Evréyor ris fout: "Howa adrér nos diè rhy éuavuufar 
Ty roùs Tèy Ayauéuvovos vidr ’Opéornr. of fowes JE duodgynros xaœi 
xalenoi rois Éuneldiouos ylvoyrau, xaÿareo Méravdpos êr Zvurepihocs. 
SA Grs dyaÿdry yauor yerudvos 0 Jedc Jdœotr, oùd  owo Elç ToÙro 
dévauy, a ärondlixrous uèy rouciy Jüvayrar, TÔ JE pelès où xéxrmr- 
tas. di or Joxodoe xab oË Tà Moda nagôvres ouyr EÉyeur, (os Mvoré- 
loc y Tirayénaol noty. 6 dè "Opvéorns lwrodérns). 


1491. ‘Opéorn] Hunc heroem vocat, ut ait schol., quia est cognominis 
filio Agamemnonis. Eamdem ob causam eum dicit uæsvôueyoy Acharn. 
1166. Mentionem ejns facit etiam supra 712. «fra d' ‘Opoéorn ylaïvey 
dpalyvery —. BE. 

1492. yuurds] Se. roù éuarlou. Cf. 498. et ad Nub. 498. 965. Alex. 
Athen. 297 D. rc vuxrôs oûroc rods &navrvras rrouei | yuuvods Énarrec. 

1493. rèridéta] Nobiliores quasque corporis partes, quales sunt 
oculi et caput. Credebatur autem hoc dirum malum immitti ab heroibus. 
Schol: oiov rà détia Ts qÜoews. Enel of Evruyyévoytes vuxrds fipuas 
dueotoépovro ràs üyeis. Ludit autem comicus in ambigua significatione 
participii zÂnyels, apoplexi captus (&rzérdimxros yeyvdueros) et ve r- 
beratus. Herod. II. 93. ra êxidéta rerotparæ. Cf. ad 1568. 

Schol. révra rà ‘nidétia: "Opalwods xai xepalhr. oiov sà dehià Tic 
Uwyeox. Enirrovro yag of ouvrvyydvovres aùrÿ. ua dè Enel of Evrvy- 
Advovres vuxrôs fipwosr duéoroepor (diesoroéporro?) rèc Üyers. 

1494. ZZP.] Prometheus tanquam proditer venit, itaque timet ne quis 
deorum ipsum videat: hinec opertus est. BE. “A person in disguise, 
with all the appearance of caution and fear, comes to inquire for Pis- 
thetaerus, to whom he discovers himself to be Prometheus, and tella 
him (but first he makes them hold a large umbrella over his head, for 
fear Jupiter should spy him,) that the Gods are all in a starving mise- 
rable condition; and, what is worse, that barbarian Gods (who live no 
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one knows where, in a part of heaven far beyond the gods of Greece) 
threaten to make war upon them, unless they will open the ports and 
renew the intercourse between mankind and them as of old. He advises 
Pisthetaerus to make the most of this intelligence and boldly to reject 
all offers which Jupiter may make him, unless he will consent to restore 
to the birds their ancicnt power, and give him in marriage his favou- 
rite attendant Basilea. This said, he slips back again to heaven as 
he came. The Chorus continue an account of their travels.” (Cook.) 
“In scenam prodit Prometheus, velato capite, metuens ne se Jupiter 
animadvertat; deinde, postquam quis sit Peithetaero aperuit, umbellam 
rogat qua se tegat. Peithetaerum certiorem facit Deos barbaros Jovi 
bellam intulisse, hortaturque eum viam coeli ne prius patefaciat quam 
Jupiter r#» Bacllsiay tradiderit. — Saepius mihi vv. 1494 sq. legenti 
videbantur haec omnia quae de Prometheo agunt revera faceta non esse 
neque summo comico digna, nisi quodammodo cum Promethei historia 
cohaererent, i. e. veri Promethei parodiam continerent. Augebant hanc 
suspicionem carmina chorica 1470 sqq. et 1558 sqq. et multa quae in 
postrema comoediae parte supersunt vestigia Aeschyleae dictionis donec 
subiit cogitatio animum hic respici Aeschyli Prometheum, non Vinctum 
illum neque Solatum sed, dummodo probari posset quod olim Welckero 
videbatur, Prometheum zvuppépoy. Iam redeamus ad Aves et videamus 
quam concinne omnia cohaereant et quam apte multa interpretari possi- 
mus, si tragoediae de qua diximus parodiam huic Avium parti inesse 
ponamus. Si nihil aliud voluit poeta nisi cachinnos theatri commovere 
ridiculo heroïis cam umbella ambulantis spectaculo, persona Promethei 
vss. 1494 sqq. omnino est ris poorixfc xœuwdlas, quae, si non ab omni- 
bus Aristophanis comoediis, certe ab elegantissimis et venustissimis 
Avibus aliena videtur; imo tam mirum est hooce inventum ut spectatores 
non fuisse intellecturos quare excogitasset, unde hausisset, et quid tan- 
dem peteret, arbitrer. Sed perspicua fiunt omnia et salva est facetia, 
si sub Aristophanis Prometheo delitescit Aeschyleus, qui clam Iove in 
Lemno insula montem Mosychlum adscendit et ex Vulcani officina scin- 
tillas rapuit. Quamnam sibi ille induerit speciem, an velarit caput ne 
a Diis agnosceretur, non tradiderunt mythographi, sed 1é99x 4eôç (Apoll. 
Bibl. I. 7. 1) eum egisse notum est. — In utrumque quem novimus 
Prometheum multae occurrunt notae geographicae, ita ut minime sit 
mirandum nonnullas etiam in ZZvogépy inveniri, in quo dramate via 
esset monstranda qua abducendus esset Prometheus in ySovès rnlovodr 
zzédov. Haec orbis terrarum pars ad septentriones vergebat; in eadem 
regione inveniuntur loca a choro enumerata.” (Bakh.) 

Schol. oluor rédac: TAocemis elouÉvror adÿis Toy dnoxgrür. of dE orl- 
ot laufixol tolueroot &xaréknxros vn. Tù pévroi is xülév Eoriy laupixdy 
uovôueroov éxarainxrov. Êr taïs &nodéoeor rapäéyoagpos, ni dè rÿ 
réles xopwvls.]| 6 IçounSeds énayyéller adrÿ rivd ouyxexaluuuéros. 

67006 un u' Owerar: “Hyour dédorxe. Vict. 

27 * 
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1496. oùyxaluuuéc] I. 6e. 6 Eyxaluuuds. Ab êyralénreoSm, Nub. 
135. 740. 

1498. rnvéx' Éoviy dpa ris uépas;] Cf. Plat. Crit. p. 369. à où xo@ Er 
êorl; Ko. nœvu ty oùv. Zo. nmvlxa palora; Ko. ÜoSpos Bac. Infra 
1514. znvéx àrr' ànxwiero; Ran. 646. rnvixa (xaratas); Fr. 499. zuSoù 
Xe dèy rnvix drra qpalrerou. Ibid. éxmylx" drS Vusis xomiër ôgyoi- 
uevor. Fr. 476, 7. Gor' oùxér' oùdels old” éxmvtx" Por rodvaurod. Mensnd. 
com. IV. 179. oùx êourg rnvlxa | deirrvéy êorey. Eubul. IIL 261. ôxnréx 
&y | efxoor mod — Tr orouyeior 7. 

Schol. rnvlx' Eoriv dou: JAyri Toù, nola &çx êorè tic uéoaç. roÿro 
dù sine nel does Effralor, où xapovs. 

1499. uert ueonuBotuy] Cf. ad 785. Scilicet fabulae medio die anti- 
quitus docebantur, non, ut apud nos, vespere aut noetu. 

1500. Sovivrés] Tempus quo boves jugo solvuntur. Lucian. Catapl. 1. 
cxeddy ui Poulvréy Êcrer. Synesius Epist. 108. xepù Poulurèr àxreye- 
poüuey. BE. Hom. Il. 7°. 779. quos d° hélos uereylocero Botlurévde. Où. (. 
68. Schol. ibid: æœoûs ê» @ Béec énoldoyra 1&v Eye. Hor. Carm. 
IT, 6. 41. sol ubi montium mutaret umbras et juga demeret 
bobus fatigatis. (Ko.) 

reopastéoo] Cf. Th. 705. raûra dr” où deuva nodyuar' cri xal nepeu- 
téow; Eur. Andr. 270. & d° Eos’ éyidvns xo nuods neocréow. Dem. 
p. 1182. repartépw Toû xalôs Eyoyros. 

Schol. à reçouirépu: Ilielw EurçoooSer uerà Tù télos do. Vict. à 
vÜE. K. 

1501—1509. Cf. Aesch. Prom. 311. ei d' dde roayeic xai reSmyuérow 
Aôyous | élyeis, Ty’ dy cou xai uoxpèr &vowrépo | Faxdy xldor Zeès. 

1501. ofu', ®ç Bdelérroual 6e] Ofuor est indignantis, ut in Sopb. 
Ant. 86. ibid. 306. ofu’, &s Adinua dilér Exxepuxds el. 

Bdsiérroum] Execror, sc. prae impatientia, quod nihil respondeat 
Prometheus. Sic Demus impatiens morae in Eq. 1157. êy® dè xpoc- 
doxdvy ye Toouvadrale | Béelüurrouæ op. 

rl yag 6 Zeùs mouï;] Anglice, Pray, what is the state of the 
weather? Gaillice, Quel temps fait il? Cf. Vesp. 261. üdowp dévay- 
xalos Eyes rdv Seéy roro. 114. Nub. 370. Hor. Od. I. 22. 20. ‘quod 
latus mundi nebulae malusque | Jupiter urget.’ 

1502. drœ«Soudbes très vepélas] Nubes serenas (claras) reddit. 
Schol: à&vri ro oxopntier, sddlar äye. Cf. Herod. L 87. x dè alone 
re xoù ynveutns ovydoauéey Etantyns vépeu. Theocr. IV. 43. y Zevs 
&lloxa by néles alSoos, dloxa d° üee. Cf. ad Nub. 371. Contra Eur. 
Dan. Fr. IV. # yalhyn ouryeei. 

Évyvepeï] Nubes contrahit. Schol: ouvaye rà vépn. Cf. Fr. 142. 
xal Evyyévoge xal yeuuéoux Boorr& udl' eëù. Fr. 349. àc £c Try y 
xÜpaou xdto xal Evyvevopuia Badiber. Eur. El. 1079. ouyvepoüoay ôu- 
pere. Eur. Dan. Fr. IV. # yal#yn ovyvepei. Arist. Rhet. 9, 19, 24. «l 
ourregpei, elxdç dou (Gou»?). Thuc. VIII. 42. rà roù oùparod Eurrépela 
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dyra. Alexis Phot. p. 244, 23. ds êrrivegei vd nodror à Zeds nouyt, | 
Encre u&lloy uä&lloy —. Zuvyregñs legitur Eur. Phoen. 1307. Theopbr. 
Polyb. etc. Sic Evooxordter. (Thuc. I. 51. Euvsoxdraie yo #07. VIL 78. 
Lysias Fr. 45, 4 #dn ovoxordbovyros. Herod. I. 51. Plut. Caes. 32. #97 
Gvoxordtoyros Étavéorn. 49. Hdn ouoxorétovros. Dem. p. 1257. êredy — 
ouveuxotacey.) Et êxioxoteir. Aristophont. com. IIL. 364. êxeoxorei yàe 
Toig XUXOLOL HXYTUYOÙ. 

Schol. énaiSqudbes: Ayri toù oxoprliee, eddlay dyes. ouvvvepei dE àvyri 
roû ovvéyer Tà répn. oùy dog ya À Zeds adrdy vapüy drror. 

1508. oûro uéy] Hac quidem conditionne. Schol: à êy xœugdfe, 
os xaldy Tr dxoüons T0 ofuwle éroxalürrerar pavepdy aùrèr desxvüs. 
Festive, quasi dicat: Sic quidem, benigna tua compellatione victus, qui 
me in malam rem abire jubeas, caput meum detegam, quasi bonum 
aliquod sit ouotecy. Cf. 656. oûre uèy etalœuey. Eq. 1181. 

Schol. oùrw uèy Exxaldyouœ: Kexaluuuévos &y éxxexdluntas (1. Exxa- 
Aüreretai), xal dog adrôy à nosoBérns. ExœuËe dt, ùs yo êxelvou elon- 
xÔvos bre Evvyepei ras vepélas xab oùx Oyeral ae noir Exxexalyoua.. 
À dc Êr xœoupO lg ds xalôy re éxovaas TÔ oluas àroxalürternr parveçpôy 
adrèy (1. aërdy) desxvü. 

1604. Schol. (à pis IToounded: Tyopiiss adrdy àrroxalupIéryra.) 

1505. Cf. Ran. 298. où un xaleïs y”, | ovSpwg', Exeretu, undè xare- 
çeis Tolvoua; 

1506. &xd ydo u’ Ôleïs] Perdes me, si te nominante nomen meum 
Jupiter, eo audito, ad sonum vocis oculum flectons me viderit. BE. Cf. 
Soph. Phil. 817. ärxé pu’ ôdeis, y nooodlyns. El. 471. àç, ei réd” y 
rexoDOa neûderor, Trrixpèr | Joxd ue reiouy rHyde roluioesy Ets. PI 119, 
0 Zeùs pèr oùvy old" àç rà rovrev uüp" Exn | ruSduevos Érarplye ue. 
(Ita enim corrigendum videtur.) Nub. 792. ärèd yàp élooua. 

Schol. ànd yao dléceuus: Méllees diagdepeir. Vict, 6 Zeds Éndovér:. R. 

1508. oxscdecoy] Cf. ad Eq. 1348. 

Schol. souri lafuy ou rà oxddeor: Karauxevaoud Ts rù oxidôio, 
ônee Eyovory al xaynpépos érmiodoa els Tà "Elevolya Ünèo toù u} 
xale0dar Und Toù ÿllou. difmaor Êè aùr@ roùro, Îvu xaldyn aürdy xai 
mA doaÿÿ Ünù Toù dis. — y rois LArralloss ebooy oxiddioy xal y Tÿ 
naluÿ 1@ Euÿ. V. drrépeye &vrl Toù xadunte. V. 

1510. Cf. 820. toù toû: | xaléy y' àreyrds où xul péy' ndpes Toüvoua. 
362. ed y’ &ynopes adrd ai oroxrnyixs. Eccl. 241. eù y', © yluxvrérn 
Iockayéqu, xal detids. Vesp. 859. eù y’ éxrroglias névra xàriyopiox. 
Egq. 492. &A’ eù Zléyess xal nuidorotBixdçs traurayl. 1402. 

nçoounS$ixüç] Providenter, more tuo. Allusio est ad nomen ejus 
ITpounSeës. Comicus incertus ap. Lucian. Prom. I. 26. XZléwy Ipour- 
Sedç Lore uerà (qu. Êors xœerà vel Êorey êç) Tà noéyuara. 

1512. dndduSs] Sc. drd rù oxcaderov. 

Schol. àyri roû xalünrov Tr oxuddesov. R. 

1518. dxove dn vur] Cf. Eur. Iph. A. 1009. 1146. Phoen. 1486. Herc. 1255. 
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1514. rnvéx rs’ énwero;] ‘Arra, mwonentibns grammaticis, daovré- 
uevoy valet &riva, &rra yiloëuevoy valet tira et aliquando xorf. lItaque 
nanvlx ërra; valebit Quando tandem? Cf. Fr. 499. ruSoù yelidèr xyrix 
drta palverai. Ibid. éryvlx" dr9" Üueis xom&r’ ôpyovuevor Ran. 173. 
760 ërra; 936. roi #rs’ — ; Vesp. 55. Ôly' ër3' draw. Cratix. IL 11. 
où" drra Baute. Supra 1498. rnvéx' êorèr dou ris uéous; 

Schol. xnvix &rr' änulero: |'Ore ] oùx ÆArrixdy sd nmvlx der âne 
Aero, (oùdè dpyaïxdry, oùdè dxpupés). Ears dè &vrè toù nôre dira. napéi- 
xEu ydp TÔ drra vüv. dldyos yüp xeires. oÙre yag To rava Onpalre oùre 
Td ériva. oùderi yàp roûrwy Gquôber T0 rnrlxa. 

1516. Cf. PI. 1116. oùdels — muir Etre 9e rois Jeoïc. 1117. Süer Er 
oùdeis äkoi. 

1517. oùdè xvlooa unotor &xo àvÿlSer] Supra v. 187. et 193. roùx € 
aù SJeoùç | érroleire lug Mnilo. — diè 19 rôles Tic &llorplas xai toi 
xdous | Tüv unçolwr tv xvioaar où diaporñosre. BE. Cf. Hom. IL 9.458. 
£odoua" àSavyaroror relnéoous ExaTouBas, | xvloouy d' 2x xedlwr &reuu 
pépoy oùpavdr low | ndeïar. 

1519. Secuogpogtois] Cf. Thesm. 834. Zrnrlouor xaù Zxlgoss | Er Te tais 
lois Eoptais —. Eccl. 18. ôox Zxéoous Edofe —. 59. Nub. 386. Iav- 
Snvalois. 988. Hermipp. II. 884. Aoyuotouoer. Diphil. IV. 389. ‘IoSpious. 
Sed Thesm. 182. rois Oeauogogtois. Ran. 218. rois Espoïce Xérpou:. 

ynotevouev] In Thesmophoriorum festo, quod per quinque dies agebs- 
tur, medio die jejunium erat. V. Thesm. 948. 984. 

1520. unir] Vox perrara. Legitur praeterea Hom. IL £ 220. 6 d 
êv rupb Balle Sunids. Soph. El. 1423. œorvla dE yelo | oraies Seal 
(Sunlaîs ?) 4peos. Leonid. Tar. 19. Suylai &vatuaxro:. Athen. 566 A. Nos 
legitur apud Aeschylum aut Euripidem. 

Schol. Junidv: Ovolor. Vict. | 

1521. ‘ZAlvocof] Cf. Dem. de Cor. 44. ‘IAvgrodç xa TosrBalloës (1599). 

xexpuyÔtes] Scholia: rÔ xexpryôrec els Tr àoéperay Tic paris airër. 
Nempe isto verbo utitur ut significet eos tamquam barbaros vocem 
edere non intelligibilem. Hinc etiam infra 1627. et 1677. Triballum deu 
barbare loquentem introducit. Hesychius xo/{es exponit xexpayévu. BE 
Hom. Il. #. 814. xexory@ras. Menand. IV. 295. &lla xal yauartay 
xo(bEr Ts. 

Schol. neuv®vres dorep ‘Illuptoi: [A{duuos' Gonep Bépfapu.] ar- 
nage dé tu yévos Je BapBdgawr ToBallôy &vérarovy, oior Gone lxi 
roy évIoorwr Bégfaoa ESyn ropperdéro xaSeorxuoi. rec dè Over 
eloby of ‘IAlugrot. revès dE ITeootdos paoiy adroës. où yewgyeïr juèr etx 
Eyovar yfr, Anoredoyres dE Toéporre. [rè dè xexgiyôrec ulunois leur 
oùx elç s0y nyov, à els Tv àcdpaar Tv Bappauxdr dialéxrer.] 

xexquy6tes: Oiov, nouty povÿy àrorelodyres nd liuoë of Toufalloi 
Seol. Ÿ rô xexpuyres els Tr Gcdgeur Tic povhc aùrür. xofyn y © 
Ty àroÿrnoxévruy Toiouûs Tois Ôdoùor yivdueros. àvarépw dé gxer 
adroùs olxeiy, s Tv ‘Ellyvoy dvauréow olxoÿor xai xmopparépe 0 
BégBagor. 
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152. d&veS3ey] Ex superioribus regionibus. Scholia: évuréow dé 
noir adrods olxeir, àç tüy Elliiyoy àvauréo olxoëcs xal zopouréoe 
oË Pépfacos, nempe Thraces et Illyriü. BE. 

éncosoureuder — Tÿ Au] Cf. Eur. Bacch. 788. ds êxzeorparetcouey | 
Baxyaœotr. 

Schol. ixioroarevoeiy qaciv: ‘Egpauay, noir, of Tofallol nolsueïy 
noûs Tèv dia, Tya napéEn aùrois Try Élodoy Ty Europlor. ralçer O 
els Ty voulduevor rereuylados dépu ueraËëè, oc Exelvoy &rroxexlecGuéywr. 


1598. réuxdps àvewyuéva] Quia belli tempore cessant commercia et 
emporia clauduntur. Demosth. Olynth. 2. [p. 22.1] xexlssouéroy Ty Eurro- 
olor Ty êy Tÿ xuog dià rèy xéeuoy. BE. Orietur autem mox bellum 
sacrum inter Aves et Deos, nisi Dii voluerint Avibus imperium reddere; 
et jam Dii intercepti sunt, postquam muniverunt aërem Aves. Hor. A. 
P. 199. apertis otia portis. Od. II 28. portasque non clausas. 

1924. slodyosro onléyyva] Demosth. p. 276. oùre yap ibiyero Tèv èx 
ris xdQas yiyvouévey oùdèy oùr’ slonyero &v Edeïr' (deu?) adr®. 

1526. dvwdey Dur] Sic Soph. Tr. 816. épFaludy êudy — &nwdey 
éexovos. Eur. Iph. T. 108. veùs éroSer. 


1527. 6 xaroÿos] Sc. Zeus. Cf. ad Nub. 1468. De Apolline zarpgw et 
Jove éoxstw v. Demosth. p. 649. jibique Taylor. Plutarch. Alc. 2. juiy 
dè rois ASnvalois — naroÿos Anéller Early. “In inquisitione quae 
fiebat Athenis in magistratuum natales et vitam, antequam munus ini- 
rent, quod primum quaerebatur, hoc erat: ei 49mvaiol clos éxaréouÿer 
êx rToyovlas, xal rèy duor néSer (roèv?), xai el Anéllwy êoriy 
adrois ratoÿos xai ZeÙc éoxeios. Hae de re videndi Pollucis interpretes 
ad VIII 85. et Petitus de Leg. Att. p. 321. Nemo pro cive Athenionsi 
habebatur, nisi cui esset Apollo æ«ropÿos. Idcirco patres, quum in curialium 
albo filios suos inscribi curabant, postquam eos ad curiales deduxerant, 
Apollinis zarpgovu seu tutelaris sacris initiabant, quod ostendit Demo- 
sthenis locus in Oratione contra Eubulidem p. 1815. &lla roœudtoy bvyra 
ue eddéus myov elc roùs podropus, els JAndllwvos rarpgou %yor — 
Execestides vero, cui peregrina et servilis exprobratur origo supra v. 764, 
sacra Apollinis zarogov, Atheniensibus civibus peculiaria, colere non 
poterat. Hunc iteram perstringit Comicus tanquam rapeyyeypauuéror, 
£évoy dyra, id est, per fraudem in civium albo inscriptum, facetissime- 
que fingit enm, tanquam barbarum, zaroÿgoy seu tutelarem habere 
deum aliquem ex barbaris illis 69e» 6 narpo@és êorey "Elnxcot{dn. Sic 
loqui solent. Pollux in citatis supra verbis, «2 Andllwy êoriy adrois 
zaroÿos. Demosthenes in Orat. de Corona p. 274. xai rùy Ærollw vùy 
rüdiovy, 66 rraroÿôs êor: sÿ rôle.” (Br.) 

"Efnxeor(dn] De isto cf. 764. si dè doùlôs ocre xoi Kèo, üorep "Ety- 
xeot{8ns, | puodto räénrous rap fuir, xal payoDVTE POGTELES. 

Schol. 69ey 6 narpÿos: “Ore xar' Elleuyly ore to Anôllwvos. déor 
yèe (om. yàe, aut leg. Ed?) eineir 6 nerpÿos Andlley à los Tis Tv 
Jeëy. norçpÿoy dè reudoiy Anéllwya Anvaios, Erel ‘Loy 6 noléuagyos 
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ASnvaloy ÈE Anéllwyos xai Kocoëons Ts Koëdou Éyévero. — Grt Büo- 
Pagos "Efnxeor{dns nooctonre. R. V. 

1529. TouBaliof] Moesise gens barbara. Thucyd. IL 96. IV. 101. Strab. 
VIL p. 295. 805. Alex. (Antiph.?) com. III. 494. oùd” êy Tofalloïs 
tadré y êoriy évyoua. Dem. p. 54. &xoûw Ægroroxpdrny xx Kévara 
zourov ToBallods érevuular Eye. Etym. M. To{fallos of Ëy vois 
Boluvelou &vayoyæs dixrgsfôueros (indecenter se gerentes). V. 
Alberti ad Hesych. h. v. Dem. p. 1269. Phot. p. 441. Bergk. Comm. p. 25. 
Lobeck. Aglaoph. p. 1037. 

1580. éyreoSey oc —;] Per interrogationem haec legerim, id quod 
ostendit responsum, ualora rzavyrar. Ejusdem sententiae sunt Dobraeus 
et Lenting. Cf. 161. dueis uèy apa Cire vuuçglow Biov; Eccl. 768. Eur. 
Iph. T. 982. raûr' ap x" éxtrais xàr3dd" hyyéns navets; Exclamatio- 
nem esse censet Hermannus Praef. Oed. C. p. XIX. 

roùreroufetns] I. e. rù Enuroufelns, illud Dispereas, illud Abi 
in malam rem. Sic Nub. 1174. rù T léyeus où; Ludit in similitudine 
vocum Toufailot et êxerçufelns. Cf. Th. 557. êxeroufetns. Alciphr. TL. 10. 
ênutoufeln — 6 xdxoros àlexroudr. III. 17. êrxerouBelns — xx xuxis. 
Menand. Strab. VIL p. 297. êxaeroffouory u&s of Seoi | ualsora roùs 
yhuayras. Itaque malum Triballis @ç érererpeyouévors auguratur. 

Schol. (rodrirtoufetns: Iaoà Tù ToBallés no: nailuy yeyovéye vd 
ênt ÜBoe [êni Üfoea corruptum videtur ex éxeroupeins] Éniroufetns.) 

1581. uéliora réyroy] Anglice, to be sure. Cf. Eccl. 768. Soph. 
EL 665. 

Fy dé oo léyo capés] Cf. 1304. y dé oo léyu. 

1586. rÿv Baarlslay] Jovis filiam. Vide schol. De ea inter alia refert 
Diodorus Bibl. II. 57. yevéo3ar d° aùréy (Coeli et Titaene) xœi Suya- 
réqus, oy elvar dÜo Tàs nosofuréras — rfy Te xalovuérny Baoulelar 
2e “Péay Ty Ôn" êyloy ITavdoioay évouaodeïoær. Eandem Jovis filiam 
(xéen dicitur) Minervam esse statuit Wieseler Adv. p. 129-—132. Cf. 
ad 1758. 

Schol. xai Try Baorkelay oo yuvaix Eye: Zoucaronossi Ty Baot- 
Aslay adrd Tù noûyua ds yvvaixa. Edpoémos, re Aids Suyadrno À Bo- 
oulela. xai doxei Trd xaerà Tr àSavaolay aùrÿ olxovoueir, y Eye xai 
nagè Boxyvlidn n Aÿnva 1@ Tudei dodovoa Ty àdavaolar. For 0 
xal rapa Koutlyy À Baailela. Evros OÈ aÙry &faraclay xalodou. 


1587 sq. Cum his apte confert Wieseler (Adv. p. 180) Aesch. Eum. 
791 sq. ubi Minerva loquitur, xx) xÿdeçs olda doueros mévn Seüv, | Er ® 
xepauvds ÊorTiy Écpoayiouéros. Unde hoc loco Basiliam, quae simil 
sermone utatur, non aliam quam Minervam esse colligit Wieseler. Idem 
apponit verba Aristidis de Minerva p. 31. Stoph.: roù Arès Epya xorrû 
ToÙ Aièç xai rs ASnv@. Huic tamen sententiae repugnare videtur 
quod ipsius Minervae proprio nomine Æ9nvyalas mentio fit v. 1653. 

1538. free xépaueves Tôdy xepauvéy] Videtur ludere in similitudine 
harum vocum, quasi xepauedes vèy xéoauoy dicat, ridens Jovis fulmen 
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tanquam nullius momenti. Accipitur autem xspauevery pro facere, effi- 
cere, respectu sequentium vocum, nempe esùfovllay, eüvoulay, per 
synecdochen speciei pro genere. BE. Cf. Eccl. 258. rà roûfla | xoxds 
æcpousveiy (adrèr), rhr dE xrédiy ed xa xald. 

1541. r#y Zloudoplay] Schol: dc xai roùro Er r@v rollür. elç adEnour 
dE ris xœugdlas roùré nos. Cf. Eccl. 142. xai loudopodyrai y’ dore 
Eurenwxôtes. Ridicule Diis  tribuuntur quae Atheniensium reipublicae 
et vitae -propria sunt, praecipue litigandi improba consuetudo, quasi 
nulla civitas, ne Deorum quidem, sine ea constare possit. 

Tôy xolaypérnr] Scholia: rèy raulay Try rolrixdy yonuéror. Qui 
etiam judicibus triobolum dabat. Admiscet autem haec ex Athenien- 
sium republica. BE. Cf. Vesp. 696. 724. 

tà rouwpolx] Mercedes heliasticam et ecclesiasticam sive concionalem. 
V. Richter. Praef. Vesp. 158 sq. 

Schol. [rh lordoptav: ‘Qçs xal roùro Er rûvy nolür. elç adEnorr di 
ris xœupdlas Toùré pnor.] 

rôy xwdaxpérnr: [Tèv raulay rüv rolurixdr yonuérov.] Apcoropdéyns 
Ô yoauparixds Tourous taulias Elyal nor Toù diuxaodrexoù oo. où 
môvoy dè toërovu ri êruuélesay Énorodvro, ds nov, àllà xal rà els 
Jeodç évaluoxdusva dit rotrwr àynlloxero, à Aydporlor yodgper oûrax 
“æois dè lodar ITu9@de Jempois roùç xwlaxpéras Jiudévar Êx Tv vauxAr- 
cexdy Epédior pyügra (Epôdix &poyvorov?), xai ets &Alo 8 re &y dén àva- 
Adous. raulos SE qouy xai mroocorüres ts Jnuoolas oiTfoews.” 

rà roufola: [Méyvuor xal Ex 1üv dyrwy map rois Arruxoïs. oÙy 
elorixe GE adrois TÔ rouwfolor. rollayoÿ yäp xad duo ôBolods elli- 
paciy.] — rà roufola, Éxep EléuBavoy of xpcrai of y flralg xopfvoy- 
res ls 096v. R. ‘ 

1542. ärayra rép adrÿ raueves] Cf. 1446. Lys. XIX. 42. 66 êpÜlarrer 
avrÿ xaÙ Êtauleve révra tr y KUTO. 

1543. névr Eyes] Cf. Lys. 929. %0n xévr Ego. Soph. Ant. 498. roûr' 
Exor Exayr’ Eye. Eur. Or. 749. roûro naérr’ ty uaSuwvy. Rhes. 605. roù- 
Toy xaTaxTas rdyr Eyes. 

1545. Acschylus tribuit Prometheo gldySowror Troéxoy in cognomine 
dramate v. 11. et 28. BE. Lucian. Sacr. 6. rôy dè Iponndéax tés oùx 
oldey oia Enaÿe didre xa9 dreofoly qguléyownos mr; Ipse Timo 
dicit Lucian. Tim. 34. ravraçs yàp ua xai Seods xal àyFowrous pod. 

&et nor] Cf. Pherecr. Fr. Inc. 42. &el xo9 fuiy êyxiixlouo" ol Seoc. 
Henioch. com. II. 562. os d° &et rrore | xepè roùs xuvauouc Eo9'. Soph. 
Ant. 456. &sl notre | &ÿ raùra. Aj. 320. Eur. Or. 869. o$ yào sèvosay 
rraroi | &et nox' elyov. Rhes. 653. del xor” eù poovodoa tuyydveis rrôder. 
610. Ion. 1329. Antiop. Fr. 28. Thuc. IV. 78. rois te ASmvalous el 
note TÔ nliÿÿos Troy Oecoaldr ebrouy driñoyer. VIII. 85. Herod. I. 58. 
aiel xote rtf aùrÿ (ylwoon) drayoéeræ. VII 102. Plat. Erast. 133. ei 
yée note Ünùd ty — xalüy Exrnhirrouœu. Xen. Vect. L 1. Ey& roùro uèy 
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&el note vouibo etc. Symp. VIIL. 41. De collocatione particulae yap c£ 
P1. 1120. 1205. Lys. 489. Vesp. 814. 

1546. udvor Sedr yap di 0°] Cf. Ran. 1892. uôvos 9e yàp Jévaros 
où dupur ê0g. 

dei 0°] Notanda pronominis orthotoni elisio. 

œnaySouxléouey] Cibos super prunis torremus. Unde éxay9pa- 
xldes pisciculi ita tosti, Ach. 670. Vesp. 1127. Compositum &raySpaxtiesr 
occurrit etiam Ran. 506. Ignem autem Prometheus Jovi surreptum cum 
hominibus communicaverat. V. Aesch. Prom. 612. ‘Commemorat autem, 
ut in comoedia, levius tantum aliquod ignis commodum; at Aeschylus 
in Prometheo v. 7. multo altius surgens xayréyvou, inquit, xvoûs aélas 
Synroior xléyas racer.” (Br.) 

Schol. änavIpaxtiouev: Avr) rod dySpaxas Podlouey. Eore dè eldos 
lyGvos LentTûr, ôxee ônrôvres ÉcSlovorr. Allo. ônràs EoSlouer. % 
dyJoaxas Twrvooduey. dc Êy xœupdtg dè roù eùreksotépou Éurnodn, Ezrd 
&llowy uéyiora loyvoyros Toù xupds. 

1547. In cognomine fabula Aeschyli Prometheus dicit v. 1012. é7rd1g 
ldyo Toùs navras Eydalow Seous. 

1548. Schol. (Seouoÿs Epus: ‘O uéy nor T$ Ilpooundei Too tr r@ 
dd ed uidoÿuevos, did xal OEvréres àvayvworéor' 6 dè rà Érepoy 
d'éyetos uiodr Seodç, ds à Tluor &vSçwrovs.) 

1549. Tluwr] Erat enim Timon non tantum hominum sed et deorum 
osor. Lucianus in cognomini dialogo facit eum sic dicere c. 34. zéyræsç 
yêp ua xal Seodc xai d&vownous ueoë. Apud comicum Lys. 811. 
mulierum chorus ex propria forte hypothesi dicit Timonem tantum viros 
odio habuiïsse, quum mulieres amaret maxime. BE. 

Tluwr x«Sapés] Timo purus putidus. Anglice, a thorough 
Timon. Cf. Antiph. com. III. 6. xaSaods doûlos. Plat. Menex. 245 D. 69e» 
xaÿapdy Tù uicos êvrérnxe TT} née ris &llorolas qpÜoews. Xen. Cyr. 
VIII. 7.20. ray dxparos xa xaHapôç 6 voùs Exxpe9ÿ (rod cœuaros). Dem. 
p. 1315. Goo uy xaSap@s moav rolitæ. Diog. L. Il. 1. 2. rèy flo — 
xaapowraroy 7rûp (eivæ). Alciphr. IT. 21. Iaguévwr, xaSapa nul. 
Plaut. Pseud. IV. 7. 103. purus putus hic sycophanta ‘st. 

1550. fya u°' —] De pronominis enclitici collocatione cf. ad 95. 


1551. äxolovSeiy doxd xaynpdew] Tanquam in pompa, et processione ; 
ubi pone canistriferam portabatur umbraculum et sella. Scholia: raiïg 
ao xaynpégors axiddesor xx dlpoor àxolouSei sis Eyovou. BE. Kaynpé- 
por erant puellae ingenuae, quae in pompis Panathenaicis canistra gesta- 
bant. Vide Thucyd. VI. 56. Cf. Eccl. 732. Ones à&r lvrerquuuéyn xarnpo- 
eÿs. et paullo post, roù ‘ag’ » drppogôgos; Phot. p. 129, 18. xaynpé- 
eos mapÿévor af Tà xav& qgpéoovou 1j Adnvg Ëv Tÿ ITavaÿnralor 
nounÿ. adra dè Ty àCTür xa Toy Ebyevdy 707. 

Schol. (doxû xxynpôpyw: Tais yüe xaynpépors aœxadeuov xx dippor 
&xolkovei tis Éyouoa. “Eguinnou @eûv “orep af xayngôpor | leuxoiocy 
dlpérouciv Évrerpuuuévois. | yo d’ Évéxaya ZlaySavor Ty drpoopôgor." 
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Nixogüvros 'EyyetcoyaoTéper “yevra * * * aùrds Ôllyoy ëvaye (0 yer- 
vdda, ceaurdy Ôllyor àvaeyaye?) | nd Tÿe dupoopépou. yonoTds el wa 
xôau:0s.”) 

1552. dépoov] Sellam ei aliquam dat, quae ad manum haud dubie erat, 
ut depoopopsir videatur. 

Schol. xai Tùy dépoor ye dipooppe:: ‘Eneudn eînev va Em &xolov- 
Jeiy xaynpdpe, léyea nalboy xal dlpoor Béorabs. 

1558 — 1564. Hoc Chori cantico certum quoddam factum contineri post 
Wielandum monuit Fritzschius ad Thesm. 811. 

zoùs dè toïg Æxxudnooity —] Haec pendent ex superioribus, ubi Chorus 
refert mirabilia quae viderit à v. 1470-—1493. BE. 

rois Zxudrrooty] Gens Libyae fabulosa of Zxidrrodeçs, qui inde nomen 
acceperunt quod pedes latissimos haberent, quorum altero rerparxodnddy 
Badi$orres levato utebantur umbraculi loco ad radios solis avertendos. 
Schol: yévos dé êdre ty nept Tèy durixdy œxeavdy, mods Ti} xexavuév 
Govn. — rourous Éyeaiy Piuaré qaor ro rayrès cœuaros uellova did 
JE T0 un Éyesy olxovs, à’ dd Troù xaëuaros àvalloxeoÿas, TETE 0- 
Jndèr Padliorras ävopoùr Tèr Érepor Tor rodüy xai xaraoxuabesy Td 
loundy odua. Todro yag aùrois Éyaglouro n œüois lons oÙons ris yñs 
adrüy xal toayelus xx) xaradvory y Éyoüons els àrropuyÿr Toù xaë- 
peros. Harpocr: #Svos êort ArBuxôvy. Krnolas r neotnlie Aolas gnotr. 
ünio dè touroy Zxidrrodes Üyoua tToûs te nôdaçs worrep où yves Éyovot 
xdora rhatéas xx, ray Jéourn 7; Ürrrior évarreodvres dpavres T1 OxéÂn 
oxdÿoyro tois xoctr. Plin. N. H. VII. 2. 23. item hominum genus 
(Ctesias scribit), qui Monocoli vocarentur, singulis cruribus, 
mirae pernicitatis ad saltum, eosdemque Sciapodas vocari, 
quod in majori aestu humi jacentes resupini umbra 8e pe- 
dum protegant. ‘“ Etiam Plin. H. N. VIL 2. Harpocr. Photius, Hesych. 
docuerunt, gentem Libycam fuisse pedibus latis, sed niti pleraque 
videntur dubia Ctesiae auctoritate, qui de iis exposuerat, etsi jam ante 
Ctesiam Zxedrzrodes Graecis innotuisse videntur.” (Beck.) ‘ Fortasse 
dxaréiovs eos appellavit Aeschylus, sicut Bacchas vuxrexôlous Euri- 
pides Ion. 718.” (Bukh.) ‘“Vult autem Chaerephontem ridere tamquam 
macie confectum et oxoe9%."" (Be.) Schol: &s éyéyous JE draovçu 
Toùs prlocégpous. 

Aluyn tes] Ad lacus (léuvæs) solebant animas ex Orco ciere, ut ad 
lacum Avernum. V. Davis. ad Cic. Tusc. L 16. Wessel. ad Diodor. S. 1. 
p. 267. BECK. 


Schol. noùs dè troie Zxidnooiw: | H ragoëca orpoph xwley êori 
Tooxaixdy Ériueniyuévoy yogelois xx onovdelous S'. xa À &vreOToogpi 
Totouruy. ri 1@ télet 196 uèr OToogic aapéyoupos, Ts J’ &yTLOTRo- 
fs xopwvis.|] Tara êfynols êor: Tüv dvurépow. yévos dE ÊdTL neo rèy 
durixdy Gxeuyôry roùdç Tÿ xexauuérn Cuvn. os &yÜyous JÈ dunovper roùs 
gulogépous (xai os Ent ox&ç Badliorras). ‘Allws. rovrovs Eyes Biuara 
aol Toù rayrès Couartos uelboya du dè To y Éyery olxous, 4 Ürd 


428 COMMENTARIUS 


ToÙ xaëuaros àvulloxeoSar, Terparoën dr Badlioyras évopIor Tèy Ers- 
por Tv nodüy xal xaraoxdbery Tù Zlordy oûua. Toro yàp aërois 
éxaglouro % uors lons oÙons Ts yis adrüy xal roayelas xal xarddv- 
our un Éxovons els ànogpuyÿy Toù xxÜuaros. 

1554. &louros] Quia Socrates et discipuli ejus se non lavabant, de 
quibus Nub. 837. y üxd ris peadellac | érexelpur oùdeis — oùd' ets 
Balaveïoy 19e lovoduevos. BE. Plat. Conv. 174 À. épn ydo of Zuxpéxn 
êvrugeir Aelouuévoy te xal rüç Blavras Ünrodedeuévor, & êxeïvos Glyd- 
«is ÉTO(EL. 


1555. yuyaywyei] Animas evocat vel ciet. Sed yuyaywyeir valet 
etiam animum allicere, id quod docendo faciebat Socrates. Cf. Plat. 
Legg. 764 C. roùc redvedras qéoxoytres wuyaywyeiïr. Lucian. D. D. 
VIL 4. Gdpdoy iv — 1 Wuycywyei xut xaréyer Toùs vexçobs. Aesch. 
Pers. 693. wyuyaywyois — ydois. Eur. Alc. 1131. ibique schol. Fabulam 
Euyaywyoi scripserat Aeschylus. Pytho tragicus Athen. 595 D. êyraiÿa 
dù Try Bagpéquy revès uayor | — Ereaoay (aèrdy) ds àEfouor Tir yuyir 
dvos | tv IuSiovtens. Max. Tyr. 14, 2. my dè ris Irallas neo Liuyny 
Aogvoy uavreïoy dyreoy xal Separreutioes TD vrow Yuyayæyoi. 
Éyraddÿa Ô Dedueros &qpuxôuevos, evtduevos, Évreudy opéyra, 
Xeduevos yoûçs avexaleiro yuynr éToudg TôYy raréowurs % pl- 
lowv, xl adr® ànnvra eldœolov, auvdody uèr xai ideiy &upiofnri- 
œuuov, œÿeyxrixdy JE xl uavrixdr, xa cuyyevduevoy Ünèo œv Edeïro 
&nnléärrero. Plut. de Sera n. v. p. 560 F. Zragridrois yono9èr ilécacÿo 
ty Ilavoavlou wuyñy x Oerrallac uerareuqpdévres of Wwuy «ywyo 
xa Jüoavtes ànecndoayro roù feooù rô sfdwloy. Phryn. Bibl Coisl. 
469. of d” épyaior (yuyayæyods) rods ras wuyas Tv Teymxérer yo7- 
telous Tioèy &yoyres. Lucian. de Astrol. 24. 

Schol. yuyaywyei Zuxodrns: ‘Eneaidÿ dlroi (of œulédopof) elor xe 
érpopot, di Toro Toùs Zxdrodas rrapélafey. uudevduevoy dé te xai 
roùro Tù yévos Êorty. &louroy dt eine Ty Auyny (?) xx 90 &lourodvres xa) 
Gvrogpogobvres Egilooôpour of xept rdv Zuxparyy. 


1556. ITetoaæydpos] Est is qui tempore belli Peloponnesiaci popularem 
civitatis statum evertit (v. Thuc. VIIL 65. 68.), sed mutata (O1. 93, 2.) 
reipublicae forma Deceleam fugit (id. VIII. 98.). Quia ignavus et meticu- 
losus fuit, anima viventem deseruisse dicitur. A comicis saope notatur, 
sed duo etiam tum ejus nominis Athenienses floruisse dicuntur. BECK. De 
atroque Pisandro dixit Meinekius Quaest. scen. 2. p. 20, 21. Prior illo- 
ram iterum notatur Lys. 490. Fragmentum ex Babyloniis affert scho- 
liasta. DIND. Pisander Acharnensis fuit, homo vasti corporis et ignavus. 
Ignaviam ejus in militia detrectanda notat Xenophon. Symp. 2, 14. & rùr 
dia TÔ un Ovvaodar léyyous àvriphéner oùdè ouorouredeod Jde. 
Cf. Pac. 395. ef ru ITeacdrôgou Bdelürrez roùs Aégous xni ràç épois. 
Thuc. VIII. 58. 65. 68. Xen. Symp. IT. 14. »} A, Egn, xab uv EÉywye 
dés &y Jeqpuny ITeloardpoy Tèr Énunydvor uavFdrorra xuB:OT&y els 
Tûs uayalous, Üs vor dix To un dÜracda léyyos Gvrifléner oùdè 
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ovoroaredeodar ESéle, Eupol. IL 485. ITeloavdpos ets Ilaxrwldy (Zrég- 
zwloy Mein.) £oroaredero | xävraüda ris orouriäc xdxioros mr dre. V. 
Suid. in Æeaodéydpgou deulérepos. Meinek. Fr. Com. I. 176 sq. Quia igna- 
vus et meticulosus erat, anima jam viventem eum deseruisse comice 
fingitur. Ad Socratem igitur Try wuyæywyèr» se confert, ut animam ei 
revooet. 

Schol. Eyÿa xoù ITeloavdpos: Oùros delès my. 79e où yuyy ldeir 
Jélor, Enet oùx elyev, ùç Ednrolis êv Aoroareürois “ITelauydpos eïç 
ITaxswldy lorparetero, xdyradda Tic OToariäs xéxioros ÿy évio.” ërray- 
Tayoù dè 7y deulôs. my dè xxl rù oûua edexrÿs, ds “Egunnos Ey ‘Agro- 
rnoaoiv (“êvéfaive ovyÿ Ilelaavdgos uéyas adrès &onep Arovyvaloiour 
oùnt Ty Evlwy, Elalas Epeuory bvor xavIÿliov.” xal dupodoxfoul pnorv 
adrèy Aguoropéyns Bafvleviouc diè toûrey “A dog alrobvres &pyr 
noléuou noploerey uerà ITeuodydpov.") déo dé elou ITelouydoos, xaS deg 
Ednolç èr Magixg noi 

“dxove vor ITeloavdgos ds &nro6lluras. 
(B.) à orocplés ; (4) oûx ll 6 uéyas oùvoxtydros.” 
xai IMidrov êy II cdvOpyp rep &uporépar léye. 

1559. opdys Eywr] Victimam habens, ut solent qui necyomantiam 
exercent. Sic Ulysses (Odyss. 4’. 35.) oves mactat. 

xdumioy &uvôr] Ut éy3çwros bpvs supra 169. Paroéywy xüxyey Ran. 
207. inrnalsxrov®y Av. 808. etc. roxyélagpos Ran. 937. orpouSoxdunlos, 
alia. Schol: érautey eis T0 évoxtydioy adroû elny éuvdy xauflou" Fore 
yèe rauueyédns déov clneiv à dgreo0 À lou sevds. Ridicule fingitur 
Pisander, homo ingens et procerus, à wéyas oùvoxlyduos (i. e. éynlérns), 
ut eum dixit Eupolis, camelam pro agno victimam immolare. Sed verba 
xdunloy éuvèdr significant potius, opinor, tantum agnum ingentem, 
qualis ipse fuit Pisander. Camelus de permagno homine aliisque rebus 
usurpabatur. Philyllius ap. schol. ad PI. 179. 7 res xéunlos Erexe rô» 
budovidny. Macar. V. 1. Kaunloy Ent xaurlo: êri Tôy ueydlou ueydla 
zço0r:Séyrær. Theophilus ap. Athen. 6 B. ?rrxoy lus À Boùr À xdurlor 
À élépayra dei onovddkerr yevéodœ. Sic xaunlordodals ingens par- 
dalis, oroovÿoxéunios passer ingons. Similiter Sfoûs et ?rros in 
compositis magnitudinem significant. 

Schol. cpéys Eyuv: (Tadrdé noir) às êni Ty àvaxalovuéver Très 
vurès ÈE Aidov. 

xdunloy &uvéy tev': “Ercbey els TÔ Gvoxlydior adroù einèy &uvèy 
xauiov’ Eore yèp rrauueyédns" déor eirreir À äpveroù À dou ruvds. 

1560. lamuoës] Plurale legitur etiam Eur. Ion. 1065. -Phoen. 1092. ut 
alibi opayai de jugulo. 

1561. Odvoceds] Respicit ad locum illum Odyss. 2’. 24. ubi Ulysses 
animas defunctorum evocaturus pecudes super fossa jugulat. KUST. 

àxfi9s] Reocessit paullisper, ne animam redeuntem absterreret. 
V. Od. 2”. 85. 

1562. [Schol.] xgr' àvn19' adr@: ‘Ex 1ùr xorlwr àvnlSer. (à œdro- 
xifres dè napañalloyra aürèy els Ta einva diafalles.) 
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1563. rroùs ré y’ œiua] Ut ad sanguinem. Sie Ran. 794. dreye- 
yseiod” Épaoxe 006 y’ Edorrxtdny. Cf. Hom. Od. 4’. 50. oùd’ eloy vextwr 
dueynvà xépnve aluaros aocov lus. Vulgata plane vitiosa est. Vide 
annotionem criticam. 

Schol. [rps TÔ laïua ris xaurlou: Eüpobrios rèv luiuby. x y 
rrooclonxer ns Aamuodc reuwv. of dÈ ôre Td aiua. raganenrol(nxe JÈ Trapa 
TÔ lœuôy. Eore xal napè Mevérdow èv Aapdéve 

xoù laïua (lue R. lauua Bentl.) Baxyever lafy rà yofuara. 
yodpero JE xui déqua. elonrar dè Exelvors oùdèy dagpès, Toïs yoépouot 
déqua. of À 8gunua Td laiua (citua?) Etre uéryros (del.?) rôy rep r#r 
Aotay Tivès Ent T@v évaddy xai céréuer oûto Aéyovoiy" ÔxEp Ovupe- 
voreoôr êore T@ rrapû Mevérdo®.] 

1564. Xaœipepür » vuxreo(s] Hunc a mortuis dicit ascendisse quia 
erat pallidus et macer. Vide v. 1296. Xapepyre vuxreols (y &vou«). 
Vocabatur autem ïita quia erat voce tenui, foyrdpevos, ut ait schol. 
ad Nub. 104. BE. Nuxrôç xaida eum dicit noster Fr. 486. 

Schol. [Xarpepüy À vuxrepls: ‘Enrei oÙre vuxrepis uéoas oÙre of quid- 
door palvovrai. xaradeduxTes ye prlodopoÿar.] 

1565. Veniunt jam legati quos Prometheus dicebat ventoros v. 1531. BE. 
‘ An embassy arrives from Heaven, consisting of Hercules, Neptune, and 
a certain Triballian God. As they approach the city walls, Neptune is 
dressing and scolding at the outlandish divinity, and teaching him how 
to carry himself a little decently. They find Pisthetaerus busy in giving 
orders about a dish of wild fowl (i. e. of birds which had been guilty 
of high misdemeanours, and condemned to die by the public,) which are 
being dressed for his dinner. Hercules, who before was for bringing 
off the head of this audacious mortal without further conference, finds 
himself insensibly relent as he snuffs the savoury steam. He salutes 
Pisthetaerus, who receives then very coldly, and is more attentive to 
his kitchen than to their compliments. Neptune opens his commission; 
owns that his nation (the Gods) are not the better for this war, and 
on reasonable terms would be glad of a peace. Pisthetaernus, according 
to the advice of Prometheus, proposes (as if to try them) the first con- 
dition, viz. that of Jupiter’s restoring to the birds their ancient power; 
and , if this should be agreed to, he says that he hopes to entertain my 
lords the ambassadors at dinner. Hercules, pleasod with this last com- 
pliment, so agreeable to his appetite, comes readily into all he asks; 
but is severely roproved by Neptune for his gluttony. Pisthetaerus 
argues the point, and sbows how much it would be for the mutual 
interest of both nations; and Neptune is hungry enough to be glad of 
some reasonable pretence to give the thing up. The Triballian God is 
asked his opinion for form; he mutters somewhat, which nobody under- 
stands, and so ïit passes for his consent. Here they are going in to 
dinner, and all is well; when Pisthetaerus bethinks himself of the match 
with Basilea. This makes Neptune fly out again: he will not hear of 
it; he will return home instantly; but Hercules cannot think of leaving 
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a good meal 80; he is ready to acquiesce in any conditions. His col- 
league attompts to show him that he is giving up his patrimony for a 
dinner; and what will become of him after Jupiter’s death, if the birds 
are to have everything during his lifetime. Pisthetaerus clearly proves 
to Hercules that this is à mere imposition; that by the laws of Solon 
a bastard has no inhoritance; that, if Jupiter died without legitimate 
issue, his brothers would succeed to his estate, and that he speaks only 
out of interest. Now the Triballian God is again to determine the 
matter; they interpret his jargon as favourable to them; so Neptune is 
forced to give up the point, and Pisthetaerus goes with him and the 
Barbarian to heaven to fetch his bride, while Hercules stays behind (?) 
to take care that the roast meat is not spoiled.” (Cook.) 

tè uèy rrôliioua —] Parodia, ut videtur, exordii Electrae Sophocleae. 

Schol. rù ur nôloua: | Kopwris eloiévran add Ty Üroxgirür. of 
dè orlyoi laufixoi tolueroo: éxerélnxroc pxx’. @y Teleuraios 

“édlià yaurxir ylautda Jéto ris dedpd pos.” 

uerà dè rèy 4 d' orlyoy xd êoriv àvriomaornxd cs, Eriueuyuéra 
dusduBois, dionovdelois, xai Erritoirois, ÉpgInuueon ny Toù rowrov. 
End tais änodéoeor rapéyoapos. Ent dE T® réle xopavis.]] [roéopers 
nagù Tôr Jeür Ilooe dy xeb Hoauxlÿs xal sis Ex Tor BuaoPéouy Sey 
nAd07.] 

1566. rod rageorir] Sic supra 1419. éd rageorer. 

oi nocoBetousy] Cf. ad Vesp. 1188. Lys. 1930. uesSvovres &el ravra- 
xoù (xavrayoï Br. etc.) xocoBeioouer. 

1567. oûros, rl do&s;] Increpat Triballum barbaraom deum indecenter 
gerentem pallium ne is dedecori sit collegis suis. BE. 

êx' àpuorép’] Anglice awkwardly, Gallice gauchement. Conjunctim 
scribendum videtur. ézap{orep”. Cf. Artemidor. Onir. III. 24. 2raplorepa 
HEQBEpAO ur À nos norè yelolws xal ur xooulos TAC roynpér. 
Metaphorice Theognetus ap. Athen. p. 104 B. êxag{orep’ fuades, à xoynoi, 
yoduuara | dvréoroopér (uer.?) oov rùv Bloy Trà BeBlla. Ephipp. ibid. 
p. 571A. êExaçglorsp Er T@ oréuars ty ylürray œpooeïs. Menander ap. 
Stob. 69, 4. roùs ro roëyu’ éyw | xax&s. B. Éraporeods (1 e. oxaudc) 
yèp aùrè lauféverzs. Herod. VII. 39. rà quiroua diadeivar Td uèy En 
dela rc ddoù, ro dt x" äguorepd (ênmedehià et Erragroreoà unus codex). 
Theocr. VII. 130. àérroxlivas ên' äguoreod. Soph. Aj. 188. ên' äégrorepà 
— êpas. Plat. Hipparch. 228. êv uèy rois nr ägorepà roù ‘Eguoû — 
ty dè vois Er defua. Confer êni detià (Emidétia) et Ent Sérepa. Ayoot- 
xlas autem et éraudevolas signum erat &vafadllsodar ênaplorepu, to 
put on one’s coat slovenly. Athen. I. 18. £uele dè adrois xai roù 
xooulowc ävalaupovery Tv ÉGITa, xal Toùs y Toûro zrocodyras Évxw- 
arov. Lucian. Pisc. 12. oùdè roù iuariou Ty àvapoly éverxurndeures 
zéçgiotéllouoa. Id. Tim. 58. owgpoorxès Tv &vaBolÿy. Id. Somn. 6. 
x00mos Ty ävasolñr. Philetaer. Athen. 21 C. und” éycolxus vw yéva- 
tros épée; Theophr. Char. 4 dyafefinuévos äyw toù yévaros xadi- 
Édyer (quod &yçosxfas signum erat). 
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Schol. oëros rl do&s: Todro léyer T@ Pagféou T® ouuraoévre aèrÿ 
els Ty noccpelay Ô Ilocauddr, ds oùx Errnôelos regorellouére Tr 
loÿra, a x" dporeoà reprhallouéye worep of Oogxes. 

1568. êri detié] Praestat, opinor, sceribi êxedékea. Cf. Pac. 957. rs- 
older Tèy Pœoudy rayéws ÉridéEtra. Eupol. II. 560. ôrar dè d révwo: Try 
ênudétia (sc. xülixa). Anaxandr. ap. Stob. Flor. 117, 1. uerclauPéver Ex:- 
déte" adroù rèv rodxov. Dionysius Athen. 669 D. oivoyoeir ènxidéêsa. 
Hom. I. #. 358. äéoroënren ërridétr”. Il »%. 288. oùd' Ent defià, oùd' 
ên" dpuoreoù vœouñou Büv. Plat. Theaet. 175. &vafallsoda: dè oùx Errs- 
orauéyou êEmidékia (nt detia vulg.) êlevSéows. (I. e. pallium more 
hominum ingenuorum super sinistros humeros dextrorsum 
rejicere et colligere, ut explicat Stallbaum.) Rep. IV. 490 E. xara- 
axlMyayres ErudéEia nos To ro. Lysias ap. Poll. IT. 159. elorévrer xoùs 
Tÿ Neuée Eornxer Emidétia. V. Athen. I. p. 21. Polluc. IX. 159. Casaub. 
ad Athen. I. 18. Valck. ad Hipp. 1360. Cf. v. dreodé&ios. Xen. Hell. 4, 2, 14. 
êx Tv dnepdetloy Bélloyres aùroûs. “It (rù iudrsoy) was first thrown 
over the left shoulder, and then round the back to the right side, and 
then above the right arm or below it, and again brought over the left 
shoulder or arm. This was called êri detrà àvapallsoSæ etc.” (Becker 
Charicl. Excurs. I. p. 806.). 

1569. ré, © — ;] Cf. 1604. ré, © xaxddœuuov; fAlSuos xat yaéorqs el. 1641. 

Aodrodlas] Laespodias iste ad tegendum vitiaom crurum cogebatur 
indecenter se vestire, ut docet schol., qui eum xaxoxymuoy fuisse probat 
ex antiquis comicis. Idem docet ex Thucyd. VI. 105. fuisse Laespodiam 
hunc ducem bellicum. Admodum apposite autem comicus Triballam 
dicit esse Laespodiam, partim propter amictum indecorum, partim pro- 
pter etymologiam nominis Æ«iozod{as, quia in eo videtur latere vox 
lourds, i. e. &puotepôs. Dixerat autem ad eum Ëêx’ épeoréo” oùros @urré 
au. BE. In hujusmodi xexéxy»muor exstat Epigramma non illepidum 
incerti auctoris in Analectis nostris 36: aliudque Antipatri Sidonii 8. 
Postremo significatu, nempe pro impudico et cinaedo, occurrit hoc 
nomen e Salmasii emendatione in Apollodori comici fragmento apud 
Stobaeum Floril. Grotii p. 179. œuliÿy &iny ny re ualaxdc àvarpé- 
ne. | nel xarû uéoos très nôleis, à le Gé, | Ünd Luarodiôr E8oœ 
loir dvarerpaupévar | oxner vedy dE xardloyor dôfers u' iocir. BR. 
Fuit ille cruribus admodum gracilentis et incurvatis, quod vitium «ut 
celaret, pallium longiusculum gestabat. Simile est quod de Cicerone 
narrat Quintilian. 11, 3, 43. Plura de eo vide ap. Bergk. Comm. p. 348. 
Meinek. Fr. Com. Gr. IL. p. 476. HOLDEN. Eupolis ap. schol: radi dè 
(radedt Elmsl. ad Ach. p. 109. L) ra dévdox Aaorodlas xai Aaunotas | 
adraior tTais xyuaory &xolouÿodo{ oi. Memoratur Laespodias etiam 
Thuc. VL 105. VIII. 86. Hesych. Aœorodlaç: Üvoua xüproy. — of dt 
rdv doeravoideis TOdac Éyovra. Confer vv. laloxazpos (valde libidi- 
nosus, Suid.), dAaforas (i. q. Pourœzs, Hesych.), Zlafoiros (x{vœidos, 
Hesych.). Ceterum cf. Dem. p. 19. deà rs dyopûs mropederm (Aioyiyas) 
Joludrioy xadels dyor Tor Cpuodr, Tès yréouç puody. 
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zh qÜory] Formam, speciem. Cf. ad Nub. 608. oùdèy droloëis 
Xœpepôvyros ty pÜorv. Soph. Oed. R. 740. 

Schol. Auonodlas el Tir pour: “Or ty xviuny slye oaoèr à Auo- 
ToÛlas xai uéyos Tv xdro xepuefadllero. [[xai of BépBapor dE rà oxéin 
tepiBéBanyra. ] A«onodlas SJ xal Aauaolas àç xaxôxymuor dvapl- 
lovtas. uynuoveves dè aûdry xal EÜrolks Êv Ayo 

“rad dè (1. rare) rà dévdou Aauonodlas xal Aauaotas 

adraior Tais xyhuœoiy äxolouSodol os.” 
roùroy dè rôv Aoicrodlay xai orparnyoat nor Gouxudidns Er 7 [86]. 
méuvnmros OÈ aœùroù Hoûriyos Er Kouaorais ds roleuxoÙ yeyovOTos. 
(rlüllios dè y rois Illuyrolous ds quodtxou. elye JE xa rrept ras 
xviuas alrlas vivas, Ge nor Zrodrris Er Kiynolqg. dd xad xart oxeldy 
Epçer rd ludriov, ds Osénouros êy Ilœuol. Anuprocoy dÈ névres Ty 
’IËloya Aéyouory y Taiïs Arrixaïs débeoiy ds ylüocer Etnyeioda, ôre 
louorodlas Eoriy à dxparÿçs rept Tr &qpoodloinx, Gore xal xTHvn Onodeir.) 


1570. © dnuoxçarla] Ludit, quasi etiam apud deos esset democratia 
ut Athenis. Perstringit autem populum Atheniensem, qui saepe legatos 
nominet tam arduo muneri impares, qualem notat in Vesp. 1271. Amy- 
niam, quem pro eo quod deberet ad magistrum aut ad principem acce- 
dere, quo missus fuerat, dicit cum servis conversatum esse. BE. Cf. 
Ach. 618. © dmuoxparla, taûra dir’ ävacyeré ; 


Schol. à dnuoxçarla: “Eufer dc ni AInvalowy. Ex loorimlas oÙons 
ouupalver Onuudeis Eua trois àhonlorois éroorélleodor, donep xa vor 
6 PagBagos els undèr yofouuor où Ilocaudèm xai ‘Hoaxlsi àneoräln. 
[ proèr oùy, nooûyeis (roi roofupgs?) fu&s, à dnuoxoarla, Gr, Toûror 
Exeuvorépmour of Seol.]| — roçoBfgc: Ilpodyes. Vict. 

1572. Hecç àroéuas;] Anglice, Will ÿou keep quiet? C£ Ran. 339. 
oxouy &rtoéu’ Etes ; Nub. 261. 743. Th. 230. Ran. 339. Av. 1200. 1244. 
Nub. 633. Éfes rôy àoxévrny lapwy; 

Schol. radra Savudior léye, Eneadn yéour 7r 6 ITeaucSéræspos. R. 

1574. r£ doduer;] Subjunctivus. 

1575. rèy dySçwror &yyeuy Boülouœ«] Hic propterea tam minacem et 
ferocem facit Herculem ut is mox magis ridiculus videatur cum propter 
coenulam fit raparoecfeurfs. BE. | 

1576. éore or’ Ea9' à —] Cf. Eccl. 361. oûros Befaldymxe ry S6- 
oav, | 8ores nor” For’ dySownos éyoxdovoios (E09' &ySçwros dyo.?). ad 
Ran. 427. xäxexpayes Tv Zefivoy, &oris Eoriy dyapléorios. Lucian. 
Par. 12. Extxoupos oros, 8oriçe noté êorey 8 oogpds. 

Toùs Seoùs droruyloas] Cf. 1262. éroxexkgxauer dioyeveis Seods | 
pnxérs Ty ur dianxeoäy rl. 

1577. Cf. Lys. 1009. 40” àç réyeora podie neo duaullay@y | aèroxot- 
Togas roéopers dronéurery ÉvIadl. Andoc. III. 6. npé9noay d'éxa ävdçsc 
— Açéofeis els Aaxedaluova xept elohyns adroxpdropes. 

Schol. [nodusoda: "EyesporoyiInuer.] 

28 
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1578. “Hic propterea tam minacem et ferocem facit Herculem ut mor 
magis ridiculus videatur quum propter coenulam fit raparoeopeurÿ." 
(Both.) | 

Schol. [éirlactws: Tocodroy où goorriko diallayär.] 

1579. rèy ruopéxynorey ris détw] Hic jan incipit salivam movere Her- 
culi guloso, dum coenam instruit, BE. 

1580. zverélea roùc dvSpaxas] Cf. Hom. Od. x’. 30. xuproléorræs 
éleüooouey. Ach. 1014. rd xd0 Ürooxaleue. 

1581. rèv dydpa] IL. e. rèv &ySownor, mortalem. Cf. 685. Ac. 46. 
Lys. 848. Soph. Aj. 77. Oed. C. 567. 

1582. Schol. Erixvd: ZAyri rod En(Balle. — Entropfe. Nict. 

ofipiov: Eldos Boréyns dvoauou, xx udliora Tù Kupnvaïxür. rù dè 
8lov rodoxrique Toù ‘Houxkéous noir 6 IleuoSéracpos. doxei Apù 
uéyepoy oixeioy dialéyeodar ni T@ edroentom deïnvor. 

1584. iravorduevos —] Cf. Thuc. I. 28. Exavéornour r® dus. 

trois Énuorixoïoiy] Cf. Vesp. 709. Dem. p. 573. ty uerpler riv 
dnuoruxdv. p. 581. rür rollüy xal duorixdv dérSponer. Id. drçs 
xon0Tdv %ai Jnuorixdy xl xepi à nÂAñÿos Tr Üuéregor rollà onoidé- 
cavyra. Xen. Rep. Athen. I. 4. rléoy véuovor trois xownpois xai xéraéi 
xai dnuorixois 4 toïs xonorois. 18. Tr rreviror xael Tür Jnuorixèr. 
Plut. Pelop. c. 30. rüy dmuorixdr xai nevñrer. 

(Schol.) Eraniorduevor: "Enaydoraoiy nounoéuevor ds àyoler dprider 
ênideuévor tuoavyide xat els Pooty mrapadedouérov. [aëroïcr dè, fyour 
Tois xpéaour.] 

1585. Edotay à&dixsïiy] Anglice, were found guilty. Cf. Isse Fr 
I. 15. êrrel EdoËay aùroi àduxeir roùroy —. Lys. XX. 16. of — doxoèr- 
Tes Gduxeiy. ibid. oùdèr Fdobay àdixcir. 

otigrov Eruxvs] Cf. 534. Alexis Athen. 117 D. ègpeïlér T° Eriyaress 
oupio (rù réuayos). Id. 822 D. r® oilply uaorifor. Id. 170 C. cudgie | 
auxvÿ nerd£as. Axionicus ibid. 95 C. oudlplu operdoyy àllarra. 

1586. xoéregoy] Priusquam me compellas. Fingit Peisetserus nunc 
demum Herculem se agnoscere. 

1586. © yaïo ‘Hodxlec] Cf. ad Ach. 872. © yaige xoklixopéye ete 

1588. rep noléuou diallayñs] De bello componendo. C£. Eur. 
Med. 896. dralldy9n9" &ua | rc roéoder EySoas. Andoc. II 26. éral- 
loySévre ts Eydous. IV. 41. et v. annot. crit. 

1589. Cf. 538. Nub. 56. Elaroy quir oùx ÉveoT' y T& lüyre. 

Schol. [Elaoy oùx Eveorir: Avr roù, oùx Eleoüuer, où ne Sôut3e | 

1590. Ardp*] Sc. lag. Cf. 538. 

Schol. (unaçd y elve noéme: Aoxei, Eouxe. voùro è 6'Hoaxlis déye 
EfwIey Toù 1ôyou oixelus Tÿ yaorouuapyle.) | 

1591. Schol. (fueïs te yèe: Aoundy elonyeires 6 Ioceudär às 0 
dyadôy êorr rù roleueir.) 

1593. Gdwp &v slyer'] Redde Anglice, you would have been 
having. Cf. Lys. 360. e — Très yvédous Toûrey tig — Exowÿer — qurr 
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&y oùx dy elyor. 518. xêr duiy y' El vis Eviy voos — Enolureueod &y 
äneyra. Fr. 445. xai uv nôSey ITloüray y &v dvyoudkero, | ei un Tà 
Parior’ — Elayev; Eccl. 219 sq. Eur. Her. 1006 sq. Alioqui impromptu 
foret corrigere Eyosrr’ &y (you would have), et mox &your' &y. 

êy rois téluaorw] In paludibus vestris. Pro êy rois qgoéaawr 
(cisternis) dictum, ut ad aves. Cf. Herod. I. 179. réluars yoeéuevor 
aopadire Seouñ. Plat. Phaed. 109 B. ze rélua uüounxas 9 Bartodyous. 

Schol. (êv rois téluaoiv: Ayri rod, y rois qoéuot. xvolos dè Tr 
anlÔdes xai uÿ Eyoy Üdoo.) 

1594. &lxvov{das — fuéoas] Alcedonia. Accommodate dictum ad aves. 
Alciphr. L 1. &lxvoyis — juépa. Aelian. H. À. I. 36. œlxvovelas — iué- 
eas. Nempe solstitio hiberno per 14 dies ova parit alcedo, quo tem- 
pore tranquilla ac serena sunt et mare et coelum. Arist. H. À. V. 8. 
Lucian. Halc. 2. Ovid. Met. XI. 745. ‘Perque dies placidos hiberno tem- 
pore septem | Incubat Halcyone pendentibus aequore nidis. | Tum via 
tuta maris, ventos custodit et arcet | Aeolus egressu.” Thoocr. VII. 57. 
dlxudves oTopecedvre rà xüuaura réy re Jélaoday. Ceterum élxv@y saut 
älxvwy, opinor, derivatum ab &Aiç et xueiv. Itaque praeferenda prior 
scriptura dlxvoy 

Schol. (&lxvov{das: Avr rod, ebdioy Boy Tèr yeuudva. oùy &s vùr 
énrà Toù yauudrôs elouv, ds aol rives, aË &lxvoyidec.) 

1596. aëroxpdroges] Plena potestate instructi. Gallice, ple- 
nipotentiaires. Anglice, with full powers. Cf. Lys. 1009. &1' àc 
réyiora poule neo diallaydr | adroxpéroous noéopais ànoréureiw 
êévSadt. Pac. 360. 

Schol. (aèroxpéropes: Touruy rüv doyudéror xçparodvres.) 

1596. oùre — r' —] Cf. Aesch. Pr. 244. 260. Soph. Tr. 142. 1153. Eur. 
Hec. 1230. Ph. 346. 898. Hipp. 468. Alc. 71. Suppl. 228. 328. 528. Iph. 
T. 591. 1017. Tr. 487. Her. 455. Hel. 155. Quae exempla collegit 
Elmsleius ad Med. 431. 

1597. Schol. vor d' iSélouer, el Joxei: Miueîrar rod AInvalous ox 
Aoùs Toùs Baouleïs Léyouor. rô Êè fc (oËre) vüy lSélouer, et doxei, 
onovds noteïoÿa. 

1598. rà dfxa] Cf. Dem. p. 87. dvayxdou Kapdrayods à Slxarx Dur 
zaoujoc. p. 98. ra dixcia. p. 356. Erayyélleror Tà dfxuiua nouoetr. 
p- 388. rap’ éxdvros dnapkey adroù Tà drain. p. 389. ei uÿ Tà dfxara 
zrouofn. p. 460. ÉEdy duir — ra dfxaia rrouÿoue rois edepyéras. p. 904. 
elonral or ra déxœin 6oa hdvyaduny. p. 1150. oùdèy d' £Jéloyros adrod 
roy dixuloy rrociv. Isae. VI. 50. oùx #94nour Tüy dixalor oùdir 
rouiïÿoæ. Theophr. Char. 17. êyxalsir r@ yodwavrs rdv Adyoy dc rollà 
rragaleloirôte vüy dixalov. Plat. Alc. 14. oùrw dialéyeode neo r&v 
dexalor &ç oÙx bvrec aüroxoéropes. etiam Nub. 888. Th. 542. 

dällé vùy] Etiam nune. Cf. Dem. 37. êàr oùy &la vor y' Etre àSe- 
Anonte oToaredeodor, Tows dy ru uéya xrfom0GSE à&yxéy. Soph. Phil. 
1041. rlouode Tiouo3 dla r@ yoéve rorè | Eéurrayras adroüs. Ant. 552. 
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té dir &y dll vüy 0° ' œpeloiu ty; T19. yvroceræ yoûr &llä 
Trixcdg” ôte —. El. 411. & Jeo raroÿos, Evyyéveo9€ y’ (pos?) édiè 
yüy. Plura exempla suppeditabit Elmsleius ad Med. 882. 

Schol. dy te dlxiov: El lus xai vy Énvyvsoeo de Tù lxaor. 

1600. Schol. els roùritow. R. V. 

1602. êrrt roïode —] Audin', Hercules? Ad prandium vocaris? Que 
nunc animo sententia surgit? | Nunc animis opus, Alcida, nune pectore 
firmo. | Fac tibi succurrant paulo quae dixeris ante v. 1574. BE. 

1608. Euoi wiy —]‘Vincit amor patinae coenaeque immensa cupido: | At- 
qui vultus erat magna et praeclara minantis' supra v. 1574. et 1626. BE. 
Cf. Vesp. 60. Pac. 741. Ran. 549 sq. 

êuot uir andyon radra] IL. e. éxapxei. Cf PI. 484. v@y dè 8 àxoyet- 
dovoiy uév (Jayérw). Aesch. Ag. 1564. Herod. III. 138. V. 34. IX 94. etc. 

Schol. luoi uèv &néyon radra: ‘Erapxei xol xal@ç Eyes Ta oxÿntes 
Aapeïy du&s. rodro dt 6 “Hoaxkÿc Aéyes rrenxecouévos diè Tù dgsoror. 

andyen: Apeorè palvoyre. Vict. 

1604. Cf. 1569. ré, à xaxédauor; Aumonodlas el Try œüoir. 1641. 

yaéorots] Helluo. Cf. Th. 816. Epicrat. com. IL. 368. yaorger xalo 
xa) Aduvpoy. Plat, com. Il. 685. y«oroforepos. 

Schol. tt, © xaxéSœiuoy: ‘Enindyrrer aùr@ 6 Ilocecdèr à duù riv 
yaorouuapylar roodidévra Try Ala. 

1607. Schol. xérw: Karo Toû oùpayoù dés byras, xal léyss nûx. 

1608. Schol. of Booroi (nlovéri). laySdvoyres. R. V. 

1609. Schol. Eruogxodouv: d'eudds duybovory dus. Vict. 

1611. duvün] Sic ovurapauryvlwy PI. 719. xarayyve: Eubul Athez 
450 À. êyxepavyvyüe id. p. 36 B. éuyvoyrs Amphis Stob. FL 27, 4 xsper- 
yÜes Theophil. ibid. 472 D. Zrourvouox Epicrates Acelian. HL A. XII. 10 
dnodesxvdes Nicomach. Athen. 290 E. desxvves Menand. Stob. FL 98 21. 
êuvüm Menand. Fr. Inc. 46. äxollves Fr. Inc. 7. desxyde Fr. Inc. 37. 
dâlüsrxç Incert. ap. schol. Ven. IL #. 424. Perraram esse apud oomicos 
antiquos hanc terminationem verborum — ve pro — vue monuit Porsones 
ad Med. 744. Saepius apud prosae orationis scriptores legitur. Sic Denr 
p. 121. deucxvdoy. p. 686. xarsopoyvue. p. 553. duvyvs. p. D56. desxrüwr, 
p. 711. desxvvor. 716. d'esxvverv. 720, 721. decxvüva. p. 1044. dpréeir. 
p. 1046. ä&xzolvey. p. 1065. êrxedesxvdecr. p. 1115. delævue. p. 1150 
êdelxvvoy. 1180. êxedesxvvesr. p. 1248. êrideuxydoyra. p. 1269. ôurie. 
p. 1278. desxvvouons. 1800. decxyvouci. 1306. Eredelevue. p. 1309. Ex: 
decxvdyras. p. 1311. éridsixvvew. p. 1837. Epdesxyüras (al. — yÜeuy). p. 1966. 
énudeuxyde. Isae. LIL 66. Excdecxydur. Andoc. L 41. éxolduwe. IL 14 
Evdeuxvdow. Usitatior forma est supra 666. Exedelerv. 

Tôy xdpuxa xai rôy Ala] Lepide ante Jovem memoratur corvus. 

Schol. rèv xépaxa xai rdv Alu: LAyri roù roùs doniSas mai roùs Jrois. 
ap évès yèg toc révyras Énloi. 

1613. Cf. Ach. 92. êxxdwes ye | xdpaf nurdtas vôy ye Cdy roù nçécftet. 

Schol. Sévey: Tünrey. Vict. 
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1614. Eccl. 189. » r> Apoodérnr eû ye raurayt léyeis. 

Schol. y tèv Hocaud®: Toùro à Iloce dy léyer undéreo Éuparylons 
éaurdy, xai yelolws xa9' Euro Buyvor. 

1615. ré dai où pis;] Cf. 1676. Lys. 186. ré dd où; MY. xàyà Bov- 
louas —. 

yapoœcarçped] Ridiculi causa barbarum deum barbare loquentem inducit, 
ut infra 1628. 1678. et Ach. 100. Quid dicat incertum est Latet for- 
tasse vai vai, al’ ed, ant y —. 

Schol. rafaicurped: Bappaolior ovyxarariSerar 6 BégBagos eds. af 
yäao donuor puval &vyrl ouyxaradéceus. 

1616. êxœivei] Assentit. 


1619. deacopiénræ] I. e. deadünrar ooguiduevos. Cf. 1646. oidy 0€ 
nregsoogpliera. Bekk. Aneod. p. 86, 11. deacogplieodæm: Tù diaxaräy Go- 
plouaorv. Vox alibi ignota, ut videtur. 

Schol. sèfduevos: “Ynooyedels.  duacogplinreu : "Etarrarg. Vict. 

1620. ueveroi Seol] Morae patientes sunt dii. Anglice, the 
gods can wait. Schol: éveffxaxos xal oùx EeùdÉéws Tiuwpoüuevor. &llors. 
fagoquia aûrn, ‘“Mevero Seol, oùx éxarnlof.” Cf, Thuc. L. 142. roù dè 
nolkéuou of xœipol où ueverol. 

puontie] Prae avaritia. IL q. äxAinor(g. Schol: weonr{ay dè of xepi 
ÆAoioropéyn Tyr els rà apoodioin éxopaolay — Efnyodvrai UÂroTe uéy- 
Tor yemxwrepôr ÊcTiv, dnlnoria, 8 xal vüy Eupalyero. Phot: wionrla: 
à roûs OTiody dyagus &xAnotla. Poll. VI. 189. xai usonrdy (rèr êowro- 
avi) oË xœuxo xaxlodor xab uonry Try uéylor, Tà dè roûyua, àoé- 
year, miontlav. Cf. PL 989. xai raûra rolyur (?) oùy Evexer uontlas | 
aireïy pa Épaoxey, &llà grllas elyexa. Cratinus ap. Hesych. wonrai 8 
yuvaixes GloBorciy yoñoovre. Versus proverbialis ap. schol. xepè œœpu- 
Qdy rayeïa uionry yuy. Quem versum, etiam ab Photio, Suida, et 
Eustathio sine nomine auctoris memoratum, Archilochi fuisse, et locum 
integrum fuisse épyares, | reoù — yuvn, | duos, uvodyyn, suspicatur 
Bergkius ad Archiloch. Fr. 178. 

Schol. ueveroi Seoi: AveËlxuxos xul oùx edIÉos THHwQOÏUEFOL. Alex. 
ago le aürn, “ Mevetoi Seo, oùx &xarnlol." oioy xluoyos xal BéBauou, 
oùx edefurrérmros. puonrioy dE of uèy xeçpè Agcoropéyn rhv els r& àppo- 
doux äxpaolay. xx Tù ‘“‘repl opuodr rayeiu wionrh yuri oùros ÉEn- 
Yodvrau. note péyror yevixorepôy ÊoTiy àrrAnoT Ia, 6 xx vùy Eupalyera. 

1628. xadra loëuevos] Lavans in balneo consideat. 

Schol. loëuevos: Ayri roù lovduevos. Vict. 


1624. ixrivos dordoas] Cf. 892. Fr. 525. Yxreva navrdpdaluor àgrra- 
yñs toépor. Paus. V. 14. 1. of yàp lxrives rregpuxôres dpndteuy élora 
dprlor etc. 

dondous —] Si sedeat et lavet in balneo, milvus rapiet ei vostem, 
qua non tantum una sed duae oves poterunt emi. BE. 

Schol. xaranrdueros Yeruvos x. 7. 1.: “Iya xal dpndon fxruvos Éud- 
Toy. Vict, 
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1625. Schol. àvolou: Avdtu. Vict. 

1628. à TouBallôs] Ut à xaïç Ran. 521. of roféræs Ach. 54 etc 

oluoxeiy doxei oo:;] Num libet tibi plorare, vapulaturo, nisi 
consenseris? Felton vertit: Have you a faney for a beating? 

cavydxa Baxragexpodoa] IL e., ut videtur, oùy xapa faxrnpig xpoiva. 
Haec, ut illud vagaroarosù in v. 1615, barbare quidem loquitur Tri 
ballus, non ita tamen ut intelligere eorum sensum nequeant spectatores. 
Satis plana enim sunt quae loquitur infra v. 1678. 

Schol. à ToufBalléc: Avr) roù, à Tofallé. xar iowrnotr dè [6 2éyos. 
déoy dé] elneir, doxei oo ouySéoÿa. Allo. à To:Balléc. Eocxe 1ob 
ITocesddvos slvar roùro. riayds dé” sloÿaor yèp rois Bapfaägoss dialr- 
yôuevor T@ Cyiuars Édrovdaauévas loidogeir À xarap@oÿes. 


1630. Cf. Lys. 167. €? trou doxei op@r traûra, yuir Evrdoxsi. Eur. 
Hipp. 507. ef ro doxei oo, ete. El. 77. el ro doxei Oo, oreiyse. 

1632. où ‘uyiaÿnr] Quod recordatus sum. Cf. Ecel. 951. où 
"ueuviuede. 

1634. Schol. Eyyooû Eye ds Eye. Allo. où tic yvrœxds avroë 
époouer. KR. V. 

1635. où d'allayür logs] Cf. Vesp. 1365. rodeir loër T' Eorxnç cpales 
dopob. 

1636. dlfyoy por péle] Proverbiale dictum. Cf. Ran. 1136. épgs ôm 
Ançeïs; AI. AN ôllyoy yé uor uélas. Vesp. 1411. 

Schol. &Âfyoy por uéles: ‘Ayrt rod, où poovriiw. “Ounoos [IL E. 800] 
‘7 dllyoy of raida.” KR, 

1637. Haec etiam dicuntur ad irritandam Herculis gulositatem. BE 

xoréyvoux — yluxÿ] Cf. 535. xarayvoudrioy yluxd xal Lxrapôr. 

Schol. [rù xardyvoua yoù rroueiy yauxd: Tôy lœudy dia uéliros aofe 
nl dè lpedlèee Tèy ‘Hoaxléa.] 

1638. © dœuôv &vSçürer] Hominum optume. Anglice reddss, 
my dearest fellow. Ridicule dictum ad Neptunum, qui deus est 
Similiter Dionysium appellat Euripides Ran. 1472. r{ dédouxaç, à paper 
rer àvipunar; PL 78. à uapurate | évdoür dnévrer. Ceterum dæ- 
um” àvSçurer dictum ut dix Sedwy et similia. 

noi népe:;] Cf. Soph. Oed. KR. 1309. oi y&s pgéooucm Tlduwr; 

Schol. [évSounor Hboedov: Ialbes, déor sneïr Tr Seër. neo dt 
yuraxds us, Hyovv Ts Baorlelas. ]| 

1639. repù yuraixds puës noleuñaouer;] Respicit ad bellum Trojsaum 
feminae unius causa conflatum. 

1640. r£ da rroiduey;] Cf. 171. ré où rouduey; 

1641. @évo’] Ut alibi © xaxddœmuor, à rélay, à duornre, à péle, etc. 
Cf. Vesp. 1504. 1514. 

Schol. & ‘{ug': 49e. Vict. 

1644. doù yàg &xavræ ylyveri] Tu, utpote filius Jovis, hseres eris 
ompium illius bonorum. Si ergo hos sines ei regnum adimere, te ipeum 
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defraudabis. BE. Cf. ad Th. 758. rouri rù déqua ris fepelas ylyveras. | 
TY. rl ris fegelas ylyvere; 

1645. x oSyñoxw] Lepide dictum de Jove, qui &Sdéyaros est, 

1646. zepcoogpilers] I. e. repiéoyerær ooguiôuevos. Circumvenit. 
GL lfencrg. Cf. 1619. deaoogpiénræ Act. Apost. VII. 19. oùros xæraco- 
giodueros TÔ yévos judr. 

Schol. repeoogpiieru: "Etanarg. Vict. 

1647. Schol: ôr: éuosoy Tÿ réxe Exelvu “dep EI oùy col réa 
(qu. deco’ A9", êxel oo trälla aut néyra) Boëlou« poéou. Herwerden 
(Ex Crit. p. 89) corrigit dev’ #19’, Es oùs do rälla ete., respici videri 
sdmonens Eur. Ion. 1520. ra d° &lla roùs oè Boiloua pôvor godoas. | 
dedp" 9'- Eç oùs oo roùç Aéyous etneir So. 

Schol. dedp" &s Eu’ &roywoncov: ‘Ori Euoror T® T67p Exelvo 

“ dedg 219, oùv oo tälla Botiou«x pouce.” 

1648. diafalleTæs] Schol: ê£urar&. Archippus ap. schol: rèy yào 
Yéçorta diafaloduæ Triusoor. Cf. Thesm. 1214. defélo pu’, à yoaù 
(diéfal£ u° & yoaùc vulg.). Herod. IX. 116. Léyor dè roudde Kéotea ‘due- 
Balero. IL. 1. deageplnuévos où uaydadvyeais (‘“‘deceptum te esse non 
perspicis?”}); V. 50. rélla ê&y dogs xai drafdllwy êxeivor ed (pul- 
chre illum circumveniens) ë» rovrg êogdéin. 97. 107. VIIL 110. 
Plat, Phaedr. 255 À. £&y &oa dnè Eüugporrnror à rivwy &llwr dixpepAn- 
uéros 5. Erotian. p. 120. Æefli9nouv: nageloy{loÿnouv, &s xai Eüpi- 
Ads y ‘Inxolvre not, “rl d'hy Audels ue diafolne, nadeir ae deï;" 

6 Seïos] Neptunus ïiste, patruus tuus. Sunt enim fratres Jupiter et 
Neptanus, Saturno nati. BE. 

Schol. deapélleral d' 6 Jeïos: “Ore TD diapéllerar yodvra Ènd rod 
Henoräy, às xei Aoysnros Ev ITloüre 

“£oriy dé or xalds xoÛpaois Esdpnuérn" 

Ty yap yéporra diapalodua THuEpor." 
repéuoioy dè xai Trù Ounorxdr [Il. 4. 6] “xapasliônr éyopeümr.” xai 
rap" Alxalo “rapapéllsral de." 

1649. Nothos haereditatem cernere non licebat, sed ad proximos agnatos 
devolvebantur eorum bona. Dem. in Eubul. p. 1315. ê£ÿ» dè dérov, el 
r090s 4 févos nv Eyù, xAnoovduous elvai Tv Eur dnévyruy (sc. roùs 
Cvyyeveis). Isaeus p. 61, 5. v69w undè v09n &yyiotelar elvœr un9' leodr 
unŸ" Oclwr. 

oùd” äxap7] Cf. Vesp. 541. oùxére — yoñomos Eor oùd’ äxap7. 101. 
oùe amolavesg ndlr Todd" 6 géous àäxapñ. Pl. 244. y àxapei ypôvu 
(roérou?). Nub. 496. äxcp7 dicdurroÿy. Com. anon. IV. 600. oëd° (où yàp?) 
Écoy éxapÿ Tic Téyvns Éniorauœ. Hic forsan legendum oùd” éxapéc. 
Cf Phot. rap” éxapés: éléyou. 

Schol. àxagñ: Muxpdy, Slyor. uéreor:: Merovola dndgye. Vict. 

1650. x«r& roùs vôéuous] Mox recitabit legem Solonis. Fingit autem 
Decs nti legibus Atheniensium, BE. 
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1652. £éync yvrcxdc] Ex Alcmena, quae non fuit civis Attics nee 
Jovis legitima conjux, verum Amphitruonis. Jovem autem supponit esse 
Atheniensem. BE. 

1658. 4 xs &y —;] Quomodo enim, ïinquit, posset haberi Minerrs 
&xtxinoos, i. e. omnium bonorum haeres, si tu non esses nothus? Nothi 
enim excluduntur hereditate, si adsint ex legitimo toro filii ant filise 
Decipit autem Herculem, cam supponit Minervam esse êxéxAnoor, qua 
non est; adsunt enim alii et aliae. BE. 

Schol. Enlxhnçor elvar ty AInvaluy: El uh y yrnocaréoa. Ex{xingos 
dé Eoriy à un Éyovda à&delpods érépous duyxinporéuous, àllà uoroxi# 
covôuos oùda. vôuos Tv ASnvalois yynolus uèy oÙons Juyarods, rôdov 
dé vioû, un xlnpovoueiy rdv v6oy rà naro@a. xal vüy oùv, qguoir, El 
uŸ où vé9oç 75, oùx &v 7» Anv& Enfxänoos. (xaflee dé) rodrarrior 
yèo, vidr Üvroy yynolov, oùx &y eln SJvuydérne Entxinpos. Eloi dt x 
T® Aù yyhorou viol, Agns xai “Hpæuoros. dllè Eralvo Tic ASnvës rai 
Ts rôles roùré pnorv, où npooroiobuevos rep TÜY yyno{œr. 

1654. Schol. oùoav: Kai radra Vict, y»nolwv: Ilulber, déov elneir 
y69w. KR. V. 


1656. vogei’] L e. ds voSeïia, Anglice, as bastard’s portion Si 
Nub. 178. xéuwac ôBelaxoy, elra duaprrnr lafor. Vesp. 581. juir tai 
xeuou — Etodoy nüäno à&miodour. Dem. Ol. IL. p. 22. rà orperiurus 
trois olxo uéyouar duavéuouar Sewguxd. Id. p. 956. rocsofeia (rà ae tr.) 
Lapoy Ty ouvouxlay xarà Ty duadhanr Eyes. Ibid. xrosofeia Te Tr ovroI- 
xlay Elape xarà vhy diaenv. p. 1008. Dore — rocopeïor (P) Eyomu' &r tyà 
robvoua toùr’ elxéros. Plat. Gorg. 524. Mivy dè roccpeïa ducw, Eaidia- 
xotvev, Éèv àrogñréy tu tà Eréow. Menand. com. IV. 304. près roogéi 
ânérioer. Erat autem rà voSeïa certa pecuniae summa, quse nothis 
dabatur. Schol: yodperas vodeix ds nosoBeïu. €} tr uèy yoduera êuol, 
nor, ds v69@ xeralslye, Tr Jè àoyir Toïs yynoloic. véuos mr ATTI- 
xdç Tois véSois uéyou rrévre uvdy xaralurérev. y oùr duol ur 1ü 
xotuera don, êxelvors dÈ Try &oyhr. — Tù àpyÜgoy yäp rois ré 
deà yeods Edidour, ênedn oùx fr aùroic ovyxlngovousir. Pit 
p. 301, 10. voSeïa. rà Trois végois Ex Tr naropor didéuera oùre 
xodeirou" My 0 uéyor yilloy dpayu@y. Poll. IL 2. et Harpoor. in b.*. 
“Licebat Athenis patri morienti notho filio pecuniam dare, quae ré 
voSeic dicebantur, quae mille drachmas non excederent (uéyes iliwr 
douyuüy)." (Lenting.) Sensus igitur erit: Quid autem, si mihi mories 
pater ut voSeix dederit opes suas, filiis autem legitimis imperium 
reliquerit ? 

Schol. v69@ ’tanoSvioxwr: (Todpero vodeiu ds noecpeïa. el 1à hi 
Xouara Euoi, noir, ds v69p xaralelper, Ty JÈ àgyr rois yraslou) 
véuos My Arruxdç Toi vO9ous uéyo névre uvür xaralundrar. où 
Euol uèy và yofuara êdoy, êxelrous dE rhy àQyr. ToonEporœuÉnx di 
évayywotéoy Tù voÿeix. Tù &pyVouoy yèp rois véors Jià yespès Edidorr, 
Enreudÿ oùx Er aùroic auyxinporoueiy. 
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1657. Eratpe:] Haereditatis spe incitat ad pacem repudiandam. 

Schol. xaiqeu: Zvvenxeldn. Vict. 

1658. dydéferal oov Tv yonuérur] I. e. &vré oov Fer Ty yon- 
parer, tecum jure de paterna haereditate certabit. 

1659. &dslpès] Jovis. 

1660. vôuoy] Meminit hujus legis Isaeus p. 147. ed. Reisk. et Demosth. 
p. 1067. BE. 

1661. &yycorteiay] L e. jus ex propinquitate haereditatem adeundi. Dem. 
P. 1067. »63œ@ dt undè »rd9n un (del. ?) elvar &yyiorelar etc. p. 1058. uéyois 
or 6 vouos xekeber Ty &yyiorelay elva. p. 1051. duoloyeiro yèg xapà 
Aëyreov Ts yuvauxds Elvar À xAnpovoula xarû Ty &yyioteluy. Isae. I. 45. 
dia dv roù yévous &yysotelar. Id. p. 65. ryr à&yyioreluy 6 véuos roiç 
dpgeos xpotépois Tüy Snladr énodédwxe. p. 12. éventdixor raperlngpé- 
tes T9 &yyiotelar x yévous. p. 68. p. 83. p. 85. Or. VI. Arg. rùy dè 
rôuor dueyopeleiry v69p xai v69n uÿ elva éyysorelay. Plat. Legg. 924 E. 
Tr yévos dei rrogevéoSow xar” &yyiorelay. D. 7rpùs dè Ty roù yévous &yy1- 
oreluy. Soph. Ant. 174. &yà xodrn dù névra (raûra?) xai Joérous Eye | 
yérous xar” àyyoteia Ty Olwldra”. Unde &yysoreverr ter Isae. p. 85. 

Schol &yyioteluv: Merovoluy ris oùolas. doxei dè xldrreoda yéuoy 
Zolwvos. — àyyicreluv: Meroyhy xad xosvaviar ris oùolus. Vict. 


1662. Schol. yrnoluv : ‘O PE taovou&y Tduos, oixeïos. Vict. 


1665. rois êyyvréto yévouc] Proxumis agnatis, ut Neptuno. Anglice, 
to those next of kin. Cf. Dem. p. 874. oùy Ÿr' äxooteonñon rois Eyyv- 
Tara T@ yéver Ts dyyiotelus etc. p. 488. Toùc Éyyvréto (al. -rara Tr) 
vére Ts &yyiorelas. p. 1049. (Arg.) ds oùda êyyurérw (al. -ta) r@ 
yéve. p. 1051. yéves oùoa lyyuraéro Ayvlg. p. 1053. r@ Ayvilg yéves ày 
yyvtéto. p. 1063. ds yévez @r Eyyvraro. p. 1055. yéves Éyyuréro byras. 
P. 1069. yéves Eyyurérow 7v Ayvla. p. 1067. xai êày yévee énuréow (wo). 
ibid. rèy où raroès Éyyuréto xbçror etvou. p. 1068. yéves y Éyyvräro. 
P. 1076. roès yéver dryras Eyyvréro Ayvlg. p. 1081. roù vôuovu ras àyyt- 
orelas rois Éyyuraro yévous (yéver K. S. Q. Bekk.) äxodidôvros. p. 1082. 
xntà yéros Éyyürata dvres. p. 1083. Aoyiddy — yéve Éyyuréro. p. 1084. 
Tois Éyyuréro xoùs &vdp&v. ibid. roure dè ueïs êdñey yyuréro. p. 1086. 
Toùs Éyyuréro yéver Ovras. p. 1088. rois Éyyürara (-réro Tr.) yévous. 
P. 1090. roùç Éyyurarw yévous fu@s. p. 1093. Tv xarà yévos Eyyuréto 
Auiv. p. 1094. roùs êE aoyñc Eyyvrara yévous byras. Arg. Dem. Or. 44. 
léywr tyyürara Toû yévous elvar T@ Aoyiidn. Isae. I. 5. queis dÈ yéve 
ur lyyuréro npoëmrorres etc. IL 45. ueis êyyuréow yéves noooixouer. 
L 49. roùc éyyuréro yéve. 1. 55. yéves nooofxan Éyyvréru. I. 59. &c 
lyyvréoo xÿ (del.?) yévez roooproucr. III 78. rois êyyürara yévous. 
IL 88. rooo#xovres «dr Éyyvréow yévous fu&v. II. 90. judr riva Ty 
lyyÜrata yévous. IV. 20. rois tyyuréro yévous. IN. 21. 6 Eyyérara yévous. 
IV. 32. xart rù (om. Z.) yévos &ugrafnrodvres. IV. 38. xarà rù (om. Z.) 
yéros layydvovres. IV. 40. roùs yéves T® Tedveüre nooënxovras. V. 18. 
Éyvréreo &y yévous (roù yevous Z.). VII. 5. rois Eyyvrére yévous. VII. 95. 
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xäy yéve Gnuwréou tuyyévooty bvres. VIII. 2. à Eyyvréte yérous bytes. 
X. 7. r@ êyyvrara yévous. XI. 1. roùro yàp Éyyvrére toù relevrhcerros 
“yévos êcriv. XI. 12. 13. rois êyyurara yévors. XI. 42. rùy tyyérara 
yévous. Andoc. IL 119. yéves Ovres êyyuraro. Lys. Fr. 95. roù rois 
éyyürata yévous. Plat. Apol. 30 À. 60œ uov Eyyuréoe Eort yére. Lach. 
187 E. ôç &v éyyvrétw Zuwxoérous 7 Adyw donnee yéves. Hipp. maj. 304 D. 
xoù yép or ruyydve Éyyvrara yévous dy. Legg. IX. 866. à xçocirer 
êyyütata. Aesch. Suppl. 388. vou rélews pécxovres Lyyürara ytrors 
eva. Eur, Tro. 48. rûy yéver uèy &yyioroy nartoôs. Diod. Sie. XI. 18 
of &yysora yévous. Harpocr. T. I. p. 115. rèr éyyvraére yérors aide 
&oocva. Id. p. 98, 9. rois Eyyiora yérous. Heliod. X. 12. yéroux roë 
Baoilelou — êyyvrara (lot). Plura Taylor. ad Lys. p. 27. Utrumque 
autem dicitur £yyuréro et lyyvrara. Aeque enim, ni fallor, usurpantur 
formae adjectivae êyyurepoy Éyyürara et adverbiales êyyvrépe tyyrrare 
(ut évorépo éverare) ab êyyus. V. ad Ran. 162. 

1669. #dn —;] Anglice, Has your father ever registered you 
among your clansmen (or wardsmen)? Cf. Hermipp. II 344 fn 
Tédéaou xéxxov —; Magnet. IT. 10. raynvias Ydn Tedéaou — alloriw; 

elomyay' Ës Toùs podrepas] Àc si esses natus utrinque ex civibus Àt 
ticis. BE. De lege qua jubebantur Athenienses liberos suos ad curis- 
les deducere, ut in civium albo inscriberentur, videndus Petitus Leg. 
Att. IL. tit. 4. 8 8 seu p. 222. At vero nothi in curiam non admitteban- 
tur, nec in civium numerum referebantur. Fiebat illa inscriptio tertio 
Apaturiorum die, qui xovpe®res dicebatur, qua de re videndus Meursius 
Gr. Fer. in Æraroëgsa, BR. Cf. Dem. p. 1008. xoiv etoayayeir roëror €ls 
Toùs qgodrepas. p. 1011. eîç dE roùs œgodrepas mrayxxo9n eloæyaytir. 
p. 995. eiocdyev els Toùs podropgas (podrepas pr. F). p. 1365. sioyer — 
els Toùs porepas rèy raide. p. 1313. sony ny els roùds poaropas. p. 515. 
nœdloy byra ue eddéws nyoy (elonyayov?) els Toùs godropes et 
p. 1386. etc. Lys. 183, 10. ôox Ern yeyor®s els Tods godropas «logs. 
Isaeus de Men. haer. c. 18. eiodyer pe is roùs godropas. Cf. ad 1521. 
et ad Ran. 418. 

Schol. ès Tods qgodropas: ITélur dc êv xœupd/g ueriyaye Tà ASnraiur 
Edn ênt Toùs Jeoûs. diù yap Toù Éyyoapirar els Tàs goarolas oüupolor 
elyor Tics edyevelas of AInvaïos.  (Allws. els rod Tic ilexlag roux 
ñ els Toùç œuléras. ind 1à Ovouara Ty Eévey ypdgeras els rois 
Zlvaxas.) 

1670. xai dr ÉSaüuagor] Cf. 511. rouri roéyur (?) oùx 107 ‘yes re 
diré u' êldufave Saüua ete. Dem. p. 1441. xx) dira Javudiw RÔrEpR —. 

1671. Cf. 264. Pac. 56. de muépoas yap ès rdv oùpardy Alérer | fi 
xeynvos loudopeïro Tÿ Auf. Lys. 426. rl xéynvac, à décrnre; noi d aù 
où Blénesç; Soph. Phil. 815. ré ragagpooveis ad; rl rèy dye Àletoëis 
xuxloy; 

aixlay] Cf. Eccl. 663. ràs aïxlas où rénrovres 1x69er Exrloovorr, lau- 
day | sdwyndéyres üBoliworr; Aesch. Prom. 98. 177. 601. Soph. Oed. C. 148. 
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EL 487. 511. 515. Eur. Bacch 1371. Bekk. Anecd. p. 355, 93. aixla: 
tfas Euxdimyos. Scribendum forsan aixelay. Vide annot. crit. 

aixlæy flérwy] Scholiastes recte interpretatur: r{ dr &vo Pléres, 
x svrtñowy Tip. Phrasis similis est illis quas enotavimus ad 1169. 
avpoiynr Plénov. Vesp. 843. &s êy® riuër fPléro. ac 900. dc dè xai 
sléaror (xlénreiv?) Bléreu. BR. Cf. Pac. 1184. xérooüy 9éi T@ xax® flé- 
au ônôv. Eq. 631. xéflewe vänv. Lentingius confert Plaut. Cist. 9, 3, 78. 
Quid nunc supina sursum in coelum conspicis (sc. stupefacta 
et attonita)? et Homeri illud de Thersite ab Ulysse sceptro percusso, 
éyoeior Idwy? Anglice, looking assault (blows, cudgels). 

Schol. rl dir” dvw xéynvas: ‘As roù ‘Hoaxléous els rdv oùpavdy àva- 
Pléparros uer” ôpyis œnot, tl dr &vo Plénes ds TUaT0wY Tivé ; 
nuvès dE oërows Tl dira Àç Ta vo nodyuara ànroflérers «ix109nodue- 
vs. dy Te nn à narÿo, Üxd Tür yynolwy; — aixlav: "Hyouy péoriya, 
four égopdy alxlou xai uaotiEar rivc. Vict. 

1613. GgrfJory napéto oo yüéla] Cf. ad 773. Vesp. 724. Synes. 
Epist. 4. Boulosvro ur &äy za Tù dpvl3wy yéla rapaayeir rapéyovor 
d'oùr Goa adraïs Go TE péoer xa y. 

1674. Cf. PL 198. eû trou léyerr Éuoiye palveodoy rrévv. 

1675. Sensas est, Justa mihi quidem videris, ut modo de 
sceptro, sic nunc etiam de virgine tradenda rogare. Cf. 1600. 
1632, Vulgata scriptura erat xai rade. 

1677. êr r® Topallÿ näy Tù noëyua] Cf. Ach. 474. èy œ@réo Lori 
aérra os tà nçdyuara. Soph. Oed. R. 314. y ooù yàp êouér. Aj. 519. 
 ooù n&o' Eywye ouÿouœ. Oed. C. 247. Ter. Phorm. 2, 2, 3. Ad te 
summa solum, Phormiv, rerum redit. 

1618. xalaye] Pro xalay x6pay xai ueydluy Baovlslay. Loquitur autem 
sémibarbare, ut in Ach. 104. Etiam in Thesmophoriazusis introducitur 
Seytha barbarizans 1001. sq. 1082. sq. 1102. sq. 1176. sq. BE. Baœaruli- 
rad barbare dictum ut ‘Jæoyxù Ach. 104. Lepide vertit Carey: “ De 
beautiful gran damsel-Basilau | me give up to de fool.” 

Schol. xaù usydla: Ty xalÿy xt ueycdAny x6pny Baoclelay yaueiv. 
— Aidvuos oëros, el un ôprididtes. R. V. 

1680. Schol. uà rdr Al oùy oùrés ye: M Tèy dla, pnoir, où Léye 
aapadodros, &lla Badifeuy ai dvayuwoeir. oùre dE adro nor BapBäpws 
xai duopodoros, dortp al yelidôves. xa Aioyülos To BagBapileur yeli- 
dorljeur (noi) xaei ‘loy Er ‘Oupéliy Toùç BagPéçous yeldévas àgoers- 
xùç noir, (os ‘Howdiavès Ly TD nowre Ts xaSélou pnaér. rù à 
Paoilivad elç TÔ Péoiy uetéfalsy 6 Ilooeddy, napôcoy Ty deutépur 
Ééreuve.  Tù releuraïoy xçarious 6 ‘Hoaxlñs ÀE aùroù xolver adrdy, 
Sur napadodrar adrèy Ty Bacrdelay tois Ügyiorv). 

1681. doxep af yeldéves] Notum est ex multis comici aliorumque 
Poetaraum locis barbarorum sermonem cum bhirundinum cantu com- 
parari solitum fuisse. Aesch. Agam. 1050. yeldévos dfxny | àyràra 
Perry BagBavoy xextnuérn. Cf. ad Ran. 93. BR. Aeschylus Sapfaoglierr 
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xelidovi£ey, Ion barbaros yelidévas (äocerxds) dixit, teste schol. C£ 
Ban. 93. 680. Aesch. Ag. 1050. Eur. Fr. 91. Herod. IL 57. Ifelkeuddes dé pros 
doxéovor xAnSvar noûs Aowduwvaloy êni (nd?) roùde af yuraixes dién 
PéoBagor nov déxeoy dé oqu duolos Bonaor piéyyeocds. Ibid. Fox dt 
ÉBagpéoule, donSos roénor Êdôxeé dqu pIéyyeocde. IV. 188. ylècoer 
Jè oùdeuÿ &lln raçouoimy vevoutxage (Troglodytae), àllà rerpiyan 
AUTATEQ QË VUxTEQIdES. 

el un reruBiber y'] I. q. dl rirupile Cf. ad Egq. 186. Th. 898. 
Lys. 942. Anglice twitters. Sed scriptura verbi valde incerta est 

Schol. danxep af yelidéves: Æüuuayos' oùx Eorry à Toûrou voix gere 
06ç. oùdéy tu duvare Tdioy tr yelidévey À Badious, al ye und xople 
xXodvro ds trà &lla roy ôpréer, xai uélora rà pi xrnrixd. à dù 
A{8vuos oÙrw xaralliloc elyer, es Eleyer oc tas yeldôvas. Sélu 8 
léyeur, el ui Badllez noûs Très xeldôvas, did xal Exolde 

CoùxqÙr rapadodve Taïs yeliddo: léyes"” 
Ênrel xai adrds rod adras Badifes ets Negpeloxoxxvylay. 

1682. Ridicule Peisetaerus ex eo quod Triballus hirundinis instar 
loqui videatur colligit eum virginem hirundinibus (ji. e. avibus) conce- 
dendam censere. Secilicet quod rerugfées Triballus, i. e. hirundinis voce 
loquitur, colligit alter etiam hirundinibus favere eum. Nam rervfierr 
utroque sensu usurpari potest, ut &rrextbecy, loaxeviberr, nd(lesr, Our 
leu, et quae sunt similia. 

1687. Cf. 1752. œiç Ode vor xHdva oelec, dit où Tà ndrra xp 
dag,| xai rapedooy Baotlesar Eyes (Ëywv?) Aids. 

1688. êc x«iody] Opportune. Alexis Diog. L. III. 26. eïs xaçpèr fee 
Eur. Herc. 701. ès xœmpdy olxwv, Augirodwr, Elo reogs. Hipp. 89. x 
my 69 adrès wais oùs ès xoigdy zépa. Soph. Aj. 1190. xai ur 
adrdy xœpèy ofde rÂnotuy | rréguoiv. Plat. Prot. SO E. ec xeæçôr 7e 
rraparéruyer fuiv — Ode. Xen. Cyr. III. 1. 8. els xaspèdr frais. 

xarexérrnocr] Heraclides Athen. p. 533 E. élexrovéva — rlaveuerr | 
xaréxoyer Theocr. XIV.14. duo uèy xaréxowya veoucox. Antiphan. Athez. 
p. 4 F. Soür — nooxeraxénrewv. Herod. IL. 207. rüv nçofdrwr — xoli 
xaraxéyarras. IL. 42. xocèv Eva xaraxéwaævres. Thuc. IV. 198. rà ui 
(Geëyn Pouxd) dnolvoyres xaréxonrov. Porphyr. de abstin. IL 16. 
Boudvrodvra oùdè fepeïa xaraxénrovre. Theopomp. ap. Longin. de subl 
C. 48. roùs xaraxori fepeia. 

oùroul] sc. of Üondes. 

[Schol.1] oùroud: (Oi Bordes.) sèxalpus, gnoty, xarexénnoer of denis 
oùroe diû Tù dgsoroy TOP ragévroy yauwr. | 

1689 sq. fotleode —; dueïs d' Yre] Cf. Lys. 498. oùy — Exuoyleuest : 
êvdevd) d' êyà | Evyexuoyletoo. 

1689. Cf. Ran. 416. Bouleode dre xouvÿ oxdyeœuey Apyédnuor; 

téws] Interea. 

1690. ônT@ rà xoéx] Hercules helluo maximus perhibetur fuisse; a 
vulgo comicis fabula erat factus dabatque eis materiam captandi risu. 
Noster etiam comicus eum ridiculum facit, hic praocipue, quum fat 
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um assidere foco et torrere carnes, quum fungeretur amplissimo munere 
legationis. Sic alii comici solebant eum introducere panes pinsentem; 
quos tamen etiam ridet noster, vel quia illud inepte facerent, vel ve 
nimis saepe. V. Pac. 741. BE. 

1691. dxzraç où xçpéa;] Tune carnes asses? Anglice reddas: You 
roast flesh? Eat it, you mean. 

reySeluy] Gulositatem. Cf. Pac. 1009. réyaœs roldois. 1122. Nub. 
1198. of nooréySœ. Alciphr. Epist. III. 24. 2. xai rà lounà T7 revdelg 
daravärea etc. 

Schol. reySelar: ouvauvplay xai Zliyvérnra. KR. V. Vict. Aauxo- 
ler. Vict. : 

1692. eù ye uéyräy —] Bone profecto mecum actum fuisset 
(si hic mansissem). Brunck: Molliter sane me curassem. Anglice, I 
should have farod well (if I had been left here). Cf. Isae. XI. 65. 
deaSeïiyæs xal@ (bene curare). Menand. IV. 252. r@$ uèy rà oüua dua- 
Tedemuéye xaxds | yoela ‘or’ larpoù, r@ dE Ty yuyñr pilou. Xen. Mem. 
IL 13. 6. x@ç ày oïee duaxeSvæu; Dinarch. IL. 11. xax@ç diariSéuevor 
(Anglice, in a bad way) üxè Auoo. Isocr. p. 390. oùre xaxdç dueréIny 
.6a3 ete. Polyb. IIL 74. 11. dr r&y Gupourv duerlSeyro xaxüi. idem: 
xoi Tade Ovvéfoive xaux@ç duureeiodar Üxd roù luod. Schol. ad Vesp. 
283. xaxdis JE diaredéyres Zéor ete. Schol. Aristid. III. p. 486 D. xro- 
Logrlg xox@ dué9nxay — roùs Zaufous. Thuc. VI. 57. où gedfus due- 
té9n. Active Polyb. XXXIIL 11. 3. xaux@s dierédes Ty yopar. Plat. 
Menex. 236. yevvalos duariSeuc. Similiter fere Eccl. 660. desvdy uéyrèy 
Enendv9n. Supra 1858. àrélavox Täp dy v Al av Evdadi, | erreg 
ye etc. Ran. 743. Quoës uéyräy. Ach. 162. PL 1063. 

Schol. el: ITooeüy. Viot. | 

1693. Cf. PI. 1194. &l' êxddre ris deûpo dédas fuuéyas Hic ad 
coelum (1686) abit Peisetaerus r7y Bagflsiay arcessiturus, quacum mox 
in scenam redit. 

yœuxÿy ylavida] Cf. schol. ad Pac. 869. rlaxods yausxés. S. Matth. 
Evang. XXII. 12. éyduua yauovu Sed corrigendum fortasse yau#loy. 
Vide annot. crit. 

1694. Eors d' —] Haec adhuc cum ïillis cohaerent ubi Chorus coepit 
parrare sibi in diversis locis visa mirabilia. JInitium est supra v. 1470; 
deinde ingredientibus actoribus desinit; egredientibus ïiterum incipit 
v. 1553. BE. Cf. Lys. 1188. 

ayaior:] Nomen loci alicujus in Chio, ut ait schol. Alludit autem 
ad œalyery, a quo ouxogavreiy, pro quo etiam usurpatur quandoque, ut 
idem dicit. BE. Erat promontorium et portus insulse Chii. V. Thuc. 
VIIL 24. Es Dévaug — Evlxnoar. ejusque interpretes. BECK. 

Schol. Eore S' Ëy Pavaïowv: [| EtoSeois yopoo Ereduwx xdloy roopat- 
xd ôxrd Épônumuesodr xal éxaralñxroy duuéroowr. Êrt Tr réle xoçuvls. | 
Ey Taïç Exxlnolois vo, noir, elot. nailec Jè diacvdoor Tüy ASnvaloy 
Toùs duxopdyras, nrapàè Tù qpalvesr xx Ouxopayteiy adToÙs Ep Tà 
dexaotiqua. xai lus dè aval rs X{ov ywolor. xai Klsyvdpa xçpnr7 
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êy äxçcondlet. napà roùç lyyecpoyéoropas dt xerofnres. Allu. péri 
êv éxçonôde: À Kiewédpa, ns ‘Iorpos Er Tÿ 48 méuynrea Tà napü rois 
Ovyypapedoiy évaleyduevos. obros dE Gyduaore Èxed &gyouérer Tùr 
êtnolwy rÂAnçpodro, navouéyvor dE Aiyer, éuolos tr Nello, woxs xal 
av Ev Al xonvnr (ù — xonyn?), es raûrny JE qnoev muarœuérpr qié- 
Any xecodoav diva Êy 5 Palnoxd änéyovyrs oradious elxoct. perl 
dE «dry énéparroy BdSos Éyeiv, TÔ dE Üduwp dluupdr. EnœËe dE né 
deacvowr troùs ASnralous ds prhodixous, Exe xal êy r@ dixuornpty lori 
xlepÜdpx, xaTraoxetaoud Ti DOTED DpoyoutxOr. 

1695. Kispwdopg] Nomen fontis in arce, a quo et horologium [squati- 
cum] ita dicebatur quo utebantur in judiciis. Has duas notiones inter 
se miscet hic. BE. Cf. Kuhn. ad Poll. X. 60. Photii Lex. Hesych. p. 216. 
— Comicus hoc sibi vult: Athenis in judiciis magna copia est Sycophan- 
tarum etc. BE. Cf. Ach. 693. Vesp. 93. 857. Cic. de Orat. II. 34. 136. at 
hunc (Periclem) non declamator aliquis ad clepsydram latrare 
docuerat, sed Clazomenius ille Anaxagoras. Tertia etiam noûo 
roù xlénreu fortasse inest. 

&yyluwrroyaoréper] Alludit ad vocem êyyespoyéorwp, ut ait schol, ie 
opifex manuarius, quasi qui manibus suis cibum ventri quaeritat. BE 
Adde Hesych. p. 1075. et 1077. ibique Alberti. Zonar. 1. p. 596.598. Suat 
igitur qui lingua, accusationibus, orationibus habendis victum quaerant. 
BECK. Pollax II. 108. ylurroyaoroges xagà Toïs xœpexois où &nù ris 
yl@rrns Brodvres. Schol. Aristid. III. p. 408. of xaloüueyor yespoyasre- 
oës, ap To Ex Tüy yapoèy Gr. Etyrm. M. p. 809, 51. "Eyylwrroys- 
oTop — rapa TÔ di yAwoons xal du léyor Toégeodor.  XErpoyaoTopE 
poetae comici Nicophontis fabulae nomen fuit. Felton vertit belly- 
tongued, Kennedy tongue-bellied. Allusio etiam videtur esse xd 
voc. éyyaorol{uvÿos ventriloquus. Confer v. éyylwrroruxeir, Faq. 18. 

1696. Schol. |Eyylwrroyaoréper: Ilagà Toùs lyyespoyéoropes 4 
mraœuxtou. |] 

1697. oŸ Sepl{ouoiy — ylérreus] Quod hic sycophantae linguis suis 
id bonus miles armis dicitur efficere in scolio Hybriae ap. Athen. XL 
p. 695 F. Fore uos nâodros uéyas dou xai Etpos | xai rà xaldr Luowor, 
aodfiqua yowtôs. | roére yàe &o, roûry Jeoltw, | roûre rrarée rèr &drr 
olvoy à&n' &urélw. BE. Alimentorum paratio per partes exprimitar. 
Tovyay est vindemiare, ut Pac. 1339. ovxdiey ficus legere (Pol 
VI1. 148.), sed respicitur simul ad sycophantas. V. Phot. ovuxafay: ot 
pavreïr. Similes loci sunt Plut. 947 sq. Vesp. 146. BECK. 

1698. Cf. Hesiod. Op. 322. éd ylwoons Antoceras. 

1699. ovxd{ovar] Ficus legunt, sed etiam alio sensu ovxogerroëtt 
(cf. 1479.) Cf. Eq. 259. xéroouxaiers nié (met.). Xen. Oecon. XIX 14 
DOTTEp Tà oùxa Gvxétouor. Himerius ap. Phot. p. 1131. &llà xdr ouxeii” 
EJ£ne, évauévers Ty oav etc. Com. anon. IV. 634. A1ù ovxasie. 

Schol. cuxétouol re: ‘Qc Ent yempy@v. vuxéley yép Eor: rù otre Elf 
very nd Toy Cuxdv xal TÔ Guxopayreïr. Évéuerve JE Th Tooni. 
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1701. Togylau te xxl Pilou] Cf. Vesp. 421. ois y érwdecay Bilix- 
xoy èy dlxn tèy Topytou. Ubi schol: êv 77 dfxn, dvri roù dexdbovrec. 
oûros dè 6 Togylas xœugéeires &s roodérns xal BaéoBapos. Schol. ad 
h. L. oûroc &ç PépBagor xoupdoüvræ. Gorgiam intellige Leontinum, 
nobilem rhetorem et sophistam, qui mercede eloquentiam docebat. Hujus 
fiius dicitur esse Philippus in Vesp. 419., aut quod revera esset filius, 
aut quod magistrum eum moribus referret. 

Schol. Togylu 1e xoi bilnno: à Bluinnos xai 6 T'opylas oùrou Ghro- 
ges Adlor eioty. ndËnde dE T7 nAndvrrix® Ty xarnyoplay. Topylar dÈ 
vo Léyer Tdy Gmropa, où ITAdroy uynuoveder. my dÈ xal repos laroôs, 
où uymuoveves Alxaïos Er 'Evduulom. toù dè Bulfnnou xai y Tewoyoïic 
uymuovedee Agoropéyns. R. V. Leid. oùro àç BapBagor xouwdoürra. 
E. Vict. 

1705. yldrra ywopis Téuvera] Proprie in sacrificiis id fieri solet, ut 
Pac. 1060. ubi ad sacrificantes dicit fatidicus: # yldrra yawpis réuverai. 
Sed hoc loco nibil aliud significatur hac phrasi quam Philippum propter 
improbam linguam, qua multis nocuerat, gravem aliquam poenam susti- 
nuisse, quod patet ex illo loco quem ad versam anteced. adduxi. BE. 
Immo sensus est: Propter (&rè) illos homines lingua victum quaerentes 
(quoniam linguae tantum tribuunt) ubique in Attica lingua victimarum 
a reliquis visceribus separatur (quae diis, eloquentiae praesidibus, conse- 
crabatur, v. schol. min. ad Hom. Od. y. 341.), aut, quoniam isti-lingua 
alios tantopere vexant, lingua victimae separatur et abjicitur. BECK. 
Sic haec recte interpretatur scholiasta. DIND. Cf. ad PI 1110. ÿ ylôrra 
T® xnouxs tTouroy (rouru ?) réuverm; Aesch. I 172. Try ylürray &xro- 
Tunes, 7 êrxraponorabero. Pac. 1060, 7 yldrra ywois. réuvyeræ. Soph. 
Aj. 238. roù pèr xepaly xal ylüooar &xpav | dfrrte Seploas. Hom. 
Od. y. 332. 341. 

Schol. à ylèrre yoois: Zéuuayos® noûc Tù Eos, ôrs uerû Tüv 
onldyyvur Eteuvoy Ty ylürrar. xal rap ‘Ouxow. oùros dè diè ri 
noynolay Toy dexmoléyor noir ExBeBAñoar yupis Tr ylürrav. Aldv- 
uos dé" êy Tais Svualais ywoopis À yldrTra Éréuvero, où era T@y &llowr 
onkdéyyvaw. xei “Ounoos [Od. 1, 332] ‘“&A' &ye rœuvere uèy yloooaçs.” 
Eyérero dè roûro di &lny aîrlav. oûrws dE Bouleros Léyerr, Ore EEeplñdn 
Ex Tüy onléyyvoy diè roùs Gnropas À yAdooga, nel raury roùs &llous 
XUXOTOL00OLY. Allos. (&vri Toù, ôpeller Téuveod ÿ ylüooa xai 
Xoo(Esoÿos roù losrod douaros.) 

1706 sq. “A messenger returns with the news of the approach of 
Pisthetaerus and his bride; and accordingly they appear in the air in a 
splendid machine, he with Jove's thunderbolt in his hand, and by his 
side Basilea magnificently adorned. The birds break out into loud songs 
of exultation, and conclude the drama with their hymeneal.” (Cook.) 
“The play ends with a bridal festival, much as do the Acharnians and 
the Peace. À messenger announces the approach of Peisthetaerus in 
splendour, the Chorus sing a sort of epithalamium, and they all retire 
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in joyful procession.” (Gr) Tragici coloris sunt versus 1706 — 1719, 
fortasse ex tragoedia aliqua desumpti aut adumbrati. 

1706. © névr' àyaÿà noërroyres] Cf. Ran. 302. avr dyaÿa ne- 
HOÉVAUEY. 

© ueltw A6yov] Cf. Eur. Iph. T. 839. Javudroy répa xai léyov | rpûce 
rad” éréBa. 900. y roïor Javuaoroior xai uÜ9wy rréçpa | Trad” eidor. 

Schol. [oi révr éyat:"H ovormuarixÿ aûrn elaSeous EE léuper loi 
rouérowr 1. En) 1ÿ Tée napéyopugpos. eln d° &y oùros à dyyelos de- 
céror cuvavapefnxès r@ ITuoSeralpwp.] — & uellw Léyou: & undè léyos 
loyver podou. R. Vict. 

1708— 1717. ‘“’Imitatio tragoediae manifesta, sed dubitari non potest 
quin hic illic ab exemplari suo Aristophanes discesserit.” (Nauck. Trag. 
Fr. p. 658.) 

1709. zœuçpans à&orñe] Hesperus, 6 xaluoros y oùparÿ Îorare 
&orée, How. Il. x. 318. (Mein.) Cf. Hom. IL £’. 295. dore d' &s axé 
laure. 

1710. yovoauyei déuw]l Sub. êv. Cf. Eur. Pha. Fr. 2, 25. àorepuxoïcrr 
déuoror yovdéos | éoyév. Ion. 1169. youoñce: nôlw. “Ovid. Met. IL. 1. 
regia Solis erat — clara micante auro flammasque imitante 
pyropo."” (Ko.) Intelligi videtur domus deorum Olympus 

1711. rmlavyès éxrivor oélas] Cf. 1092. oùd” ad Scout xréyous quês| 
œxris Tmlavyñc Jélrer. 

1712. Cf. Lucian. Fug. 25. réoowSey or énoltures rè xéilos. 

1713. yuvæxds xallos — léyerr] I. e. yuvaixa dparor às xalry. 

où pardy léyeuv] Cf. 1189. xéleuos où arés. 427. äparoy às goûn- 
uos. Lys. 198. rèy 6oxov dparoy às Encuvio. 1148. & xomxrds dgaror 
os xalés. Orph. Arg. 926. où œardr eirreiv. Callim. H. Del. 60. ox- 
xouérn uéya di re xab où arr. Hesiod. Th. 310. devrepoy aôres Erexrer 
éurnyavor, oÙr: paredv, | KéoBeoory œunor#r. Scnt. 230. Topydvres &nlr- 
Tol TE xal où aral (al. parof). Aesch. Prom. 772. où yàp fnrèr «ède- 
oSar Tade (rôde?). Soph. Oed. C. 1468. xrüros &paros — drépalos. 
Tr. 694 &füuflnror àävIoére uaÿeïr. Virg. Aen. III. 621. nec dictu 
affabilis ulli. Videtur Aéyes post ardy redundare eodem modo qu 
saepe apud Atticos dicitur £pn léywr, 7 d' &s léywr. Anglice reddss, 
unutterable in words. 

Schol. où pardv: Où Juvurdy léyur. Vict. 

1714. xrépopépoy] V. schol. Virg. Aen. V. 819. ventis et fulmiais 
ocior alis. (Ko.) 

Schol. Ads Bélos: Ts Paoudelas. lopor yèp rèr trauler roù xepsrroè 
xa) aùrdy dyer [sludaor yag T® xepaur® EE éxaréoou uépors nrépé 
TTpoUpÜEty.] 

1716. Cf. Nicostrat. com. LIL 284. dou dè, roùxtfAnu' (Anglice, the 
cover) êre reunoé9n, | BXL" vo, xad pélire ouuuenyuérn | àtuis 
tis els Ts Givas’ Ets yèo SJeouds 7. _Eubul. IT. 242. deu dt Apè 
uuxriioas hosSiouéyn | éoce. Hom. Il. à. 317. xy(on d' oèpardr ie. 
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L E. 174 Eunnç ls yaidy te xal oùoavdy rer’ äürur. Plut. Anton. 26. 
ddual dè Savuaotal Très bySas and Suuaudroy noÂlëy xareïyoy. 
Lucian. Sacr. 13. # Oè xvloou Seonéoros xai Eeponçents yopei vw 
tai À aùrdy Tr oÙpardr hoéua draxidvarai. Nonn. Dion. II. eüdduois 
duéporros Élidosros druds ärrœs. Thue. IV. 34. d xomoprès — Eywoe 
aol dye. Supra 1517. oùdè xvioa unoplor &ro | ävñlSer ds uas etc. 
215. xwpei — fyù roùs Ads Edoas. 
: dou d'éywrduacros] I. 6. &paros, äpoacros, &lexros. Cf. Eur. Hec. 
114 dopnr, évorduaora, Javudray réou. Aesch. Prom. 115. rés du 
agooénte p° dpeyyñs (äpoxoros ?); 

ls Baÿos xéxlou] Ad summum coelum. $Sed logendum suspicor èç 


. fédos nélov. Cf. Eur. Med. 1297. 4 rrmrèr àçur oôu' ês «iSépos Bédos. 


Virg. Georg. IV. 222. coelumque profundum. Hor. Carm. I. 28. 5. 


sanimoque rotundum | percurrisse polum. Similiter in Pac. 199. 


én' aitèy àreyv@s ToüpayoD Tùy xuürrapor. Sed cf. Herod. I. 131. rèy 


. sxloy néyra Toù oùpavoÿ Ale xal£ovoi. “ Béos xéxlou hic significat 


alitudinem coeli, et 8490oç dictam est pro üwos, ut apud Virgilium coe- 
lumque profundum, i. e. altum. Totum autem hunc locum, utpote 


‘Supra soccum comicum longe assurgentem, verbis tragici alicujus contexuisse 
 videtur poëta noster: quod et alibi non raro facere solet, ut nimirum 


fragicos parodiis hujusmodi et allusionibus ridendos propinet ” (Kust.) 
Schol. ôauy d° évwyduaoros Es BéSos: [Eis rù Üyos roù oùpayod.] 
(érvduauros dè,) dvri roù noll} xai 1éyw où durauéyn évouxoSreu. 
— érorduaoros: Aponros. Vict. 
1716. Particula d”’ in fine versus posita, ut in Eccl. 351. Soph. Oed. 


 R 29. 791. 1924. Oed. C. 17. Ant. 1081. EL 1017. Similiter w’ in fine 
: venus est Ran. 298. et r’ Soph. Oed. R. 1184. 


zugei] Cf. 215. ympei — fy® où Aidc Edoac. 
IUT. dicyatgovo:] Levi motu attollunt. Anglice, waft. Her- 


_ mippus ap. Suid. v. ävSéwr: Zlenrodçs dieyalgouox nérious àävSéar | 
 Yéuorras. Eur. Fr. Inc. 151. yléoo7 diayaloouox uuxriowr rérovs. Aesch. 


Prom. 402. Zlevodr yào oluoy aidépos alger nrepois | rerpuoxelhs 
olurés. Eur, Phoen. 1390. zodi uerawalowy néroov. Eur. Fr. Inc. 151. 
Yliooy dapalgovox uuxriowr téxous. Virg. Aen. V. 170. Radit iter 
Fe pueg Milton Par. Lost IL. 604. Shaves with level wing the 
eep. 

Alextéyyy xaryoÿ] Fumi volumen. Anglice, a wreath of smoke. 
C£ Aesch. Sept. 490. dpewr dé rlexrdvaor neg{dgouoy xvros | nçoonddp- 
18m. Fr. 265. ndexréyny yemumaopoov. Lucian. Musc. encom. 5. xeuexrt- 
COÙoa rais Toù Snolou (aranene) xiesxrévæis. V. Blomf. GL Cho. 1049. 
CL Hom. IL &. 317. xvéon d' oùpardy Îxer EMOdouÉyn neo) xarv®. 5°. 
MS. erlonr Ex rredlou &veuor péooy oùpuvèy slow. Apoll. Rh. I. 487. 
Lyrèy | roppvoéas Elxeooir Evalomuor d&focouaur. Lucian. Sacr. 9. 
érapepouÉyny xv{onr Eliodouéynr rep xanvÿ. Icar. 27. rôry Ex rüv 

| " 29 


450 COMMENTARIUS 


Juoidy xanvdy aÙrY xvlon Gynyeyuévor. Sic alibi zléxauo:s xxxyoë, 
Bédrouyos ruoôs, etc. 

Schol. Siayalpovoi: Mods tr ris Lébems dialgeoiv. demipalpeur dè vè 
AOuyYY diaxcveiodas xai yopeïy xal walpey iorloy léyouer. [rxiaréryr 
JE,] rar ellmour. af dt aûpar diaxvodor tv nlsxrdynr Toû xanvoû rèr 
Duuraudroy. lelne dè rù nréoudi. — dexaigouor: alger, rivéceur, 
durite, àodevds Tu nrousir, waley, ovoerv. Vict. 

1718. Cf. Ach. 1189. 802 dE xadrés' &Âl dyouye Tr Süpar. Vesp. 1360 
Eccl. 934. 

Schol. 68? dè xadrés Eoriv: ‘O xanvéç. Vict. 

1719. &volyery — otôua] Cf. Lucian. Philops. 3. ävolfas Tù erûus. 
S. Matth. Ev. V. 2. dyoftas Tù orôua £d(8atey etc. Aesch. Prom. 68 
zaoùs pllous olyevy otôua. Virg. Aen. IT. 246. fatis aperit Cassan- 
dra futuris |ora. IL 457. Ipsa canat vocemque volens atque 
ora resolvat. 

1720. &vaye] Chorus saltaturus haec dicit. Hoc verbo et Ithyphalli 
saltaturi utebantur. Athen. XIV p. 622 B. ôray dè xarà uéonr tr ôgyt 
Otoav yéveyre, Énioroépouorv els Tù Séaroov Léyoyres” Avdyer’ érayers 
navres, edpuywglay moueite 1@ 9e. Occurrit hoc verbum etiam in 
saltatione usurpatum cum casu obliquo in Troad. 326. &ywye yopér. et 
ibid. 332. ydpeve — dvaye xéda avr. et ad Vesp. 1326. ubi etiam éseys, 
ragéye. BE. Cf. 388. &vay' èni oxélos. 400. Ran. 853. Eur. Tro. 308. 
dyeye, ndgeye, qûs œpéos. Cycl. 208. dyeye, rrépeye” rl rade; Vertere 
licet: Recede, discede, abscede, concede. “ À request preparatorÿ 
to their dance. The whole phrase seems merely to be an order to the 
dancers to arrange themselves properly, ‘Lead up, stand apart, rangs 
up, clear the way.” (Gr.) Kennedy -vertit: ‘Roem for the compasy;!" 
Avaye roddas Anglice fall back, déeye stand aside. 

déeye] Discede. Arrian. Anab. IL. 1.10. of uèr yo diéoyo» rr qéleyrs. 
LUI. 14.2. érorçpéyas xarà ro diéyov. IIL 14. 5. xara vè diéyor duer- 
æatovot. (Ko.) Plut. Alc. 2. of uèy dilos raides deéoyov, ete. 

nageye] Da locum.. Anglice, make room. Cf. Vesp. 18%. érey:, 
rrügeye. 949. rrdçey' Éxnzodwéy. Eur. Tro. 308. Cycl. 208. 

Schol. dyaye, deye: ['EtoSeors Hélous Xopoû els do Aregeodous dy 
onuérn xolor 1. lo dè rie uèy HQÉTNS TROyaixà Eriquepryuérs 
Xooëlois ai léufous. œ rù «, ff, d', € dlusrox dxcrdègere. 1ù y 2 
Inuepés. td S' ÉpImuuepés. Tic JÈ deurépas ÊE dvaxarorexdr rè pir 
a, d' Jluerpa éxaréimera. rà dE ff, € dvanmorixÿ Pddis. Td ÿ ner 
muuepés. à S' EpInmmepés. nt rais anôSécear rapdyçapos.] drri ro 
Üuves adrôv. yleud$es dè rap rà Ex Topddwr Edaxi(dou [308] “érye, 
TTAQEXE, pÜs pee." 

1724. & — roù xdAlouç] Cf. Liban. IV. 1015. à xdllous vféwr, à xio 
xœuoy Gox (Goas?), à rçooérou yéqrec (yégroc aut yapfre”?), à 
otTépvoy pirater. 

eo Tic. Spas] Admirantis exclamatio est ea Cf. 162. Lya 312 ge 
ToÙ xanvoÿ, Bafoud£. Thesm. 245. œeù loù ris àofodou (uhi gù temere 
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orrigit Dind.). Xen. Cyr. IFL. p. 41. qeù roù dos. Luc. Tim. 45. œeù 

roù téyous. Alciphr. III. 48. œgeû rüy xax@y ola dréuessyva. Soph. Phil. 

SA. geë, 10 xal lapeïr ete, Oed. R. 964. Eur. Hipp. 481. Her. 536. 558. 

1726. side zéle] Nephelococcygiam intellige, cui urbi imperium uni- 
versum (rÿy Baoils(æy) augüratur. 

1726. xaréyouor — 7] Cf. 1316. xaréyouor d° Epures êu&s xélenx. 
Aesch. Pers. 492. ofuwy — xareiye nélaylay nldxu. Soph. Aj. 142. 
eyalor SdouBor xaréyouo’ u&s. Eur. Tro. 556. poyla Boù xareiye ITeQ- 
puer pas. Fr. 553. rréliy dt rroleula xareïys plôf. Pind. OI. VIL 10. 
éd Gfios Ov pauar xaréyovr’ àyaIal. Lys. 206, 8. plô£ roleula Ty 
tés xaréye. Python. ap. Athen. 595 D. ‘#rSéda y96va | rives ré 
xeréyovoy ; 

1731— 1734. Cf. Ran. 452. 5y dlfior Moipæ Evyayovour (sc. rénor 
gopéfas). Ach. 991. r& &y êuè vai oé ri “Eco Evræydyor Lay — 

1731. Schol. |'Heg or ‘Olvurtg: Tè rouadra Eeldn xaleiror ne 
Etedixr, xa) eo Ts pèy orpopic Tr xülu €, xa ra ris &YTIOTEOpS 
tocaüra. eloi dè navra ‘Iowxà àrd uelboyvos ëpSnmmuepf rravrolois 
Sutra root. Ts d' Enydoù xülu s' ävarcorixè dluerox nâÿr Toù 
téevraelou &xeralnere. nl r@ réle Tic pr orgogñs xal &vrioToogpis 
aoçayoæpos, This JÀ Ends xopuvis.] — xalds rè EniSalauor yéypa- 
arou. R V, Vict. 

1732. fluBérov Sora] Cf. Aesch. Suppl. 361. Au rérocsc Muiparorour. 
Eur. Suppl. 80. ê£ &liBarov nérous. Hipp. 782. flBaror dd xeuvIudou. 
Xen. Anab. L. 4. 4. xérçu léfaro. 

1733. dpyoyra Seoïs] Ita Hom. Il €. 546. 8s réxer’ "Opotloyoy, roléeno” 
drdpeceir évaxta. Et Mifdreor SJoéver et Jeois ab dexorra pendere 
ridentur. 

1734 Moipat] “Quod Parcas in Jovis nuptiis Fee canunt -nibil 
babet quod quis miretur. Cf. Catull. 64, 305 sq.” (Mein.) Similiter Ran. 
452. Gr (yocdr) Sfr Moipæs Evrayouosr. Cf. etiam Pind. Hymn. Fr. 2 (6). 
woûror uèr ElBouloy Oéu:r oùpaylay Xevoémer Tarnos ‘Axearvod rap 
xayër Moïpas not) xlfuaxa deuvèy &yoy Oèléuxov di aid xaÿ sé 
turñgos épyalar (aidoiær?) &loyor Ads Euuey. 

Sol. dyri roû ouviyayor. R. Y. 

1736. Schot. ir rosoûry Paoulix®. KR. V. 


1736. 1742. 1754. Cf. Pac. fin. Catull. 61, 4. Hymen o Hymenaee etc. 

Schol. eTonreæ eo roÿrou Ey tois Mevaydoëlois ôre êy rois yéuois 
pdeto. 

1737. &ugsIalfs] Proprie est, & &uçporépois roïs yovedo Séllwy, xl 
Hnderès (nderéçou ?) dppariquéros (schol.). Paullo aliter Apostol. IL 58. 
AupiIalis “Egos toriy Ey üuir: 6 Er (om.?) éuporéoors Séllwy à lois À 
Yovedor, xx unôevds dpparouévos. Orph. H. XLV.2. Nuc:oy aupiat 
xenoënuévor Elpeora Béxyov. Callim. Fr. 210. aèrixa thy räluiy nœud 
sy SR dune Aesch. Agam. 1144. dual xaxoïs — Blov.: Lubisn. 
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Herm. 67. maida Tüy àvifey &ugu3alÿ reve. De hoe Amoris epithoto 
v. Valck. Diatr. p. 160. Ruhnk. ad Tim. p. 28. SchoL. Suid. 

Schol, 6 d” éupiIalñs: JAuporégois rois yoveüor Sélpnot, xagérou- 
pos ny Toù Aidç xak ris “Hoaç. réçgoyor yèg léyorres of xapérouge, 
(rapè rè) nagoyeioÿæ tois vuugplois. En ôyueros ydp vrèc réuge 
dyovoui. 

1788. xovodrrepos] Cf. 697. “Epws à nodeayès oTÜfer vü&ror nrcgi- 
your yovouiy. 514. 

1739. Schol. ralvyrévous: ‘OnioSorévous À rod Eni Jérepæ roeno- 
uévous. Vict. 

1740. xzaçoyos] Pronubus. Anglice best-man, grooms-msn 
I. q. zaparvuçpos. Proprie assessor (in curru). Sic dictus zapà 1 ns- 
Coxei0Sas rois vuuplous. Ex" Ôyiuaros yàp Très vÜupas dyovair (schol) 
Inter hunc et rèy yuuçlor in rheda deducebatur nova nupta ad sponsi 
domum. V. Poll. IL 40. X. 83. Harpocr. Phot. p. 52, 22. x@9nvre rss 
Ent ris duafns uéon uèy À vÜuçpn, ExcréowIey dt Ô vuugplos re à 
nägoyos® oùros dé lors pilos À ouyyevs 6 maliore viui- 
uevos xal àyaroueyos. Scilicet in sponsae deductione. 

Schol. rapoyos yauwy: ÆEvraxélouSos. Vict. 

1743. êyaonr] Sic fo9ny v. 510. 

1744. dyauœ dt 1éyer] Cf. Plat. Euthyd. 276 D. äyacdérres ris cogéar 
aûroir. Dem. 18, 204. ris oùx &y àyacaito Exelrow ris àperñç; (Ko.) 

adroù] Jange cum Æôs, ipsius Jovis. Chorum Peisetaerus ideo ad 
Jovem laudandum cohortatur ne spectatores ïis quae adversus deoram 
patrem dixerat offenderentur. Quod monuit Wieland. 

Schol. rôr neot rèy Ala. R. Y. 

1746. ySorlas — Boovräs] Aesch. Prom. 992. ySo»loss Boovriuaer. Eur. . 
El. 74, 3. veoréoa Boovri. Eur. Hipp. 1212. &y9er ris dyà, xS6mos à 
Boovrh Aiùs, | Pupèr Boéuoy ueSxe. “Mox exponit cur ita vocet, ei 
Ode vor yS6va ele. Sic Jovem tonantem ySémo> vocat Sophocles ia 
* Oedipo Coloneo v. 1606. xrérnoe uèr Zedc yS6m os.” (Be) 

Schol. xai rèç ySovlas xAyoute: Edpoévos, Tès pofepäs. xavra yà 
Tà deuvè Ts yis yevecloyodoiv. of dè, Tàs uéyaær nyor éxorelotsss À | 
très nd ris yñc yivouévas. ôre yèg Âyet À YA, dvuxéune rèr Wor 
ele rèy oùpardy, xat doxooiy of ävSgwros LE oùgeroù yireedes 1à 
Touxtras Boovras. À très uéyor vie yic dxovouéras, À rèc rhv yiv æroi- 
Oas. — àyri roù duvfoare. R. V. 

1748. Schol. [à uéya yoûveov: EloSeois Erépa uélovc xogoù ts due 
denonuévn recuédous xolewr sn. @v ris nosrns xepcédou drexmerei 
s nâÿy roù y xa releuralou dxaralfxrær. This Sevréoas xûle 4. rà 
œ daxruluixdy rofuerooy éxaréAmxror. rà #, 5’, S, «x loufixà xarelp 
rixà dluerça. rà ÿ, d,e,L,u, ff toogaixà éponuuepn. vè x lan- 
xdy ÉpInuuepés. Ent r@ réler xoçoris à xal Tù Joâua xeparotcs.] 

1749. éyyos] L e. Bélos, Anglice bolt 

1760. y96viœs — Bpovrat] Cf. Aesch. Prom. 998. Soorréuæcs | xSortors 
xuxcro mävra xel roupaccére. Fr. 54, 10. &o9’ üxoyelou Poorris. Eur. 
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Hipp. 1201. Evdey ris yo, yémos às Boovrh Ardc, | Bagdy Boéuor 
nedue poixodn xldeir. El. 748. Gore vepréou Boovr Aide. Soph. Oed. 
C 1606. xrürnoe pèr Zeds y 96m os. 

Paguaytes] Cf. Nub. 278. "Axsavoÿ Pagvayéos. 

Séhol. àvri roû à xcpavré. R. V. 


17L 68de yüy] Peisetaorus, ut antehac Zeus. Tonitrua hic scenica 
fortasse flunt rod Soovrefou sive yefou ope, de qua machina theatrali 
vide schol. ad Nab. 292. 

Schol. ais Ede vür yS6va celui: “O Zeds dnlovér:, À à ITe0Séraipos 
laps ryr Baoilelar. 

1752. diè où —] Jovem intellige, cujus invidiae avertendae gratia 
bsec dicitt Arsis soluta, ut in Nub. 916. diè où dè posrær | oëdeis 
84e oc. (ubi tamen v. annot. crit.). 1161. xoéfolos Euds corÿo etc. 
ln hujusmodi locis de ut monosyllabum ({à) pronuntiandum videtur. 
C£ ad Nab. 916. Eccl. 1156. 

rà xdyta] Construe cum Ëys, non cum xourfoas. Cf. 1687. va rÿy 
Bagileray xai Tà aévr êxei ldfns. 

__ 1758. “Haec verba, inquit Wioseler Adv. p. 129, facillime ita accipi 
possant ut Chorus dicat Pisthetaerum sociam habere Basiliam Jovis 
_ fliam (year rdgedoov Bactleay Aiôç). Vulgo ita capiuntur quasi 
. poeta potius dicentem fecerit Chorum Pisthetaerum Basiliam habere, 
_ Quae Jovi assideat (41èçs raépedpoy). Sed mirum esset si Comicus illa 
. Yeæborum collocatione non usus esset eo fine ut significaret Basiliam 
. Jovis filiam esse. — Jam illud quod Basilia xéosdpos ÆAudç appellatur, 
_ fihsee vera est explicandi ratio, eo ducit nt eum nullam nisi Miner- 
van in mente habuisse probabile ducamus. Cf. Spanh. in Callim. H. 
_ Pall 132-133. Accuratius et ita ut nullus serupulus relinquatur Mi- 
serv indigitatur v. 1537 aq.” ‘“Hac igitur Basilia, addit Wieseler Adrv. 
. p.181, in matrimonium ducta Pisthetaerus tum novus Juppiter fit, tum 
_ Aviom urbis dominus, quippe qui eam sibi junxerit quae illius est 9edç 
xodoiyos. Atque eadem ipsa, ut eam Nephelococcygiae arcem 
_ tenere fingitur, ita revera tenebat Athenarum arcem.” 
_ Ædgedpoy — Au6s] Cf. Pind. OL. VIII. 20. &y9a Zorespa Ads Esvlou rg- 
t0ços âoxeiras Oéuis. P. IV. 4 Aidç alerüy négedpos. N. VII. 1. xrape- 
ce Mosp&y. Isthm. VI. 3. xapedpoy Aauérepos. Soph. Ant. 798. r&y 
ttyalur raçedoos Feou@r. Apoll. Rh. L. 1127. xépedpos | Mnréoos ‘Idæfns 
alertes (Dactyli). Lucian. de EL 4. 4xéllevos rapédpous. Id. Gall. 
lyù di‘Equoù naçedpos &y etc. Id. Phal. L 1. zaépedpocr Toù ITvStou 
Plat. Alex. 52. ry Aéxeny Eyes naçedoov à Zeus. Cum dativo Eur. Med. 
843. r& cople rapédoous tours. Dem. p. 1399. of æapédçous elxéros 
dr ris hou Tois xärw SJeois elvos. Similiter Soph. Oed. C. 1884. > 
ralalgaros | Aten Edvedoos Znrès äoxalois vépuoss (Sodvous?). 1267. 40 
êori rèe xoù Znvi oÜvSaxos Joéver | Aidws —. Ant. 451. »# £Eürosxos 
tr xaro Jey Alxn. Lucian. Tox. 51. &ore où uèr noocldoas raça- 
laufare ty égyiy — À x6pn dè xardmi do Ent rôr duafür éréoIo. 
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1755 — 1762. Metram Euripidenm dictum, Lu, U2ZU_, fU_u, 
JZ LU —. Cf. ad Vesp. 948. 

. 1765. Exeodé vuy] Cf. Ach. 1231. Exeodé vuy Qdorres ete. 
yéuoioiy] Nuptiis, ie. pormpae nuptiali Cf. Pac. 1191 80 rù 
onu” êni deinvoy 719 ds roùs yduovcs. 

1756. ouyyduer] Anglice mates. C£ 209. ovyyop£ uov. 329. 

1757. Ent re nédoy Ads] Adque Jovis palatium aive aedes. C£ 
Eur. Andr. 1086. rà xlesydy #ASouery Boffou xédov. Iph. T, 972. éyrèr — 
Hotfou nédoy. Aesch. Cho. 1036. Æoffou xédor. Nisi fortasse corri- 
gendum potius êxi daérxedoy Aus. 

1758. Léyos yauxñioy] Tragica locutio. Cf. Th. 1122. Menand. IV. 21, 
Av. 1034. yaunmlig — mœûvys. Philetaer. com. IIL 297. xérrerms yen 
dog (rxlexoëç). Menand. IV. 85. yœaudla lovrpd. Eur. Or. 1060. Med 
673. edvñs — yaunilov. 1026. 

1759. uéxaipu] Cf. Nub. 599. 

Schol. bpetor, © uaxiçu: Ilods Tv Baorlelar qno) à ITeeSéraiges. 
edxalpos JE Ty xœuux y Üoynoi oser. 

1760. arep@r] Pro yeçody, quia manus aves non habent. Vide schol. 

nreoüy duüy lafodoa] Cf 357. laupayer 1e Ty yurçër. Hon. IL 
S'. 371. xai Ellope yep yevelou. #. 316. ty d' éleliEduevos nTépvyos 
ldper auqprayviar. d'. 463. Tôy dè neoôvra nod&r Elage. Od. L'. 142. 
Eur. El. 788. yeoôc lapüy | rapiyer juas. Usitatins fuisset Zlafouérs 
Hic inter saltandum sublimes, ut videtur, tolluntur per machinam Pei- 
setaerus et consors ejus ad coeleste palatium Jovis. 

Schol. (xai nreoüy qur: OE yàp donSec reçois dyrè yeodr Eypürro) 

1761. Schol. àvri roù Baoratw. R. V 
1762. xougs®] Sustinebo. Anglice, I will support. 

1763. Cf. Lys. 1291. lala in radar | aloeo9' &vo, le), | às tai 
vlxy, lat. Pac. 453. 1 nov, in. Th. 311. à av, 1j sœur. 
Eq. 408. innawvioc. “Est autem vox faustae acclamationis in victoria 
Hesychius, &lclayuôs: Erivlxios Üuvos  ebgnuos Bo. Tale quid 
erat etiam ryvella. Vide eundem in ryella. et ad Ach. v. 1227.” (Be) 
“Metrum: & © U& w _, & Z _,iamb. dim. cat. Aliter vu uU Zu, 1 
iamb. cum mol.”’ (Dind.) 

1764. rvella xœlléwixos] Cf. Ach. 1931. Énxeodé vur Géovres “a 1Ÿ 

vella xallévixoc.” 1228. 1233. 
” Schol. rvella: Tà rvella plunols Êore paris xpoüuaroc aèloù ao 
&xù roù Epuuvlov où einer Apyldoyos els Tùy 'Houxléa uerà rèr &dio? 
Adyéou, “rvella à xalllixe, yaipe dvat HoaxÂcec, aürôç 71e xloet 
aixunré dde." doxei dè noûros ‘Agylloyos mixñoas Er ITapg Tèr Air 
Eç0s Üuvor FR toùroy ÉniTrEpoynxéves. 
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TEXTUS ET ANNOTATIO CRITICA. 


HEIZETAIPOZ] Nomen formatum ut Istoaydpos. (Confer etiam 
nomma Isscéorparos, HET RQUEOR AoEnTOS, Fi Zowct%eos, 
Avolorperos, etc. 

EYEAIIAHZ] Confer nomen proprium Edepytdn. 

11. Idem quod ego dedi proponit Green. 

14 & revaxonlns] Scripserat fortasse Aristophanes oùprSorzanc, 
quod in xeyaxorrælns depravatum fuerit. Hoe juxta analogiam nonnisi 
zur non significare potest. 

16. Cf. 75. rroéregcor #rSçonds nor’ &y. 97. 7 yüp, à Eévor, | éySpe- 
#0. Vesp. 49. &ySpwros dy elr' (dy or?) Éyérer’ Efalgyns x6pu£. 

ln nota corrige sic: “2E déydodç xore vel äySoæwxéç nor’ &y Kôchly.” 

19. jormy etiam Both. Cf. Menand. IV. 342. yur} y&o oùdèr olde dy 
8 fotieros. 

à où yap Eor' (sic) Both. . 

3. “Postquam TJ in H abiit, versus est interpolatus.” Sat 

31. Zaxg (sic) Both. 

32. “Non diocitur enim otre cé dorûçs pro £ore Eévog.” (Cobet.) Cf. 
famen Nub. 687. &l', © rovnot, raûra y’ Eor’ oùx (oùx Ecr' ?) &poeve. 

JL ècroi per àorüy, où dofodvros oùdeyds vulg. Corrigendum suspi- 
cor dorof re x@£ &orür, cofoûvros oùdevds. Mer’ àorüy significaret 
uns cum civibus. Seribendum saltem fuisset ue’ &orois inter cives. 
CE tamen 155. réc 09’ Ô per’ dpr(Swy Bloc. 

35. C£ Pac. 1308. oucyer' &uçpoiy Toiv yréÿour. Alex. com. IL. 408. 
Aupoiy roiy guuoir. Nub. 112. duo rù Adye. 

40. xpad&r] Qu. xidédwr. | 

45. &no: Both. 

diayeyolueS’ y] Qu. diafoïuer &r. 

47. deouéyory Both. Cf. Aesch. Pers. 912. Zévræ yàp êuol yuley 
our | rhyd" Actor lord" (écudùr Herw.) éor&r, ete. Eur. Hipp. 1119. 
ObÉTe yüp xaapé or por | rà rap’ tixide 1etoowr. Herod. VIII. 49. 
ol ysèua dE r@y leydyrey ai nisiora ouveléminror — éniléyorres Ty 
lôyor réyds àç etc. 

M. Seivoy rrérouv Blomf. ad Sept. 378, coll. 66. 80. 83. 107. 

58. mai nai scripsisse comicum ostendere mihi videtur sequens êxo- 
#oi, ad imitationem Toû ai zai comice fictum, Quod si æœdôs sori- 
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psisset, Eroxa potius ponendum fuisset. Corruptelae causa facile intel- 
ligitur. Vulgatara tuetur Kockius ex Machone ap. Athen. 578 D. équa- 
Tioy eùdüs roûro uavlay à&veBéaæ. Plat. Theaet. 207 E. Oeafrnroy ypéper 
ris. 208 À. Oedowpor Éniyaupr yodperv. Calpurn. Ecl. IV. 97. audito 
Caesare (i e. nomine quod Caesar est). 

63. Vide an constructio sit, xdlloy oùdè Zléyeir oùro te deryôv. CE 
Menand. IV. 160. oûro re no&yu For’ Exinovoy Tù xçoodox&r. Posidipp. 
IV. 619. otre re rmolürouy êoriy » Aürn xaxdy. Alex. com. IIL. 480. 
oûro re rélléres odeur Eoriy yluxë. Lucian. Tim. 85. TI. oùdè» duër 
déoucœ' uh Évoyleité or —. EP. oros, à rüy, änayFoünes; Xen. 
Cyr. V. oûrew deuvds ris Epus etc. Hunc versum valde depravatum 
habet Kock. 

66. écéra noùs mod, et Éoura xoûs sévoy vv. IL ap. schol 

71. oùx àäU' (sic) Kock. = 

78. Eyos Both. Quod retinendum. Cf. 340. &xi rl ydo p' ExeiSey yes; 
ITE. Îy' äxoloudotne êuot. Pro r' fort. m'. 

75. Qu. oërôs y" — nos’ y | rorè uèy io& etc. 

18. Cf. Eccl. 179. êrérosyas Eréow; nleloy' Er: dodo: xuxdi. 197. vais 
dei xaélxsiv; etc. Nub. 1076. fuaores — xgr Elfpons; | éxélodas. 

Post yvrous interrogat. Brunck. Recte, opinor. 

85. Post éxélos ponatur colon. 

88. Post xolocèr plone videtur interpungendum. 

90. zoù yae Eor'; (sic) Both. 

94. Italicis literis imprimatur hic versus. 

97. Qu. à £évo. Cf. ad 666. 

99. fupos] Qu. ééyxros. Cf. 347. 368. 479. 672. 1138. 1155. 

102. Athenienses r«ëç pronunciasse docet Athenaous IX. 397 E, allato 
hoc loco et v. 269. DIND. 

106. Cf. 173. rotay d° &r olxlommer domdes (bone?) ré; 912. 
nüvres êcuèy of diddaxalor | Movoduwr Sepdérovres etc. Correxit gram- 
maticus aliquis, cui offensioni fuerit zrepopgovoduer post révra rüprea, 
et qui voue etiam, si potuisset, mutavisset. Omnino incredibile est 
diversas personas arepopouei et quouey sic conjunxisse comicum. Adde 
quod plane inepta hic est particula re. Itaque dedi xzrepcoppvousr. Cf. 
ad Lys. 42. ré d” &y af yuvaixes podrmor ÉpyacatueS" &y —; ubi similis 
corruptela extat. | 

108. zodurû rù yévos; Both. Adde Aesch. Fr. 178. êy® yévos uér 
élue Kofe. Aesch. Suppl. 274. Æoyeiæs yévos. Sed Antiph. com. IIL 92. 
Züpos rù yévos y. Dem. p. 1191. &ydoa rè uèy yévos Meyapéa etc. 
Aesch. c. Ctes. 172. Zxüdsy rè yévos. Vulgatam jure tuetur Green, 
qui: “My #laorà is without any conjunction, and the abruptness 
of the question seems more lively and natural.” 

112. Cf. 67. 61 dè d'à rlç Eosev — ; 

115. Param dubito quin reponendum sit els" épydoror &gesles. (Cf. Lys. 
1024 roûra uèy — elte —. 1074.) Vel ôre d' épyvoroy dpesdes. Postu- 
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lator omnino imperfoctum, non aoristus. Minus placeret xai räpyüguor 
&Speclec. Quidquid reponi oporteat, hoc saltem persuasum habeo, diss- 
Ass hic scripsisse comicum, non @gellnous. ‘Exrexpefinoëy est Thuc. 
VI. 6. 6. 

118. C£. 788. éxrrerduevos (Exrrréuevos recte Br.). 

120. Cf. Ran. 438. févo yao êauer àgrios àpryuére. Plat. Laoh. 187 A. 
edperai (edpera?) yeyorôre dôre nagddeyua, 

122. Cf. Vesp. 1211. Lys. 904. : 

123. rs Koavaoù Burges. Qu. rc Koavads. 

127. Fort. olxoir &y, sed duale #13eroy est 112. In nota pro ‘“‘Pisthe- 
taerus” corr. ‘‘Peisetaerus.” 

133. In nota pro “égpéxou” corr. ‘“ &prxod."” 

137. Qu. ôxov Evrayrdy souadi (2e) péuyoré vis. 


140. éxcéyr’ vulg. Malim dyeéyr * redeuntem, vel xarcéys (Nub. 
1005). Cf. ad Ach. 272. 
143. In nota pro “ol rléx" corr. “ôwy rÀéa.” 


146. Cf. Nub. 84. un uol ye roùroy undauds Tùy Irnior. Von. 1164. 
undauës roréy y’, èxei ete. Pherecr. IL. 282. wndauds | mixpdr ye. 

Cf. 118. xai yÿy Enénrou xai (Ënérou xai 1ÿy Libri) Sélarray èr 
vx. 

149. Qu. ré y ‘Hisior Aénçeov,.et mox r0 Aérocov. Sed vide comm. 

150. ôre vel ôruÿ ab interprete illatum videtur pro êy®, &196yr in 
&196y9 mutato. — Restituto autem îy® sententia est ironica. DIND. 

&s oùx id v. L ap. schol. Qu. 60« y’ oùx id&y, vel oùdéxor" id, 
vel oùx eloudoy. Cf. Pac. 1198. 60° (56 B. Ald.) juês räyaÿà etc. Vereor 
tamen ut soloecum sit 60” oùx day, pro quo dicendum potius foret 80 
ua idov. Cf. Thuc. I. 111. ox puy rooïôyres mov. IV. 16. 60 un àxo- 
Baivoyras. Soph. Oed. R. 439. 6007 | u} yeoo xafvwr. etc. Corrigendum 
ergo videtur ox un elo:dwv. 

156. Lege èc diaroufr. 

157. dei &ÿr] Malim omnino £ÿ» £or' (vivere licet). Merito dei 
suspectum habet Bothius. 

Scribe fallaytiou, — (sic). 

160. unxawea etiam Tyrwhitt. ad Toup. Emend. IV. 42% 

163. 7 uéy' Evopù] Qu. n uéya 9 6pù —. Cf. 457. où dè rod” 6p&s. 

164. ruueo3] Lege niSoues”. 

167. Jure in roùs rerouéyovus offendit Kockius, qui rèy Ailsouéyous 
aut simile quid latere suspicatur. 

168. riç êcoriy oùros;] Qu. ris core oùpms; Nisi corrigendum potius 
sic: rés dorer oùros à Teléæç; êpei radl (sc. 6 Éparœueyos). Conjicit 
Kockius, réç à véos (vel or) oûros; à Téeléus, êpodo', ôde (vel 
époÿal aok). 

169. dySowros àoréSunros, Üons nerôuevos (sic) Br. Quod jure lang- 
uidum esse censet Bothius. 
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170. où dr (non diu) — conj. Bentleius. Green oëdèy explicat in no 
wige (xa9” oùdéy). Quod parum satisfacit. Mendosum videtur oùdér. 
Vide an corrigendum sit oèdéror’ èy réne taèr® uévuy. Exciderat, 
opinor, réx propter simile vicinum vocabulum raèr®. 

172. ri &y où nouÿuer; Kust. Nunc mihi logendum videtur ré oùy 
noiduey; Cf. 1640. r£ dal roièuer; Lys. 70. ré oùr êy® doÿ; 211. 
ns oùy row dira; | 

174. Distinguendum forsan sic, dAnSes, & — Eros; 

177. vn dia | àxolavoouat st y' etiam-Both. »} {x àärolatooue: roùd” 
conj. Kennedy. Verum nunc videtur &xolavaouar ’ywy'. Cf. Lys. 738. 
élit vn Tr Poopégor | Eywy  — dvéoyoum. 466. vy rdv Axéllo xal 
uola | rod y’. 758. à’ où düvaua ‘ywy etc. Dicendum fuisset 
ärolkaüdoual yé re potius quam &xolavooual rl ye. 

180. Cf. Eccl. 126. orrep ef res onxloug | roywva negd oser. Phrynich. 
Bekk. p. 8, 27. ds el Zléyor ris adr@ Axowç Eouxe. Cf. ad Eur. Andr. 
929. &s efroc res. 

182. roërou etiam Bergk. Cf. schol. ds aùroû re repirolovuérov xai 
de aùToù naéytrowvy Épyouéywy. 

187. äno] Scribendum àrp. Cf. ad 1000. 1188. 

190. &y3pwros etiam Both. Recte habet &y9oçwro:. Cf. 846. ês Seoùs 
vw — rap évSoorovs xéruw. 185. 320. 520. 571. 844. 876. 1230. 1236. 
1485. Sed rùy &v3owrwr (in anap.) est 481. 

192. Cancellis includit etiam Both. 

205. Édyrep] Fort. ôravreo. 

209. Cf. Pac. 618. ovyyevne Exelvou. Thesm. 921. roddé ris Etuporlos. 
Aesch. Suppl. 939. of Evyéuropos aéder. Eur. Med. 65. oéydoulor cé3er. 
Herc. 1. rèy ÆAièç oûllexroov. 1268. » ro Arès ovllexrpos. Hel. 368. 
oéyyovos vexpüv. ‘1488. oévrouor vepéwr (grues). 1538. “Elinves drdpes, 
Mevélso (1. Mevélew) fvvéuropor. El. 214. of unrods ‘Eléyn oÙÿyovos. 
990. roiy &yaIoir Ebyyove xoûpory Aus. Plat. Nic. 28. 6 ouym9ns aÿrod. 

210. 1000v etiam Bekk. Both. Reponendum forsan g@oov (door). Cf. 
Vesp. 555. Try œœrÿy olxrooyoodvres (olxroà yéovres?). Dovÿr yéer 
est Hom. Od. r’. 551. Sic fundere carmen apud Latinos. Pro Aer 
facit Theophr. Char. VL rô orôua eÜluroy Ééyorres roûs loudogéer. 

215. xaSapa] Fortasse non sanum. Qu. Ayvoà vel ueliyopd. 

228 sq. EY. © Ze0 —. IEE. oùros. EY. vl Éore; ITE. où otwnoe; 
EY. tv dal; ILE. oùxoy — Mein. Ko. ILE. à Zeù —. EY. oôros. JIE. 
sl Eorev; où ouwrxmoe; EY. ri dai; ITE. oùnow —. Dind. 


227. inonoxoi nonoï, xononomoi (quidni ëéxononoï?) xomoi cum 
Bothio malit Kock. Cf. 230. Qu. éxoxoxononomot Exnononoxomonoi (dim. 
dochm., ut v. prox.). ‘Incerta est hujus versus scriptura. Neque enim 
liquet utrum iambicum dimetrum an trimetrum, quales sunt versus 
duo proximi, an dochmiacum esse voluerit poeta. — Non minus inocertus 
syllabarum numerus est in aliis bujus fabulae Jocis ubi avium voces 
exprimuntur.” (Dind.) 
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298. Malim à Îœ i®, lo lo là, vel 2® i® frm, lo à Yro (dim. 
dochm.). C£ 1170. | 

233. uoldaxÿr vulg. Lege ualÿaxéy. Cf. 236. jdouére porg. 242: 
êuèy pdd. 245. yas (yñs al. eb vale). Nolim tamen : SOXRESRS yaeu 
et ddouéve invitis libris.. 

236. Pro “édouéra” corr. ‘ jdcuéve." ° 

243. In nota pro ‘“roorûro rorofoi£"" corr. enr ToToropoiE" 

246. ‘’Moineke's changes here rest on very uncertain grounds, namely 
the metre and the mention of only one bird after 6x. He means zré- 
owy for the proper name of a bird. Two birds are hot much better than 
one after 60e, and xreporofxilos will apply to érray&s very well. The 
scholiast seems to say that the érrey& was common on the ‘plain of 
Marathon; hence it is seleeted for mention.” (Gr.): 


247. Adde éuôrrepos, &nregos, Aeuxdmrepos, ete. Sed ëpyidës — rrre- 
porzrofxilos est infra 1410. Quod ad lectionem dovs nréour, cf. 516. 
derdy don. 665. Gpridt palno(dr. 568. ôpyllos dons. 765. pouy(os 
devis. 1154. dpnides — relexävres. 1249. roppvotwvas — Boris. Com. 
incert. IV. 647. 4” à rologyos à * xrépur À orçpoudlac. 

251. ddxuérecai] Praestat, ni fallor, scriptura dlxvôyeao:r, et dlxvoyt- 
das (pro àälx) 1594. 

253. Adde Archil Fr. 62. àdooïf$eræ. PI. 536. youdtwr xolow pré 
(anap.). Av. 686. dlyodparées. Anaxil. com. JL. 345. ‘Egpeoÿia yoduuara 
xald (anap.). Eur. Iph. À. 12. êxrôç &laaaçs (anap.) Sed £vyæSpofçer 
est in anapaestis Lys. 685. 


266. Endge (sic, ab à, du) Both. Green. “Ses est for (Hesych.). 
Hinc éxroesy, quod cur cum Hemst. ad Thom. Mag. p. 862. et Piersono 
ad Moerin p. 161 scribatur ér@ies» causa esse non videtur.”’ (Both.) Sim- 
plox &£ssy (ab ©) legitur Vesp, 1526. compositum êxzakssy Aesch. Fr. 149. 

272. ITE. Bapfai — vulg. Dind. EY. Mein. Ko. 


Qu. œporvéxcos, posvixios, aut porvexdess, Cf. ad Pac. 808. Herod. 
L. 98. Theocr. IL 2. Athen. IX. 388 C. guéyyos — œosvixodr. Arist. H. A. 
IX. 18. rè dè évyxos où porvexody Eyes. Poll. VIL 55. qorvexods yerr. 

276. Quod ad dpsspérns, cf. 836. ds d° 6 edç (gallus gall.) éxerdaos 
olxeiy Êni xETo®T. 

. 277. EY. Mädos ; Mein. Ko. IZE. vulg. Dind. 

279. 287. Commutandos hos versus censet Wilamowitz. 

_ 279. 171. Mein. Ko. EY. vulg. Dind. 
. 280. EY. Dind. Mein. Ko. JYE. vulg. 

284. EY. Mein. Ko. ZZE. vulg. Dind. 

285. III. Mein. Ko. ET. Dind. EY. vulg. 

üxé 1e malit etiam Green. 

287. EY. Mein. Ko. JIE. Dind. 

288 sq. Qu. IZE. ors —; 290. EY. àllè —. IIE, boxee —. EY. 
d —, ILE. Oyaf —., . 
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. 291. Minime placet vulgata dla uéyros rés no3 etc. Sequi enim, 
mon antecedere, rés oporteret uéyrou, ut in Nub. 787. 5£ uéyros xpë- 
TOY 79 —; 

297. ILE. vulg. EII. Dind. Mein. Ko. 

299. ITE. vulg. EIT. 6oris — Dind. Mein. Ko. 

800. III. xeupülos —. EY. où — Moin. 

801. EIT. yadrnt —. III. té — Moin. 

In nota post “ Bentl.” adde ‘“ Dind. Mein. Ko.” 

802. Ex. Mein. 

êleäç] C£ 585. Qu. êlé« Apud Aristotelem enim êléa. (al. êlafa) avis 
palustris est H. A. IX. 16. 1. Nisi ibi potius restituendum est lle&s. 
Vel ê1edç, quae inter aves nocturnas memoratur ibid. VIN. 3. 2. 

304. xoluupts] Fort. xoluufès, aut xéluufos (Ach. 876). 

808. olual ye potius quam ofuæ dicendum fuisset, et mox y&e potius 
quam yé ro. Quare retinendum videtur ofuoc Conferri non debet v. 75. 
oûrés y', &', oluœ, nodrepoy &ySownés nor” dy. 

816. jddy, dopalf, dixouoy, xouvèy, pelomuor (= xoivwpeli) 
malit Lange. 

823. ire] Qu. undér. 

826. Corrige xäordr #Ydn xoù; ag fuir; 

827. Praef. ‘“ XO.” ante £a Fa. Ex semel (et i® in v. ant. 348) Both. 

883 sq. Suspicionem interpolationis movent dochmiaci in stropha, qui- 
bus in antistropha respondent paeonici. 

834. &£ ôrou |’yéver’ êuoi con). Green. Cf. Vesp. 887. ê£ où (al ££ 
ôrou). 

887. rude dy doùvar dfxny sine causa Both. 

841. Praef. “EY.” ante fya uèy oùy —. 

844. Transponendum épu&y in v. prox. 346. Ita Mein. Ko. 

847. Cf. Arist. H. À. IX. 18. rè dE Güyyos où œornxoür ya. Qui 
etiam œorrixdpuyyos habet. 


. 868. ‘There is no reason why vw should be emphasised by a follo- 
wing ye. Cf. Nub. 1442. dédafoy yào rl n° Ex roûrey Enwgpelioais." (Gr.) 

859. Qu. rosodt rl; ITE. ôpelloxoy —. Exciderat, opinor, ré post 
simile — dé. 

365. d'aige Both. Sed dépoy est Ran. 619. deco Eq. 869. 

871. ei dè — yofomor. (sic) vulg. ei dè — yoñomoy; (sic) Dind. Ko. 
Both. Cf. Soph. Oed. KR. 628. ei dE Evréns undév; OI. àpxréoy y' üpeus. 
“àllà rèy voùr would be the right apodosis after s — œÜoir ÉySçot. 
But the common reading may be defended, if we understand it thus: 
But what if they are, though naturally enemies, yet in feel- 
ing friends?” (Green) Certe non possunt affirmative accipi verba 
el JÈ — yoñomov: dicendum enim fuisset ei dè ry quÜorr ÉySoof el, 
&lià etc. Itaque aut per interrogationem accipienda sunt, aut legen- 
dum oëfde rÿy œÜory uèr êySooù, etc. Post flo: deleatar virgula. 

8717. Frustra aùrès tuentur Klotz. Qu. Crit. p. 19. et Holden. 
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878. dydp&r (om. y’) etiam Br. - Recte. 

882. Pro “udSos yep &y res” corr. “uddors yèp y r1.” Cf. 499. 
En copy Te poerl; 454. yonorèr Efevpor 11. 312. 877. Nub. 798. yo7n- 
orÔy ru cuufoulevoure. 840. 

886. Cf. Philippid. com. IV. 471. dp9@s ye rh GÜunr ddorrophrauey 
(édyzog. Dobr. édosxexoe. Mein). Utrumque rayriouu et Evarréouc 
usurpasse videntur, ut éyfluxa ot éydluxa, éyfloucs et évdéloucxs, àvi- 
lour et dydlouv, &ymvero et dyafyero (Hom.). Conferri non debent 
dvépya, Éveotgnoer (Eupol. IL. 444), et similia. Solemnis tamen forma 
est #vayriueÿa, ut in Thuo. II. 40. Dem. 18, 293. 19, 206. etc. Quum 
ab évarrlos, non ab êy et dyrcododa«:, formatum sit évayrco0o 9, 
augmentum, si quidam addatur, in prima syllaba addatur nocesse est. 
Qu. &lla ur oùd do ro aol y' oùdèr fyridueda. Cf. Herod. VII. 9. 
co dè dù él riç — àvridoeodas xôéleuoy npocpéowr. VII. 102. às 
éyriddovyrai vou Ëç méynr. VIIL 100. of re quiy Yyrinoay Edocur 
Jlxas. ibid. doi dè oÙre vis — netpñoeras àvrioSrau etc. 

886. Nunc mihi arridet correctio u&llo» sloymy dyesy doxodaosr. Cf. 
883. olde rc dpyis xaläy eltaovr. 

887. Pro xa9{e corrigendum suspicor ‘otre Séo9m (i. 6e. deponere 
licet}), aut rec. Anglice, to ground. 

896. Conferri potest Jœuéma pro dœmuovlws positaum Pac, 585. 

404. In nota pro ‘maxima”” corr. ‘“ maxime.” 

412. Fowc Piou duafrns où, Evyosxeiy té oo: ete. Both., coll. Herod. 
L 157. déœirar ris Lôns. 

417. ré 5e; in libris ante verba v. 416. Aéyouos dè 89 — lectum huo 
transponit Dind. . 

419. Qu. xpareir &y À sur EySody À | pélor vuv' &peleir Eyes. . 

422. dc où yèp Tabra 8n révyra — rooofifg (om. Léywyr ut gloss.) Both. 

498. ®ç] Fort. &ç rs’ —, and that he will prove by arguments etc. 

481. roïuua ut Afuua. | 

484 eq. Cf. 887. &ye dù où uèy Bddile — xfouxa dè réuyor etc. 1309. 
a à sdyiora où uèy toy Très &polyous — Eunlunin nrep@r — iyà 
d' ete. 

488. Qu. êp’ 8rouot neo Adyous. Cf. 460. 4’ p ôTyrec royuari 
fus — Léye Sapoñoas. Alio sensu ponitur êp’ oionece Lys. S44. 2” 
olerep (qua de causa) — oùs — Eoyoy Edoac. 

448. Pro ‘“ré»d';" corr. “rèy —.” Et sic Bothius. Cf. Antiphan. 
Athen. 308 F. Süyyns r& noûs 1ÿ — DB. noix; A. và xéswÿer léyo. 
Defendi tamen fortasse potest réyd”. Cf Ach. 1121. xai où, xai, roûd" 
dyréyou. Lys. 987. à’ Exigr« rouroyt. 

454. or rxapopgs non posse significare quod volant nonnulli, in me 
(apud me) vides, pro quo dicendum fuisset potius uos êyopgs, con- 
tendit Green. Ita certe 168. 7 uéy’ éroo® Pouleuu’ y Ôpyior yéves ete. 
Cf. tamen Herod. IL. 37. oùre riva deslény uos ragdwv. IL 88. oùre de- 
Uny oÙre &lo oùdèy dyags rragdoy Troc I. 108. rageides àvdpi T@ds 
dyage oùdér. 
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457. où dè roù9" oùo&s Léy’ — Both., ut oëyos Han. 97. oùduacrix, ete. 

460. Qu. 4” êp' 61 dn —, vel à&U’ êp' ôrp xotè —. Parum, ni 
fallor, convenit hic particula eo, quod ortum fortasse est. ex proximis 
bteris 70. —. 

In nota pro “uesréonr" corr. “ueréour."” 

462. sis] Corrigendum haud dubie eë. Conferri non debet Lys 113$. 
els pèy léyos por dede del nepalyeræ. Ubi emphatieum est «is. 

463. oûræ Avez conj. Both. Qu. où ue xolveis. Cf. Lys. 607. où à 
xowlvers àvdyeoda. “où xwlve: pro oùdèy xœlve est Steph. Byz. sr. 
Boffn. schol. Hom. Od. 18, 297. et schol. rec. ad Soph. Oed. R. 873.” 
(Dind.) Cf. Thuc. IL 144. oôre ydp Éxeivo xwlves (xmlderæ?) èr ras 
onovdais oÙre rÔde. 

In nota pro “Plat.” corr. “Plat. Phaed. p. 77 B.” 

467. In nota pro “révos; dueis"” corr. “rfvos; ITE. dueig” Quol 
revocandum videtur. ; 

468. ITE. Mein. Hold. Vulgo haec Peisetaero continuantur. 

" Qu. révroy 6nxdo" Eoriy — Euoÿ noëroy, rovdi, xa (vel zoèrer 
tout xai) roù Auùs adroù | âgyarrepor, roôregol re (vel dE) Kodror —. 
Constructio minime perspicua est. Sequi enim exspectabas r}r og 
Thvde àpronoÿe aut aliquid simile. 

469. Qu. doyœéregor d' aèrod 7e Koôvov (vel dE Kçévov r aèroë). 

__ 480. &s BentL Reponendum suspicor ds oùx éxodooer Zes dE LUE 

484. xodrecos néyroy Haupt. prob. Mein. in Vind. 

: 489. dx ris Gœuns} Cf. 1129. or’ &y' — nd roù nidrovs &r sage 
lacatrnr. 1300. 9dov d' ünd qulognilas navres uen ete. Malim ni 
tic Éœuns. Cf. 151. Pdshvrroua Tùr Atrnpedy xd MelérSuor. 108 | 
xànd Tüv lyylwrroyacrépus — navreyoù tic Arrxic 1 ylërie red | 
réuverm. 485. Schol. Lys. 885. &rxè roù üdaros Jnlorérse sous Ô jun. 

490. oxvrodepèy (hoc accentu) legitur Plat. Gorg. p. 517E Apedl 
alios quoque variat accentus. 

492. Cf. omnino Nab. 964. sèra Badilery y raioir Ôdoic edréarur; 

496. xgr' êxdSeudoy Both. In nota pro “Ko.” corr. “prob. Ko. Œ 
Vesp. 104. xärrer’ lxeïo” PAS nooxadedde noù révu." Sed servandus 
hic videtur xdçrr. Cf. Theocr. 24, 68. donxes rofror &ors rùr Esyero? 
doSpoy &e:d 0. 

deerveïy] puveïy conj. Green, hoc sensu, before the other cocks 
crowed. Quod non probandum. Cf. Fr. 248. dm zraporveis lut (?) 
noir dedssinvévas. Crepusculum pro diluculo male habuit Euèlpiés 

496. Sed cf. 522. oùrws dues navres rodreoor ueydlous éylois LS 
Evôuubor (sc. tva). 719. Bye re voulbere név9' Borzrep ete. 5il. sit. | 
586. 728. 1849. Nub. 148. voutoa Jè radra yo vorrioua. 590. routior 
uny oops. 1078. véuile undèr atayoér. Eq. 714. às cgédos où 1 
duoy oeaurod vevduuexas. Antiph. com. IIL 66. £yéler vouliwr lie 
Bed eva saepe additur, ut ii Eq. 515. voutGoy | xeœugdodiéecxallst 
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elvas xalenoraroy Eoyoy àrxdéyror. Nub. 521. Üuas yoûuevos elyou 
Dearès Gefroüs. 380. 

611. Qu. vouri uèy (vel dÿ) uà Af oùx 70n ‘yo. Vel rouri uà Af 
où négos (Egq. 1337. Vesp. 1536) ndn ‘yo. Vel tour uà Al oùx 707 
‘yo ne. Cf. 470. 1ouri uàè Al oùx Erenvounr. Suspectum rofvur. Cf. 
ad PI. 989. 

514. Malim, cum Dobraeo, Zedç yep 6 pur Baoiletwy. Causa depra- 
vationis fait, ni fallor, vuri in »üy mutatum. Cf. ad 521. 

615. Ridiculi causa haec conficta esse arbitratur Bothius. 

516. Qu. ds Ssodrzrwy y. Modo enim praecessit Baorleds &y. Pro- 
clivis corruptio fuit boree Sepérer. 

517. XO: praef. Frere. Moin. Green. EZZ. Beck. Both. prob. Cook. 

etyexa Ko. 


528. Caesurae in hoc versu omissionem in secunda arsi notat Herm. 
Epit. D. M. 8 866, qui v0y d” «a Mavy&s substituerit, ejectis interpre- 
tum additamentis, ut exaequentur haec versui ant. 611. où yep xodÿ; 
Sed cf. ad 536. Pac. 1002. Th. 49. 

524. dorxecp d'] Malim ooxeor'. 

525. x&y roïs Épuuoïs (aut oxcepois) con]. Ko. 

527. OdBdovs] oravpods v. 1. ap. schol. 

529. &Spdovs libri et vulg. éSpdovs Dind. Legendum videtur semñper 
aut 4So060oç, aut contracta forma &Spous, ut äfdns et &dns, #élios et 
ios, etc. Vulgata igitur revocanda. Cf. ad Ach. 30. 

581. Nanc malim xgr (vel e/r') oùd” efxep etc. Sed vereor nonnihil 
ne parum hic conveniat efrep (if indeed). Qu. xoùd” &f y’ aëroïs etc. 

583. éruxrOotr] Malim éxéxynour, aoristum ut rapéÿeyro et xare- 
oxédauay. | 

634. xardyvoua Eyeræ, non roffera. Defendi tamen forsan potest 
Tolpaœyres, Quum xardyvoux idem valeat quod éxérguua (Poll. VI 56). 

585. Confer v. lufauudrioy (Anaxipp. com. IV. 460). Si sincerum est 
xerdyvou Érepov, Erepoy valebit praeterea. Cf. ad Soph. Phil. 88. 
Post Arapèy deleatur virgula. : 

638. aÿoç et adrès confusa sunt Eupol. 126. Lucian. Luct. 8. etc. 

540. &ç] &or' conj. Kock. Reponendum, ni fallor, Gore duxoüo" êuè 
zér etc. | > 

543. Sensus postulat omnino êx êuol. 


550. In scriptura codicis À. xaœ vüy di latere olim suspicabar deiy in 
yür. Sed pro ulay potins reponendum videtur dei. Recte se habent 
particulae xai Sn rofvuy, quarum xai d obedientis sunt ut alibi. Con- 
tra vix bene consociantur particulae d et roéyvr, quarum alterutra 
sufficit. In Eccl. 674. rà yàp dorvu | uiay ofxnofr nu roujoerr Evooi- 
fao* els Er &nayra, emphaticum est ua». His scriptis retinendum 
video uéay. Cf. 172. ofxloate play rôle. | 

554. xäxadày B. (sec. Br.) Br. Dobr. Both. 

556. Qu. x}v uù arr axodoùr êSelñon. Cf. ad Lys. 597. 
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563. addes' roooveluaoÿa: dè] Quum vix appareat hic vis medise 
vocis, vide an corrigi oporteat dsiy’ rzroocveïiuas dè —. Ita etiam magis 
expedietur structura praecedentium. 

565. Reponendum forsan palapéds. 

567. Qu. ÿr d’ ‘Houxléee Jüy ris Body, vaorods Adpw À uelroërras 
(vel donsde Ldow uelroërras), ut Süay ex glossemate interpolatum faerit. 
Cf. Matron. ap. Athen. IV. 134. resv@yre Zléowm dordt lorxos. Seilicet 
aliud est v«orôs (&oros, ut zlxxoûs ab rzldrte), aliud uelroërra (u@ia). 
Apud Hesychiam corrigendum suspicor pelroërras. Nescio an usquam 
reperiatur masculinum welsroës. 

In nota post ldpg adde “ueslirodyras.”" Ibid. pro “Jovis — Herculis 
bos”’ corr. “ Herculis — Jovis aries.” Ibid, pro “uelerodrras” corr. “aels- 
Tovrras." 

568. Pro “x7'" corr. “xs.” 

569. æ«ùroù] Malim adrûy aut aÿroûs. 

Cf. Herod. VIII. 105. rüy êvogglor (ab Evogyts). Theocr. IL 4 rèy 
évdoyay. Lucian. Bis accus. 47, 10. roéyor Evopy:r (Eréoynr Cobet.). Eq. 
1885. raid" évépynr. Lys. 661. êvooyns. 

573. Moeris p. 811. zérouas êy r@ o xab néreras Arrixdç' néraucs êv 
1 «x Elimrixds. Cf 35. 1471. 1384. Eccl. 899. Lys. 55. et ad Th. 1014 

574. yovouiy] Qu. yovaéæwv. Cf. ad Nub. 272. 

576. In nota pro ‘‘r® dè” corr. “af dë.” 

Non temere rejiciendum in esse ‘Ier censet Kennedy, coll. Hom. I. 
I. 114, ubi similiter consociantur Iris et Eileithuia. 

582. Pro “oi d’" corr. “of d”.” 

586. Qu. > d° #yüvres où Zir elva (vel où Ziva do. vel où 
Sedr, où udvor), etc. Vel y d' yvral ye Jedy 0° Elymu, ete. Vel %y 
d' #yüyral ye Jedy où uévoy, où Péay, etc. Vel y d' #yüyra: où Sedr, 
où Koôvoy, oè Zva uôvor, oè Iloo_ud@. Vel y d° #y@rr où Zijra, 
Kobvoy, —. Pro où dè Ty» fort. où An (ñ). Quid lateat valde incer- 
tum est, Displicet omnino féoy. 

591. xerry conj. Br. prob. Kock. Cf. 212. rolidaxour (&). Saepius 
productio fit in thesi, ut in Av. 216. Fdoas. 579. àyoy. Nub. 320. xaxr roc. 
Vesp. 691. doxyury. Anaxandr. com. III. 182 (64) xéylæ, xépudoc, 
xÉTTou, xUxvoL. 

592. xai opédox rourou yàe loûc: Both. 

598. In nota transpone “prob. Mein.” post “conj. Bergk.” 

598. yaÿlos (sic) apud Hesych. et Etym. M. yœvlôs libri ap. Herod. 

599. of rxoéregoy prob. Cook. Cf. Xen. Mem. I. 6. 7. A»dpa — xai 
Toùç dorégous (Ëorepoy plures codd.) edepyerñoovra. 

600. yé To proponit etiam Kock. Cf. Vesp. 1416. réy yé roi xig- 
to Eye. Recipienda videtur Porsoni emendatio fou’: core Léyoueiy ete. 

Cf. Xen. Mem. IV. 2. 83. roûror yap dn néyres durodeiy, à etc. 
Menand. IV. 332. # môds &Ân yo qdes td xaxbv. 

602. yaÿloy] Ty vaür conj. Lenting, articulum desiderans. Sed haec 
breviloquentia excusanda est, praesertim in anapaestis. 
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608. Jocouer (ut in 592) Bentl. Cf. 729. découey duir — nloudv- 
yelur, etc. 1102. 60 àyd3" — nä&oiy aùrois découer. Ubi loquitur 
Chorus. 

606. et 608. Pro “EZZ.” nunc malim ‘“ XO."” 

608. Cf. e. g. 960. où d” el vlc; XP. Gares; 997. où d° el tes àvdçoy; 
ME. ôori lu’ êyo; Méror. 

610. Bafai, ds rrolÿ — probabiliter Both. Cf. 272. fafai, xaldç ye 
xl œporvixioùs. Ridentis est afoi Pac. 1066. aifoï Boi. IE. ti yelgs; 
TP. foÿny yaçgonoior riduois. Cf. Vesp. 491. xol1ÿ — &kttwréoa. 181. 
noliÿ y’ duervor. 806. xrodlÿ nisfova. Lys. 885. vewréoa — roll. 
Eq. 812. ricloya — molÿ. Ach. 271. rolÿ ydo êo9 #dioy etc. Dem. 
p. 1002. vecrepoy dyra êuoù xa ouyvÿ. Sed Av. 1104. xocfrro ddpa 
noi roy Ale£éydpov. 1572. xoiù — Bapfapéraror Jedv. Eq. 1086. xoÂv 
y’ dusivor. Ach. 425. roÿrou rod old nrœysorépou. Men. IV. 137. 
ruucoraros — rolv. Lys. XXI. 16. rüy êudy êyd nolù Pelrloy duir 
Foouar traulas etc. 

611. Qu. où yào rod xpefrrous elo' oëros; Vel où yàg rollÿ; xod- 
Tioror uéy y | oùyt denodes ‘re yves us | olxodoufou (ut mox Fvod- 
oc) —. (ITpwriorory uér ye legitur Lys. 589. roûroy uér ye Ecel. 60.) 
Futurum requiri videtur defoes, ut oxfoouoiy, Ecru, Suoouer, edtd- 
peda, Eoro. Vel — rocriora uèy oùy | oùyi defoss vaods fu&s | olxo- 
doueiy Etre —. 

628. Cf. Dem. p. 682. rodowr’ (znoocivr recte v. corr.) &y. Xen. 
Cyneg. XII. 11. xzoooivro (roocirro?). Alex. com. IXI. 478. xooceir ày 
— droSavyeir. 

632. Qu. dixalos àdélos etc. 

639. y’ Ërs etiam Badham ad Ion 558. In nota pro “639.” corr. “640.” 


641. Istud roc ortum fortasse est ex roy ad eloélSer" adscripto (i. e. 
aoé3eror). 

In nota ante “dé re," “dé su," “dé ye,” “dé so," et “d" fre” 
insere “‘roüror." 

642. Suspectum habet Kock. 

643. Qu. xai royéua3 quir, vel xai royduar Euol. 

645. Oouñorr est Athen. p. 265 C. 

647. Qu. elonyoù dè lapèy elow où vo. Vel elonyo0 dE ovllafar où 
yo (669). Vel sionyoù où d' uas Evllafor. Vel potius sionyoù dè 
y@r (649) où Evllasoy. Cf 6175. EII. louer, IIE. #yo0 0ù où v@v 
rÜéyäyaÿÿ. 1469. àériœuey ueis Evllafôvyres Tà reçu. Soph. EL 1088. 
Gray eù poorfs, 169 fyñaes où vr. Phil. 133. ‘Eouñs d' ô réurar 
délios #yñouiro y@y. Sed valde arridet Hamakeri conjectura commemo- 
rata in annotatione, sed offendit nonnihil dura incisio anapaesti. 

662. Qu. Eorsy leleyuévoy ve Tv àloney, à —. Vel, quod magis 
placet, Zleleyuéroy dnou ‘ort —. Cf. 179. oùy oëros oùy dénou ‘orir 
égrider rélos; 187. Pac. 145. êr ITeiquei dirov ‘or Kaydépou Auy. 
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Eccl. 661. xlé7rer d'Ârou ‘or Extdnlos. Cetsrum post &lérxey" deleatur 
virgula. 

663. adrois conj. Mein. prob. Kock. 

Cf. Lys. 857. © xoûs rüy Jebr. 

666. Qu. roëy £évour. Cf. Ran. 896. zapà dopoir &ydçoir etc. 

671. Praestat fortasse xai œulnoesv. Cf. Vesp. 177. à&l' eloioy pos 
Ty vor ÉtdEery doxd. 250. Tydl por doxd vèr lüyyor noofécev. Ran. 
1421. roûroy &feuv oc dox&. et ad Ach. 994. 

672. Pro èfel{oxouy reponendum suspicor aèl{oxosv. 

673. Pro vulgato œôy reposui go. Apte vertit Kennedy: But from 
her noddle I could peel the shell, | As from an egg, and 
kiss her very well. 

Deleatur nota, “érolépayra] Qu. éxlépayra. ete.” 

675. Scribendum forsan plene rüyn &yaÿ. Cf. ad 1619. 

678. révruv, Evrvoue — etiam Both. 

687. &laoi jure, ut videtur, tuetur Herwerden, ne Graecum quidem 
vocabulum esse ralads admonens, quamvis nomen proprium Tœlads 
exstare non ignoret. Cf. schol. ad h. L. Eycor dè TÔ ralaot d'œigodory 
dore elyoœ &laof (z° älaof?). ‘“Erant igitur, inquit, jam olim inter cri- 
ticos Alexandrinos qui diremtis vocabulis scribi mallent érrrec iqnué- 
Quof T° älaoi Booroi etc. Mihi autem importuna ista litera jam antiqui- 
tus inserta esse videtur, ne metrum scilicet rueret, ab ignorantibus 
vocabulum &laèçs olim digamma habuisse Aeolicum, quod apparet ex Od. 
#. 498. udyrnoc Falaot. uw’. 267. d. 69. 5r épaluog Friducer. €. 516. 
I. x’. 515. »’. 10. F. 135. Lege igitur érrves, Egnuépios, &leo (pro 
raluol) Bootol. Cf. Aesch. Prom. 548. rà purdry &lady yévos. Ad quem 
locum respicere hic videtur Comicus. Tolerandus autem videtur hiatns 
ante &lao propter interpunctionem. Cf. e. g. Mnesimach. com. LIL 569. 
(80) oxdpodor, xaulès, xoloxüyrn, Ervos. ibid. (43) rzovlurôddaov, onxle, 
dopos. ibid. (48) xaérpou, alyôs, &lexrovévos, vfrrnc. 

688. Scribendum, ut in libris, xoocéyere. 

698. Adde Hesiod. Theog. 118. Toaprapé T° epdevra uuyÿ ySorèc 
edouodetns. Theog. 1085. où9” 6ray adrdry Eyn Tégrapos hepderc. 

709. 700] Eacos malit Both. 

palyouey] Fort. podiouer. Sed cf. 718. 

710. In fine versus pro colo ponatur virgula, et in fine v. 711 pro 
virgula colon, 

711. podin Both. In nota post qodbes adde “vulg.” 

712. Qu. r@ dé y’ (vel r$ d” «û) ‘Opéorz. 

718. dpalyeuy] Fort. dpalreod”, ut constructio sit, efra dè œodty 
"Opéory xhaïvay Üpalyeodus. 

714. Forma epica est zrefxeiy, ut Aivelas pro Airées et similia. Hom. 
Od. 9.316. rf dè rap hAdxara orpopalléere — M eloua nelxere yeootr. 

717. Pro “ôpwes" corr. “press.” “Opmr et bpveus (nt Épers, rrédes) 
aeque ac dorsda ot ÜpnSas usurpasse videntur Attici. 
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Adde Suid. in Spas: — Ex rà Eoya Éxnéunoyras aüroüs. 

718. Qu. &ydoes (vos mortales), aut àec. 

719. dom re] Nescio an praestet dpwy dè —. 

Corrige xrdv3" énmécer réer uayrela duaxplves. Cf. Pac. 589. xr&oir 
énécos floy étolfouey yewpyexôy. Com. anon. IV. 604. rÿr lauroordrny 
nôéleov naoûr dnrécas à Zedc ävapaives. Nisi malis éoarep uayrelac 
dei draxplvery. Soilicot diaxplyesr non éprlSur est, sed uayrewr. 

722. Fort. udyrei xai Axéllwr. 

Pro “êouèr” corr. “êcuey.” 

724. Fort. uayreou &el (aut fuir). 


125. Pro “aloaxc, ous” corr. “rdoasçs Goœsç.” Tres fortasse tan- 
tum tempestates memorantur, ut in v. 709. Quod si duae tantum hic 
dicuntur, ver primum in hyeme includetur, ver postremum in aestate. 

481. In nota pro “xloûSuyselar” corr. “ xAovIvycelav." 

432. Scribendum rlouSuyteuur, Bloy, etohynr | —. Glossema videtur 
sddaiuoviay ad rlovSuyfecxy adscriptum. 

4817. Fort. Moùo' à loyuala. 

789. rouxtin — ne vulg. Correxi rouxtla — às. Boù vulgo legitur 776. 
œdày 751. 

741. 743. 752. Metrum est dochmiacum. Legendum igitur aut rrè riù 
zeori£, aut re re ruù ru ruù sud” ruorl£ (dim. dochm.). 

744. Euñs — tou9ÿs vulg. Correxi Eu — £ouI&s. Cf. ad 789, 

746. unroi vulg. Correxi uarpt. Cf. ad 789. 

747. Qu. rororororororé£ (dochm.). 

754. Nil mutandum. Vide comm. 


756. Pro xparoÿueva corrigendum suspicor xäoy#uoya (et indecora) 
aut xal —_ LU —. Sed postulari videtur véug potius quam rÿ vou. Cf. 
7517. Ergo qu. xx véug &rreupnuéva (vetita, prohibita). 

7517. vou] véy conj. Kock. 

158. Sed cf. 167. êxei rap fuir. 

769. uaye: Both. 

763. Verum videtur oëros, sed nil contra libros innovandum: modo 
enim ad Athenas, modo ad Nephelococcygiam spectare potest ê»Sde. 

765. uocére À. 

766. Adde Aauaotas, Apeclas (Xen.). 

769. AÆndé. praef. Both. 

Qu roséyde xuüxvos. et in v. str. 137. Moo’ © loyuala (Bentl.). 

771 ouuuyf vulg. Mein. Ko. Euuuyf Dind. 

Boy vulg. Dedi fody. Cf. ad 789. 

772. Pro “Exxyov” corr. “laxyor.” Mendosum proculdubio est Faxyor, 
pro quo reponendum suspicor decpay, Exlaytar, ExAneay, Etiouy, aut, 
quod proxime literis ad faxyoy accodit, dvéoyoy (quod facile in Zœxyoy 
abire poterat). Saepius xldjes» de alitum (ut gruis, ardene, aquilae) 
clangore aut stridore usurpatur. V. Hom. Il. x’. 276. Hes. Op. 447. Soph. 
Ant. 112. Oed. R. 966. etc. 
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776. duû d° —] Malim éyà d —. 

177. Qu. rouxlla qüla rerecvdr (vel zernr®r). CE 231. püla pupix 
xeuSoroéyov. 1088. pülor zrnr@r olwvür. 250. dy T° En) névrior oldus 
— pÜla rorÿro. 1757. © pÜüla névra ovrréuer nrepopép’. Vel xérre 
Ta pôle nereuvdr. Th. 46. rrnvQy dù yérm xeraxouaécde, | Snçpër d 
&yçolor xôdec Ülodpôuas | un Auéoÿwy. Avium proprium est #ricour: 
vide ad Vesp. 1490. zrijoce Poûmyos &s ris àlérræp. Corruptum for- 
tasse ra Jnodv ex nernvdy. Sed püla Snor est Eur. Chrys. Fr. 6. 

718. oùros] Fort. eèdwc. 

«i3no est Hom. Il. 5°. 556. Vulgata «fon defendi fortasse potest « 
Hom. Od. VI 44. or’ &véuoror rivdaceræ (Olympus), à&lia uél' aï3gn | 
nénrato avépelocs. 

181. dyaxras, Oluunuddes Xéqures SE — (sic) Both., coll Hesiod 
Theog. 25. Modoæ ‘Oluuruddes, xodoms Ads alyiégoso. 

787. roxywo®r tuetur Green. 

198. ‘ Haec scribendi ratio ambigi potest utrum ad evitandum dupler 
iota inita sit an signandam productionem, quae plane apparet in Home- 
ico évdçpeupôvrns." (Lobeck.) Cf. 1442. Thuc. IIL 75. ÆAurpepos (Auot 
œpous Bekk. etc.). Dem. p. 1364. Augpélou. duroépns est in Inseript ap 
Boeckb. C. J. I. 151. et 169. (col. 3, 48.) Producitur secunda in Æurpégx 
ut in deégulos (Hom. Il. &. 86. etc). Sic Ad (:) géde Hom. IL à 74 

801. Possis etiam uà 40 êyù uèy ToDdË ye —. 

809. Qu. XO. äye etc. 

812. Malim XO. Respondet enim Peisetaerus foëleode (non fois) —; 

814. In nota transpone ‘ Dind.” post ‘ Ald.” 

817. Qu. XO. ré —; In nota transpone ‘Dind.” post ‘ Ald.” 

819. Malim où où et hic et in simili loco infra 1510. 

820. Cf. 1401. yaofevré y’, © noeofèr', Évopiow xai dopé. 

821. EY. vulg. 

822. Eva xoi rà — vulg. Correxi £va rd ve —. 

828. Cf. Cratin. Il. 115. Zwrvçov ralayra. Jure monet Hauptius ous 
quam in eodem membro sententiae poni re — ye, sed semper za — 
ye; neque bene consociari particulas xai — uèr oùy. 

Dele “JTE.” ‘ Reponendum videtur xdlloroy uèr oùy (sc. Groua çôge. 
coll. 820), et delendi duo versus 824. 825. Qu. EY. xolù zélos À 
Tù bléyoas nedloy etc. Tragicum est 1ÿoror. Quod ad xdluoror & 
conferri posset Lucian. Pisc. 24. dororor yàp free T@ Elu Sed sk 
scripsisse Aristophanem omnino incredibile est. 

825. Fort. dla{oyveiuaoty. | 

xadureonxévrioay] Compositum insolens. Qu. réy' drepnxérricar. 

826. rù youa] T6 y ëvoua conj. Kock. In nota corr. “EF. vuk- 
El. Dind.” 

828. ré d' oùx — ;] Nunc malim ré d”'; oùx — ; 

ZASnyalay Eœuev libri et vulg. Olim parum dubitabam quin reponi oport- 
eat Aônvay ely êuer. Bed cf. 1653. êxéxinoov elres rÿr Arai 
Joxeis. 
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839. In nota pro “Dind. Bergk.” corr. ‘“‘Bergk. EI. Dind.” 
832. tic dal] rés dh conj. Kock. 

æaÿé£e:] Corrigendum suspicor Seds &£es (vel ro” Eta) etc. 
838. dors àp' udy] Fort. doves ris fur. 

889. Plurale est Lucian. Trag. 295. dorpœouéyn yél£ey 6dôs. 
841. Cf. 1161. puiaxal xaSeorixas. 


846. ofuoute rap’ lu] Haec vix idoneum sensum praebent, et omnino 
inauditum esse hunc sensum praepositionis zaga (mea causa) jure . 
monet Kock. Scripserat fortasse comicus ofumie xd, ut yaige rollà 
dicebant. Sic oluoberr ueydha, uaxoa etc. Cf. 1503. oluwle ueydl'. ITP. 
oùro uèr Éxxaldyouœ. Lys. 1222. xwxÜ0eo09e — uuxod. Hoc fortasse 
dicit Comicus, ejula voces xzap° êué. 

847. Cf. 434. xldon yàp ov où por léyers | léyon évenréçour. 

850. Cf. com. anon. IV. 605. xoerñot 7’ aloou xai rôy fdroroy xépa. 
Reponendum forsan «lo de. Cf. Ach. 1063. ürey' dde roùtdleurnroor. 
Fr. 127. éxdére dé ris | xaè ynoloyeïoy &de etc. Nisi corrigendum 
potius xodcœps. Cf. Pher. II. 323. rodage TÔ xavodv, el dÈ Boules, 
rçoôogpeps. Quod si verum est aîpe, alpeoSÿe pro alive metri supplendi 
gratia, quum re post rù excidisset, positum existimandum erit. 


851 sq. Hoc non minus quam sequens carmen (895—902) Sacerdoti 
tribuendum esse monet Wieseler Adv. p. 108. Ita enim loqui minime 
convenire Choro (cf. 1058 sq.). Ejusdem personae utrumque carmen esse 
ostendunt plane ista v. 895. e?r' (ër'?) aù9es ad — deurepor uélos etc. 

854. xoooddux uesydla] Fort. rpooddua uéleæ (cantica). Ipsae pro- 
cessiones zoécodo: dicuntur (Nub. 307). 


858. Nil fortasse mutandum. De tibia aeque ac de voce usurpatur, 
ni fallor, agde et @d7, ut apud Latinos canere et cantus. Recte 
igitur hic £Euygdesy (sc. cantico) dicitur tibicen Chaeris. ‘“Possibly ovvg- 
deu gdàr might inclade fluting.”" (Green) Nunc malim évvaulefro, 
quod in Evrgdéro facile transire poterat. Cf. Eccl. 892. xpooatlinoov uélos. 


866 sq. Hinc mos fuisse videtur Atheniensibus in hujusmodi precatio- 
nibus Paesv, i. 6. Ionico sermone uti, In Menandri loco laudato ‘Olvu- 
ninos et réonor reposuerit Herwerden ,-coll. h. 1. 

868. 874. 871. 880. XO. Br. Ko. 

869. Qu. à yaipe douriépax' dya£ —. Cf. ad Ach. 872. 

883. xai Gpvso:] Delendum, ut praecedentis fowos interpretatio. 

885. raën:] Qu. raÿ (ra). Sed Athen. IX. 397 E. Zéyouor dÈ xat 
Th dovsxy Ton, às Êv T® adrÿ ApioTopayns. 

Baox&] Booxdd conj. Kock. V. Athen. IX. 395 D. 

886. leg] Qu. êlég. Cf. ad 302. 

888. Scriptura in codicibus fluctuat inter afy{9alos et «iy{Sallos. Hanc 
formam praefert Meinekius (Fr. com. II. 826) laudato Arcadio p. 54, 10. 

898. Qu. Erepoëy xaleïy Te uadxapus — Eva rivà udvor etc. 

900. E£se requirit Kock. Ergo qu. fxavày Gwyoy EËer. 
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901. Qu. rà yap nraçéyra y’ (vel rè yèp rapèr Su’) oùdèy lo ny 
etc. Cf. ad v. stroph. 857. 

904. Qu. Nepeloxoxxuylas Très Ebdafuovas. Cf. 917. 

980. Doricum est riy, non ref. 

982. eù un re voury] Fort. ei un re y” adr®. 

948. Cf. 1034. ès r9v rôles. 1313. rar xl. 957. 

949. Qu. xès rhy nôlwy y' Elan (vel ÉSélos, raërny, Tr or) rotñGe 
doc radl (cf. 168. 1441). Vel — rouadt. Vel xès Tv nôly ye rivde nouxñoæ 
Tadl. (Cf. 1280. ror uèr yo olxlou ae rhyde Ty né.) Qu. xàs re 
nôly pén (vel Ty oùr) roufow rouadt. Cf. Lys. 407. léyouer èy Tr 
dmmoveydr roradi,|“@ yovooyée, etc.” Suspectum videtur 19e, 
egregie autem hic convenit uéin. Praeterea otiosa hic videtur parti- 
cala ye. Cf. 1034. 6 rèy nés. 1813. rèr rôle. 957. 

956. Cf. 981. rouri ragéfes Td xuxdy fuir nodyuara, | El pi ve 
Toùre dévres àropevéouueda. 

oùdéror’ #An:ioa] Corrigendum suspicor oùx &y #rioæ (et mox roëror 
nuÿéoÿu). Cf. Lys. 257. êrel tés dy xov' HArreo" — àxoddœ yuvaixas — ; 

957. Qu. r#rd" &y nuSéoda: ry nôlwy. Cf. 964. Sed in v. 1034. &c 
Ty rs (sine rhyde) etc. 

959. In note pro “IZE.” corr. “(ITE.)” 

962. Léyoy] Fort. flérewr. Sed cf. Eq. 128. 6 yonouds &rrixpus Zléyes | 
os etc. 

968. Cf. 1040. 70709: Negpeloxoxxuyuäs etc. 

970. roûro rroûs rèy &épa] Fort. roûré y’ ês rèy déçu. Cf. ad Pac. 47. 
ês Kléwva roùr’ aivlooeru. Eq. 1085. 

979. Reposui formam epicam Ëoeu. V. Hom. Il. à. 565. (. 601. 

Cf. 141. oùx Exuoas, où rooceirtras, où rooonyéyov, | oùx ooyirédices. 
1138. Ach. 34. PI. 1114. oùdels où LiBavwrdr, où Odpynr — Sue. Fr. 
888. oùx Eyyelur Bouvrley, où ylaüxoy, oùyi Süvyvou | xroydareuor. 

982. Cf. Eur. Iph. T. 659. sioexzpdfaro .(ê£. Elmal.). 

988. Qu. und — und’. 

994, In nota pro “Sept. 608.” corr. ‘Sept. 597.” et pro “évIès"” corr. 
« ÉvSuès." 

Qu. rés xo3 à rodnos (vel ris 6 roénos dë) ris ddoù; Cf. M. réç À 
atéoooic; Tic Ô roros Ts roloplas; Soph. Oed. C. 99. roip xaJaguÿ; 
ris 6 rvoôxos This Evupooäs ; 

996. Addere poteram Hom. IL. d’. 61. Æoyos re Zrdgrn Te xa edpué- 
yuia Muxhyn. Od. d’. 248. xôly edpudyuar. 

1000. äe vulg. Malim ére. Cf. ad 187. 1188. 

1002. rèr xavéy, dvwSey — diapirny Kock. Cf. Pac. 1243. ExeT" &ve- 
der Éapdor Evdeis dx uaxpor etc. Ayw dè occurrit infra 1149. 

1009. Nunc fere malim &»9çwros Oxlñc, et in Ran. 662. &ySpeærros 
feçôs. Alioqui enim addendum fuisset pronomen demonstrativum. 

1018. Qu. xéxxexéynyros. Quod proxime ad librorum scripturam acce- 
dit. Cf. Xeon. Cyr. II. 10. Soph. EL 567. Vel xéroxwvodyræ. Cf. Thuc. 
I. 24. à duos adrdy tftedloëe Toùç duyaroÿs. Lucian. Tim. 10. x&y — 
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Exduokæn adroùs Ts oixlas. Vulgatam merito suspectam habet Kock., 
qui xab xexlynvre qoéves. | xAnyai etc. corrigit. Idem jure offendit in 
locutione ouyvat reves. Post reves recte plene interpungit Bothius, ut 
in Ald. Cf. 1583. donsdés rives | Érrayoraduervor — Edokay àdixeir. 

1014. Qu. rinyai ouyvai d° ày’ &oru. Cf. Aesch. Sept, 827. xopxoov- 
yai d” &y dar. 

1017. Conferri possunt locutiones qualis est xs &y doxeis &xroguyeir; 

1019. Ante ofuo: adde “ ME.” 

1020. Pro ‘‘évauerofoas” corr. “évaueronoe."” 

1024. Cf. e. g. 112. rodyous dt dù To —; 


1025. Cf. 1405. Povlez diddoxeiy oùy —; 1689. Sovleode dr êyà 
Téog —; Ran. 416. Povlsode dira xosvÿ oxévœuer Aoyédnuor; Plat. 
Phil. 62. Soda dira — àpà —; 

1027. Quum neque d°' oëy neque yoùr hic convenire videretur, correxi 
yée. Revocandum tamen fortasse yoùy. Cf. 501. n rèv ÆAiévuour: êyà 
yoëv | Exakydotunr etc. 

1081. Praefige “ E1r.” 

1088. Qu. où desvà rade; réurouory ete. 

1040. Praestat rois re uérçoso. Alioqui scribendum fuisset ois ‘Olv- 
œu£tos. 

1041. xa ynp{ouaor suspectum habet Kock. 

1048. In nota pro “ofoé xeo” corr. “oiot xeo."” 

1046. Movriysüva ex inscriptionibus scribit Kock. 

1052. In fine versus lineolam (—}) ponit Kock. Qu. &éxol1® 0”, ire 
yodyo de etc. Vel rod de ypdwoual ve (vel yoapauevôs ye) uuolas 
yoapés. Desidero enim exemplam locutionis yoéesy revé te. Cf. Pac. 
107. yodyouc | Midoroir adrèy noodiddvar tr ‘Ellada. 

1064. Pro “#H.” corr. “EII.”" Ynpiouarorwlou haec esse ostendunt 
‘verba rñs orilns, coll. 1061. xarà rÿy oriimr. Idem sentit Green. 


1061. Nunc correxerim potius zé@cey uèr y&r yàp Exontetw. Transpo- 
sitis vocibus y&y yäàp metri causa scribendum erat ôxrevo pro êxorrele. 
Nisi malis y@y uèr ydo nä@car Enontete. Sic Thuc. I. 141. udyn uèy 
yèe pu etc. Saepe autem dissociantur particulae uèy et ydo. Cf. ad 
PI. 1206. rais uèy dos yap yüroas etc. Lys. 95. à uèy fxary yàp etc. 
Possis etiam râcey yaiar yàp (vel yàp yaiuy) ronretw. Cf. 1064. y 
yalg. (Corruptela orta est ex inscitia grammatici alicujus qui particulas 
uèr yào arcte consociandas esse existimaret. Hinc ôxretw pro trorrete 
metri gratia male positum. 

1064. Non temere spernenda lectio oÿ, ut ostendunt sequentia +770 
d’ (vel xrelyver 8”) o etc. Ita ad êgeiôueya subaudiendum erit deminu- 
tivam Srno{a. Fatendum tamen est melius hic convenire égnuéra quam 
dpelôueva. Cf. v. ant. 1096. 

1065. aûfaydueva À. B. pr. C. aûtayôueyoy B. corr. 

1066. êpetôueva Both. Correctioni épnuéva favet Hesiod. Op. 580. 
fxéta Térru | Jerdoép Epelôueros etc. 
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1070. xréouyos] Recte omnino géguyos reponendum suspicatur Mein., 
id quod vel sensus docere poterat. Cf. Ran. 259. xévo» % péquyt &r 
uir xaydavn du uéous (xexpafôueoda). 578. à uapà pépuy£. Fr. 515. 
1% péçuyx uniüy etc. Green vulgatam explicat, by my swooping 
down on them. Latine reddas, alae mene impetu. Sed ita postu- 
laretur, ni fallor, plurale xrspéyor. 

1074. 1076. AauBoyesy] Utrobique reponendum, ni fallor, Afperas 
(auBdve R.) ut in v. 1078. Cf. tamen Lys. 1195. zäc:y duiy léyo lau- 
Bavery rür Euüy yonuérer etc. ‘ 

1078. y dE {ôvré y’ &yéyn etiam Both. Recte. 

1081. Vulgatam éyyei rà suspectam habent Mein. et Kock. ‘“Neqne 
articulum in rà& zrepà satis intelligo, neque quo pacto navibus infundi 
dici possint perspicio. Non sufficit scholiastae interpretatio éupayrixèy 
Toû nous rô êyyei. Intelligerem locum si scriptum esset êç très firas 
êvridei nreçpu.”" (Moin.) 

1083. xérravayxdles] Qu. xéfavayxadber vel xQ7' avayndles. 

1090. Adde com. anon. IV. 615. éux{oyov. 

In nota pro ‘“‘œurioyvotuevor” corr. “éuroyoüuevor." 

1091. Ex echoliastas annotatione fuisse colligas qui zyéyoue’ hic 
legerent. : 

1094. qÜülla y xéènoi valw etiam Both. Velsen. 

1106. Cf. Herod. VII. 144. rà êx Try uerdiloy or nçoo0Àde r&y &rrè 
Aavoëlou (4avolou al.). 

1116. Schol. doxsp of évdguévyres. Cf. Vesp. 1106. ooxepet révSç#rca. 

1130. Mixos de altitudine corporis apud Athen. XIL 551 D. Muri Ba- 
bylonii ÿwos (= uïñxos) et sÜcos commemorantur Herod. I. 178. 

1181. éxaroyropéyuuoy Hotchkisius apud Gaisford. ad Hephaest. p. 42. 
Burn. Reisig. Conj. p. 28. Dind. Mein. Ko. Photius p. 349, 3. ôpoyvées 
léyovoir, oùyl dpyvlac. Agoropäyns. Cf. Athen. 135 D. ëévredpyueos 
(evogéyuor Dobr. qu. éxropéyuos vel éfopéyueos). Lobeck. ad Ajac. v. 130. 
Similiter éxropéyvcos restituendum videtur in Sapphus v. ap. Hephaest. p. 23. 

Formam anomalam uéxços, ut oreivos, hinc laudat schol IL w’. 419. 
TÔ paxpos hodie dicere solere Graecos monet Coraes in Heliodor. p. 132. 
Idem vocabulum jam Aristophanis tempore in plebeculae ore fuisse non 
incredibile est, 

‘1136. 7xoy] Nescio an corrigi oporteat 7490». In codicibus mss. saepe 
permutantur fxœy et 213» cum compositis. 

1189. êxlvyIopôéçour tuetur Green. Fort. &4-3opégçour. 

1146. adrèy Both. aùrois (non aœèroiy) Green. Recte. Cf. omnino Lys. 
1212. Ô Mavñs d'oùuds adrois lufalei. Erunt tamen fortasse quibus 
magis hic requiri videatur aùrèy quam axÿroïs. 

In nota pro “1212° corr. “Lys. 1212.” 

1151. èy rois oréuaot 9’ Both. 

1158. zendlurar nüleis] Qu. renvler äopalis. Cf. tamen 614. oùdè 
Jvodda yovonios JÜpais. 

1163. sälla doû] ré 6pa (vide, cura) malit Both. 
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1173. Scriptura écérrar” deberi videtur literae « in margine dädscri- 
ptse, quae revera ad eloénrar" (etoérnrer’) spectaret. 

1177. oùxouy — sddüç;] Correxi oùxoùy — eddus. Cf. 1185. Sed cf. 477. 
oûxour dira — ; 27. Th. 226. oùxouy xarayélaoros dr Eces —; Nub. 87. 
1182. Corrigendum suspicor évuy dè rür nrepy ye xaÙ Gouiiuaorr. 

1192, êréxero] réxero Both. . 

1196. In nota pro ‘“oxorc" corr. “exo dv." 

1208. Pro xvv7 fort. yuvr. | 

1206. £udiyera Both. Cf. ad Vesp. 1869. De hac anapaesti caesura 
cf. ad Ach. 800. 


1211. #xovoas ‘aûris oioy elpwvebere;| Praestat fortasse scribi sic: 
Haovoas adric; oioy elowveteras. Cf. 1646. ofuor rélas, olôy de repuoo- 
pistes. Lys. 379. fxovoas adrÿs toù Jooovs; Ach. 338. 886. 1015. 1042. 
Pac. 1126. 

1212. Cf. 67. édit dt dù ris Éorer dons; oùx ëêpeis; Ach. 580. ré 0" 
einas uäas; oùx lpeïs; | 

1213. sv nelagydy] r@y ruléoywy con). Kock. 

1216. & uélee Havn. 

1217. Malim Erxrecra dÿ9'. Aut enim ëreira dra aut x&rreura dicebant. 

1221. Qu. àdexei dE xat où y, tibi etiam (non minus quam nobis) 
injuria fit. 

1225. Corrige êuoi doxeiv. Cf. Thuc. VIIL 64. doxei (doxeiy al) dé 
por xal y dlloss rollois Trüy danxéœr. V. Heïndorf. ad. Euthyd. p. 328. 

1226. Verum est &otouesy. Nondum enim constitutum est Avium im- 
perium. Cf. 1607. 4» dorés dofwoir xéro. 1600. 1634. 

1232. BovIvrous T° — xyroëv Velsen. Kock. Quod non probandum. 

1237. adrois (i. e. rois évSpwrzoszs) Both. Gr. Cf. 1869. efrreg yé por 
ai rôr raréou Booxnréov. 1634. Vesp. 839. roùr’ pa roüroy täd{xnua . 
Ts zaropi | eloaxréoy pos Pac. 922. rl v@v Evreudert nounréov; ad Eq. 72. 

1239. Verum nunc videtur deloas ônœs uy —. 

1240. ävaoroéye et xaruSalwwez recte etiam Both. Qu. Æôs paxella 
(sic B pr.) z&vy &vaorpéye dixn (jure). 

1244. Pro “?dw° corr. “do.” 

1250. Pro “ôpres” corr. ‘“ôpves.” Scribendum, ni fallor, does ut 
Gers, nôles, etc. 

1251. Cf. 1305. rmlsiv À uv. Fr. 721. nèsiv à duo loyuc. Dem. 
34, 39. nlelous À puglous uedtuvous. p. 1073. nâsior (ndeir aut zlelova?) 
f xila oreléyn. 

Qu. xafros. Cf. 0. g. Lys. 905. 1030. 1035. Vel xx ur. Cf. Lys. 131. 
xai uny dore ye | Épnoÿa etc. 

1258. Fort. oùx &rocopnoeis eùSéws (vel où rayéws); 

Seripserat, ni falor, &pûf rarûf (ab éparre et xaxrdouw). | 

1266. Cf. 1491. si yàe Evrdyor ris fou rèr Boorëy etc. 1618. êdy res 
&vSoonmy —. 


1269. zapd] Fort, zo6s. 
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1271. Reponendum videtur ant @ Iescéreup', à ITeicéreg", © paxt- 
ques —, aut © ITeucérap", © uaxdqr, à Toivuaxdgue —. 

1272. xhecyorar'] Fort. xouworas!. 

1281. Pro rére, quod admodum hic languet, qu. ogédos. Qu. xafroi. 
Cf. Lys. 905. 1030. 1086. 

1282. Écæxpdrour injuria malit Mein. Fr. Com. IL 848. 

1283. oxuréls Épôgour’ vuvri d’ Both. Zoxuralsogpépour probat etiam 
Herwerden. Sic éxlwySogpépour Av. 1149. Euerpopépouy Th. 163. Jure 
de secanda in oxura&loy productione dubitant Mein. Herwerden. Non 
magis concedi potest produci secundum in oxvrdlioy quam mediam in 
éyvoos sive &yvoùs (v. ad Vesp. 1810). Confer xpoxwropopeir (Lys. 220), 
rluvSogpogeir (Av. 1149), Éafdopogeir, xovoogpopeir, upopeagpogeïr (Fr. 
285.), Julexopogeir (Fr. 619.), Evpogogeir (Th. 218.), Hpopogeir, Éuxo- 
pooeiy, Jwpopogeir, oxevogpogeir, etc. Quum tamen baculus Laconicus 
oxurdin, non, quantum scimus, etiam oxvrélioy vocatus fuerit, oxurdiac 
êpégour potius quam êoxuralsopôpouy corrigendum hic videtur. 

1284. xéyra d' vulg. Correxi rdyra 9. 

1286. êua] Lege &u' ày. 

1297. Ineptum hic videtur êxei. 

1298. 7xec etiam grammaticus Cramer. Aneod. II. 444, 4. Adde com 
anon. IV. 609. xgr’ érrepooiyer 6 rroûs. 

1299. Cf. Fr. 386. rèr épruyoxduoy (imo éprvyoxérxor). 

In nota pro ‘‘orvpoxérov libri et Ald.” corr. drè orvpoxéuxov ete” 

1308. rréouyes non sollicitandum. Cf. 1372. 573. 574. 575. 1070. 1308. 
Lys. 474. etc. 

A nreçgoù vu, xeè ousxody noooÿr (sic) Both. Corrigendum videtur 
xày. Cf. ad 671. Lys. 671. el yàp Evduoe ris nur raïade x&y ouixpè? 
laphy. Pro xzoocy fort. uépos. 

1310. Cf. Th. 749. éurturocre. Nub. 1484. Lys. 311. Eursunrodræ. Ach 
446. Eurtunlauc. Eubul. 59. uréurlara Eur. Herc. 244. êuriunoert. 
Ion. 926, Eurturlauc. 

1818. réyde mél Both. Cf. Eq. 568. ravrayoù vix@yres àel tir 
Exdouncar nôlwr. Qu. réya 87 —. 

1820. Cf. Hom. Od. £. 6. où — rl qu yagréorepor (ut hic Xde- 
rec) elvar | À 67 &v edpooovyn uèr Éyn xarû douara néyra, etc. 

1326 — 1329. Versus insulsi et, ni fallor, interpolati. 

1335. Ers cov oyioouœ ] Corrigendum, ni fallor, &r° évacyaouæ. C£ 
Ach. 297. 4’ &vdoyesaS", dyaSol. | XO. oùx àévacyrñoouc. 

1338. Qu. >’ éurroraSelny, aut ôxœçs rroraÿeiny. Vereor ut hic con- 
veniat particula à. 

drrèe [aiSéoos] &rovyérov supplendum censet Kockius, coll. Hom 
IL 6, 425. Hyrn. V. 67. 467. et de rie cum genitivo hoc sensu cl. 
Aesch. Ag. 576. Sept. 89. etc. Cf. 250. y r' ni névrior oldua Sald- 
ons | güla — rorÿrau. Îtaque post “ÿrèo” insere “al9éoos."”  Seilioet 
exciderat «i9épos ante simile vicinum vocabulum ärovyérov. 

1843. Cancellis includit etiam Both. Pracstat saltem Éywye. 
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1844. Parum hic convenit y&p, pro quo requiro re Quod si spurius 
est v. 1343, conveniret potius dé, ye, yoùr, aut ‘yo. 

1356. Ut in re incerta nolui corrigere zxelapyudñs. Yéeis (quasi ab 
ufsds) dicebant Attici, non ufÿs, in accusativo. Cf. Dind. ad Soph. 
Aj. 890. roùs re dicodpyous — Baouls. et ad KRhes. 479. Xen. Cyr. I. 
1. 2. roùs vouïñs. 

In nota pro “eis” corr. “eiç.” 

1357. dsir recte Reisk. Cf. Ran. 761. vduos ris êySdd” Port xeluevos — 
Tdy deotory dvra — olrnory adrdv Êy rrovrarely lauBaverr. 

1358. Cf. 1691. ed ye uéyräy duerénr. Corrigendum, ni fallor, &xo- 
Zlavoouägu. Cf. Th. 248. oluwgeräp —. Requiritur enim futurum. 

edgad{] Cf. Lys. 1010. 

1868. ocdrrep aürés] Qu. oia xadrdçs, vel oit y' aërôs. Offendit enim 
nonnihil dura anapaesti incisio in vulgata. Cf. ad Ach. 800. Sed v. comm. 

1372. évaréroue] Qu. évarérauas. 

1377. rrrnv@y ante yeveër excidisse suspicatur Kock, coll. schol: r#r 
Tr pro. 

1392. Post &épa virgula vulgo interpungitur, et sic Dind. Mein. Ko. 

1398. eldœodld re rereuvüy Both. Certe facile excidere potuisset re 
ante 7e —. 

1401. Cf. Eq. 492. 41’ ed ZLéyess xal mrœdorpufuxds vaurayt. Eccl. 189. 
sh Tr Apoodlrnr eù ye rauray) Léyers. Vel xouyé re. 

1406. Restituendum videtur Æewrpogédns (Leotrophides alter) — 
Kosxontdr œuiÿ Postquam Æewroop{8ns male intellectum in _4ewrço- 
in mutatum esset (cf. ad 1527), necessario secuta est altera corruptela 
Koexonida qulñr. 

1407. Qu. qui Koexonrlq. Cf. Steph. Byz. p. 87 D. 6 d° Ai£wveds rs 
Kexçonlas (sic) œuiñs. “There seems little doubt that Kock's emenda- 
tion Xoexom(da is right.” (Kenn.) Idem ïipse jamdudum suaseram in 
ed. L a. 1842. 


1408. roùr' 109’ &re] Qu. xdr:09 ôrs. Sed scripserat, ni fallor, où 
naÿoou’ Guy, lo9 6e. 

1410. dorsdec rives —; Gr. 

1416. rè oxéloy] Fort. re oxéloy, ut in Fr. 2. 

1420. Italicis literis imprimatur totus versus. Est enim totus Sophoclis. 

1424. eîra vix placet. Qu. dore, aut y dé. 

1426. re recte Both. Corrigendum Ürai rrepüyer, quae et ipsa Ita- 
licis literis imprimenda sunt. 

1427. C£ 1253. où d’ el ue lunious ve, etc. Lys. 656. ei dè lux 
ces ti pe, etc. PL 142. y lux te Ach. 842. 

1441. Cf. Av. 651. 2 Aiownov Zlôyous | Aelsyuévoy drrou ’ort Ty 
dlérey &ç | platpos Éxouvaynoer &erÿ noté. 167. roùs rrerouévous (?) 
Ar Eog, | “res des oùros; Nub. 95. of rèy oùpuyèy | Léoyres évaxel3- 
ovouy à Ecru nvvyeus. 144. dvioer’ dore — | yüllay éxdoous &llouro 
Toùs (10v?) adrÿs nédas. 
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1446. Nunc placet 1dyoror räpa xat rrreçodyreu. Cf. 1542. éxayra räg 
œùrÿ Tauieve.. IP. qiu' Ëys. 

1464. Ante ofua rélaç excidit “ ZY." 

1468. orgeyo —] Vide an corrigendum sit orpeys —. Cf. v. orgewt- 
uallos. Sed orpeyodixeir est Nub. 434. 

* 1489. #»] Fort. Xor!. 

1493. Corrigendum omnino videtur yuurôçs &y rAinyels dx" aùroù ‘yt- 
vero ramdétia. In vulgata otiosum est xéyre, nec commodum est #r. 

1495. In nota pro “7180, Ex” corr. “71Ioy Ea.” et pro ‘‘&”’ corr. “a.” 

1496. Pro “ ddyxaluuuds" corr. “oùyxaluuuds."” 

1502. Retinendum £Evyveqgei. Sic Ereoxoreir. Aristophont. com. III. 364. 
ênruoxoTEi yüp Tois xaxoior rayrayoù (sc. vüE). Antipb. com. JIL 148. 
êmioxotei yüp T@ pooveir rù lauBayev. Perfectum Evyvéyoge (Fr. 142. 
349) formatum est tanquam a praesenti £uyyéges, quod tamen non in 
usu est, Confer compositum fvuuayeir. 

1505. ré yèe torse; vulg. Malim ré yée are (sc. Tù roûyua); 

1506. Nunc placet &xd yàp ëloüu’. Cf. Hipponact. Fr. 233. ro 0° ôdé- 
oeusy Aoteus. Correctioni tamen &xd yàp ôdei u' favere videtur locus 
similis PL 119. 

1510. Praestat scribi lo lo, quae gaudentis est exclamatio. Cf. ad 809. 

In nota pro “ab” corr. “ad.” 

1520. Fort. rergyôres. Herod. IV. 183. rerpéyaor xarurrep at vuxrepldes. 

1521. xexouyéres] x lopryéres Reisk. Scribendum erat xdoprydres. 
Quae fortasse vera seriptura est. IÎpse tentabam rerocydres. Cf. Eupol. 
ap. Harp. p. 138, 14. Ôv yoïr — xdsoa Fropue 

1537. rés] Malim rés d”. 

" 1688. xepauever Both. 

1543. Nunc malim cum Cobeto r#yd' #y où —. In nota post êxe 
Adfns adde “1752.” 

De numeris hujus versus, ut vulgo legitur, confer 1290. 1401. 1406. 
Eq. 113. 1374. Ach. 538. 1022. Pac. 439. Eccl. 548. PL 694. 720. 

1545. Fort. del yo à&vSowmox xér. Sic Plat. Erast. 133. ds) ya 
rote ete. Sed cf. PL. 1120. 1205. Lys. 489. Vesp. 814. 

1550. Eadem enclitici collocatio Lys. 753. va, pu’ el xaraldfios | à Tôxos 
ét dy ne, réxoumu. 


1561. xxSñoro conj. Kock., coll. Hom. Od. 1’. 49 sq. Quod proculdubio 
reponendum. Vulgata ex äv19 in versu proximo ortum videtur. 

1563. In Aeschyli tragoedia non xdurndoy iugulavit Ulysses, sed pñlor, 
ad cuius sanguinem cum animae accedere cuperent (Od. XI. 50), versu 
1563 desideratur, si quid video, vocabulum aœigua. Levissima est emen- 
datio Kusteri pro rà laïu« réd' œiua reponentis, at réde h. 1. non aptun 
est. Suspicor Tù aiua Tis xauÿlou interpretis esse glossema, quod ® 
margine in textum irrepserit et genuina verba, quorum œiuax erat, el 
pulerit.” (Bakh.) réd” aœiua aut T6 y’ aiua dubitanter proponit Green. 
Schol. 1563. Eëpoéros, Ty laudy. xoi yèg nooctonrer ns lauois 
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Teudy. of dè Üre zè aiua. Cf. Hor. Sat. I. 8. 28. cruor in fossam 
confusus, ut inde | manes elicerent, animas responsa datu- 
ras. Neque laiua noque’laiyua hic convenire recte judicat Kock. Vide 
an vera scriptura sit xpôs ye Salua, quod potius quam zxoùs té y' aiua 
scripturus fuisset Comicus. Quod ad rem ipsam, satis commodum foret 
TpÔs T0 Jüua. Cf. 901. 

1567. Scribendum videtur érapioreoa, Enidétia, Emexdéooux (Antiph. 
IL. 9), etc. Cf. Herod. VIL 39. rù uèr êni detiè ris ddoù, rù dè êx* 
dgrorepé (Ermdetià ot Éxagorepà unus codex). 

1568. Cf. 1641. ré, up’; etc. 

1572. 87 0’ vulg. Praestat fortasse scribi dy 0’. 

1586. In nota pro “o yaio’” corr. “© yaip'.” 

Photius, Ævrin. — of uèy oùy Arrixob TÔ Gua (xvÿy) oûro Léyouaur, 
xänixviy xèxeodler. Cf. Poll. VII. 196. V. Pierson. ad Moer. p. 234. 

1589. ITE. et 1590. HP. et 1691. 1702. malit Cookesley. 

1594. &lxvor(das] Malim dlxvor(das, ab &ls et xueir. 

1598. Qu. êay ra d'ixc Er alla vür —. 

1601. Nunc malim rèy 4f érodoùv'. êày diallurraueÿa etc. Sed cf. 
Nub. 748. 27" droéua: xhr ànopñs te etc. Lys. 1055. 

1608. Qu. vür uèy yàp êr vepéluorr etc. Sed cf. 728. 

1610. Pro “Sms” corr. “ dgvess.” Cf. 717. 

1612. xzageldoÿy] Fort. xoo0el9w. 

1616. érouvei] Fort. Evrourvei. 

1623. Pro “‘xaSÿra" corr. “xd9nra.” 

1626. In fine versus deleatur plenum punctum. 

1628. Corrigendum forsan oaù (vel o&y, pro oèv) xépa | Buxrapi xpo000. 

1644. ooù yèg —] Numerosius foret où yo —. Cf. 428. 

1649. oùd àxapñ] Fort. oùd’ &xapés (nom.). Cf. Phot. ap’ äxagéc: 
ôlyov. 

1662. Nunc malim &y y’ êx —. “Cf. Soph. Aj. 472. x xelyou yeyws. 
Herod. III. 159. Ëêx rouréwy Trüv yuvaxdy of yüy Bafulomos yeyévao. 
Xen. Mem. IL. 8. 4. êx Tv aèrür güra.” (Ko.) 

1656. Correctum ex scholiasta, qui haec annotat: yodperas voSeia os 
rrocopeic. el rà br yofuara Euoi, qnoir, ds v69o xaralkelye, Ty À 
&pxr tois yynolous. eb infra rzecconœuéros dE àvayvæooréoy Tù voÿeia. 

1671. Scribendum forsan aîxelav. Vide tamen Ellendt. Lex. Soph. h. v. 
Forma Ionica et epica est &esxen, Hom. Il. o. 19. Od. v. 88. Herod. 
JL 78. 115. Sic deuxs et aixÿs, &esxélios et aixélios, &euxilo et alxéo. 

1673. dprfSo re conj. Bentl. (‘‘fort.”’) Pors. 

1674. za etiam Both. 

1678. Baouiodavaÿ Both. Pro ueydla qu. ueyalar (ut xaldm). 

1681. et my Bauge y Cobet., coll Hesych. faëgesr: dlaxreir, à dc- 
@ôs léyeur. De mensura primae in rerééeuy non liquet. Zenodotus 
rarétoyras (5) pro xexgryüras legebat Hom. Il. #'. 314. In exiger etiam 
producitur prima. Supra duçgerirruflieuy (non duqgrrerupliesr) est v. 285. 
Vera igitur scriptura videtur esse ei ua Bafaïe y (Bentl.). 
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1691. Concise dictaum pro ôxrgc où rà xoéx; Cf. Lys. 378. luol où 
louroér (sc. rapé£ers); 

1693. Dedi yaurlor (om. élit). Cf. 1758. Zléyos yauñlior. Th. 1054 
yaunli@ — noœëv. 1122. yaurliov léyos. Philetaer. com. III. 297. oùd” 
y vexpoior rérreta yaurlos (rlaxods). Menand. IV. 85. yauÿliæ louroe. 
IV. 231. yaunlto Léye. Epithetaum yaœuexôs nusquam alibi legitur apud 
comicos. Tentabam etiam &ll' ixdére ris ylavlda yauxÿr deùgé mor. 
Cf. P1. 1194. &AL' Exdéro res detpo gas uuérac. Fr. 127. Exdôre dé 
ris | xob wnpoloysïor @de xal dépow déo. De ictu in ultima syllaba 
particulae &lla& cf. ad 1500. 

1710. Qu. zovoauyet ‘y déuy. Cf. ad Eq. 367. 

1712. Post êfélauvyer deleatur virgula. 

1715. Nil novandum. Cf. Nicostr. com. III. 284. ôouÿ dt, rodxtflnu 
êrel reguyoé9n, | ävo ’Badue. 

1743. Eyéonr @dais, ut glossema, delent Helbig. et Kock., quum 
systemata duo (1726 — 1729 == 1748 — 1747) sibi invicem respondere 
debeant. Haec sic dividit Kock: éyæonr duvous, dyaua 8 1éywr. | &ye 
vür adroû | xai ràs ete. Recte, opinor. Alioqui malim éydonr d' dus. 
In hujusmodi enim repetitionibus in secunda clausula addi solet dé. 

1755. Eyes] Oratio melius procedet, si pro Ëyee reponatur Eyæor (Eye 
est in B. 4. Ald.). 

Erxeode vor yauoroiy] Qu. Exeode rois yœéuorosv. Cf. Pac. 1191. ëcor 
Td you’ ni deinvoy 719 À Toùds yamouc. 

1756. nreovyogéo", ni nédoy Aidç Both. 


COMMENTARIUS. 


1. EY.] Cf. Thuc. VI. 24. sèélirmides bvres 009Â0eoSar (of r 1% 
fluxle). Kennedy vertit: ‘is croaking back. 

5 sq. “That I, poor wretch, believing in a crow, | More than a thou- 
sand furlongs round should go! | Eu. That I, bad luck! believing ina 
jay, | Should knock my wretched toe-nails all awayl!l' (Kenn.) 

5. In nota pro “Aen. L 41.” corr. ‘“Aen. JL. 87." 

td d’ —] Cf. Nub. 268. Ran. 580. PI. 598. 

9 sq. ‘’Tis past my knowledge where on earth we stand. | Eu. Could 
you from hence find out the fatherland? | Pe. That not e’en Exekestides 
could do.” (Kenn.) 

9. Cf. Ach. 209. ôxo yñs rérounta.. 

11. C£ Phryn. com. II. 588. IZelouydpor (1553), "Efnxecr{0n. 

12. ‘Woe, woe! Pe. That road, my friend, I leave to you. (Kenn 

13. Cf. Vesp. 1267. Auuylas — oùx Ty xomfilwr. 

16. Lucian. Dial. mort. XXVIIIL. 8. ôre dore Ex yuroaixdr Eyéronri 
rives À dévdpa À Inola, rhv Andéve à Tr Adpvny etc. ‘This brat of 
Tharraleides.' (Kenn.) 
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17. Parvi corporis fuit iste Asopodorus, ut graculus. Vide schol. 

ryrdedl] Cf. rodedt 644. 

19. Cf. Pac. 505. oùdèy yàg &llo doë&re ny dixdéere. Ach. 376. oèdèr 
Bérovair do nr yipy déxvesv. Amph. com. III. 306. à ZZlérew, | 
és oùdèy oloÿa nlÿr oxvSourrabeiy uévoy. Alex. III. 481. ofde vô ue- 
ÿvem uévoy. ‘But all the creatures knew was — how to peck.’ (Kenn.) 

2, ‘Nor here, I vow; no vestige of a path." (Kenn.) 

3. ‘Your crow says something, doesn't she, of the way?’ (Kenn.) 

%. feuxovo] Rodens. Cf. Pac. 1317. Lys. 301. 367. Cratin. II. 48. 
lex yap &nrœy vù xapér. Diphil. IV. 395. Eur. Cycl. 859. à Éroud 
cu Ép9è xal Or — Pouxerr. 372. xénrur, Poüxwy. Eubul. III. 227. 

tèr xocdr | àréfouxer aioyçds. 

: 8L 6007 vogoduer] Cf. Vesp. 71. 6007 — vogei. Plut. Nic. 17. »600? 
P00ÙY YEPOÏT LT. 
rhy évayriay Zaxqg] IL. 0. 1v Évarriar Exelyn y Zuxas vooëi. 


86 sq. ‘Not that we hate the city in herself | For not being naturally 
great and blessed | And common to all — who‘d spend their coin in 
hwsuits | The grasshoppers, they but a month or two | Chirp on the 
branches, but the Athenians still | On the law-benches sit and chirp 
their lives out.” (Cary) ‘Not moved by hatred of that city’s self, | That 
*s not in its nature great and happy, | And free to all alike — to pay 
their fines in. | No, faith! Cicalas for a month or two | Are chirping on 
de shoots: Athenians ever | Âre chirping on the suits their lifotime 
trough.' (Kenn.) 

36. œ«ûrhy uéy] Ipsam quidem (per se). 

o1. xebdatuova] Eadem crasis est Vesp. 1070. xeèvoroaxriur. 

38. érenorioær] Cf. Pac. 1228. ivarorareiv. Lucian. Tim. 42. xveyloy 
— pôvp luol Exavdy Evdir@o Se. 

29 sq. Cf. Arg. Av. LIL. 6 dè oxomds roû doduaros duaoüpus nréliy (nt 
in Vespis) roùs Æmrafous àç qulodéxous. Cf. etiam Arg. I. et IL. 

8. Particulne yàp oëy ad praecedentia xowÿr évaroriom yofuara 
. Fspiciunt, 

40. xoady] Cf. Pac. 627. 

42. CL 31. yé0oy vocouer. Eq. 487. xodyor xexpd£era.. 

4. Cf. Eur. Her. 46. £nroûo &xov (al. &xn) yñs nüpyor olxoûueda. 

45. “Where we may settle down and spend our lives.” (Kenn.) 

51. “Boy boy. Pe. What's that? You call the Hoopoe ‘boy’? | Ought 
jou not rather to call ‘Hoopopoy ?’ (Kenn.) 


69, Etoxoi, roufoets] Ludit, opinor, Comieus in similitudine vocum. 
61. Cf. 298. @ Zed Bale, ToÙ pYéyuaros rodpriSlou. 295. dvat 
| Axollor, roû vépous. 1181. à IToceidoy, Toù uéxpous. Pac. 288. draft 
Axolloy, this Juelas Toù nâdrouc. Nub.” 153. à Zeù Baodeo, Ths Àerrré- 
Ttos 1 poerr. 364. © 1}, roù pSéyuaros. Vesp. 161. #rolloy àrro- 
TRénœe, roû uayretuaros. Plat. Euthyd. 808 À. runraf, à ‘Hodxheis, 
100 xaloÿ léyou. Lucian. Vit. auct. 26. ‘Hpdxlses, riç dxpupoloytas. 


480 COMMENTARIUS. 


63. ‘So foul a thing is scarce polite to utter.’ (Kenn.) 

65. ‘Fankling” et ‘Skunkling’ (68) vertit Kennedy. 

67. 60t de da rlçs;] Cf. 112. xoéyous dè dù roù deouéro —; 155. 

75. &r — @r] Cf. 286. &re yâp dy yevvaios etc. Pac. 623. 634. Ran. 
546. 671. Eccl. 37. 257. Th. 456. 

78. Cf. Eccl. 197. vaos dei xadélxeuv; T@ rréyqre uèry doxeï, ete. Nub. 
1076. fuaopres — x@r' ElnpIns; | éxélwlas. Anaxandr. com. 34. yaloe ris 
aiyudy % Guxür; Timocl. com. III. 593. ôpSalug Tes; elol diveidu 
tuplol. | Téynxé To rais;  NidBn xexobqpuxer. | ywlds ris lors; rèr 
dbuoxritnr 60%. | yéour Tis àruyeï; xaréuadey rdv Oîreæ Alex. com 
IT. 423. (vv. 10—21.) Philem. IV. 41. ré9ynxé ris; y desvdy Eore Toùrô 
Oo. | xexÜnxé Tus; OÙ xexÜnxer YrÜynxé vus. | Pirree Tics; oluoer Ti; % 
puois péoe | Éxmavra Tabra. 

Cf. Plat, Hipp. I. 290 E. ôrey ris yÜroor Eyn Ervous ueorr. 

19. rooytlos Bovis] Cf. 565. dons palnotdr. 568. doytlos Boris. 763. 
œovytios dovis. 241. 300. 515. 565. 568. 1154. 1249. Eur. Hel. 19. xüxyov 
uoopauar" dovios law. Bacch. 1362. Spves — xüxvos. Soph. Aj. 629. 
devis and. Fr. 800. ôpreSos — éodixos. Hom. IL #. 59. Goma 
alyurroïoe Construe oùrooÙ (êori) Tooytlos. 

82. Cf. 160. 1099. Ran. 330. Fr. 476, 5. Phoenicid. com. IV. 509. uve- 
Toy dléyouor xal uéliros Eyxoua | — xai rérapror ioyddær. Plat. Rep. 
I. 372 D. uvota xai qgnyoùs onodiodor roûs To np. Môgros uugra 
fert, ut ouxdusvos ouxduiva (Amph. com. IIL 818). 

88. etné pou, où dè —;] Cf. Vesp. 524. eîné or, rl d', fy rè déeïre, 
Tf dealrn ui 'uuérns; 

91. ds &vdpeïos el] Qui non cornicem prae metu avolare siveris. Cf. 81. 

92. Cf. Lys. 1216. dvosye Ty Süoay où. 

94. Cf. 280. Ovid. Met. VI. 672. Vertitur in volucrem, cui stant 
in vertice cristae:|prominet immodicum pro longa cuapide 
rostrum. | Nomen Epops volucri: facies armata videtur. 

95. Cf. 1418. Ach. 377. drd Kléwvos Axador | Éxtorauœæ. Nub. 1066. 
ir" y &yoog Tr draropmy yéyes. 1071. Er T@ oœpooveir &navre | 
éveoriy. Pac. 647. radra d' y 6 doûry | Buocoxwans. 1305. dudr — 
épradÿa Ty uevévrow. Vesp. 1484. uéuyno' oùros àrrexplræro. Lys. 376. 
PI. 338. Eur. Ion. 293. 671. El. 264. Nicol. com. 41. &oaxep Eyeey rèllé- 
toux Tdv deunvoüyra dei. Herod. III, 63. of udyor stol tou of Enart- 
OTEUTES. 

96. Cf. Ampb. com. III. 308. évduara rür dodexe Jedy diclmludas 
Menand. IV. 165. &xerp(Bouaiy us of Seoi | udliora Toùç yhuerras. 

100. Auuaiver] Nos diceremus, murders, massacres, epoils. 
Cf. Dem. de Cor. 180. 7 &v ëêy Kolvrr® rore Oivouaoy xoxds xexès 
droxpuyouevos ÊÉréroryas (96). 

xarà ryvyéu] Cf. ad 919. 

105. rèy xeuüva] Quo tempore sut veris initio docebatur haec fabuls 
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106. ‘And then again we fledge another set.’ (Kenn.) Epops, ut ple- 
raeque ferae aves, plumas suas bis quotannis mutat, hyeme et aestate, 
ut monuit jam ÂAristoteles. 

108. Cf. Alex. LIL 419. Forey dè xodamds Tù yévos oùros; B. nloÿoios. 

110. ‘Heliast-haters.' (Kenn.) 

112. xzoayovus dè 8n roù] Cf. 156. 415. 

rodyovs] Cf. Lys. 707. 

117. Post “ Horat.” adde ‘“Od. IIL 1. 47." 

119. ‘And all | The feelings both of man and bird are yours.” (Kenn.) 

raéyS 6carep] Cf. 719. 1069. 

121. ei — podossas fuir] Anglice, if you would tell us. Cf. Soph. 
Oed. R. 72. 

122. ‘Soft as a blanket to lie down and snoo% in. (Kenn.) 

124. oùdéy] Anglice, in no respect. 

128. ôxov — eln] Cf. Nub. 1250. oùx &y ärodofny oùd' &y ôBoldy 
oùderi | 6oris xaléoeie xap867ny y xéodoxoy. 

131. Cf. 898. äxe19 àp' judry xai où xal Tà oréuuara. 

133. ‘Don't think of saying No, or, if you do, | Never approach me 
when my fortunes ebb.' (Kenn.) Cf. Theophr. Char. 24. xai (yody«) 
‘On diluws u Ecras.” 

141. xaldçs ye] Ironice. Cf. Eq. 344. 

142. Thuc. VIIL 6. xrarpexôs ès Ta uoliota Eéros dy. 

148 Cf. Pac. 198. PI. 973. Confer nomen Kaurullwy (Eubul.). 

145 sq. ‘Ah! name it not: no seaside place for us, | Where suddenly 
some fine morning will pop up, | Carrying a summoner, the Salaninia. 
(Kenn.) 

146. évaxüyeru] Anglice, will heave in sight, will pop up. 

147. xAnrño'] Cf. 1422. ximrrip elus ynotwrixds. 

149. Cf. Paus. V. 5. 38. xôls êoriy êy rÿ Toupuhtg Aengeôs. Confer 
oppidi nomen ‘Sosès, Pac. 1047. 1126. 

150. ‘Because, so witness heaven, | Although I never saw it, from 
Melanthius | The very name of Lepreus turns my stomach.”’ (Kenn.) 

151. &énd MelayItov] Propter Melanthium. Cf. 486. 1702. 

158. ‘Good riddance | Of one of life’s most palpable corruptions.” (Kenn.) 

159 sq. ‘We feed in gardens on white sesame-grains, | On myrtle- 
berries, poppy-seed, and water-mint.’ (Kenn.) | 

160. Cf. Anaxandr. com. III. 182. (54) dc, Éorullos, uixur, àyoddes. 
Eupbron. com. IV. 494. urxwvos Prindoas &yw | xôxxovs pelatyns etc. 

161. Cf. Soph. EL. 1179. ofuor ralalyns dou T90de ouupopäs. 

162 sq. ‘Huzza! huzza! | I spy a great design, 1 really do, | Within 
the scope of birds to frame, and power | To work it out, if you will only 
take | My counsel.' (Kenn.) 


162. Cf. PL 114. Xen. Anab. VII, 2. 34. ei dE or dueis nagayévoiode, 
oluai &r odr tois Jeoïis Éxdlus énolapeir ray àpynr. Cf. Herod. I 89. 
eloero Kooiïcoy 6 te oi Evopggm êy roior rouevuévorot. II. 53. 2y yüo Tr 
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nocoButéow To nalduv oùx êveupa (Tù elvar duverdr rTà notyuare 
diérreiv). VIIL 140. êvopéw yäpg duïr oùx ofouof te êcouéroucs. I. 31. 
otre tuvà decliny or rapid (f. êmdwy) ore àSvutnr. 

égr{+wy] Sine articulo, ut in 179. 332. 562. etc. 

165. xeynvôres] Anglice, with opeu bills. 

166 sq. ‘For instance, | In our world there inquire about the flnt- 
terers, | ‘Who's yonder fellow?" Teleas will reply, | ‘Oh! that's a bird- 
man flying without ballast, | All aimless, never staying in one spot 


(Kenn.) 

167. êxei rap’ ui] Cf. 158. De structura cf. ad 1441. Nub. 14 
éynoer' dore — wuüilay ôxôcdovs &llouto roùs aùrÿs xôdns (rr aitis 
nod&v?). 95. 


168. Constructio est, rés Bpvis (orir) oùros; Cf. 79. 270. 274. 219. 287. 

Cf. 1025. Pac. 1008. Phryn. com. II. 588. ueyélous midnxors — A1 
xéuv, Tehéay, ITelonvydoov. "Eënxeor{Ony. Plat. com. II. 668. roi uir 
EÉtep", érepa dè 19 ylwrrn Aéye (Teleas). 

169. #rSpwros ëgvis] Cf. Ran. 207. Berpéyeur xixvov Savuaoré (un). 

&otéÿunros] Anglice unstable, unsteady, uncertain, fickle 
Dem. p. 383, 5. 6 duos âcraïtunréraroy noäyua. Plat. Lys. 214 D. Eur. 
Or. 979. Boorëy 6 näs à&oréÿunros Blos. Thuc. III. 59. à are- 
Junroy rù tic Evugop&s etc. IV. 62. Heliodor. Aeth. VI. 9. &rÿowTos 
où0a, Tpyua GOTÉŸUNTOY. 

170. &réxuagros] Anglice, uncertain, inconsistent. Proprie de 
quo divinari non potest. Minus recte aimless vertit Kennedy. 

171. Cf. 1189. où ardy dléyeuv. Aesch. Prom. 766. où yäg gmror 
addaoÿar Tade (TÔdE ?). 

172. oixloute ulay nôdiy] Cf. 550. xai On (Jeir dn?) rofrur noère 
didaoxe ulay ôpriÿwy nôlv eivas. 

172. rl &y oùv noroiuer] Cf. 198. Lys. 191. Vesp. 198. 

174. Cf. Lys. 483. dindec, & uuapà 06; 

176. ‘A pretty gain | ’T will be forsooth, if l'm to wring my neck. 
(Kenn.) 

185. évpwrwr] Sine articulo, ut in 190. 320. etc. 

187. ‘The air's midway, methinks, from earth." (Kenn.) 

189. Cf. Dem. de Cor. 146. unñre OnBalwy duévrorr. 

192. Cf. Thuc. IV. 86. diè ris &Aloro(es nollür uepür Gdûr lortis 
Idem versus infra 1218. 

193. Zonaras, Adragponoere: drapopioete, diurréuyerse. 

194 aq. Cf. 801 sq. 

194. Cf. Nub. 627. uè ryv Avanvoÿr, uà rù Xaoç, pa rèr Age, AC 
Antiph. com. III. 156. ua yÿv, uû xpñvas, uà moteuos, ua vante 
‘Bravo! bravo! | By earth, by snares, by gins, by nets, I never — 
No, never did I hear a prettier notion.’ (Kenn.) 

nayldas] Cf. 527. Alox. com. III. 409. rois éorors 6cas | feräse 1x 
das. Men. IV. 258. xexpuuuéyn xeiraæ ‘xayis rois xAndior. Amph. I. 
810. étéquis Te ToundrTaior xraylor Toù Blou. 
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208. Cf. Lys. 487. où Evyaprräcer uéony | xal où uerà Toërov xävv- 
Gavre dnCETo? ; 


209. ovrrôue] Cf. 1757. © pola navra ouvréuur nregopép’. 329 sq. 
Xenarch. com. III. 614. Ænoùç oüvoixos. Soph. Oed. C. 1381. Evyedoos 
Znrès &pyalois vôuors (So6vors?) 

210. Aüoov dt vduous fspür Üuvwy] Cf. 744. du Eu yévuos Eovdhs 
ueléoy Oayi yôuous fepods ävagpalvw. 905. reais y Üuvey &odaïc. 
Diotum ut orôua Aüerv. Eur. Hipp. 1060. ré dÿra roèudy où 1üw oTôue; 
‘Let the sacred hymn-notes flow, | Waiïling with thy voice divine | Long- 
wept Itys, mine and thine. | So, when thy brown beak is thrilling | 
With that holy music-trilling, | Through the woodbine’s leafy bound | 
Swells the pure melodious sound | To the throne of Zeus: and there | 
Phoebus of the golden hair.| Hearing to thine elegies | With the awaken'd 
chords replies | Of his ivory-clasped lyre, | Stirring all the Olympian 
quire, | Till from each immortal tongue | Of that blessed heavenly 
throng | Peals the full harmonious song.” (Kenn.) 

218. Cf. Fr. 426. y9ovta 39° ‘Exdrn | oxeéloas peur lsliouérn (eili- 
£auéyn Porson.). 


214. yévuos tou] Per mobile guttur explicat Mein. Cf. 745. Eur. 
Hel. 1118. #19', w de fou9@r yeydwr êleliouéra (ändwr). 
215. puiloxéuou ullaxos] Cf. 742. uelktas Êxi pullioxduov. 


224. xareuellrwoe] Formatum ut xarayouoodr, xarapgyuooùr, xara- 
TTTTOY. 


228. ‘ Holloa! holloa! What ho! what ho!’ (Kenn.) 
229. éuontéowr] Quasi éunltxwr. 


231 sq. ‘ Tribes countless that on barley feed, | And clans that gather 
out the seed; | Come alert upon the wing, | Dulcet music uttering: | Ye 
that o’er the furrowed sod | Twitter upon every clod, | Making all the 
air rejoice | With your soft and slender voice.” (Kenn.) 

238. nt ado xladeor — | Cf. 1061. déydoeot T° Épnuéye xapndy 
&nropôoxet as. 

241. Cf. v. xoadapéyos (i. e. ouxogéyos, Hesych.). 

246. Cf. Callim. Fr. 350. êvvérioy Mapaÿüva. Marathon, ut regio 
paludosa, avibus aquaticis abandabat. V. Paus. Attic. 32. Arist. H. A. 
VI. 15. 

248. êoéerta] Cf. Hom. H. Ven. 264. H. Merc. 31. 

261. Cf. ad 1594. Theocr. VII. 57. dlxvres oTopeoedvre Tü xÜuara 
Téy 1e Jlaooav. 

255. ‘Here is arrived a sharp old man | Of revolutionary mind, | To 
revolutionary deeds inclined. | Come all and listen to his plan.’ (Kenn.) 

265 sq. ‘So then the Hoopoe went into the wood | And mocked the 
curlew’s screaming for no good. (Kenn.) 

266. yapadgrér] Fort. the plover or curlew. 

210. oùros] Epops, qui diversarum avium nomina mox exponit advenis. 
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271 sq. ‘‘Tis not one of those accustomed sorts you ‘re seeing every 
day, | But a lake-bird. Eu. Oh! the beauty! What a brilliant tint of 
flame! | Hoop. And a very proper colour, for ‘flamingo" is its name." (Kenn.) 

273. porrxénrepos] Cf. posvsxélogos (Theocr.). 

275. “Holding an uncommon site.” (Kenn.) 

276. éBoofarns] Anglice, delicate-treading. Cf. xeyxlofarns Fr. 
191. znloparns Hom. Batr. 234. 

281 sq. ‘This is son of Philokles, | Son of Hoopoe. l'm his grandsire. 
Like your own our titles run, | Kallias son of Hipponikus, Hipponikus 
Kallias’ son. | Eu. Kallias then this bird you call: see how fast his 
feathers fall’ (Kenn.) 

282. Schol. &yads (imo oùx déyaSds, aut épuys, v. Hesych. in Alt 
mevos). 

285. &re yüp dy yeyvaios] Cf. 75. Ex" — dyFçœnôs nor dy. 

287 sq. ‘O Puseidon! Here’s another particoloured bird in sight:; 
What's the title we ‘re to give him? Hoop. Call him Gobbler, and you 
‘re right. | Eu. Gobbler is there any known save Kleonymus alone? | 
Pe. If Kleonymus we call him, ought he not his crest to lose?” (Kenn.) 

288. Confer yeoas (com. ap. Poll. V. 91.), élaoës (Av. 886), Sacxds 
Booxäs, paoxas (paoxäs), etc. 

289. Cf. v. Bourupopéyas, Anaxandr. com. III. 182. 

292. Ent tôdy davlor] Sub. doduoy. ‘To the double -heat race.” (Kenn.) 

‘No, good Sir, they build their nests | With a view to preservation, 
Like the Karians, upon crests.” (Kenn.) 

294. ‘What a plaguy lot of birds are gather'd here!° (Kenn.) 

296. ryy eloodoy] Dexrtrum orchestrae aditum intellige, per quem 
intrabat Chorus. 

299. ‘ What's the one we see hehind her? Hoop. That one? Razorbill ’s 
the name. | Pe. Razorbill ‘s a bird then? Eu. Call it Sporgilus, ‘t will 
be the same.’ (Kenn.) 

299. 300. Similiter ludit in voce œrld£evos Vesp. 88. 84. 

800. xecoülos — des] Cf. ad 79. Rodde, What, is there a bird 
called xespvlos? Cerylus libertus memoratur Sueton. Vespas. 928. 

où yo êore Znogytos;] Sc. dpws. Sporgilus est avis: ergo xerpulos 
est avis. Idem enim Sporgilus et xssovlos (quasi tonsor). 

802. ss] Cf. 886. Apud Aristotelem êléa (al. £lafa) avis palnstris 
est H. A. IX. 16. 1. ubi fortasse restituendum éêds@ç. Ibid. VIIL 3. 2. 
inter yœuwyovéyous aves memorantur Ëleos (sic) xx aîyelsos xa) oxaiÿ. 

808. xefinrnvois] Anglice vertas red pole. 

306. Cf. Lys. 295. toù toù roù xanvot. 

810 8q. ‘Wh-wbh-wh-wh-where is he who summon'd me? In wbat 
region feedeth he?' (Kenn.) 

810. xoù pu” do’ 6s êxdlece;] Cf. Lys. 376. 905. 754. 

815 sq. ‘T-t-t-t-tell me, pray, what to-day friendly word have 
you to say? | Hoop. One that's safe and just and pleasant and of public 
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use, you ‘ll find: | Here are two men come to see me, schemers both 
of subtle mind. | Cb. Where? which way? what do you say? | Hoop. 
Two old men are come, 1 answer, hither from the Isle of Man, | And 
they bring a business with them, solid, of enormous span. | Ch. O you 
worst of all offenders since I first began to feed, | What do you tell 
me? Hoop. Don't be frighten’d. Ch. Whät is this unfriendly deed? | 
Hoop. l've receiv'd two men enamoured of a social league with you. | 
Ch So you ‘ve really gone and done it? Hoop. Ay, and very gladly 
too. | Ch. And are they now somewhere near us? Hoop. Yes, if L': am 
near to you.’ (Kenn.) 

316. xosydy — dxpelnomuoy] I. q. xocvwçpelt. 

317. dydgs — oopioré] Cf. ad Lys. 368. 

824. Cf. 1279. Pac. 191. où ovxopayrns oùd” Épaorns rouyudrTwr. 

826. rov] Anglice 1 suppose, ut in où dixov, oëÙrs xov, in senten- 
tiis quasi interrogativis. 

827 sq. ‘Alas, alas! betrayed are we,]| Treated with impiety:| He 
who was our friend, who feeds | Near us in our common meads, | All 
our ancient rules forsaking, | All the oaths of birds is breaking: | Lures 
me to a treacherous place, | Sells me to an impious race, | Which was 
ever unto me | Bred in mortal enmity, | Since it first began to be.’ 
(Kenn.) 

831. Jeouoûç] Cf. Aelian. V. H. VIII 10. Zélewy roùs vouous ouvé- 
youwer. xai tÔte Éxavoayro ASnyaïor youueyos Tois Apdxoyros' Exa- 
lodyro dè êxeivor Jecuot. 

834. Cf. 322. &£ 6rou ‘roépnr êyo. PI. 85. ê£ ôrou rep Eyévero. 

836 sq. ‘But we shall proceed to reckon with the bird another day: | 
For these two old men, I'd have then now the penal forfeit pay, | And 
be torn in pieces by us. Pe. There! All's up with us, you see. | Eu. 
Yes, and you alone must answer for our dire calamity. | For what pur- 
pose did you lead me thence? Pe. That you might follow me. | Eu. Nay. 
that I might cry my eyes out. Pe. Pack of nonsense that about | Crying; 
how are you to do it, when your eyes are once torn out?’ (Kenn.) 

338. Cf. ad Acb. 335. 

841. xldomus ueyéla] Ut alibi uaxpa xldesv, ouate, etc. 

342. Cf. etiam Lys. 364. Jevwy Exxoxxcd Td you. 

843 sq. ‘Ho! forward! march, advance the deadly warlike charge: | 
Throw out both wings and, to outflank, our front enlarge.’ (Kenn.) 

344. êxrlpepe] Cf. Ran. 1253. Eq. 837. 

353. Cf. Diphil. IV. 419. dovpecoy Enéyow yva T® quonuars. IV. 394, 

363. ‘ Where ‘’s the general of division? Let him straight lead on our 
right.” (Kenn.) 

804 sq. ‘’T is the crisis: whither wretched can I fly? Pe. What, won't 
you stay? | Eu. To be torn in pieces by them? Pe. Can you then invent 
à way | To escape? Eu. I kmow none. Pe. Then [l'Il tell you how to 
manage it: | We must make a standing fight, and take some pots from 
out our kit.’ 
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354. Cf. Amph. com. IL. 308. roùr' êxeirv' êoriy aapax, | éumres, etc. 

358. ylad£ uér] Noctua saltem. Anglice, the ow1 for one. 

359. ‘But for these crook-talon'd wretches?” (Kenn.) 

360. Cf. Fr. 48. éfvsépw duo. Antiph. III. 89. £ éEvsaplor xepausdr 
(xépauéwr vulg.) êrévouey. Tenendum est evploxev valere forte in- 
veuire, évevp{oxery data opera invenire. 

362. ‘O yon cleverest of commanders, all your plan is well design'd; | 
In the art of engineering you ’ve left Nikias far behind.’ (Kenn.) 

Cf. ad 1510. Vesp. 859. ed y’ éxrropiéeus mrévra xaniymp{os. Eq. 492. 
all ed Léyers xat roudoroufBixs Tauraylt. 

864 sq. ‘Eleleleu! quick march, present the beak; no moment for 
delay: | Haul ‘em, tear ‘em, smite ‘em, flay ‘em, striking first the pot 
away!’ (Kenn.) 

364. où uéllsiy vor] Cf. Fr. 110. &AL' &yvooy” où uélleir lyoñr. 

869. Cf. Plut. Sol. 23. Aüxoy dE T@ xouiouvre névre doayuas Eduxe, 
luxidéa dE ulay. (Ko.) 

871. ‘Hostile if they are by nature, yet they bear a friendly mind, | 
And a thing they ‘re come to teach us we may to our profit find.’ (Kenn.) 

378 sq. ‘Foes, not friends, instructod nations fortresses and fleets to 
make: | And this lesson saves their children, homes, and all they have 
at stake!” (Kenn.) 

882. ‘Something wise a foe may teach.’ (Kenn.) 

383 sq. ‘Now their wrath they seem to slacken; s0 retire a step or 
two. | Hoop. What you said is common justice, and your thanks t 
me are due. | Cho. Ne'er on any other question have we been opposed 
to you.” (Kenn.) 

Cf. Xen. Cyr. VIL 5. 6. àérmecay — ri réda. III. 3. 69. In nota pro 
“Anab. V. 3. 2.” corr. ‘“Anab. V. 2. 32." 

386. Cf. Lys. 121. etonynr &yeuv. Xen. Anab. II. 6. 6. ê£dr uèr sionrmr 
dyerry etc. 

400. ‘Now again your steps retrace: | Wheel into your former plate. 
(Kenn.) 

401. ‘Stooping there in hoplite fashion | Ground your temper next 
your passion.” (Kenn.). Cf. Vesp. 567. Î»' êy® yeldow xal rèy Suuèr 
xaT tous. 

408.‘ Who are these? Whence come they? Tell us. | Hoop. Strangers 
they from clever Hellas.' (Kenn.) 

419. Cf. Xen. Anab. IL. 3. 6. dur d' Eonuos @r oùx &r Éxurds sir 
oiua oÙr &y @lloy dpelau oùr &v ÉyIodr aléfaoda. 

421 sq. ‘He predicts for you and me | Some immense felicity, | Not 
by language to be taught, | Not to be conceiv'd in thought. | He will 
prove by reason strong | All these things to you belong, | A that's here 
and all that's hither, | All that's there and all that's thither' (Kenn) 

426. Construendum déyer cum zoooff&. Cf. Nub. 96. rèy oùparor 
léyoyres évanelSovory ds Eoru nycyeës. 1422. léywr Exeide Toùs nal- 
œuous. 1445. Tôdy frro ldyoy de vx léywr. 
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427. ‘What? Is he a brainsick fool? | Hoop. Monstrous sensible and 
cool.” (Kenn.) : 

Cf. Menand. 1V. 287. éynue Gavuaorm (1. Savuaordr) yvuvaiy às 
duxpoova. 

429. Cf. Nub. 448. Dem. de Cor. 242. roùro di xai quoe xivados Tèv- 
Jowr:or ÉoTiY. . 

430. nuxyoraroy xfyados —] Sub. êcr£. 

431. Cf. Ach. 909. &rav xaxov. 

436. ‘By the plate-rack’s side.” (Kenn.) 


443. Similis aposiopesis est Philem. IV. 45. uôs Zeuxds, Gray aërrr 
tits — (all aioyüvoua | Aéyesy) xéxpaye Tnlixodroy edddS À | xaraparTos 
wote etc. Ubi subaudiendum ozodÿ aut aliquid simile, Similiter etiam 
Antiph. com. III. 70. Süyyns ré noùs t1ÿ — B. noïa; A. 1ù xétuÿer 
Aéyw. Ubi oùog additurus erat. 

445. Theophr. Char. 17. dfxny vixnoas xai laBwy rmadcas tas Pere 

nûocr — rois xeurais] Omnium judicum votis. 

Cf. Hor. Serm. I. 2. 134. Fabio vel judice vincam. 

448. vuyuert] Nunc saltem. Anglice, for the present. 

451 sq. ‘At every time, on every side, | Man's crafty nature is descried. | 
Yet freely speak your mind. | For haply you may find | Some useful 
character in me, | Some mightier faculty, | To which my witless thoughts 
ne’er travelled, | By your acuter sense unravelled. | Such vantage-ground 
if you bave found, | Unto the public ear the case expound: | Since all of 
good you gain for me | Our common property shall be.” (Kenn.) 

451. Pro “ Virg.” corr. “ Virg. Ecl. IL. 80." 

Cf. Eur. Tro. 54. péow — xosvods — els uéoov léyovs. 

460 sq. ‘So whatever be the thing you with full conviction bring, | 
Let it now be boldly spoken: for our truce will not be broken.’ (Kenn.) 

462. ‘My mind, be sure, is eagerly at work, e’en now indeed | One 
ready-leaven'd argument the time is come to knead.' (Kenn.) 

éey®] Cf. Thuc. Il. 21.8. IV. 108. 4. VIIL 2. 2. Aelian. H. À. I. 26. 
dpy@or dè êni tas Jnlelas. 

zaçorepuüoaræ] Cf. Th. 75. Thuc. III. 49. oïvw sn dalo dlpira nepu- 
oauéva. Aesch. Prom. 458. £guoov six révra. Proprio sensu u@la 7n00- 
gvuenSsica. est apud Hippocratem. Hesych: dexpuoëy Tr dlgira xoûs rù 
nosïjoa udbas. Eq. 1105. 

464. oréparor] Cf. Eccl. 131. rés éyopgevery Boulesro; | T'Y. êyu. ITP. 
zreot3ou 87 Tèr orépavoy. 148. 163. 171. Th. 380. 

465. laouvèr Enos ] ‘A big well-fatten'd word.’ (Kenn.) Cf. Pac. 521. 
éfua uvptupogoy. 

466. Cf. Eupol. IL. 466. oùro opôde" &ly@ ry nolurelar dpdy ag’ uiy. 

467. ‘We kings? of what? Pe. Indeed you were, of all existing 
things, | of me, my friend here, Jove himself. Ere Kronos was ye wero; | 
Before the Titan brood and Earth. Cho. And Earth? Pe. "Tis true, I 
swear, | Cho. I never heard, so help me Jove, a word of this before.’ 
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(Kenn.) Similiter Lys. 499. queis dus owoouey. ITP. dueïc! AY. fueis 
uéyT or. 

468. roud{] Euelpidis. 

469. &oyœôreoor —] Haec cum praecedentibus ofrives Gyres — con- 
nectenda. 

Koérov] Cf. ad Nub. 398. 929. 

470. tour) —] Cf. 511. rouri rotyuy (?) oùx 707 ‘yo. 


471. ‘ You ‘re such a dull incurious lot, unread in Aesop's lore.’ (Kenn.) 

nodvroéyuwy] Curiosus. Cf. Eupol. II. 518. où y&p rolvrptyuer 
êotiy, 4 éxltytos. 

Alowrov] Cf. 653. Pac. 129. Vesp. 1401. 1446. L e. AÆiowrovu lôyovs 
(651) aut uuüSous (Vesp. 566). Cf. Nub. 1477. Ebony. 


nerdrnxas] Similiter ovyyowrébeoÿat Try dicebant. V. com. anon. 
IV. 686. 


472. Cf. Lys. 519— 521. Epaoxe — Zléywr. Anglice, said in his tale. 

475. Schol. ad Theocr. VII. 23. af êni Ty xepalñ T0y TrÜüufor qépor- 
Ont TOÙ HKTOÔS. 

476. ‘The father of the lark lies dead, I understand, at Buryhead.’ 
(Kenn) Similis lusus est 399. 


477 sq. ‘If then before the gods they were and earlier then the earth, | 
Is not the kingdom theirs of rigbt by eldership of birth?” (Kenn.) 

479. Güyxos Béoxeuv] Cf. Hom. Od. pv’. 559. yaoréoa Booxnoers. 228. 
d. 864. 

481 sq. ‘There's ample proof that birds, not gods, of yore were lords 
of men | And kings: first l'1l produce the cock, who ruled the Pergians 
then , | Ere aught was of Darius or of Megabazus heard: | And still from 
tbat archaic rule he’s called the Persian bird.” (Kenn.) 


484. noûros navyrey] Cf. 708. xold nocoBéraros raévrer uaxiowr. 

Darii satrapaeque ejus Megabazi mentionem facit quia ii primi arma 
contra Graeciam tulerunt. V. Herod. V. 17 sq. VIL 82. Megabazus 
Aegyptum subegit et Graecos ex Memphide expulit. V. Thuc. I. 109. 

435. &rnd ris &pyñs] Anglice, from that rule. Cf. 151. 1702. 

486 sq. ‘Like the great king be therefore struts and on his head, 
full-drest, | Alone of all the birds he wears erect the turban-crest. 
(Kenn.) 

487. Cf. Fr. 465. xai Tv xurir Eye ue xvoBaoluy ËÉpeïs. 

488. nolës] Cf. Eq. 760. ôroçs EEer nrolds xai laurpôds etc. 

489. Cf. Theocr. XXIV. 93. Spryes rotror dore Tôv Ecyaxror dpSoor 
deidoy. 


491. roov.] ‘Such as frame the lyre and shield.” (Kenn.) 

&lgirauorBoi] I. q. &ipsrondle. Cf. Nub. 640. 

492. oë 8è Badt{ovo’ —] Cantu ejus expergefacti. 

493. bovyloy êolwy] Cf. Strab. XII. 578. œéoer dd nepb Aaoûixeiar 
tros nooférow dperès oùx els ualaxtnra uôvor Tv Épiew, 9 (l. 
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ai Tèy Milnolwr (cf. ad Ran. 542) dragpéper, &lla xai is Ty xopa£#y 
xobcr, DOTE xai rpooodevorrer laurçods àn’ «arr. 

roùroy] So. gallum gallinaceum. Cf. 495. 

494 sq. I drank a rouse and dozed awhile; then crew this cock ere yet | 
The rest had supped: I surely thought ‘t was morrow, and off I set | to 
Halimus.” (Kenn.) 


494. Cf. Fr. 428. dronenvrauer yép, ovdpes, xai xalüs mplorauer. 
Unde constat ürortvery àglorou tempori convenire.) Fr. 243. #9n xapoi- 
veis lui (o uéle?) nov dedecnvéve. Lys. 895. Xeon. Anab. VII. 2. 29. 
Holl. V. 45. 40. Plat. Lys. 2293 B. Redde, largius potabam. Anglice, 
I was tippling. ‘“Simili euphemismo Latini subbibere, Germani 
dicant sich ein Räuschchen trinken.” (Both.) Felton reddit, I was 
taking a drop. Sed vide an significet potius üxoréver i. q. roonxtverr. 


495. oùros] Sc. gallus gall. Cf. 493. Vesp. 100. Plin. N. H. X. 1. 24 sq. 
Lucian. Gall. L oùdére uéou vôxres eioty (sc. quando gallus cecinit). 
In Antiphanis loco éroxétvwr per qui paulum adbibit interpretatur 
Grotius, probante Herwerdeno, qui tamen nullum aliud exemplum hujus 
usus sibi innotuisse confitetur. Imo sensus est, largius potans, lar- 
gioribus poculis indulgens. Inter se opponuntur 6 ovveyds êurriu- 
nläduevos et à üdrontvwr. Ille fit &uelns (1. éuflès, hebes), hic 
POOVTIOTIXÔS. 

In nota ‘post ‘“ Eubul.” adde “57, 10.” Non procul distabat Halimus 
a Phalero. V. Strab. IX. 398. 


496. Cf. Nuab. 847. rovurovt ri voulbers; Vesp. 1138. êyw dE orovpay 
y pôunr Guuarida. 

£ywoouv] Cf. Eccl. 819. Pac. 763. 

497. Etw relyovs] Sine articulo. Cf. ad Th. 495. Plat. Phaedr. p. 227. 
nogetouoœ dè 7roûs repéraror ÉËw telyous. Dem. p. 1223. xarrñyero éto 
Telyovs. 

Cf. 712. Antiphont. 1,1, 5. £ore dè eixds Gwpi rüv vuxrèr xlarwuevoy 
êni trois éuariois diapagvær. Diphil. IV. 389. 4 lwrodureiy ras vüxras 
ñ Toiywpuyeir. 

501. Cf. Philostr. Epist. 44. rèyv dE nelagyôr of nçoüru (noûror?) 
Deaodueror xai TpoUxvyvoUL. 


008. xarePoôyioa] Cf. Eq. 356. 825. 


505 sq. “ When the cuckoo called, the husbandmen of that land went 
to thoir plains to reap. His coming was the signal for harvest to begin.” (Gr.) 

505. xéxxu] Cf. Ran. 1384. Hinc xoxxuiecr. 

507. ‘Ay truly, thence the saw, Cuckoo! ye cripples, to the plain. 
(Kenn.) ‘In Italy ‘cuckoo’ was a term of reproach against lazy husband- 
men who had not finished their mowing before that bird's arrival.” (Gr.) 

508 sq. ‘So mighty was their sway that, if in some Hellenic town | 
À king, as Agamemnon or his brother, wore the crown, | À bird upon 
their sceptres sat, the many bribes to share. | Eu. Well, this I never 
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heard before, so I could only stare | When in the tragedies came forth 
some Priam, bird in hand, | That stood near base Lysicrates aud all his 
bribery scann’d.' (Kenn.) 

511. Cf. 471. rouri ua AC oùx irenvourr. 

511. xai dr u’ êléuBave Jadua] Cf. 1670. 

516. ‘Apollo has a little hawk | As a mere serving-man.' (Kenn.) 

520 sq. ‘No man would thon swear by a god, but all men by the 
birds, | And Lampon still adjures the goose to back his cheating words. 
(Kenn.) 

521. rôv yÿr'] Quasi roy Züva. Cf. Cratin. 238. ois nv uéyroros Gpxos 
&énavtt Àôyo xüwr, Eneita gr, “eos d' êdéyey. Philostr. V. Apoll. 5. 
Zuxpétrns Tor xûva xal Toy viva xaù Ty rlAéravor durv, oÙy gs Yeots, 
Al" ive un Seoùs ouvün. 

ôtay éfarnarg T1] Cf. Lys. 932. ur u' éfararions Ta neoi Toy diai- 
Acyüv. Fort. 6ray êfanarvlan. Cf. Ach. 657. Eq. 1144. 

523. Mar&s] Servos. Cf. Lys. 1212. 8 Mavÿs d' oùuods aëroïs luprri. 

525. Cf. Aelian. V. H. IL 17. ÆréoBnv, ôre Toù Aoxinaroù Tr feoov 
OTOOùŸÔY RTÉXTEIVE, TUTUËRS. 

Ballioua’ du&çs] Sc. Ados. Cf. ad Vesp. 1491. 

526 sq. ‘And the cunning fowlers for you set | Snare, springe, twig, 
trap, gin, cage, and net.’ (Kenn.) 

527: Boôyous] Anglice, nooses. V. Poll. V. 28. 

nray{8as] Cf. Alex. com. III. 409. roïs pros Goas | foräor nayldns 
oi ralaul{nægor Bpotof. 

ÉéBd'ous] I. e. virgas visco illitas. V. schol. 

530. vË d'] I. e. emptores. 

531 sq. And, not content with this, they add insult to injury by 
treating us as carrion. ‘Till at last, when comes the sad decree, | Ther 
don't even roast you decently; | But the grated cheese they first prepare. : 
Adding silphiun, oil, and vinegar, | And they rub in these with cruel 
care: | Then a sauce they heat that's rich and sweet, | And drench you 
with it, like dry dog's meat.' (Kenn.) 

532. raçéer3] Ipsi sibi apponunt, sc. in mensa. 

533. Eruxvdory Tupdr, Élaioy, otiguov] Cf. 1582. &Al' Ensxvd rô 6il- 
puov. 1585. 1579. 1580. 1589. Hom. IL 4’. 639. xi d' alyecor | xr tro 
xYTOTL yalxein. 

534. rofpavros] Cf. Pac. 1169. roù Süuov roffor xuxuæ. Dem. 18, 258. 
td uélay TofBwy. Antiph. com. III. 23. gétror | rofpas tt uixpér. 

535. Cf. 1637. uayerpe, Tù xardyvoua yon notuïr yluxu. Plat. con. 
IL. 72. SolBods — xarayvouarr d'eucag | &s nlelarovs dtaroers. 

536. xäneira] De xäneira et x@ra« post participium illato d. « 
Nub. 624. 

538. worep xevefoelwr] Tanquam si morticinae carnes sitis. 
quae condimentum aliquid requirunt, ut palato non ingratae fiant. 

541. Cf. Avsch. Ag. 541. wor' Exdaxpdoal y’ buuaory yapès ro. 
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543. ‘In my babyhood’ (Kenn.). Sed diu ante quam hoc saeculum 
Aviaom natum est imperium sunm prodiderant majores earum. Itaque 
corrigendum omuino êx' êuoé. 

543 sq. ‘ But, as you ‘re come by heaven's decree | And chance 
a saviour unto me, | My nestlings and myself I give | In your protector- 
ate to live.” (Kenn.) 

544. Cf. ad Eq. 147. &U’ dd rpocépyeres | donep xart Deïov (Sedr 
aut Jaluoy'?) és àyopy. 

Tüyn et Jaluoy idem sunt Anaxandr. com. III. 163. 

546. Cf. Thuc. VII. 71. révrwy yàp dn évaxsruérwr rois Aÿnvalorc 
êç ras vais etc. 

548. déduoxe reguy] Cf. 1215. oùdè oûupolor | Exéfaler éprlIapyos 
oùdels dot rapwy. 

550. Cf. 172. oixlaure uiay xôÀtv. 

553 sq. ‘O Gog and Magog, what a town! How terrible to view! | 
Pe. When this has gain'd its perfect height, reclaim from Zeus the 
sway, | And, if he won't knock under straight, but still returns a 
‘Nay,’ | Announce to him a sacred war, and notify the gods | They 
must not pass, as heretofore, through your august abodes | A courting 
of their Semeles, Alkmenas, and the rest. | Such contraband amours shall 
now most strictly be supprest.” (Kenn.) 

555. Bekk. Anecd. p. 233, 20. yrwomayÿon: TÔ vosïr ty Éauroù àoÿé- 
vesay Ty te Toy Évayrlwy loyüv. of Jè To yydvra bre roùs xpelooovas 
édoito aùdrÿ À udyn novyaoc. Isocr. 5, 7. dealüeodar Tdv rôleuor xai 
yrociuayñoavtra Boukedeodal Tu xourdy &yaxd6v. 

554. Cf. Aelian. H. A. XIL 4. @ynr dè xai &pnnr A9nv& npoëvéuouoiv 
— xai &loy -dè ällo Se. 

565. pride palnotdi] Cf. ad 79. 

566. Hom. Od. 1. 129. Gé£as éeoa xalà ITooeddwn &yaxrt, | àgrerdr 
Tadpdy TE Ovdy T' Énupirope xéHLOY. 

567. vaorôs magnus panis évuérns erat, ut docet Athenaous III. 111 C. 

Cf. Nicoph. II. 852. ôfellar, uelitoërtay, Eniyürous. 

568. xhv Adi Sün Baorlei xpuôv] Cf. Xen. Anab. VI. 1. 22. duo fspeïa 
êduero (Eve?) T Ai TD Baorleï. | 

dgytlos boys] Cf. ad 79. rooytlos Boris oùroot. 

569. Cf. Herod. VI. 32. êvopytas. VIII. 105. r&r évooy(wr. 

Pro “êuoi x«)"” corr. “êuoi xat [yàp]."” 

570. opayiaïouéyw] Confer v. yonornoitbeo dar. 

572. ‘Eouñs] Cf. e. g. Hom. Od. £. 50 sq. Shakesp, Henry IV. act. 4. 
I saw young Harry — rise from the ground like feather’d 
Mercury. 

573. ntéquyas — æpogsi] Cf. Aristophont. III. 359. ras dè nrépuyus 
&s elye (6 “Eows) 77 Nlxn gogeïy | douar (of Heof). 

576. rrrepdevtra xepauvdy] Cf. 1714. réllwy xepavydy, nTepogôpoy 
dès B@os. Virg. Aen. V. 319. ventis et fulminis ocior alis (i. e. 
fulmine alato). 
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579. oxtouoloyewr] Anglice grain-devourers. Cf. Virg. Aen. VIL 
706. volucrum — nubem. 

583. êri rreipa] Anglice, for trial, by way of trial. 

584. larçôs y’ &r] Ut qui medicus sit Cf. PI 11. arpès @y za 
Harris, à gacir, Copôs. | 

585. fosdapéæ] Duplex deminativum, ut f:#lLiddmor, yovoidaägoy, iua- 
tidüguor, etc. Botdior est Ach. 1036 roïy yswpyoir Boidlour. 

586. Cf. Vesp. 675. où pèr iyodrræ Kôvrou wiqgor. 

591. Nub. 401. xei Zoënior &xpor (a) AFnréwr. 

592. rires] Cf. Soi. î£ (6 loSlwr Tûs aunélous oxxnE). 

597. Cf. Pac. 341. rlsiv, pérsir. 

598. Eustathius: yaüloçs yaàp Paourérexs eidos nlolovu orpoyytlou, où 
xeûoes xai napè TD xouxÿ yaulôs Jè ÔEurévexs &yyeior notuerixôr. 
Apud Homeram yaëlof re oxaçgpides ve. Confer nostrum galley. 

xr@uæ] Pro xricoua posuit propter metrum. Cf. Lys. 53. umre Eugi- 
diov (lafeir). KA. xrioopar nepipaglôas. 

599. xaréevro] Sub humo deposuerunt. 

601. Aelian. IV. 46. ty adouérur Tüv Zapdianxdv — GEvrépn (03). 

602. Cf. Hor. Sat. IL 6. 10. Oh! si urnam argenti fors quae 
mibi monstret! 

nr el vis do’ dons] Cf. Thuc. VI. 24. el ro doa xai un foëoxe. 

604. “Yysela (x) legitur monost. 522. ürros dè néons êorir dycela 
védou. Apud Herodotum semper ëyseén scribitur. Etym. M. of dt 49%- 
vaior Éxtelvouor td &. Similiter &@ zapayofa xai &vyaœidel« productis 
ultimis dixisse videtur noster Fr. 29. 

605. ‘ When a man’s doing very ill, he can't be very well’ (Kenn.) 

607. Cf. ad Nub. 878. zœ«ddproy &y (al. 6y) ruyvourovt. 

608. dpm Ses) Sine articulo, ut infra 843 sq. ès SJsoùs et de &y- 
Sçowrovus. 1236. dpndes avFownoor vèy eloiy Seol. 

609. Plin. N. H. VII. 48. 49. Hesiodus fabulose, ut reor, multa de homi- 
num aevo referens cornici novem nostras attribuit aetates, quadruplum 
ejus cervis, id triplicatum corvis. “‘Aristophanes, to suit his metre, 
takes a lower estimate of crow life. If the 300 years are to be a posi- 
tive gain (£re xoooSroovor) over the present age of man, it follows 
that man's yevet + 800 — 5 >< man's yeved: whenco the yeyea comes 
out as seventy-five years here. This tolerably agrees with the ‘three- 
score and ten’ of the Psalmist, as the allottcd age of one who lives out 
a full life. Perhaps Hesiod meant his yevsà to be thirty years or 50, 
a common reckoning of a generation (three to the century); and then 
he and our poet will after all be at one about the crow's age.” (Gr.) 

610. aïBfoi gaudentis est 1342. «ifoï: | oùx Eorer oùdèy rod réreodas 
yluxdrepor. Cf. Ach. 189. aifoi. — oùx äpéoxovatr u' ôre etc. Nub. 102. 
alBoi, xovnoof y’. Vesp. 973. Pac. 15. ‘Hurrah: hurrah! better by far| 
Than Zeus for us these bird-kings are.’ (Kenn.) 

dp3pov) Cf. Theocr. XXIV. 63. dprdes — rdv Écyeroy épSoor &de:dor. 
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622. Cf. 506. roùs nupods &y xai Très xpas ete. 

623. Cf. Horat. Od. III. 26. 1. Coelo supinas si tuleris manus. 

624 sq. ‘ AIl we seck we are sure to gain | Just” for tossing a little 
grain. (Kenn.) 

627. äpeluny] Cf. Pac. 706. oùdérxor’ — d&pnoôéueoÿé oov. Alex. com. 
IL 478. die dè unrous — EpIs Tous nooceir' ày dos anoSaveir. 

629 sq. ‘Elated by your words 1 swear | And threateningly declare, | 
If you will covenant on your part | With just sincere religions heart | 
To march against the gods, with me | Allied in perfect harmony, | Not 
very long the powers divine j Shall grasp the sceptre that is mine.” 
(Kenn.) 

682. dixalous &dôlous] Phrasis usu recepta. Cf. Thuc. V. 18. êuuéyw 
(éuuev®?) taïs EvvImrous xal rais onovdais Taiode dixalws xai &d dos. 
23. radra  elvar dixalos xal rpoFüuws xai &ddlws. 47. luuéro (£u- 
perd?) rÿ Evuuayla xara Tù Evyxelueva dixalos xal &Blufôs xai à dla. 

636 sq. Et alibi non raro sibi invicem opponuntur buun et yv@un, 
ut in Demosthenis epitaphio, efxep Tonv édunr yrouy, Anudodeve, 
élyec, | oëror' &r ‘Ellirwr noyer ons Maxeduwy. Monuit Kock. 

637. ‘ All the work where strength is needed be to us assign'd, | While 
to you shall be committed all requiring mind.’ (Kenn.) 

638. Uaitata structura est &@ydxesral vevl te, ut in Bacch. 934. où 
xdoue" Col yo ävaxelueodÿx di. Apud Herodotum saepe occurrit &v&- 
xeutal Te elç Tiva. 

639. ‘To nod and shilly-shally Nikias-like.’ (Kenn.) 

640. Redde, to delay like Nicias. Vox comice formata ut uaÿry- 
Tir, orournyi@v, etc. De verbis desiderativis in -«@ desinentibus v. 
ad Nub. 188. In voce ipsa respicitur ad nomen proprium Nixtey. 

GA. veorreèy — Try lurr] Locum minime eligendum, si verum est 
quod tradunt ornithologi, ex stercore humano praecipue nidum suum 
construere epopa. 

643. xaoppn] Cf. Lys. 474. xvodoa undè xéppos. 

poéyaya] Sarmenta. Cf. Telecl. II. 371. rà œoéyar üror{änor. 
Hinc @ovyarouds Thuc. VII. 4. 13. 

644. rwdedf] Attice pro red? dé. Bic vuyuert, évyeravut, etc. 

645. Pro ‘“AXoplwa corr. ‘ Kp:üa.” 

648. ‘Yet something strikes me — just come back awhile.' (Kenn.) 

Sic ni 69 dyaywpeir. 

652 sq. Cf. Archiloch. Fr. 80. «/vdç res àvSowmar de, | ds ap" &lwürnt 
xaierds Evroviny (xosvaninr?) | Edeyro (Euw:Ëxy al.). Similiter in Pac. 129. 
Aesopi de scarabaeo fabula citatur. Cf. etiam Av. 471. Vesp. 1401. 1446. 

Cf. ad 1269. Nub. 95. o? rèr oùparèy | Léyoyres àvanelSovuoir às Eorir 
nnyeus. Xen. Cyr. Il. 1. 5. roùs uéyros “Ellnvas — oùdéy nw oxgpès 
léyerou el Exovra. Eur. Med. 250. Afyouor d’ uäs &çs äxlyduvoy Bloy | 
Louer etc. 

654. Cf. Eur. Andr. 731. oùr' oùr te Jpéow gladgoy odre xeloouai. 
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661. © roùro péyror — mÿoù] Cf. ad 1273. Soph. Fr. 58. fog rc” 
w àxovûere. 393. w &uçp' éuoD orteils. 

663. © roùs rüy Der] Cf. Lys. 857. 

665. Procnen (haec euim secundum nostrum, non Philomela, in lusci- 
piam transformata fuit) repraesentat tibicina aliqua, quae Choro tibis 
accinit. 

668. Cf. Nausicrat. com. IV. 575. déo uèy ànaloi xei xalof. Nicol 
Damasc. &11' êyw 0€, Egn, no yrvaxdr GnaloTepoy xai lerxo- 
TEpoOY Ty yootty où xolloù yoôvov. ibid. xei où rolloù ypôvror ir 
Ter Ürydporoôs TE levxdç xaù aralds xt yuraixudns. 

aoû y' oio9 6r:] Cf. 1221. 

669. d'raunpitoru'] Cf. 106. 1254. 

670. Poeta ap. Athen. XIII 564 B. zaçpdévury rür ypovoopoper. 

671. Anglice, I think (feel) I must kiss her, | want to kiss her. 

613. ‘But from her noddle I could peel the shell, | As from an eg. 
and kiss her very well.’ (Kenn.) 

ôBellaxorr] Corrigendum videtur «ëlfoxov. Cf ad Eccl. 891. rois atioix 
Aapwy — noocrtinoov uélos. Lys. 1242. ra guoariore. 1245. ras grod- 
das. Theocr. Epigr. V. 1. Srduuots aèloioiy deioe. 

674. Cf. Lys. 560. 6raey &on(d" Eywr xa Topyôra Tis x@r érire 
xopaxiyois. Eq. 392. Actor qui has partes sustinebat larvam rostram 
avis simulantem gerebat. 

675. Hic abit non rediturus Epops. 

Theophr. Char. 14. “‘&y«97 rüyn."” 

682. xpéxovo’ aùlôy] Cf. ad 772. Theocr. Epigr. V. 2. x#yer rexif 
aetpauevos | tpËedual Te xpéxer. 

685. duavoôfrou] Living in darkness. « Dim - lived.' (Kenn.) C£ +. 
éuavoôxagnos (with dark fruit, Theophr.) et &uavpogarns (auergo- 
ans?) de luna, Stoic. ap. Stob. Ecl. I. p. 556). 

Cf. Simonid. Fr. 85. Er dè Tù xdllaoror Xios Esiner vip: | Ofnxte 
pÜllwy yeveÿ, Toride xui &vdp@v. Psalm. XC. 5 sq. CIII. 15 sq. Issi 
XL. 6 sq. S. Petr. I. Epist. 1. 24. 

In schol. pro xai Éorry àvéraicros qu. xai Eoriy n napésaois. 

686. ‘ Shadowy tribes inanimate.” (Kenn.) 

œueynvé] Cf. Hom. Od. 2’. 49. vexdor âuevnrà xéonva. x’. 521. Tr. 5û 
Il. € 887. Jam Aristophanis aetate obsoleverat hoc vocabulum, ut patet 
ex Daetalensibus nostri Fr. 1. 

687. énrves] Cf. Hom. 11. €. 323. dc d° dons ànrÿor veocadoic: 200- 
péogoiv | uéorax’ etc. Plat. Polit. 276 A. &nrñÿoc Cor. Tris epithets 
antives, Égruépros, takmoi (loi aut ruvploi?) omnia ad Sooroi pertivent. 

épnuéoro:] Cf. Simonid. Amorg. Fr. 1. &ll' éguepos | àei Booroi à 
(& d'u Por’ aïe Bergk.) iôuer, oùdèy eldôres | ônœç Exaoror éxrekr” 
TnOEt DeEOs. 

688. aïév] Forma epica et Homerica. 

689. rois épäira undouévoiorr] * With undying plans engaged.” (Kens.) 
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Cf. Hom. IL «. 88. Zeùc dira urndea eds. 

692. xldesy etnnre] Lucian. Dial. mort. I. 2. où dè oluwlety avrois 
nap" éuoù léye. Contrarium est yalperr eineïy tive. 

693. “There is a sort of likeness to Hesiod’s Theogony v. 116. etc. 
and no doubt to others; but all is fancifully modified so as to make 
the birds the eldest of creation. The scholiast wisely says: raûra oùx 
äréyxn &nevdüverr nçùs Tù Hoiddov à nos tive dllou rryds yevealdyou. 
Theories of development almost Darwinian are thus of respectable an- 
tiquity.” (Gr.) 

694. Cf. Isae. p. 61, 5. 63m undè »69 dyyuotelay eva. 

änelpoo:] Cf. Hesiod. Op. 487. x’ &relgova yaïuy. 

695. Ova drnvéuia explicat Photius rà d'éya oxépuatos &ppevos. Altera 
forma éyeusaios usi sunt Plato et Thenet. 151 E. Araros III. 274. Men. 
1V. 99. 

696. * As circling years move.’ (Kenn.) 

Omniom rerum originem fuisse Amorem docebat Hesiodus. V. Plat. 
Symp. 7. Omnium primum creatum fuisse Amorem etiam Parmenidis fuit 
sententia. V. Sept. Empir. adv. Phys. p. 550. 

101. ‘But, when all things mixed in motion, rose the sky, the earth, 
the ocean, | And the blessed gods were made, everlasting, undecay'd.’ 
(Kenn.) Respicit fortasse ad Anaxagoram, qui omnia commixta esse 
docebat donec Mens (vos) ea separaret et ordinaret. V. Valck. Diatr. 
p. 40. Ridetur idem philosophus etiam Thesm. 14. 

yéver'] Notanda augmenti omissio, quae etiam in anapaestis perraro 
fit. Hic fit quia id metrum non toleraret. Alia est ratio loci Nub. 962. 
xal Gopoootrn ‘yevouOTo. 

703 sq. ‘And that we are sons of Love many facts agree to prove: | 
Still we fly our daily round, still with lovers we are found: | Cruel 
hearts will oft relent, if a pretty bird is sent; | And a quail or goose 
or dove wins the victory for Love. (Kenn.) 

703. ouèy “Egwros] Cf. 1652. &y ye Eéyns yuruxds. 

106. deurnorouy] Cf. 669. 1254. 

107. Cf. Plat. Lys. 211E. Soulot{unr y oc œiloy &yaxÿdy yevéodou 
uälloy f rèy dguoroy y &vIouwrois Üprvya À @lexTrovôva. 

109 sq. ‘First, of seasons, winter, spring, summer, we the tokens 
bring. | Men must sow when shrieks the crane seeking Libya’s coast 
again. | That's the time, each captain knows, to hang up the helm and 
doze. | Then Orestes must not lack cloak well-woven for his back, | Lest 
with cold the robber [spoiler ?] freeze and another’s garment seize. | Next 
the kite appears and brings à new season on his wings, | When the 
flock you must release from its vernal load of fleece. | Then the swallow 
comes to tell time is como the cloak to sell, | And, for wear while days 
are hot, buy the slender paletot.' (Kenn.) 

110. oxelgeiv] Sementem hiemalem intellige. 

“The noisy flight of, cranes from the wintry weather of the north is 
well described in Homer Il. y.3, fre xiçg xlayyh yecdvor yéver’ oùpa- 
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v6d: xoù, | ofr' êxel oùy yesudva géyor xai àSéoparor BuBoor, | xizyri 
zalye rérovrou Èx" Qxeayoio goéwy. Where the Scholiast explains that 
the cranes’ flight is from Thrace and to Libya.” (Gr.) 

712. Cf. Lys. 586. r@$ due ylaiver .üpatres. 

"Ogéory] Cf. 1491. Ach. 1167. Filius”-fait Timocratis et bene nat 
fuisse videtur. Dux fuit circiter a. 426. et serius unus ex Trigints 
tyrannis. 

xhaivar] Vestem aestivam, ut osoëüpa erat hiberna. Cf. Ran. 1459. 

Dele ‘“‘Yylaiy« — idoneum.” 

714. Cf. Hesych. ‘Hocyod néxov: ànd tüy nouvlur, Tv Guuudyer 
xaT' Ëros ôpous Teloëyror Eage. (Ita enim corrigit Meinokius Fr. Com. 
IV. 637.) Photius, ‘Hgryoù réxou (xôxou Dobr.): £rei Expos of gogo igé- 
porto. Cf. Thooer. V. 98. 4” êyo êç ylaïvar ualauxdy xüxov, oÔnnôxe 
zéEo | Tèy or rav nella, Kocr(dg Jwerñcoux «rs. 

xcldwv] Sub. wo étépuy dnroçgpalye, aut simpliciter émogei» 
(ôre etc.) 

718. roûs yéuor dvdods] Sc. aË yuvaixes, quae érdpt yausiadeu dice- 
bantur. Sed cur mulierum potius quan virorum hic ratio habeatur son 
liquet. Sed vide annot. crit. 

719. Cf. Hom. Od. #. 195. xaf x” dlads tou, Eeïve, dicxpiyers rù ciue 

120. Menand. IV. 230. luroëued”, &y nréon vis. 

721. ‘Sign that's seen or voice that's heard, lacquey, donkey, ‘ts a 
bird.’ (Kenn.) 

124. Anglice, ‘as prophetice Muses.” (Cook.). ‘Muse -seers.' (Kenn) Cf 
276. d uovoduarris — dgvis. 

726. &xrodpavres] Ut in Pace v. 207 sq. 

728. donep y Zeus] Sic Eccl. 221. xaÿmuera goéyovorr &onie rà 
AQÔ ToÙ. 

733. Cf. 1673. Mnesim. com. III, 578. éprt3oy yéla. Eubul. con. IL 
247. yalaxre ynvôs. Alex. com. III. 436. oùd” ei yéda ay | eiyor ete. 
Aristoph. IT. 1179. o?vos Æpoodtrns ycla. 

742. uellas] Mella est Fraxinus excelsior Linnaei. 

745. Pan, nemorum frequentator, uolzais &y&llsodæ diciter Hon. 
H. Pan. 25. 

&vagpalrvo] Anglice, I put forth, I warble. “Epigr. C. J. L 401. à 
Ôs releräs Gvégpnve xaù Üoyia névvuya uvores." (Ko.) 

746. uarot — dpelq] Cybelse, quae montes frequentare credebatur. 

748. Cf. Isocr. p. 13 B. &ozxeo yäe Ty uélirray dguer èg &aans 
uèy tàè Plaoriuara xaÿibérouoay, àg' éxäorou dè ra Pélriota laufé- 
vovaay, oÙto dei etc. 

750. Plat. Ion. 534 B. of rzormral énd xonvèr uelopurer x Moreër 
xpnowv Tivdy xl varndy doendusvor 1à uéin fuir qgépouair Gex el 
uélitras. 

754. Cf. Plat Legg. VII. 806 A. Blov oùdau ais gablor où eërelf 
diarhéxesr. Herod. V. 92. dierlé£arros rèy Ploy eù. IV. ult où — # 
Ty Lonr xaréndske (diénilste?). Euphron. IV. 490. Com. anon. IV. 668 
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755 sq. ‘ What your laws entitle base, what you visit with disgrace, | 
We the birds commend and deem worthy of our high esteem. | Here 
by law ‘’tis very bad, if a youngster beats his dad: | There with us ‘’tis 
usual rather, even grand, to, cuff a father, | Strutting up and crying, 
‘Sir, if you ‘Il fight me, lift your spur.’ (Kenn.) 

155. £v3&d’] Athenis, ut in 757. Contra êxei rap’ uir 758. 

158. êxei — nap fuir] Cf. 167. Êxesi rap fuir. 

709. xâÿxroov] Anglice spur. Plin. N. H. X. 21. 24. tela agnata 
cruribus. Cf. 70. 


763. Cf. Soph. Oed. C. 1383. rôv œgavéyr’ &vayvoy x yéyous Tod 
Aaïov. Plat. com. IL. 636. Æéaypos Taaüxwyos dy usydlou yévous. 

166. Pherecr. II. 257. à Isioéov Mans. 

toi &ttuois] ‘‘‘To the outlawed.” Some plot for betraying the city 
gates to a party of men disgraced, and therefore ripe for rebellion or 
collusion with Sparta, may have been formed by this son of Pisias. As 
it failed, we know notbing of it.” (Gr.) 

167. Anglice, a true chick of his father. 

772. Cf. Aelian. H. A. XI. 1. Confer nostrum to creak. 

178. Cf. Hom. Il. 5°. 666. ôre T° Exdero viveuos ai9no. 

183. Enwlélutar] Cf. 222. et ad Eq. 616. 

187. Toxywd&y] Die dramatischen Aufführungen begannen schr früh. 
Aesch. 8, 76. &ua vf uéoa nyeïro (Demosthenes) rois xoéoBeorr eîs 
TÔ Séarpov. Für den frühen Anfang der Komüdien insbesondere zeugt 
Xen. Oek. 8,7. Eyw oo ovvoida ênt xoupddy Jéay xx névu row évra- 
Tauévo xaei révu uaxpay 600 Badtéoyri. Gewôhnlich nimmt man an, 
dass an den grossen Dionysien die ersten Tagesstunden für komische, 
die späteren für tragische Aufführungen bestimmt waren, an den Lenäen 
die umgekehrte Ordnung stattfand (K. H.). Demosth. 21, 10. 6rar n êxi 
Anvel@ ÿ rnouny xa of Toxywdoi xai of xœumdoi, xx Trois Ëy ares 
ioyvolois n noun xe oË raides xx Ô xduos xui of xœmuwdoi xai of 
Tocywdof. Becker meint aus dieser Stelle der Vôgel das Gegentheil 
schliessen zu müssen: jedoch braucht der Dichter hier nicht nothwendig 
die Dionysien im Auge gehabt zu haben.” (Ko.) 

188. Hinc colligas spectacula scenica ante meridiem exhiberi solita esse. 

189. êp’ ju&s] Ad thoatrum. 

190. ITarpoxle{dns] I. e. ut Patroclides, Patroclides alter. Cf. PI. 314. 
où d' Aplorullos ünoyéoxuwv êoeis, etc. Idem est fortasse qui memo- 
ratur Andoc. 1, 73. xai eîxe Tv yvouny Ilarpoxke(dnc. 

791. 795. àvénrero] Sc. ex theatro. 

493 sq. ‘If he spies his rival here in the senatorial tier, | He can 
spread his wings and fly, love-directed, through the sky,! Kecp his 
bapypy tryst, and then fly into his seat again. | Isn't it then the best of 
things to possess a pair of wings?’ (Kenn.) 

795. Cf. 1466. où nreovyreis Evrevderl; 

anéliy] Itidem, ïi, e. ut alterum exemplum afferam. 
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196. xaréntero] Ad theatruam, ut xarpor 1288. 

797. &p  —;] Nonne? I. q. ao’ où (722). Cf. Lys. 648. Philem. IV. 42. 
ao ati trois vooo0or ypnjoiuos léyos; 

798. ‘Osier wings were all his claim, yet a captain he became | By 
his tribesmen duly voted, thence to higher grade promoted.' (Kenn.) 

799. “The phylarch commanded the cavalry of one tribe (ævir): there 
were ten, and they were under the two Hipparchs, as (in the infantry) 
the taxiarchs were under the Strategi. Hence Düitrephes is first phy- 
larch, then hipparch, then érralexrouor." (Gr.) 

800. ‘From having been a mean scrubby bird with willow-wings 
Dütrephes rises (by purchase) to be captain, colonel, and — Capercail- 
zie, cock of the woods.” (Gr.) 

Cf. Iph. A. 346. dydon d'où your | rzododovre ueyala Toùc roôxors 
uedioravau. Eur. Alc. 605. xedvà rod£erv. El. 1359. eddatuora roioce. 
Or. 538. Eroatey Evdixa. 

801. Cf. Posidipp. com. IV. 514. rauri uèy oùy touadra. Lys. 1081. 
ds &ydpes ueïs oùrou rorourou. ‘So far so good. No, never, on mÿ 
word, | Ï never saw a creature more absurd.' (Kenn.) Cf. 194 sq. 

803. wxunrépors] Anglice, the long quill feathers. 

804 sq. ‘You ‘ve limn'd my likeness: yours is quite as droll, | À black 
bird stript of feathers round the poll. | These likenesses we get — the 
doet sings — | Wrought of none other, but by our own wings.” (Kenn.) 

805. ‘You ‘re very like a cheaply-painted govse.' (Kenn.) 

els edrélaay] Anglice, roughly. Adde Ach. 686. ês réyos nafer Eur. 
Or. 1288. êç Trd xuldos. 

806. Cf. Fr. 195. Lys. 851. délra napareriluévæ (Anglice, in delta 
fashion). Ach. 849. &roxexaguévos uoiydr u& uayalog. ÂÀlia ratio est 
locorum Fr. 502. fra uy xarayÿs Tù oxéguoy ndlnyeis Etle. Lys 89. 
xouwôtara 17v Bâanyo ye raparetiluérn. Pher. II. 29. j8ullrèou x 
Tà QÔôda xexaguéva. Eccl. 724. 

oxäqguov] Photius, Zxéqguov: xovopt xeeirpdyælos. Herod. III. 8. xeéoor- 
rai (Arabes) reperodyala, mrepiEvpodyres roùç xporépovs. 

810. eita — jert rodro] Cf. ad Ran. 1026. eira didé£ag uert vor 
êrniduueiry Éfed(daËn etc. 

812. Cf. Acb. 4. péo’ Low, té d' ÿognr &Etor y«ipnddvos ; 

814. Zraprnr] Scilicet Spartam. 

816. Cf. Plin. H. N. XIX. 2. 7. hine (ex sparto) strata rusticis. 

Post “deoudr xltyns'”” adde “BR.” 

819. Anglice, grand, pompous, vaunting. 

Negpsloxoxxvylx] Cf. 821. 904. 1565. Alibi (917. 963. 1023) plurale est 
ut Av. Sic Ilérax et ITAcraial. Incolao ejus Nepsloxoxxryiis 
sunt, 878. 1035. 1040. 

824. ‘Or, baply, Phlegra's plain ‘t will best recall, | Where gods 
outshot the boastful giant foes | With louder-boasting braggadocios" 
(Konn.) 
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825. Cf. PL 666. xlérroy dù roùs Blérovras dneonxévrixer. Eq. 659. 
Diph. IV. 4017. 

826. l:rrapôy] Hoc epitheto indicare vult poeta innui Athenas r&s 
Lzapas, quamquam et aliarum civitatum proprium est hoc epithetum. 

827 eq. ‘For whom the broidered mantle? Pe. Can't we still | Let 
Athenaea kecp the sacred hill?’ (Kenn.) 

aooëyos] Tuteclaris. Palladis epithetum. Nub. 602. roloûyos A3tva. 
Eq- 581. & xoloûye Ilallds. Thuc. Il. 40. 

839. Cf. Plut. Cinn. 13. yaœlexe mollÿ xai Ados Bagéor rür &lüy 
auodévrov. Lucian. Trag. 225. -êorçouérn yéltty édés. 

anodë] Sc Tà iuériov. Cf. Lys. 214. àz6duÿ: Tour) Joludriov. 1173. 

Cf. Herod. IV. 64. dpydoas JE ndrè re yeupôuaxroov Exrnræ. Incert. 
ap. Athen. X. 455 E. xg9ñc &glolou yulèy ôpyüoas nie. 

841. Transpone “ V. 2. 16. œuülaxas etc.” post xaraornoduevor. 

Tè nèg éyxovat'] Anglice, cover up. “Arist. de Vita etc. 5. 7 dè 
Eprouys ouber TÔ np où yèe énonveiy xwlverar diè Ty uavéTyra 
ris répoas.” (Ko.) 

846. Hic abit non rediturus Euelpides. 

849. zéuwyorra tr noun%r] Qui pompam ducat. 

853. alyeallæ] Cf. Arist. H. N. VIIL 5. 38. 

857. r® 9eÿ] Apollini, deo Pythio. ZZuS:àçs Boa est Paean. 

859. proër] Sc. rèv aëlôv. Cf. Ach. 863. 868. Soph. Fr. 753. où ou- 
xgoiç alioxois quoüy Lys. 1242. 1245. 

860. ‘ Fall many a wondrous sight l've seen, but none | To match a 


. raven with a mouthpiece on." (Kenn.) 


866. Cf. Eur. Suppl. 1. Aijunreo Éorioùy’ "Elevoïyos yIovds | rod”. 
868. Cf. Th. 838. Lys. 151. 


877. “Plin. N. H VIL 2. 24 Eudoxus in meridianis Indiae 


. viris plantas esse cubitales, feminis adeo parvas ut stru- 
.- thopodes appellentur.” (Ko.) 


880. ‘ That's delicious, I declare: Chians tack’'d on everywhere.’ 
(Kenn.) 

882. zelexäyri] Pelecano crispo. 

aopgçvoley:] Anglice, the purple water-fowl. 

88. xelsxévo] Fort. the spoon or shovel-bill. 

885. rar] Plurale raÿor est Ach. 63. 

886. In nota pro “rumor” corr. “ runner.” 

887. uslayxopüpy] V. Arist. H. A. VIITL. 3. 5. Autumno dicitur ouxndis 
aive ficedula ibid. IX. 49 b. 4. 6. 

898 sq. ‘And to this our solemn rite | All the blessed gods invite: | 
No, not all: one alone, | If indeed there ‘s meat for one. | In the victim 
standing by | Only beard and horns I spy.” (Kenn.) 

899. uaxapas] Cf. 708. noÂd rosoBéraros réyToy uaxipwr. 

901. Séucer'] Cf. Xen. An. VIL 8. 19. roéfera 60ov Süuara (Eyoyres). 
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909. Apud Homerum saepe legitur érençcôs Separzur (ut Il. &. 321. res 
où oay xiçuxe xaù Ôtonpw Separrovre) et éronon raufn (I. L'. 381). Hymn. 
82, 19. &ocdoi, | Movodoy Sepdrovres. 

911. Exeira dira — ;] Cf. 1217. 

915. éroncoy] Quasi reronuéror, Anglice, worn the worse for wear. 
Cf. PL 715. Aliter explicat Cookesley, un habit qui a eu (vu) du 
service. 

918. ‘Some Cyclian, others Parthenean, | Others in style Simoni- 
dean.” (Kenn.) 

919. Cf. 1001. xarà rocyéa. Fr. 494. £xçéosre neûxas xat' AyéIœra 
poopopous. 

922. Süw] I. e. sacrificiis celebro. Anglice, I keep. 

ty dexxrnr] Anglice, the name day. 

923. Pro ‘‘rôdro” corr. “roùro.” 

Cf. Dem. p. 1000. &lla xai ryv dexérnr à xarno Euoi roy rolroua 
zoùdro ëgero. p. 1001. 

926. Schol. Pind. Pyth. 2. ioréoy dè ôre rèv Enivixoy ini 109$ 
ouvra£as Ô Il{vdapos x nepirroùd (als Zugabe) ovvéyoayer aèrÿ 
açoïxa ÜnÜpynux, où app Cuves ôtTor léyo, Daÿéwr fsoüv 2x o- 
vuue (Strab. VI. 268 ouœyvuue, d. h. Hieron) xéreg, xrfarog Alr- 
vas (diese Worte setzt Strabo hier zu). Daran schlossen sich (nach 
Bergk) gleich die Worte (941) vouddeoo yap êr Zxüdais àlärus Zre- 
Toy, Üs Gua£opéonroy oixoy où nénaro. &xkens d' Efa. .. ‘ Aetna con- 
dita OI. 79, 1 auctore Diod. XI. 49, Strab. VI. 268, sublata Catanae civi- 
tate et denominatione, quae reductis post Hieronis fata pristinis incolis 
repetita est OI. 79, 4” Bôckh. (Ko.) “Schol. êx r&v Ilivdégou drropys- 
uérwv. De v. 928 sq. v. Kock. et Mein. Vind. Ar. p. 104. Ex eodem 
carmine desumti sunt 941-943. vouadeoor — nératas. et 945. Etes 
6 tot léyw.” (Bakh.) 

928 sq. ‘ What thy bounty can afford , | Be it littlo, be it great, | With 
a generous soul incline | To bestow on mine from thine.' (Kenn.) 

929. Cf. Hom. Il. à. 527. oùd” àreleérnrov ri xey xepalÿ xurarriow 

930. rpdgpoar] I. q. sêvous apud Pindarum Pyth. IX. 3. 11. 

935. &y&r] Cf. Hippon. Fr. 19. êuo) y@p oùr' Edwxas oÙre xw (oèdéxw?) 
Xlaïvar daoeïuy, y yauudm péquaxor élyeus, or" ROxéonos Toës mrôdas 
d'acelnoiy Expuwas. 

936 sq. ‘Glad the friendly muse receiveth | What the gracious donor 
giveth; | Yet expand your mental ear, | And a verse of Pindar hear 
(Kenn.) 

941 sq. ‘In the nomad Skyÿthian’s plain | Wanders ever, cold and 
lonely, | Straton with a jerkin only. | Jerkin only, ‘tis notorious, | Witb- 
out tunic is inglorious. | Duly comprehend the strain.” (Kenn.) 

945.] Cf. Plat. Phaedr. 236 D. êx d” éxayrow roérer oéves 8 dos Lsyu 
Menon. 76 D. 


ADDENDA ET CORRIGENDA. 501 


950. “In stropha sapphica ap. Athen. XIIL 599 D. xeivoy, © yovad- 
Joove Modo’ Evioxes Üüuvoy.” (Ko.) 

Toouecoèr xpvepuéy] Anglice, shivering, chilly. 

951. spôfola] Cf. 1385. vrpofélovs — àvapsolés. Eur. Phoen. 236. 
vpéBolér T’ pos iepôv. 

952. Anglice, the many-path'd. 

956. ‘ I can't conceive how to this rascal went | Such early notice of 
our settlement (Kenn.) 

fanioe] Exspectavi. Cf. Herod. VI. 109. £rouas riva oruaty. 

961. Cf. Eur. Iph. A. 897. ro d' iudy où patlus géo. 

962. yonouds dvyrixpos léywvy] Cf. Eq. 128. à yonouôds &évrixous léyu | 
os etc. 

969. oùv — dira] Cf. Nub. 87. 

972. ræpogirns] I. e. interpres oraculorum. Aesch. Eum. 19. Æ4rôç npo- 
prns d' êori Aoëtas narpôs. V. Poll. I. 16. Wessel. ad Diod. Sic. II. 
p. 102. 

978. Cf. 986. Eq. 1086. In schol. pro ‘“roùroy xai aërdr” lege ‘‘roùdror 
xoù aùrûs.” Cf. schol. ad 983. Ibid. pro ‘“rlérrere ” fort. “rlérres aut 
ndägires vùr ,'" 8ed cf. schol. ad 988. 

982. Anglice reddas, I got copied, transcribed. 

985. oriayyrederr] Cf. v. xvausverv (Tim. Lerx.). 

987. Cf. Lys. 573. êx Tüv êolor Tüy fuerépuy (i. e. ex ils quae de 
lana dicimus) êxodsreveod &y &navtra. 587. oÙxouy desvory Tauri Tuuras 
Gapdiéeer rai tolurevery — ; 806. xäyw Botlou« ud90y Tiv duiy àvri- 
Létar T@ Melavlum (i. e. r@ uv T® neo Toù Melavlwvos). 

aleroù] Ï. e. vati qui oraculum de ista aquila profert. Cf. ad Eq. 609. 
Lys. 134. 

988. In schol. pro “êay Aéyn ôre xai” correxi ‘“‘êèr xai léyy Gr: 

993. rés idéa;] Cf. ad 1021. zoù roofevo: ; 

idéa Boulsüuaros] Cf. Ran. 382. érépuy üuvwr idé«r. 

994. Scholiastao explicatio, ocoy, tr üxodnoduevos née ; inepta est. 

997. Schol. 67: dè Kolwyôs (1. êx Kolwyod, cf. supra) 7 Tüv Jquer 
(roy duov?) yeddos. 

998. Ridicule post Graeciain memoratur Colonus. 

1000. œùrixa] Exempli gratia. C£ ad 166. 

1013 Kevnlareir formatum ut ävdondareiy (Plat. Rep. VIII. 565 E.), 
innnlareiy, fonlareïiy, ôvnlareïir, bevynlareïv, etc. De £eynlaotais La- 
cedaemonioram v. Plut. Instit. Lac. VI. 88. Vit. Lycurg. 27. Xen. Rep. 
Lac. 14. Cic. Off. IF. 11. Schol. ad Thuc. L 77. oùder yap Eéyq uere- 
didocuy Tüv na adrois voulue, dAlà xai Efeynldrour. ‘lhuc. I. 144. 

In schol. pro êy rÿ rotrg qu. êv rÿ Exry, aut pro ds’. qu. 1y. Cf. sqq. 

1014. Cf. Aesch. Sept. 327. xopxopvyai d' &y' &orv. 

1016. oxodeir] Cf. Nub. 1376. Lys. 366. Ran. 662. 

1017. Cf. Pac. 221. @v efvex oùx oid’ el mor’ Eïgvnr Era | Td louxèy 
ÊWecI. 
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1020. Anglice, Will you not measure yourself back again? 
Hoc dicit quia geometra Meto est. Cf. Nub. 1296. oùx arodioËes caurèr 
and Ts oixlas; 

1021. xoù noôfeyvor;] Anglice, Where are the consuls? Sine 
articulo, ut in Lys. 445. xoù roférns; Av. 993. rés d” Idéa Bovaséuaros ; 

1022. Harpocrat: of nap ASnvalwy els Tas dnnxôous rôles Errioxt- 
Waodar Tà rap ÉxdoToIs neurnôduevor Éxicxonos xai pÜülaxes (Thu. 
IV. 104. in Amphipoli) éxælodyro, os oi Aaxaves éguooras Eleyor. 

xvduw] Demus Atheniensis xvauorpwi dicitur Eq. 41. 

1028. Papraxn] Anglice, For Pharnaces, in the interest of 
Pharnaces. 

1029. Cf. Lys. 768. un oraoscdoœuey Eore d” Ô yonouds oùrout. 

1082. ro xédw] Situlas duas, quas secum portaverat tanquam si con- 
cionem habiturus esset. Anglice, ballot-boxes. 

1037. Cf. Nub. 1498. xafros té diagpépouory | judy éxeivos (oi &lexrpré- 
ves) ny y' ôre ynplouar' où ypépouoe 

BiBlioy| Anglice, a diploma. 

1038. wngrouaronwAns] Plebiscitorum venditor. Salse hic tan- 
gitur demagogorum in rebus publicis corruptio. “The introduction of 
one who offers statutes for sale is satire on the venality of public 
men and legislators at Athens.” (Gr.) 

1039. rè rf;| Anglice, To sell what? 

1040. Confer decretum apud Andoc. de Myst. 83. édote r@ due 
Tioauevès eine, nolureteoÿas AOnyalous xarè Tà nméreux, véuois 0 
xoñ0%œ rois Zélwyos xaè uérooës xai oraÿuois, yoÿoda JE xal rois 
Açdxovyros Seouois, oiorep Éyouueda Êy T@ noôoder yoôve. 

1043. In nota post ‘“érorufes roi” insere “[L ôroréteogæ].” 

1044. Cf. Fr. 512. oùx el lapay Sépale Ta ynpiouara — ès xopaxus 
êvrevderl; 

1046. üBpews] Anglice for battery. Cf. Vesp. 1417. zoo0xaloduai © 
@ yéoov, | ÜBoews. BA. Üfoeus; un uh xal£on noùs TÜr JEÿy. 

1050. xarû Ty oriny] Cf. Lys. 513. Ach. 727. 

1052. ‘I ‘Il ruin you in damages, I will. | Ï ‘Il lay them at ten thou- 
sand drachmas, Sir.” (Kenn.) yl@v doayu&y est in fine versus Achb. 1065 
‘I lay the damages at ten thousand drachmas.’ (Felt.) 

1053. rù xd] Cf. 1032. 

1056. Sic Thuc. VI 51. xai êoelSdrres hy6paloy Ès tyy nd. 

1060. Cf. Soph. Tr. 239. süxraia palvewy (réln). Aesch. Fr. 49. eëxraiar 
(Ba. Ag. 1358. Plat. Legg. X. 906 B. êv eëxraleus tuoby éxwdais. Blomf. 
G1. Sept. 720. 

1062. Cf. Apoll. Rb. IL 725. lornléx yaïay. 

1066. Hesiod. Op. 582. quos - nyéra rérref | derdpég Egelduevos Lyt- 
ohv xarayever àoidv | nuxrèy Ünd nrecéyuy Sépeos xauarodeos m03 
Seut. 393. nyéra rérreë | Ole êpelduevos etc. 

1071. éxavayogeteræ] Fortasse hoc ipso anno Dionysiis magnis. Ÿ 
Andoc. de Myst. p. 18. 
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1080. defxvvor] Exhibet. Cf. Antiph. III. 96. &orous, où duéreis 
Ocaplov Édestey. Hinc deiyua, a bazaar, an exhibition, a shop. 

1081. Anglice, he thrusts into (through) their nostrils. 

1091. Cf. Soph. Tr. 145. xaf my où Juwélros Seoù | oùd' Éuppos oùdi 
avevuaroy oùdèy xlovei, | 4 nJovais duoyov EEulost Blor. 

aviyous] Genitivus temporis, ut yesuä&vos 1089, sec. Dind. et Kock. 
L q. Sepous. 

1093 sq. ‘But in flowery meads I dwell, | Lingering oft in loafy dell, | 
When th’ inspired cicala's gladness, | Swelling into sunny madness, | 
Filleth all the fervid noon | With its shrill and ceaseless tune. | But 
throughout the wintry day | In some hollow cave I stay | With the moun- 
tain-nymphs at play. | Myrtle-berries spring-bedew'd | White and 
tender are my food, | And a thousand delicacies | From the gardens 
of the Graces?' (Kenn) 


1098. Euurraifer] Cf. Soph. Oed. C. 1109. vuuçpar ... ais nleïora ouu- 
anale Anaxandr. IIL 172. xai ovurral$es xapidaplois. Pac. 817. Anacr. 2. 

1099. Cf. Colum. R. KR. XII. 38. mense decembri fere matura 
sunt myrti semina. 

1100. Anglice, garden-fruits. V. Poll. I. 222. 

1101 sq. ‘Ere we further proceed, 1 have something to say | To the 
judges about the success of our play; | What gifts, if the conquest to 
us they decree, | We will grant, such as Paris with envy might see.’ 
(Cury.) 

1105. où — épterei] Id quod cupit. 

1108. Cratin. II. 82. &s &v éxlépns xaldy — Ex Todd” bpveor. Arist. 
Fr. II. 1011. &rayras êixlanrve. Cf. ad Nub. 811. 

1110. Furthermore we ’1l let you live in temples like the gods, | Eagle- 
fasbion’d pinnacles adorning your abodes.’ (Kenn.) Green vertit: ‘we 
shall add the crowning eagle (or pediment).’ Cf. Tacit. sustinentes 
fastigium aquilae. 

1111 sq. ‘If in office you ‘re placed and none ought filch away, 
Tittle hawks to your fists shall the rapine convey.” (Cary). ‘If, in some 
poor office plac'd, to pilfering you incline, | We will lend a small sharp 
hawk | To favour your design.” (Kenn.) 

&py(dioy] Anglice, a snug little post (or uffice). Sic dexédtoy 
Eq. 346. Vesp. 511. 

1112. Scilicet ut ôfüyesges (Angl. light-fingered) fiatis. Lucian. D 
D. 7,2. oùros ôtéyerp êori xadarrep y Tÿ yaotoi éxuskerions Tv 
xlentixmr. 

1114. unytoxous] Lunulas. Anglice, little lunes (or plates). 

1115. ‘ Lest, without it when you walk in clean and white attire, | All 
the birds their vengeance take by covering you with mire. (Kenn.) 

1118. exp xéquara] Amph. II. 802. uixpdy re xéqua. Eubul. IIT. 237. 
HixpoÙ rolaodur xÉQUaTOS. 

1120. Cf. Pac. 824. &s êyw 'xudôunr Tevs. 
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1121. ‘And panting in the true Alphoan style.” (Kenn.) 

1126. Anglice vertas, of Bragland. 

1127. Adde Diod. Sic. IL. 3. rù uèr yap üÜyos eiye Tù reïyos-nodër 
éxerdv, td dè râdros toy üguaorr ixndouor 9r. (De Nineve.) 

1129. Empedocles 80. grldrns — Ton uixôs te nltros te. 

1131. Cf. Phot. p. 349, 3. ‘Opoyulas léyovotr, oùyi épyus. Apioto- 
pévns. 

1138. De ave xoèf adde Arist. H. A. IX. 16. 4. 

1144. Anglice, in the very cleverest way. 

1145. Anglice, dipping down. 

1146. Cf. Lys. 1212. 6 Mars d” oùuds aërois uflalsi. Medium éufai- 
leo est Lys. 562. 

1149. Scilicet cauda ëreywyéæs vice fangebatur. Dobraeus sic expli- 
cat: ‘Hirundines lutum in ore prius subactum rois ny Somgôpors dabant, 
quomodo nutrices puerulos yœuftovor (Eq. 715 sq.) * 

1150. Cf. Aelian. V. H. XIL 15. Plut. Ages. 25. 


1153. r& Evliva roù relyous] Cf. Eq. 1040. reiyos notmoas Error 
etc. 1046. 

1154. dprdes] Connecte hoc cum zelexävres. Cf. ad 79. 

1160. 2godeverær] ‘The beats we paced.’ (Kenn.) 

1167. Zoc y«p] De ictu in ultima syllaba vocis fo v. ad 1500. 

1170. où où —] Cf. 228. 

1180. Cf. 1206. rodpyns féor£ memoratur Arist. H. A. VIIL 5. L 
IX. 1. 16. : 

‘With their claws acrovk.”’ (Kenn.) 

1182. ‘Hark! with the rush and whirring of their wings | A de | 
shudders, as they soek the god.” (Kenn.) 

1183. Dele “1288.” | 

1184. Pro “Lucian. alicubi” corr. “ Lucian. Prom. 1." | 

1188. Cf. Epicrat. com. III. 370. #fxovoa léyer apérer &r61wr. 

1200. Cf. Lys. 425. ôxes à adras ris Üfoeus yo oyéde. | 

1203. xurÿ] Petasus. Cf. Soph. Oed. C. 313. xoxri d’ mlootéoi | | 
xuvÿ noôdwma Geooadls niv êunéye. Fr. 261. yurn rés Gde; xuelas Ao- | 
xédos xvvÿs. (De cadem Iride.) | 

1204. Anglice, Iris the swift. 

1206. Cf. com. anon. IV. 647. &A1' % rolopyos ñ nreotr à orpoisies 
(cf. ad Lys. 728). In quibus eadem latet allusio. Simonid. Fr. & | 

1212. roùs xoloscoyous] Cf. 1174. Scilicet rois xoloroïis mandats el 
novae urbis custodia. V. 1174. 

1215. rraçuir] Of. 548. Al’ 6 rs yoù Joër où dédnoxe nagur. LR IS 

1225. êuoi doxeiv] V. Heindurf. ad Euthyd. p. 323. 


1241. Cf. Eur. Phoen. 1366. reryéwr neginruyat. lon. 1516. êr genres | 

mhlou negenruyuis. Hec. 1015. Aya«r&y vaÿloyor neginruyal. | 
1245. uoguoiürreoÿæ] Anglice, to scare. Forinatum a uogues (Eq. 65] 
1251. In nota pro “1305” corr. “Av. 1305.” 
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1256. Cf. Lys. 598. ll" 6oTrs Er oTüou Juvards. 

orvouœ] Cf. Lys. 152. Ach. 1220. 

1258. ‘Quick march!” (Kenn.) Adde ëêxiréë (com. anon. IV. 623.), 
rrapaiidé£ (Thuc.). 

1261. try vewrépwr] Salse dictum, quasi Dii Avibus juniores sint. 

1262. Cf. Lys. 4923. ürrd y yuvarxy énoxéximuar rôy nulüv. Cf. 1576. 
Toùs Jeoùs àToTEyl(oxs. 

1265 sq. Cf. 1232. 

daéxedor] Cf. ad 1757. 

1269. Cf. Vesp. 426. dervdr Hdn — et uayoëuesda. PI]. 329, Jsrvdy yao, 
el tormpôlou uèy efvexa etc. 


1272. yaagvowrar'] Cf. Alex. com. IIL. 430. oops rar’ oïxovouñow 
xal ylxpupds xat roixtlos. Lucian. D. D. VII. 4. êuel@ôes ravu yla- 
puodr — xal Evapuôviov. À ylépow (com. anon. IV. 628. xäreylapadunr). 

1275. Cf. Lys. 638. à ravres àorot. 111. © névres Jeol. 

1281. Cf. Dem. p. 1267. oÿ ueÿ fuépar uèy loxvSpwrraxaor xai laxw- 
plier quoi xai Tolfovas Eyouor xai arÂ@s Ünodéderte. 

1282. Cf. Lys. 279. rev, Éundr, énapériros (dxupros aut &érilros ?). 

1288. Thuc. VIIL. 60. doavres naocus tTais vauoiy Ex ris ‘Podou Éneor. 

1290. Cf v. uovoouaveïy (Lucian. Ner. 6). 

19291. xslueva] Imposita. 

1293. Menippus hic non diversus fortasse à Periclis illo amico quem 
commemorat Plutarchus Vit. Pericl. 18. et Praec polit. c. 15. 

1295. Cf. v. rovralwnn£ (com. anon. IV. 667). Cf. Lys. 996. 

1296. Cf. 1564. Xœrpepèr À vuxrepés. | 

1299. dpruyoxérov] Anglice, a quail-smiter. 

1303. nrépvyes] Ut in cantilena ista v. 1372. évanérouar dn 7xoôs 
Olvurnoy ATEQUYEUO! xOUpaus. 

1304. Cf. Fr. 445. £y dé oo podow etc. 

1305. rdeiry à uuüpror] Cf. PI. 1184. Nub. 1041. 1065. 

1306. roôrœwy yauw.] ‘Crook-claw’d fashions.” (Kenn.) 

1310. Cf. Fr. 129. xogérous — 1{Iwr. 

Pro “Fr. incert.” corr. ‘“Aristoph. ap. Poll. VII. 134.” 


1313. ‘Ere long will human beings all | This place ‘the many - peopled’ 
call: | If fortune smile, the coming age | Will see my city quite the rage.’ 
(Kenn.) 

1314. ts éySowrwy] Cf. ad Nub. 1491. 

1320. Hier scheint dem Dichter Pind. OUI XIII. 6. vorgeschwebt zu 
haben, wo das ‘gesegnete Korinth' gepriesen wird: èy r@& y&e Eèvoula 
palier xa0lyynral Te Péooy nollwr aopalès Alxx xai duôorporos 
ÆElioava, trauloi &ydpdor xlovrov. 

1328. ‘ This is idle work, my master; | Stir your stumps a little faster.’ 
(Kenn.) 

Phaxixds] Segniter. Cf. Plat. Rep. IV, 432 D. flaxixôy ye fudy Ta 
zzäÿos. Polit. 307 C. dela xaù Blaxixd. Logg. L 637 B. Blaxixwrepa. 
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1327. Cf. Ach. 1149. &varpifouérw ye 10 Jeïva. 

1328 — 1329. Poadès — Jeulds] Cf. 1336. 

1331. xdouy] Anglice, in order. 

1333. “Next, observe the coming faces, | And weigbing well their 
various cases | Assign the proper plumes to each.” (Kenn.) 

1335. ua ras xeoyvñôas] Per has jurat quia rapax et violenta est 
ista avis. 

1337. ‘ A high-flying eagle I would be | To fly o'er the surge of the 
barren blue sea.’ (Kenn.) 

1338. Cf. 250. @v r’ èxi rrévrior oldua Jaléoons pole — rorÿre. 
Eur. Hel. 1521. ylauxdr êx" oidu’ &lov. 400. En” oidua nôvrioy ylauxñs 
lôs | — délduar. 

1353 sq. Cf. Ran. 761. vduos ris EvIdd" Éort xelueros — rèr &uoror 
dvra — olrnorr aûrdr Er novravely laupaverr. 


1855 sq. Cf. Arist. H. A. IX. 18. zeot Tv nelapy@v, Ore àyrexrpégor- 
ta Jovleiter rolois. et ad Soph. El. 1058. Phil. IT. p. 200. Porph. de 
abat. 3, 11. Horap. II. 28. Babr. 13, 7. 

1358. Cf. Eccl. 650. d'ecvdy uérrèr inenôvdn. 

1354. ‘Kept in the record-office of the storks.” (Kenn.) 

1364. ravrnyd{] Attice pro raurmri dé. 

1366. roydi Adgoy| Aesxrexds. De articulo omisso cf. ad Ach. 1049. 

1372 sq. ‘Lightly with my wings I fly | To Olympian seats on high, | 
Fly to every varied strain | In the lyrical domain.’ (Kenn.) 

dvarréroua — nreptyeooi] Cf. Lys. 714. fy JE daoroir xaÙ àva- 
atTüvrar nTeQUyEo our etc. | 

1377. yeveay] Schol: ty rüy épy(Jwr. Vide annot. crit. 

1378. Anglice, wheelest (revolvest) thy lame foot 

1379. Cf. Th. 958. xuxlodocr duua. 

Cf. Vesp. 1523. ray rôda xvxludopeite. 1528. rapafaive (xep(- 
Bauve?) xéxlp. Th. 958. xvxloüoxy ëuua. Eur. Phoen. 367. de doreax | 
xuxlür roéowror 71907. 

1385. &epodoyrmrovus] Anglice, air-whirled. Cf. nregodéynros 1390. 

1389. Cf. yovoauyàs (1710), Aeuxauyñs, ebauyñs. 7Arra aeque ad &épua 
atque oxéreæ pertinet. Cf. Ran. 925. def ärra uoguopwr. 

1393. eldœola nernrür] Ut sidwla xaudvrewr (yuyai), umbrae defun- 
ctorum ap. Hom. Il. y’. 72. 

1397. ‘I ‘11 take the wing out of your sails, I will.” (Kenn.) 

1398 sq. ‘Now to the southern side careering, | Now to the north my 
body veering, | Ever cleaving, as I fly, | Harbourless furrows of the 
sky.” (Kenn.) 

1400. &luevoy] Anapaestus soluta arsi. 

1406. Cf. Lucian. de Hist. conscr. 84. à êx uolufBdou yovody arogire 
(&dévaror), ñ ard Aewrçeop{dou Miluva Efspydoao du. 

1410. Borgk. Fr. Alc. 84. p. 954. dopmSes réres old oxeuvd y&c &nd 
reporter | 7ASoy ravélores nouxlédespgor Tayvolnteoo! ; 
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1414. puvyvo{lowr] Cf. Vesp. 219. wevvpfbovres uéln. Eccl. 580. Th. 100. 

1418. CF. ad 95. PI. 838. 2ri roios xovpetouor Toy xaÿnuévur. 

1419. 09 rageoriy] Cf. 1566. rod raépeorer. 

1420. ‘ Wings wings ÎI want: you need not ask me twice.” (Kenn.) 

1422. xAnt%o — vnotwrixos] Anglice, à bailiff of the islands 
(Cook.), an island-saummoner. Cf. 147. Aesch. Sept. 574. ‘Ecivvos 
xänrioa. Suppl. 622. 

1498. © uaxiqre Tic téyyns] Anglice, O blessed in thy occeu- 
pation. 

1424. Anglice, a pettifogger, a suit-promoter. 

1432. ri néÿw;] Quid faciam? Cf. ad Nub. 798. 

1434. diaër] Cf. PI. 906. rüs où drébns À nÔ9ev undèy no&vr; Eur. 
Ipb. A. 998. | 

1436. ‘By doing rather than perverting justice.’ (Kenn.) Aeque bene 
dicere potuisset 4 dixopoæpoüvra. 

1439. Cf. Lys. 669. xévanrepdou ny Tr oduc. 


1442. ‘Too bad: Dieitrephes has wing’d with talk | That lad of mine 
to drive his curricle. | Another says his boy is all a- wing | For tragedy 
and fluttered in his mind.’ (Kenn.) 

Cf. Nub. 96. 0? rèy oùpardy | léyorres évanelIovorr etc. 

1443. Anglice, has by his words put my son on the wing 
for chariot driving. (Cook.) 

innndateïr] Cf. Nab. 15. 69. 74. Formatum ut fondureiy etc. 

1445. &venrepüaodæi] Anglice, is on the wing. 

1447. Cf. Lucian. Icar. 3. ueréwods slus Ürd Tür léywr. 

1457 ‘Informing ‘s my ancestral occupation (Kenn.) 

1455. êyxexknews] Cf. Dem. 34, 1. oùdeuter nwrote der mods vus 
fdouery oÙr Éyxalodyres oÙr’ Eyxaloëüuevor. (Ko.) 

1457. 6rwws &y —] Anglice, that he may be cast in damages. 

1462. Cf. Pers. III. 51. buxum torquere flagello. 

1468. ‘Your justice -twisting tricks shall cost you dear.' (Kenn.) Felton 
vertit, justice-twisting (i. e. perverting) rascality. 

1471. Sic êxeldeir usurpatur. Eur. Ion. 1356. x@êcar d° nel9èw Aouxd” 
Eëigwrns 9’ ôpous. Herc. 182. olônr énel9wv. 593. ènelS@y rôle. 
Phoen. 704. zôU Exñl90or. 

1476. ‘Fearful ‘tis and tall to see, | Yet a good-for-nothing tree.’ 
(Kenn) Cf. PI. 976. xercyody uèv, &llwc d° ednçpôvwrov xat xalôv. 

1478. roù by pos] L. e. pacis tempore. Mox roù dè yesuüvos belli 
tempore. 

1480. ‘Its branches shed not leaves but shields.” (Kenn.) 

1481. Pind. OI. XII. 24. äGxdenç Tiu xarepullopônoe rod. 

1484. ‘In Nolightland's desert drear.' (Kenn.) 

1485 sq. ‘The herves there with men converse, | Who to a dinner 
treat them, | Except at eve, but then ‘tis scarce | Accounted safe to 
meet them." (Cary.) 
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1488. ‘ At that season ‘t would not be | Safo to keep their company. 
(Kenn.) 

1492. Cf. Hesiod. Op. 389. yvurdr dè oxelpetv, yuurdr dè Bouwreir 
(ac. xelevw). 

1493. ré dékia] Redde potius, dextras corporis partes. 

1498. Cf. Dem. 18, 313. ryvfxa launpds (où); 

1500. &lliä où —] Hujusmodi ictus in ultima syllaba particulae alla 
nusquam occurrit in fabulis antiquioribus, ut monuit Kock. Cf. 16%. 
Lys. 463. Eccl. 351. 723. PI. 1157. etiam Av. 1167. 1527. Eccl. 714. 

Bovlurôs] Cf. Lucian. Catapl. 1. oyeddr &uçgi Bouavrér. Synes. Epist. 
103. xepù Bovliurôdy àreywpooutr. 

1501 sq. ‘ What's Zeus about? | Clearing the clouds off, or collecting 
thom?’ (Kenn.) | 

1501. Anglico, Pray what weather is it? Gallice, Quel temps 
fait il? UÙt zrorcir Üduwe sive Dev, véperr, yaxaberr dicebatur à Ze. 
V. Vesp. 261. coll. Nub. 370. 373. 

1502. Evvveqpei] Cf. Homericum Zeds vepelnyepérns. 

1516. In nota pro “1117.” corr. “1177.” 

1517. Cf. Hom. Il. &. 317. xvlon d° oùpurdy ixey. 

1519. Adde Nub. 864. Aiactors. Lys. 645. Boavowvlois. 

Cf. Plut. Mor. p. 378 E. xai yo Aÿhynor vnoretuuarr ai yuraixi 
êy Gsouogpoglois xauai xadmueva. Id. Den. 30. r n 1ÿv oxvIpwrors- 
Tv Ty Oeouopoplwry fuéour &yovoœ Ti ed ynorevordiy ai yrrai- 
xes.” (Ko.) 

1520. Anglice screeching, gibbering. Phot. p. 178, 22. Kofu: 
roltes Enaydès xat ueapôv. Hom. IL #. 314. xexpryüras (veoocoé). Ut 
barbarae gentes ultra Gracciam septentrionem versus erant, sic pañ 
modo barbari etiam dii &vwÿey esse finguntur. 

1521. ‘ZAvorof] “Strab. VIL. 317. rocaûrn d' oùoa &lrywpeiro 7 ir- 
px nagalle, Ty uèy xal xar' éyvoray rs pers, TÔ uérror nléor dia 
Tv RyotôTnra Ty AVS pUTwy xx To Aynororxdr ESoç." (Ko. 

1593. Cf. Dem. 2, 16. xexlguévwr Tr êuroplor Tor Er Ti yupg du 
Tôy roôoleuoy. 

1526. où yep etor —;] Sensus est: Non enim barbari suntisti 
ex quibus etc.? Itaque virgula post fépfapor delenda est. 

dvwdey dur] Ach. 433. xeïrer d° dvwder rüv Ovecrelur Éaxdr. 

1527. ‘ Whence Exokestides obtains his sire-god.' (Kenn.) 

1529. Triballi gens Thraciae bellica, sed fera et inculta et barbara, 
quam ob causam mores eorum saëepe a comicis et aliis notati sunt Ÿ. 
Thuc. II. 96. Strab. VII. 301. 

1530. In malam rem abeas. Anglice, Go and be hanged 

1532. rrept diadilayns] Cf. ad 1588. et 1601, 

1536. Baoëluiay] I. e. Reginam, non regnum, imperium (Be- 
ouelay). 

1541. rà& rorwfole] Cf. ad Eq. 51. 

1542. ‘Why, then she keeps his all. Prom. She really does.’ (Kens) 
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1545. edvous] Cf. Aesch. Prom. 11. 28. 

&vSoçwrzoss] Obliviscitur se jam inter Aves versari. 

1546. ‘True, you ‘re the only god through whom we grill.” (Kenn.) 

&rraySoax{éouer] Cf. Ran. 506. 

1553. Anglice vertas, the Shadow-feet. 

1557. Cf. com. anon. IV. 663. dyuyor dydpa Zlaupaveiy ovvéurrogor. 

1559 sq. ‘Camel-lamb as victim carried, | Cut its throat, and near it 
tarried, | As Odysseus did of old. | Suddenly from beneath the mould, 
Of the camel's blood to sup,| He saw Chaerephon the bat come up. 
(Kenn.) 

1559. xaéunloy &uvér] Cf. 169. äy9çwros Gpres. Galen. T. VI. p. 664, 11. 
oË dvoders xab xaurnlwders dySpuwrzo: Tir uyÿy xai rù cou. 

1563. Cf. Hor. Sat. I. 8. 27. cruor in fossam confusus, utinde| 
maneselicerent, animas responsa daturas. 

1568. Adde Herod. VII. 39. rà quiroua diadeivar Tù uèr Ent detià 
ts Ôdoù, Tù Jè ên' &gorepé (ênidetià et 2ragorept unus codex). 
Nicomach. com. IV. 584. uepl{ocm xar’ eldos Tüs téyyns Enidékia. Theocr. 
XXV. 18. reñs Ênt delia yepôs. Similiter 8x éuçpôreox (Menand. IV. 
189), ét Sarepa, êr êxeiva, Évdétia (Hom.). 


1569. ‘“ Eundem sive legati sive praetoris munere fungentem Tbracen 
obïisse conjicias ex fragmentis orationis Antiphontis xar& Aœorxodtou, 
in quibus frequens est Thraciarum urbium memoria.” (Meinek.) Cf. 
Apollod. com. IV. 454 ras nôles | dd luonodir &s tour (etour yo 
vulg.) dvareroauuévar | oxéxe. Allusio inest ad vocen læds. 

157L Cf. Ach. 607. éyecporoviInoar yo. et 598 —606. 

ei tourovt y] Inter se cohaerent particulae € — ye. Alioqui per se 
scribendum fuisset rouroyyf. Cf. ad Th. 709. 

1573. é6paxa] Cf. Nub. 767. PI. 98. 1045. Th. 32. 33. Sed Ewpdxecy 
(éwoaxn) dicebant, ut éwçpwy Nub. 354. PI. 713. 

1576. 6 — àroreuyfocs] Anglice, who has walled out the gods. 

1580. ropéy] Cf. 533. 

1582. otlipiov] Cf. 534. Eq. 894. 

1584. Cf. Herod. IIL 63. of uayor eiol ror of Enraveotedres. 

1589. Elæoy] Cf. 533. 

1593. Adde Eccl. 219. 7 d’ Æ9yvalwr nôdus, | et roro yonorüs elyer, 
oùx &y Éduxeto, | el un Te xauvdy &llo rreprecpyabeto; 


1601. ‘And, if we settle things on this condition, | I shall invite the 
embassy to luncheon.” (Kenn.) 

1602. êx’ dpuoroy] Ut Ext deinvoy. 

1606. dindec;] Cf. ad 174. 

1611. Adde dôuydoyres Antiph. com. III. 149. 

1628. Adde Fr. 234. 6 unyavorouds. 

1628. L e., ut videtur, oùy (pro rô où) xépx Baxrnolg xpouow. Anglice, 
1 will punch your head with mystick. 

1637. Similis locus est Ach. 1040 sq. 
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1131. Such a brilal as this was that of Zeus and Her, à 
by Love” 1Gr.) 

1540. xaépoyos] Comes is esdem curru sedens. 

1547. C£ Hom IL 5°. 133 desrèr gx dpyite menarrés. 

1552 C£ Soph. Ant. 150. Er — Sporors je . yérorc zx 

1755 sq.‘ Haste ye the wedding-hour t grace,’ All my mais! 
feath-red race. : Up ts the hall of Jove ascend: ; There the bridal 
attend (Kens.) 

1162 ‘And. as thy flating form I stay. | Grasp my pinions, 
swa7." (Kenn.) 


510 ADDENDA ET CORRIGENDA. 


1638. roi pépes ;] Sub. posvdr. Cf. Hor. Carm. IIL 3.7. Quo musa, 
tendis? 

1650. “Cf. Plut. Them. 1. xäxeïvos (Hercules) oùx 7» yrforos êv Sois, 
AL Evelyero vodela dia Ty unréon Synrv oùcar." (Ko.) 

1671. ‘With Iooks like cudgels.” (Kenn.) Similiter nos dicimus, look- 
ing daggers. 

1678. Le. Try xalñy xdpyy xat Try ueycdiny Pacilauar rois donc 
zapad (so... 

1692. Addo Plut. Mor. p. 125 E. eîra xaxüc duaredévres ànlao:r. 
Alii, ut Kockius, ironice haec accipiunt hoc sensu: Bene profecto 
mecum actum fuisset, si vobiscum abiissem. Quae explicatio minus 
probabilis videtur. Redde Anglice, 1 should have been in good 
case, I should have been in clover. 

1693. Cf. PI. 1195. &A1’ êxddrw ris deüpo daQdas muuévas. Ran. 871. 
V9: vüy lBavwrdy dedpôé Tes xaù nüp GôTe. Vesp. 524. êveyxére uot 
dedgo rar xlornmr tes às réyiota. Fr. 127. Lys. 186. xaf or déro ta 
TOuud Tes. 

1702. xäérd rüy —] Et propter istos etc. Cf. ad 489. 

1705. “The tongue was cut and severed from the rest of the victim; 
cf. Pac. 1060. This custom is here described as derived from these glib- 
tongued gentlemen. From the fact that their tongue is their most profit- 
able member, in Attica special honour is paid to the tongue even in 
sacrifices.” (Gr.) 

1714. Cf. 576. nrepdevra xepauvér. Virg. Aen. V. 319. ventis et 
fulminis ocior alis. 

1720. xzagaæye] Anglice, form up. Xen. HelL VII. 5. 22. rapayayær 
roùs Êri xépus rropevouéyous lôyous is uérwroy. 

déeye] Cf. Arrian. Anab. 1IT. 14. 6. xard TÔ duéyoy driexaalouos. 

1731. ‘Such a bridal as this was that of Zeus and Hera, favoared 
by Love.” (Gr.) 

1740. zépoyos] Comes in eodem curru sedens. 

1747. Cf. Hom. Il. 5°. 133. dervdry px" àpyra xepaurér. 

1752. Cf. Soph. Ant. 180. £y® — Soçérovs Eyw | yévous xar' &yyioreïa 
Ty Ôlwldrer. | 

1755 sq. ‘ Haste ye the wedding-hour to grace, | All my mates of 
feathored race. | Up to the hall of Jove ascend; | There the bridal couch 
attend. (Kenn.) 

1762. ‘And, as thy floating form I stay, | Grasp my pinions, and 
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away.’ (Kenn.) 
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PRAEFATIO. 


Acta est haec fabula Dionysiis urbanis Olympiadis 89 
anno tertio, À. C. 421, archonte Alcaeo !, undecimo belli Pelo- 
ponnesiaci anno, octo post Cleonis mortem mensibus, ut 
docent scriptor Argumenti Graeci et scholiasta ad v. 48. 
Primas partes suscepit Apollodorus histrio non aliunde cogni- 
tus. Idem titulus comicorum Eubuli ac Theopompi fabularam 
fait. LE versu 989. 0? oov royôueS (ôgeyôueo-S ?) 1ôn | toia 
«ai déx’ érn collegerunt nonnulli anno A. C. 419 doctam esse 
hanc fabulam, quum anno A. C. 431 initium bhabuisse hoc 
bellum constet. Sic fabula Acharnenses sexto belli anno (Ach. 
425), A. C. 425, et Equites octavo (septimo? Eq. 793), A. 
C. 424, docta est. Et, quum Argumenti Graeci scriptor bis 
actam esse fabulam ÆEtpfy diserte doceat, fuerunt qui alte- 
ram fabulae editionem hanc esse existimarent quam hodie 
possidemus. Sed hoc omnino tenendum est, quamquam non 
palam et universe exarserit hoc bellum ante annum A. C. 431, 


1) Memoratur Alcaeus uerd Tôy dexaerÿ nôleuoy archon Thuc. V. 95. 

2) “It is surprising that any doubt should ever have been entertained 
on tbe subject. The entire play would have been an anachronism in any 
other year. Not only do all the incidental historical notices scattered 
throughout the scenes, the various circumstances of the several Hellenic 
peoples, and the motives by which they were respectively actuated in 
the negotiations for peace, accord with this epoch and with no other; not 
only does the general tone of thought suit no other period of the war, 
but the cardinal historical fact on which the play itself is founded abso- 
lately excludes the possibility of any other date. Brasidas and Cleon 
were dead (they died in the summer of B. C. 422); the Peace was not 
yet made, it was made in the spring of B. C. 421” (Rogers) 
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per tres tamen annos proxime praecedentes inter Athenienses 
et Corinthios eorumque socios magnam discordiam multas- 
que dimicationes fuisse. “ Although the actual declaration of 
war was not made till B. C. 431, for a period of fully three 
years before Athens had been incessantly coming into colli- 
sion with some of the principal members of the Peloponnesian 
confederacy. — Not only had the Megarians, by a formal 
interdict, been exeluded from all intercourse with the Athe- 
nian empire (B. C. 432), but the forces of Athens and Corinth 
had clashed in open and undisguised conflict both on the east 
and on the west coast of Hellas, at Potidaea on the one side 
and at Corcyra on the other. No less than ten states had 
taken part with Corinth in the first expedition to Corcyra; 
and, when Athens actively interposed in favour of the Cor- 
cyraeans, it was felt on all sides that the war was actually 
begun. The period which intervened before the Peloponne- 
sian confederacy, as a whole, could be set in motion against 
Athens was anything but a period of peace and tranquillity. 
Thucydides (I. 23. 66. and fin.) elearly regarded it as a mere 
prelude to the more formal war, a season of trouble and 
uneasiness, of broken treaties, of complaints and reconcilia- 
tions, of wars and rumours of wars, the skirmishing which 
preceded the actual conflict of the great Hellenic powers. 
It is therefore strictly accurate to say that in the year B. 
C. 421 the Athenians had for thirteen years been deprived 
of the blessings of Peace, nor is there any real contradiction 
between such a statement as this and those contained in the 
Acharnians (890) and the Knights (793). There the poet is 
referring to events — the exclusion of the products of Boeotia 
from the Athenian market and the flocking of the country 
population into Athens — which happen to have been almost 
exattly coincident in date with the formal commencement of 
the Peloponnesian war; here he is speaking of a state of 
conflict and disquietude which had existed for a considerable 
period prior to such formal commencement” (Rogers) In 
hac fabula, ut in Acharnensibus 1, Lysistrata, l'ewpyoïs, ‘Olua- 


1) ‘The plot of the two plays, the Acharnians and the Peace, is so 
similar that the one may almost be called a reproduction of the other. 
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ot, ‘Oops, et fortasse alüis, propositum Aristophani fuit 
pacem civibus ipsius et reliquis Graecis commendare. Iam 
in Acharnensibus (A. C. 425) bei nequitiam et insaniam 
ostenderat, et in hac fabula ad eandem rem inculeandam 
redit. : Bellun jam decem aut plures annos duraverat, et 
ambo adversarii defessi eo erant avideque pacis restauratio- 
nem exoptabant (989). Ex altera quidem parte Lacedae- 
monii cladem ad Pylum acceptam civiumque suorum eaptu- 
ram aegre ferebant; et, quamvis in regionibus Thraciae 
feliciter rem gessisset Brasidas Atheniensiumque oppida plura 
ibi sita expugnasset, tamen ingenio eorum parum convenie- 
bant bella extera, ideoque ad pacem faciendam parati erant. ? 
Ex altera parte Athenienses post clades ad Delium et 
Amphipolin acceptas bellum odisse et pacem exoptare coepe- 
rant (Thuc. V. 13). Praeterea paucis ante mensibus utrius- 


In both of them a husbandman makes a special treaty of peace for 
himself and family; in both the motives and causes of the war are 
discussed at length; in both the raids (so8olai) made upon Attica are 
spoken of as an intolerable grievance; in both the comforts and festi- 
vities of a happy home are contrasted with the hardships and privations 
of war. The Acharnians therefore and the Peace should be read in 
close connexion and cemparison with each other.” (Paley) “The Peace 
is in many points like the Acharnians, but whereas in the former only 
a temporary truce is hoped for and gained by Dicaeopolis, in the later 
play it is a permanent peace. And, while the Acharnians is limited 
and local in the interests involved, treating chiefly of the sufferings of 
Attica from the Peloponnesian invasions, as also of the neighbouring 
Boeotia and Megaris, the Peace is more national and Hellenic. Both 
these plays divide rather similarly into two parts, separated by the 
Parabasis. The first treats of the recovery of truce and peace, the 
second of the happy results and merry-makings that follow." (Green) 

1) “It is not too much to say that this play was composed expressly 
to urge the acceptance of the pence of Nicias, and the more earnestly 
from the failure of the former negotiations.” (Rogers) 

2) “There was yet another circumstance which rendered the Spartan 
government peculiarly anxious at this moment to be at peace with 
Athens. Their treaty with Argos, which had lasted for thirty years, 
was on the eve of expiring, and grave apprehensions were entertained 
lest the Argives were preparing to seize the opportunity of regaining, 
with the assistance of Athens, their old traditionary predominance 
amongst the Dorians of the Peloponnese.”’ (Rogers) 
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que partis duces, Cleon et Brasidas, qui diversas ob causas, 
hic bellicae gloriae amore et ambitione, ille ut facinora sua 
facilius celare posset, bellum fovebant (270. 282. 295), ambo 
uno eodemque die ad Amphipolin occisi erant, ut jam nihil 
amplius pacis restitutioni obstaret Quare statim de eonci- 
lianda pace agi coeptum erat, et paullo post actam hanc 
fabulam principio anni A. C. 421 ïinitum est foedus vulgo 
Niciae appellatum. 

Quod ad oeconomiam scenicam hujus fabulae attinet 
hanc fere rationem ejus fuisse censeo.? Trygaeus, agricola 
Atticus, belli pertaesus pacemque fieri cupiens ad coelum 
ipsius Jovis de rerum statu consulendi causa ascendere con- 
stituit. Îtaque ingenti scarabaeo tanquam Pegaso ascenso 
Bellerophontis instar a scena machinae scenicae ope ad plu- 
teum sive summum postscenii murum,* quod coelum reprae- 
sentat, tollitur. Hic regia Jovis esse fingitur, hic etiam 
Mercurium invenit, qui certiorem eum facit ad ultimam coeli 


1) “ Almost immediately after the Peace a defensive alliance was made 
between the Athenians and Lacedaemonians, and the prisoners on each 
side were released. So ended the first period of the Peloponnesian war, 
a period which, by way of distinction, was subsequently from the king 
who led the Spartan armies at its commencement called the Archidamian 
war.” (Rogers) 

2) De scena Pacis fabulae copiose disserit Richter Proleg. cap. Il. 
pp. 25 — 44. 

8) “I have come to the positive conclusion that both in tragedy and 
in comedy the upper part of the ox» was used not unfrequently for 
actions, whenever the top of a house, the wall in a siege, an acropolis, 
the sky, a high rock, etc., were to be represented. I have no doubt 
at all, for instance, that the prologue of the Agamemnon is spoken by 
the warden (gülaf) on the top of the ox7», which is supposed to be 
the roof of the palace. Orestes and Medea at the end of the plays 
bearing their names appear on the housetop. So does Evadne before 
sho leaps into the burning pyre of her husband at the conclusion of 
the suppliants of Euripides. So do Antigone and the attendant in 
Phoen. 100. It is more than probable that access to the top was afforded 
by a concealed staircase not unlike those which in some old churches we 
call rood-stairs. By these stairs, I think, Trygaeus descends (cf. 825). 
We know from v. %21 that he did not get down again on his beetle.” 
(Paley) Vide Donaldson's Greek Theatre Book TL. chap. 1. 
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partem emigrasse deos, ne clades internecinas Graecorum 
ac miserias videant. Primo quidem Mercurius valde aspere 
et iracunde eum excipit, sed post munus datum mitior fit 
auxiliumque suum in Pace recuperanda pollicetur, quae 
in caverna inclusa erat. Haec caverna in scena sita et 
lapidibus obrata fuisse putanda est. Utrum in pluteo ea an 
in scena sita esse ficta sit ambigi potest. Illa sententia, ni 
fallor, vera est, quum disérte duas Pacis comites, Oporam ac 
Theoriam, ex coelo nactum se esse profiteatur Trygaeus v. 847. 
Et, quamvis scenicae oeconomiae ratio postulet in scena eam 
esse, ut eruere deam possit Chorus, tamen ipsa dea in coelo 
esse fingitur, quippe cum ea ibi colloquitur Mercurius v. 661 sq. 
Ad eruendam Pacem, quae ingenti simulacro repraesentatur, 
Trygaeus Chori opem invocat, qui utrum ex agricolis tantum 
Atticis an ex diversarum gentium Graecis (465— 511) con- 
stiterit dubitari potest. Sunt qui praeter legitimum Chorum 
parachoreutas etiam intermixtos fuisse censeant. De Choro” 
hujus fabulae disserit Richter Proleg. Cap. III. pp. 45 — 56. 
“De habitu Chori res perspicua est, inquit. Agricolarum est 
Atticorum ad simulacrum Pacis deae eruendum a Trygaeo 
mvocatorum cumque ligonibus funibus aliis id genus rebus ac- 
currentium. Cum Choro autem prodeunt una ex aliis civitati- 
bus Graecis cives pacis cupidi, Boeoti, Megarenses, Lacones, 
Argivi, qui utrum per parodum theatri, quae proprie sic 
vocatur, an per parascenii januam dextram introierint incer- 
tum est. Quodsi Chori legitimi comites et pedissequi fuerint, 
ita ut Chorus incolaram Atticorum per sinistram, peregrino- 
ram per dextram approperasset parodum, eos et ascendisse 
in proscenium, locum Choro negatum, et descendisse rursus 
negotio confecto in orchestram, eosdem denique v. 730 supel- 
lectilem choreutarum non amplius necessariam asportantes 
orchestra sinistrorsum egressos esse consentaneum est. Sin 
autem per parascenia prodierint, iidem post deam liberatam 
in orchestram descendere eademque agere ratione jubentur.” 
Ipsa dea Pax sive simulacrum ejus ingens,! postquam ex 


1) Schol. ad Plat. Apol. p. 19C. xwumdeiræ re xab rù Ts Eloñyns 
xolooo:xdr ÉEñoey dyalua. EÙnoks Aürolüxy, ITlérwy Nixauc. 
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caverna sublatum fuerat, prope Mercurium steterit necesse 
est, quoniam cum ea submisea voce colloquitur vv. 660 — 705. 
Itaque pars superior sive caput ejus usque ad pluteum sum- 
mum, ubi stabat Trygaeus, attigisse videtur. In eodem pluteo 
pedissequas ejus duas, Oporam ac Theoriam, simul stetisse 
consentaneum est, quoniam Trygaeum istae inde deorsum 
comitantur (v. 727. coll. v. 832). Fortasse dea, dum extrs- 
hitur, singulas in singulis brachiis tenet, unde postea istae 
in pluteum transiliunt Saltem una cum ea ad pluteum sub- 
latas esse eas credibile est; alioqui enim unde illuc venerint 
non liquet. Porro, quum Opora et Theoria quasi constituant 
Pacem, in eadem caverna atque eam inclusas eas esse 
ratione postulatur. 

De merito hujus fabulae diversae fuerunt sententise. 
Constat secundum tantum praemium tulisse eam, primum 
Eupolidis Kôlauaç,! tertium Leuconis? @ooropgas. “The 
Peace is in my judgment the tamest and, if the expres- 
sion is allowable, the most un-Aristophanic of all the 
extant comedies of Aristophanes. It has little of the inex- 
haustible merriment, the exuberant vivacity, of his other 
plays, and still less of that keen satire, that exquisite wit, 
that occasional sublimity of sentiment, that grace and ele- 
gance of thought and diction, which render his great master 
pieces such unrivalled combinations of almost every poetical 
excellence. The plot is loose and disjointed; an important 


a me me 


1) “The Flatterers of Eupolis appears to have fully deserved the 
victory which it obtained. It was one of those vigorous outbursts of 
bitter satire for which that grent poet was distinguished among his 
contemporaries, its object being Callias, the brother-in-law of Alci- 
biadcs and the wealthiest Athenian of his day, a contemporary who 
squandered his colossal fortunes with profuse and reckless extravagance 
upon every kind of luxury and sensual pleasure, and who was attended 
wherever he went by a crowd of fawning sophists, poets, rhetoricians, 
and other sycophants and parasites. These formed the Chorus of the 
play, and were described as men whom neïther fire nor sword could 
keop from their patron’s table (Fr. IIL). The comedy was much 
esteemed by ancient critics, and more than thirty fragments of it have 
survived to our times.” (Rogers) 

2) Leuconis tria tantum tenuis fragmenta exstant, omnis ex bac fabula 
oxropor sumpta. 
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part of the Parabasis is repeated from one of his earlier 
plays; and the production of a colossal image of Peace is a 
somewhat clumsy and inelegant device, and as such was 
justly assailed with ridicule by his able and witty antagonists 
Eupolis and the comedian Plato. Yet the play is not without 
its own special and characteristic excellencies”’ (Rogers) 
“The Peace cannot be reckoned one of Aristophanes’ best 
plays. The plot is rather awkward; the colossal image of 
Peace was ridiculed as a clumsy device by his contempora- 
ries Eupolis and Plato the comedian. Yet the play has its 
special merits; the country pictures are good and genuine.” 
(Green) “It is the last of those Aristophanic plays which 
we may term for distinctions sake historical and political. 
An interval of seven years separates it from the Birds; and 
this and the succeeding plays are certainly of a lighter cha- 
racter: for, though of course abounding with allusions and 
containing perhaps covertly some political lesson, they deal 
more with social life and literature, and are in a more play- 
ful vein. Ranke indeed ends the first period of Aristophanes’ 
dramatic poetry with the Clouds, and in some respects this 
division is borne out by a change in the poet’s style; but a 
division quite as strongly marked may be made after the 
Peace.” (Green) 

Duas hujus fabulae, ut Nubium, Thesmophoriazusaram, et 
Pluti, editiones dedisse Aristophanem nonnulli crediderunt. 
Certe Argumenti Graeci scriptor diserte hoc fecisse eum testa- 
tur, et pauca quaedam fragmenta ab antiquis scriptoribus ex 
fabula ÆEiogfyn citantur quae tamen in fabula superstite hujus 
nominis non exstant. Îtaque ad aliam aliquam fabulam simi- 
lis argumenti, ut lewgyot, quam aliquando Etoryn } T'ewgyot 
sive l'ewgyoi } Eigiyn inscriptam esse suspicari licet, referenda 
ea esse probabile videtur. “On the whole we must, I think, 
come to the conclusion that, if any such play as the second 
Eigm ever existed, it had ceased to exist, at all events 
under that name, before the time of Eratosthenes, and we 
have no more materials than he had for deciding what was 
the exact meaning of that entry in the Didascaliae whereby 
it appeared that Aristophanes had on two distinct occasions 
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exhibited a comedy under the name of the Peace. Did he 
exhibit the same play twice? or did he really write a second 
_ play of that name? Any answer which we may give to those 
questions must of course be of a purely conjectural character, 
but to me it seems extremely improbable that the present 
play should have been produced on the stage a second time 
It was written for the particular crisis which was occurring 
in B. C. 421, and would have lost all its point and piquancy 
when repeated on any subsequent occasion. Moreover it did 
not pretend to any very special merits, was not greatly suc- 
cessful at its first appearance, and had been made a subject 
of ridicule by the poet’s contemporaries. On the other hand 
it is in no way improbable that Aristophanes should at some 
later epoch have endeavoured to work out in a happier vein 
_ and with improved execution the genéral conception embodied 
in this comedy, omitting the devices which had been cen- 
sured for their extravagance or impropriety, and adapting the 
incidents of the drama to the altered cireumstances of the times. 
And, if he retained his Xopèc yewey@r, he would be likely 
enough to have followed his usual practice of naming the 
play from the Chorus, as is the case in eight out of his 
eleven extant comedies, so that the second Eigfrn would for 
distinction’s sake be also called the Tewoyoi or the Farmers. 
And, since we know that Aristophanes did in fact write a 
comedy under that name, and since the fragments of it, 
which still remain, do in fact bear in many points a singu- 
larly close resemblance to the play before us, there is nothing 
unreasonable in the conjecture that the play which, when 
acted, bore the same name as the present, is that which was 
afterwards called by the distinctive appellation of the Tewgyot. 
I think it not unlikely that Aristophanes did write a second 
play on the same subject, which was acted under the same 
name, but which long before the time of Eratosthenes either 
was altogether lost or had assumed and was passing under 
a different title; and, if the latter view be correct, I know 
of no play with which we can 80 reasonably identify it 48 
we can with the Tewogyoi.” (Rogers) 


—— 


CATALOGUS CODICUM MANUSCRIPTORUM HUJUSCE 


FABULAE. 
BL 1900) ramasse ns Par. Bibl. Reg. 2715. 
CE ee nr nine Par. Bibl. Reg. 27117. 
D an Nr Ne Us Vaticano - Palatinus. 
|| RP TR NS RE Te SE Ravennas. 
D Ne nr dd ne Ven. Bibl. Marc. 476. 
M Re dt nr Ne Ven. Bibl. Marc. 474. 
Ps RS nee Flor. Bibl. Laur. 81, 15. 


Ex his ipse verbatim et accurate contuli B. (cum ed. Dind. 1885.) 
S. (cum ed. Bergk. 1852.) 
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EDITIONES SINGULARES HUJUSCE FABULAE. 


Morell, ed. 4to. Par. 1586. 

Florens Christianus, ed. 8vo. parv. Lutet. 1589. 

Dindorfius, ed. Gul., 8vo. Lips. 1820. 

Richter, ed. Julius, 8vo. Berol. 1860. 

Rogers, Benjamin Bickley. The Peace of Aristophanes. The Greek text 
revised, with a translation into corresponding metres, and original 
notes by, pp. XXXVII. 186. 4to. London, 1867. 

Green, ed. W. C., 12mo. London, 1878. 

Paley, ed. F. A., 12mo. London, 1578. 


— 


XIV 


PRAECIPUAE EDITIONES ARISTOPHANIS. 


Ald. — Insunt novem fabulae (desunt Lys. et Thesm.) cam scholiis Graecis. 
Curavit Marcus Musurus. Fol. ap. Ald. Venetiis, 1498. (Editio princeps)!" 

Junt. L—Sumptu Philippi Juntae, 8vo. parv. Flor. 1515. (Secundum volu- 
men, separatim editum, continet Lys. et Thesm. secundum antiquis- 
simum ÂAristophanis exemplar in bibliotheca Urbinate.) 

Junt. II. — Insunt novem fabulse Aldinae, 8vo. parv. Flor. 1525. 

Gorm.— Insunt novem fabulse, 8vo. Par. 1528. 

Crat., sive Bas. L— Ed. Grynaeus, 8vo. ap. Cratandrum, Basil 1532. 

Zan., give Ven. L— Fd. Zanetti, 8vo. Ven. 1538. 

Junt. TI. —8vo. Flor. 1540. 

Wech.-—Ed. Wechel. 4to. Paris, 1540. 

Farr., sive Ven. II. — Ed. Farreus, 18mo. Ven. 1542. 

Brab. — Ed. Brubachius, 12mo. Francof. 1544. 

Frob., sive Basil. LU. — Ed. Gelenjus, folio, ap. Frobenium, Baail. 1547. 

Canin.-——Ed. Caninins, 8vo. min. ap. Gryph. Lugd. 1548. 

Frischl. — Insunt quinque fabulae (P1. Eq. Nub. Ran. Ach), Francof. 1586. 

Rapbh., sive Plant. —Ed. Raphelius, 18mo. ap. Plantin. Lugd. 1600. 

Port. —ÆEd. Portus, fol. Genevae, 1600. 

Mair.— 18mo. (aut 24mo.), Lugd. Bat. 1624. 

Amst. — 2 voll. 18mo. Amstel. 1670. 

Kust.—— Ed. Lud. Kusterus, fol. Amst. 1710. 

Be., sive Bergl.— Ed. Steph. Berglerus, 2 voll. 4to. Lugd. Bat. 1760. 

Br. — Ed. R. F. B. Brunckius, 3 voll 8vo. Argentorati, 1781-—1785. 

Inv.— Ed. Phil. Invernizius, 18 voll. 8vo. Lips. 1794 — 1826. 

Sch., sive Schaef. — Ed. G. H. Schaeferus, 3 voll. 18mo. Lips. 1812. 

Schutz. — Ed. C. G. Schutzius, Vol. I. (Ach. Eq. Nub.) 8vo. Lips. 

Dind. I.— Ed. G. Dindorfius, 2 voll. 8vo. Lips. 1825. 

Boiss.— Ed. Boissonade, 4 voll. 32mo. Paris, 1826. 

Bekk.— Ed. Imm. Bekkerus, 5 voll. 8vo. maj. Lond. 1829. 

Bo. — Ed. F. H. Botho, 4 voll. 8vo. Lips. 1828 — 1830. (Ed. II. Lips. 1845.) 

Dind. II. — Ed. G. Dindorfius, 2 voll. 8vo. min. ap. Black. Lond. 1830. 

Dind. LI. — Ed. G. Dind. in Poetis Scenicis Graecis, 8vo. maj. Lips. 1830. 

Dind. IV., sive Dind. Ox.—2 voll. 8vo. Oxon. 1885. 

Dind. V., sive Dind. Par.—8vo. maj. Paris, 1838. 

Dind. V. corr. (sive Dind.) — Ed. V. correctior, in Poetis Scenicis Graecis, 
4to. Lond. 1867. 

Weis.— Ed. C. H. Weise, 3 voll. 12mo. Tauchn. Lips. 1842. 

Hold. — Ed. Hubert Holden, 8vo. Cant. 1848. (Ed. Il.) 





1) In praefatione Aldi hoc legitur: “ Accipe igitur novem Aristophanis 
fabulas; nam decimam, Lysistraten, ideo praetermisimns quia vix dimi- 
diata haberi a nobis potuit."” 
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Bergk. — Ed. Th. Bergk, 2 voll. 12mo. Teubner, Lips. 1862. (Ed. IT. 1857.) 
Mein. — Ed. Aug. Meineke, 2 voll. 8vo. Lips. 1860. 


SCHOLIORUM GRAECORUM IN ARISTOPHANEM 
CODICES MANUSCRIPTI. 


Codex Parisinus membranaceus, Bibliothecae publicae 2712. 

Codex Parisinus chartaceus, Bibliothecae publicae 2715. 

Codex Parisinus chartacous, Bibliothecae publicae 2717. 

. Codex Parisinus bombycinus, Bibliothecae publicae. 

Codex ipsius Branckii. 

Codex Parisinus chartaceus, Bibliothecae publicae 2820. 

Codex Venetus, Bibliothecae Marcianae 476. Plerasque glossas bre- 

ves non habet, in scholiis autem ita consentit cum V. ut prudenter 

dissensum modo ejus enotaverit Dind. 

Codex Leïdensis Vossianus Lysistratae. 

Codex Mediolanensis, Bibliothecae Ambrosianae L, 39. 

Codex Ravennas, Bibliothecae Universitatis. 1 

Codex Venetus, Bibliothecae Marcianaoe 474. 

Codex Florentinus, Bibliothecae Laurentianae plutei 31, 15. 

9. Codex Florentinus, Bibliothecae Laurentianae 2779. 

Bar. Codex Lysistratae Oxoniensis, Bibliothecae Bodleianae Baroccia- 
nus 58. 

Dorv. (sive Dv.) Codex Dorvillianus, Bibliothecae Bodl. X, 1. 3, 13. 

Par. Codex Parisinus chartaceus, Bibliothecae publicae 2827. 

Put. Apographum scholiorum in Lysistratam et Thesmophoriazusas a 
Claudio Puteano in marginibus editionis Frobenianae ex optimo codice 
et Ravennatis simillimo factum, ante Dübnerum incognitum. Ser- 
vatur Parisiis in Bibliotheca publics. 

Reg. Codex Parisinus chartaceus, Bibliothecae publicae 2827. 

Vict. Scholia a Petro Victorio ex pluribus libris collecta. 

Harleiani, Barocciani, et Cantabrigienses codices suis locis accu- 
rate indicantur. 

() His parentheseos signis quae inclusa leguntur absunt abs codice 

Ravennate (R.). Jisdem quando includuntur numeri versuum, in- 

dicio est scholia in eos versus non habere hunc codicem, nisi quae 

forte subjunguntur a ceteris separata et notata litera KR. Desunt 
praeterea in hoc codice scholia Equitum a v. 216 usque ad finem, 

Pacis v. 1039 usque ad finem, Avium vv. 239—894,.Lysistra- 

tae vv. 376 —404. 
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1) Scholia in hanc fabulam ex KR. primum edidit Bekkerus, postea 
longe accuratius excusso codice Dindorfius. 
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[{ ] His uncis quae includuntur absunt abs codics Veneto (V.), item 
scholia versuum quorum nameri ïiisdem includantur. Absunt ab es 
scholia Acharnensium, Ecclesiazusarum, Thesmophoria- 
zusarum et Lysistratae. 

[ ] His uncis duplicatis quae includuntur absunt ab utroque codice, 
Ravennate aeque ac Veneto. 

lis signis non erat opus ubi subscribitur codieis nomen qui scholia 


praebet. 
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(Tovyaiog &yçouxos noecBvrnc Adnryoiv Oyovueros mi 
xodagor rép tic Elladoc sig Tôv ovoavôr avapégsrou.? ye- 


? « P LS 2 aa a , 
wuevos ÊË xaTà Tip vob Aiôg oixiay Évruyxaves T@ ‘Equÿ, xai 


ŒoTuS re, uerouxoauérur # Tüy Jedy eiçg Tù TOÙ oÙgarod 
awraroS da tThr ty ‘Ellrwy œhlmoxtoviar, évorxoauevos $ 
0 Tôkeuog eig ävreor ? ty Elonrm eïobas® lou érupogr- 
ue xat vor péles Tag node éuBalodr êr Jveia Toiperv. 


au uégoe péy 19 tivog Évayumiog 1 yiveroau” ère Oë, LETareu- 


rouévor toù Ioléuov naçè ‘ASmvaiwr Ootôvxx Khéwra xai 
ou Aaxedœuuovior Boacidar, Endtepoi yonoavtes arolwlæ 
tive eq Opgxnyr Épaoar, dradapgei' nai êv @ mepi xatTa- 
ourny Gotduxog 0 ITokeuog yiveror, xnopUTTer Toùs OnuovoyoÙs 
eu dé xœi urcôgorc, Gua uoylods xoi oxouvia loBôyrac raça- 
Yvéodo. ovrdçaudrrwr Ôà rollür êy yogoù oymuart xoodt- 
pu Gpélxes te toùc lidorç ao Toù Gyreov, xaœi ra DIXETEÉ TAG 
107 “Eguiÿr .ovhlaféodou éEdyer noûs Tù œüs Ti Eionvrr. 
cour 3 GE The dJEoù TüOLY ÔpJelons, rai ra avriy et JÉUG 
Urugas te xai Oewgiac Gyaparetoür, OuperTaqur Ô “Eeuñs 


| OTOQOVONc TL TN Eigrivns xaœL ruvdavouérns To mEqÈ 15 tor 


Tovyaioy Gracapei và déorta.!# ral axopaivouéyns xoûç 


L. 1. Ita hoc argumentum primus edidit Bekkerus ex codd. Venetis 


1. et 475. 2. &vapeçpôueros V. 8. éxovet Gelenins. &xoëonçs 
V. Ald. 4. ueromxioauévuy Dind. uerorxnoauévur vulg. 5. sic 
V. érataru Ald. 6. êvorxnouusvos V. êvorxioas Ald. 7. éytoor 
V. érroov ri Ald. 8. etofns NV. xai xaÿelpfas Ald. 9. Ita V. 


Etépégnae Ald. 10. xai uéyoi uér NV. uéyo: uèy oùv Ald. 11. êva- 

Yaris — aëroùs d/daoxoy V. Aliter a manu recentissima in Ald. (v. 

Dind.). 12. éouérws] äouévors con). Mein. 13. r& rep] re rà 

toi V. 14. r& déoyre G. (Ven. 475) Dind. r& déw V. An r& xérw? 
1* 
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es ; 3 es LS 3 PS « 
codro pme, 5 roodelSorros avtoù nai Tepi Tnç Gens Toi 
’ \ > € 9% y J ? A = 
noléuov rai dc &ç œitias ovréorr, Dadiou te nat ITegexkeors 
uynodévros. Tà our voù Ôgauaros ésri Te yhç WÜr wreçai- 
VETOL, 4Qi Ô jLËv YOQOS ITEQÈ THG TOÙ TOUNTOÙ TÉAVNS YOTÉQUY 
Ce A A \ ’ € A > \ 
Tuvoy nos tToùg Jeutras Oahéyeroi, O0 dE Tovyaios, xada 
ovvéraëer 0 Eguñs, tr uér Oewgtar tn Borlÿ ovvéorrcer, 
> a À « 2 , « \ » t ; 
avtÔg dE try Onuwga yauelr dayrovs Tr Eigrrrr 10pverai, 
A es + à 2 e 
xai Juoac 16 êy To rrgopavei QG EUWpLAar TOÉTETO. ÉVTEL Er 
, _ 2 Cd c’ : \17 / N € eo 
OÙ te Tor eiprrxwr oxdwv dmurovoyor !T yaigorres xai ot Tür 
Le # 4 9 U \ A L U 
noleuxdr Tovuraluy xlaiovtec. elodyerou ÔE nai ri Téda 
zoù Aôyou roœudia Tivà toy xexnuévwy ërt to detrrvoy léyorra 
énous yelwrorosovc. To J8 dgaua Tor &yar énirerevyuérer. !* 
TÔ JE xepalaiory Thg xwuwôlas êati rodro' ouvuforhevte A- 
vœious OnEloao or res Aaxedœuuovioug xai roùc Alors “El- 
Cu 4 2 « = 
Anvas. où toùro OË uovor vrëg eignync Aoioroparns To Üpaua 
2 F5 19 ) y Àa « A > LA \ | C LE De 
raTÿxer,19 à nai Toùs Ayagreig nai Toi ‘Iaséas xni 
[tac] Olrodac. vai mayrayoÿ Toro écxotdaxer, Tor te?° 
Kléwva 1wuw0dy Tor dvruléyorta, xai Aduayoy Tôr quo:ro- 
2 _ es 
Aeuor cet dioBallor. do nai voy du toutou toi dpauaros 
> A 7 … \ 
eioñrns avrods émidvuetr rouët, Oeuxrèg 07000 uèr Ô xOkEUNS 
A / c’ \ > N € % 7 = 2 \ 
xaxû Épyateror, O0a ÔË ayaÿa n eiofvn mousi. où uôvos dé 
ee > a # 
rreoi tic eionvne 1 ovveforthevoer, œÂÂa xai &Alor moÂloë zrotx- 
> N , 
tai. 22 ovdër yag ovuBorlwr diégegor' 0er œùtoëc roi Gôa- 
9 , A \ 
oxœlorç wvouabor, Or ravra và zrg00poga dià Ogauarur 
œètoès éd10aoxov. évixnce 0 TO Ogauœrr Ô noirs ri àg- 
2 > 
xovtros Alraiov à äora. noûros Etroluç Kolaë:, deiregos * 
2 N = 
Agiotoparnc Eionvn, toitos Aebrwr Ooatopor. rÔ JE Ôgäua 
€ Ce 
Urrexgirato 4 _Arollddwgos mrira ÉQuir Aocoxgotrs.) ?5 


15. érogaivouéyns rods Toro unyde] Corrupta haec videntur. 
16. oùaa V. Bekk. Dind. oÿons conj. Bergk. ed. Richt. Sroxs Mein. 
Dind. Recte. 17. yewpyoi V. 18. érirerndevuévwr con). Dind. 
19. réderxey V. Richt. xxSÿxer conj. Dind. Cf. Arg. II. 20. rùr dë 
valg. Imo rôr re. 21. xepù etonvns (unde?) Dind. 99. rotmail 
Velut Theopompus, cujus fabula fuit Eïomvy. L'IND. 93. Ita Dind. 
Bergk. Richt. rpûroy — dsvrepor Y. 24. dnexpivero —] ‘V. Richt. 
Prolog. p. 1 sq. 22 sq. 25. vlxc Er’ nv droxots conj. Dind. êréxr 
Etovn (aut évixe Eïonvn #, aut frfxa Eloivny) Aewxçdrns conj. Richt. 
Praef. p. 1. Qu. rèr dt Tovyaïor érexp{rero Anollédwpos, rèr 
Equÿr Aewxputns. 
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II. 

"Hôn Tv Ilelorovymorox@ xohëuu rexumütac ! rods AT 
rœlous aai toùc ovuravrtag ‘Ellmag Agiotopévrnc iôwv, ixa- 
og yap durrzevxer moleuovruv avrür Yo6vos, Tù Üoëua 
ouyéyoau'e TOÛTO, rrgotoËrwr Tag 1r0AEG KATHŸÏÉOŸAL LEY TP 
çgôg avtTag? quoverriar, Ouovouay O8 nai eipnvmy vti Tic 
.rçoregov $ Éydouc Éléodo. rrapeauodyer toivuw yewgyôr, ! Tov- 
alor Toroua, utliora Tiç Elgnyns ayrinouotuevor, 0c &oyaà- 
lov ni to noléum sig ovoavôr aveldeïr éBovhetoaro roûs 
tôy ia, aevoôuevos 1ag airod 00 y aitiar oùtug éxrotye 5 
1à tv “Ellivoy nodyuara, rocoëror rounoaç mokeuor avroïs. 
0 07, darogodrra tiva Toonxov Tr eig oùgaror rogelar 
TOUNOEL ,  TTOQELOUyEL TRÉÇOYTA xAYŸAQOY WG ÉVATTNOÔUEVOY 
eig ovoavoy dc aëtoÿ Bellegoporrov dtxnr. mooloyibovor de 
ot vo Segaroyreg aùtod, oig nai ÉXTOÉDELY TOOUETÉTAXTO 
tôv xa@vagov, Ovopogotrres èni Toig avrod outious. D OÀ CxmvT 
Toù douatog ëx uéoous uv ërci Tic yÿc, Ex uégouc OE Tri 
Tob oùgavod. © GO xopÔc OuvÉOTmxEy x Tivwy GO “ATTIxV 
JE pywy. 

III. 1 

Dégerar ? êv raïic ddaoxaktous dis Jeddayog ? Elonvrr ouw- 
uuwg 6 Agotogavrc. * &OnAov oùv, œnoir Egaroodévns, xo- 
Tegor tir août avedOaËer, 1 étégar xadjuey Drig où Owberou. 
KoarngS uévrou Ovo oideS Ooauara yoxpor oÙtwg “&l) oùv 
7e &v voïg Ayagvedory D Bafrlwviois D àv Ty étéog Eionvn.” 
xat onxopaônr dE Tivb 7roumuaTa raparietror, Greg Éy Ti vor 
(fEQOUÉYT OÙx ÉOTUV. 


U. 1. Sic R. V. xexunoras Ald. 2. aùras R. V. &lirmlous 
Ald. 3. Sic R. V. zooréoas Ald. 4. yewpydv R. V. yewopyôv tiva 
Ald. 5. êxrotye: R? V? Kust. êxrpéye vulg. 6. Sic KR. V. 
aormgor Ald. 

IT. 1. dlluws praef. in libris. Ita KR. vulg. 2. patvereu V. 


3. deddeyos R. V. dès deddayws Dind. 67 xai Eréour dedtdayer Ald. 
dedrdayds xoi éréour Bekk Bergk. Richt. 4. elonvny duolws Ô àgioTo- 
gévns R. V. éuoiws Agiorogpüvns etonvnr Ald. éuwyüuws correxit Dind. 
5. Aodrns] Proleg. c. IL. roüroy (Koërny) ünoxoury nor yeyovéva 
tù æpror. ibid. yevduevos dt ünoxgurys (Pherecrates) ééjlwxe Kopdrnrae. 
6. oide R. V. ‘eîxe Ald. 1. èv R. V. êni Ald. Malim &ll' où Ey 
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IV. 
APISTO#ANOYS 


TPAMMATIKOY. 


Ce Q 2 
Tÿ du qoaou orecdwy Tvœ xar’ aœvdowrcous ** 
Tovyaios Jélur * * wg Trois Jeotç 
ébéroeper dond. wç À dvéntn, xatTékaBer 

_ 3 
‘Equiv uôvoy Gvu' n@r’ émideiarvoir poacas 
! 2 
Tôr aokenon Pordnrat Axnotnmtévoy 5 
dégiog ÉTULOY T' Ovra où xAxOUYLEr, 
ty roûteoor Elorvrr GÈ xatogwgvyuérrp. 
2 Ü _ 

LxÉTEUVOOY Où xQT' aypois avarralivy Toeir. 

\ , : 3 , L / 
TO LE Pad’ ETÉVELOE, AG TOÔTE 

> y, + 3 , \ 2 ? 
GvayOLOLY OUT EX PEQETQOv rat Ty. 10 


Hoc arg. corruptissimum accessit ex V. 1. 2. Lacunas indi- 
cat Dind. Priori versu supplendum xaxt aut r&ÿn. 2. Séerl 
&193wy conj. Dind. êÿélwy Bergk. Dein évaxéreos” add. Bergk. rèr uir 
Ilékeuoy Svelev êEnoruuéror &esoi conj. Bergk. 8. dpriSes] der 
con}. Dind. 6. zoùs xaxouylay riv noôregor Eïpnrnr dè — Bergk. 
8. Fort. ÿv fxérevour of xar' &ypois radlay roreir zoléuov' 3adtier d 
nd" ênévevce, sive malis — zroléuor roreiv | évéreulay crois à d 
ênéveudey. Possis etiam êx roù Buioë éréralir ÈlSeïy 7 d' ênérevotr. 
BERGK.  à&ypoës] &éypùr conj. Dind. 9. rÔ uèy xxdd' G. 10. De- 
lendum rv. Post réy«ÿ& nonnulla exciderunt. DIND. 


en. _. 


TA TOY APAMATOZS IIPOSQITIA. 


OIKETAI AYO Tovyalov. 

TPYTAIOZ. 

KOPAI, Suyarépes Tovyalou. 1 

EPMHZ. 

I10A14EMOZ. 

KYAOIMOZ. 

XOPOZ TESPTAN.? 
.IEPOKAHEZ, udvris.® 

APEITANOYPTOZ.* 

AOBOITOIOZ. 5 

GNPAKOISAHZ. 

ZAAITITTOITOIOZ. 

KPANOITOIOSZ. 

AOPY£0OZ.? 

ITAILZ AAMAXOY. 

ITAIZ KAESN YMOY. 

EIPHNHS 

OI PA XOpA TLÔTOT €. 

OES2PI A 


1. Ta nœidfla roù Tovyalou (xégar) Richt. Trygaei filias et La- 
machi Cleonymique filios parachoregemata fuisse arbitratur Richter Praef. 
p. 41. Cf. schol. ad 114. Similiter in Vespis, quas anno ante docuit, 
tarbam puerorum patres comitantium et Carcini filiorum canentium ac 
saltantiam produxerat. 2. Afuovéwr addit Richt. 8. Xoncuo- 
äd;ros addit Richt. 4. Agerravovoyds et “Orlwy xérnnios tantum 
Richt. Sic enim ab ipso Trygaeo appellatur 1209. ‘“ Xoævorords et Ao- 
ovios, qui invocantur 1255. 1260, xwgà rpddwra sunt, institoris comi- 
tes, cf 1218.” (RICHT. Praef. p. 38.) 5. AODOIIO10Z] Rectius 8e 
haberet OI7AOIIOIOZ vel etiam OI AOIMRAHS, ait Bergk. ‘Meine- 
kius, omissis titulis, quos omittendos alii antea judicaverunt, Æowyo- 
fnotûs Oopexorwins Zclnryyorous, et Koavorzoids ÆAopvëds in catalo- 
gum personarum mutarum receptis substituit nomen personae novum 
‘Oxlwy xännlos: — id quod verum esse arbitror, vel Veneti habita 
ratione”’. (RICHT.). 6. “OP. et ZAAIT. prorsus removendi, sed 
non ausus sum quidquam mutare, v. ad 1210. BERGK. 1. KPA- 
NOITOIOZ et AOPY£SOZ mutae personae sunt. 8. Ipsius Pacis per- 


KR 


sona nullum in hac fabula locum habet. Illam repraesentant Oxeoe et 
Gewgia, quarum prior Trygaei spousa fit, altera ab eo Senatui traditar. 
V. 520 sqq. 842 su. 868 syq. 1316. 1329 — 31. 


Distributionem personarum hanc facit Richterus (Praef. p. 38): 
L. Trygaeus. II Servus «&, Mercurius, Cydoemus, Falcarius. Il. Servus 
#, Bellum, Hierocles, Institor. Paullo alit:r Beerius et Engerus. 


Re Et tee - 


OIKETHS. A. 
Ag aige bar Wç Tayos T nor Jagu. 
OIKETHS. B. 
18oÙ. Aôg aèr® 1% xduoT axohovuéry. 
Kai pyror avric uälor môtw péyo. 
OL A. ès uälar Etégor àË oviduwr neschaouëérnr. 
* DLB. Idoù ual aid. IToë yàg mr vüv Ôn 'pecor; 5 
} XGTÉDUYEY ; 


| 1 olx. praef. in R., in quo plerumque desunt personarum indicia. 
| Nalla personarum indicia, sed spatia tantum relicta, in B. Personarum 
descriptionem, vulgo male distributam, sic statuit Dobraeus: OZK. à. 
«ig" aîge —. OIK. F. idoë. OIK. d. dès «dr® —. OIK. F. xal ufxoT —. 





OIK. d. dès uaÿar —. OIK. A. iJoù udl' «ëÿis —. OIK. . uà Tv 
A —. OIXK. F. ävdpes xonpoléyos —. OIK. &. ai8oi —. OIK. f. uù 
tôr AndÂlw —. OLX. &. vÿ roy 1 —. OK. ff. uv dé y —. OIK. 





£. roù y&p ëor'; OIK. F. oùx Eo 6nws — nieir. Saginando scarabaeo 
, seupantur servi duo, quorum é& est 6 maperidels, ff 6 uértuv, ut mo- 
nuit schol. — os réyrore xevSdow vulg. &s Téyos T@ xa«yvSdow — Kiehl 
(Mnem. IL. 98) Richt. Recte, ut videtur. Cf. 49. r@ x«v3dpw décw 
ruir. Lys. 1187. &12” fœuey os réyos. Nisi pro proprio nomine habendum 
est zayddomw. — udçur B. hic et infra. De scriptura u&ÿa v. Schol. 
2. &r. praef. in R. Of. #. io. Oil. &. Jos — Of. ff. xx — gpéyor 
Bentl. vulg. Où. #. idoë — œayor Dobr. Dind. Mein. Bergk. Richt. 
(Lenting.) «cèr®] aèrv Bent]. «èrès conj. Richt. Sed cf. 1121. aèrdr 
— rôr &lasvre. Ran. 1121. aèroù — Toù debroë. 
4 Nulla persona in R. Où. &. Dobr. Dind. etc. aendaouéynyr] An 
ueuayuérnr? Eq. 1163. uailoxnr à£ dAür usuayuévnr. 1100. 55. 
9. et 9, Linea praefixa in R. O7. 4. idoù —. OI. B. ua — vulg. OI. 
B. idoè —. OI. A. u& — Dobr. Dind. etc. voy d' Hpeves R. V. Ald. 
vüy ÿ' geves B. rèr di ‘qeves Be. Reisk. vüy dù eges Porson. vèy d 
“pepor conj. Mein. ed. Dind. Pinsentis enim servi esse rù œéperv, alte- 
rius rà d'oëre«. 
6. Nalla persona praefixa aute u& — in KR. Où. f. n xarépuyev; Oi. 
l uà — Bentl. vulg. Où. F. où xaréqpayer. Of. &. à — Bergk. Où. f. 
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OI. À. Mà rôv A1, ak éfagracac 
Om évérawe reoixvlidaç totr rodoiy. 
AT dg Tayora toile nollas xai ruxrdc. 
OI. B. ‘Avôges xonçoloyor, roookcBeode roûç Jewr, 
._. ei un ue Bouleod Gronnyéyra nequôetr. 10 
OI. A. ‘Etégor étégar Oôdç nœudôs mrapnxotog” 
TETQUUUÉËVNS yYAaQ qour Érridvuetr. 
OI. B. ‘Ido. 
“Evôg uèr, cvôgec, anolekvoSoi oi ox” 
oùdeis yàag Gr pain LE LarToyr ÉoJtesr. 


OI. A. AiBoi, péo’ Am xorégar nor yatéçar, 15 
xat Toif ED ETÉQU. 
OI. B. Ma tôr Axoklw ‘yà uër ot 


où yàe ES oi0g T° alu’ Éregéyeu Tic Tac. 
Avtiv à’ oiow Evllafor ty avrliar. 
OI. A.  Nn vor AL èç xôpaxag ye, nai Gaitor ye rroûs. 
OL B. ‘Yuüv dé y el tig old’ duoi rareundteæ 20 
nôder y rrotaiuirr Éiva pi TETONUÉVT. 


où xarépayey; Où &. ua — Dobr. Dind. etc. Bergkius conj.: xarégeysr; 
OÙ. &. où ua Tor Al —. Verissime opinor. où libri et vulg. Malin 
ñ (cum Bentleio et Dind.), vel u&r. Sed praestat Bergkii correctio. 

1. nepuxuxllous R. V. Ald. xeguxuxliooas B. nepixvxlrous Kust. Rict. 
rrepurvaloas C. Bentl. Br. Dind. Mein. etc. Cf. ad Vesp. 1475. 

8. Oi. &. vulg. Oi. delet Bentl. Primo servo continuant Dobr. Din. 
Mein. etc. 

9. dydges] Fort. avdpes. 

12. œno:v] paorr conj. Bergk. Cf. ad Theocr. I. 50. 

13. 4xroleldoÿu B. 

15. yétéoay bis B. or] dès conj. Bergk. Fort. «v. 

16. éréqas R. V. êtépas ye B. Ald. vulg. #9” éréoas Dind. Bergk Men. 
Richt. Quod et mihi in mentem venerat. 

17. otôs r'] r' om. R. 

18. Of. &. Dobr. Lenting. Bergk. Mein. Dind. Vulgo haec ofxérz 3 
continuantur. Et ita Richt. &o’ B. R.S. V. y&p C.  ofow] oïce Me. 
Fort. recte.  ovliefür R. S. V. et Suidas in &yrliæ Mein. xpoclsor 
B. Ald. et schol. EvAlapar Boiïiss. Dind. Qu. co: laser. 

19. Où. à. vulg. Où. f. Dobr. Lenting. Bergk. Mein. Richt. Dind. 

20. Of. #'. vulg. Servo # continuant Bergk. Richt. Dind. etc oié 
uot B. S. oid' êuoi Br. Dobr. Bekk. Dind. etc. Cf. ad Eq. 461. Av. 1550 

21. xÔder y] éxoôder conj. Cobet. (Mnem. II. 98). 





EIPHNH. 11 


Oùdér yag éoyor 7r &o’ àaÿlLuwregor 

n xa70Q@ LATTOYTO Tagégeur ÉC PEUT. 

Ye ur yao, 6 te reg Gr yéon vis, D xvur 

pailwg épeider To” 6 d’ürÔd pooriuatos 25 
Poerdierai te xoi payeir ox akuoi, 

Dr un ragaÿo Toivas di muéoas 0Ànç 

WOTEQ yuraixi yoyyvAmy LENœyUÉVNY. 

AM it néravror tic ÉdwONs oxéyoua 

tnût raçotéas tis Jooas, va un W° 107. 30 
"Eçeude, un ratoo undérzor éodiur 

tés £ug oavror Ados drapoxyeic. 


. 22. oëx jy &p° oèdèv Egyov àÿlwrepor conj. Richt. Fort. às oùdèr 
! égror nv do”. Cf. 819. © yalerdr mr ElIeiv do — : Vesp. 821. ds yalsnrès 
: dp 709 IJeïv. Sed cf. Vesp. 1299. où yée 6 yéowy ërngéraroy àg 7v 
EXO — ; 

À. doxeo vulg. Correxi 6 re nee. Cf. 1261. à 8 re rep dev Eni- 
roëis ete. Eg. 1107. àvéoare vuy 6 Ti rep morñoeÿ”. Ach. 596. &£ ôrov 
140 0 a0ÀEUOS. &y yéon] &yyéom R. 

29, éoe{des rodro d° vulg. Malim êpe{des roùÿ': à d' —. 

#. re R. V. ye B. 

3. yvruxf] yvrœitt Athen. IV. 173 A. 

ô1. undénor" R. S. Priscian. p. 1206. (codd.) Schol. Plat. p. 335. Bekk. 
et Suidas in £peéderv. Dind. uror’ B. vulg. 

32. réws Ews Ouurèy Aa9ns B. téws Euws aëror léÿns R. réws Éws aürôr 
ln Schol. Plat. Hipparch. ad v. rés. téws Ews onuurèr Atos Reiïsig. 
Conj. p. 64. Dind. Richt. Mein. £oc oexvrèv &v Adns Dawes. Br. Bo. 

conjectura, quanquam Dindorfio parum probabilis videatur, vera 
esse potest. Nusquam alias apud poetas Atticos in eadem sententia con- 
jongi rés et £ws contendit Dawesius. Cf. Eq. 134 xoureir, Ews (£ws &r 
Plures mss.) £repos érñp BÜelvowrepos | «droù yévorro. Ran. 766. xparerr 
les (Eos &v V.) éqgtrouro rhv Téyvnr dogpurepos | Ërepôs Tis a«üro. Dem. 
P. 81. xéxe{ve ubv édwxey Ex Tv luüvr éfdouñxovre uvàs xxprwoao a 
lOGoëtor Zpôvoy, Ews (£ws &vy male F.) êyw &vme elvar doxiuaoSelnr. 
). 851. Onpnaidnr d' Efdourxovre uves Acpôyra xeprw0oaoÿær tTéws 
Téos êy S. Ews &r r. leg. Ews) &vnp êyà yevotunr. Andoc. L 81. roërous 
f: Énueleïoÿas Ts rôlews, Eos &v (&r del?) of vôuos Tedeier. Lys. 
[V. 7. dervdy — roùs OToutTnyoùs — uÿ Àv Toluÿoat TpÔTEpOY dur 
Dicaoder, Ews y Edoxrméoÿnour (£ws doxiuaodelnour vel Éws Joxua- 
Méiey?) xaerè Toùs vôéuovs ete. Xen. Mem. IV. 7. 2. yewuerpley uéyoi 
y rorov ëgn dei uavdéverv, Éws fxavés tis yévouro etc. Aesop. Fab. 

Th. dé uére téus êvrudia où, Eos &y Torxéry yévn etc. Lucian. Hale. 
. édrverureoér Eore Téws Ews &r œorr &rentormuoves. Heliodor. Aeth, 


| 
Î 
Î 
Ù 





12 APISTODANOYE 


Oloy dE xvyac 6 xaraparos ce, 

WOTEQ HalOTNe, Trapafalwy TOÏç yougiors, 

xai Toro Tijy xejonr TE noi TO YEiQÉ AWG 35 
OÔL Teptayur, WOTEQ OÙ T@ Cyouria 


L 15. xeuvrrouevor réus Euws &y ouoxevéonre. Similiter Herod. VIIL 114 
dxag — rouaëras ofas. Aesch. Ag. 860. Boy roo6rd' ôcorxep. Soph. Aj. 
1179. aürus ônworep TÜrd” Éyù réuvyw nlôxor. Aeque vero bene dicitur 
un aaëguo ÉCJloy Es oeavrdy dois Jiapozyets, et Ex &r Geertûr 
At9ns diapoayets. Sic infra 1072. éEans éxddos', el y natoæmo Sexiier. 
Thesm. 23. rs &r êfetoois 6nws | re npoouéSomu (x pooudSe un libri) 
xwlds elvai To oxéln. Eq. 694. ei ur o' énoléoum’, el ti vùr citèr 
éuot | wevd@y êvein, dianéoom navray. Ach 4176. xdx:0r &xroloéuyr. 
El ré 0" airioaiu Etre. Av. 1337. yevotuay &erdçs dyiaéras, &s &v 101&- 
‘elny (scribendum os âuroradetny). Pac. 520. ré roocelnuw 0 Etw:, 
ter êvy léfouux ue uroræupôgor, | ôrw rçoocetrw 6°; (Ubi corriger- 
dum suspicor 6 re ce noocetromu', ut modo praecesserat ré apooeitw # 
ëxos. Cf. ad Thesm. 24) Soph. Phil. 961. ôloco un nw, xoir uno 
él xa etc, Aj. 1200. yevofucr Ÿy' dA@ey Erreore nôrtou xpô8lqu" —. 1% 
lepds ônœs rçoocelnouey ASdvas. Trach. 953. ef — yéroro — aiga, 
res M’ &rnoixloerey x TÔnwyY, Onws — Jévorur. 655. uy Orair — A0 
Téyde noùs môdliv àvuoess. Alexis Athen. p. 340. yevotunr Eyyelus. | Îre 
Kalliuédory 6 xéoaños ufr us. Sed Ach. 324. éjolotunr, fr äxotou 
Cf. ad Pac. 522. Vulgatam ut exemplum réms £wçs conjanctorum citat 
Priscianus XVIII. p. 1206. Schol. Plat. Rahnk. p. 85. êr rn Elonra tiger 
Toi (réws) &vri roù Éws — téws Eos atrèr léOns drapga;'ets. Forsan nihil 
aliud est réwç Éws quam réws (supr. Éws): saepe enim réax per errorem 
pro £ws in libris scriptum est. Dem. p. 24. réus (imo Écs) uèr à tour 
uévos q us, oùdèy Érœodaverar Toy xaÿ Exaorx oador. p. 188 1 
Jap oùx older aër@y 6Ts Téws (£ws alii recte) uèr xocvdr £ySoûr tasiror 
dTEtANpÔTEs duordovr &llÿlors, noklër &yaI&r noay ætpcos; P. H. 
téws (imo Ews) ngocr uxeis oÿor. p. 484. rôre uèr, Téexs (1. Ex) 10r 
ToÔroy toëroy éyouoÿérour. p. 520. téws (os corr. P. imo Fes) &r 7er 
d9ÿ. p. 656. réws (Éws r.) uèr évpwr etc. p. 721. dedéoSw rées (re lex 
vel re &ç alii) &y 2xr{on. (Similiter fere bis ibid.) p. 726. grdarrétr tés 
(réws Ews k. te Ews r. 8. re &s S.) bis. p. 1483. téos (1. £os) &r à 149- 
yevouedu Tüv Eydoùvr etc. p. 133. dedéodo Téms (Es S. re Fox T. 8} 
p. 791. réworep (EÉworep alii) &v fetio p. 1287. téos (Ews recte r.}. àr 
xp19@uer. Herodian. p. 434 Piers. rd dè réws onpalves Tù uéyot. 7 
nooTod, xe Fwçs, xcù êy rocotrw. Quae partim falsa sunt. Mire etian 
hallucinatur Buttmann. ad Dem. c. Mid. p. 187, qui Téos eodem sensû 
quo éwçs usurpari posse existimet. 


HA. rapafalwy] Qu. riBalwr (admovens) vel xeotBadcr. 
35. te R. V. ye B. om. S$. 


EIPHNH. 13 
rè rayée OvuBallortes ëg Tac Olxadag. 
| OL À Miagôr TÔ yofua xai xaxoouoy xai Boody, 
xütov nor oti dœuuorwy 7 xço0Boli 
oùx oid’* “Agoodirns uèr yàe où mor pairera, 40 
où amy XapitToy 7e. 
_ O0LB. Toù yag éet'; 
. OL A. Oùx è09" o71wc 
| toit’ éoti TO tTéoac où .110ç GxaTœpayot. 
OL B.  Oëxodr àv nôn Toy Jearür Ts léyor 
veaviag doxnotoogpos, “ To dE noûyua vi ; 
0 AJ agog OË 71QÔg TL; 47° avrG y avÿo 45 
Lonrog Tig not ragaxaÿmuerog, 
“ dJoréw uèv, ic Kléwya Toit’ œiviooerou, 
og rétros avœdéuwg Tir cratiln EcdE." 


31. ets B. etc. 

38. OI. A. pracf. Dind. Vulgo haec continuantur OZ. B.  xopdr S. 

39. yürou B. 

40. 8q. OÙ oùx — xaraipérou Ald. vulg. ox —. O. &. roù yo êar'; 
O!. 3. oùx — Bentl. Br. Dind. oùx — ?êor'; OÙ. &. oùx ëo9 — Dobr. 
Mein. oùx —. Of. d. oùx — Bergk. OL. A. Agpoodfrns — OI. B. roù —; 
OI. 4. oùx — Richt. 

42. roùr' £ote Tù répas où (roù S. V.) libri et vulg. ox êore Tù répus 
To Aiôç Bentl. Semper, ni fallor, arcte col:aerent oùx £09 ônws où. Cf. 
188. où roc uà ryv Tr Éo9 ônws oùx anoÿavei. Thesm. 404. oùx Ed 
Etus où Tr Kogvlo fév. 847. oùx La ôxuws | où rdv ITalaurdyy — 
eloyüveras.  Eadem correctio mihi in mentem venerat: sed corrigendum 
potius oùx 207) rà répas TÔde Ads oxaraipéyov, vel — roù oxaerærpuyou 
dhioç.  zxaraifürov] oxaraipfézov Mein. Dind. ex schol., qui êxei oxérois 
Toépetar Ô xavdapos. Ipse malim oxaræipéyov. Cf. nomen proprium 
Hageisäérns Diog. L. II. 7. et epithetum Palladis fictum % Zvlauayos 
Eq. 1172. Simili joco © Bed déoxora pro à Zeù décrore dixit comicus 
nescioquis (v. schol. I. p. 28, 10. ed. Ox.). 

43. Oi. ff. oùxoùy — Dobr. Mein. Richt. Dind. £r. Ald. Versus 48 — 49, 
olxérn À. 50—59. 61. 64—81. oïxérn B. tacite tribuit Brunck.  #d7] 
as dn Reisk. Âéyer S. Qu. oùxodr téy N0n — léye. Cf. 46. 

46. rés om. S. 

47. atvfrreroi Vulg. aiylacere (Ionice, ut apud Herodot. 5, 56). Dobr. 
Mein. Dind. Richt. 

48. ws xeivos Gvadüs ty anatlänr êoÿtes B. Ald. Br. &ç xeivos &var- 
dés Tr onattinr iodte R.S. V. Bergk. Mein. Richt. &çs xeïyos &veu- 
dés oxutiinr êoÿte: Dind. os xeivos àvédnr Ty — Bentl. &ç xeivos 
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«“Q IInyacesor, qnoi, yevvaïor nteçor, 
OTUG TeTnoE pu’ EvYÙ Toù 110ç AcBwr.” 
AL 6 tu noie tnôt dLaxvtbas Owouc. 
Oiuor ralaç* ite Oebpo deto', & yelrovec. 
‘O deoxoms yég or ueréweos algerai 80 
irrnôdy ëç TOY ÉD Tri TOù xayJagor. 
TP, “Hovyos Yoryos, noËuc, xav9wr 
un oi cofagws yuçer May 
avc ar’ age Édur xiovros, 
roi àv 1010ns xai duaÂvon #5 
Ggdowr ivag 7rTEQUywY GUUT. 
«ai um 7vêl uor xaxûr, aytuBoÂd 0° 
et ÔE Toimoeig TOÏTO, XaT OLxOLG 
QUTOÙ UElYOY TOÏG MUETÉÇOUS. 


OL. A. *Q déorror’ àvaË, og rogarratec. gui 
TP, Xiya oiya. 

OI. À. IToi Ômr’ GAlwg uETewgOzo7cEïs ; 
TP. Yrée ‘Edivur navruy nétoua, 


tokumua véoy roalaunoœuevo. 


76. IInyéorov uor B. vulg. JInyéoror (om. uor) R. S. V. Inyaoidiur 
Mein. Zinyäoetoy Dind. Bergk. Praestaret saltem uor pro uor. Pos 
etiam @ Inyéoor o6, vel © fInyaotpuor. Euripidis ex Bellerophoste 
verba contulit scholiasta, &y', & for uor IInyoov zrendr. Si faverent 
libri, ipsa verba Euripidis libenter servarem, &;” © gélor uor, qéi. 
Tnydoou nrepôy. Cf. 135. oëxodr éyoÿr oe Ilnyéoor Lea nrsger. 
Tentabam etiam & J/ny@oror, Egaoxe (cf. 67), etc. nrepôr B. KR ur 
purôy S. V. | 

78. rotei] xoÿt R. Quam formam, quando brevi syllaha opus est 
ubique restituendam censet Pors. 

81. ês R. V. «is B. 

_84. doux] déuy Lobeck. ad Phryn. p. 404. Cf. ad Vesp. 1487.  idiss) 
idtons (aor. ut dexlüans) Pors. Dobr. Bo. Recte, opinor: idque legisie 
videatur Schol., qui per idpœons explicet. V. ad Eccl. 629. 

87 —89. Ejiciant Hamaker. Mein. Bergkio post 91. ofya oiye col 
candi videntur. um xvei] Schol: un Sdéons. Scripserat forsan comicus 
un Bder. Cf. 151. un Bdeïre undè yébed muepdr roièx:. 

90. OT. &.] Or. libri. O7 £. hic et in sequentibus Brunck. 

91. oïya oïya S. 

92. usrewpooxoreis B. Qu. ueréwporodeïs. Hesychius: uerswgoroièr. 
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OLA. Ti aéte; ti uérm oùx tyaiveus; 95 
TP. Eïgmueir xo ai ur latoor 
under yotierr, @U ôloliterr” 
Tois © dvJowrroic podlo o1yEr, 
TOUS TE O7TQGvOG nai Tac Aavoac 
Loivaic rivdoroty arcoixodOUEr, 100 
Kat TOÏG TOWXTOÙG ÉrruaÂreLr. 
OL 4. Oùx 209 Ps oyfoow, y ui uor qodonc 
Oro rréteodor dravoel. 


« TP, Ti d &lo y ÿ 
ag Ty AË Ëç Tèr oùgævér ; 
OL A. Tiva votr Eywr : 
TP. ‘Eproôuevos éxeivor ‘Ellfror régt 105 


@raËarayrwy 6 te rroueir Borhsvtere. 


OL À. ‘Er Ô un oo xarayogetr; 


95. ré mére; rl uérny (sc. nére); oùy dytalves; Zeun. ad Viger. 
p. 453. Scribendum suspicor ré rére dè (vel où) uérmr; oùy dyalvus; 
Cf. Nab. 1275. oùx £o9 &87xws où y’ aërès dyratves. PI. 364. oÙ To — 
aipey uos doxeis. 1060. oùy dyralveiy uos doxeïs. 1066. 507. Et in- 
terrogative Av. 1214. dyrafveis uéy; Sed inepta quaestio foret ré oùy 
vyiaives; Vulgatam defendunt ex Soph. Ajac. 635. à vo0@v udray (de 
Àjace insaniente). 

97. il ôlolvesy] und ôloluçey conj. Richt. Ingeniosa conjectura, 
æd vide comm. 

38. Damnat Hamaker. (‘“fortasse merito”, Mein.) rois tr’ &y3çoros 
poisoy R. roïs r’ évpwroio poéaor (podror S.) B. S. V. valg. Dind. Richt. 
toiç 1° a&ySowrorës godétw Dobr. Cobet. Mein. rois r' — œocberw Dobr. 
“Vera videtur lectio vulgata, nec scribendum rois évSparroig te, quod 
metri caussa dixit Nub. 444. rois évSowrois T° elyar dé£w." (Dind.). 

109. éyosxodoueiy B. KR. S. V. vulg. &xouxodoueir v. 1. ap. Flor. Chr. 
Dind. Mein. Fr. Thiersch. p. 701. Idem restitutum Lycurgo p. 166. 9. 
ty Jvouy àroxodournoavtes (libri à&yvosxodourouvres) xai Tv por 
énooxevaoæyres, monuit Dind. Cf. Thuc. VIL 73. ruç re ddoùs àxouxodou- 
du —. Anglice to wall up. Alienum hinc est ävosxodoueiy in altum 
sedificare. Fallitur Reïiskius, qui ‘“‘évosxodoueïr est obstruere aedi- 
ficando” ait. Fort. éporxodoueïr. Cf. ad Vesp. 802. Plut. Caes, 24. ràs 
Aulas iyosrxodouetr. 

101. Exexdeleur vulg. Exixlgerr Mein. Dind. 

104 — 112. & B. R. V. sis Ald. 

106. dxakaruyror KR. Boväeüdetes R. pr. 

107. so: add. B. P. R. V. Bentl. om. Ald. xarayopeü0n B. R. V. 

2 
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TP. Todyouo 
Midoiciy œùdrèr rçodidéve ty “Elädo. 
OI. A. Ma tùv Aibvvoor oùdérore C@rrôs y’ Éuot. 
TP.  Oùx ëor rraçgà tatr M. : 110 
OI. A. ’Ioù ioù éot. 
Q nœudt, 6 xarÿe dxolundr éxégyereu 
dus Éphuovs êç rdv oùoardr Lada. 
AMV dvruBolsire rdv ratée’, 8 xaxodaiuova. 
KOPH. 
"A rare, à néreo, dg Érvubs ye 
douaory Muetégois paris fps 115 
üç où er Ogridur rçoourzür ÊUE 
ëç xOpauag Padsei ueTaumwmos ; 
otre tu TO0 étÜuuc; el, © méTep, et te quÂeig ue. 
TP. Aoëdoo éort, x6çgoi rù à’ éréeuuor &douœm dur, 


vulg. Dind. xarnyopeëon S. xarayogeün Cobet. Mein. xarayopeëüs veram 
scripturam esse docet Cobetus V. L. p. 37. Aliter enim xare{rg seri- 
bendum fuisse. Cf. ad Vesp. 932. 


110. Îoù ter in B. V. Kust. Br. quater in S. Ald bis in R  Unde die 
uè AP. — où toù conj. Mein. ‘où ter hic repetitum est, ut !à infra 
195. uauute Lys. 879. xoï Ach. 800. 801. 803. Praestat hic fortass 
in là 

112. la9çg Bergk. 

114. ITai. (i. e. raides) Ald. et, ut videtur, codices. ‘Manifestus 
autem est plures hic in scenam productas esse puellas, etsi una taste 
loquitur.” (DIND).  «&e' libri et vulg. Bekk. Dind. Bergk. Richt Mein. 
ñ 9’ schol. prob. Fritzsch. ad Th. 260. Eruuôs ye &o’ Ald. errore type 
thetae, ut videtur. Correxerunt Flor. Chr. Bentl. ete. “7 @' schol. Valgo 
ap’, quod revocandum. 7 g« interdum dixerunt tragici, sed hic et Them 
260. librarii errore illatum videtur.” (Dind.). Cf. ad Th. 260. Theo. 
IV. 52 7 Od ye levoous; Saepe consociantur particulae &pa — ye, ut 
in Vesp. 4  ye] dà Richt. res Burges. ad Aesch. Suppl. 284. 

118. Qu. For ra rvd'; êtuuos Eln —. aix S. tn CLS. 
V. Dawes. Reisk. Br. &rc B. &rre Ald. Cf. Nub. 86. Vesp. 1535. al" êix- 
yes", El re quleir”, 8pyoûuesvor. 

119. dyJouœr duty, | vx’ vulg. éySouc. dueic | fyéx conj. Flor. Chr. 
Recte, opinor. Qu. éySouæ duër (vestra causa) —. Cf. Lys. 9. xsi 
ao Ürio qudr rüv yuvauxdr EyGouas, | 6reÿ etc. Ita Eubulus Athens 
569. À. Elados Eywye tic ralmnwpou oréve. et infra 989 of cor 1pr- 
xûueS" (?). you: iuüy valet doleo vestra causa, dySouæ duir #rasc0r 
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fix By œtitnr ägroy rénray pe xalodoœ, 120 
évdor d' égyvoiov undè Varic 7 rdv rduror. 
"Hy 0° êyo ed nodbac ENJw ré, FEer à Go. 
| xotoay ueydhmy rat xôvôvloy Owor èx où. 
| KO. Koi vig aôgos où Tic ÉÛoD yevoerai ; 
: voËc ër yag oùx àber ce Tavryy tir 0667. 125. 
| TP. IIrmyvôç xopetoe r&loc" où vavoJlwooua.. 
| KO. Tic d frivoué coû ‘our Gore xdyFagor 
Cetéayr éladvery èc Jeodç, © ani; 
* TP. Er voici» Aiowrov Aéyois &Envoé9n 
| uôvos rereiv@v à Seoùc dquyuéros. 130 
KO. “Azruotor eirrag ubŸor, à néree nôtre, 
Oro xdnoouoy E@ov 1er êc Jeoëc 
TP. ‘Hidger «or y Joy derod xélar rroté, 
@' xavlivdwr KkGYTITIUWQOUUETOS. 
AO.  Oéuoër éyoty 0e IInyaoov CetËar xreçdy, 135 
êrrwg Épaivou tToig Jeoic ToayIAUTEROG. 


tobis. Ita Ach. 62. &yJou« ‘yù mroéoBeorv. 1100. xpouuvors — #y3o- 
pu. Àv. 781. roïs yopoics Tüy Toxywd®y Hydero. Idem conjicit Mein. 

LD. &y om. S. nénnay B. KR. V. xéray S. Ald. 

121. yaxäs R. S. V. yexàs B. 7 B. R. S. V. et Suidas in yaxabe. 
Bentl Dind. 7 Ald. Br. 

133. xollüpar B. KR. S. V. xollüpay accentu vitioso Ald. V. Arcad. 
P. 194, 16. : 

227. ñ ‘alvora vulg. Dind. Mein. #réyorx Bekk. Recte. Articulus sem- 
per crasin facit. ooù ‘ot: B. Br. oov ‘ortv Bekk. ooèorir (i. e. co 
éotir) Dind. Mein. etc. 

128. 130. & B. R. S. V. rannte B. V. rœxla R. S. Ald. 

199. £Envoé9n V. et schol. ad Vesp. 1437. ténpén (sic) S. Cf. ad 
Nub. 137. De augmento nv v. Elmsl. ad Her. 305. et Med. 191. Cf. et 
Soph. Ant. 406. 

130. xerecvüy B. S. V. vulg. Richt. Mein. zeryvy KR. Dind. 

132. Süov vulg. &wrov R. (at solent codices antiqui). &ÿoy Dind. Bergxk. 
Mein. etc. ets B. R. V. Fort. @s Seovs. Sed cf. Av. 843. 

133. éeroû S. V. Br. aierod B. K. 

134. &' vulg. @s’ S. V. @ B. (?) R. (?) Bekk Dind. Mein. 

135. oùëxoùr B. KR. V. oûxour $. &yoñv 6e] Fort. 0’ Éyoÿr ré. 
Ssepe permutantur in libris 0° êyon» et êéyofr 0°, ut in PI. 432. 


136. Epatre B. 
2* 


20 APLSTODANOYE 


TP. A, © péd, &v por outil OtxcÂGy 0e 
vêr Od, ŒTT dy aëTros xaTagäyw Tà oiTia, 
TOÉTOLOL TOiS HTOIOL TOÜTOY YOQTaCw. 
KO. Ti d, Pr ès tyoûr sr0vTuov xéom Baos; 140 
roc Ééoluodeiy xrrrôc Dv Ovyfoetai ; 
TP. ’Exirrôes eiyoy nndäluor, © xenooue 
tÔ dË zrhoïor tot -Nakoroyis «ao. 
KO. Auuiy dE vis ce Gééerai gogoëuevor; 
TP. ‘Er Ileipouët drcov ’ori Kavégor Mur. 145 


137. © uéle dy B. C. & ul’ Edy R. S. V. à ueléa (om. &r) Al » 
ué', äy Dind. etc. Duale legebat scholiasta. dur S. 

138. rà oirle] ’yw osrla Cobet. Quod mihi etiam in mentem venerat 
Sed cf. 676. oùx 9v do Oùnéo noir elv«i rod nerpôs. 191. 8 nap llai- 
das elye td doëua. Lys. 834. 19 dp9yy frrep Ecyer Tv ddor. 

143. rà dt xloioy B. R. S. V. Athen. p. 488. et Suidas in v. 179ele 
Bentl. Reisk. Br. rô xloïov d' Ald. 

145. ITeiparei B. $S. schol. Luciani IL 684. (cod. Vat.) Richt. Tape 


R. V. Ald. Br. Dind. Mein. Exempla mediae in ferpæeis correptae . 


affert Meinekius Fr. Com. III. 580., sc. Aristoph. Fr. IE. p. 1188. rœ 
ITecpou& JÈ un xevayylay &yerv. Alexin Athen. 562 À. xogevouére d fs 
Ieapñüs dnd Tr xaxdr etc. Criton. ibid. 173 C. sis Añlor ElSeïr i%é 
Ano' êx Ileiomds. Philiscum Anthol. Pal. IT. 445. 6 Zfeipausès rügror 
uéy" &oTi xœè xæx6v. Machon. Athen 582. B. sic eipuea xaréfeure xoù 
£éyoy tevé. Theodoridam Anthol. Pal. L 426. Ifepuïxois xeïre roiedt 
aapà oxéleotv. Incert. ap. Dion. Chrys. LXIV. T, II. p. 335. x xx 
Ô Ilapÿevèy, xalds d' 6 ITespasevs. Quibus omnibus in Jlocis Ierpais 
reponendum esse (quam formam servat inscriptio navalis ap. Boeckk. 


Urkund. etc. p. 439, 30) putat Meïnekius Fr. Com. IV. 538., coll Drac 


ae sb 


| 


Strat. p. 75, 24 Ilerpaïxds: er ouorolñs Toù & àvayrworéor Ilaçpeurs | 


(L Hepceds) xat TÔ xTrmrexdr Ilempuïxés. et Steph. Byz. v. Mecçgareis: it 
yetau xab xtnrixds ITerpuïxds uerà ouorolñs Toù &. Dindorfius etism is 
his locis simplicem vocalem restituendam esse suspicatur. (Cui na 
assentior. Forma per vocalem debetur librariis, qui non viderent qw- 
modo corripi posset diphthongus. Sic deflæros saepe in deflaos depr- 
vatum reperies, zoueir in zoeir, et alia. Forma Ilepoéexs legitar is 
Hyperidis (pro Euxenippo c. 19) codice antiquissimo; roù Ieigeréos Ïn 
titulo Attico. Similiter corripiter diphthongus in defdaros, mouir, 0106, 
ASnvaïos (Pherecr. II. 267. Tit. in Antb. Pal. IL 867. rés dy a' à Sgéves; 
nv KUE ASfvaios), quxivaos (Vesp. 282), uaxpulowr, éxoïos (sl 
ap. Athen. 695), unrou& (Incert. ap. Diod. Sic. XIL. 15. d æœoèr aitoi 
unrouèr éreacéyor), nakœ«èç (Eur. El. 497. æalœidr re Snoaügeaus —} 
ASyvatn (in scolio ap. Athen. 695 A.), Borwrès (Eur. Iph. A. 245), ojerès 
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KO. ‘Exeivo tiqeu, un opaleic xaragorvic 
&rebder, etra ywldç dv Eèorxiôr 
Ayo ragaoyne nai Toaywôiæ yérn. 
TP.  “Euoi uelioer radré y dAlè yaigere. 
‘Yueig dé y, trrèe y Toùcs rôvorc àyà rrov@, 150 
un Pôeite undë 4e) fuegôr ToiGr' 
GS, Eb uETÉWOOS oùtroc Ür GCpoceTou, 
AëTw Aiga Giyas ue Borrolnoetar. 
AM &ye, Ilfyace, xwçet yaiquwr, 
| xevooyalivoy rdrayoy Waliwy 155 
dioœuvfoas puôpois Doir. 
: TE rroueïg, vi rroueig; ot rragænhvec 
| Toùs uuarhoas roôs tas ladoac ; 
les ooxtdy Jagodr dxÔ y, 
x@Ta Opoualor nréguy éateivwy 160 
des ywoçer Ads eiç atÂdg, 


(Soph. EL 1058), Toof« (Aj. 424), yepuds (Tirt. 15. uÿ xerale{novres 
geiyere roùs yegmioës. Eur. Herc. 446. noo» Elxououy réxva xai 7e- 
Quûr | zatép”. 115. 901. Med. 132. etc.), Æiryaios (Soph. Fr. 173. x«éy- 
Scoos rüy Airvalwy), Alxualwy (Anacreont. 8, 4). Forma xa«lads legi- 
tær in epigr. ap. Ahrens Dor. p. 580. Yon uüduy T@v naldoy Tdpuec. 
De correpta diphthongo in mediis vocabulis v. Heph. Gaisf. p. 246. 
&eïdl. de v. dochm. p. 32. 101. Monk. ad Hipp. 170. Cf. ad 165. 

153. xarwzxapa libri et hic et Ach. 946. vulg. xdéræ xdoa Dind. Mein. 
ec. Photius p. 151, 4. xérw xéou: xérw ty xepaly Eyovra. Ioann. Mag. 
t0v. nap. p. 29. 24.  Bouxolnoerai] Bauxalñoera Hecker (Mnem. II. 98). 

154 &ll dye yalowv, Iliyace, ywçge Kiehl (Mnem. II. 98). Levior 
correctio foret, &ll' &äye yoosr, Ilnyace, yatowr. Cf. Ran. 1500. &ye di 
Xuowv, Aidyvle, yupet. ‘ 

155. yovooyälivor libri et vulg. Mein. Richt. yovooyxlvä&y (sic) codex 
Buidse 8. v. Wallosrs ap. Pors. yovooyaltvay Filor. Chr. Be. Bergk. Dind. 
Yovooy@liyos nescio quis. Cf. ad Lys. 196. Oaoiov ofrou otauvioy. 

157. roi] rt S. 

158. Post uuxrioas interrogandi signum posuerit Reisk. Non male. 

159. yñs] Ts vis R. 

161. 8p9&s R. vulg. Dind. 6p9ôs S. V. Dobr. (coll. Eur. Phoen. 1460. 
irjèe d” 80956s). Bergk. Mein. et Richter. Vide an legendum sit 6059#y. 
C£ Av. 1. do9nr xeleers, 3 td dévdpoy pafvermi; Thesm. 1223. ào3%r 
Kro dlowxe. Lys. 834. 19° do9ÿr frreo Épyer sy Od6r. Idem jam suadet 
Herwerden Exerc. Crit. p. X. ‘Op9ès significaret erectus, ut in Thesm. 
M3. driarag" dp90s.  eïs B. ès R. $. V. 
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GrTÔ EY AŒKANG Ty OV ŒTÉAWT, 

Gard d' fuegtv@r oiTuY rrarrwr. 

Ardoure, ti Oogç, oùros 6 xéEtur 

y Ileigouet rrapè tTois xOçrœuis ; 165 
anokeïis u arcoheis. Où xarogtËers, 
HOTLPOQUOEL The yes coli, 

xärmipuretoers ÉprvAloy dv, 

nai UUQOY ÊTES; GG, Ty TL TTEOWY 


162. xdxxnç] Qu. xexx&v. Cf. Nub. 1390. aèrod ’rofnoa xaxxär (xarxwr?). 

163. &rxd d' S. V: Dind. etc. àré 3° B. R. vulg. Eadem corruptels 
in Lys. 268. jueoivünr] duesplor (fueolwr debebat, i. e. &@rFçuxreiur) 
conj. Dobr. Ephippus Athen. 346 F. ?y9üy tiy' — oùy muéoor (iuegrôr 
Mein. exh.l).  ocrfay libri. ofrwy Pors. Br. etc. oxxréer (a axe) ten- 
tabat Bentl. énaytroy C. 

165. {eiqouei B. V. (?) Br. Bekk. Mein. Herpasi R. 8. Dind Cf. ad 
145. Tais nôprais R. S. V. Très rôpras B. 

166. éroleis u' &noleis B. R. S. V. Kust. &rrolsis tantum Ald. aro- 
leïs &roleis P. Herwerden Ex. Crit. p. X. Fortasse recte. Ita saltem 
Nub. 1499. &rodeïs ä&rodeis. Sed Soph. Tr. 1008. äroleis y’ aœnoëti 

xxropuEns S. 

168. éoxvllor R. V. Bentl. Kust. £orvior B. S. Ald. Cf. ad Vesp. 130L 
Antiphan. Athen. 553. D. épxulltre (éoxviire À. B). 

169. xai uupor nuyeis libri et vulg. xai uvo’ Exeyyeis conj. Lenting. 
et Richt. Scilicet ne in eadem dipodia dactylum sequatur anapaeslus. 
Cf. Thesin. 822. révrioy, 6 xavaw, of xaladioxoi. (Ubi excusatio est oh 
interpunctionem.) Ran. 1525. laurradas feoas (foas Dind.) etc. Av. 404. 
xai x63ey Euolov. Ephipp. Athen. 822. D. xafios, &gtœ, Belorei, xt6- 
coeës. Soph. Ant. 941. rÿv Baoilida uoëyny dlonÿy (ita libri). Eur. Tro. 
101. uetafallouévou daluovos &vézov. Ibidem 1955. tix(das ni doi (êr 
ooù Pors.) xaréxyaiye Biov. Iph. A. 1322. &peler iléray nouxaiar. Ak. 
81. 8oris &v êvénos (f. etno:) rôétegor guérnr. In diversis dipodis 
Mnesimach. Athen. 408. C. xdoafos, Ecyagos, àqÜai, Beléreu. Eur. EL 
1319. Odove Ilallddos dolar fj£eis | nrôlev —. Iph. A. 193. rœdès 
d'aioouer duevalous. Ion. 226. ei uèy EItoure nélavoy où Jouer | —. 
Tro. 177. Hec. 147. Aesch. Sept. 874. Eum. 592. Suppl. 9. Soph. Aj. 206. 
Hac de re vide Gaisf. ad Heph. p. 279. Fritzsch. ad Thesm. 1068. Secuz- 
dum Porsonum nullum exemplum hujus licentise in anapaestico tetra- 
metro genuinum exstat. Qu. x&reyesis voor. Futurum enim est ê«r- 
xeû, non ëriyée, ut êxye® (v. Choerob. Bekk. p. 1290). Futurum Eniyeir 
legitur Lys. 197. Sudowuey — un ‘riyeir Cdowe. Futurum £Evyye® est Eur. 
Thes. Fr. 1. xüpa ydp cou Evyye — gavei re ete. Futurum éxyée 
(ëxxe@?) legitur Eur. Suppl. 773. Plat. com. IL 637. êyà dè | Arçor (rt- 
atooy Mein.) zagayéor (xrapayeüy?) Eoyouœu. Primum, opinor, xémiyetts 
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évdérde xradw, tTobuoD Jayérov 170 
révre tokavg D xôMs D Xi 
di TÜy oùv rewxTdry Gphaioes. 
Ou’ og Jédorxa nodrére oubxTu léyo. 
"Q umoronoië, rçôcexs Tèr voir, àç êué 
On OToéper ti .rrvebua mcepi TÜv diipéis 175 
nei ui} quhdée, yoprdow Ty xéyFagor. 
Arèg éyyds elvau Tor Je@r Éuoi Oox® 
ua 07 xaop@ Tr oixlay Tr ToD AG. 
Tic àv Aid Jioauiotv; oùx dvoibere ; 
EPMHCS. 
TI6Ter Beoroë ur roocébal'; dvaë “Hpdrleis, 180 


M xériyeis depravatum , dein metri elumbis sustinendi causa transpo- 
sitio facta. Vel x@r' êriyez uüpor (yei contractum ex yée ut dei ex dée 
Lys. 434. Sie xaréye: Ach. 1040.) Vel xärlyeor uüpoy. Vel xai ra- 
payei Hügor. (Plat. Athen. 665 C. rù uupoy #07 ragdyeov Badibwy | Atyë- 
auoy, xgr louvoy.) Vel xai up" (?) xeyyeïs. Elmsleius (Class. Journ. IX. 
$3) faturum aeque ac praesens esse ériyéw, Errcyées (èmrxeïs) contendit. 
Bed nil temere mutandum. Cf. Stratt. com. II. 780. &ray œaxfr Eynre, 
MA 'Aiyeir LUDO. 

172. dplroe S. 

174. @ unyavorow] Scripserat, opinor, 6 unyævorouds, ut in Fr. 234. 
d unyarorzouds, ônmôre Bovles rèy rooyèr | av (er Bergk. Comm. 397) 
érexûç, léye, Xaïpe, péyyos flou. noddeye Tèy voûy ds êué. HOn — 
nlg. Lege rroôceye Tèy voùr, &s êut| #87 —. Cf. PI 1131. ddüyn ve 
Mg Ta onÂdyyy Ecixé Tis oroéperv. Thesm. 484. orodgos n° Eyes Tv 
yacréo" Fr. 80. ofuor rélag, Tl pos Dr ose ty yaotéoæ; Antiphan. 
Athen. 123 B. éäy d° dou | oroégn ue neo Try yaotép’ ñ Tùy dupalér. 

175. orpogei vulg. orpéper Cobet. (Mnem. II. 98. et V. L. II. 106.) 
Mein. Dind. Cf. ad 174. Alteram formam barbaram jure habet Cobetus. 

naveèua] yo. xai roëyua V. a m. rec. 

176. puld£ess (pguâdëns B.) libri et vulg. œuidfe Reisk. Cobet. Bergk. 
Dind. Mein. Richt. Cf. ad Eq. 1039. 

178. Qu. x#0n7 xaSopà. 

179. Séguory B. R. Jvüposoiv S. Süponorr Y. 

180. ue roocépal' B. vulg. ue noocéfaler R. S. V. Greg. Cor. p. 86. 
Unde zoocéfalé u' reponendum suspicatur Dind. — $Sed solennis est 
librarioram error zxoocéfaley pro zxoocéfa«l scribentium. Lego mo: 
agogédal’. Cf. ad Ran. 338. dû or noocénveude yotpelwy xpe&y. Plat. 
Rep. LIT. 201 C. éndder &y aùroïs ànd 1 xal@v Epywr À mods bye 
À açès &xomr tu rooopaln, Dorrep alpa gpéoovou ànrd Yon0TY TÜTœ 
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TOUTL Tl ÉOTL TÔ Kw4ÔT; 


TP. “Lrronty Jago. 
EP. ‘"Q Pôelroë nai tolunçë névaloyuvre où 
KO MIOQE AOL TOUUOQE AO LUGQUEUTE, 
rs OEbo’ GMA Tec, à Luapg@v agurate ; 
Ti OOÙ 7xxO7 OT’ Ovou'; OÙk EQEIS ; 185 
TP. Miaçgwraros. 
EP. Ilodanûg tù yévos dei; œodte os. 
TP. | Miaguwrozoc. 
EP.  Ilarig dé oo vis êoT'; 
TP. "Euot ; puagwraros. 
EP. Oro pà viy Ty 09 Gus oùr axodav, 
et }) NOTEQEÏG OL TOUVOu’ Ô Ti ot ÉCTL O0t. 
TP.  Tovyaios Auoreic, aurrelovoydc deEdc, 190 


OÙ OUXOPAYTNS OÙO ÉQAOTIG TQUYUETUWY. 
EP, ‘Hueig dé xoata ti; 
e 


dyleuur. Theophr. H.'P1 IX. 7. 1. eïof&lloyrs d' sc rèr Tôxor eùgis 
dau rooofille. Lucian. Halc. 1. rfç À pour roocéfaler quir; 

182. © uuapè (om. Pdelrvpè — où rai) S. suapè libri et Suidas in 
Toluñou. Bdekvoè Suidas in wexpor. Fivrillo ad Herod. Att. p. 98. Dind. 
Mein. Ita jejuna vitatur tautologia. (Cf. Ran. 465. & fdelvoë xäraicyurit 
xa) rolunoè où | xai unpè x mauulape xa piapwrere. Infra 362. à 
muapè ka rolunoé. Eq. 308. © uiapè xai Bdelvoë etc. P1 1069. © Adeirpè 
où. Dem. p. 778. 6 Bdeluoôs xai ävadÿs UvFpowros oùroët. 

184. On. B.S. 

185. ré dot xor’ For’ èvou’ B. V. Suidas in wengof. Kust. Pors. Dind. 
té dot nor’ êori 8vou' R. S. rl oo xôr' êori roëyou' Ald. ré xor° êoti 
toëvou’ Bentl. r{ coûors roëvyou’ conj. Lenting. Cf. 189. Egq. 1251. Ar. 
1208. dvoua dé oo rl èor:; 

186. om. V. a pr. m. 8” add. R. S. V. Bekk. Dind. om. B. Ald. Br. 
Cf. 187. et ad Av. 108.  ueapwraros om. S. 

187. om.R.  éore» vulg. Reisig. or’ Bentl. Herm. Epit. D. M. p. X\. 
Mein. Dind. Cf. ad Nub. 214. Av. 1495. Ach. 178. 800. £or in interro- 
gatione est supra 41. Fr. 86. Vulgatam tuetur Reisig.  êuot; — B. C 
Reisk. Br. etc. êuot, — Ald. 

188. Ty] Ajunro' S. £o9' 6Enws R. S. V. Suidas in ueapor. Dawes. 
Br. #oce3” os B. Ald. 

189. oo om. S. 

190. Tovyaïos] Toëyæos scribebant ali. Alteram scripturam probabst 
Herodianus. V. schol. éguowveus (supr. o) B. 

192. fxeis — pépur] nl3es — qgpéow citat Schol. Nub. 239. 601 om. 


EP, 


TP. 
EP. 


EIPHNH. 25 


Ta ngéa tTavri dou péouwr. 

‘a Gechcagiowr, ao elrToc ; s 

"A yMoyour, 6pÿs 
di oùkéT elvai OOt Ê0XQ LLOQUTOTOS ; 
"L9u nv xdÂeoév uor Tv AL. 195 

"1 ti ér, ; 
cr" oùde élec éyydc elvar TOv Jedv' 
geotôdo yàp ÉxTés loir ÉEWROpéÉrO. 
Toi y; 
’100ù yf. 
AMÈ rot ; 
ITéoço ré, 

dr aërdr Greyr@ç ToUparoD TÜr xÜTTapor. 
I1Gç où où Or évratda rareleipIns uôvos; 200 
Ta oi rng@ orevagia Ta Try JeGy, 
xutToidca nai onapidia rxdupogeldua. 


B. Ald. ‘‘ex conjectura, ut videtur, correctoris qui xoé« pro iambo ba- 
huit” (DIND.). Cf. ad Ach. 1049. Fort. raûré oo @éoov xpéu.  péou] 
géow schol. Nub. 239. Halïlbertsma. Cf. 378. xai noûs Tor xpedv, | dy 
HpoJuucws Got pÉOUY ApIXOUNY. 

193. rùs nA9es; vulg. nûs eèras Hamaker. &s né" (sc. ra xpéx) tentat 
. Herw. Ex. Crit, p. X. Probabhilis correctio. Qu. x&çs d°' 719es. Bergkio 
pot nÂ9es nonnulla videntur excidisse. à yloypwr] Haec Mercurio 
: continuat Ald. Trygaei ea esse viderunt Reisk. Br. Accedit auctoritas 
Suidae h. v., ut monuit Br. 

195. vüy B. Slce KR.  Triplex ?ÿ suspectum habent Dind. Mein. 
Quare? Cf. 110. et ad Ach. 800. 


196. Gr’ 


B. KR. vulg. ôrc V. Br. ex conj. Quod praeferendum videtur. 


Idem suadet etiam Hamaker (Mnem. v. 142). Aoque bene conveniret às. 
Bed cf. Nub. 7. 61° oùdè xoldo', E£eore etc. Quamquam ejus loci paullo 
diversa ratio est. oùdè uéllers vulg. Dind. Richt. oùd” êuelles Dobr. 
Hamaker. Bergk. Mein. Quod mihi etiam in mentem venerat. 

197. 2ydés eioiv R. V. vulg. eio1v Eydès B. Quod ex conjectura repo- 
nendum vidit Herwerden Ex. Crit. p. X. 

198. roi B. S. V. xoù R. à 

199. roëparoë B. oùpuvoù 8.  xirragoy B. 

200. xarelelgIns] xeralelgÿns R. 

261. Alterum rà& om. R. Qu. rà& dofx' êyw oxevdoux rnoû Tüv Set. 

202. xai oavidia vulg. Vitiosum videtur. Qu. orauvagia, vel oxagidua, 
vel yelx{dia. V. Hermipp. ap. Poll. X. 22. Zavédioy tabella legitur Lys. 


XVI. 6. 


xäupopetdia B. V. (?) Br. ex conj. Bekk. Dind. etc. x&uço- 


pidia R. S. Ald. Cf. ad 382. 924. ugorgetdia vulgo legitur Eccl. 1119. 
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TP. ‘Efguoavro d'où Jeoi tivos eirexa; 
EP. ‘Elnoiw ôgnodérres. Elr évratda për, 
y noar adroi, Tùv II6leuor xar@uoar, 205 
DUB ragaddrres doér areyroc 6 te Boilkera” 
aÙtoi d dyuoard ÜTuG UT, 
va un Plérour uayouérors Üu& Ëti 
unÔ’ dvriBolotvrwr undér aioavoiaro. 
TP. To d' eiveg u@ç taèr' édoaoar; eirté pou. 210 
EP. ‘Or moleueir mood eivur zou 
orcovdàs rouovyruwy ne Er Où Aœuvrro 
drregBdhoivro puxçdr, Eleyor Er Tai, 
Na Tù où vür wrriuiuwr dwoeëi dira”. 
Ei d'où ve nçodéuir &yadr drrixwmenoi, 215 
x& ous où AGAWVES sipfvns Tréet, 
éhéyer Br tueis eùIÙ, “ Ebararoueda 
v tiy ASnraiar. Ma AC oùxi oxeotéor 


203. oûrexc vulg. Dedi e<Ÿvexa. 

210. sËvey' recte B. R. V. lemma schol. Ald. Bergk. oërey' Br. Dind 
Mein. Richt. Vide H. Steph. v. Evexa. Mein. Fr. Com. Ind. v. oëvers. 

211. ôre libri et vulg. Bekk. 6r: S. (ni fallor) Bentl. Dind. Mein 
‘drun servatum in libris Nub. 757. rc xarà uiva rèpyüpeor dareirre. 
Vesp. 786. dre xur' Euavrdy xoù ue9' éréçou Aiyoucu. Av. 183. drà di 
moleirar —. Lys. 11. dre map uiy —."” (Dind). Cf. PL 948. &re (ôm 
7 V. dre Bentl.) xaralües reprpavds etc. 

213. dneppallouvro S. 

214. vùy] Fort. vyüy y’. Artixloy libri et vulg. Bergk. aàrrcæler 
Dobr. (‘Sed qu. an asp. ob Laconicam dialectum. V. Kidd. ad Dswes 
p. 2256.") œrrixlo” Hirschig. Cobet. Dind. Richt. Hold. Mein. Ut et ipsæ 
jampridem correxeram. Sic ropyüoor réfuacor Lys. 174. &@rSçexos 
989. Strattis Athen. 323 B. xéorpay uiy duès drrixoi xxdmoxere. Sol 
fortasse Ærrexlwr tanquam nomen proprium hic usurpatur. d'os vulg. 
Mein. dwoëi recte Cobet. Richt. Dind.  déxns vulg. d'xæ» Hirsch. Bergt. 
Cobet. Richt. Mein. Dind. Eandem ipse correctionem feceram. 

215. aù te R. V. vulg. «ès B. rodfovr libri et valg. rosier 
Bekk. Lenting. Dind. Bergk. Mein. Cobet. étrixwmixoi libri et vulg. 
drrexwvixot Dobr. Bekk. Dind. Mein. Cobet. érrexiæmxot con). Bergk. 

217. éléyer By edduc' dvdpes, téanaroueÿa emendat Cobet V. L. 
p. 156, quod incongruuin sit dueis. Verba ed9uc — ‘19nrær cancellis 
sepit Bergk. 

218. »n ruv Adnvar, vn Al, où reuoréoy vulg. vn rÿr ASyraier 
ua AC oùgi aeoréoy Mein., qui: “Trisyllabae formae 49yré quum 
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FEovor naëdig, y Élœouer tv IIlor.” 
TP. ‘O yotr yaçaxrio fuedarrôg TOv Énuaruwv. 220 
EP. ‘Qy eïven’ oùa oi” &t or’ Eigivm Ète 

Tù Loundy OWeod. | 
TP. AMG rot yàg olyetou ; 
EP. ‘O Ilôleuos avr évéfal eiç ävteov Bad. 
TP. "E JTOLOY ; 
EP. ’Eg vouri Tù xérw' xèruS Opüc 
Éoorc &vwder reponse Tv MIwr, 225 
va un lafnre urndéror aùtrr. 

Eiré uoi, 


% 


aulam in antiqua Atthide exemplum reperiatur, et duorum juramento- 
rum conjunctio admodum insolens sit, recte me correxisse existimo."” 
Paullo aliter ipse corrigebam êfararaueda. | u& Tv A9nvalay, uà Al, 
oëyi aecotéov. Forma Æ9nvalc legitur Av. 1633. tv 49nvatay. 828. A9n- 
ralur. Eq. 763. tÿ uir deoxoirn Aÿnvatg. Pac. 271. © rxôtra décrotv 
Adyvale. Forma ‘49éva legitur in versu dactylico Nub. 602. Tentabam 
étiam 7 Tyy AOnvär où à Al oùyà maoréor (vel oùyt uà Alfa ret- 
éréor). Cobetus (Mnem. II. 99) @ydpes pro »ÿ A4[ corrigit. TELOTÉOY 
B. vulg. zeoréor R. S. V. (Cf. ad Ran. 498. Th. 105.) oxaioréor inge- 
niose Hirschig. ‘‘Recte fortasse”, Mein. Recipiendum hoc duxi. 


219. %v libri et Ald. x» lemm. schol.  Éyœuer vulg. flœuey Hirschig. 
Cobet. Quam ïipse conjecturam feceram. Jam tum cum Pylum obsi- 
debant Athenienses legationem de pace miserunt Lacedaemonii. ITüloy 
B. valg. xôd» R. S. V. Bergk. ‘Utramque scripturam memorat scho- 
liasta, Sed zôdy aut errore librarii scriptum fuit aut a grammatico 
positum qui non intellexisset haec eo tempore dicta fingi quo Pylus 
obsessa quidem ab Atheniensium copiis sed nondum capta erat, id est 
aliquot ante fabulam hanc actam annis. Vide ad Eq. 55.” (DIND.). 


220. Te. praef. (ni fallor) B. R. V. Bentl. Reisk. Tyrwh. Br. Mercurio 
continuat Ald. Versum delet Halbertsma.  yoùy libri et Suidas in 
Auedarés. Iunt. 2. yap Ald. Iunt. 1. 

221. ‘Fe. pracf. Bentl. Reisk. Tyrwh. Br. Mercurio et haec tribuit Ald. 

oùvex’ vulg. Dedi eîvex’. 

23. es libri bis. dpgs B. R. S: s ôpgs V. Post hunc versum 
in libris quibusdam additum esse r£ not (Trygaeo tribuendum), quod 
ré @ys scribendum esse monet Bambergius, annotavit scholiasta ad 
v. 173. DIND. 

226. undérot'] unxér’ Elmsl. ad Ach. 127. Qu. œèrÿr aù rndir. | 
TP. nuäs ei. 
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Suds € Ôn Ti or rTapaurEvatET ot ; 
EP. Oùx oi0a rh Er, Gre Suelar ioxégas 
drcepqré TÔ uéyedog elorvÉyaTO. 
TP. Ti Ofra tvoirn Tÿ Jveig yon0erot ; 230 
EP.  Toipei à» aèri tag 7rôdets Povkedero. 
AL elpu” nai yag ÉEtérar yrourr Éuñv 
uéle" Sogupet yoùv Evdor. 
TP. Otuoc deilaios. 
Dép’ arr arxo0pQ' nai yèo aëèrds no FOUT 
Gore Jreiag pIéyue rolewornoios. 235 


227. rapaoxeudberai C. R,. V. (s. Bokk.) Kust. Br. zapauxeudèere B. 8. 
Ald. Junt. 1. 2. Quod non probandum. 
228. Svelar (et Juelg v. 230.) B. KR. V. Ald. Suier et Jutg Mein. 


230. Post hunc versum in libris quibusdam additum esse ré quéi; 
(Trygaeo tribuendnm) annotavit scholiasta ad v. 180. DIND. 


232. yruwunv lurnr] Praestat fortasse yvounr y’ Eur. Atque ita Her- 
werden. Mein. Cf. Vesp. 983. £yw yàp &nedaxpuvoa rèr yraounr (yrèurr 
y’ Mein.) éuÿy etc. Eccl. 349. u®v n° äouoroy yurÿ | xéxdrxer aùrr 1ü 
pülor; — Trounv y êurr. 158. vùr d' oùx dow xeré ye Tir lumr et. 
Plat. Phil. 41 B. Pol. 277 À. xaré ye ty Eur. Aristid. Or. T. I p. 3%. 
yrounv y’ Eur. et p. 86. | 

233. Evdor S. V. vulg. tydodey R. Iunt. 2. Dind. Bergk. Mein. Richt. 
Vereor ut recte. Cf. Ran. 520. rais Evdoy (éydodey li! ri aliquot) ofces. 
Contra Ërdoy pro &»doÿer exhibet unus codex Nub. 405. Cf. similem 
locum infra 1152. pôger yody Evdor oùx old” &rra xäxvdo186re. Soph 
El. 1406. Sog tis Evdor. Nequaquam hic convenit é>doder, quod adver- 
bium motionem indicat, ut in Eur. Pha. Fr. 2. 45. êkauetperes — Lj7is 
éydoder otéyns. Lucian. de dom. 3. dlalodoar êx 1ùr rerpdr Erdoÿer. 
Adde quod displicet dura anapaesti incisio in #r»dodey. ofuo, quam 
aegre defendas. Conferri enim non debet Ach. v. 165. où xareSadeire 
T& ox6pod'; B. & uoySnpt où. neque Eccl. 1011. xoùx &r riSoiusr 
oùdézot’. B. &ll& vh Ale. neque Nub. 849. alexrovér'. B. &uçgw 1aëro; 
xarayélaoros el. neque Lys. 731. oùx ei rraltr; B. à ÿtw —. neque 
Ran. 483. idoù Zlagé. B. xçoodoù. neque Thesm. 219. yoñoor re rèr muir 
Evoôv. B. aùrès laufaye Unus quod sciam locus apte apponeretur, 
Eupolis Athen. 425 B. vuvi orpxrnyods letooousy, à nôdis aôdis. C1. 
ad Ach. 107. 

084. doxep n09dunr xadrès Vulg. adrds n0ÿdunr doxee Mein. Pro- 
babilis correctio. Dicebant enim Attici xrei y&p aërès, non xaei ;4p xai 
aërôs. V. Fritzsch. ad Thesm. 173. Adde quod woresp cum Srefxçs, non 
cum n7090unv, consociari debct. 235. 238. Suieçs Mein. 


EIPHNH. 29 


TOA1EMOS. 
"là Beoroi Booroi Booroi xolvrAmuoveg, 
dx aùtina udla Tàç yrédorç dlynoete. 
TP. ‘Qvoë Axolor, vis Juelag To xhërors. 
“Ocor xaudy xai roB Ilolkéuov rod Bléuuoroc. 
Ag oëËrôg èoT éxéivog Ov nai pebyouer, 240 
Ô deuvôs, Ô tTalotgivos, Ô nat voir oxeloir ; 
HO. ‘lo Ilçgaotai vois àJlio nai rrevrœusg 
rat rolloderdus, ds arxokeiode Thuegoy. 
TP.  Tovri uër, &rôpes, oùdér fuir xoGyua rw’ 
TÔ yo xandr ToÛT’ EOTL The Aonwyx M. 245 
TO. ‘Q Méyaga Méyag’, g émiverqiweo® aèrixa 


237. tas] roùs S. 

238. Distinctionem post roù zâdrovs temere omittendam censet Do- 
braeus, ut constructio sit 600 xaxdy roù nlétous ris Juelus xai ete. 
CL Av. 61. 1131 etc. 

239. roù Pléuuaros B. R. S. V. xai Toù Bléuuxros Ald. 

240. 5y xai geëyousr vulg. Qu. 5» xäpetyouer. 

22. TuodSlio vulg. rois &Slrœ Dobr. Dind. Mein. ‘“Praestat divi- 
sim scribi rois dl cum Dobraeo. Tois xaxodafuwr in loco simili 
Pht. 851. servaront libri multi, ubi alii roroxaxodæ{uur." (Dind.). Cf. 
ad PI. 851. 

244. drdges] Fort. Gydpes. 

246. & R. S. V. Bentl. Pors. (ex schol. ap. Dobr. Add. p. 137.) Dind. 
Bergk. Mein. Richt. Cobet. © B. vulg. Br. Bekk. Pors. Erf. io Méy«up’, 
& Méyeg', ds Erirotyesg” — conj. Erfurdt. à Méycoa Méyap', trirot- 
#09" — (om. &çs) Pors. (Male. Cf. 237. 243. 250.) lo Meyaoïs, ws êxri- 
rerpéibeo9 adrixa, | éraË£dravyres xarau. con]. Elmsl. Ed. Rev. XXXVII. 
68, de passivo sensu futuri £xerofweoÿe dubitans. Quae ingeniosa con- 
jertura commendatur ïis quae sequuntur, roiow Meyapedoiy êvéBaler 
ré xlaguara. Obstat quod in reliquis denunciationibus oppidorum ipso- 
rum, non incolærum, nomina memorantur. Postulari hic videatur !&, 
at in 236. 242. 250. et Fr. 354. i@ Aaxedaiuoy, rl pa neloe riusça 
{rjuecor?]; Et, quod ad numeros, cum à Méyaou Méyag', ds — con- 
ferre liceret Ach. 47. &ll' &Odvoros. 6 yao Augiÿeos —. Sed vorum 
videtur &, quod in î& abiit etiam Ach. 566. “ in i@ metri ruentis su- 
#inendi causa mutatum esse suspicor, postquam éxererop{yeoS in êx- 
tofyeo3” abiisset.  2r:rpéyeoS libri et vulg. Br. Bekk. êxerpsSioeoS” 
Bentl. (Idem dubitanter suadet Porson. Non male: cuivis notum est 
ud Exerçspeins, male pereas, unde futurum apte derivaretur 27eror- 
cou«, quod legitur Soph. Oed. R. 429. Lucian. Cyn. 6.) 2xererotyeod 
Elmsl. Dind. Bergk. Mein. Richt. Cobet. ExiréropS" eîç adrixa (ut 
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érakaranra AOTOUEUTTIOTETUÉrE. 
TP. Bafai Papoidk, dx peydla rai Ogruéa 
roiotr Meyapedotr évéBaher tà xhatuara. 
TO. ‘Iù Zirelia, xai où d x éxéllroe. 250 
TP.  Oia xôlis téluvra durxruo-droera.. 
TO. Oég érrigéw nat TÔ pél Tori tTäatrixér. 
TP. Obros, ragurG oo pélire yofoda ’répe. 
TerçgwBolor roër éoti’ qeiôor rérriuot. 


366. 367.) conj. Dobr, Cf. Lucian. Icar. 33. xai xavyres Enurptyorre 
(nererplyoyræ Cobet. V. L. p. 116) aùrÿ dialexrix. Thuc. VIL 14. 
drarrermoheunoster (diaroleunoeræs plures mss.). Nub. 1436. uarmr tuoi 
xexlatgerai (xlaëostas al). Cf. ad Av. 150$. Bene hic convenit paullo 
post futurum. Sic zenaÿoouœ, xexbyoum, renpdédouc, nerpaËtouæ, 
reniñéouc, etc. Neque tamen non defendi posse videtur vulgata, quum 
praesertim Îw Iloaouai legatur 242. ?ù Zixellæ 250. De forma media 
futuri passiva significatione usurpata vide ad Lys. 554, ubi xalsio9œ pro 
usitatiori forma xexAnoeoœi. Quid quod ipsum rofyecda: passivo sensu 
usurpatur Thuc. 7, 42. Neque causa est cur offendat in hujusmodi loco 
anapaestus post tribrachum, quum in diversas dipodias cadant. De qua 
re dixi ad Ach. 47. 


247. axatdnavra] &naf &nayra KR. 
249. roïoy R. S. Reisig. Conj. p. 24. Dind. etc. roic: B. V. vulg. 


251. Trygaeo dant Dobr. Dind. Bergk. Mein. Idem ipse conjeceram. 
Cf. 243. 246. 248. Vulgo JIZokéuw continuatur. oÏa libri et Harpocr. 
s. v. Keïou oioy Mein. ot’  Blomf. (ad Aesch. Ag. p. 158.) Richt. Verum 
videtur oéov.  d'axyæiodnoeræ] diadvuafyeræs memoriae errore posuit 
Harpocratio in Æsïo. DIND. Fort. d'axynoÿnoere, ut rvodxynor:s diei- 
tur. Allusio enim fit ad caseum Siculum. Sed altera scriptura vera 
esse potest; nam cognatum verbum et draxvalerr. 


2568. co addunt libri. om. Ald. 20709 Saréog (Jr. KR. Jèr. B.) 
libri et vulg. Richt. yoño9o ‘rép Br. yooSéréow Dind Bergk. Mein. 
Seribendum videtur yonoSar ’répq. Cf. Arist. Ran. 64. 4 ‘répg goccw:; 
Ach. 828. ei un ‘répwuos ovxoparrioes. Lys. 186. aërn ‘réoa (aû9’ ÿrfoe 
libri). 66. «ÿd” aù ‘repcu. Vesp. 501. xelnr{ons ‘xélevor. Soph. Phil. 985. 
Oed. R. 420. xoïos oùx Eora lLiuñr (Eorar ‘lixoy aut EoSälxon re- 
ponendum suspicor) etc. Scriptura yoo09a: Saréow nata videtur ex 
09090 "réoow. Vulgatam frustra defendit Elmsl. ad Ach. 437. Vide an 
corrigendum sit yofoc ‘réoy. Eur. Hipp. Vel. Fr. 11. Onosû, rapatrà 
dot Tù Aÿotor, ei pooveis, | yuvauxè neldou undè r&än9ÿ xdur. Non 
convenit hic Sarépe. 

264. rerpufoloy libri et vulg. Suidas h. v. Br. rerpwñélou Kust. Dobr. 
Dind. Mein. Richt. conj. Bergk. rerpwsolaiïéy êorr conj. Richt. Cf. Eg. 
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TO. Ilai roi Kvôomé. 255 
: KYAOIMOS. 
Ti ue nadeïc; 
IIO. Klovdvet uorga. 
“Ectrnacs dpyéc; oùroot oo xévèrloc. 
TP. ‘Qc Opruvs. 
AY. Oiuor por télas, à déorova. 
TP. My r@y oxogôdwr évéBaley ès Tôr xôvdvlor; 
IIO. Oo’ olo’ dlevoiBavor toéyur. 
KY. AMV, à uéle, 


798. reyreBolor (xerruwpôélou Kust. etc.) #lidouoÿœ. Andoc. II. 11. oùx 
énoa rodfaoÿ rléoy à Goo (6oov recte A.) Euoi xaréornaur. Sed 
nil temere mutandum. T'erowfolos enim adjectivum esse constat. Dice- 
bant quidem ôfolaios, fuswpolsaïos (Ran. 554), doayuaïos (Fr. 370), 
talayrsaios (Crates ap. Poll. 1X. 53), uvœraios, xnyvaios, roduaios, oxi- 
Jauaïos, ralmoriaios, umvaïos, Guatiaïos (Phryn. Bekk. p. 24, 82), 
et similia; sed diofolos, touifolos, Sfdpayuos, dluvous, ditélavros, 
déxnygvs, dinodos, dionidauos, etc. Suidas, TerociBoloy: — oûrw yàg 
léyovor Tà Terpwfolaïor. Ita Arist. Pol. IV. 18. 2. doayuraïoy xa 7xrey- 
tédpayuor. Xen. Oecon. XIX. 4. 5. roduaiou, Sixôdov, roœxddou. Co- 
piose et accurate, ut solet, his de formis disseruit Lobeck. ad Phryn. 
p. 541—59. Revocanda igitur vulgata. Cf. Ran. 554. xofe — à fusw- 
Boliaia. Lycophro trag. Athen. 420 B. xulixiov | ddapès Ô nrais nepiiye 
Toù nzeyrwfôlou. Inscr. Cant. VII. Rose. rôxov rerpwpôlovu. Plut. Alc. 36. 
Avoéydpou — terpwfoloy &vrà Touwfélou T@ vaurn didôvros. Ubi no- 
mina Terpwfoloy et rocwfoloy revera esse adjectiva suspicor. Cf. 1217. 
dexduyu — xUTe. 

256. KY. oùrooi yàp xévdulos. ITO. ur douus; KY. oluor — Reisk. 

oo R. V. Dind. yàe B. lemma schol. Ald. om. S. yàp delet Bentl. 
Scilicet cos post — oc exciderat. 

2517. TP. à dos Herm. Dind. Mein. etc. AY. os domus" olfuoi — 
Bentl. Z10. uür douvs; KY. olfuor — Reïsk. My dom mihi etiam 
in mentem venerat. Z1ol£uw haec vulgo continuantur. Versus 257 — 58 
Xvdou@ tribuit V. ofuos pos B. ofuo KR. S. V. ofu’ oluor Bergk. 
“Scribendum oiuomoi. Apollonius Dyscol. de adverb. p. 588, 25. xai 
7âg ta nowurérura Fée Énwodÿrote HEMOnÈC HN, Ds Eyes TÔ oluomoi 
xai Tù éroroi xai rù oiocoi. Jllud oïÿocoi in Persis Aeschyli v. 954. 956. 
aunc scribitur oî of of. oïoi etiam Herodiano probatum fuit apud Joan- 
nem Âlex. roux. rapayy. p. 36. 15.” DIND. Cf. œiBorfot infra 1066. 

258. TP. praef. Herm. Dind. Bergk. Mein. Ævdoau® cont. vulg. Richt. 

Ty R. V. rèry où B. tvéBolss libri et vulg. Richt. évéfaley 
Herm. Dind. Mein. is Libri. xO6vduior] “xéyduloy vet.” Scal. etc. 
209. ofoesç vulg. 0/0’ oîo' Dobr. ad Nub. 688. Mein. Halbertsma. Idem 
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oùn éotir fuir” ÉyFÈc elonnioue a. 260 
ITO.  Otaour xag ASmvaiwr uerodoébers tv Tayt; 
KY. ‘Eyuwye vn Al ei à uw ye, loto. 
TP. “Aye Ôn, ti Ocouer, à roro Jour; 

‘Ogêre TÔv wirdvvor fuir &G uéyac” 

tree yèg Wéer Tùr detoiBavor gqéçur, 265 

ToëTy Tagaëer Tac 7110heG x uEroc. 

ADN, à Aéro, axéloito rai u ‘LI qéçur. 
IIO. Oùrox. 
KY. Ti Ectuy: 


ipse conjeceram, ut et o/o &@d”. V. Ach. 1099. 1101. 1122. Ran. 48. 
Sed cf. Nub. 6338. ££er rôv doxdvrny Zlafoiv; 1299. œ£erc ; @ uéle recte 
hic libri. 

260. êydéc] y9ès S. Qu. 79èc ydo. Quod proponit etiam Halbertams. 
juir ExSès elowxiouévors Herw. À. C. p. 48. 

261. oëxoùy (oùx’ oùv R.) xap' ASnvalowy ueraSpéter trayd C. R. S. Y. 
oùxor ag ASnvalovs uerudoéfer (ueraSoéEn B.) rayè B. Ald. oëxoër 


rap Aÿnvalovs où ueradoéter Tayd Br. ét (xep' AInvatowr) Bekk. Bergk. 
oùxodr 7Tap ASnvaiwy ye ueruSoéfe Tayè Dind. Richt. (Ïn sententis . 
interrogativa non convenit particula ys, neque conferri debet PL 312. : 


oùxour Ériyupiôér ys noûyu' épyaleroi.) oùxodr nag  Aÿnraloror urre- 
Soéter Tayd (sub. dyra) Elmsl. ad Ach. 759. oùxoûr 7zap° ASnraiur pére 
toéywy tayù Hirschig. Append. ad Vesp. p. 149. oëxoûy rap’ ASrraiur 
ueraSpéEes tayùd révu Dobr. Mein. In quam correctionem haud dubi 
veram et ipse incideram. Possis etiam non male — reyx rayv; Pom 
scribendum est ueraSpéËers pro ueraSopéfer. Fatura enim hujus verti 
sant Jpékw, Joauoèua. Cf. ad Nub. 1005. Aoristus xepsSoétæ legitar 
Th. 657. Ceterum post hunc versum in libris nonnullis addi ?# ?n (Try- 
gaeo tribuendum) annotavit schol. ad v. 178. 

262. ei dE un ye, xlatoouæ libri et vulg. ei dE un, ‘y@ xletvoum 
Mein. Dind. (In quam conjecturam et ipse incideram.) e? dE wmy — 10.1. 


xexkauceræi con]. Richt. (ut Nub. 1436. uarnr êuoi xexlavoerwu). O4. 


el ÊÈ un, xexlaëoera con). idem. 

264. fusv KR. 

265—66. spurios habet Hamaker. fées RS. V. Bekk. etc. $£e ye B 
Ald. Br. ‘“Quod qui scripsit, &lero{8aro» correpta syllaba tertis dici 
existimavit. Idem error v. 269. 282." (Dind.). 

266. rapd£e] xararofye: conj. Mein. xaraodte: Herw. À C. p. 48 
Qu. ‘rerotyer (246). Sed cf. Soph. Ant, 1080. ouyrapatorres addeis. 

267. xat ju ‘Ador] ‘uyidoe (i e. u#Aÿos, opinor) R. xai wi3n 8. V. 
Cf. ad Soph. Oed. R. 904. u 1d9oc (1d9n al.) ae etc. Qu. md’ &904. 

268. ré Eoriy (sic) B. 6 deïva Scalig. Comma post yàp delent Weis 
Holden. Hic virgula interpungit post ÆSmva/oser. Quod recte factum 
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II0. - Où péoes; 
XY. TÔ Oeiva yae, 
drôlot Aÿnvatououv &letoiBavos, 
6 BrocorwAnc, ds éntax ty Elldôa. 270 


TP. Eë y, © sôruar déonouw Z4mvaia, rot@v 
drôluoX Éxéivos nv déovre tn rôles. 
[D zrotv ye Tùv urrrwrôv fuir éyyéau.] 
TO.  Otrorr Eregôy yé tiv èn Aonedaiuovog uéret 
ŒYlOuG Ti ; 275 
KY. Tabr', © 0éo7x0®. ; 
.  JIO. “Hé ny Taxt. 
: TP.  ‘Qvdgec, ti neodueo da; vüy dyùr uéyas. 


aliquando putabam. Cf. tamen Vesp. 524. eîrré uor, rl d° y, rù deïva, 
19 deufry u ‘uuérn; Vulgo virgula ponitur post y&p, non post 
Anralouour. 

269. Anraiors libri et schol. ad v. 48. vulgo. Æÿyvalououy Pors. Herm. 
Dind. Bergk. Mein. dletoi(Bavos P. KR. S. V. &lero(Bavos, 6o&c B 
valg. ddsro{Baæyos Pors. Dind. etc. Cf. ad 282. 


210. Hunc versum ut futile interpretamentum damnat Herw. A. C. 
R 48, coll 282 sq. 


271. nôryca déorowv B. Bentl. Br. etc. déorova nérvs R. S. V. Ald. 


23. ñ rotr ye —] zroiv À ye Buttm. prob. Herm. ad Med. 1074. et 
Spér ye — Dobr. et Madvig. ex schol. exep ye roi Dobr. xoiv rérûs 
frèr ITéleuoyr) conj. Bergk  Versum ut spurium delent Dind. Mein. 
défendit Fritzsch. ad Thesm. 275. ‘Post hunc versum sequitur in libris 
À xotr ye rdv uurrondy juiy êyyé«. Futile additamentum, ab inter- 
prete ad praecedentia verba x&» déovrs tr née adscriptum, agnoscunt 
holinsta (qui es rofy ye legisse videtur) et Suidas in 2 déovri." (Dind.) 
Simile additamentum interpolatoris est Th. 242. roi évrilaféoÿar Tôy ye 
Æçexrèr rs gloyôs. Cf. Dem. p. 104. roôrepoy nov À -- rxoocBaleiy. 
Lyeurg. 8 132. où oôrecor àxÿlIoy nov 4 rÿ Lu énéxreuvar. Aeschin. 
IL 139. xodrecor nov à (4 om. plures) rÿv — eioñyny yevéoI. 

214. Sir’ R. S. V. Ald. Br. Mein. Richt. Enger. (Praef. Lys. p. XXIV.) 
yé re R. yé rev Dind. Bergk. Verum videtur aut dr’ (sic Ran. 200. 
obxouy xudedei dir ÉvIadt;), aut rev. Cf. P1 701. oùx, à’ ‘Tao uér 
ti (yé tes R.) éxolouSoùo' ua etc. Adde quod ‘‘in ea trimetri forma, 
quae initio dimetrum anapaesticum refert, constanter tertio pede spon- 
dens, nunquam anapaestus, positus est,” ut verissime monuit Enger in 
Praef. ad Lys. p. XXIII. Cf. etiam ad Ach. 107. 

215. àvdoas Ti. ywpÿ raür’ K. qre vor vulg. fxé vuy Dind. etc. 

211. ZauoSodxn vulg. Zauoogxy Dind. etc. 
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ADN, Et tis ÉuGv à SauoIoŒu tr-yavet 
ueuvyuévos, vüv éoTiy etéaodai xalôr 
drrootoaphrai TOË uetiOvrog To 100€. 


KY. Oîtuor talag, oluor ye, #&r' oiuor uala. 280 
IIO. Ti éotu; u@y oùx ad œpéçels; 
KY. *_ AnôlMole yàg 


aai Toic Aoœredatuoviouotr dleroiBaævoc. 
II0. Il, à novoîey ; 


KY. "EE täani Oprrrs yweia 
| xooavtes érépois œùrdr elT” dxwlecar. 
TP. ED y ed ye noufoavrec, © 110046gu. . 286 


’louwg à ed yévouro' Jagoeïir', à Pooroi. 
IIO. Axôpege Ta oxeûn Lafon tavri za 
éy& dE doidrx’ eioièy roufoopet. 
TP. Nr voûr éxeiv ner vd Aœrudos uéÀo, 


278. ebEaoIur xai0y] Legendum suspicabar eë£«o3" êy xaig. Sic Thesu. 
292. roù où xadébou' y x«1®, Tor Énrôper | y êfaxotw; EccL 321 
n nayrayoù tou vuxrôs Éotiy Êy xalÿ (yéoœ). Soph. EL 384. rèr 74 
êy xcld œooveir. Plat. Rep. p. 571. oëxouy Etre Ey xal®; Plato com. IL 
679. 6 oùs Jè Téusos èv x«ÿ xeywouéros. Eur. Her. 971. oëxoër # 
éoriv y xx Joùve dfxnr. Sed nil! temere mutandum. Cf. 29 rà 
êorey quiy — xuldy — Efelxéoæ etc. Soph. Phil. 1155. »0r xalèr ärii- 
æovoy xopéoœ orôua etc. Soph. Fr. 152. où péveiy xælôr. 

279. &nocroapræ:] An deacronpivas ? 

280. xer' Ald. Br. vulg. xär' B. Richt. x&r' Dobr. Adv. L 176. Din 
Bergk. Mein. Cf. 53. xai rois üneonvogéouory Era roûrors uéle 462. ia 
Ets dla. Ran. 864. xei rô» Meléayoov xër: péla Tùv Trlegor  udäls] 
ual' aù malit Dobr. -Nihil opus. ofuor ye] ofuor xanei ye Lucas. 
Tragod. 296. DIND. 

281. ré otre B.  &r péons V. &r péon S. 

282. Auxedœuoviois R. 8. V. Bentl. Aaxedmuorloror xexès B. AM 
Br. Auxedoœmuovlouory Pors. Herm. ap. Seidl. de V. D. p. 3%. Dind. 
Mein. &hetoiBavos libri et vulg. @desrp{fayos Pors. Dind. 

283. yœwola suspectum babet Mein. 

285. diôs xdpw R. 

286. ày eù] &v Er’ ed Herw. A. C. p. 49. 

287. &népece libri et Br. etc. äréguye per errorem Aid  rerti 
lapor S. 

289. roùr’ êxeiv” fees vulg. Distinguendum roûr' êxeir- frs ele CL 
Ach. 820. roùr' êxeiv. fes él | Edeyrep etc. Av. 354. roër lxëiro 
roi qÜyw düarnvos; Eur. Or. roùr éxeiro' x1a09" éralgow, mù 10 


# 
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Ô depôuerôg 707 90e Tic ueonuBoias, 290 
“9 fou rai yaigoua xedpoairouc." 
Nûv êotiv Quir, @vôpes “Ellnves, naldr 
analayeior roayudtury Te rai uay@v 
ééehutoo ty xGoiv Eipiony œil, | 
zroir Ëtepoy ad doiôvua xwADO« Teva. 295 
A, à yewoyoi xäurrogor nai Téaroves 
Aa Omuioveyoi nai uérorror rai Éévor 
xai noiQTot, dedp’ ir, © rravteg ed), 
| os Tdyior  Guag laBôvrec nai uoylodc nai cyouvia 
vôy yàp fuir égrdou TTAQEOTLY &yoTOD Oaipuovog. 300 
_ AC. Aetgo 1Ëç xUçEt xçOodTUUS EÙID The OwrNoIac. 
| Q Ilovélye, Borhijouuer, ElTER TTUTITOTE, 
tabeur arallæyéyres nai non pourrun@r" 
fuéça yèg ébélauyer 10e wuooläuayos. 
Toûs Tad” fuir, et vu yon doûr, poate nägyt- 
TEXTOVEL 305 
où yèg E0Ÿ Orxwg drceurceiy By doxoiuey Thuegor, 


Gvyyeveis uôvor. Sed vix placet xe. Vide an reponendum sit #7 aut 
fuir aut qÜeer. ; 

290. 6 dè gesdôueros S. 

291 &ç om. S.  yaæfpoum xedpoairoua R. S. V. et Suidas in Æ&rus. 
Bekk. Diud. Bergk. Mein. sègoutroux xo yaloouœ Suidas in y roùtr' 
biivo. réprouu xai yaloouæ B. Ald. Br. vulg. Quam lectionem con- 
lrmare videtur locus similis. PI. 288. &ç fdouc xai réoxoux xal Bov- 
loue yopeüoa. Alteram Diphilus IV. 404. yéyn9a xa yalpo Te xai 
RZÉQUITOU CL. 

292. quiy B. V. (?) duir R.S. 

300. do dou] «ù onéoc Herw. Ex. Crit. p. XI, coll. Eur. Cycl. 416. 
68. Reponendum, ni fallor, élxüowe. Cf. 307. 315. et ad Eq. 107. Nisi 
Badoæ pro élxüoc positum esse statuas. Frustra àya9ÿy datuoa 
wnjicit Mein. 

308. gosrrixcx dy] porvixlduy conj. Mein., coll. 1173 sq. Qu. porrixr 
8 qgosixsoùs Av. 272, si parisyllabum hoc est). Aut œosvsxéwy (Simo- 
id 23. Pind. Isthm. IV. 30. Herod. 1, 98. 2, 132. etc.). L. e. DURE 
eorum. orrixixds valet Phoenicius, Punicus. 

306. Joxÿ uiy libri et vulg Lido doxoiuey (pro doxofmuey), aut 
ortasse doxofny (omisso uoe, ut in Vesp. 1198. Lys. 115), aut doxofn. 
forma enim doxoïu et similes non leguntur in Comicis. Plurale 
tm potins hic -videtur postulari quam singulare. Constructio vix 

3* 
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7coiv uoyloïc nai umparaioir ès TÔ ps arelxroot 
Ty Je nao@r ueyiorr rai qguhaurelwrarrr. 
TP. Où otwroeod, bus un sregtyageis T@ rrçtyuoti 
Tôy Ilôleuoy éxlwrrvo tot’ Évdoder xexçay0tes; 311 
XO. AV œrotaavres Touotror yaigouer xnçgtyuaTroç” 
où yäo Dr Éyorrac Yrety OUTÉ Dueg@r Toi. 
TP.  Etlafeiodé ny éxeivor Tdr narwder KéofBegçor, 
un sraglatuwr noi xexgayds, boreg drix' àrS40’ ir, 
êuzcodcur muiy yéynror tv Jedr un 'Eelatoo. 315 
XO. OÙre nai vèr Écrer aërir Ootis Ééœmogioetou, 
Pr &roË èc geioas Eln Tèc us. ‘Ioû ioë. 
TP, ‘Eéoleïiré u', Grôpes, ei un th Poïs @nmoere 
écOpaudy yag ravtra tTarri EvyragéËe roi :roûotr. 
XO. ‘Os ardrw rai rareito 1cdvta nai Tagarrérw, 32 


potest esse où yàp Eo$" ônws &y doxÿ oi aneureïir &v etc. Cf. dd 
Vesp. 471. Ach. 994. 

307. uoyloïor S. Deinde es libri. 

310. éxtorvo{aer B. 

312. éyorraé y' B. 

913. edlafeïode vor êxeivor rdv xaérwder Képsepor R. S. V. Bekk. et 
(œuy) Dind. Mein. etc. eèlapeïiode vüv Exeivor 1èr Kéopepor C. etdassics 
éxeivoy Tôry Képpepoy xxl ded(rreoSe B. Ald. eülañeioge rüv, txcivor 
deduôres Tèr Kéopey Br. ex conj. 


314. xai om. R. 


3816. oùre xot vor Eorey (èor:v B.) libri et vaulg. oùre vür y" ër êenr 
Dobr. (coll. Heracl. 976 —77. adde 972. Cf. Plat. Phaedr. 272. ali oùn 
vèy y' oÙtus Éya). otre yalpwy Ecrer feliciter Mein. (coll. Eupol. II. 451. 
oÙre yap | xalouwr Tis aèrüv todudr &lyvvei xéco. Vesp. 186. uû rùr 4 
OÙTI jaipiouy ye aÿ). où” Exeigey (ex inferis) £ors» Richter. Ipse ten- 
tabam oûr:s &vdo@y Eorer —, vel oëriç Auûs Eoriy —, vel oërr rir 
yé u' Eotiy — (mox sequitur ê& Xeioas — ras êuds), vel oùdeeis ri 
EOTey —, vel oùre vor Er Eorer —. Cf. 396. 

317. &s B.R. V.  ioù joù libri et vulg. Br. Bekk. ioù ot Dix 
Bergk. Mein. Solum oxytonum ponunt Arcadius p. 163, 25. aliique Hero- 
diani sectatores. Cf. Aesch. Ag. 25. Soph. Phil. 38. Plat. Rep. IV. 438 D. 
Ceterum Trÿgaeo hanc exclamationem tribuunt B. (?) C. Br. Bekk. Botà. 

318. Poiñs B. 

319. éxdocuèr vulg. Lege 2odoauvy. Cf. Eq. 486. Ôs oûros laxtoër 
(eax. R. êuxr. vulg.) êxeice drapaleï | fuas ete. ourrapdte B. R. V. 
AÏd. ouvrapuétn S. Evyracd£e Br. etc. 

320. ds xuxérw] Qu. xai xuxérw. De vi particulse x v. ad Ach. 3%. 
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où yäo &r yaipoyres ueic Thuegor ravoaiusd à. 

TP. Ti Tù xx; Ti raoyer’, üvôdpec; Mnôauäx rod 
Tv Jedv 

cçéyua xailiotor diagdeionre dà Tà oynuore. 
XO0. ZA Eywy où cynuaricesr Botlou’, Ad éq' i00v 

OÙ Euob wvobvros aètTo To oxéÂn xopeveror. 325 
TP. Mi tu uor von y ét, Ma rade raD’ Ogyotusvos. 
XO. "Hy idod, nai dn réravua. 
TP. Dic ye, rover d'oùdérw. 
XO. ‘Er uër oùr tovri u° éaoov élatoœ nai umnéri. 
TP.  ToërÔ uv, nat urrér &Alo unôër GoynonoS Ëti. 
XO.  Oùx r dgynoaiued, tree opelioauéy vi 6e. 330 
TP. AM, pr’, otrw rércavode. 
XO. Toutoyi v} Tôr ‘dia 

TÔ oxéh06 Giyavres 107 Aiyouer td deëôr. 
TP.  "Erudidum toùré y duir, Gore un Avreiv p' Éte. 
XO. AMG nai ragoregér voi y’ ot Grayaalwg Ego. 


321 zauoalued dy] Qu. ravoatuea. Sed cf. Lys. 253. XUws yàe 
ér| duayos — xexknueÿ y. Th. 830. mod dy ai yvvaixes mueïs Èv 
dixn ueuyaiue® &v. Vesp. 505. êyo yàp oùd” äv ôprlSur ydla | àvri toù 
fou ZdBouu’ &y. 927. Av. 1147. Ran. 581. Eccl. 118. et ad Ach. 709. 
où dy aèTr tv Ayaluy Gadlws fvéoyer’ À. 

322. wrdpes B. R. V. &ydpes S. Dind. rüy om. B. 

326. ur te xul vuyt y' Er] Mendosa haec videntur. V. ad Nub. 295. 
Fort. urnxér” oùr vurl y’ Et (unxére — Ers legitur 329). Vel un té uor 
rorl y Er”. Vel ur, liocoual o', Er. Vel pnxér” Mo vor ër (sc. 
ogiue). Cf. ad 337. un re xai vuvl ye yaloer’. zaùe B.S. V. xavou R. 

327. navet d'] rater S. 

328. Tout u' £acoy] toûr Er u' Eacoy con). Mein. 

329. vor libri ur Dind. etc. dgxnoeod Etre libri et vulg. Bergk. 
dpxnonod Etre Bekk. Dind. Mein. dpyrnoeodé re Boïiss. xoù unxér’ &Mo 
undér Gôoxrn0eo9 (ôoyñonc9 debebat) ërs Richter. Recte quidem ôdpyx- 
oxoSe corrigunt, sed displicet nonnihil rs post unxéte Qu. 6oyrnonogé no. 

330. œpelioauer] Fort. wpelroouer. 

331. &A2’ (6pàr';) Both. Boiss. néravoSÿ ?s (om. Xo.) S. rovuroyi 
R. S. V. Iunt. II. Br. Dind. etc. roùro yt C. roùro B. rouroët Ald. 

332. Arnyouev] Arntouey Mein. 

333. éxridi(dou vulg. Qu. ëre diédouu. lureïir Er vulg. luxeiv u° 
ra Br. (in notis). luzeiv o€ ve Reisk. Post Auxeir virgula forsan inter- 
pungendum. 

894. ré pu" or’ B. ve p' êor Ald. tof pu” êor° C. R. V. Bckk. roi uw 
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“Hôouo yàg rai yéynda nai rércogôa nai yelG 335 
u@loy } rà yioas ExÔDS Énquywvy Ty doxida. 
TP. My tu por vuvi ye yaiçer' où yào iore ro cag&' 
GW Üror Afouer aèrir, rmradra paipere 
noi Boë@re nat yelGr'' Ÿ- 
Ôn yàg éééoror T09 duir 340 
nheïr, uéveiv, BPrveir, xadetOELr, 
ès rravnyUpeis Jecupeir, 
ÉTAT DoL, nOTTAI TEL, 


ovBagiater, 
ioD LoD rexgayévar. 345 
XO. Ei yo Éxyévour' ideïy tiy duéoor tatin xoté. Xe. 


&vayluæs (sic) S. te uol ‘or Br. roi uoëor' Dind. Bergk. Mein. Richt. 
Ipso legn ro u° êor' (vel ëcr'). 

7 337. unxér’ oùv vurl ye B. vulg. un re xx vuri ye RS. V. Dind 
Bergk. Mein. Richt. Praestit vulgata. Qu. un té uor vuré ye yaloer”. 
Cf. 326.  yalpere R.  ocpès] oxpñS. 

839. yelre B. 

340. yäp C. R. S. V. Br. Bekk. d’ B. Ald. “Fort. 7 4 &£ —", Bent 

341. resiy, uéverv] nAnuueleiv Herwerden (Mnem. IT. 99). Zureeir Hama- 
ker. (Mnem V.144). Sdeïy, uéresrv Hirschig. Male. Cf. Av. 597. Vesp. 1115. 

xuveiv libri et vulg. Bergk. #iveiy Dind. Mein. rire conj. Mein. 

342. &ç libri. 

343. oupapfler libri et vulg. ovSnordcerr Mein. Fr. Com. V. 41. ox: 
Pord&erv idem (Anal. Alex. p. 118, coll. Etym. M. p. 732, 26). Dind. otu- 
Baoptlery conj. Bergk. (coll. Hesych. in Ztufrgirixais.) mudagiterr Mein. No- 
tanda productio in arsi primae syllabae natura brevis propter metri 
necessitatem. V. ad Eq. 827. et infra 1154. 1178. Prima enim in Zr#e- 
ot£euy brevis esse debet: v. Vesp. 1427. 1435. 1438. Sed veram videtur 
Zupagiéleur. Sic Aeoflèerr (Vesp. 1346.) et Æeañraiery (Ran. 138). at 
Zignidleair, Xrdkey etc. Cf, Phrynich. com. IL. 605. zolès — ovsapreomès 
(ouBsaaouos al.) aèint&y — 7r.) Hesÿch. Zrhoaoudés (auBaoraauos?: d 
êy edowyle SéçuBos. Qu. oiveptçerv. Cf. 271. oupssaêerr. conj. Lud. Disd 
Steph. (!) Thes. VII 931- 

345. où toù libri et vulg. foù où Herm. Dind. Bergk. Mein. Richt. 
“Recto accentu scriptum v. 317. ubi vid. schol. et Suidam in ioë.” 
(Dind.). 

846. ei yap Exyévors (yévour” S. V.) ideiv ratrny ue Ty quéoer NOTÈ 
R. S. V. ei yào yévour' ideiîv ue Taërnpy Tv fuéçpar xorè C. el yag os 
yévour ideïy taërny Ty fuéoar rotrè B. Ald. vulg. ef9e pou jérorr 
1Jeiy Ty uépur raürpy rorè Bentl. (Quod ipse conjeceram.) aide pos 
ravrny ideir yévouré note 1yv uéoer Br. ei yûp Exyéro' Idéir sr 
fuéoay tTaûrnr rotè Pors. [Dind.] Mein. ei yàp éxyévorr der Traiter pe 
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Toi .yàg dveoyôunr xodyuard te nai or1Badcg, 
&çg élaye Doguiwv’ 
xOÛLÉT” Gr pd’ eloocs duxaotiy Opuudr oùdE Oboxolor, 
oùdé Toès toôrovc ye dircov.oxÂnodr, Gore noi 
JTQÔ Tob, 360 
M Grrahdy &y u° 10o1ç nai rod vewregor, érai- 
layéyra rrçœyuartwy. 
Kai yäg iravdr yogévor arxoldueda rai rorTorerolu- 
ueda rlavouevor 355 
ès Aénerov nan Avneior Edr Gooi br doriô.. 


ty quéoay Bergk. Richt. prob. Mein. (ut versus ex dimetro trocbaico et 
dimetro cretico constet). si y&o êxyérour' ideïv raÿrny ué note tv Âuépur 
Dind. Scribendum videtur e yàp éxyévorr' 1deïy mor (aut ue) Tévde mort 
tip uéoxr. Sexcenties in libris permutantur 6de et oëros. Cf. Thesm. 
04. réleax dE Ju | Téd" ebyuar’ éxyevéodar (ita Dind. ebyuara yevé- 
cd libri). Eq. 786. et ad Eq. 851. Lys. 634. Ran. 690. Vesp. 1530. 
347. freayôuny libri et vulg. éveoyounr Br. Dind. recc. Neglecto ob 

metranm augmento, ut in évayri@ueda Av. 384. ‘“Hic versus cum duobus 

| prorimis in nnum est conjungendus creticum hexametrum." (Dind.). 

| #49. oùdt JÜvxolor] où JÜoxoloy proponit Richt. Praef. p. 52. 

; 800. dou oxinpér] Vide an reponendum sit du@g oxAnpèr (sc. in 

ecclesia), ut modo dixerat dixcoryr douèr (sc. in dicasteriis) Æfrovu 

| vix aptum hic videtur. nporoù B. | 

301— 353. in unum versum conjungendi, paritorque 354— 356. DIND. 

| du CR. Br n° êv S. V.y dy p' B. A. Yon B. 

| 806. érolluea S. V. Kust. Br. Dind. Mein. érwlüueÿa B. KR. Ald. 

856. ês libri. oùy dopi où &éortdt B. R. $S. V. et (&oxidr re) Ald. 
Br. Eüy dopt Eby &ontdr Pors. Elmsl. (ad Ood. C. 620.) Both. oùv dépes 
oùr &oxide Herm. Bergk. Richt. Æ&iy doper Er aàon{dt Mein. Dind. 
“Veram scripturam servavit Choerobpscus ad Theodos. apud Bekker. 
Aneed. p. 1364. rè oùv d'épes oùdv àon(dr, ôxep Apioropéyns Trapeugpalve 
êr Elonvn à Mouv Zogoxkéovs rooxeluevor ws à&nd To dépos êotér. 
Sophoclis versum integrum affert scholiasta Aristophanis, male tamen 

” Achaeo tribuens, “ons 6 Anorÿs oùv dopi (corr. déçus) où» àaxide. ZEèy 
dope: où &oxidr ex ÂAristophane afferunt Etym. M. p. 284. 32. et Zona- 
tas p. 564 Quod Vesparum quoque v. 1081. reposui, ubi libri et Suidas 
in Judy) Edy Jopt Eby &omidr. Dativum déper tragicorum locis pluri- 
bus restituit Hermannus. De quo dixi in Thes. Steph. — Proximi ver- 
sicali quattuor &Al' — réyn in duos sunt dividendi, alterum hexametrum, 
alterum trimetrum.” DIND. oùr déget xai où» &onidr Choerob. p. 376. 
Hesychius, °.fopn xt dopür: &yri doper xal dopérur. Aôpn legitur 
Eur. Rhes. 274. Age: Suph. Oed. C. 620. 1399. Eur. EL 476. etc. Quasi a 
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AD O te ualiora yagrovueda rrootrres &ye Gode 
OË yàg AiTOxQÉTOp 
etleT’ dyady TS MU TÜYr. 360 
TP.  Dége 01 ratidw, srot tvoùs MIorç agélêouer ; 
EP. ‘"Q miaogë nai volunoë, té rroueiv dtaroëi ; 
TP.  Ovdér rovnçdr, all Geo aa Killuu@y 
EP. Axôluwlas, © 4œ400auor. 


TP. OÙx, Pv ur lcyw” 
‘Eouñc yào dr xigw zcoufoeic old’ bu. 365 
EP.  Arôluwilas, éébluwloc. 
TP, "Eg tiv' fuégar ; 
EP.  Elg œùrixa ual. 
TP, AM oùdér Quxôlma rw, 


recto déocos. V. Bergk. Rel. Com. p. 409. Ellendt. Lex. Soph. I. 444 et 
cf. ad Vesp. 1081. 

361. pépe 97 xar{dw] An œyéve dr Idw? Cf. Ach. 4. Th. 603. 63. 
xoi B.R. V. xoù S. x couj. Boiss. ed. Dind. 77 aut z&s conj. Mein 
apéitouey] xadéliouer S. Cf. 427. tToùs MIors Gpélxere. 

862. diavoï S. 

863. “Killxdy perispomenon est in C. R. V. Artldxwy B. Ald. Kai- 
lixüv apud Eust. p. 1669, 58. Kalli:@ov apud Suidam in xopnoois, qui 
tamen Kellixüy suo loco posuit. In scholiis quadruplex est nominis 
scriptura Aillxüy Kilixy (et genitivus Arilx@rros) Kalixdr (in ge. 
Kalixéwvros) Kalllzww.” DIND. xvldlixwr S. Vera nominis forma vide- 
tur, quam praebet Eustathius, Kallxüy, quod formatum ut .faoxrèr, 
‘Inxoxdy, &uvoxdy etc. Altera scriptura Acllix®y vel Kilxdy nihili 
esse et librariis deberi videtur, qui de appellativo KXUE£ cogitarent. 
Hesych. v. Amuoxleïidar: Killlxwvas (Killixüvyres Mein. Fr. Com. IV. 633.) 
dè Toùs ropodôtas (£leyoy). Callimach. ap. Schol. uÿ où ye Oesoyéres 
xowWns xéox Killixowvros. Euphorion (Mein. Anal. Alex. 154), xaxrerepe 
Kallixéwvros. Cf. Lob. Pathol. p. 327. 

364. oùxody y ldyw Ald. vulg. oùxovr — B. oùx fr un léye Do- 
braeus, coll. Lys. 208. Quod et ipse coujeceram. Semper hie loces 
mihi suspectus fuit. Vulgata certe inepta est. 

865. xiñow roitoers] xAno@y nosmoes conj. Mein. Insolens admodum 
locutio est xAñow moueiv, nec placet old" ôre sine eù addito. Vera scri- 
ptura fortasse est xlfow u' àroleïs eù oiJ' &rr. Exciderat scilicet eë 
propter similitudinem vicinarum syllabarum eis et oîd”. Postes metri 
supplendi gratia locus depravatus fuit. [A d d. oëd” 6rs legitur PL 452. 
Vesp. 1348 etc.] 

866. ès libri. 

867. &s libri et vulg. om. B.  uala R.  oëdiS. 
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oÙùT &Âgur oÙTE Tuoùv, &G axoÂAovUEvOS. 
EP. Kat pp nitétowor ye. 
TP. Kgra T@ Tobxp 
où 90 OURr ya Jdr Togourovi laBwr ; 370 
EP. Ag oioÿa Javæror ôt srçoeiq 6 Zeds 0s &y 
TaÜTy GVOQUITUE EUQE DT ; 


TP. | Ni agé ue 
érxao dvay#n ‘ot éxoJaveir ; . 
EP. Ed 109 ôv.. 
TP. ‘E youottôv véy uor Oéveicor troëic dpaxuds 
dei yo uvndrai ue rroir TePrpréra. 376 
EP. ‘Q Zed xeçavrofgérra. 
TP, Mn xoûs T@v Je@r 


Qudr naTeircn, GvriBol@ 0°, à Géorcota. 

EP.  Otr y oiwrroauu. 

TP. Noi roùs Tr xgeGr, 
yo rçgoftuus oo péowr éprôunr. 

EP. AY, à él, érd toù Aidç dualdryIroou, 380 
et uh terooiow Tabra nai Aarñoouoi. 

TP. Mi vu lexonc, Movcouai 0, dguetdov. 


368. rroér] nuoôr Suidas in êuxoir. 

312. evpedÿ] An «ice? Soph. Ant. 406. xai rs épêra xänlAmntos 
son (nicé3n Ald. eüpé3n Johns. Br. etc.). apa] doc S. Qu. vurt p° 
dpa, vel yèy Tépa ue. 

373. ‘or’ C. R. S. V. Br. y’ F° Ald. Cf. ad Soph. EL 309. Post érro- 
Savsir plene interpunxerim: est enim oxclamatio. 

374. uor vor B. R. AÏld. uot vuy Br. Bekk. Dind. yûy uos V. (8. Cobet.) 
rér oc Cobet. Mein. (Quod et ipse conjeceram: cf. ad Lys. 923.) rofyur 
conj. Mein. Non male. 

374. évrefolÿ 0e, déoxora vulg. Dedi &yr:Bol& 0°, w déorora. Cf. 387. 

318. xocdr] Seûr S. | 

379. & ‘yo B. 

380. u£e KR. V. E. uéls' B. Ald. Br. ué2' Bentl. Pors. Bekk. Dind. etc. 

rod Aids KR. 8. V. T. Suidas in reropnñow. Bentl. Pors. Bekk. Dind. 
ete. «fids B. Ald. Br. 4165 y’ Bentl. œuakdvrgnoouæ B. V. Ald. Br. 
Dind. Bergk. Mein. éualduy9moouu R. (?) Bekk. 

381. reropñow] Tooow Scal. Vulgatam habent Suidas h. v. et Etym. 
M. Qu. ei un drurôpws Taurayi laexnoouc (cf. 385, vel radra Jralaxnoo- 
pes, Vel raûra xaralaxnooueu). Cf. v. terpeualvery Nub. 294. 374. 

382. un vùy libri et vulg. Br. Bekk. u# vur Dind. ete. Sed parum 
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Eircé pou, vi ndoyer', Gvdpec; Éorar’ àurerhayuéro. 
"Q romçoi, un oiwn@r ei ë u}, lnjoeroa. : 
XO. Mndau@s, à Géorxod “Eouf, unôau@s, ur, rôa- 
us. Avr. à. 385 
Et vu xexagiouévoy xotgiduor oloda xag ÊuoË ye 
rare oo, 
ToÜTO Hi patloy vb ËV TOUTE TG TOAYUOTEL. 
TP,  Oùx œnoveis ola Jurretovoi 0’, GGE déorcota ; 
XO. [ur yévn rakyroros dvruBolotour Suir] dore Trrds 
un AaBetr” 390 


convenit hic particula ur. Quare mendum susicor. Vide not. prox 

un vuy laxnoys] Aaxnon conj. Richt. Haereo in hoc, nam prima in 
laxeïy (léoxerv) longa est (Nub. 410. dealaxnñoaoa). Correxerim igitur 
un uù Adxns Te aut ui un ldxns, ur, aut 7 un Adxns où. Tentabam 
etiam ur uou (vel uÿ un) xaretnns (377). Cf. Ran. 97. Adxos. PI 59. 
Ëloxev. Hom. H. M. 145. Aslüxovro. à ‘outdioy B. Ald. & ‘’puédior 
V. (?) Br. Bekk. ooutdioy R. Bergk. Mein. Richt. œgu#deor (!) Dind. 
‘Egu#dioy Lud. Dind. in Thes. III. 2043. ‘Eguydioy malit Schwabe de 
Demin. p. 65. Neuter recte. Miror editores non vidisse veram scripturam 
esse dgueldipr, nisi praestat opue/dior. Nempe formatum est diminuti- 
vum Equeldrov ab ‘Eouéas (unde contractum ‘Fouñs) aut a forma epica 
‘Equelas (quacum confer Aivelas pro Aivéus), ut éuçgogeidior ab tugo- 
peùs (Eccl. 1119. Pac. 202), Svefdroy à Suela (PL 710), Polarefdeor à 
Balaveïoy, ypauuateldior a yoauuaæreïor, ete. Cf. ad 924. et ad Ran. 1501. 


388. ovdoes B. R. S. V. Br. etc. &rdpes Ald. 

884. zévnooc R. V. Ald. Br. Bekk. xoygooi B. (?) Dind. etc. Deinde ei 
un R. Acxñostai KR. V. Bentl. Be. Br. laxrocte B. Ald. 

385. undauds un undau&s B. Ald. Br. Dind. ui undauës undausx 
R. undau&s undouds S. V. Bergk. Richt. prob. Mein. Cf. ad 346. et ad 
Ach. 334. undau&s, & (uw conj. Elmsl) undauds. In fine versus pro 
virgula plene interpunxi. 


386— 387. el Te — xaredndoxws in unum versum conjungit Dind. ep 
êuoo ye V. (?) Ald. vulg. ap’ êuoù (om. ye) B. R. S. T rap" Euorjt 
Cobet. (Mnem. IL. 99.) xap' êuot ye Mein. 

388. voutiur èv r@de 1@ noéyuert Libri. rôul Er r@de r$ rèr — Bentl 
voutêwyr tour@i 1ù — Br. vu êr rourw 1ÿ — Dind. (route 1$ 
noyuar: in fine tetrametri trochaici legitur Lys. 615.) rouiÿer êr 
Tou@de — Dobr. voui$oy r@dé y’ 2r T1@ — Seager. routier êr ruorre 
Fr. Thiersch. p. 703. vus" êy r@de rù — Bergk. Richt. roue êr 
TotoëTw — Mein. 

390 — 394. Haec in duos versus sunt distribuenda, alterum uÿ — mi 
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dia x, à quaydowrcérore nai ueyalo0wp- 
TOTE Oœuôvwr, 
et tu Ilecodrôgov Bôelérres roùs lôgous nai tas 
êpets. 395 
Kai 0e Jvotauouy LEQOTOL TTQOUOQOL TE peydlœuo 
| duà rayrg, à 
déorcor', dyahoQuer Mueic del. 
TP. 19, dvrusolG 0°, élénoov adr@v ty Üra, 400 
re 6e nai Tuu@or u@llor } xçù Toë. 
EP.  Kércrou yag eior vür ye u@Aloy À zxoù to®. 


lafeir, alterum à&ll& — Sauver DIND. un yévn nalfyxoros aävriBo- 
loîory quiy C. KR. S. V. T° et Suidas in xallyxoros. un yévn raklyxo- 
rés res éyriBoloëory fuir ye B. Al. undè où rœluyxéros | xpooxuvodotr 
x" éyns etc. conj. Richter (Praef. p. 52). ‘Haec supplementum sunt a 
grammatico excogitatum, quum verba poetae excidissent, quae quattuor 

| creticorum mensuram explevisse ex Stropha intelligitur." DIND. ‘Locus 
Dalam grammaticorum sedulitatem expertus.” MEIN. 

| 391. évriBolodoiy uiv] ye add. B. Ald. rpooxuvoüvrl{ uol 0", ëvaë 

‘ Richt. zoooxvyoouér 0°, dvaë (vel Lioadueÿ« décoré 0’) proponit idem 
in Praef. p. 52. 

392. rHvde B. R. V. rüvde P. rôde Ald. 

393. yépes, © B. Ald. yéprou © C. R. S. V. T. yéguoa (om. &) Pors. 
Eliditur diphthongus, ut in 3&o’ 906. £oye9” Th. 1178. ete. Cf. Menand. 
IV. 101. d'art rrepiopcr' (xeptoouvas libri) Éufalwy Éles, gaxoës. Menand. 
IV. 234. ed£ et 71 Boëles, névra oo yevmoera (ita recte Mein). Plura 
exempla vide ab Reisigio allata in Synt. Crit p. 52. 

396 — 399. xai — &el] Haec in hexametrum et trimetrum dividenda. 
DIND. 

396. fspaios B. V. (?) Ald. éspaïs R. S. T° Dein.  rpocddoict te KR. $. 
non B. Ald. 

397. ueyahoro: B. ucyélosct re T. 

398. dearnayrds B. S. 

399. décnor'] nôrra« vel rérr:’ grammaticus in Bekk. Anecd. p. 328. 
Suidas in &yÿl. décrouwv schol. Eur. Med. 1027. Quae grammatici 
memoriae errore posuerunt de Pace dea cogitantes. DIND. mueëis add. 
P. R. S. V. schol. Bentl. Kust. om. B. Ald. 

401. xaù Teuüor] Fort. reuroouoi Sed vulgata bene defendi potest. 

401. 402. rooroù B. 

402. dlénre yéo eioe (eiorv B.) vôr ye u&lloy B. Ald. Br. Bergk. Dind. 
xléntria te yg vüy uûAlôy eioiv V. (in « Te correctus). xlénrar Te uäi- 
lé» eloiy S. xhénre yap vor eïory Schol. xlénroi te yep (!) vèr uallér 
éloiy Dind. olim. (Temere; nam particulae re yèe namque nunquam 
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TP. Kai oo poaow tt rrç@yua Oerrdr nai uéya, 
0 toic Jeoïg &raotr èriBorketero.. 
EP. ‘If dn xdreur ous yào &r relouç êué. 405 
TP. ‘H yao Zeliyn x@ ravotoyos “Huoc, 
tuir éruBorhetorre soldr Hôn yo0vor, 
trois BaoBéoouor xooûiôoror tiv EAlaôa. 
EP. ‘lva vi de voëro Go&ror; 
TP. ‘Our vÿ ia 
Mueic uër duir JOUE, TOÉTOLOL OE 410 
où PaoBagor Jvovot. Aù Tor’ Etat 
Boiloivr &v duëç ravracs ékokwlévou, 
va Tac teherag lofouey adroi TOr JeGr. 
EP. Tor àäga nd Tor fueg@r ragexlertétrp, 


nostro saltem usurpantur, neque conferre debebat ille Soph. Trach. 1019. 
col re yèp Ouua | Eurlsov di luod couter.) xlénre yo oùv vùr slot 
u&lioy — Fritzsch. ad Thesm. 164. (Qui, Ita graviter, inquit, vocabula 
mälioy f roù roù repetuntur, plane eodem modo, quo ap. Eur. Hipp. 
665. oùd” el not tis u' àet Zéyeur | ét ya oùv nos ele xèxtiras 
xcexal.) xlérTor Ta vüy yo ice uällory Mein. (Recte, opinor). Ipse ten- 
tabam interrogative, xlérre yap où vüy elol — no roû; Versum 
omittit R. Trygaeo continuat Schol. 

405. dy nelous] àveneloers Hirschig. Mein. Usitatior forma est xer- 
oeuas, sed xefocs legitur etiam Eur. Med. 319. où yüp &r neloæs xort. 
Ita etiam dixaours Vesp. 726. Cf. 286. low &y eù yévoito. 

406. yw B. y’ 6 R. 

407. èniBovletoyre KR. V. Bent]. Pors. ad Hec. 1169. Bekk. Dind. etc. 
êrifouaetorrear $S. I! Erifovaetouos B. Ald. Br. Qu. êniforlistouse — 
Aapodid over etc. 

409. fyx r£ dè B. V. (?) Ald. Reisk. Br. Dind. Bekk. fra ré dy C. R 
S. Eva dn ti Bentl. Bergk. Mein. Richt. fy« dè r£ lunt I. Cf. ad Nub 
1192. Eccl. 791. Hesychius, ‘Zva rl: dix té, els ti. dr 79 fe KR 
S. V. Bekk. Dind. Mein. ôr: »n rôy Ain B. Ald. Br. Cf. 566. sù 14 (r# 
Tdy AC R. V. T) —. 

412. ju& R. S. V. Schol. Bentl. Tyrwh. Bergk. Mein iuas B. Al 
Br. Dind. Verum est juas. 

413. Aéfouey aùroi B. KR. V. vulg. «roi Adfouey I. Mein. Fort. lifæo:r 
&ÙT oi. 

414. zrapexhénterov R. S. V. Ald. rapgéxlsnroy B. C. LT negexlenté- 
Ty Br. Bekk. Dind. Mein. xagéxlenroy &y Lenting. prob. Richt. Îta 
transponendum saltem foret mapéxlentor &y rüy fueor. Quao fortasse 
vera scriptura est. Cf. 74. 1931. rù @souopôow — yécy àrraxodoiror 
(&yranodofrnv?). et ad Nub. 1506. Th. 1231. 
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xai Tob xndlov rcagérowyor Ÿg éuagrwlias. 415 
TP. Naiuü Aio. Iloùç taër, © qi\ “Eguñ, Etape 


415. xüxlou om. B. I: non Ald.  zagérewyoy R. V. Ald. vulg. xapé- 
Towydy y’ B. xapéroxyoy Suidas in h. v. et in dpuarowlla. Üp’ êqua- 
rollas B. V. schol. Ald. Br. Richt. dpaouarmilas (sic) R. Üpauapro- 
louis vel dpaouatwktars con]. Madvig. üp' éuagrwl(as Bentl. (coll. Thesm. 
1111. et Hesych. in äéuæproléy). Bergk. Mein. Dind. (Antiatt, Bekk. 
p. 79, 10. Auapradte: Acoropéyns Eloñrn, EÜrolkis Magixg. Cf. Mein. 
ad Com. Grsec. II. 504.) Similis discrepantia est in Soph. Oed. C. 1062. 
deupapudtos (feupaudotois L. pr). In ëüg’ éguarwllas paronomasiam 
pro üp' éuaprwltas esse putant. Eandem scripturam tuetur scholiasta 
Herodiani et Phryÿnichi auctoritate, qui locum sic explicat: déoy eixeir 
ür duaprias, &vrl ro éuaoraävovres, eirrer Gouatwlklag" @vtrl Toù pet- 
dôuevos Ty dquéruy aùrür. &lus. Ts Toy douéroy vioyelas. Bed 
quomodo douarwlia significare possit geduwlia Tüv üpuarowr equidem 
non video, et jocus insulsus admodum et inficetus in paronomasia ista 
videtur. Praeterea ne propter numeros quidem ferri potest lectio vul- 
gata; neutiquam enim defendi potest ejusmodi anapaesti post primam 
syllabam incisio, nisi ubi vocabula duo aut plura sensu arcte conjun- 
gantur: qua de re accurate et copiose agit Enger in praefat. ad Lys. 
p. XVIII— XXV. Cf. ad Nub. 62. Pac. 48. Ejusmodi incisio vitiosa est 
et omnem numerorum concinnitatem pervertit. Nobis favet Antiatticista 
p. 79, 10. ed. Bekk. duagræila (sic): Æocorogéyns Eloñrn, Ebrolis Ma- 
pexg. Ergo duaprwit« dixerunt noster et Eupolis pro usitatiori duaor{x 
(nt in Vesp. 745), ita ut ambiguitas sit in nominis significatione: nam- 
que duaprwlla significare potest vel error (quemadmodum duaprévery 
ris 6Joù dicitur) vel fraudulentia (quemadmodnm explicat Hesychius, 
éua«orwlôy: ravopyov, uoydnody aîuvlor. Cf. Thesm. 1111. duaprwl 
yéçwr. Vox äuaprwlla exstat etiam ap. Erotian. p. 18. Etym. M. p. 76, 6. 
8. v. duaprolés. Cf. Mein. Fr. Com. II. p. 504. Vulgatam tuetur schol. et 
ab eo laudati Herodianus et Phrynichus. Seripturam duagrod{as pro- 
babat etiam Bentleius. Bergleri sententiam, vulgatum dpu«ræifas pro- 
bantis, adjicio: ‘“Nempe miscet voces éoua et duaprolla, ut significet 
vitiosam aurigationem."” Quae valde frigida interpretatio videtur 
et nostro haudquaquam digna. Numeros vulgatos defendit Hermannus 
Epit. D. M. p. XIV., qui histrionem quasi lingua aberrantem poëtae jussu 
ùp’ äguatoklas pro gp’ éuapr. (LU L — pro W LV VU) pronuntiasse censet. 
Qu. rapérowyor doucrwita. Vel ragérowyoy ünù peidwllas (Nub. 835. 
Un Ô ris peudwltas. PI. 818. dxd roupñs). Vel ragerowyérnr Üg’ duap- 
tas. Certe 7rapérowyor üg' èpuarwlius non potuisset dicere Comicus. 
Versus fortasse spurius est. Nusquam alibi, opinor, conjunguntur duale 
et plurale, nisi in Nub. 1506, qui dubius locus est, et Pac. 1307 —8, 
qui mendosus est. d 
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fuir xoçoftuus Thvde rat Evravélxxoor. 

Kat ooi za uey@h' ueis Ilovadtive” GEouer 

zaaoaç te Tac los tTelerac Tac TOr Ver, 
[Mvorior “Eouÿ, Aurôler, Ana] 420 
Allo té oo ses renavuérar xoxGv 

Glebratryp Jéoovorv “Eouÿ ravraæo®. 

Xûreo éru 70 ÉEeuuc dyadd. Ilo@ror dé oo 
dGgoy didœ Tir, Îva orcévdeur Epnc- 

EP.  Oiu' wg élemuwr etu' dei T@r yovoidwr. 425 
“Yuéregor évreider égyor, Gvôpes. A1 vois aus 
ecoudvres og Toyota toùg MIorg dpélrete. 

XO.  Tabra dpacouer” où d ir, © Jedvy cogurare, 


417. tpvde xal Evrélxvoor vulg. rüyde — Mein. rirde 7e Evrélxrvoor 
idem Fr. Com. IV. 436. rvde dt £Evvavélxuooy Dobraeus, qui hoc vel 
auvetélxuooy ad sensum necessarium esse monet. V. ad 469. Corre- 
ctionem Evyavyélxuooy probat Dind. Verum mihi videbatur rryde 1€ 
Evvayéixvoov. Tentabam etiam rüyde (vel roro), rHrd” éfelxvous (cf. 506). 
Vel zñode oùy Tr’ êtélxuaov. Vel ris Seoû xätélevoor. Sed fortasse nil 
mutandum praoter rñode pro rrde. Cf. Vesp. 733. ooi dt vor ris Seèr 
aapiy upards EvllauBaver rod royuatos. Fallitur, opinor, Dindor- 
fius, qui rvde xai Evrélxuoov pro xai rive Evyélxvoor dictum putat 
Cf. ad Ach. 884. Nub. 269. 

418. xal oo vulg. Dind. Mein. Richt. xai oo Bergk. Recte, opinor. 


420. Versus frigidus ac jejunus, confictus fortasse a grammatico ali- 
quo; delendum eum suspicatur Mein. “Eouÿ conj. Mein. Displicet hic 
dativus. Latet, opinor, ‘Eguaïa. Qu. ‘Equai, Aduma, india, Mvori- 
pux. Festum Eouaiïæ memorat Pollux I. 37. Offendere non debet ana- 
paesti incisio in fine vocis Ædwysa facta. Cf. ad Ach. 107.  Aunoa 
libri et vulg. Br. Axe: Pors. Dind. Bergk. Mein. Qua forma sola 
usos esse veteres ostendit Dind. in Stephani Thes. Æirxrôla est apud He- 
sychium. Producitur auten prima in Æindle sive And, ut in 
Audgua (Nub. 408, Aadtosoiy), Atgilos (Machon. Athen. 579 E), fros 
etc. Vide an vera scriptura sit Arno xaduva. Cf. Nub. 984. ào- 
quid ye xat Aixoliwdn (non Airolewdr). 

421. &lles vulg. Dind. &lle: Mein. Recte, opinor. Cf. 548. 

424. anévder B. Eyes R. 

425. &liuwy Elmsl. ap. Dind. Sine causa. 

426—427. Vide an Trygaei fuerint. LENTING. 

497. etosdvres corruptum habet Moin., coll. 225. Ipse jam corrigendum 
suspicatus eram xeïo” iôvres. Richterus (Praef. p. 84) verbum requiri 
putat quod évafaiyere significet. 
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Écra yon rover Épeorüx poabe Omuovoyrxôx ‘ 

Ta S ebonoeis Érrovoyeir dyrag Quêc où xaæxoës 430 
TP. ZAye On, où voyéus Üreye ty quél, îva 
| eye ‘quélouer, eèbaueror voioir Jeoïc. 

Zrrovôrn oxovôr 

| edgnueite edgnueire. 

Zrrévdovres etyoueoda Ty vüv fuégar 435 

“Elänouw àpËœ Go roll xéyaI@v' 

xdotis roodtuws EvllaBor T@v ocyouviwr, 

Tobtroy Tôv &vôoe un Aapeir 107 aoridc. 
XO. Ma Av, di èv eigion duabeuy Tôv Bio, 

éyord évaioar nai oxaledorr’ &vToonac. 440 
TP. ‘Oorig € néleuoy u&ldor elvor Potletou, 

undércotre ratouod aùrôv, © A1ôvvo' &vaë, 


429. zoeiy KR. I. Bekk. 

430. r&lla d suspectum Meinekio, qui xai yäp aut xdvra d° propo- 
nit.  Gyras] Qu. déoxoÿ". Cf. 387. 379. juas R. V. Ald. du&s B. 

431. ôxes vulg. Correxi fra. Error satis frequens. 

432. gialouey libri et Ald. Schol. Vesp. 1348. Suidas. vulg. Dind. 
Mein. ‘galoousy Eust. p. 1408. Bentl. Br. Bergk. Recte, opinor. Cf. 
ad Vesp. 1348. Vix placet ôxws — ‘galoduer. Reponendum, ni fallor, 
Fra — "pidlouer. Non enim usurpatur ôxœws cum conjunctivo hoc sensu 
apud comicos, nisi addita particula &y. Cf. ad Ran. 1120. 

433. EP. praef. Ald Schol. vulg. - Trygaeo continuant Dind. Bergk. 
Mein. 

435. edyuueoda B. V. (?) Ald. vulg. eèyouea R. eèydueoda Ha- 
naker. Mein. Dind ‘‘precamur'”’ Br. Cf. 973. 

436. xollür] xaldry B. Cf. 538. 

- 437. yowaorus B. yris Ald. EvAlésor R. S. V. Ald. Evlid8n B. C. Tr. 
r. Both. prob. Elmsl. Verum videtur fulldfor, quasi sequeretur oùros 
1 Adfos etc. Cf. Soph. Oed. KR. 250. 

438. TP. praef. Beer. 

439. diéyeuv R. S. V. T. didyeuv ue B. Ald. Br. deayayeiy Le 
obet. Bergk Mein. Richt. (Recte, ut dofus 436. Aapsir 438.) diaëgy Herw. 

- C. p. 49. dede inconsulto Dind. Cf. ad Av. 1078. PI. 406. 

441. Schol: déo xpécuwrc tTadré noir, y 6 pèr ebyerou, 6 Jè Erepos 
rGlovIa Tÿ Edyÿ xerapwueros Àéyes Ex his Dobraeus falso, ut opinor, 
Jlegit versus 411. 444. 445. 447. 448. 450. 451. 453. 455. 456. et e 
æsu 457. verba Zoe dè et und’ Evvallo ye, 458. Trygaeo, — 442. 
S. 446. 449. 452. 454. et e versu 457. verba uÿ u% et rursus in fine 
ÿ Choro in libris quibusdam tributos fuisse. DIND. 

442. XO. praef. Dobr. Richt. Cf. schol. 
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êx TOv Oerxgdrur dudaç éEaopotueror. 
XO. Ke tic xmuduu@r rabiagyeir coi govei 
êc px dveldeir, @ nôvn’, à Toiour uéyœis 445 
rracyor touobr &rS oléree Khewvuuoc. | 
TP. Ke riç doprbôs À xarmAos ox i0wy, 
y Eurol& Békriov, éridruei uay@r. 
Anpdeis dnd Anor@v éodior xoàs uôvas. 
XO. Ke vis oroarnyeir Bovlôuevos ur EvAlaBo, 450 
} dodo aèrouoleïir rageoxevaouéros, 
ri tToû Toogoù ovoeBloïro uaoriyotueroc 


444. XO. vulg. TP. praef. Dobr. Beer. Richt. Go povei] de gÿo- 
yei Lenting, coll. Eur. Med. 313. xai yür rà pèy oùr où g3or xd 
Eyeuv.  tais libri et vulg. raïorv Bekk. Dind. etc. 

445. sis libri. © not (rmorvf V.) R. S. V. T. Bekk. Dind. ete. 
à zôryic y' B. Ald. Br. 

446. XO. praef. Dobr. Beer. Richt. néoyor ye TouxdS B. R. Ald. 
Br. Bergk. Richt. Dind. xéoyor toraù9" S. xéadyocro trorndrag” V. aaoyoi 
toraÿt Tr Dind. olim. Mein. (In quam correctionem procul dubio veram 
et ipse incideram.) r& rosaüg" malit Richt., coll. Vesp. 384. 

447. TP. praef. Dobr. Richt. xet res B. Ald. sŸ rc R. V. Jopu- 
£ôs B. R. Ald. doguf6os V. et Suidas in h. v. dopvéoùs Bentl. Forma 
trisyllaba est in 549. 1213. 1260. 

448. iuxoin B. 

449. XO. praef. Dobr. Beer. Richt.  uôvas] Malim uôyoy. 

450. XO.] TP. pracf. Dobr. Beer. Richt. xel rc vulg. xfy ris Both. 

Eviiésn B. R. S. V. T: Ald. Br. Bekk. Both. Bergk. Mein. £fvlla- 
Bou Richt. Dind. conj. Mein. Quod parum dubito quin reponendum sit 
Cf. 437. yaris noodüuuws Evlldsos (EvaléBn B. C. TI.) tr ayourler ct. 
Nisi quis malit x#»v rec — EvlldBn. (Certe particulae €? et %y perpetuo 
in Libris commutantur, ut in 13:1. Nub. 348. 1153. 1492. Fr. 17. #r (el 
vulg.) un ueralkéBn etc. Cf. ad 805—6. Sed longe probabilior mihi vi- 
detur altera ratio. Cf. 444. 447. De es? cum subjunctivo juncto v. dd 
Eq. 698. 805. Mein. Fr. Com. Il. 35. Herm. opusc. IV. 69. Matth. Gr. 
8 521. Rationem ejusmodi constructionis banc praebet vir doctus in 
Phil. Mus. I. 99. ‘If a contingent event be supposed as merely pos- 
sible, si is used with the subjanctive mood. If it be supposed as con- 
sequent upon the existing premises, êay or #> is used.” Grammaticus 
Bekkeri Anecd. p. 129, 10. defrres dè (&y) xad y droraxrexois. El vs 
J' duüy xls: nooxp8ÿ. xaù nav, roir napoïca doaoxy. Koatiros 
Anldorv. p. 144. V. Aesch. Suppl. 86. 395. Pers. 777. Eum. 225. Sopb. 
Oed. T. 199. 868. Aj. 491. Ant. 706. Oed. C. 1448. Eur. Iph. A. 1227. 
452. XO. praef. Dobr. Beer. Richt. £xi roù rooyoë y’ Elxouro vulg. Utiosa 
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Quir d @yaà yévorr’. “D cœur, in. 
TP. “Agelz td nœudv, GA in uôvor léye. 
XO. ‘In in toivuy ir uôvoy léyu. 455 
TP. ‘Eguÿ, Xagiou, “Qoœuotv, Agpoodirn, 1634. 
XO. Age O8 ur. 
TP. Mi. 
X0. Mnd' ’Ervalilo ye. 
TP... My. 
XO. ‘“Yrôreuve dr x&, nai xdTaye Toioiy xélyx. 


hic est particula ye, et solennis locutio est 2x rpoyoù orpeflooodar. Quare 
reposuerim £nrè roû rooyoù orocBloïro. Cf. Lys. 846. &orep Ent rooyoù 
otpeBloëuevoy. PI. 875. En roù rooyoù yto dei 0° êxei orpeBlouuevoy | 
eixeiy etc. Dem. p. 856, 13. 

453. XO. cont. vulg. Dind. TP. praef. Dobr. Bergk. Mein. Richt. Beer. 


454. TP. vulg. XO. Bergk. Mein. Beer. Dind. td rraleiy] T7 za 
Elmsl. ad Ach. 36. et 1212. Quod mihi etiam occurrerat. Schol: ère êy 
TQ rary Eyxertar TÔ naleiy. Qui ru legisse videtur, non zaferr. 


455. XO. vulg. Dind. TP. Beer. Bergk. Richt. Mein. tn in rolvur y’, 
ln B. P. 29 rotvuv y', in Al. ?n (in in S.) totvur à à R. S. V.T. 
ln tofruy, in Bekk. Dind. Bergk. Mein. 

456. Trygaeo continuant Beer. Mein. Goo B. Ald. épis R. S. 
V. T. schol. "Goes, Apoodfrn xat I163w Dind. ed. 1825. 


457. XO. Aoeu dé. TP un ui vulg. os dè ur (Trygaco cont.); XO. 
un Reisk. 4e: dè (Trygaeo cont.) — XO. u ur. TP. und” —; XO. ui 
Dobr. Richt. XO. “4çes dt uy; TP. uÿ Bentl. Bekk. Dind. XO. ‘Age 0 
ui. TP. uh Bergk. Mein. Olim scribendum existimabam XO. Æpe dé; 
TP. un un. (Cf. 927. &A' dt nayelg xai ueyéln; XO. uÿ u%. PL 704. 
arès d° Exeïvos; KA. où uà Al oùx êgpoérriger. Vesp. 1418. uÿ uà 
xaléons xoûs Tèvy Jeüy. Lys. 741. uÿ uÿ énodelons. Soph. Aj. 191. u 
un u' dvyaë. Oed. C. 209. uÿ uÿ ur u’ &véon. Pac. 385. undauds uh 
undau&s.) Nunc probabilior mihi videtur haec dispositio, — ges dà 
ur. XO. ur. TP. und’ ‘Evvallo ye. (non;) XO. u#. Subaudiendum oxéy- 
dœuey aut rivœuey, aut simile quid. "Evvallo ye; vulg. Br. Dobr. 
Bekk. Dind. Richt. "Evvallw ye. Ald. Bergk. Mein Recte: in interro- 
gatione enim locum non habet particula ye post undé. 

458. XO. vulg. Dind. Mein. TP. Richt. TP. vel EP. Dobr. Trygaeo 
cont. Bergk. ürréreive] Qu. dye reïve, ut in v. 496. dà R. V. Ald. dè 
di B. xa xéTaye toïoiv xls vulg. Quid valeat hic xdéraye equi- 
dem non video. Qu. x@r' ävaye roïory xélws. Vel xävay' adrÿy Toïs 
xp. Vel xévéreuve rois xdlms, vel xai ul’, dye, roïoiv xélus, vel 
xänixurte toiç (rois Suidas) xélwc. ‘‘Quidni ävérerve et dyaye (1) Cf. 
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EP. "A ela. Xe. 
XO. Ela uélo. 460 
EP, A ele. 
X0. Ela êtr udlo. 
EP. "Q ta, à ta. 
TP. AN oùy Eluovo’ Gvdges éuoiux. 

Où Evlñyeod ; où éyatlleoF” 465 


oiuwEeoÿ, où Borwroi. 

EP. Elé vu, eia à. 

XO. AN &yere Evvavélrere nai opu. 

TP. Oirour Elxw xabagrouœ 470 
HÉTTEUTITTU AOL OTOTÜEL( ; 


Prolog. p. 34sq. Nimirum protrahitur simulacrum fuonibus subligatis.” 
RICHT. Latet certe aliquid.  xaélorçs B. C. R. S. V. T: Suidas in éyzui- 
1409041. Kust. xaluws Ald. xélws Br. etc. toio:v] tTois Suidas. 


459. ela B. Ald. cfa S. ela R. hic et infra. De quo accentu v. Dind 
ad Lys. 1303. 

460. XO.] TP. Richt. 

462. ela Etre aka B. Ald. Br. Bekk. êre uéla R. S. V. T. Dind. Bergk. 
Mein. Richt. Verum videtur aut ea Ëre uala, aut ele uaéla (ut in 
460). Cf. ad 490. 

464. Qu. EP.  ëvdpes B. S. vulg. &ydpxs R. V. &ydpes Dind. etc. 

465. Qu. TP. où R. S. V. oùyt B. Ald.  ëéyxüleo3" B. 

466. of Boiwrof] à Boiwroi Br. Cf. ad 493. wpyeior. 

467. la voy vulg. ele vor S. elé vuy Bergk. Mein. Cf. Vesp. 430. 

468. éla © B.R. vulg. «7° © 8. V. Mercurio haec continuat 8. Et its 
Paleius. Vulgo Trygaei sunt. Efa non eliditur v. 518. 519. 

469. &U' &yeroy Evyélxeror xa op B. R. V. vulg. &Al'.&ye rèv &v- 
yélxeroy (8:c) — S. &ld' dyere (ut in Lys. 665) Euver£lxere xœi pos Do- 
braeus. &yer” oùv Edy uof y’ Elxere xaù oo Fr. Thiersch. &l’ &yes' E- 
xeror, © ‘yadè, xai cp& Dind. àll' &ye9 Elxsr dvélxere xxb og Holden. 
a" dyerov (vel &yere) Evvepélxere xoù op Bergk. flxouer, àU' &ye, 
Elxere xd op Richt. (coll. 496. &çs xaxdvor rivés eloir y nuir). a’ 
dyeroy vor Elxere xai opw Mein. Verum videtur &ll' &yere Evrarélxere 
xal cpu, aut &Al’ dye dn (aut re) —, aut &U y" évédxer' àavélrere. —. 
Cf. 1115. dye dù, Seara, dedpo ovonlayyveuere. 

470. oëxoüv B. 

471. xäneurinte] xänevrelvo Herw. Er. Crit. p. XI, coll 515. uyÿ ur 
dyvduey, GA êrevrelyouey à&ydprxorepoy. Corrigendum suspicor ÆP. 
x&y® ‘urinatw —, ut ambo respondeant Trygaeus et Hermes. Legitur 
tamen éxeurtnre: Soph. Aj. 42. 


æm 
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EP, I oùr où ywgel Toeyor; 
X0. ‘Q Aduoy, ddruig éurrodèr 10 9fueros” 
ovoër dedued, dure, Tic of uoguévoc. 
EP. Oùd oïde y elluxor oùdèr dopyeior rdlou 475 
QU Ÿ rareyéluy Toy talirwgovuérwr, 
oi Tara dix6Ser puoopogotvres diqure. 
TP. AM où Aarvres, &yaS, Eluovo’ dvOgixG. 
EP. Ag oio9 ; êoo y aèr@y Eyorrau vod Edlov 
uôvo ngoduuobrr’, a 6 xalnedc oùx ëG. 480 
TP.  Oùô’ oi Meyagñc do@o’ oùdér, Elxovosr d' Eu 
yluoyoétara caprélovres Doreg ruvidia, 
dard ToÙ ye Muod vn AL ééolwlôres. 
XO.  Oùdér rouobuer, vrôpes, dl éuoIvuaddr 
&raoiv fuir ads drurrntéor. 485 

EP, A ete. AVE. 

TP, Ela uddo. 

472. EP. praef. libri et vulg. XO. Dind. Mein.  roëpyor (sic) B. 

473. XO praef. vulg. TP. R. Dind. Mein. Richt. 

474. ons om. S. 

475. oùd" R. S. Farr. Brub. Be. eèd” V. (s. Bekk.) eù B. Ald.  eilxoy] 
Fort. Elxouo', ut in 464. 478. 481. Cf. ad Eq. 236. Sed xareyélu est in 
v. prox. Qu. oùd” oïd° éxolour. Vel oùd” oïde door. Cf. 484. 481. 505. 

&pyeios libri et vulg. dpyeior Dind. etc. 

4176. xarayélwy B. R. 

478. &11’] Qu. oùd”. Cf. 475. 481. 

479. XO. vulg. Dind. Mein. EP. Bergk. Rog. prob. Pal. Mercurio an 
tribuenda haec sint dubitat Richter. Praef. p. 43. Vide an Trygaeo ea 
continuanda sint. (Chori ea non esse docere videtur istud «œùr&r. 
#Vv. 479. 480. Fort. sunt Mercurii, non Chori; 481—84. Trygaei, non 
Mercurii; 484—85. Mercurii, non Chori.” (Bergk.). 

480. rpoSvuodryra dè S. 

481. XO. praef. vulg. EP. Dind. Mein. Richt. TP. schol. Bergk. ueya- 
etis C.R.S.  dp@o” oùdèy] dpdory S. EP. Elxouory d' — Bentl. Vulgo 
hsec cum praecedentibus conjunguntur; sed alius personae ea esse con-. 
stat; et jamdudum ipse sic scripseram: ‘“Haec vide an ita disponenda 
sint, (EP.) oùd  —. TP. ünd toù —." 

483. Mercurio dat Reisk. Vulgo Choro continuatur. Novam hic per- 
sonam loqui ostendit particula ye. Praefigendum ergo aut TP. aut EP. 

484. TP. praef. vulg. XO. Dind. Richt. Mein. Bergk. Cf. 490. 496. 508. 
514.  œrdpec B. R. (?) Br. Dind. &ydpes 8. V. Ald. 

485. &vriinurrréor et Ajuweo3' 498. R. 


486 — 489. Trygaeo haec omnia tribuit S. 
4* 
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EP. "Q et. 
TP. Elo v} Aia. 
X0. Miroôvy ye mvoDuer. 490 
TP.  Oünour detvdr Or Éor, Grôgeg, 
TOÙG MÉY TELVELV, TOÙG À dysarc&r ; 
Tyyds ln eos @oyEL OL. 
EP, El vuv, ela à. 495 
XO. ‘Ag nandvor Tuvéç eiouv à fuir. 
TP, ‘Yueig uëy yoDv où MTTOVTES 


487. et 489. Verba s?« uadla et mnx y Æfa Choro tribuenda suspics- 
tur Holdenus, ut quibus respondeant strophica vv. 460. 462. 

489 sq. De personaram distributione v. Richt. Praef. p. 35 sq. 42 sq. 

489. ela vÿ Ala] vÿ Ale (del. efe) conj. Dind. fe udlæ conj. Mein. 
vod u& Alfa conj. Richt. Reponendum videtur ant e/e ualix aut êr 
uéla ut in v. 462. Ceterum post 4{a additum EP. w& ela, © eie in B. 
Ald. Br. om. R. S. V. 7: Bekk. Dind. etc. 

490. EP. vulg. Dind. Mein. etc. XO. Bergk. Non recte Mercurium 
xxvoèuer dicere, quippe qui non ipse trahat cum reliquis, sed eos hor- 
tatu tantum et numine suo juvet, monet Fr. Thiersch., coll. v. 509. 
“EP. yugei y£ tou To noûyua rmollÿ uälloy, wvdpes, duir (non quir) 

uuxodv ye xivoduer] Versus ex duobus palimbaccheis compositus. 
Hujus metri exemplum attulit Dionysius Hal. de comp. verb. p. 226. ed. 
Schaef. oo, Doife, Modoat re ovufüuevy. DIND. uixpdy xivoüuéy y 
Bentl. Br. Qu. uexoôv re xivoüuer. Ejusdem personae haec sunt atque 
v. 484. oùdèy xoroduer. 

491. où B. AÏd. Br. oëxouy KR. S. V. Bekk. Dind. etc. où desrôr 
B. Ald. Br. oùxouy desvdy R. S. V. Bekk. oûxovr deaivdy * © * * Dind. 
olim. oëxour devèy dira r6d' êorèy Dind. oëxour dervdy roûr’ Eor', w- 
doss Richt. oùxoùr dervèy dira rÔd”, üuüy con). Bergk. Praestat, opinor, 
oxour deuvdr dir Eor', wvdpes (571). Cf. Eq. 810. 820. 875. 878. Ar. 21. 

493 — 547. om. Z: 

493. œgyetoi], à ‘oyeïos B. Ald. Imo dpyeïoe (of Apyeïot), ut of Bose 
toi v. 466. Ita etiam Mein. et probat Dind. 

494. sta vür vulg. Dind. fé vur Bergk. Mein. 

496. TP. praef. vulg. Mercurio continuant S. et Pal. Cf. ad 461. 

496. xuxdy et reves B. Ald. xaxdy of reves C. KR. pr. xaxoi S. V. xexé- 
vor R. corr. schol. Suidas in h. v. Bentl. ex schol. Tyrwh. Br. Bekk. 
Dind. etc. Schol: ofovel EySpot xal xaxdr voür Eyovres nos Tir élet 
ynv. Cf. 671.  vuiy B. C. R. S. V. Ald. quiy Suid. ed. Fracin. Br. et. 

497. dueïs uèr oùv B. R. V. Ald. Br. Bekk. dueïs uéy y oùr Bentl. 
Dind. olim. Richt. dueis uév vur Lenting. Cobet. Mein. (Recte, opinor.) 
a" oùy dueïs y’ Dind., coll. Prom. 1058. Sensus est, Vos saltom qui e&- 
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Ts etpivns ox GT dvôgelux. 
XO. AIX «0 oÙ xowvovour. 
EP. “Avôges Meyapñs, où èc n6pgaras ëponoere ; 500 
Mioët yàg Tuës % Jeds ueurnuérn" 
zo@tor ydp avrÿy vois oxopôdois Delyarte. 
Kai tois Adrvaiouor raioaodoi léyw 
évretdey éyouéroius Oder vür Elxete” 
oùder yop àllo Gpûre xhñr dundbere. 505 
AD, eireo érudrueire rird éÉelxdocu, 
roc try Jalarray Ôiyor Érxoywofoore. 
X0. “4y, Gvdges, aœùroi 07 uôvor lafoueS où yewgyot. 
EP.  Xoget yé tou tù rrçp@yua.7ro1G u@llor, Grôpeg, dur. 
X0. : Xwgeir Tù rç@yua prorr Ale r& érip rxe0vuo®. 510 
TP. OÙ tou yewgyoi tobeyor ébélxovor xälos oùdeis. 
. XO. ZAye vu àye 7. 
| EP. Kai uiy ôuoë ’otur Tôn. 
 X0. Mr vur dvuer, AV rer- 


498. ardauxds libri et Ald. évdpe{ows Bentl. Br. etc. Eadem corruptela 
in Eq. 453. 

499. sTo”] etoir S. 

‘ 500. TP. praef. vulg. Richt. EP. R. S. Dind. Bergk. Mein. ‘4rdpes] 
Port. oydpes.  ueyaoÿs B. ueyapeïc C. 
+ BOL peuynuéror S. : 

505, &llo doëres] dueis &llo Herw. À. C. p. 49. Ita certe Aesch. Pers. 
150. à d’ oëdiy &ilo y’ f nritas déuas | mrapeïye. 

507. zoùs Tyr Salartay vulg. &nd Ts Saldrrns malit Dobraeus, 
quod legisse videatur Schol. Rav. 

508. 1axfoueo3 B. Ald. l«fwue3 C. R. V. Bentl. Pors. Br. 

509. roc KR. S. V. Iunt. 2. 47 B. Ald. om. C. Exciderat roc propter 
squens simile rTü. 

511. of ror yewpyoi C. R. S. V. 19” of yewpyoi B. oi yewpyoi Ald. 
hôros yewpyoi Bentl.  ê£élxovot] ëxrelodor Herw. Ex. Crit. p. XI. (Recte, 
opinor.) éxzpnrrovor con). Dind. 

512. roy B. 

513. EP. praef. S. Ita jam Reiïskius. Vulgo Choro haec continuantur. 

éuoë ‘arrr jdn C. P. R. S. V. duoù ‘oriv 59° Eyyès B. et (4d') Ald. 
éuoù ’oriv de (#07 9.) schol. ad Eq. 244. Toup. Fort. éuoù ‘oriy ôt 
{eccam). Glossema est £yyis. Vide interpretes ad Hesych. in éuoù ‘or:. 

514. 515. In unum tetrametrum contrahit Dind. 

514. XO.] Vulgo Choro baec continuantur. un vov B.  êxevrelvw- 
ner] Fort. êr' évretruuer. Sed cf. 471. 
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TELYOUEY GYÜQUAUTEO. 515 
EP, "Hôn ‘ori vor’ éxeivo. 
X0. "A aid vor, à ela xôg. 
"Q eta ia ela ela ela eia. 
Q ea ela ela ela ela nôe. 
TP. ‘Q nétma Borovéduge, ri rooceiraw © Eros; 520 
IT6Tey Ev labour ua uvortéupogor 
Üty rooceirw ©; où yàèg elyov oixo der. 
"A yoïp Onwga, rai où d', à Oewqia. : 
Olov d’ êqes Td nxçbowror, à Oewgia’ 
oloy dé rveig, Über JE nai This woridos 525 


515. érvdpexorepor] &vdpixwzéows, quod metro melius conveniret, aëque 
bene potuisse poni ostendit Dobraeus Adv. Il. 208. Sed nihil opus. 

516. 517. EP #dn —. XO. & eïe —. Vulgo haec Choro continuantur. 

516. #07] xai dy propter metrum probabiliter Dobraeus. Sed cf. 513. 

517—518. © ela ga six vùüv, | © ela el el rs Richt. prob. Dind. 

517. © eld yvy] Scribebatur © ela vor. 

518. 519. © ele à ela lu ela | © élu à ela ràs B. vulg, © eîa ele gx 
ela elu ela | © Elu el el ela éia (elx sexies S.) r& R. S. V. Dind. 
Cui (in Metris) haec videntur in unum versum contrahenda aut dimetrom 
o ela ela élu näçs, aut tetrametrum @ ela ia ela la el ele ele nü&c. 
Duo forsan trimetri restituendi, @ eîa elu élu ela sie nagç,| à ëla 
— A. 

519. sl sexies in S. ‘ 

521. noôder &r léfouu] nôder léfouu &y Stob. Flor. 55, B. Cf. Fr. 86. 
née dy ldforu Béoua T® nowxr® pléwr; | 

522. noçocetrw 0°] Illatum forsan ex v. 520. Postulat, ni fallor. Graeci 
sermonis indoles optativum zçoosérou’. Cf. Th. 22. xôçs @r oùr — tfev- 
poru” ôrrus | Ëre noooudSoru (xpooudSor uÿ libri) yolôs elvou ro ox; 
Soph. Aj. 1217. yevoluay fr — 6nws nopocefnomuey ASdyas. et aû AY. 
1338. Legendum igitur suspiceris ôrw zoocelzomu (sub os), aut for- 
tasse 6 re de nçocelromu. où yàe eiyor ofxoder] Fort. oëx Eye y 
olxoder, Vel où yàp ofxoSéy y’ Eyæ (Causa turbarum fuerit particulae 
omissio), vel ofxodey yäp oùx Eye. Sed cf. Lys. 1184. &rox ë&r — 
dus — Éevlowuer wy (ois?) Ep Taïos xloruis elyouer. Vesp. 855. 

523— 526. Hos versus ut lacunae explendae causa interpolatos temere 
damnat Hamaker. Nostri quidem sunt, sed mendosi. 

523. xa«i où 8" vulg. Annon xat où y’? Cf. ad 250. 

524. Om. B. © @ewpia] Eloÿvn qAn conj. Mein. Possis etian # 
plèn Sed (501. 560. 637. etc.). Per errorem repetitum videatur à Orge 

625. otor dè nveis, ds OÙ xara ris xapôlas libri et vulg. Quid signi- 


lg 
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ylundroror doreg Gorooreiag nai uégov. 

EP. Mô@v où buouoy nai yvluoû orperiwrino® ; 

TP. Anéntvo èx 000 purs ÉLXILoTOoY AIRE 
Toù uër yàg Ole xoouuvoëveeyuiag, 
ravrns À Oxogas, drrodogs, Auovvoiwr, 530 
atl@r, ToaywôGr, Zopoxléorc ueldy, uyl@r, 
ëvAlior Everridov — 


ficet xar& ris xapdfas nondum repperi. Latet opinor, vitium. Corri- 
gendum forsan ocoy dt mveïs, dbes dé (vel yé) oo fs xaortdos. Vel — 
Obes JE oo xai Ts yodas (yooas). Vel — Berg JE xai Ts xror(dos. 
Vel — dx 0ù d' bjes rù orôua (vel ris yodas). Vel oioy dè rrveïs, © 
Zeù Paoiked, ris xiot(dos. Cf. Vesp. 1057. duiy de Erouc Toy luarloy 
ôgnoes detiérnros. et v. Add. Kiottdr bene opponeretur yvlds orparimrexds. 

527. EP. praef. B. R. Reisk. Tyrwh. Bekk. Dind. Trygaeo haec continuant 
V. Ald. vulg. uä&v oùy] Fort. uüy oùy. Cf. ad PI. 845. Quamquam 
saepe consociantur, quod mireris, particulae u&y (i. e. uÿ oùy) et où. 
V. Comm. ôuo:oy] dutlou Richt. Si quid mutandum, malim xvdo:- 
poë (Ach. 573. Pac. 255.). Porro pro x«i vide an reponendum sit rvei. 

xai yullou vulg. Mein. xai yvlcod Dind. Corrigendum suspicor zrvei 
yvlsoë. Cf. ad 525. 529, 

528. TP. praef. R. Ald. Reisk. Tyrwh. Bergk. Beer. Dind. Mein. EP. 
Ald. Hold. XO. B. V. (?) Br. tacito. Bekk. Trigaei haec sunt, opinor. 

529. xpouuvoëvosyulus] xpouuvofeovyulas Dobr. ad PI. 1021. Add. (coll. 
schol.) Boiss. Richt. Pal. prob. Mein. non Dind. Analogié postulare videatur 
xpomuvoëËveovyulas (ab épeüyw, êpuyydvw: cf. v. Béeluyuta Cratin. Poll. 
X. 70). Confer épéyundios (Hom.), éouyuôs (Aristot.), éouyuaæ (Hipp.), 
éevyn (Aret.), éovyuarwôns (Hipp.). Conferri etiam possunt œuë&rs a 
pebyw, OTInTès à OTElBw, Égrxrds ab êpelxw etc. Sed vulgatam habet 
Phrynichas Bekkeri p. 56, 19. d£vpsyueir Photius p. 340, 22. et dfupeyula 
legitur Fr. 398. Hippocr. Aphor. 1256. d£voeyur&v Diosc. 4, 1. dEvpey- 
uawdns Hipp. Aph. 1257. Acut. 388. Aliter Moeris p. 158. "Epeyula (sic), 
ATrixds. lpeyuôds, ‘Ellnvixüs. Antiqua forma est £pedyeoSae (IL XVI. 
162. épevyduevors gôvor auaros), Attica épvyydévesr. 

530. Haec et sequentia êv«llèë dicunt Trygaeus et Mercurius in hunc 
modum, “Ep. drodoyñs. To. Aiovvolwr. Eo. aèlür. To. tTonxywd&r. etc. 
et sic vicissim sequentia quoque (535 etc.), ‘Eo. x:rroû. To. rovyotro. 
Prorsus ut in Pluto Carion et Chremylus. REISK. 

531. rocywd&r vulg.Rog.Gr. Pal. rovywd@y Br. Dind. Mein. Richt. “Fort. 
rovyodüry” Bergk. “Hic forte melius legeretur rovywd&r. Mirum enim ni 
artis suae mentionem tam opportuno loco fecisset poeta; nec opus erat 
tragoedorum meminisse, quum postea nominentur praestantissimi illius 
temporis duo.” BR. To. x1ylüy — ‘Ego. xiado’ Bentl. 

532. trullwr S. TP. B. R. V. Ald. Br. vulg. Richt. EP. Tyrwh. 
Bergk. Dind. Mein. Hold. 


- 
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EP. Klovoëga où 
Tovtns AeraWevOdueros où yàp fôerau 
abtrn our énuarior Écuavirnr. 
TP.  urrod, tovyoirov, rçobartiur Blrtwuéver, 535 
Oxkou yvrainr GLaroexoro@r Eiç &yoùr, 
dotAns uevoions, dvoreroauuévorv Yoôg, 
Glory te xolGy xayadr. 
EP. "Tu mr get 
olov rçès dllrlas Aoaloïor ai sroleis 
diahlayeioo nat yelGoiv àouevou, 540 
nai Tabra dœuuoviog TTWTLaGuÉrE 
drraËdroicar nat ATOUS TOOUZEiUEYE. 
TP. Kai T@vde toiruy Tor Jewuéruy onôret 
Tà ro00wp', Îva yr@c TAG TÉYas. 
EP, AiBoi Téioc 


xlado ox B. R. xlado’ äpa V. Ald. xlaëo’ &pa S. xlatodëpa Dind. 
Mein. xlatoee y£ ou con]. Dobraeus. Fort. xlatoe uaxpu. 

533. To. où yàe Bentl. 

535. XO. B. V. Br. Richt. TP. Tyrwb. Bergk. Beer. Dind. Mein. Hold 
EP. Bentl. Trygaeo continuant KR. Ald.  xerroù] Qu. rupoë, aut efrot. 

toayo{rou S. 

536. TP. praef. Bentl.  xoixov] xrürov Reisk. (‘non male,” Richt) 
xwuou Hamaker. (Mnem. V. 146.) prob. Mein. Ipse xrérov aut ëylor 
conjeceram. Sic Vesp. 540. zroecofurdr dylos Tentabam etiam :rôxor, 
yuyaxdy etc. els (ès B.) éyoèr B. C. R. S. V. Bekk. Dind etc. & 
invdy Ald. eïs invdy Pors. Br. Cf. 552. Utramque scripturam novit 
scholiasta. Brunckio retractum huc videtur eiç àypèv ex v. 552. 


537. yoùs B. R. V. Ald. Br. Bekk. Richt. yo S. yo Elmsl. ad Ach. 
1000. yoôs Suidas in h. v. Dind. Bergk. Mein. Cf. ad Ach 1000. Piers 
ad Moer. p. 412. Lob. Parall. p. 238. 


038. x4yaI@r] ayaÿdr S. Mox yor B. vulg. EP.] Delendum fort. 
Mercurii nomen, ut Trygaei sint omnia usque ad 542. Tum [dein ?] 
fuerint 543. 544 — réyvas Mercuri; Trygaei autem 544. aioë rœias 
usque ad 549. BERGK. 

542. &raË &naoa R., ut solet. xvédovs S. Suidas in irexexe 
(duo codd.). Cobet. Bergk. Mein. Rog. Pal. xvé9oiç B. R. V. Athen. X. 
424 B. Ald. vulg. Dind. V. Comm. 

543. xal — ras téyvas Morcurio continuant Mein. Bergk. TOËVLY 
vulg. Qu. vuri, vel dj vor, uos vür. Displicet nonnihil vulgats. 

544. EP] TP. Bergk. Moin. 
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éxetvort yoèr Tùv loporoudr oùx Ép&s 545 
tillovS éaurôr; à dÉ ye Tag ouvéag xouidv 
AaTÉrTagÔEr dgre Tob Eipoveyoù ’xesvoui. 
TP. ‘O dé ôgercavoreydc oùx Ov&c do fderou, 
rai Tor dogvkdr olov écuudluoer; 
EP. “Idu ver, àveurre todç yewpyodc driévou. 550 
TP. ZAnovete leg Toùç yeweyos drtéve 
Tà yewpyurxû OxeÛr AaBévyras sig dyoùdr 
| ds Tépor dvev dogatiov kai Éipors xdoYTIOov 
| ds Excavr 1ôn 'ort ueorà TœrFdd etpnvns Carxoûr. 
Al 76 ywçer os Éoyor els dyodr rœuwvioaç. 555 
X0. "Q oder Tois dunaioig nai yewoyois fuéça, 
&ouevôs o idü roocerrreir Bothoua Tàç œurrélovs 
Tag Te OUAËG, À Éy® 'pUrevoy y vEUTEQOS, 
Gorxacacdou Jruôs fuir Êorr zolooTG yç0ve. 
TP.  Nüv péy oùvr, wvôges, rroocevÉœueo da xç@Toy ti 
dE, 560 
frcep Mu@r toùg Adpors apeils nat Tag logy6vac” 





545. yoûy S. V. Bekk. Dind. Mein. etc. y’ oùv R. Elmsl. ad Ach. 108. 
yo B. Ald. Br. Cf. ad Eccl. 72. PI. 1088. Vesp. 217. 

547. xarénapdey R. S. Br. Bekk. etc. xarendrapdey V. xaranénapder 
C. zérapôey B. Ald. Cf. Vesp. 618. PL 618. xecvoui B. S. 

548. TP. delet Bergk. Ô dè dperavoveyôs] rôy dÈ dperavoueydy 
Cobet. Mein. Recte, ut videtur. : 

549. Jopv£or R. S. V. Suidas in éoximalioey. Bekk. etc. dopvtéoy B. 
Ald. dopr£oëy Bentl. Cf. ad 447. 

550. vùr B. 

592. «is B. R. V. Bentl. Pors. Br. ès Ald. 

554. &ravr' ôn ‘'ort] Fort. Értayre dr ‘Ori. carçpas] àfoñs con]. 
Both. Mire Pacem ouzpäy hic vocat, quam alibi mulierculam pulcram 
et delicatam esse fingit; nisi quidem joci causa verbo ambiguo usus est. 

556. roïs dexalois] Corrigendum forsan rois &yçafxors. Cf. 595. 1185. 

558. o° add. B. Tyrwh. Pors. Br. etc. y’ Ald. om. C. R. S. V.  œv- 
revoy B. Ald.  ‘érevor dy] Qu. qurevo” Er’ dy —. 

B69. £ors R. V. Kust. Br. tacite. Bekk. yàp ênt Ald. yoùr Ent (ni fal- 
lor) B. nolloor® ye6rw] Qu. roli@ r@ yoûve, vel rollÿ dù yvére, 
rel vür rxollÿ yoôve, vel dià rolloù ypérou (570). Certe longe aliud 
significant zodès et zolloorôs. Sced v. Comm. 

560. 7j Se nxçoùror S. 

961. fuir B. non Ald. 
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elS énxug LMragyioduer oixad' à Tà ywela, 
éurrohfoavrés Ti yonoTdr els &ypôr Tagixuor. 
EP. ‘Q Iléoudor, &g xaldr vè origos aèr@y pairetæi 
xai rruavdr nai yogydr Gorcee uéba nai rardaia. 565 
TP. Ni A, f yag ogtça lauroû y 1 &g éburopém, 
oÙ te Joivanes diaorilBovor roùs TÔv fluor. 
"H ua aùr@r aralléterer Br uerégysor. 
“Or éywy 107 'rudvu® xaèTdg Eldeir is dyoùr 
nai Touuvobr Ti dinélÂn à xçÔvov d ynôuov. 510 
A dvournodérres, dvôges, 
che dairns sis roue, 
4 M rageiÿ abrn x0Ÿ pr, 
TOY te ralaoiwy ÉrElVUy, 
TOY TE OÙAWY, TOY TE UUQTUP, 575 
The Tovyds te tie ylvneios, 
LUS und Te Ti æçùs 
T® poéart, Toy T' Ela@r 
dv ro J0Duey, 


562. lsrapytoduey B. Ald. Arapyecoduer R. S. V. Qu. Zl«rDapyrouer. 

£ B. KR. V. Ald. 

563. éurolnoavres] &y6px«oov Athenaeus IIL p. 119 D. memoria lapsus. 

065. ua£a R. V. Ald. vulg. ud£a B. 

566. »7 4€ B. Ald. »7 Tv 46 R. $. V.T. ñ yo] à re conj. Len- 
ting. Qu. fy7e  oœpéoe libri et vulg. Br. opooe Bentl. Bekk. Dind. etc. 
Vide Arcad. p. 96, 26. Gramm. ap. Herm. de em. Gr. Gr. p. 447. rù dè 
dpüpa éxreïvoy Tù vu ovorélla rù «. laurçodr nv de êfornlaonérs 
R. S. V. I! Junt. 2. Lenting. ad Med. 703. Bekk. Dind. etc. lauxoôr 
nv äy — B. Ald. Kust. Br. Mendosa haec videntur. Postulatur enim 
laurçà pro lauxpdr; neque omnino placet hic 9» &ç’. Cf. ad Vesp. 1999. 
où yep 6 yépur &rnpdreroy &g' 7 xuxéy; Reponondum forsan deux r 
onir (vel laurot 95 ‘orer) Étwnluouérn, vel lauxroù qalyer' êE, vel 
léure näoiuv êE, vel leurroc ‘or. my yèo à. Nisi satisfacit leuxçé 4 
pro dauxçôr.  Nunc malim — opègé T'adr@r nv xexalleriouérn. 

568. Mercurio tribuit Reisk. 7 B. R. V. Ald. 4 S. r&ç Suidas int. 
aralld£erer. Sic Nub. 167. 7 ggd/ws.- 

510. yñdtov vulg. yhdtov Bergk. Dind. Richt. Moin. Ut scribunt quidam 
grammatici. V. Dind. in Steph. Thes. Est autem Yydtor Atticum pr 
ynidtor, ut yegdroy pro yoxtdror, ygens pro ynérns, ÿŸeos pro Nos, ec. 

578. quiv R. S. V. I: Ald. éuir B. 

574. xalaclwy B. C. R. V. Tr. Bentl. Br. rallcotowy Ald. radaotur 8 
aulaÿtuy Suidas in zaldÿa, 


EIPHNH. 59 


dyri ToÛTwY Thyde vuvi 580 
Ty JE 7TOO0ELTOTE. 
XO.  Xoïoe xaip’, dc 1 Dec fuir douévois, à qurarn. Avr. É. 
Z® yèe dau 69, Jaume Bovhdueros eis 
œyoùr Green voa. 
"Hodo yàg uéyovor fuiy xéoôos, à rodovuérr, 


C4 


VU LU uôvn ya QUËS opéheis 

LUUVLLL — xâoiw éxbao Bior éroiBouesy yEwg- 
YEROV. 590 

ITolla yao érraoçouer roi nor’ ènmt ooù ylvréa 

xdärara nai qila” 


580. rirde vuri rv Jedr KR. S. V. Ald. révde voy rèr 3edr B. 

582. yaïce yaip', © qllias, dc acuévororv fuir 71965 B. R. 8. V. Ald. 
et (fuir) Br. Bekk. yaipe paie, ds mes fuir âouévos, © purérn 
Dind. yaipe yaiïp', dc douéryoioty nÂdes fuir, quirérn Mein. yaïge, yaip’, 
à douévoroir 79e, © qurérn Bergk. yaipe yaïo, às mAdes fuir 
duéyors, quirérn Bergk. ed. I. Richt. Cf. ad 346. @ œéiraÿ libri. w 
g'rérn Bentl. Dind. Bergk. © qguirérn y’ conj. Br. Cf. 661. 709. 

584. édaunr S. Dind. Mein. etc. êdéumuey B. R. V. Ald. Br. Bekk. 
Hunc versum cum duobus proximis in unum conjungit Dind. 

585. dasuôvia R. Bekk. Dind. etc. dafuoya B. $. V. Ald. Br.  Bovlo- 
pévos S. Dind. Mein etc. Souléueror B. KR. V. Ald. Br. Bekk. vulg. 

586. àvepndom] I. e. &veldeïy. Fort. «ù épnvou. Post &veonüom 
lacanam indicat Bergk. 

587. uéyoror R. S. V. Flor. Câr. Pors. Bekk. Dind. ete. rù uéyroror 
B. Ad. Br.  uôyn yap qu&s épélers] xoçpélers qu@s uéyn Richt. 

588 —590. zäc:y éco yewpyi- | xdy Bloy éro{Bouev. uévm yàp qua 
éxpéless Libri et valg. **** uôyn yo quas dpélaucs|***®] xaciw 
ômodor Bloy È-| roffouey yewpyixdy Dind. (‘“Postrema verba uôyn yàg 
fuês axpéleis si scripta sunt ab Aristophane, in eum quo transposui 
locum esse transferenda liquet, indicatis et ante et post ea lacunis.”) 
Aâoty On0d0 yewpydr Bloy Érpifouer' uôyn yie — Bergk. râou, 
éTocoe yewp- | yèr Blor érotfouey, | xdpéleis ua&s uôyn Richt. ra- 
o1y Énôgo yewpydy Bloy érptfouey (del. uéyn — &pélers) Mein. Ut 
et ipse conjeceram. Cf. v. stroph. 352—353. 

589. 590. Haec in unum versum contrahenda, cujus in principio duo 
pedes exciderunt, velut xavra nagéyovo &yaÿà näor 67ôdo Bloy 
Étpifouey yewoyixôv. DIND. 

589. yewpytxdy Bloy érotfouer libri et vulg. flo éro{fouey yewpyixdr 
Dind. yewpydr Aloy Eérotfousy Both. Bergk. Mein. Richt. Cobet. Pal. Sic 
doùlos Blos, TÜparros, etc. 

591 — 694. zolià — ile] Versus unus hexameter. DIND,. 
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Toïs dyçoirointr yàg Do yidoa nai owEngia. 595 

‘Qore de té T'durrélia nai Ta véa ovadLa 

Tüla S Ürxbo’ Éori qurà roocyeldosrar laSôvr 
àouerc. | 600 

AM rxo6 rot’ Yv àp' Audr rùr xolèy Toiror xpôror 

N0e; Toùÿ u&s didakor, à Ter ebvotorate. 

EP. ‘A coq L, Taua Ôn Evriete 
OPOTATOL yEwpyot, TauUQ Ôr 
éuor', ei Botkeod dnodoou tird bus axwleto. 
Teûra uër ya * œirfc noËe Desdlas rodéac ons 605 


595. &yçofxoror B. R. V. Bentl. &ypofxoso: Ald.  y{doe libri et vulg. 
Xïdoa Dind. etc. Cf. ad Eq. 806. 

596 — 599. -Versus unus hexameter. DIND. 

599. 60’ B. R. Ald. 6co' S. V. 660" Bentl. Pors. ad Hec. 1149. Dind. 
Mein. 604 y' Br. Bentl. êoré] Praestat scribi éorr. 

600. rpoayeléoetar C. R. S. V. Pors. Bekk. etc. xoocyeladorte B. Ad 

Aafôvr' R. S. T. Bekk. etc. we laBôvr' B. V. Ald. 

601. &lià où] à ' ôxmov malit Richt. Idem ipse conjeceram. Cf. 657. 
Sed v. Eq. 1365. zoùroy KR. V. Br. #dn B. Ald. om. T° 

602. de, roù9” vulg. fde; roùÿ" Dawes. Cf. ad Eq. 1365. ra d° älia, 
pée" 1dw, nüç roluretde ; potoov 119. 

608. copéreroi] lixeovÿres memoriae errore posuit Diodorus 12, 40 
ad versum Archilochi aberrans © Arxepvrec xolire, rTèuû dù Evriere, 
quo Cratinum in Pytine usum fuisse ex annotatione scholiastae cogro- 
scitur. DIND. “Vet. ed. © zæévnres xai yewpyol. Lege ergo © dxee- 
vitres. V. Schol. Hesych. Suid.” BEN1Ÿ. linegvires temere receperunt 
Mein. Pal. Cf. Nub. 575. © oogwraro: Jearn), deüpo rèy voër xpôgyere 

dn Evylere] ris Évriéræ Diodor. Quod Meinekio arridet. Frustra 

605. rodra uiy yàp aèrÿs mote libri et Diodor. vulg. Bergk. xpèra 
mèv yèo nofer «ùris Bentl: Herm. Lenting. (sub. élluuérnc). xoëre uèr 
yèe adry elofe (!) Reisk. roûra uèr yüàp aèrly' eipfer oconj. Bergt. 
nodta pèy yäg mofey &rns Seidler. Dind. Mein. Richt. noëra pir 7® 
70€ @vris (bellici clamoris initium fecit) Madvig. (Cf. Hom I 
E. 37. &èrÿçs xal moléuoto. 96. roléuoro ovveorabros xnb àiris. 4. 6 
v. 621. devis éxdpnror èdris.) noûre uiy yo aërds moëe conj. Paleres 
In tragico quidem scriptore probabilis videretur Seidleri conjectura eaÿtr 
ärns, eamque confirmare videatur Aeschyli locus Ag. 1163. rrpurepyor 
&rnv. Sed vix placet in comico scriptore nomen tragicum &r7 (quamquam 
érnods est Vesp. 1299), nec articuli omissio ante &#r7ç. Aliud quid lstere 
jure suspicatur Mein. Ipse tentabam eiofer aërr. (Cf. Ach. 329. uër 
Eye tou xœdfoy — Evdor eïoëas; Av. 1082. sûs neproreps — eigias 
Eye Causa turbarum fuerit sipfer in mofer depravatum. Cf ad El 
1104) Vel roûra uéy y ànilao" aûrÿm (Cf. 624. rird" aroppéprartés 
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area Ilegudérs qobBndeis ui uerdoyor tic Te, 

Tag quoeis Tu@r Jedorxw nai TÔY AÜTOÔGE TeÜrT op, 
rroiy rrodetr tu Oeuvdr arc, ÉbégheËe ty xrôdur, 
auPahèr onxivIfoc urxgdv Meyagix05 Wnyiouotog, 
xGEegtonoey Tocobroy xOEUOY WOTE T@ rarrv® 610 
advrag Elrvas dongtoo toiç t'ênei Tos t' à Jaôt. 
“Ag d’EraË Tù xoûror geo ÉWôpnoer Eurrelos 


cloyoës Ty nôleuor ayfpnaoay. 637. Tivde uèr dixpois êw9our. Eq. 
1%. Agyerroltuou dE œépovros | tv etovnr Efeoxédaoas, rûs npeoBelus 
1 axelaëyeis. Aesch. IL. 116. ôre roros Enxicroulou Toùç ryv elptvny 
bodsltovras). Vel noüra uéy y’ Exguyer adriy. Vel roûra uèy xaSeïotey 
(incarceravit) aùrmr. Vel roûra uér y' aèrnr xaSeiptev. (Vesp. 70. 
Edoy xudelpËus, Yva Jéoate ui ‘En. Cf. ad Eccl. 1104.) Vel xoûra uèy 
sarénruo" adris. Vel roûra uèr yàp noëe névrow. Vel xoûra uèr yàp 
noter adroû (sc. roù énélluoÿar aèryy, «roù in aèrÿs ab grammatico 
aliquo mutato, qui stracturam non caperet). Vel zoûra uèr y&e qoËe roérou 
(vel zoléuouv vel rapayñs). Vel roûra uèr rapayuoù noëe. (Tapeyuoù in 
y*o œèroù et deinde in yäp «ërÿs depravatum suspiceris. Ita certe ap- 


” pareret cur aèrÿçs mofe metro repugnante exhibeant codices, non %ofer 


airis.) Vel noûra uéy y' Ewoey adrmr (cf. 637). Vel xoûra uér y 
city &nwos. Vel noûta puèr xaernobar” aùrÿs. (I. e. immolavit eam. 
Cf. Herod. II. 45. Arist. Av. 959. Eur. Alc. 74. El. 800. Dem. p. 5 12, 40. 


* Andoe. 16, 32. Eur. El. 1222. œaoydvæ xarnoëduay uatoôs. Her. 601. 


nm 11 


sy xazñoxta oüua. Lucian. Somn. 8. oxvrélny lafoy uou xarnoëaro. 
Fingitur enim Pax &roléoS«.) Vel roù xaxo0 npùros (vel xpüroy) uèr moëe. 
(lta Lys. 998. aopye uèv, old, AauriT®, 80. To xexoÿ.) Sed xoüra uèy 


| y&o legitur Nub. 1117. Av. 1105. et ro&roy uèy yo infra 739. Sermo- 
sem non zépi &rns, sed xrepè adrÿs (rs ÆEioñvns) esse colligi posse e 


vv. 615 sqq. contendit Fr. Thiersch. p. 706. Idem forsan colligas e vv. 
601 — 602. élà roù xor' mr àp' juëy etc. 

606. ueraäoyor R. S. V. Bekk. Dind. Mein. uerdoyn B. Ald. Diodor. 
vulg. Richt. ete.  rüyns R. S. V. Br. etc. dfxns B. Ald. Vide ad Oed. 
C. 1026. Elmsl. ad Her. 461. 

607. 608. om. Diodorus. ur B. S. V. Br. ju&y KR. Ald. 

608. Virgula vulgo post desvdy posita fortasse post aërôçs transpo- 
nenda. Ita Dind. Mein. etc. Ceterum colon post 641 ponit Bergk. 

609. Eupaluwr] 7 ’uB«ltr ét x’ éuBolur (xäuBaluy) Reisk. Cf. ad v. 
prox. seq. 

610 éfsgüonce (aut -ev) R. S. V. Suidas in h. v. ed. Gryph. Br. Bekk. 
dEegvonce yäo B. Ald. lemma schol. xé£epüoncey Bentl. Dind. Bergk. 
Mein. Richt. Tÿ om. S. 

611. ê»9éde libri et vulg. Dind. êy9«ûi Mein. 

612. dxouo’ R. 8. V. Bekk. #fxouo” B. Ald. vulg. 7 noûra run9eïo* 
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rai aios rchmyeis dr dpyls avceldxricer riIw, 
oùnéT’ y ovùdeis Ô sratouv, ÿôe d' nporilero. 

TP.  Tabra uévro uà Tùr Anôllu, ‘yàù 'rentouy 

oùOErÔg, 615 
OÙ0 brcuog arf) rrQOOYXOL Deuôiag maryaôn. 

XO. Où’ éywye rchéjy 7e yuvi. Tabr’ àp' eërçocwro y, 
ovoa ovyyevng êxelrov. Ilolt y . lavéve. 

EP.  Ker’, ércetdr its dus ai rôles dr Toyere 
pyorwuérovs èx dAlflouot nai ceonçgÜtag, 620 
acéyr' Euyxar@yr’ èp' Üuir, Toùs pépovs poBobuere, 
AGVÉTTELTOY TOY AœnwVvwY TOÙS UEYLOTOUS X0UaOLT. 

Où d', &r' dvrec œioxeoxegdeis roi OLerguovdberos, 

Tiyd drcoggipovres aioYo®g Tùv rrÔleuor dyfercauar. en. 
Kéra TŒAELVUY VE AÉQÔY TOÏS YEWOYOiS # né” 62 
œ yo évdérO” où ToUQELs AYTITLMWQOUUEY 

oùdEr aœitiwr By dvôg@r Tac xpdÜas xarÉo Por. 


Reisk. Ineptum est &xovo”. Reponendum, ni fallor, égSsïo” accensa, 
Anglice set fire to, kindled. Cf. Ach. 986. ràs yépaxaç mare aod 
uälloy Ëre r@ voi. Nub. 18. &änre, mai, lüyvor. 768. àg' ns rù ag 
&nrovor. 517. PI. 1191. dades Âuuévas. 301. juuéror oprnxloxor. Nub. 
1490. dGd” — muuéynr. Lys. 316. laurid" juuérnr. Vel rà noüta ag 
oÿeïo". (Ran. 859. &oxep xoivos lunonodeis Pogç) Tentabam etiam 
nxodo”. Vel fp3n xtwôpnoer. 

614. xoëxér' scribi jubet Fr. Thiersch. p. 707. ñde d' hparl{ero] fde 
dengariéero S. ñ0e T° fgparléero Dawes. Fortasse recte. 

615. raûra rolyur uà Tùv Andliw libri et vulg. Parum convenit hic 
totvuy igitur. Correxi igitur raûra uéyror —. Cf. 1100. rouri uérro: 
où pularttov. nervouny B. KR. S. V. Ald Bergk. ‘rex bburr recte C. 
Br. Mein. Dind. C£ Th. 596. ei ny ’rexvoury radra —. Av. 470. rouri 
uè AU oùx ênenvounr. Lys. 517. Érepoy — Bodkeuu' nenvtousd 67 
du&v. et ad Ach. 10. 

616. ænxdesr libri et vulg. Bergk. #xnxén Br. Bekk. Dind. Mein. Cor- 
rectum ex gscholiastae annotatione, rè dE mxnxdey (corr. %xnxôn) oîre 
Poëriyos diè Toù n àvaysvwoxe. Metram postulat nd7 Av. 511. 

618. rollé y'] xol &p Cobet. Mnem. I. 900. Mein. Nihil opus. 

622. xävéredor] x@y EreuSoy S. xgr EreuSor Cobet. 

628. Qu. dcspaové£eros (sic), vel dectpwves Eévous. V. Av. 1018. 

624. &vépracuy B. non Ald. Nonnihil suspectum érpracer. 

625. xara ‘xelver S. | 

626. êy96yd’] ly9&d” Dobraeus ad Av. 764. 

627. &y évdpr R. 8. V. Bekk. Dind. éydoy ye B. Ald yempyèr 


EILPHNH. 63 


TP. ‘Er dix uèr où, èmrel tou nai nogwvewy yé uov 
ébénowyar, Yr éy® 'purevoa xdëeFpeWäaurr. 

X0. Nr Ai, à éd’, &vôtrws ye Or’, èrcei xäuo5 MIor 630 
éufohôvres Exuédiuvor avWéln dxolecar. 

EP.  Kavaÿ wç èx Tor &yo@r Eur der odoyérnc leëx, 
Tôr Tobrcor rwlotueros Tdr adrdy oùx ÉuGraver, / 
GAL Er’ dv veu pyéoror rai quAGr ràs ioyédac 
éPlercer rçoôc roc Léyoyrag” où Ôë ysyywoaorres ed 635 


|Betl Simile mendum est in Av. 520. uyv r° oùdels rér' dy (rés 
1} dJcorwr. 

628. XO. praef. B. 8. V. Ald. Br. TP. KR. Bekk. Dind. Bergk. Mein. 

ênel toi Tv libri et vulg. Bekk. Bergk. êrref roc xal Pors. ad Hec. 

61. Dind. Mein. Cf. 630. xoporewr B. Ald. xopv«6r R. S. V. 

629. purevoas étedoepaäunr libri et Ald. ‘pureuoa xàfeoeyauny Bentil. 

wes. Br. etc. : 

630. TP. praef. B. V. Ald. vulg. XO. R. Bekk. Dind. Bergk. Richt. 
(Mein.  uée B. C. R. S. V. Ald. uéle T° uél' Bentl. Tyrwh. Pors. Br. 
IBekk. etc.  £yd/xows] Scribendum èy dx, nisi éyd/xws legatur v. 628. 
kique proponunt Pors. Mein. Idem error est librorum Nub. 1379. &y- 
dos yèp (ita vulg. y Jéxn y’ &y KR. V. aliique plurimi). Cf. Vesp. 508. 
rh AC y Slen y. Eq. 258. Nub. 1379. ‘Ev déxy legitur etiam Nub. 
1332 — 38. Vesp. 420. Th. 830. dré y’ B. Ald. dr C. R.S. V. Tr. 
Bekk. ye dr Bentl. Tyrwh. Pors. Dind. Bergk. Mein. USoy C. KR. 
8. V. rèy MSoy B. Ald. 

631. éEuéduvor vulg. Bergk. Mein. Richt. éxuédiuvoy Porson. Elmsl. 
ad Eur. Med. 1150. Dind. Fortasse recte. Cf. Eur. Mpd. 1150. éxxdé9oov 
dpéuou. EL. 883. ExnleSpov doauwy | &y@v'. Soph. Oed. KR. 1137. £xu#rouc 
veérovs. Adjectivum £xrous legitur in inscr. ant. ap. Chandler. p. 38. 
Bxodes in Inser. p. 198. Rose. Herodian. ap. Etym. p. 846, 14 ‘Efc- 
rvor, étaérour, Arrixds ir ÉExour xal EExlyoy léyerai, Gorreg xai 
rap Zopoxlei éEnnyvor(, xai napa ITldrwv Tÿ xœurxÿ EErouy. Apud 
Herodotum (Il 149) occurrunt éfdérlsSpos, éfénedos (£Eérous?), et &£a- 
Téleuiotos. “Etyvios oppidi Siculi nomen Attice formatum memoratur 
Stephano Byz. p. 345. Vide Lob. ad Phryn.'p. 414. | 

632. xgra d' libri et valg. x&»94d” optime Dobr. Add. (“Non opus,” 
Dind.) xgré y’ &s conj. Mein. Dobraei palmariam correctionem non du- 
itavi recipere. Scilicet £ySde valet huc, in urbem. Conferuntur enim 
nvicem quae Lacednemone et Athenis evenerant Utrobique populus 
grestis et pacifica turpiter decepta erat. Cf. 619— 627, et 652—648. 

633. ludr9arer R. 8. V. I. corr. Bekk. Dind. etc. léy3ayey B. T° 
supr. u) Ald. Br. Utramque scripturam memorat scholiasta. 

636. tflene libri et Ald. éflerer Br. etc. yryvooxovtes R. 8. Y. 
3r. etc. ysvooxortes B. Ald. 
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coùç révmrag dodevobyrac xdrTogobrrag &lpitwr, 
tivde uër OUxpOis ÉWFOLY Ty JEdr Hoi XQAYUGOI, 
rolldéus povéioo arr Thode Tic xbçuc xp, 
Ty À Cvuudywr ÉCELOY TOC rropeic wai AÂAOTOLOLG, 
aœiriag &r roootidévres dc poovei r& Boasidor 64! 
ir àv Tuelc Toèror Gorep VIOL ÉCTOQUETETE" 

» z0MUS ya GioGoa x gb raxÏTUÉ 

&rta Gtafdhor nis aùrfj, taûr &v K010T' TO DLEr. 

Où dé tàç rrhryàc Éoo@vres Gc èténrorS où Eérai 
xovoiw Tor Tobra rouotrrwry Éfivory TÔ orôua, 64! 


6317. dexgoïc] De accentus inconstantia duxpois et déxpors v. Lob. à 
Phryn. p. 233. 234. DIND. xexpéyuaoiy vulg. xa roaüuau Roil 
xx xpdyuaoiy con). Bergk. Recte, nisi reponendum potins xexpæyorss. 


640. aîrlas vulg. airlæy malit Hamaker. Quod et ipse eonjeceran 
goovoi C. R. S. V. Z: Br. (in notis) Bekk. Bergk. goorsi B. Al 
Mein. Richt. Dind. Boacidov libri et vulg. Bergk. Richt Dind. Bge 
oida Suidas in Boaotdas. Dobr. Bo. Mein. Herodianus (ap. Herm. de en 
r. gr. p. 305, 6) disyllabis tantum vocibus in — «ç aut — pas gen 
tivum litera & pro où terminari concedit, ut ÆMéda. V. Buttmans. & 
Gr. T. 1. p. 147, 203. et cf. ad Lys. 1153. 

642. xai pôpo xaSnuérr vuig. Mira locutio. Legerim xei gése z«3e 
uévn (formidine demissa), vel xœi és dedumuérn, vel potius » 
pôpo rapermuérn. Quid sit x«9%o9a: Ey pôfo nescio. 

643. &rr' &y lLibri et Ald. &rre Flor. Chr. BentL Reisk. Br. tact 
Bekk. ete.  deafddloc B. $. V. Ald. drafélos R (?) schol. Flor. Ch 
Pors. Br. tacite. diéBal' &y male Bentl. #oHor S. 


644. érünroyS" R. S. schol. Bekk. êrénr 3° (sic) V. Ervaror B Al 
vulg. èrüxres" Hirschig. Cobet. Mein. Dind. êréxrs03" conj. Richt 


645. ésévour R. S. V. I: Hesyÿch. Suid. Zonaras in égvrour. Bekk. Dind 
Bergk. Mein. êfüouy B. Ald. vulg. #fvoy aut Esvour Reïsk. &férovr peo- 
bat etiam Buttmannus Irreg. Verbs p. 47, collatis formis xuréo durée 
(évduvéoucr). Aiapfuvéovre est apud Herod. IV. 71. Idem tamen de 
Büverai habet II. 96. Sic évduvéouos, idem tamen xaradirer, Üaodt- 
veuv. Formae Ilonicae apud Herodotum sunt gexréerr, &yéer, xuefer, 
ovupalléeu, êveyéerr, Éyéerv, ôgléew. Arist. H. A. IX. 37. 3. frrotur 
(sic Schneideri mss.). Scribendum, ni fallor, Egvrov: namque Josis 
potius quam Attica videtur forma fuvéesr. Similiter oceurrunt diversat 
formae gérrev et Girreïr, xveur et xueïv, etc. Scilicet Béres f600, 1 
xaraxJüve xaradÜow, dicebatur. Simplex verbum occurrit etiam Ach. 463 
opoyyly BeBvouévoy. Thesm. 506. xyo{w PeBvouévor. Vide Cobet. V. L 
J. p. 128. et cf. ad Vesp. 59. 
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bor' éxeivorç ur rrouÿou rlovoiouc, D 0 ‘Ellàs &v 
ébepnuwdeio dr us élade. Tobra dr 6 do@r 
Brocorwr. 
| TP IToïe raÿ, à déoxo$ ‘Eouñ, ui Aéys, 
| dl a Tvôv &vdp énetroy odxep ET’ etrar Tu. 
Où yào fuéregoc êt’ ot’ éxetroc vie, dAlà d6ç. 650 
Arr By oùr léynç éxeïroy, Le 
xt zcavoTpyos Yv, OT EC, < CBON, 







[1 « 
D 
* / [4 ri: , # " 


xat A@Aog xat ovxoparTys SRE 7) 

Rai AÜKTQOY AOL TÉQUATOO?, = het ln | 
à 7 \ 

Todd draËarrarra vuvi 5 CA 


toc oearToÿ AoLdopEIS. ET 
AM 8 vw otwrûc, à nétmma, néteuré pou. 
EP. AMV oùx à etrou rod ye tToùc Jewuérouc' 
dpymy yo avroïs y rade roliy Eye. 
TP. ‘H 9’ alla s1çùç 0 puxodr eiratw uôvor. 660 
EP. Eiq' Ô tu voi aÿroïor roc Ëu', © quÂAtarr. 


646. &y] «ù Reisk. Sed cf. Ran. 914. Lys. 361. 510. Nub. 977. etc. 
(47. Eladey B. S. Ald. Ëlaÿe R.? V.? Bentl. Reisk. Br. Bekk. 
8. SvooonwAns B. Ald. Br. 6 Buoconwns C. R. S. V. 
9. 2xeiyoy] êxei vor G. Burges. Ep. Crit. p. 78., êxei enim de inferis 
usurpari, ut in Ran. 82. Eur. Hec. 422. êxei d° ê» Gdov. etc. Nihil 
oùneg Eor' R. S. V. Br. où nageor' B. où nadgeor” Ald. Cf. ad 
33. Deinde éyro pro etre B. 
@0. ër” ëor’ .êxeivos R. Iunt. 2. £r' £ort êxeivos V. Er’ lotir êxeivos S. 
M éxeivos B. Eotar xeïvos C. et (‘xeivos) T. res Eor' êxeivos Ald. res 
l dar" éxeïvos Kust. Br.  évàe libri et vulg. dvÿo Bekk. Dind. etc. 
V 469" éyng êxeïvos malit nescio quis in Mus. Crit. IL. 601. Nihil opus. 
661. léyns] léyess R. 
654. xëxn9oov] xuxÿ3oa malit Elmsl. ad Ach 688. Femininam for- 
em xuxñ3pa habent Hesychius, Photius aliique grammatici.  raépaxroy S. 
655. &na£ &navra KR. 
G6. ceavrod] oavroù R. S. Unde conjicias ye oœvrob. 
667. rÿ Éxxinoiq S. 
68. efrros] etrouu KR. 
660. #d” &llà —] oid'° &llià — Velsen. prob. Mein. 
661. st" B. R. V. Ald. elg S.  voeis] ooveïs forsan reponendum. 
: certe Ach. 446. Tniépo d” éyà goov&. Soph. El. 334. dniooau" &r 
aitTois peovd. adroïoe B. Ald. vulg. «ürois R. S. V. T. Dind. 
nçùs Eu] roùs Euey' Dind. Quod non probandum. 
6) 
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"13", à yurauixGr wuoormograucrérn. 
Eier” duotw. Tair énuraheïic; uarJarw. 
Anoïoad duels y Evenx uougir ge. 
"EXSobo@ qnerv aèroudrn uerà dv 1 665 
OxoVGr péçovoa ti 10e or réa 
GITOLELQOT ONF vor To Er THkAÂNOIG. 

TP. ‘Hyuagrouer var’, alla ovyyvourr êye’ 
Ô vois yàg Qu@v y TÜr ày Toic CASTEOtT. | 

EP. ‘I vur &xovoov oîor &gur w ÿgero” 650 | 
Ooriçaandvovs aœùri udliot’ y évdadt, | 
x@oniS qiios Akorevder Elvai ui) udya. | 

TP.  Ebrotoraros uëy %v uorxg@ Klewrvuos. 

EP.  Iloïôg tig où eivou doxei tà næleutr@ | 
6 KAscvvuoc: 675 | 

TP. Puy dgioros, rhrr y Ori 
oùx Tv àg oÙréo qnoir Elvai ToD rare. 











663. eier KR. S. T. schol. Bekk. Dind. s/éy y’ B. V. Ald. Br. Cf.i 
19284. eiey' êxopeoder etc. Aesch. Cho. 655. eier” àxotw. 20d«nd 6 & 
nôger; Similiter oùdér. Av. 1360. oùdéy y (oèdér?)' Enednnep —. 

664. delet Hamaker. dueis] queïs R. Fort. fuir. 

667. rie xAnolar R. T5 ‘'xxinoig B. roëeïs pro rois R. 

670. voy B. sur Ald. 

671. êvGade] év9adt Mein. Recte, opinor. 

672. xäoneudey B. KR. xaréoneuder S. V.  uayaxs S. 

674. oùy om. R. (non B. 8. V.) Unde xoidçs ris elrar doi doxei con 
Bergk. ) 

676. wuyr B. Br. Bekk. Dind. yuyrr y’ R. S. V. schol. Ald. Be 
Mein. Richt. wuyr tr C. I. Verum est wuy#r. Particula hic non requiritat 
Cf. Th. 240. êuot uelmoet vn Aix, nr y' ôte xdouœ. Eq. 27. Ran 1 

676. woxep B. Ald. ôxep C. KR. S. V. I. oùxep BentlL Reisk. Br. 

odrtée nos elvar Toù rratoôs] Graecum non videtur Dobraeo. q#i 
oùnég qnoiv ely aërdr xarçùs proponit. Ipse tentabam oùxéo q9 
yeyovévar xatoôs. Et profecto concedendum est vulgo post pronomi 
omitti solere articulam, ut in PI. 365. &s modù ueSéorny" wr çérrge 
eiyey Toônay (non Tv roérxwr). Herod. III 105. ÉPOMCHMNUrOUENS 
Euroy téxvwv. Demosth. p. 107. si xaropIooeier y x" Eu' nier édor. 
Sed nil temere mutandum ostendunt loci infra allati, Pac. 138. rèr d 
&rr" dy avrds xarapayw Tà oitéa. 191. 6 rap" rides eiye 10 doëue 
Lys. 834. 19° ôp9yr frneo Eoyer tv 606v. Av. 437. où dè roiod àg 
oionep Tois Aôyors Evvélet Ey | godoov. Fr. 343. aidi xar' eërèr #7. 
(1?) Bâ£ners ty elcodov. Soph. Oed. C. 907. yùy d' ofonee aërès 1où 





EIPHNH. 67 


E yée nor’ éd oroonwrnc, eù déc 
axoBoMuoios T@ bxluwy 8yiyvero. 
EP. ’Ere vr &novoov olov &gre pu geo” à 
Ooris agatet yDy tob LMdov eoù y ri ruuvi. 680 
TP. “YréoBolos vüy voir yes TÔ ywgLov. 
” Abrn, vi rois; Ty xepalr roi regéyels:; 
EP. Anootoégeror tôv Ouor dydesdeio re 
oÙTw rcovnoùy 7rrço0TETm ÉrreypéWaro. 
TP. ZA oùnér' adr@ xonoôueS oùdér, GG vür 685 
drog@r Ô Ofjuos érurçpôrrov rai yvuvds dv 
Tobroy TéwG TÜr &vdpa rrepuelwoaro. 
EP. ,ÏI@ç oùr Evvoice tar’, ègur&, rt rôlet ; 
TP.  EëforAdregou yevnoduecda. 
EP. Tin Tex ; 


mx elon49 Eywr etc. Ant. 404. raërmy y’ id@y SJaénrouour 6v où 
rexpôr | éxeinas. Plat. Prot. 342. doxep où Ilowraydpas Eleye Toùc 
ordç. Prot. 359. y os où Eleyes tois Aôyors. Gorg. 469. oËre oo: 
& lgev nepi Gv Éyà léyw Tor àvSowner. Gorg. 477. fyxee lyù 
olaufdvo Tr opélesay. Gorg. 511. ÿy où xelevers êuo ueler@r Ty 
popxy. Crit. 48. &c dè où déyers tas oxéwers. Phaedr. 269. ei äxov- 
y vür Jù ueïs dijuer Tv nayxéluwy reyymuérur. Phil. 42. 8 où 
foov rè ocrnua. Hipp. maj. 286. ousxody tl mou toùr’ &y eïn ud- 
wy où Troy nor éxioracæ. Hipp maj. 291. or îqre ëleyoy 
roguvarv. Erast. 197. êniotiuovas elvar Gv où Aéyeus Tdy Toéx or. 
an. Herm. 20. &g' y Epnoda éxelvoy Toy yyogioudror diopêr. 
L de m. ©. 42. xa9 où eioÿÀSe roùs yovooùs Suodvas. Id. Imag. 10. 
min yèo on caps fyriva xaù déyers Ty yuraiïxa. Id. Cab. 24. 
migrer Tadra ep OÙ gs Tù otéyuate Theocr. VII. 51. roù9" 6 rs: 
per êy dges Tô (èr Opeoot?) uelüdQuov EEexdvaca.  oùrxep] ôxee R. Y. 
678. tytyvexo R. V. êylvero B. S. Ald. ytyver' &y malit Richt. 

679. yüy B. KR. S. V. Dind. Mein. sur Ald. Cobet. Bergk. 

680. roë ‘» Tr zuxvi] Fort. rà vüy tadl.  vüy] vùv dore S.  Toùr 
e) B. S. auxr) R. S. V. I. Bekk. Dind. zyuxt B. Ald. Br. Cf. ad 
L 165. 

682. roeiç R. roi R. S. V. Br. Bekk. etc. oou B. Ald. om. C. r 
684. aûrg vulg. oërw Cobet. Meïin., quum in hac locutione pronomen 
osum sit. Cf. Ach. 1095. xad yo où ueydAny Ereyoipou tr (lege êx:- 
rpayæ) Topyéva. Lucian. de m. Per. 68. xai xçooorérny Éxeyp“égpoyro. 
PS9. yeynodueoda Toôrw rryè Ald. yernodueda tone trvi B. V. Bentl. 
sk. Brunck. yernodueSa. EP. rodx@ tér; R. S.Tyrwhitt. Bekk. Mein. 
mOdus0 Ja. EP. tlr Toéne; Dind. Bergk. Richt. ‘‘Axionicus Comicus 
8% 
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FP. ‘Ou suygdve lyrorroudc Gr. Iloù ro uér or 6% 
éymlapôuer ëv OxÔTY Tà rçodyuara, 


’ vuri À &rrarra roc Aïyroy Borhervoouer. 
EP. "0 à’ 
oi& u’ énélevoer GvarrvIËoJ oov. 
TP. Ta tt; 


EP.  Ilduxolla noi tagyai à xatéliner Tôce. 
To@roy d' 8 rt rodrret Sopoddérc avgeto. 6% 
TP.  Evdauovei raoyes dË J'avuxot6r. 
EP. TÔ ti; 
TP. ‘Ex vod Sopoxdéors yiyrerm Ziuwviôns. 
EP. Ziuonôm; x@œ; 


TP. “Ou yéour dr ai carxçds : 
répdovg Enare ràvy rt ir dc rhéo. 
EP. Ti ai; Koativos à copès Éortr; 30 


apud Athenaeum VI. p. 240. — ëxesra xai roônxoy Tivà Tù noëyui se 
Avortelès elvar vevôuxa.” (BE.) 

690. xooroù B. oùy om. S. | 

693. à B. R. S. V. Ald. Br. Bekk. à & Dind. Bergk. Mein. or fi 
oi6y u' malit Richter. Fortasse recte.  r& rf; libri et vulg. Mein. 
té aut réva Reïisk. ro r{ Dind. malit Richt. Et ipse conjeceram aut 
rl; (ut in 696. 826) aut potius réva; Certa z& ré ferendum non est. 

694. rdéurolla xai] Malim zaéurollæ di. Mox Dobraeus legit 4 
Tapxai — TÔre, roro 6 re, i. e. and as to those ancient affaitl 
he left behind him, first what —. rapyaix & KR.  xarélus8 
B. R. Ald. xaréleurey. V. (Fortasse recte.) xarélaixe S. 

695. rodrre C. R. S. V. Tr. Br. etc. xodrrey B. noérros Ald. Dobr. 

697. yéveta B. S. 

699. êxt ends C. R. S. V. 1. Suidas in gerôs et oaxçés. Dawes Br 
Dind. etc. êni ris érès B. Ald. 

700. r£ dat C. I. Bentl Pors. Br. té dt B. R. V. Ald. sr d'éS. n4 
Koarivos Ô oogôs êcriy; B. Ald. ré dé; Koatiyos —; Toup. in Sud 
IL. 220. ré dal; Kourivos à aogpès Eoriv; Br. Bekk. Dind. Bergk. Mes 
Recte. Cf. Av. 1158. ré dat; té Etliva roù relyous tréveç | éxaipydéem: 
Ran. 6. ré dal; Tù névu yélouov etnw; 13. ti d'; oùx ‘Topèr i; Soph. 
Oed. R. 941. ré d'; oùy 6 noéoBuç IT6duBos Eyxperhs Ets; Plat Phaed. 
59 C. ré dé; Aplorinzos xai KisôuBçgoros xageyévoyro; Eur. Hel 15i. 
of Tuvddégecor d° eloiy 9 oëx eloiy xdpor; | — Tedräos ete. Aliquande 
legendum existimabam, ré da) Koarivos 6 cos; Eorey; Cf. Eur. Ip I. 
533. rl yüe 6 Aaéprou yévos; | — OÙne vevéormx olxov, lon d, à 
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TP. | Anédavey 
63 où Aœmuoves êvéBahor. 

FP. TE za do ; 

TP ‘© t%; 


wpoxudoaç où yàe ÉÉTYÉOYETO 

day ridoy ratayyduevor otrov rléor. 

X&repa rôo àrr ote yeyerod àv Tr 70e; 

&oT ovbércot’, © JÉOTOU, APNOOUEOTE OOv. 705 
EP. ‘Ie vu ëxi tovrois tv Orwçor ldufave 

proina cœvr@ Thvde, Ge à Toig yoois 

toërn Evroix@v éxrrood or Bôrors. 
TP. ‘A qurérn, dedg èLIE ai dôg por xbo0e. 

A0 Ev BloBivar Où yobrov té oo Gou@, 710 










. | Sércdos d 6 ris Nnoÿdos Ecre maïs Etre; | — Oùx ÉoTrv. Arist. Lys. 
1Û da) où; 543. ri d' 6 oTpxrnyôs, Ov léyouo' eddauoveiv; 516. ré 
ueis OÙ T° êuoi yevymroges; | âp" elotv; &@p' oùx elotr; Soph. Phil. 
1 d' Os (ad?) nakmÔôs xäyaIds qpilos tr Euôs | Néorwp 6 ITblros; 
17; Àj. 988. ri yào réxvor | TÔ Toùde; où or yñs xupei Ts Towa- 
: 101. eîev: rl yao dy mais à roù Aaspriov; | où oo réyns Fornxey; 
. Aen. IIT. 339. Quid puer Ascanius? superatne et vescitur 
ra? 

01. évéBaioy R. S. V. Ald. Eufaior B. êoéfaloy Bentl., coll. 746. Qu. 
oy Sed cf. Ach. 1077. Eufaieiy Borwtiovs. Similiter et elofalveiy 
et éuBalveuy dicebant. Versum spurium esse suspicatur Mein. 
tÜ naÿoy ;] t{ uaÿwy Reïsig. Conj. p. 260. Cf. ad Ach. 826. 

103. idwr R. S. Suidas-in £Enréoyero. Ald. Bekk. Dind. Bergk. Mein. 
ht. 6o&y B. V. Brunck. Both. ‘Ooüy defendere videatur Eur. Hipp. 
R. où yàg étnréoyero | levoowy etc. Contra id&v confirmatur locis 
milibus, Ach. 5. népodr9ny id. 15. tres d' énédavoy xai dieorpt- 
p idwy, | ôre dn ete. 706. xéreuooidunr 10». 

704. yéreoa B.  &rr'R.S. V. Ald. ärr' B. Br. yeyevño9" vulg. yeye- 
We (om. ê») V. Dawes. Reponendum forsan yeyévnr'. Cf. ad Ach. 12. 
D roùr" Ececdé ou doxeis Tir xapdlay. Sed vulgatam satis tuetur 
nb. 1368. xärradÿx nôç oleoÿé uou Tr xapdlav Ôgeydeïv;  Ev om. V. 
106. or’ oùdéroré y’, © xérn, égnooueoÿé cou Elmsl. ad Ach. 127. 
Bd non probandum. &pnoôueoa R. Bekk. Dind. etc. àpetôueoa 
8. V. Ald. Cf. Av. 627. oùx or ônws &v êyw rod éxar Ts os 
suns Ër" &pelunr. Ipse aliquando tentabam or oùdérore ue9no6- 
#, © décroivé, oov. Cf. Vesp. 416. &s Todd” êyw où ueÿnoouœ. Sed 
gata bene habet. 

106. roy B. 
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à déoxo9 ‘Eouÿ, ti Onwças rareltoas ; 
EP. OÙx, ei xuxeGva y éxuioic Blrgwviar. 

A x Tœmaora rivôe rir Oeuwoiar 

dréyaye ti BorÂf Aafün, fonxéo xor7 vr. | 
TP. ‘Q porogio Bouin où ri Oewgias, 115: 

Ocor éoprnoe Luudr mueo@r ToGr, 

Goaç JE notéder 6liras épIàs rat rgéa. 

A, & œil “Eguf, xaice xolc. 


EP. Ko où 7e, | 
GyJqurce, yaiqur àridr rai UÉUYNOÔ or. 
TP. ‘Q xérIap', otxad addis dnonerwueda. 720 
EP. Où èvdad', © T@r, éor. 
TP. Iloi yàp oiyetos ; 
EP. ‘Yo &quar Èl3@y Znrôçs dorearrpooeti. - 
TP.  Il6der oùr Ô thmuor 9ad EEe outia; 
EP. Tir toû T'œrvufdorc auBoociar oirioera. 
TP.  IIGG Ôfr éyw rarafioopat ; 13% 
EP. Oaçoet, xx" 
tnôi 7cap" aûriv tir eo. 
TP, ete", © x0çar, 








711. xareldoxs B. R. Ald. xerayelioas V. corr. xareyélaoa S. “1 
vitium apud Aelian. epist. 7. ris Onwpaçs oùr xarayeldaes 16 ad 
correxit in annotatione Kusterus ad Eccl. 1082.” DIND. 

712. oûx, el ye xvxe@v' vulg. Corrigo confidenter oûx, el xvxewré 
Non magis el ye quam xafror ye dicunt Attici V. Dobr. Adv. IL 
Cf. ad PI. 1202. xuxedvos Suidas in flnyæviay, non in du yoovot. 

114. œndyaye R. S. V. änaye où B. Ald. 

715. où Boudin B. R. $S. V. Ald. Soul où schol. Bentl. Pors. Br. 
Erit fortasse qui distinguendum censeat, à — où, ris Oewpies 6007 —. 
Sed cf. Eq. 186. Vesp. 1512. Av. 1423. Minime placet altera interper 
ctio ab Scholiasta memorata, & — Boul, où —. | 

716. foproess libri et vulg. fogroe: Elmsl. ad Ach. 278. Dind. Mein. € 

717. xuréder C. Br. xarédn B. zaréôn Ald. xélixas B. non Ald 

720. ofxad" ofxad” vulg. ofx«d” «è:s Cobet. Mein. Herwerden ad Oed B 
159. (Idem et ipse conjeceram. Cf. Av. 1636. Ran. 1486. Vesp. 2h) 
dye voy (vel &ye dx") ofxad” conj. Mein. l9: dedp' olxxd” conj. Bergi. 

721. © ray êoru B. 

122. &orpafBnpogei malit Bentl. 

125. Saçoe B. R. 8. V. Ald. 3apoe Br. etc. 

726. © xôçu libri vulg. à xopa Mein. Dind. Sed üuaç est v. 123. 
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Ërecdor êu Euot Järtor, wç rolloi rar 
oJoÛvTEs Duc GVauUÉVOLO’ ÉCTUAÔTE. 
. XO. AV Et qaiqur' Mueic 0 Téwc Tade ra oxeûn xaTaIÉvTES 

zoic dxoloëdoic OQuer doberr, dç aiwdaot ualuora 730 

JTEQi Tac oxmyas rleioror xhérrtar nurrralerr nai na- 

HOTTOLELT. 

Ada quiarrere raèr' dvôpeloc’ Mueïs dard voior Jearaïs, 
nr Éxouer 00ùdv Lôyoy einœuer Üoa te vor Êyes. 
Xofr uér ténrew tods ÉaBdoëyovs, et Tis nwupdoroumT ic 
| œËTÔr river rQÔS TÔ Jéarpoy zrapafàs Ér Tois Gva- 

ù TTOŒLOTOL * 735 
eë d oùv eixÔg Tiva Tiufoar, JÜyareg ALdG, 
OOTIS ptOTOog 
xwuwÔod0aoxalos dvdourcwr nat nhevTaTos yeyÉvnro, 
&uos eivai qno ebloyias ueyAns 6 dddoxaoc fur. 
Tlo@roy ur yag toùs a@vrurdlorc uôros &Sowrur 
KOTÉTTOUOEY 


128. êorruxôres R. S. V. Ald. écrnxôres B. Cf, ad Th. 158. 


729. queis R. S. V. Flor. Chr. dueis B. Ald. Tade Tà OxEÙn Trapa- 
tdorres] rrvde oxeuÿy &xodüvres Hamaker. ap. Cobet. N. L. p. 51. Correxi 

de Tà oxeûn xaradéytes. Cf. 886. dye On où xaraÿou rodrTa Tà oxérn 

uaf, Certe non scripsit Comicus zapadôyres ... Jouer. 

130. dœuey libri et vulg. çqüuer Mein. 

131. rs oxnvàs] Ts oxeväs Hamaker. Cobet. ndsïiore 8. 

132. guâdrrere S. V. Bekk. Dind. etc. qguÜlarre KR. I. œülarre où B. 

: Ald. &rdotws R.  aèroiot S. 

733. Videtur alius cujuspiam poetae versum non optimum ridere: qua 
sola ratione explicari posse videtur cur tetrametrum trochaicum anapae- 
stis admiscuerit. DIND. Similem interpolationem vide im Nub. 1415. 
Restituendus forsan trimeter iambicus, ejecto loyer. Eyouey B R. Ald. 
£yœusr C. S. Y. 16ywy S. V. Ald. Bekk. Dind. etc. 16yoy B. KR.  60« 
re vos Eye C. R. S. V. TZ: Bekk. Dind. etc. ywoa te vois Eye ye B. 
x Doc te vos aùrôs Eyes Ald. Legendum ô0« re voùr Eye. Cf. ad Ran. 
696. uôra yäp art voùy Éyoyr Edocoute. Eur. Iph. A. 1139. 6 voùs 6d" 
adrôs voùy Eyov où tuyyaéve. Plat. Legg. 686 E. oùxour eù xal Éyôvros 
rody où re navra eixes etc. Phil. 64 À. do" oùx êupodros Tara xa 
Eydvrus [Envrèy rèr] voùr etc. 

736. Jvyarépa V. 
138. fu&y] An dury? Cf. ad Ach. 633. 
739. rotor uéy] uèv om. S. V. Qu. rowriotor. 
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êç ta fœua onwrrorrag Gel nai Tois PIE To- 
Aeuotrras” 740 
toùc d’ ‘Hoandéas toès uérroyras nai Toiç rreir@r- 
TOG ÉRELVOUG 
Ébnlao dtuuvoas re@ros, ai toùs Joëlous rrapélroe  : 
Toùg pevyorrac AGËQITETONTAG AG TUTTOUÉTYOLS ÉTTLTIOE, 
où ébyor xldortas dei, nai rovrorc elrexæ vou, 
6 ovrdovlos ouas oùdroÿ ràag rlmyàs ir dré- 
. QOITO, 745 } 
Q randdœuor, ti rd déqu’ éxadec; u@r doraxis ! 
elcéBaléy dot 
êç tas rchevoës ro oroori& xaOerÜgoT UNE TÔ r@ror; 
Touadr’ dpelür nant at pégror rai Bwuoloyetuar  :i 
ayevvi] | 
ércoinoe tégrmy ueyahm fuir xärÜgywo oixodourous 






740. toùs pSepoi R. 
741. roùûs 9° vulg. Malim roës d’. Cf. ad PI. 537. Idem suadet Berk 
uérrovras] Fort. uapyüvras, vel lauapyoës.  xeè roùs nurènw) 
Qu. xai diarervdyras, vel liuwrrovras. Vel sic, roùs nerrèrra; 
liuwrrovras êxelvous. Cf. v. prox. Toùs petyorras xtEararvras ele. 
742. 743. roùs —, | ämlxo —,] Transponunt Bergk. (alterutrum 
rium esse judicans) Mein. Dind. 


742. roëçs] Fort. xal.  œpetyovras] ovvérdas BentL, coll. Hesyck 
Harpocr. Suid. Adde Thesm. 861. 

743. rapéluoer R. S. V. Bekk. Dind. Bergk. Mein. xeréluoer B. Al 
Br. Scribendum forsan xaréravasy (Anglice put down, ut in v. 73% 
aut éréluoery dimisit (ut in Ach. 1155). Sed v. comm. 


744. delent Hamaker. Mein.  é£ÿyov libri et vulg. Corrigendum vide- 
tur eioÿyov. Cf. ad 319. xldovras R. S. V. Br. Bekk. Dind. etc. xlafor 
tas B. Ald. oûvexa B. KR. Ald. vulg. éfvexa S. V. Recte. 


745. aùroù Très nânyàs vulg. Corrigendum fortasse vel aèrûr, 16 
aänyäs (i. e. rept rür nlny&r, quod ad eir' @véporro referatur), vd 
adroù ‘ç très nânyas. Cf. ad 740. ès à gaxia oxonronmas ei. ta 
gouro libri et vulg. et Suidas in oùrdovlos. er évépouro Bentl. Dants. 
Br. etc. 


146. Exades] Erad S. Qu. Erxder. 

747. is libri et Ald.  xédeydporéunce] xèderdpoxémnaes Cobet. prob. 
Mein. Ita etiam citat Herwerden Er. Crit. p. 16. Cf. Ach. 183. auaéder 
Tetumuévor. et cf. v. Üloroueir. rdv varor R. S. V. T. rà ràe 
Ald, Br, 7à vüror Suidas s. v. doreeyts. Bekk. Dind. etc. 
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recu ueyahois nai duavolais nai oxwuuaow oÙk 

: &yopœioI, 750 
oùx iiwrag dvJQuriororg mwupÔGy oÙùdE yvrairog, 
XL "Hoçonhéors dgyfy tuv’ Éyuy roior ueyloroig Érrexelqet, 
diaBas Brooûr Oouàs dervès xdrerlèc BogBogodTuouc. 
Kai xç@toy uér uéyouot rrévruv aètr@ T® xapyapOdorct, 
oË deuvbregar uèr ar Ôpaalu@r Kémms dutivec 

éœurcoy, 7955 

ExaTdy OË avkdup xepalai xokduur oiuwEouérwr éLyuGvro 
| met viy xepoliy, qui d' elxer yagddças Üledgor 


TETOALÉOG, 
qoars d Oour, Aauias d' Ooxes érAvrors, xzowarèr 
dé xauÿlor. 


Te. éxeyelper R. S. T° Bentl. Bekk. Dind. Bergk. Mein. iriyecçei B. 
YA. Br. érriyeroy Hamaker ériyecpei verum esse potest, quum mox 
mqutur uéyouc. Sed v. ad 754. 

#3. ddu&s Schol. xénelàs vulg. Praestat fortasse in anapaestis 
mn arecdré. BopBogoSvuovs] BapgBapoüuous Bontl. (ex schol.) Axppa- 
luigous Mein. (V. Schol.) Ipse Cleon Bop8sopordpaës dicitur Eq. 309. 
TL vai noëtoy uèy uéyoux révrwy] Pro his Spacéws Evorès Eùdès 
br éoyñs, quod legitur Vesp. 1031, reponunt Hamaker. Mein.  uèr 
m B. non Ald. uéyouæ] Reponendum forsan imperfectum uayôunv 
M reyetoes 152), augmento omisso, ut alibi, quia aliter vocabulum in 

metri genere stare non possèt. Cf. ad Ach. 10. Nub. 962 Av. 701. 
terus dedit xai roûroy dn ‘uayôounr —. Idem proponit xai xoëror 
d aévror aùrÿ ‘ucyôuny —. Cf. ad 752. 

155. où — desvérerar vulg. © — devôrepær Kiehl. in Mnem. I. 427. 
Lad Vesp. 1033.  dervdreræ vulg. Correxi desvdrepu. Solennis haec 
mfusio in libris.  Xéyyns] Küvras Cobet. xuyds &çs prava Eratosthe- 
s conjectura memoratur ab schol. 

16. xegaici libri et vulg. ylürre Bentl. Mein. oluatouévor B. 
m Ald. êlyuüyro B. (?) R. S. V. Suidas s. v. Küvva, et Vesp. 1038. 
entl. Reisk. Br. &lyv@vyro Ald. Schol: déoy dè sireir tliyuüvro Euy- 
pro ire din 10 llyvoy Toy xoléxwy. Hesÿchius, êl{yvur (scr. d:y- 
ro): roro nenoinrt nt roù liyveterv naçè Apiotopave: y Elonvn. 
. schoL. ad Vesp. 1038. 

157. etye B. 

458. quxns d' dou, Aaulas Bpyers &nâvrous libri et vulg. Quid 
gnificet Aaules dpyers nemo dum exposuit. Certe minime conveniunt 
ges Lamiae, feminae monstrosae, de qua v. Wessel. ad Diod. Sic XX. 41. 
ilostr. V. Ap. IV. 25. Suid. h. v. alios. Nisi ridicule haec finxit aut 
micus poeta aliquis, aut superstitiosa opinio vulgi. Mihi ita locus men- 
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Touobroy idüw tTépas où narédeo, G énèg tu@r 
: zoleutwr 
” dytelyoy dei nai Tv &lur véour. “Qy éivena ni 160 
dyrarcodoüvar or yéqiy DuËg ElxÔG ai uriuoras elrat. 
Kat yàp TAQPERUr JEpGËac naTà vobr oùyt aaaICTeES 
Le és 
rraidag Ë : Ércelgur, U7N deéuerog ou CRE ETES E éxcgon, 
rap énacag, ré edpedras, ITAVTO TTAQOOYUY T@ DEOVTO. 
TIoùs rabra yoetv elvar per’ èuod 165 
no vod Opus ai Toùç raidac” 
xai rois pahærgoior ragaivoëuey 
Évorcorôdlerr rregi The vixr. 
TG ya vis pet nmn@vros ëuod 
naTTL TourECy KEY ÉTUTOOOI, 710 


Dége TO paloxp®, Où T® paloro® 












dosus sanandus videtur, œuxns d° doumr dllas, bggers d' rit. 
Hom. Od. IV. 442. goxéwr dlotoesgéuwy blowraros ôdur. Nisi mgs 
placet œuxns d' couv ôloéy (ut apud Homerum) —. Postalatur a 
particula dé. Cf. ad Vesp. 1035.  Æauéaçs vulg. lauias d' Bentl. le 
(piscis nominis) Mein. &ndurovs R. V. Ald. äriñrous B. S.  xaur 
B. S. Ald. xauévov R. V.T. 

159, roroùroy B. V. Ald. roroûr’ R.S. TT. yo. rouoùroy 8° I.  qu&rS. 

160. xl rüy vñ0wr' roûrer oùy oùvexx (del. &liwr) Herw. Ex. 
p. XI Non male. eïyexa R. V. Ald. Bo. Bekk. Bergk. oërexa B. 
Dind. Mein. Antiquam scripturam revocavi. 

761. éxododval por tv yaçir P. R. S. V. Kust. et (om. nos) B. 
vulg. Mein. Dind. évrexodoüvæ Try yéour Bentl. Dobr. Praestat, opi 
&vrerzodoüvel uor tour. Cf. Th. 1230. rù Orouoyépw d' muir &7rh 
tourwy yaory @vranodofrnr. Eccl. 1047. &yri roërer — ueyalnr êt 
duc xai neyeïidéy oo ydper. Offendit articulus ante yagrr. tu 
elxds R. 8. V. eixdç duas Ald. du&s eixdçs On B. 

162. xeovoorèr add. B. P. R. S. V. Kust. etc. om. Ald. 7 Ege Gore 
(vel megrñery — reipür) Bentl. ex Schol. Vesp. 1025, qui hinc ##% 
Tûs nmaluforons citat. 

768. Evrorovddisarr KR. 


770. xai £Evuroolois vulg. Malim x&éy —. Idem suadent Elmsi 3. 
ns. et Mein. 

7171. çépe T@ galaxoÿ] Post haec excidisse aliquid, ut r&y duagier. 
suspicatur Mein. Mirum enim esse quod nihil praeter cupedias poetat 
afferri jubeat. Qu. gépe r® palaxod Jôs Tèr Ge xai r or. 
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t@ Towyaliuwr, wat u} dpaiqes 
YEVVOLOTATOU TOY TOUT 
Gvdpôg TÔ uérwrcor ÉYOYTOG.” 

Moioa, où uër rokéupre arxwoauéyn er’ Euoÿ Zro. 7175 
Toë piâov yÜpevooy, 

deiovoa Jeüv ve yépous dvdgar te dairas 

«oi Jaliag paœriguwr' oo yàag Tag’ €Ë apx uéler. 780 
"Hy dé ce Kaçgxivos ë Joy 

aytuBoli uetrè T@y raiôwy yogedoou, 

un drrdnove ufr’ ël- 785 

| rc ouvrés œÙroïs, 


mue 


dll voue ravrags 
Optuyag oiroyeveis, yuuavyevas Ôgynotàs 


172. za un &gpaloe] Fort. un àgaloet toù —. 
113. nonr&y R., vel invito metro, quod notandum. Cf. ad 682. 


114. évdpôs libri et vulg. Bekk. Bo. Weis. Bergk. Rog. laurçdr Dind. 
Mein. Richt. Bergk. Comm. p. 208 etc. “Corrigendum Aaurpùy ex annota- 
: fine scholiastae, dau oèy de Try pahexoôrqre. À eUrapono{aotoy. 
e Bqait 590. Ty 6 nonmrns déni yalowvr | xarà voûr nod£as | pardpôs 
lunoyrs uerwnç.” (Dind.). Impromptu foret etiam pœdodr corrigere, 
&d non sollicitandam librorum scripturam bene monuit Holden, qui 
#dinem verborum hunc esse ostendit, xad u @œalper àvdods Eyoyros Tù 
tonoy yeyyaordrov Tùy rormrüv. Atque ita vertit Weisius: ‘Nec 
ttrahe quidquam viro, qui habet frontem nobilissimi inter 
rpoetas, h. e. similem plane frontem atque Aristophanes.” Non enim de 
fpao comico baec dici finguntur, sed de quolibet alio calvo, qui convivio 
‘lsterfuturus sit. Sensum loci pessime expressit Brunckius, qui vertit, 
et ne detrahe quicquam praestantissimo poetarum, viro 
qui frontem habet. Istud lauroùr scholiastae fortasse ex interpre- 
tatione ortum est. Sensu plano postulari &ydpùs jure censet Rogers. 









115. @dn xat oTpog in R. 

118. xAelouoa] An xAmfovou? Cf. Av. 921. Th. 116. 

180. uaxcpwv ab eadem manu sapra aliam vocem erasam R. 

183. &yriBoleï R. 

185— 787. Uno versu u9' — réyras Dind. atque ita in antistropho. 


189. érraxodons (ëxdons B.) libri et Ald. Br. Bekk. draxoue Bentl. 
Dobr. Dind. Mein. ‘“Lege vrdxoue, servato ëlÿns, ut in Lys. 734.” 
(Dobr.). 


789. yuladyevas] yuiaëyevas conj. Moin., coll. Callim. H. Dian. 177. 


16 APISTODANOYZE 


vavoqpreis, Gpveddwy éroxriouxra, myavodiqus. 190 
Kai yàp épaoy 6 ratio à rap’ Ekriôac 


Eixe TÔ Ooêua yalhr Tic éoréoos GxéyEcs. 795 
Torade xo9 Xaoitwr daucuata raliixo- 
uw» An. 


TÔY COPÔY OUNTYr 
duvelr, Otay ouva uër pur xeMÔr 800 
écouérn xelaôt, yopdr O un ‘yn Môçouuoc 
un0ë Mehérdioç, où Où 
TLUXQOTATY OIEQ YNOVOQYTOS TROLO , 805 
Dire TOY ToayGÔGY 
TÔy YoQÙr cixo ddel- 
POS TE Kat œÙTÔS, Up 
Togyôves Ôyopayo, Baridoowbroe, gree Lau, 810 


yuial TE xab abyéva xexunuiai. épynorzas] Fort. épyflous ut in 158. 
Ita media in é&preæ correpta erit in 810, ut nonnunquam ft 
unroutd. 

790. varvogueïs libri et vulg. Mein. PArOQUErS H. Stcph. in Thes. Dini. 

änoxviouara B. S. V. Ald. Suidas in Kagxfros. éroxriouara R 
Jont. 2. Cf. Plat. Hipp. maj. 304 À. xsouara (xynouara?) xeb 2epTut- 
are Toy dlôyery xar& Boryd dinpnuéra. Qu. aroxriouara ramenta, 
ab &roxy abrado. Cf. Ran. 1497. oxapcpnouoiot (-1omoio libn) 
Anowr. 

193. épaoxer S. 

794 — 796. xai yàp — &énay£a] Haëéc in unum versum conjungesds 
pariterque in antistropho. DIND. 

195. eîye rd doêua] Corrigendum suspicor eïosro (nie) doäua. Alte- 
ram correctionem hanc propono, & xep" laid" dnéoyero Jp&ua. Qud 
si sincera est vulgata scriptura, cf. ad 676. 

197. &rTedn xai àvriorpogph in KR. 

800. ouva libri et Bentl. etc. ovg Ald. forà uèr qerÿ libre 
vulg. élapos éug” won Madvig. Qu. a (Nub. 311) véa or, vel eleox 
eiy &on, vel n90s êy door, vel nocrà uèvy rourn (Eotdn, réa). Latet, 
opinor, aliquid. Vix enim placet or sic nude positum. 

802. éfouéyn libri et vulg. #douéyn Mein. Adouévy Bergk Fortasse 
recte. Cf. Av. 236. ôox T° — Bülor éugrrerrvpleed" de Lerrrèr nJomére 
org. Nisi utrobique reponendum #dvuele. Sed cf. Ran. 619. êg" ot 
d'n xelleoiv duqprldliois deuvdr Enpfoéuerar Ooyxla yeldwy Ürosapsepo? 
Etou£vn xéador. Eur. Phoen. 1514 f. xeladei S. 

808. &delqés libri (saltem B. S.) et Ald. Br. & ’delgos Bentl. édét- 
gôs Bekk. Dind. etc. 
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70000068, muagoi, Toayoudoyalo:, iyFvolüuo 
| dy roTaypeuVauéryn uéyæ nai 7rlaTd 815 
Motoa Jed, per êuod Evurcoule tiy Eogtér. 
TP. ‘QG zalerdr ler mr àp' eùId T@v Fer. 


"Eyuyé tou rerxévma xoœuôt T& oxélii 820 
Mirooi d Ég@r &vwder DoT'. "Euoryé to 
| drrÔ Tobgarod ’paiveo de xaROÏIELS TN, 
évrevderi 0 rod te xaxONTÉOTEQOL. 
OIK ETHS. 
"Q déoxo, fre; 
TP. “Qç y yo 'xvIdum tré. 
OI Ti d'éxade; 825 
TP. "Hiyour tà crélr) uaxçpàr 6dù 
delrardux. 
OI. "Su vor néteurté por — 
TP. Tà vi; 


814. lyvoltue B. Ald. 

819. ASeir nv &g R. S. V. I. Bekk. Dind. Bergk. Mein. 4» £19eir 
&' B. Ald. Br. Possis etiam cs 4 do' El9eir yalsndy sü9Ù Tr Jeov. 
CL 2. 566. Eq. 1170. ds uéyay do elyec — Tdy duxrulor. Ach. 990. 
Vesp. 1299. 

82. éywyé tou] èyw € ro Choeroboscus in Bekkeri Anecd. p. 1411. 
# Joannes Alex. ro. rapayy. p. 14, 23: sed Eywyé to Herodianus in 
Ai Hortis Adon. fol. 201. verso. DIND. £ywy£ ro Choerob. II. 654. 
__ t7ù R. $S. V. grammatici citati, Bentl. Br. Bekk. Dind. etc. rà& B. 
AM. Cf. 895. #lyour 1& oxén. Th. 24. Av. 1229. r@ rrépuye. 

821. pixpoi d’] muxpdy d0 8. ro yäp idem. 

822. änd troûpayoo R. S. V. I. Bekk. Dind. etc. äx’ oùpayoù B. Ald. 
Toëpærod legitur 199. 847. paiveode B. Ald. Br. @aéveodas R. S. T: 
‘gaireode Bentl. Bekk. Dind. Mein. 

83. dé] dù B. 

84 OI.] Se. B.R. V. Ald. os tyù nudôunr B. Ald. à Eyoy' Env. 
Sum R. S. V. I. &ç y ‘nuSôéuny Br. Bergk. Mein. &s y’ yà ‘xu- 
Sôugr Dind. Richt. Ut et ipse correxeram. Cf. PL. 901. où guérrols 
2Q yonorôs; ZY. &s y’ oùdeis &vñg. De augmento eliso cf. ad Ach. 10. 
Th. 596. ‘Locus corruptus et lacunosus”, ait Mein. Bergkio etiam ver- 
sus unus alterve hic videtur excidisse. Immerito hunc versum suspectum 
habere Meinekium ostendit Herwerden Ex. Crit. p. XI. 

825. fiyour] äly® Hamaker (Mnem. V. 143). 

826. vùy B. 


178 APLSTODANOYE 


OI.  &lov rev eidec àrôga xarè Tdr dépa 
zchavouevor ri carré; 


EP. Ou, ei un yÉ xov 
Wuyas 0 D rois dvoauBoddaoxtlwr. 

OI. Ti d':édçur ; 830 

TP. Ævveléyovr dvafolèc rorouevat 


# TAG ÉVOLREQUOVEQIVMYÉTOUG TIVE. 
OI.  Oùx v &p oùd” Ô léyovoi, nor Tdr déça 


827. eides] jdes R. 

829. dSvoaufodidaoxéiwr B. 

830. retôuevæ S.  Evuveléyoyr'] Qu. Evvélsyor. Cf. Ach. 398. Evllé- 
your Exüluua. Ran. 849. Eulléywr uorwdtas. 

831. ras B. R. V. Ald. roc $S. Vitiosum videtur ras. Scripserat for- 
san Téy aut Try (ë»d. .. wv). Incommodus certe hic est articulus. Cf 
e. g. Vesp. 135. éyur Todrous pouayuoceuvaxovus Tivas. Evdrazgeauter 
ynxérous R.S. V. Bergk. Mein. êrdiacpravêgrynyérous (sic) R. érdiasgien- 
euvngérous B. Ald. Br. épdiasquarspiynyérous (oior égernyérous E.) Suds 
in deSuçauBodiddoxalor. “êévdruxepvnyérous (vel sëd.)” Bentl. ère 
prœudegeynyérous Reïsig. Conj. p. 318. évdraspecprrnyéras Fr. Thiers 
_p. 709. évdrasoavgrynyürous Dind. et (.sprævo.) conj. Mein. érdiuepeasprrgé | 

tous Richt. Proposui olim in Praef. ad Aves p. IV. r@&s évdraepontetrr 
xérous, i. e. circeumnantes in liquido aëere. (Nub. 336. ecomyir 
Tentabam etiam ras eèdiacponepevnyérous —. Vel Très &spodispontenrr 
xérous —. (Nub. 337. er deglas duepès, yauwyoës olwroùc àsporgti) | 
Vel rs évdiasplus ecuvnyérous —. Vel Très &splas oxoréas neurgé 
Tous —. (Av. 1389. Tv diSvpdufor yàp tà laurpà ylyrere | ééus 
xa oxT" tra xai xvavauyée | xai rrrepodévnra.) Nisi — »nyéas pots 
legendum est: &epoynyeïs est Nub. 337. Sed, quum non hic convenist 
articulus (cf. modo Vesp. 135. £ywy roro qgouayuoceuvaéxous tiréh 
aliud quid quaerendum videtur, ut revaodsépasgorrepeynyérouw. (Eur 
Orest. 322. af re rdv ravaèy aiÿéo  èunalleode.) Vel &sgsodreporegair 
rreouynyeïs —. (Cf. Nub. 336. &cpias dispos, yauwoès olæroës 40077 
xeis, ubi iteram dithyrambos deridet.) Vel &eprodrepooxoriomenirngtis — 
Vel oxotlas duspès mrepraspoynyérous —. Vel êx rüy repelèr dupe 
ynxérous (vel diepusprovnyeïs) —. (Av. 1884. mrepwSsis Botloum — 
Ty vepelüy xavès lafeir | &epodovirous xai weposélous drajol 
Schol: ouveyüs dE adrods (roùs didvpaufororods) xmugdodorr às dé 
(dépu?) xod vepélas xai Tà Ex ToUruy ovrera norodvras. Qui rés 
in hac voce invenisse videatur.) Mendosum videtur êydr« —, nam medis 
in éyduos (i. q. ueomuBorvds) producitur, IL 2’. 726. Eydios ixoute) 
éepèr Géor Alpesoio. Od. d”. 460. Erdeos d” 6 yécur 19" êE als. 

832. &] © malit Hamaker. (Mnem. V. 149). Quod et ipse conjecersm. 


——  ———— me —— 
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ü dotéges yyrôued", Ürar TS arxoFavr; 
TP. Malora. OI. Kai vis éotuy Gore vÜr Éxe ; 
TP. ‘luvr 6 Xioc, Éorreg érroûjoer rad 835 
dvJdde Tôv AG 09" &c À TT, edJéuX 
ZAGor aèrdr révres éxalorr aotépo. 
OL  Tiveg ydg eo’ oi OLatpéyovTes GOTÉRES, 
| Où xadueror JÉOLOU ; 
| TP. AI dEirxrvov Tivëc 
z@y rhovoiwr oùror Badliovo’ aotéour, 840 
| irroèç éyovreg, êv OË Toig trTvoior rt bp. 
AIX eîoay à Tapora Tavrmri labr, 
rai ti ruelor natale, nat Jépuaiv EOwo' 
otégru t’ êuot nai ride xovoiô1oy léyoc. 
Kai raÿra Opécas ne delo’ aëdis xäluv' 845 
éy® d' drrodwow tévde ti BorAï téux. 
OL  I169er d' Élapec vovrac; 





léyouoe xara Tèy &éou,| os — vulg. Dind. Mein. Richt. Aéyovor, 
xera 10y àépa | ds — Lenting. Fr. Thiersch. p. 710. Bo. Bergk. Quam 
trrectionem et ipse feceram. Cf. 827. 
_ 88. yeydueS" B. S. Ald. ysyrôus9” (ut vid.) R. V. 
_ &Msq. OI. xai ris — no8'; TP. ds 719" — Mein. Richt. OI. xe rls 
- Tor à Xioçs; TP. Boris; Exofnosy — Bergk. Vide Add. 

886— 837. &oïdy libri et vulg. Aÿôy malit Bergk. Recte, opinor. Cor- 
rptela orta ex scriptura AOION (i. e. ARION). 

836. à d” 719, ed9éws B. (729 in ras.) R. S. V. T. Bekk. Dind. Bergk. 
éore y’ eü)éos Ald. Br. &ç 719’, eèdéws Mein. Richt. Schol: &ç d’ 71- 
dy ÉvIade, ävri Toù eiç Tèy oùpavdr, &néÿaver. Unde scriptum 
suspicatur Fr. Thiersch. p. 710: &orépa rdv Aoïdr x09' &s 0 719" 
lrddde. Qu. ds d” énédar, lxei, vel ds dé y ènéuvev. Cf. 833. 

87. äoiov vulg. éÿoy Mein. àÿor Bergk. doréoa] daorépes Con). 
Mein. Malim doréges. Legendum forsan sè9éws. Cf. ad v. praec. 856. 

838— 892. desunt in 7. 

839. Jéovo' 8. Idem Sadtéovory 840. Tivès] revdç malit Lenting. 

841. £ÿ dé] y re Schol. PL 816. 

844. ré pos B. R. S. V. Ald. r' £uoi Br. Bekk. Dind. etc. 

845. adÿr R. 

847. radra où; TP. nôÿer; B. Ald. rauras où; TP. nôÿey; R. S. V. 
Bentl. Pors. Dobr. Add. p. 138. Bekk. Richt. raëra; TP. nô9ev; Br. 


80 APLETOBDANOYE 


TP. ‘Orôder; x Totparoë. 
OI.  Oùx &r ëni Soir Tv EG reubBolor 
et zrogroBooxoüo’ orreg Mueig où Booroi. 


TP. On, dla net Cor dxd voitor tivéc. 85 
OI.  ’Aye ur luuer. Eiré uot, ÔG xorapayeir 

TOUT TL; 
TP. Mndér” où ya édelÿoe qayeir 


oùr” à&otor oÙte uôlav, ElwhT dei 
rragè Toig Jeoioty dufoootar leiyer ère. 


OI.  Aeiqeur àg aùrÿ xdvdadt oxevaotéor. 855 
X0. Etdœuonx@ y à xoes- Ze. 


opérns, Üoa y Eor ideïr, 
TO vÜy TAÛE TOATTEL. 


Tyrwh. roura où; TP. nédey; Bo. Bergk. rauras; TP. ôrôder Elml 
(ad Tyrwb. Conj. p. 57) Pors. Elmsl. n. ms. Hirschig. Mein. Cobet + 
réod TP. éxôéÿer Pors. (ni fallor). ravras où; TP. xéÿey; Dind. De 
œùrà Dobraeus: ‘Qu. annon Attici rouvre et a«ùr& semper dixerint, & 
rw.” Duale femininum roûtœ legitur Aesch. Pers. 193. Soph. EL &L1. 
Xen. Cyr. IL. 2. 11. duo Troûre Tù muépa Et rovror Plat. Legg. L 
898 A. Similiter rœde Soph. El. 981—982. rade Tr xacr-rÿre — 8 
Oed. C. 977. rù Hom. Il. €. 778. idôvre Oed. C. 1676. récyorre 1008 
apeidrioavte 978. doyorre x üyovre Plat. Phaedr. 237 D. or ibil 
Eyoyre Eur. Hipp. 587. zepcguonrew Arist. Lys. 323. Totparot R 
S. V. Bentl. Elmsi. Pors. Tyrwb. Hirsch. Bekk. etc. r&r oùpcrer B 
Ald. Br. 

848 — 849. rorwBoloy, ef] ndiilor n —; Dobr. 

849. rogvosocoxodo: R. 

850. xaxei] xaxoi S. xei R.  roërwy vulg. rourou Dind. 

851. Verba &ye vuy lœuey Trygaeo continuant Boisson. Dind. Hot 
denus, probante Mein. Quod non praeferendum videtar. dS zurz- 
payeir] Qu. douce payeir. 

852. re] ré S. Ald. Cobet. Male. 

858. udiar B. 

855. xèv3dde R. S. V. Farr. Brub. Be. Bekk. Dind. Mein. etc. rerade 
C. xai xay& B. Ald. xè»3adi Bentl. xai Zexdynr Br. x xérw (quod 
respondeat Tr évw), cujus glossema fuerit xai é»9éde, scribi jübet F7. 
Thiersch. p. 711. 

856. om. B. 

857. 600 y’ cod” ideiv] ôoa y' For’ ideïy Br. Quod et ipse conjecæram 
Qu. ôoax xëu' dev. Cf. ad Nub. 1252. | 

858. réde] ôde Br. Vide comm. 


nur er € 


a ————— HE — 


Le 


TP. Ti Om’, ère dar vuugior y’ Ogâre lourxoùr 6vra; 
X0.  Zrluwrèc ice, yéçor, 860 


| 
| 
| 
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addic véocg y 1éy, 

top naThEUTTO. 
TP.  Oiuou. Ti 059, Grov Évvün T@v tir io Éyouat ; 
_ XO.  Etdauovéoteoos pare Tor Kagxivov otgoBilwr. 
| TP. Obrour dunaiog, Doris els 865 
| Opnua xavJadgor ‘zu Bac 
| £owoa toùc ‘Elâryas, or’ 

&y TOig &yQois 

&rcavrac Ovras aopalä 

Buveiy te nai nadevder; 
OL. ‘“H zaig lélourou, rai và Tic nry nada” 
| 6 rhonots nérepd, à oncauf Évurhärrerou, 


| 560. yéowr B. S. Bergk. Mein. yéçoy KR. V. Ald. Bekk. Dind. Accura- 

“fer erit responsio, si yéowr scribas (cf. 913), sed similia exempla con- 
fat Dindorfius, Eccl. 292. duoey rè TotwBoloy. | &Àl —, ante plenam 
terpunctionem, et, ubi vulla hujusmodi excusatio est, Pac. 1349. roù 
Rèr uéya xei rrayù, | ris d' —. 

. 868. ofjuæ] ofuor Lenting. in Eur. Med. 44., coll. Nub. 771. ofu’, &s 
HWouu. Addere potuisset Thesm. 1185. ou’, &ç orégexo Tù rerrl — 
Âch. 1198. érrarai érrarai | rüv terSlwr, dx axänoa etc. Loc] 
Port. léfœua. V. Ach. 928. etc. Sed cf. 479. 600: y’ adrüy Éyorre Toù 

Elo. 
| 864 TP. praef. libri et vulg. XO. Bentl. Be. Br. Dind.  eëdæruo- 
woreços B. S. V. Ald. eèdauovtaregos R. Bekk. pevei B. (ni fallor) 
8 Bentl. Tyrwb. Be. Br. etc. paveis R. V. Al. 

865. oëxoùy S. Ald. oëxour B. R. V. Br. Bekk. etc. "repas R. S. 
Ÿ. Suidas in Synua. Bekk. Dind. ete. 8as B. Ald. Br. (versu tetrametro 
oxouy — Bo.) 

866. y rois &ypois R. S. V. Bekk. Dind. ete. y roïs &yooiorv aëroic 
B. Ald. Br. (versu tetrametro £owox — aëroÿs.) dyras add. B. R. 
Al. om. S. V. 

867. xeysiy libri et Ald. Br. Richt. feveiy Flor. Chr. Frob. Dind. ete. 
Cf. 341. 

868. OI.] 6e. R. Ald. xära (pro xai rà) R. 

869. zérenta, onoauñÿ vulg. Malim néreg9, À onceuts (vel 6 onoa- 
oës). Articulus enim non minus hic requiritur quam ante 7Aaxoùc. 

Oncauÿ Ald. Dind. Bergk. oncaur R. S. V. Bekk. onoœuors B. on- 
Gauoÿç Br. oncauis Dobr. Mein, coll. Eupoljde Athen. 646 F. Qu. 6 onoa- 
HoË. Znoauoës legitur Ach. 1092. Th. 570. onoauis Ephipp. Ill. 330. 
Antiph. 1IL. 44. Eupol. IL. 494. oncauÿ Ampb. III. 303. dunres — ono«- 

6 
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nai Tüld Étoux ndvra’ tot rréovç 0 dei. 810 
TP. ‘If vu dxod@uer tivde vv Oeuwgiar 

dnvoavre vf BovÂf te Tavrni. 
OL. Ti pK; 

abrn Oewgia 'otiv, y ueis wrote 

érraiousr Boavo@rdd” ironenrwnôres ; 
TP. Zap’ i0d, x@lnp9n ye uôMc. 875 
OL | "Q déoxoce, | 
00m ÊqEL TV TQUATOTENTETNQI O0. | 


pai (oncauai vulg.). Menand. IV. 318. fuurnlarrerm] nlarrsres CA 
Suspectum. Fort. oncauodvra uarrere. Verbum Evurniarrs:r legitar 
Hermipp. Il. 399. uver Evrérlarre Oerralixy Tv (1. rev) ErSecer. 

870. érafanayra vulg. Malim Eroua naévra. déous B. 

871. vor B. 

872. dyvouvre 7ÿ RouÂÿ. Oe. ris ÉoS «brn; Ti ps; Ald. évvoarre 
Boulñ ris EoS aürn; rl ns; (spatio relicto post Sovl7) B. arvaerrs rf 
Bovâÿ raurni. 6e. rl rs; KR. à@vvoavre (-rec S.) 7 Boulñ re rar 
Oîx. té pus; S. NV. évécavre Tr Boudg. OI. riç ant; rl as; Dobr. At, 
I1. 138. (Quod et ipse conjeceram.) àvyvoayrs 1 Boulÿ te raurmrt. 
ti que; Bekk. évÜoavre 79 Boul 1e taurnt. OI ti ns; Dind. (“ 
habet rœurn{: nam praesens est Soul (v. 905). re cum à@vrioarre 
jungendum.") évvoavre r Boulÿ re. OI. ravrnt; rl ns; Bergk. àrt 
Tÿ Bovdg te. OI. ravrmvl; r£ ns; Mein. Richt. 

873. TP. praef. V. GE. y queis — Üdnonrenwxôres; TP. cag 
Dobr. y mueis norte | éxalouey] Qu. ns ueis uére | xæfiouer 
Cf. Ran. 414. ete. Vel «ôrn Osuple, ueS nc ueic note ete. 

874. iralouer] êdiotauer C. (?) conj. Reisk. Qu. édioixousr. Vel èx 
tous. Vel npetdouer. (Cf. Fr. 55. Eperde nos rè oiudv. Fr. 4151 V 
énéurousr pompa ducebamus. Vel nc music uéra | Eraæiiouer ete 
Vulgata inepta videtur: non enim est unde pendeat Boxvo&réd. CE 
tamen 898.  Soxvoowad" R. xoavodréd" S. Boavodvaé y B. Soxrçpërad” 
Ald. Br. Boavo&rdd” Bekk. Dind. etc. Qu. Boavo&r &u. ÜaoïETæ- 
xétes B. schol. Biset. Scal. Reisk. Be. Pors. etc. üronenrexéres ©. R 
S. V. Ald. | 

876. Fort. rowxrorevraernp{éu. Cf. Lycurg. $ 104. xx9° éxd0ryr s1v- 
Tasrno{da Ty Ilavaÿnvalwr. Dem. p. 740. rollèc xevrernpides 18 
rrevtast.) êy r® deouwrnpl(o dicrotpavra. Tab. Heracl. zevraérngés (L € 
nevrafFernots). Inser. Cant. VIL Rose. revraerÿ — yoévor. Plat Ben 
615 A. roùro d' élvar xerà Éxarovraernp{da éxdorny. Orphei dudemry- 
otdes memorantur ab Tzetz. ad Plut. 538. Sod ZZevrernois legitar Herod 
III. 97. IV 94. VI. LI. Attica esse neyrernolc nevrernpixds (non 287 
tasr.) docet Phrynichus p. 406. Lob. 













TP. Eley, tig è09 tu@y dixauog; tTig 7rore, 
tis daprhdëer tévde ti Bovlÿ laBwy ; 
Oro, ti reoryoéqeis ; 
OI. _ TÔ div, eiç Iowa 
oxmriy Éuavrod r@ née rxatalauBaro. 880 
TP. Oro léyed dueic ris 0 quidËéwr. Aeügo 00° 
xaTaŸToOuaL yap aÙrÔs ÈS MÉCOY 0’ àywy. 
OL  “Exewvoot veve. 
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TP. Ti; 
| OL. “Ooris; Aoipodôn, 
&yeur rap aùrôy dyriBol@r. 
| TP. AN, à uële, 
| TÜr Cuudr adrig rooorecwr ànlawerou. 885 


’Aye 0 où nardŸov noûra Tè orely yauai. 

Bovlr, rovraveis, Üpêre tir (Oewgiar. 

ZréooT 00 duir dy«dà 1rapadwow péewy, 

or etdéug äçarras DuGs Tùw Cr 

TŒÉTNS uETÉLOQ AQT dyayelr GVÉQQLOLT. 890 
Tovri à, Op&r, Grrrémoy div dç xa6v. 


: 878. ri Bouiÿr S. V. 

| 879. eïc R. S. V. è< B. Ald. 

. 882. sis uéoous aüroùs B. Ald. Br. aùros êc u£oous R. S. V. aërûs ès 

a Seidler. Dind. Mein. et (sis) Bergk. Praestat, ni fallor, «èrèc 
uéooy 06’ (ut êy uéow 1118.) Vel ès uédous du&s (vel arr) &ywr. 

kquiritur enim pronomen. 

84. adrdy B. Ald. Br. a«ërèr KR. S. V. Bekk. Dind. Bergk. Mein. 

évriBol& S.  uéle B. R. V. Ald. és” S. 

886. ra oxeûn] ryr oxevyr Mein. ‘‘Quae sint rà oxeën, quae gestare 
lieit Trygaeus Theoriam, nemo adhuc docuit: sequenti ostendunt aperte 
ubere Trygaeum Theoriam ut nudam sese spectandam praebeat.” 

890. uer£wp«] Legendum aut hic uerecow, aut, quod minus probabile, 
ä oxéfln in v. praec. xarayayeiry vulg. xer’ àyayeir Herw. À. C. 
49. Recte, opinor: cf. ad Eq. 25. Iamdudum ipse annotaveram: “ Dis- 
Mcet xereyayeir. An .. éyayeir?” 

891. rour) d’ opère Todnrarioy B. R. S. V. Ald. Br. rovri d' 6pèr 
mrémoy Bentl. Pauw. Fr. Thiersch. p. 711. Bergk. Mein. rouri d’ 6oa 
oüntdysoy Bekk. Dind. rouri d', éo&r', Gntévioy Dobr. Ipse tentabam 
outi d', Gp@re, roènraänov üuiïy xalôr. Postulatur certe plurale épars. 
2 887. épars. 888. oxépaoT. fuir dc xaldr R. Bekk. Dind. Mein. 
% ænlôy quir S. V. duir &ç xaldy B. Ald. Br. Bergk. vuir & 
léy Dobr. ÿ 

à 6* 
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Aiù tard Tor nai xendrmx Gp’ éyrabda yèg 

rod Tod zoléuor rà lacave Ti BovÂÿ rot’ tr. 
"Ereir &yGra d' eù9è éEéorar rouctr 

Tavrmy Égovoir abgioy xaldr né, "895 
êrci yfs ralaiei, rerçearxodn0dy Ectérou, 

rhayior rarafdllerv, êç y6vara xÜBÔ Écrdve, 

xt royxooriôr y Ürraheryauéroirs remix 

roleiv, Ôguiretr, TÜE Ouo xai TG rée.. 

Toirn € perd vadd” ixrodçoulor àbere, 

ra 0 xélnc rélnra rapçarelmreei, 900 
Equara dx" dMflouoi dvarergauuéra 

puo@vra Kat TVÉOYTO TTLOOMVNOET EL 

Étegor GE xeioovrai ÿ &rcewwlnuérot 

JLEQU Toit AOAUTTOÏG ÉVLOLOL TETTTURÔTES. 


892. OI. dià raûra — Beer. Bergk. Mein. Richt. Dind. Recte. Vulgo 
Trygaeo haec continuantur.  xad xexcénvix &p’ 8. Ald. Dind. Mein. Richt 
Herin. Praef. Oed. C. p. XIX. xal xexdnvx dou R. xal xexdrnx ag 
B. V. (?) Bekk. xa xexdérnmxer Go’ Br. Bergk. Qu. dû radré ro xoi 
xexdnvx Go’. Cf. Arist, Fr. IL. 1148. duû raûre yép ror xx) xaloërræ 
axdpuos êytTadÿa yàe — rot’ y B. R. S. V. Ald. Br. Bekk. Bo. 
Bergk. êvreD9er yo nv — note Dind. yrav9} yo où — nor 7 Herm 
Mein. évrav9à yap 9 — norè Dind. (ed. Lips. 1825.) Richt. Recte, opi- 
nor. Qu. Of. dià raûra ka xexdnvix" do"; TP. évredder (vel Emavh) d 
do" nr — noté. 

8H. &yvé y” — xaldy B. S. V. Ald. Br Mein. Dind. ày@&rd 9° —R 
@ydva d — Bergk. Male. Qu. &yüvas — xaloûs. Sed nil tomere mutas- 
dum. Cf. 45. x@r° aèrÿ y’ rio | Iumixôs Tls not —. 

896. rerparodiddy S.  Accessit hic versus ex R. Habet eum etian S. 

nlaylay xaeraBdllerr, Es yévara, x08d" Ecrévar (sic) Mein. Idem 
(in Vindiciis) xarafallery êç yévara conjungit, et éoravar pro écrire 
reponi suadet. Frustra. xu8d” vulg. Dind. xd" Mein. Cf. Eq. 366. 
Th. 489. 

897. rayxodreiov KR.  üralecpauérois B. R. drolespauérvois 8. V. 
(hic supr. a). Accessit hic versus ex R. 

899. dfere B. S. V. Ald. eËere (supr. &) R. Éferæ T° 

900. ve d R. S. V. Iunt. 2. Bentl. Bekk. Herm. Dind. #yixa 7e B. 
Br. fréxa 08 Ald. fyixx dy C. mréxa Bentl. Cf. Fr. 195. yixa ye (ral 
vulg.) roùs vewrépous detrvein yoewr. 

902. rpocxuynoera S. Cf. Lys. 227. xaxdç ragéte xoûyi rpooxtrkdo- 
ua. Eccl. 256. 

904. repù à raïcre R.  xéurrais T. Ald. 
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AN, à rovrérus, Géyeode tir Oewgir. 905 
Oûo” ds rçoftuuc 0 rotrans ragedéEæro. 

AM oùn Ev, et tv rooïxa xoooayayeir 0° Ède” 
GAL nôçor à o dnéyovra Ti xeyeipiar. 


XO. "H xenorès vie xoM- AVT. 
Ts Éoriy Graotv Ü0- 910 


TiG Ÿ ÉOTL TOLODEOG. 
TP.  “Oror revyér, toeode rol1G uéllor oiéc eige. 
XO. Kai vür 06 ye Ohos el” 

ourie yag Érxaoty ày- 


JQUTTOLS yEYÉVNOOL. 915 
TP. Onoeus y, éredèr during oivou véov lexaorir. 


906. © rrouréveis] Malim of xovréveus, ut in Ach. 167. 

906. Séaa’ C. R. V. Tr. Bekk. Bergk. Riclt. Sé«ox plene S. ?9 B. 
Ald. 18” Br. S&o’ Dind. Mein. 9äo3’ Mein. Cf. ad Th. 280. à Opgrre, 
dou, xaouévuy Toy Laurddoy etc. Eccl. 270. Vesp. 1067. 1069. Av. 550. 
ElmsL ad Ach. 178. Eadem elisio est in ydgro* supra v. 391. ‘Quum 
Jéaou disyllabum per synizesin, qua comici non utantur, pronunciari 
nequeat, Dorica forma Säo«, qua in sermone vulgari usi esse videntur 
Attici, et huic loco restituenda fuit et Thesm. 280. «à Opgrra, Sao, 
zaouévowy Tüy laurddey, ubi libri nuneris minus elegantibus Sé«ou.. 
et Eccles. 270. baxeo rôry dydpu 98093’ [éydo’ 29ea039'?], ôr eîç Exxlr- 
Clay —." (Dind.). Oäox legitur Theocr. III. 12. IV. 50. X. 41. Sopbron. 
Fr. 27. Sdue9a Fr. 34. 

907. rooixa B. Ald. xooix' &y KR. S. V. T. Fort. ei xooix elodyev 0° 
des Tivu. 

908. ebpor vulg. nôpor Dind. etc.  £xeyesplar] dexeyeiofuy Hamaker. 

909. zodfrns libri et vulg. zodfr«çs Herm. El. D. M. II. 35. Lenting. 
ad Med. 48. Dind. Weis. Bergk. Mein. Hold. Rog. Nulla correctione 
opus. Cf. Eq. 1304. &ydpa uoy9nodv rodfrny. Ran. 1041. &ydpa xoltrny 
ete. Th. 832. dydpa yonordr 1h node. 

910. 6orrç y’ êori B. Ald. Br. Bekk. Bergk. Mein. 6oves êoriy R. 6ores 
êori 8. I. Dind. Cobet. 

912. eloeode] Éoeode R. 

916. œnoers rl dr radar B. Ald. qrnoas inedar C. R. S. V. Tr 
Suidas in Zeraorrn. Br. Bekk. rt dÿr, Eraidàr Biset, Bentl. Tyrwhitt. 
Lenting. prob. Schweigh. ad Athen. p. 485 A. (Ut in 859. ré dr", êne 
day vuuglor u' Opère Laurçdr évra; adscriptan glossam joe in tex- 
tam irrepsisse putat Lenting, ab librario aliquo illatam, qui alterius 
similis locutivnis gnoers y' meminisset. Contra non facile abire potuisse 
pious y’ in ré dr.) pious y’, énxeudèy Dind. Bergk. Mein. Recte. Cf. 
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XO. Kai xl ye 1Gr er dei O iyroôueoda xçOTor. 
TP. ITolloë yag Cuir àkoç 

Tovyaios &Huoreds éyt 

desr@y drrallaËas rôvur 920 

Tr Onudtrr 

ao Tôr yewgytxdr lei, 

“Yscégpolôr 1e ratio. . 921 
OL  Aye Ôn, vi v@r évreuderi roimtéor; 
TP. Ti d Go y À ravry yvroug idputéor; 
OL Xiromaor, Goreg ueugpôueror ‘Epueiôror ; 


1350. qnoers y’, Gray éodins —. Eq. 1388. groers y', necdèr —. Bergk 
Comm. p. 240. Corrupte apud Athenaeum XL p. 485 à. ré dira rqiou 
olyou xülxa lenaotir. ofyou véou B. C. R. S. V. Suid. ed. Frac. 
Br. Bekk. Dind. Mein. olyou (om. véou) Aid: véou xvlixæ conj. Bergk. 
ex Athenaeo p. 485 A., ubi ofvou xvluxa lernacorr legitur. 

917. fynodusda KR. S. 

918. roll vulg. xoloë Hirsch., coll. PI 877. xolloù y &hos j Era 
rois “Elänoiy à Seds oùros. KEandem et ipse correctionem feceram. \Ÿ. 
comin.  &£oçs] æfrcos Dawcs. Quod non probandum. Cf. ad Ach. 63. 
et v. comm. 

919. Touyaios om. B. Ald. add. C. R. 8. V. Bentl Br. etc. Cf. 19. 

&Suoves libri et Ald. Bekk. &9u. Dawes. Pors. & ‘Su. Br. &9u. Dind. 
Mein. etc. 

920. rèv duétny ôuudoy libri et vulg. Bekk. rèy dnuérny (del. ôudor) 
Dind. Bergk. Mein. ‘“Ejceci ôusloy, additamentum correctoris metrici 
duos restituentis tetrametros alterum desv&y — ôuilov, alterum xei — 
naudas. Similiter stropha interpolata fuit v. 865. 866.” (Dind.). 

922. XO. praef. B. S. Ald. Br. Bekk. ÿe. R. Dobr. (Qui: ‘In vv. 92- 
934 pro XO. ubique restituendum @EP. (duo famuli, ii qui fabulam 
ordiuntur).” Dobr. Trygaco haec continuat Bergk. Fortasse recte. Cf. 960. 
1062. 1116—1118. In quibus locis numerus dualis de Trygaeo et famulo 
adhibetur. Chori salteru haec non esse ostendit pronomen duale ré. 

923. TP] OI. Bergk. 

924. ‘Egutdrov vulg. ‘Eouñdsov Diad. Scribendum‘Eguefdiov, quod latuiss 
commentatores miror. Cf. ad 382. Av. 766. Scilicet ab ‘Eouiñs ‘Eguéas Î 
‘Eoueïdoy, ot dein ‘Eoueldsor, ut à Bods Botdioy Botdior, ab augopets 
œuæpopetôroy äuçgopeidiov, ct alia. Similis corruptionis exempla sunt 
duçpopidea v. 202. (ap. Pollue. X. 7à. ct Suid. in dupopeugpôpors). 07 
d'ofos (R.) v. 732. efepatouer (R. V.) Vesp. 195. _{exparidn libri Ac. 
220. dpviihia (R.) Nub. 339. Suég (R. V.) 626. æydpf«s (libri aliquot) 510 
navdeletious (A. KR. V.) 924. xnyxédou (V.) 985. Axadmuar libri 10%. 
Xolidns libri Ach. 406. xwycoy (R.) Ran. 124. Kepauexdr (R.) 129. Suéas 
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TP. T@ dai doxei, Boileode laur® Bot; 925 
OL Bot; undau@c, va ur Bondeir ror dén. 
TP. AM Ô rayeig noi ueyär; 
OI. M} ut. 
TP. Ti; 
OI.  ‘lva ui yérqrau Oeoyérous tvia. 
TP. TG doi Jousi oo ra tv loin; 
OL. | Or. 


(R.) 194. eùrellou (R. V.) Ran. 405. reoréov (R.) 498. uraywyroovor (R.) 
798. éyÿowrtos (B.) 1058. Xïos libri 970. Opeortas vulgo 1124. Zauplois 
(Cant. 1.) 1133. ürolrôuevos (R.) 1092. Zauflouor (R.) 1204. xarepuxr y 
libri (xerepetxroù Mut.) 505. Æuxovoyias libri Th. 135. orvniom dns (R.) 
Eq. 129. äydotas (B. C. 4.) 268. Iloridalas libri 438, éoroartes (R.) 443. 
zdzçpos aliquot libri 899. Léyey (R.) 1286. oxcddeoy vulgo 1348. d'allywr 
(R.) Av. 1034. ixolévepos (R.) 687. xevefotwr libri 538. dpfg (R.) 746. 
IMotov libri 166. éurepogBtœuévoy libri 861. otéywy (1) 1398. dprédta 
libri 1599. Medias (R.) 1297. oxcédioy plures 1348. 1508. 1550. àxroxé- 
«lou (R.) Lys. 423. &rruu (R.) 877. IToo:1d& (R.) 1165. réxdtios (Joù- 
xéresoy) libri 664. rsotéor (R.) Eccl. 1022. 3vfdroy (R. Dorv.) PI. 710. 
Juig (R.) 719. révdua (R.) Ach. 869. àxzéxi£ay ibid. oopfiœ (R.) Vosp. 582. 
out (R.) Ran. 315. droeui (R.) Nub. 261. fdoy (R. aliique) Lys. 1099. 
Ide aliquot. Ran. 356 eüreltg (R. V.) Ran. 405. mioréoy (R.) 498. Ayrt:- 
yevéday ap. Athen. p. 131. fuaory in Archilochi L ap. schol. ad 1148. 
infra. Atque ita saepe + pro & habet KR. 


925. ré J'ai doxeï,; vulg. Imo r@ dai doxeï; Cf. ad 929. té dè — 
Boilecaus KR. S. 

926. Qu. un undauds. déco B. R. V. Ald. Br. Bekk. déous S. dén 
Dind. Bergk. Mein. Recte. 

928. yérnre] Qu. 'xyévnre. Gecyévovs libri et vulg. Bergk. Ocoyé- 
vous Dind. Mein. ‘Scribebatur @exyérous, quam formam etiam quattuor 
alios in locos comici (Avium v. 822. 1127. 1295. Lysistr. v. 63) invexe- 
runt librarii, sed intactum reliquerunt @eoyérns in Vesp. v. 1183. Eadem 
Librorum discrepantia in Thucydidis, Xenophontis aliorumque scriptis 
est, sed ut Oexyéyns plerumque in deterioribus, @eoyéyns in antiquis 
codicibus legatur, commendatum illud etiam marmoris Sandvicensis aucto- 
ritate.” (Dind.). @esayéyns cretici mensuram habere contendit Hanovius 
Exerc. p. 153, ut alibi apud nostrum Z/puxi£a, E«, dén, Séaoc per syni- 
zesin proferuntur. duvia B. non Ald. 

929. ré dn B. V. Ald. r@ dy R. S. Iunt. 2. Frob. Br. (in notis). Bekk. 
Dind. Bergk. r@ dai Mein. (Recte, opinor). ré dai Dawes. Cf. ad 925. 

di B. 
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TP. Où; 9x 
OL Nai uà AC. 
TP. AM voër6 y éor ‘’lumrdy 
Tù ét. 
OI. "Eriendéc y , iv, üror à rinxdnoia 


oc yon roleueëiy héyn tis, ot xadiuevor 
dd Toû déovc léywo’ ‘’lumx@g Ôt — 
TP. Ed vo léyeis. 

OL. roi Tälla ÿ wo Frauor. 
‘Oor’ éoduesd dilfloow œuvoi To Toéroix 93! 
AG TOÏOL OUUUAYOLOL TOQÔTEQOL OS. 

TP. “IS vor, &y &ç Taœxuora Tù re6Baror laBov’ 
éyw 0 nog@ Buudr ëg brov Jvoouer. 

OI. ‘Qç navS 60 àr Jeds Jéln y TÜm raroodotr Ja 


930. £o3” B. 

931. rà équ’ (ofue R.) R. S. V. Kidd. Pors. Elmsl. ad Ach. 335 Bekk 
Dind. Bergk. Mein. ro gjue y B. Ald. Br.  Enérndéc y'] Enrirade où 
Elnsl. ad Ach. 335. Dind. ed. 1835. Quod non probandum. Ir 
&xxlnotg (ita S. Ald. 75 ‘xxAnoig B. rÿ xxinofe R.) libri. F»>" ei - vd 
Br. ?»° y — Reisk. f>' êær Kidd. Pors. Bo. Richt. f» ôxôr — 

(Ut in Eq. 1340. drrôr efrrou vis y trxxdnola. Ach. 637. xanerdÿ roùcl 
ris elfno:, etc. Quod mihi etiam in mentem venerat. Sed ere 
hic subianctivus.) f?', 6raœy — Mein. Dind. 


932. Léyer B. R. V. (?) Ald. 2éyn diserte S. Kidd. Reïisk. Pors Dis 
Mcin. Richt. léyey Be. 21éyor Bentl. Br. Bekk. Bo. Bergk Zéyorros (pn 
léye Ts, sub rivôs) Reisk. De qua correctione et ipse cogitareram 
Sed verum est 2éyn. Cf. ad 926. Ceterum fortasse verba ex yod ex ir- 
terpretatione invecta sunt. Cf. Lys. 391. Æleyer — xdsir. 394 Eeyer 
Ondiras xaraléyerv. Eq. 1350 — 1352 etc. 


933. &: B. 

934. rio: B. 

935. &os’] ws S. Idem rois pro roics v. 956. 
987. voy B. 


939. Seds om. Ald. add. libri. Jéy R. S. V. Tr. Suidas in 2479" 
60° äv. Bekk. Dind. ete. 941n ye B. Ald. Br. x rÜgn B. Ald és 
eos xeù Tüyn malit Fr. Thiersch. 94 (del. yf réyn xeropdoi) cœn- 
Bergk.  xarop3oi vulg. Subjunctivus, ut éuevasoï. Sed legendum, nf 
vehementer fallor, xæropSoüy (31), omnia quae deus ac fortuna 
secundare volunt. 
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xuwoët natà votr, Êteoor Ô étégw 940 
TOÛTUY KATA MALLQÔY TOVTY. 
TP.  ‘Sg Ofla tvabré y ÈoF' 0 yao Poudc Jlçaor tai 0. 
X0. ’Exeiyeté nv à dow 
cofapà Jedder ratéyqer 
nohéuov uETéTeO7TOS aboc. 945 
Nüy yàg Oaiuwr pareg@s 
is dyada uerofipales. 
TP. T0 xavoûr rrapeor’ Ôlac Éyor nat oréuua nai uéyaigar” 
xœi rip ye touti, xoùdër loger rliy rÔ xo0Baror fus. 
X0. Oro duulñoeo-dor ; dx, 950 
Fr Xoious duc L0n, 


940. Fort, éreoor d' aür&y | éréow —. Pro d’ qu. #. 

92. oç radra did y’ EoI vulg. wor' adra — Dobr. Latet certe aliquid 
Qu. &ç dla radré y Eo3. (Cf. 1048. dYlés EoS’ oùrôs y' ôte | Évayriwoe- 
tu —. 930.) Vel à aùra dla rad9". Vel radr' ar dla xä09. (Cf. Vesp. 
468. dou dr’ oùx aùdrà dla - ; Plat. Crit. 3. aûrà à d'la rà rapérra 
vevè Or etc. Prot. 329. &ç aëra dndioi.) Vel œ&ç aërédnia raü9”. (Cf. 


. Vesp. 463. Aesch. Sept. 848. réd” aür6dnda.) Vel xai dla raûré y #63. 


&09 ] éoriv S. Jüpaor R. S. V. Suidas in Pœuôs et Jupaot. Bekk. 


_ Dind. etc. Speo B. Al. 


943. êxefyete B. R. V. éxetyera S. dénelyere Ald. &y' èxelyere Richt. 


aurenelyete Hotibius. (Ita Eccl. 294. £xou xarenelywr.) Qu. orovddtere. 


Longa enim anacrusis est in v. ant. 1027. r@ç d” oùyl; rl yo ce xé- 
geuy’. Suspectam vulgatam habet Dind. in Metris.  »üv libri et vulg. 
Dind. Bergk. Richt. vuy Mein. Recte. 


944— 947. Aliter haec constituit Hermannus El. D. M. p. 418. 5o- 
Baga — | ueraérporos — | gayeoüs —. Similiter in antistropha. 

945. rroléuov] rôieuor Richt. (sc. xeréyes, ‘‘aura conversa vehementi 
fatu cohibet bellum'). Male. | 

946. Jatuow] Fort. 6 dafuwy. Cf. ad v. ant. 1080. 

947. eis libri et Ald. Br. Bekk. Dind. ès Bergk. Mein. Richt. Recte, 
ut videtur: cf. v. ant. 1081. “* Terminantur hi anapaesti versu iam- 
bico, ut in Av. 1322. 1334.” DIND. 

948— 1011. om. B. C. 7. Ald. Ex libro Ravennate primus edidit An- 
tonius Francinius in ed. Flor. a. 1525. DIND. Habent eos etiam S. V. 

348. TP.] ÿe. praef. R. aépeot’ R. Bentl. Bekk. Dind. etc. xape- 
on vulg. Br. das V. 

950. oùx' oùr R. oëxovy S. duilnoeodé y’, &s | à Xaipic fr Bentl. 

951. y Xains] Xaiprs y Br. in notis. Üuas] juê&s Suidas 8. v. 
Xmpudeis. das Bergk. 
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rco0ce oi &xÂnros œùl- 
@v, xœra odp oid’ bre 
puo@vrt nai xovovuÉry 
TLQOOÔWOETE Ônrr ot. 955 
TP. “Aye Où Tù xavoër lof où nai ir yéonpa 
reqiudt TÔr Poudr Tayéws mé. 
OL ‘Idot. Aéyou &v lo” reuelflvda. 
TP.  Oége 1 Tù GalMoy T6  éufayow Aapuwr. 
Zeiov où tagéwg où GO rrobreuve Tv Or, 960 
HaTÔG TE HEONTTOU TaQu0odc TaÛryr Éuoi, 


952. adirjowr &xlnros libri et Suidas in Xacpedeïs. Mein. aëlér air 
tros Dind. olim. &xlyros aëlür Bergk. Dind. Recte, opinor. Versus 
antistrophicus est 1035. rs aol dyarias oo. 

953. roùr' ed libri et vulg. Mein. oëég' Dind. Bergk. “Toùr eu & 
alñouy qui posuit, versus iambicos dimetros facere voluit. Simies 
interpolationes notavimus supra 865. 866. 920.” (Dind.). 

956. dirov] Fort. dy re, vel ro z.. 

957. êni detit S. vulg. éridetià R. Enudékia Valck. ad Hipp. 0 
Br. Dind. etc. Vide ad Av. 1568. Lob. ad Phryn. p. 259. 

958. OI] 3e. R. 

959. Jedioy (Sadtoy S.) libri. dedtor Iunt. IL. daléor Suidas nhkr 
Bentl. Br. Dind. Bergk. Mein. Scholiasta: oûre dit roûù 2 à rar ur 
x yodpes Léliy dvuyiywoxei. “Suidas veram hujus loci lectionem ai 
firmat, alloy. oëres of xouxoi dit Toù À hépe dn rù dalior 8 
Eupay®. Edéxour yap xadalouury ànofdnrovres tToù xvoôs. of dè dedios 
yo“pouor. Erudita est ad illum Suidae locum Kusteri nots. Hesychias 
Aohlov. Jaldy. Ëy Tais isporroitous eludao: rèy daldr Eufallear els y 
xÉonBa, xai recipoulvey Tùv Bwuôr. Hujus moris mentio est apud comi- 
cum in Lys. 1129. où ueûçs êx yéomBos | Bouods necioomivorres —. E 
apud Euripidem Herc. Fur. 930. uélluy dé dalôr yep deg péour. 
els xéorif" ws Béperey, Alxurmvns tôxos.” BR. Cf. ad Eq. 921. igeirréo 
tüv dœllwy. Locum corruptum Bergkius sic sanare conatur: qgége d 
TÔ dalloy 169” EuBowoy dlafoiv, | «ërôs te yegvinrou zrageédos TaiTsr 
êuot. | delou où rayéms etc. EuBdyo] Eupduye R. Eufoœyor Exge 
in Mus. Rhen. 1856. p. 122. prob. Bergk. 

960— 961. Inverso ordine temore legunt Enger. Bergk. Mein. 

960. cetou où rayéws vulg. Latet mendum. Qu. où osie (vel seit dà 
où) tayéws. Vel dye dy où oeïe. (Cf. 886. dye d où xardov etc. 96.) 
Vel potius oefow re tayéws (sc. in aram). Nisi latet aliud quid, ut gé 
oîr où tayéws. Vel oi oloe tayéax. où — ôl&y] sùû — léyer scho- 
liasta Townlei et Victor. Hom. IL. £. 458. 

961. xadros te vulg. Malim xaërôs ye (993), vel aùros te, vol æsivi 
où. Ilud dat Mein. 


| 
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nai TOiS Jeorais Üirrre TOY reŸ Gr. | 


OL "1605. 
TP. ‘Edunag ÿôn; 
OI. Nn vôr ‘Eguñr, Gore ye 
TOUTUY, ÔGOL TTAQELOt, TOY Jewuérwr 
| oÙx EOtiy oùdeis O0TiG où AQU ÉXEL. 965 
TP. Oùy ot yvvainés y ElaBor. ? 
OL. AV eig Ecréçgar 
dwaovoir aûrais vÔpec. 
| TP. AM eèyoueda. 


| Tic vide; roû xor’ eioi rroldoi xéyadoi ; 
_ OL Touodt pége Ô@° xolloi yég elor nèyadoi. 
TP. Tourouc dyadoùc é0ocs; 970 
OL. Où yèe, otvuvec 
Qu AaTayEOYTUY ÉÜWE ToOUovrort 
ëg TaÜrÔd TOËŸ EOTAO LOVTES YWQLoY; 
TP. A &ç vœpor’ eèyoueS. OIL. Edyoueoda Ôf. 
TP, "Q oeuvordrn Bacileux Jeù, 
scôtn” Eiçévr, 975 
décrcouva yop@v, déoroiva yœuwr, 


962. roicr S. V. vulg. roïotv R. roïs Dind. Mein. etc. être S. 
| 965. Gcouréo sior vulg. 6doc ndpeios conj. Bergk. Cf. ad Eq. 333. Post 
Tirer et sioi virgulam posui. 

966. où yai yuvaïxes conj. Lenting. y’ om. S. vulg. add. R. Bekk. 
Dind. Bergk. Mein. ês R. vulg. Bekk. om. $S. «is codex Vict. Dind. 
Bergk. Mein. Cf. ad Eccl. 1047. 

967. aërois (typothetae errore, nt videtur) Bergk. Dind. Mein. Gr. 

évdpes libri et vulg. Articulum addiderant Br. Bekk. Mein. Dind. etc. 

%68. sito] êorè Tyrwhitt. Qu. xoù xo09° of re xoddoi xéyaÿot. 

969. rorodi R. Bekk. Dind. etc. rois dè S. troie V. toïoor lunt. 2. 
roëtors Br.  Jà om. S. > 

S10. OL] 9e. R. 

972. &s raërd roù9' éor@o” R. S. V. Reisk. Bentl. Pors. Br. ês ravri 
toôr' êorco” Iunt. 2. Fort. êç raurdr éoräaty y' idvres ywolov. Cf. Lys. 
1239. &11' oùronù — Eoyorre né | ès ravrôr. 

913. OL (8E.) sèyœuecÿa dù Tyrwhitt. Richt. (Ut et ipse correxeram.) 
TP. — Bentl. XO. — Bergk. Mein. Vulgo haec Trygaeo continuantur, 
atque ita Bekk. Dind. Bo. Pal. Bergkius conjicit: XO. à&l' —. TP, 
EyouE Ga Ê7. 

974. TP. praefixi. Vulgo haec Trygaeo continuantur. Cf. ad 973. 
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débar Jvoiar Tir Mueréçar. 
OIL. HE dr, à rokvriurr, 
vi) ia, nai ui role Ÿ Éreg ai 
uoruyEvOuevar ÔQOOt yuvairRE. 980 
Kai yàg detre ragadivacat 
The adlelas raçaxbrrovotr 
x TiG TO00Ën Tv vor aùraïg, 
Graxwgoborr" | 
447, y din, raçaÿrrrovor. 985 
Toërur où roie pnôêr ES uG. 
TP, Ma Ai, ad axôgyror 6lr avr 
YEVVQLOTTQETT ÈS TOÏOLY ÉQUOTAIG 
fuir, OŸ oov ylyôueod Tôn | 
tola nat OËx ërn" 390 | 
Adaov dE udyaç nai rxoprogryas, 
ta Avouudyn 0e xalGuer 
rcadooy Ô Du@y Tàs drcovoLas 


978. OI. vulg. Dind. XO. Br. Bergk. Mein. ‘ Male”, ait Dind 

981. éxeivai] afxeivar R. 

982. ris aùlelas] Qu. ris udletou. Cf. Plat. Symp. 212 C. rw « 
Süpay. Eur. Hel. 445. zoùç aëleloioiy écrmxixs nuls. Solon. El. { 
aÙlesor — Sügu. Lucian. dial. mer. XII. 3. Try adlerov. Sed 
faciont Fr. 257. rc aûlelas. Herod. 6, 69. ro: Sono: Toi adleipa. 

982. 985. zapaxürrovor KR. évaywpooo: idem 984. 

983. roocéya K. 

985. zapaxirrovoiy] napaxünrovo’ aù Hirschig. prob. Mein. 
enim sententiam non esse absolutam. Eandem ipse correctionem f 

986. quas] quir S. V. (‘‘fortasse recte” Mein.) Cf. ad Vesp. 1350 

989. of aov] ot ooù Elmasl. ad Ach. 68.  rouyoueS” vulg. Re 
dum, ni fallor, yAsyôueo9". (Cf. nostrum Fr. 160. 7€ dÿra rovrer 
xaxdv, © Tai, yllye; Antiph. Com. JIL 47. roùs ylyouévous if. 
IIT. 447. yliydueda — Ty uâlay Îva deux mapÿ. Plat. com. IL 66 
éylitdunv. Herod. VIII. 143. éteuSeptns ylyôueror. LIL 72 4 roi jé 
aûroù yliyôueda. IV. 152. yliyôduevor Aiyünrov. II. 102. dccrës Yuze 
mévoior rept (?) ris êleuSepins. IV. 152. Dem. p. 62, 26. reër #7 ae 
ulor’ êyliyero. p. 411, 24. toig — rc rap’ üuiy riuñs ylzyoutrosé.. 
p. 68, 18. p. 297, 4. Cf. etiam v. yloyods. et Pac. 497. of mrrèrrés vis | 
elomvns. 1098. Ôç rokéuou para etc.) Vel xr£ôue3". V. Theocr. IT. ss 
Tvay — 1@s ox êxvioÿn. Lucian. D. Mer. X. 4. 

990. rofx xx) déx Ern] Qu. déxarov réd" Eros. V. Schol. Acts est bac 
fabula archonte Alcaco OL 89, 3. a. 421. Tertius decimus aunes belli 
in Archiae àoyyv caderet, OI. 90, 2. a. 418. 
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TÔG TTEQUXOUUYOLS, 
ais orœuvAlôueS eig diiloc” 995 
Wiëoy d fu Toùs “Elrnrac 
réluvy ÉE dois 
qulioc qu, nai ovyyrour 
| TUVL 7EOQOTÉOG KÉÇAOOY TÔY VOD” 
| nai Ty dyopar ir Gya Gr 
éurnody ëx Meyäqgwr, ox0p60wv, ‘ 1000 
ouxdwy 710q0r, uilaoy, ÉOiGr, 
dolor xhanomdiwr pung@r' 
xd Bouwr@r ye péporras ideir 
xfrac, rrtac, pértas, Teoxilovc” 
noi Kwrgôwr Elder orvoida, 1005 
aol repli Tavrac UGS ETJOOOUS 
ôyurotrras TueBäleodou 
Mogüxew, Teléa, Tlavrérn, &Mois 
Tévdouig roÂdoic” xÿra Mehavdior 
fueur Dotegoy ëç Tir &yop@r, 
Tag dé rer géo pat , Tûy Ô écoriteur, 1010 
eita uorwdeiy x Mndeiag, 
GAduar Ôlôuar axoynowdeic 
T@c èr Tevtrhoror loyevouérvac’ 
toùc À dvJowrov Étiaiper. 1015 


999. éyaIdy] xaléSwy Hamaker. Mnem. II. 19. Probabilis correctio. 
1000. éurinoSvar ueydlur] Legendum, ni fallor, uxino9ÿr êx Me- 
Yépur. Quam veram esse scripturam colligas ex Scholiastae interpreta- 
tone, ôre rà oxépoda Ex rc Meyagldos, ete. Cf. 502. Ach. 519. &vdo- 
Qa uoynoù — Éouxoparrer Meyaçgéur tà ylavioxc: | xl nou ofxvor 
Tôouey — -oxôpodoy — Taùr 7 Meyagixà etc. Eandem fere correctio- 
bem urinoSra ‘x Meydowy faciunt, ut nunc demum video, Hamaker. 
Mein. Dind. Possis etiam sic, éuxino97v, x Meydouv oxop6der etc. 
Dindorfius conjicit xal Ty von Eunanodve | xéliy Ex Meyéowr 
fuir xo06doy. 

1002. Neglectam caesuram in secunda arsi, quod perraro fit, notat 
Herm. Epit. D. M. 8 366. Cf. ad Av. 523. 536. Qu. doulaofouoir ylavt- 
dur uuxo@vy. Vel doviaplouoiy ylardioxidley. Cf. ad Acb. 519. 

1006. Kwrzaldey libri et vulg. Bekk. Kwzgdeæy Dind. etc. 

1013. diéuay diduar B. R. S. dléuay dlduar Ald. anoynowÿels 
8. V.Bekk. Dind. etc. éxoyetowSels B. R. Ald. et Suidas in uorgdeir. Br. 

1016. roùs d' érSowrovs] Latet fortasse aliud quid. 
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Toër', © rovriumr’, edgouévoic fuir Gtdor. 

OI. Aa Ty udyoipor, 9 Gnug uayagrx 
opéËeis Tùy or. 

TP, AIX où Jéuc. 

OI. Ti té df; 
Oùx Yôerai Ofrovder Eloi opayoïs, 
‘oùd” œiuaroërou Bouc. AM eiow péçur 1020 
Jioaç Ta unol bel Oedp Enpece’ 
xoÙtw TÔ xçôBoror TO yoony® cwteroz. 


XO. ZË tou Jipaor yo uéroyra * * An. 
oxilas devoi tiJéva Toyécc 
TO TE AQOOPOQX HAYT’ ÊTL TOUTOIG. 1025 


TP.  Onow dox@ oo uavriuGs Tà qoéyaæror Tridecdu; 
XO. TIGg d oùxi; ti ydg 6e néqery 

00a Yo7 copèr &vdgu; té À où 

OÙ pooveis OrÔ0a ypewr è0t- 


1017. OI] 9e. R. 

1018. pate B. non Ald. 

1021. Éxpece] elopece S. 

1022. yoûro B. 

1023. roi R. S. V. Bekk. Dind. dr B. V. yo. Ald. Br. Svoecr Hdi 
et vulg. Bekk. Süoxot Dind. Mein. ete. V. Elmsl. ad Med. 466. za 
uévovra rofvuv libri et Ald. Quum huic versui respondeat v. 939, psié 
excidisse aliquid. Supplendum forsan sic, cé Tor Stonor yoù mé: 
Evdud”, à Tovyais. Vel yo uévovr', à Tovyais, nüp xa —. Vdd 
Toi Jvçaoiv, © yépov, yoù uérvorra nüo xal —. Displicet roérer à 
longe ab initio sententiae positum, idque delendum censet Bergk. Pos 
xoù lacunam indicant Mein. Dind. uévess xœù supplet Richt “Post zeï 
indicavi lacunam. Nunc mihi probabilius videtur ejecto rofrvr versus 
initiam statuendum esse o£ tou Spa yoÿ uérorra (vel uérorr). etti 
disse autem partem alteram.” (Dind. a. 1837). 

1024. cxtèas] Qu. cytlar. Cf. 1032.  oyfta Sed plursle est How. 
Il. à. 462. #. 495. Od. y. 459. 

1025. zoécpopx névr' R. Bekk. Dind. roécpog &xarr' B. S. V. Ad 
vulg. 

1026. rà œpoéyeror T{3ec9œ] Ex scholiastae verbis r& qgovyere vaur- 
SJéuor conjicias a nostro scriptum rà potyer ürorigecde. Cf. Teleclid. 
com. II. 371. Zuxvérns Tà qpovyer ünor{3norr. Av. 642. x réuë xx093 
xaÙ TO TapOyTa poUyare. 

1029. éréoe B. Ald. éxéc" &v R. SV. oc» ton C. RS .F 
et Suidas in ré yo. Br. Bekk. £ori yosèr B. Ald. yocr (om. éeri) libn 
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| uv Tr ye oogfj Jouuor 1030 
| poeri rogiuw Te TOUT; | 

TP. ‘H oyia yotr &v muuéyn Tdr ZrulBiômr ruélos. 

Kai ri todrelor oicouo, rai rœ0dç où depoe. 
X0. Tic oùr y oùx Érrouvéoet- 
er dv0pa TouobtToy, 00- 
tic xd dvarhac éow- 1035 
ce ri iegèr élu; 
b Gor oùyi ui ravon rot y 
Enhwrôg Eraour. 

OL  Tovri dédgare. Tideoo T@ unoù laBav' 
| &yà d' èrri onhéyyr eluu nai Jvliuara. 1040 

TP.  ‘Euoi uelñoe tadra y Gll fret yo. 

OL  ‘Idoù, rrégeuu. Mr émioyeir do Oox@; 


aliquot Suidae. Dind. Mein. zoscy êori Herm. El. D. M. p. 418. Bergk. 
Ut et ipse correxeram. Cf. Eq. 138. 9» do’ — ypea.  rèy C. R. S. V. 
T. Suid. Br. Bekk. Dind. Mein. rèy ye B. Ald. ‘Post oogf excidit ana- 
paestus vel spondeus unus.” (Dind.) cogf l’r xäoiy] déxiuovy conj. Mein. 
Verms strophicus est 946. v0r yép daluur pavrepüs. 


100. roptuçw re C. R. S. V. IT: xai rropgtug Ti B. Ald. roptuw Suidas. 


 1@L. éymuuéyn] Qu. dgnuuéyn (Th. 730), aut éEmuuéyn. Sed requiri- 
tr, opinor, fuuéyn. Qu. à ox yoùr Eu" fuuérn, vel À oylba yoùr 
dr juuéyn. Longe alio sensu legitur éynuuéror infra 1295.  réèe 
valg. Qu. xeftos. 

1093. rés oùx y inoauvéceury B. Ald. rie &y oùx — S. T. ris &y oùv 
oùæ— KR, V. ris où &v oùx — Dind. Mein. Cf. Nub. 1384. xaxxay d° &y 
ox (oùx y R. V.) Eg9ns poaous etc. Qu. ris où y oùx Enarvéoer” (?) 
b. Cf. Nub. 840. Eq. 17. Ach. 307. Av. 127. 829. 1147. Lys. 191. Pac. 
68. Ceterum idem metrum est Eq. 1111 sqq. 

1034. Gores] 6ç S. 

1097. oùyt un xavcet C.R. V.(?) Br. Bekk. Dind. Pal. oùyt renavoe B. 
AÏd. oùyà uÿ navon diserte S. Elmsl. ad Soph. Oed. C. 177. Recte. Cf. 
1304. Lys. 704. xoùyi un ravonode (sic recte libri) —. Similis error 
librarioram est v. 1226. ofros uèy où x do nouoes (1 oo) émuler. 
Cf. ad Ach. 662. Qu. éor’ où rrore navoer' dr. &r R. S. V. Br. etc. 
&y B. C. r. Ald. 

1088. énlwric &rrao: S. 

1040. Sviquara B. S. V. Ald. 3mliuera R. T. 

1041. y supr. in B.  #xerv éyoÿr] Qu. fixes 0° éyoÿr, iam te redu- 
tem esse oportebat. 
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TP. Orta ral vuy aètré' rai yag otrooi 
TTOOOÉQYETOL ÔAPYT TIG ÉCTEGOYHUEYOS. 


OI.  Tig àga or’ éotir; ‘9 alu puivreres. 1045 
Mavric Tic ot; 
TP. Où ua A0, a “Iegoxhérx 


obrôg yé roû ‘09 Ô xonouoléyos ofë ’Opeot. 
OI Ti zor àpa héber ; 
TP. Aïhôg 0 oùtÔg y Gr: 


évarriwoetai tt Toic allayaïs. 


OI. Or, dla nor vi xrioav avelilr de. 1u50 | 
TP. Mr vur do@r OoxGuer aùr6r. 
OL. Eù léyers. 

IEPOK AHS. 


Tig à Jvoia xoŸ adrmi nai TO deGr; 
TP. ‘Ornra où ouyf x&rray and tix 6agpéos. 
IE.  ‘Orw 0€ Jet’ où pouce; 
OI. ‘H ré0x0ç Totei 


1043— 1049. Haec ita distinguit Dobraeus: TP. êrra —. OI. zai nèr 
(sic) —. TP. ris äpx —. OI. udyris —. TP. où a A{ —. OI. à xow 
uolôyos —; TP. dilôs ÊoS — rais dialleyais. Vulgo TP. ênra — ienr. 
OI. &ç — êoriv. TP. où —. OI. adrûs (oùros) — lé£sr; TP. dülos et. 

1043. vor B. Ald. Taùra B. Ald. Br. aër& R. S. V. Bekk Disi 
Bergk. Mein. Praestat, ni fallor, vulgata.  xal yo] xa) ur dubitas- 
ter Dobraeus, qui verba xai uÿy — éorepayœuéros servo tribuit. ‘ Vides- 
dum, inquit, an xa y&p defendi possit e Ran. 409." 


1047. OI. praef. vulg. Trygaeo continuant Dobr. Mein. Bergk. Diai 

aùrès B. S. V. Ald. Br. oùros KR. Bekk. Dind. Beryk. Mein. Richt 
Praestat, opinor, oùros. nouoÿ (sic) R. zoù ‘o9" B. roëc3" Bergi. 
Male. OÙE B. 

1048. OZ. Mein. Dind. Vulgo servo haec continuantur. TP.) O1. 
Bergk. 

1050. OI.] TP. Bergk. xviocy B. R. S. xvfoer V. 

1051. TP. — OI] OI. -- TP. Bergk. un vor B. 

1052. roger — 3e S. 

1053. xärey'] Qu. xärey" (xaù &neye, and keep away from, keep 
clear of). Nisi subandiendum aërèy (sc. vatem). Tentabam etiam er 
d' änay' (ad vatem dictum). Vel xäériueloù ris ôogtos. 

1054. podis3" B. S. TP.  — vulg. OI. ñ — Beer Dind. Hieraeki 
continuat Rogers. noëi R. (?) V. (?) Bekk. Post roui interrmgsR- 
dum censet Reisk. Quod non probandum. 
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xah@x. 1055 
TP. Kal@ç Off’, © xôem Eigim, œpil). 
IE.  ‘Aye nv Grégyov, xgra Où Tardgyuart. 
TP.  ‘Oxr@ &uervor rç@ror. 


IE. AM tavrayi 
101 “Otiy Oct. 
TP, ITollà srodrres, bots et. 
Karareuve. Ilod todrela; tv o1cov0v péoe. 
IE.  ‘H ylürra yuçig téuveroi. 1060 
TP. Meuviueda. 
AM 0io$ 8 Ôg&coy; 
IE. "H> qeûcrx. 
TP. Mr) dtoléyov 


v@v unôér' Eioirn yäo teoû Jéouer. 
IE.  "Quéleot Jyyroi rai vértot — 


TP. "E repair oot. 
IE.  oÿtuves dpoadinor SEGy vOov oùx dtortec 
OvrTraG TExoIn0Ÿ rÔQES YHLOTOÏOL 7rt- 
| THAOIG — 1065 
TP.  Aifouoï. 
IE. Ti yel; 
TP. “Hop yagorcoïior xt P4otc. 
IE. Kai xéxportofowves dhwzrextOeËot sréireto de, 
y Joli Yyryai, 06ltat poévec. 
TP. Eîde oov etvai 


1055. OT. vulg. TP. Beer. Dind. rôrvie R. 

1056. TE.] Servo continuat Dobr. vür B. 

1061. 77. &Al' —. O1. ÿr gotans B. C. V. Ald. (TP. cont.) &11” — ; 
IE. ÿr qgoions Bentl. Be. Br. Bekk. (tacens de R.) Dind. etc. 

1062. sou B. S. Ald. Dind. etc. écp& C. Br. Bekk. (tacens de R. V.) 

1063. oo B. R. V. Ald. Br. Bekk. Richt. oo Dind. Bergk. Mein. Rog. 

1066 OI. — TP. — OI. vulg. TP. — IE. — TP. Dind. Bergk. Mcin. 
Hunc versum inter Trygaeum et Hieroclan distribucendum esse suspicatur 
stiam Richter. Praef. p. 38. atBoï Boï B. R. V. T. Br. Bergk. Mein. 
nisoï aï8oï S. Ald. schol. «if aïBoï Bentl. (Cf. Av. 610. «îfoi, &ws rollà 
rpsérrous oùror —. Ubi aut elisio aut potius crasis statucnda est.) «?8or- 
Soï ut ofuoruoi (de quo v. ad 257) Dind. Cf. etiam Acsch. Pers. 954. 
36. olforoi (of où oi vulg.). V. Apollon. de adyerb. p. 588, 25. 

1068. oov] Fort. oo. 

{l 
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@peler, Gala, obrowot Jeouds ë xetuwr. 
IE. Ei yäe un Néuœar ye Jeat Bd&xivr éEaxära- 
G40Y, 1070 
undè Bdxs Jynrodçs, und a Nüuçpar Ba- 
XxIY aTTÔY — 
TP. Ewan aréhor, et un ravomo Baritwr. 
IE.  oùrxw Jéoparor ÿr Eioyrrcs Géou avraltoai, 
dll TvôÛe xeôrepor — 


TP. Toïig dot ys rraotéa rorri. 
IE. Où yde now voûr êoti qilor uardæpeco! 
Jeotou, 1075 


quidridog AËar, oivr rer Aéx oc or Éueraroi. 
TP. Kai n@c, à nardpore, Abuos roT’ Br oùy term: 
IE. ‘Ac ÿ opovôtln petyorvoa :rornoôtTator Bei, | 
x xAW00v dxahkar ic Éreryouérr rrplriares, 
TouTaRsç oÙrw pr Tr eiofrny rer ot da 
TP. Al vi por Du; où zatoaod rroleuodvras: 108 
} dronaunaom rôregor xavooïusŸa ei, 
ébdr ozceucauévois rotv th ‘Elldôoc àgyesr; 
IE.  Obnove zoupoers TÔr xapxivor de à Badiser. 


1069. &psl' — oùrooi S$. 

1072. &rxôlo:”] arolsi y’ temere Dobr. 

1074. rôre B. V. Ald. Br. rôre JS. rôye R. Bekk. rôde Dobr. ( 
Dind. Bergk. Mein. Richt. Tentabam &lla rére — TP. nçôregor etc. 
cf. 1107. et oraculum apud Diodor. Excerpt. Vatic. p. 8. rôde dt xpurta 
de xelever. noôrepoy B. R. V. S. Bekk. Dind. etc. xo&ror Ald. Br. 

rois B. S. V. Ald. Br. Bekk. Dind. Bergk. rois d’ R. rorod” Bois. 
Mein. Richt.  ye om. S. | 

1075. Seoïcey vulg. Seoïs S. Dedi Jeoïcs. 

1076. xey B. S. V. xai KR. xe xûç —;] Hune versum addant R. 
S. V. Bekk. Dind. etc. omittunt B. Ald. Br. 

1078. yn (ri B.) xadav &xalar9is libri et vulg. Latet, ni fallor, mes- 
dum. Corrigendum suspicor y#yxéuer (xai ñ Eyxüuewr) éxalerHis. vel 
xd {voue &xalardis, vel 7 Jè xvoëo' —, vel denique 5 dè aie —. 
Eandem fere viam, ut nunc demum video, ingressus erat Lennepies 
(Animadv. ad Coluth. p. 60), qui % r' di» éxelæydis conjiciebat, 
diva êxetyeoÿa idem valeat quod scholiastae oxeëdousa ras dires. 

1079. rooa&xts S. 

1080. rolsuoëvras, | ÿ —] roleuodvras ; | 7 (vel 4) interpungit Madrvig. 

navoroÿe R. ui 

1081. #] xni malit Elmsl. ad Her. 7. xlaudovueode KR.  ueéon B. 
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TP.  Ofsrote Oeurcrioeis Etre to louxo ‘y rrovtareiu, 
OÙ” Ertt TO 1rçay déve rroumoeig lotepor oùdér. 1085 
IE. Otôéxot &y Seins Àeïdy tèr Tonxdr xivor. 
TP. Agua qevoxitur 7co7' ZAnvaiovs Er ratoe ; 
IE. Tloïor yag rar yonoudr Éravoate uïñoa Seoïour ; 
TP. ‘Orsceg x@lovor dicov rcercotyrer “Oungos, 
“Qg où uër végos ÉxIodr éxwoduerot xoÂé- 
HoLo 1090 
Eioñrnr etloyto rai i0ç00av9 iepëie. 
Aètèg Énei 1atTà uo êxan xai oxÀdyyv 
ÊTACAYTO, 
éorrerôor dercdeooir êyà d O0Ùv Dyeudvevor' 
xonouok6yw doùdeis ÈdLdOv xw'Hwra paetv6v. 
IE. Où ueréyo toërwv' où yàg vabr' ele MiBrAlo. 1095 
TP. ZA 6 copés tou vÿ Ai ‘Ounços dEkdr elrrer, 
__ Aqoitooe, dJéuoroc, dréoreôg Éorir Éxeïroc, 
0 sroléuor Eparar èreômuiov 0xguvOeytoc. 
IE. Dodieo 0 ui sroç 6e 06 poévas ÉÉarratioas 
L'ATIVOG AQU — 1100 
TP. Tovrt uévro où quhdooor, 


Ald. volg. ueitoy R. S. V. Bekk. Dind. Bergk. Mein. Richt. Revocanda 
st volgata, ut alibi legitur uaxpa xlaetr, oluwieir, etc. 

1084. £rs add. KR. S$S. V. Ald. Bekk. etc. om. B. Kust. Br. lorxoù °r 
à V. 7. Bentl. Bekk. Dind. dorx' êv R. louroù y’ êv B. Ald. Br. 

1086. roxyèr B. S. V. Ald. volg. renyèr R. Bekk. Cobet. Dind. Bergk. 
ein. Richt. roayèr habct R. infra 1114. Idem wpnxos pro Fwpaxos 1224. 

1087. ÆInvalois V. Qu. où (vel où y') AInvelous nort naboes. 

1088. pñoa om. S. V. 

1089. Syxee libri et vulg. woxep Ald. 

1090. &s (sic) B. S. éxSoùr S. 

1095. Zrf6lla (sic) B. 

1096. d'ebrèr libri et vulg. defrôs Ald. Tentabam &llt oops Tôde 77 
ff “QOuneos 6 debrôs etre. Vix placet vulgata. 

1097. &égontos S. ; 

1099. goxieo dy B. Ald. vulg. Dind. œoxêeo dù vor R. S. V. pote 
vy Boïiss. Quod et ipse conjeceram. Glossema enim videtur d7 ad ww 
Ascriptunm. 

1100. Fxriv0s B. R.S. V. vulg. ixrivos Dind. Mein. etc. V. Eust p. 1825, 
2. Post udoÿn punctum jure sustalit Brunck. Interrumpitur enin Hie- 
clis sermo ab Trygaco.  pulérrou vulg. Mein. quidooov Richt. Dind. 

7* 
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&ç otrog poBeoôs tois ozcÂdyyrois Éctir Ô xo16u6. 
"Eyyer Ôn orxcovôip nai 1@v oxhdyyrur qége devoi. 

IE. A, et vaïra doret, «ty ’uarr@ Balavetouw. 

TP, Zrovôn oxovôr. 

IE. ‘Eyye dù xduoi rai ondléygror uoïoar dpsËor. 1105 

TP. A oëxu toër éoti piloy uœatgeoo: Seoïour, 
alla Tôde :rpôtTepor, o,révdetr DuGs, 0€ d relier. 
"A rom Elgimy, sragauervor Tèv Bior iutr. 

IE.  Ilodogpege tiy yAGooar. 


TP: Zù dé Tv oavroë y œrérene. 
IE.  Zrrovôi,. 1110 
TP. Kat tavri uerà Tig orxovôis lafë J&caor. 
IE.  Ovdeis xooodwoet uor oxAdygrur ; 

TP. Où yap o1ûr re 


fuir rçoood06var, 7roir er Âduos oîr duerauoi. 


1102— 1110. Hos versus sic ordinat Hamaker, 1102. 1105. 1107. 110 
1104. 1108. 1110. 1109. 

1103. ‘uaur@] éuavrdv Antiatt. p. 84, 16. Bekk. et Suidas s. v. Acle- 
veveir. Se éuaur@ idem s. v. éuaur® fRakavetow. 

1105 — 1110. Haec omnia uni Trygaco tribuit Bergk. 

1105. xäuof] Qu. xai êuol. 

1109. Ita Bergk.; (TP) rodogepe rv ylôrrer où dè Ty catoi ÿ 
anéveyxor | onovdñr" xai rauri perte ris onov0ÿs lafè Jarror. ji 
Tay vulg. yAüooey Richt. Dind. y’ om. S.  änéreyxe B. V. Ald Br. 
Richt. énéveyxov R. S. Bekk. Dind. Bergk. Mein. érereyxeir (ut duère: 
1153) conj. Richt. Verum videtur éréveyxe. Ach. 582. &A', arri3od8 6, 
anéveyxé uou Tr uoguôve. Sic êféyeyxe Ach. 1109. Eq. 95. Ecel. 74. 
érvéyveyxe Av. 840. et simplex ëyeyxe Ach. 1104. Eq. 98. 110. Pac 121%. 

1110. 3ärroy] $&ooov Richt. Cf. ad 1109. Hunc versum deleri jubet 
Madvig. Scholiastam enim eum non legisse apparere. ‘“Sacerdos 0207 
dr [?] neque attulerat, neque auferre juberi poterat." 

1111. xooodwos S. V. Bekk. Dind. Bergk. Mein. Richt. npodeou B 
T. Swaer B. Ald. vulg. r&r onléyyver libri omnes et vulg. anis; 
Bekk. Dind. Bergk. Mein. Richt. Qu. oëdeis nooodoces Tor onlaygrer. 
Vel où noçoodwgers uoi Tr onléyvwr; Sed cf. 1105. xai orle;7rer 
moipay ÙpeËor. | 

1112. xoooddéva S. V. Bekk. Dind. etc. xpodrdéve R 7: soir dr 
déve B. Ald. Br. Non temere repudiandam esse scripturam xoirdido- 
væ ostendit oraculum mox apponendum ex Pausania X. 37. 6. ztr {- 
S. schol. Bentl. Pors. Dind. etc. x«i B. R. V. Ald. Br. Bekk. Cf. ad 1056. 
Oraculum ap. Pausan. X. 37. 6. où nor riode nôânos éoshpete 70707 


{ 
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IE.  Nai x00ç T@v yovdrwr. 


TP. “Allo, à T@r, tretebeic” 
où yag roufoeg éïtoy Tôr Toaydv Éxivor. 
Aye Ôÿ, Jearai, deïgo ovorclayyretere 1115 
ET VOr. 

IE. TT Ôë Où yo; 

TP, Tv Siprhlar Ecue. ‘ 


IE. Oùro uà viy Ty radra naréOeo or uôvw, 
ah doräcoua pr at’ neitar À Ev uéOt. 
TP. 9 noie soie Tor Bœwr. 


IE. Moagrigouc. 

TP. K&ywy', ütu tévdig el où xélaltr &vre. 1120 
Jlot aëtrôr ércéqur T® Evlu Tôr dhalôva. 

OL. Sù uëy oby' êy® d8 toutori T@v mydtwr, 


@laufav &lors ééarcar@v, ExBolB1@. 

Où xerapaheis tà xwdt, à Jryrcôke ; 

aovoaç; Olos WP 6 xÔQUE ÀE 'Ogeot. 1125 
Où Grorrerioeu Jérroy ei Eléuror; 


bôvres | mrofy xev (xai Ald.) Eud reuévei xvavwridos Auqirotrns | xoua 
aorixltèn xsl«dody êni olfvonx xôvroy. 

1113. © r&y B. R. S. V. 

1114. zones R. tocyèy Lbri et vulg. ronyèv Cobet. Dind. Mein. 
Bergk. Cf. ad 1086. 

1115. orrvondayyvedere R. dye dn, Jecral] Fort. éyer', à Searal. 

1116. ré d” éywye B. Ald. Br. r£ d” êyw KR. et (mox où rÿr —) Mein. 
Dind. ré dn êyw S. V. ri yw dE (?) Bergk. (Supra êva ri Oë in iva 0} 
ré abiit.) ré d' êyw dn Richt. r£ dE dy ‘yw conj. Richt. Qu. ré d” èyw 
do&;: Vel ré d” &p" êyw; Vel 1€ doi êyw; Vel sic: t{ d' êyw; TP. ov; 
[vel ré;) ri —.  Ziptliar B. 

1118. éondooua opÿr B. R. $S. V. etc. éprécouat opwy Ald. 

1119. © raie R. S. V. Bekk. Dind. etc. © om. B. Ald. & (vel x«i) 
taie Bentl. nai, raie Dawes. M. C. p. 527. Br. rai naïe (ut rad nude 
in Eq. 821) Elmsl. ad Herc. F. 1410, cui conjectura ox emendatione 
ridetur Ravennatis lectio © zaïe. 

1120. où om. Ald. addunt libri et Flor. Chr. Bentl. Kust. 

1122. xwod{wr vulg. xwdi{wr Bergk. Dind. Cf. ad 570. 

1193. & ‘Aédupar'B.  «drès vulg. Malim ous, vel oërws.  êxBou&R. 

1124— 1125. Distingue, © Svnyrôde; Hxovuoas; TP. 6 xôpuf - -. DOBR. 

1125 — 1126. 6 xôpn£ — ‘Elüuvioy;] Haec fortasse Trygaeo tribuenda 
censet Mein. Idem suadet Dobraeus. 

1195. Ô xdpn£ ocos 749 vulg. Malim ocos 949 6 xôpaë. 
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XO. “Hôouai y  Hôoucœu Xe. 
xodvoug Œenllayuéros 
TUQOD TE OL XpOUUT. 
Où yàe pund@ uayous, 113) 
alla roùç xto Ovéd- 
HV ET’ GvÜg@r État- 
eur œqilur, ÉxnEaG 
toy Etlur &xr' Er 7 
dovérara toù Jéçors 
ÉAITETTQEUVIOUÉVO, 1135 | 
AGvTçgoxilor roigefivior, | 
TV TE PryyÔ0V ÉUITUQEUU, 
- Xua Ti Ooérrar av 


1127 — 1190. desunt in 7° 

1127. y' add. R. S. V. Bekk. Dind. etc. om. B. Ald. Br. 

1129. xoouver KR. 

1130. grandds S. 

1131— 1135. Hacc in pentametrum et heptametrum sunt dividend 
pariterque in antistropho. DIND. Versus cretico-trochaici sunt etian 
Eq. 618. Av. 243 —245. Lys. 616. Rau. 1358. Ecel. 900. 

1132. ératpwr B. C. R. $S. V. Bentl. Pors. érépay Ald. éxxéas RS. 
V. oùx êééow B. oùx ê&s Ald. oùy éxàs Reisk. ovyxées Br. eèxedoter ütaer 
Tyrwhitt. Hesychius, êxxéas (codex êxxatas): Exxaéons. 

1134. roù Sépous] Legendum fortasse rdv Sépous aut saltem xei %é 
pous. Sed roù Sépous est infra 1171. 

1135. éxxrenteouéra B. Ald. Br. éxxenciouéra R. S. V. Mein. (“Quad 
aant glossema alius_vocabuli est ant inventam librarii lacunain explentis,” 
Dind.). Vocem om. P. êxxerpeuviouéver conj. Both. êxzenpeuriautre 
Bergk. Dind. eù re rengouéra Ahlwardt. éxoeowçevuéra Herm. prob. 
Richt. in notis. éxzençouéve servari posse censet Bergkius, si in 1. 
añtistr. 1168. scribatur £o${o ‘réyor. Ipse tentabam T&ry diarsrmout 
vor (Cf. 1262. ei druxnpodeier (-Sefn?) diya, | léforu &v cËT’ às zree- 
xas. Eq. 768. d'axodeitny xararundeiny Te lénadvre. Plat Symp. 15. 
d'anenpiouévor xarà tas Givas.) Vel potius rüy éçous | où diarean- 
ouévwy. (Dicitur enim Séçors sine articulo, ut yemm&ros, etc.) Vel rèr 
Sépovs rt drarrenpouéver. Vel Tr Séçous Er drecyrouérer. (CET. 
oxit«.) Vel Ty Jépous re xaranencouérer. (Herod. VII. 36. roguois 

- Etloy xararoptouvtes) Vel, quod maxime arridet, r@» Sépors ! éx1t- 
apsuviouérey. Cf. Dem. p. 1078. raëras (rs lates) ÉEdourror xni fer 
uyièor, ndeïtoy ÿ yflin oreléyn. ib. ravras — &nédovro éxnpeurioertits. 

1136. roù ’osBlygov B. 

1138. y&ua B. Ald. zur C. R.S. V. Ald. Br. xr&r B. lunt ?. 
Kust. #v&y Frob. | 
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rc yuraixôc lovuérnc. 
Où yàg ë09 Kôtov Ÿ Tuyetr uêy H01 ’ozraouéra, 1140 
Tôr Jedr d érrupoadterr, nal Tu eirxreir yelrova, 
 Eircé dou, ti timrodra Ôp@uer, © Kouagyiôn ; 
Eurieiy éuory agéone, tod eo Op@vroc xalG. 
ADR patte TO pacrlur, © yévor, Toeïc goirinog, 
cv ve rvo@v i£oy adroïc, Tv te oÙrtr ÉËche. 1145 
Tôv dE Movÿy n Zoa Boororcaro "x Tob xwoiov 
où yäg oiôr T' êcri révrwg oivagibeuy Tuegor 
oùde Turrhaleir, érced ragôandr Tù ywgtor. 
KG@Ë éuot y éveyratu tic Tir mylry nai Tù oxiru. 


1140. 203’ (aut ê09') C. R. S. V. Bentl. Pors. Br. éorr» B. Ald y 
Lenting. 

1141 êrrepexcdteuy B. pr. R. S. V. Bekk. Dind. etc. éxepexaéery B. corr. 
Ald. Br. yeitove] Fortasse yefrovi. 

1142. ré] ré d” àäv B. non Ald. ravsxade libri et Ald. rnrexadra 
Bentl. Pors. Br. etc. Cf. 1176. Scribendum videtur rinroion (sc. muéo@). 
Ha Eccl. 109. »7 try êmiodcay fuéoar. Tenfabam etiam dira vuvi, vel 
riuepoy O7. 

1143. éurieir B. KR. V. Ald. êxrreeir S. 

1144. &AL' éparve B.R. V. Ald. all &æpeve S. V. adscr. Suid. 8. v. &@ere. 
Pors. Bekk. Dind. Bergk. Mein. &gele Suidas in qaondlos. &ll& ace 
Dobr. &ll& œaète con) Pal. (Hesychius œæavtesr per goëyav: explicat.) 
“égevooy varia lectio scholiastae, d&yri roù Cécov. Sed codex Venctus 
égavos, id est &qgave. Itaque scholiasta quoque &gere legit.” (Dind.). 
Ages xçéa est Simonid. Jamb. 22. Qu. &lià qoùye (vel pce). Cf. 1136. 

1145. uiior B. 

1146. rôy re vulg. Praustat, opinor, rôv dé. ‘x add. R. S. V. Bentl. 
Seager. Bekk. Dind. etc. om. B. Ald. Br. 

1147— 1148. post 1142. transposuerit Hamaker. 

1147. oluaptieir B. 

1148. zapdaxèdr] rôpdaxor posuit Strabo sive ex libro suo sive memo- 
riae errore 13. p. 619. ubi de vocabulis agit qui aliquam cum xopdñ 
similitudinem babent, xai 10 Ziueævidou, “oùr ropéuxociy ÈxneodvTEs 
éuaotvy," &vyri Toù diappôyos. xa y Tÿ coyalc nou xwuwdic, ‘“‘rôp- 
daxoy Tù ywpioy,” Trù liuvdtoy. De quo dicemus annotatione ad scho- 
lia. DIND. 

1149. xG£ êuod d êveyxdio vulg. Malim x&£ êuoù y’ —-, vol potius 
xû£ luoù ‘Eeveyxétow. Cf. 19238. Ach. 359. êniEnvor (éfeveyxiy) Svou. 
887. étevéyrare | tir Éoydour uor ete. Vesp. 860. Sed 1153. &v ëveyx, 
&w rai, etc. Th. 238. Do particulis xai — dè cf. ad 250.  xéylar B. 
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"Hy dé ai scvôç ti évdoy ai lay@a rérrapa, 1150 
Et te pur) ‘Enveyrer adr@v D yalÿ Tig ÉOnéçQas 
éWôper yoër £vdor oùr oid Era n@m4 do 06:T«. 
“Qy éveyx, à rca, vol fuir, Ey Oà dotver TG ratoi 
uvooivag T'vioov £ Aioyvyddor T@v xagrriutor 
XŒua vis adrie 600 Xaguradrr Tis Pucarw, 1155 

wg y éurcin MED DUO, 

eb 7coL0DvTog xuNpeLOËYT O6 

vod Jeo Tapouara.” 


» 


“Hyis àv 0 dyérac An. 
Gôn rùy nd yOuor, 1160 


dLaoro:c@r Ydouat 


1150. nvôç B. S. V. vulg. Herodian. ap. schol. Suid. s. h. v. Eust 
p. 1626, 5. roivs (i. e. xùoçs) KR. zèoçs Etym. M. p. 696, 5. Orion. p. 1%, 
16. Cf. Dracon. p. 77, 16. Arcad. 21, 22. Accentum xûos magis prubat 
Fritzschius ad Thesm. p. 595, Ravennatis praecipue libri auctoritate fre- 
tus, qui et hic zoïôç riç (h. e. xèds 116), et in Vesp. 710. zéœ exhibeat. 

1151. Enveyxer] Qu. 'Eéxdeyer. 

1152. y‘ oùy B. non Alld. ätre B. Ald.  xexvdordôre Ald ze 
xvdotdor« B. KR. S. Cf. ad Egq. 1242. 

1153. Ëv Jè doùv« r@ narpf] Qu. Ey dé dos (ut éveyx”) roug xara. 
vel Ëy dé dos uor Tr art. 

1154. r' add. B. KR. S. V. Bekk. Dind. etc. om. Ald. Br. Aloyiré- 
dou vulg. “écytvédor (supr. «t) B. Æoytrédov Mein. Æiayrrador idem 
reponi jubet Fr. Com. IV. 542. ex Etym. Gud. 22, 55. Æioytülos — xaoc 
Tà «ioyos, &s ouds Ziutlos. xai rap cioyévns aloyvrwodns (-{ioyira- 
dns Mein.) rapû Tè elvea &dmuova (aïSquov« Mein.) Librarii oculus 
aberrasse videatur ad nomen Xagrvc@8ny in prox. v. Quomodo producater 
antepenultima nominis Æioyivadns non liquet; nisi inde excusanda est 
licentia, quod in syllabam eam fctus cadit, et quia aliter in versa trv- 
chaico stare non potest. Ob quam causam producitur secunda in /r7c- 
uédomos Aesch. Sept. 494. Iapfevoraios ibid. 553. 4Apeo/Soiar Sopl 
ap. Prisciun. p. 1328. Fortasse vero producitur secunda in Æ{oy:radis. 
quamvis eadem in Æioy{vns brevis est; ut variat mensura in uagrroë 
(d) et paprigouc (uv). Cf. ad Eq. 417. 327. Ach. 220. et v. Elmsl. Ed Rev. 
XXXVII. 72. [“Suspecta syllaba secunda”, Dind. Qui ’Eycrédor tentst ] 

1155. yéua B. xnoivade, ut videtur, idem. 

1158 réquucre B. R. V. répôuera S. Ald. V. Lob. ad Phryn. p. 2%. 

1159. vx &v B. Ald. Br. #véxe d' &v R. S. V. ivéx &r d' (nt rer 
d') Horn. Bekk. Dind. Mein. ete. Cf. 1179. Ecel. 273. Eur. Iph. T. 1215. 
Similiter vx &v y&p Nub. 1124. ärr à» dè Eccl. 798. agir &r 7e Ach. 
176. dyéras Lenting. 
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tag Aruviag auzcélois, 
Et JTE GEVOLOUY 
dj TÔ yag qitrv 10@- | 
OV ÜOEL TOY LE Pij- 1165 
dx Éo@v oidavorr' 
3 
Ed, ÉrxÔTar à rcéscwr, 
Lu / U U 
EUVLO AUITEYU, 
T 
xŒua pire, “ Qoa pilou”, rai 
Toù Jüuor Toipor AvAQUOt ‘ 
y , NS 
AGTO ylyVOUOL 7TOHUC 1170 
cvcaadta Toù Jépous 
u&@lor  Jeoïow Ex Iodv Taëtaggor :000Bhézrœwr 
toëis Aôgporc Eyorra nai pounrnid dÉeiar rar, 
” 3 . 
y ésEivôs proiv etvou Bœuux Sagdrariadv 
2 
y OË cou Oén UOYEON ÉYOYTO Ty DOoIrA0a, 1175 
Re SUN GS 0 PT 
Tinerabr aùrôc Bépascvor Pauua Krulrarrinôv 
j , , 1 À € \ 
agro pebyer zrp@Toc, osceg ÉovTÔc ixrralenTovoyr 
4 U . vd ni] ! ’ 
Tois ÀAdpors cetwy' éyd à Éctipna Mvorripevos. 


1164. trv B. Ald.  xoûor R. S. V. Ald. rarpoÿoy B. xoüroy Suid. 
Y. gite. Schol: zpÿor, nouuoy, ÉrovlléBws. Cf. ad Vesp. 264. uet 
B. Ald. Br. Dind. qéoer R. S. V. Suid. Dobr. Bekk. Bo. Bergk. Moin. 
Richt. ‘De œüoer v. Nub. 877. Th. 531. Lys. 1037. Eur. Med. 1225. 
ete.” (Dobr.). 

1165. gény" B. qrânx S. oidaévoyr’ libri et Ald. Br. oidévovr' 
Bentl. Pors. Herm. Bekk. ete. Cf. ad Eq. 491. V. Pors. ad Phoen. 1398. 

1167. sig] ip B. êoH{w xtnéyw] Legendum forsan éco ’réywr. 
Cf ad v. str. 1155. xarnréyw] xäyyéw con). Mein. Sed ita requirere- 
tur xéyyéouc. 

1168. yäua B. 

1170. x@ra yéyvoum R. V. xq@ra ylvouc B. Ald. xerayivouc S. 

1171. rvexadre vulg. Qu. radra noidy, vel roradt dodr. 

1172. xoocpléro S. 

1173. Ezyoyre] Qu. oelovra ut zeugma sit. Cf. 1178. roùc légorvs adelowvy. 
Ach. 965. xoadafvwy roeïs xaraoxlous lôgpovs. Aesch. Sopt. 365. zoeïs 
raraoxious ldpovs Gels. déeiar (supr. à) B. 

1174. Zapdsavixdy B. S. V. Ald. Zaupdaycaxdry KR. Cf. ad Ach. 112. 

1175. y dé nov dén B. KR. AI. fy dén dé zou 5. V. Non male 

1176. Ardtenvixov] yelixnvexdr Markl. ad Suppl. 1181. Br. Bekk. Boiss. 
Conjectura lepida et ingeniosa. Cf. Av. 68. Ran, 308. Pro «ërôç qu. sddüç. 

1178. livonrœuevos] Anvontuuevos (torcularium proelum obser- 
vans) conj. Mein., qui: ‘’Incredibile mihi videtur poetam Aévoy contra 
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‘“Hyix Er dort yévovrai, Ogootr oùx dvaayetà, 
TOÙGS UËV ÉyYOGPOrTES uv, Toèc Ô &ve te aa xaTEw 1180 
ébaleigorres Ôts Ÿ rois. Avoior d' éo$ FEod0ç" 

T@ 0 our oùx éme" où yag sde bia 

Elta 7rç00010g zxoùs Tr drÜgérra tr Ilavdiovos 
eidey aërdr, aërrog@r Jei TQ xaxQ Plérwr ôxbr. 
Toad uäg roèç æypotrors Ép@ot, roig d’éE dorewxs 1185 
frror, où Jéolour odrou xGrÜQAOt QUpaortdes. 


omnem omnium poetarum consuetudinem prima longa extalisse.” Mihi 
etiam incredibile videtur, nec tamen quid reponendum sit video, nisi 
inserenda est particula yes. Cf. Antiphan. Athen. 455 F. roogalidas 1: 
livootexovs (140.7), quem locum cum nostro componit Meinek. De pro- 
ductione in arsi primae syllabae natura brevis propter metrum v. ad 1154. 
et Eq. 327. 

1179. mvix" äv OR. S. V. Bekk. Dind. ete. mrfxa d' &r B. Ald. Br 
Cf. ad 1159. Nub. 1124. PL. 107. Eccl. 273. Eur Iph. T. 1217. sréx &r 
d' (réxe d' &v Ald.) ££o nep@oer. 

1181. d” K. S. V. Bekk. y B. Ald. Br. ñ £odos (sic) B. Br. 4 ’&- 
dos Din. Bergk. Mein. Scribendum potius #£odos ut fu ete. 

1182. r@] ro S. der] nd» male Elmsl. ad Ach. 35. Cf. ad 
Nub. 1347. 

118%. rpoorûs libri et vulg. Mein. zpoooràs recte Lenting. Richt. Din. 
Ut ipse dudum correxeram. Per 27z:0r@ç explicat scholiasta. Cf. Theophr. 
Char. 11. dinyeiodai noocoràs npùs xovpsïor etc. Ach. 683. r& Sy 
noocéorauev. Herod. I. 119. rooorévres (npocor. Schw.). 1. 129. £ôyrs di 
ciyuoldrem T@ Aotrdyet noocotäs (rooorûs vulg.\ 6 Hone)os xaréymigé re 
etc. Soph. Fr. 580. roocrÿrar (rpocelndrvSévaer Athen. lege 7zpo001ëre 1 
uéonv | Todneler &ugi aire xal xapgyroi. Plat. Euthyd. 303. zpoceræs 
Sic alibi saepc zoooy&v pro zpocoywy male exhibetur, xoocreiyer pro 
npoootelyerv, et similia. 

1184. atrûy B. R.? S. V? aërdy Ald. dei T@ xaxÿ KR. S. V. Bekk 
Dind. etc. £Ses xaxdy B. Br. #Jes rô xaxdy Ald. êÿeloxaxei Bentl. 

1185. radra d' vulg. Taùr' do" conj. Mein. Ipse tentabam reëré y. 
sed vera lectio haud dubie est roréd". äoreos B. S. V. vulg. Richt 
(‘‘recte, versu permittente ”). Zorews R. Bekk. Dind. Bergk. Mein. Recte 

1186. xé»decar S. Ald. Richt xérdpcorv B. R. V. Kust. Br. etc. Prae- 
ferenda scriptura &rdodor; nam » égelxvorixdy non additur nisi quande 
propter metrum omitti non potest. Cf. Eurip. Ion. 522. xaûe, un vies 
té roù Seoù atéuuare Gén yep. Ob eandem causam in Antiphane 
Athen. p. 623. ofer xexpeyos, mois d' êgéornxer Oarÿr. restituendun 
êgéotnxe. Similiter in Nub. 1001. xaf 0e xaloûar plirouduuar rectê 
exhibent libri, neque enim ibi postulatur » épelxvorixdr. 
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Qy Er etdtvag Éuoi doaovotr, hr Jeds Jéln 
zolà yäae 6 w’ noturcar, 
Uvreg oÙxot Ëy ÀAÉOVTE, 
èv Hé} d dhdrmenes. 1190 
TP. ‘’loù tot. 
“Ocor rù yofu’ ëri Oeizrvoy TAŸ ÈG Frog YŒUOLS. 
"Ex | drcoxdiage Täc recrébag & rar 
ravrux yap oùdér Ogehog ÉOT' aètig ETL. 
EnerT' érupôgez toc duélorg ai Tag mylag 1195 
ao Ty ayowr 1oÂÂà nai Toùç xoÂlGBors. 
APEILA NOYPTOS. 
Tot xoë Toryaiôs éotur; 
TP. Avapodrro ny. 
IP. A qüror, à Toryot, 60 fus Téyaÿà 
dédporac, Eigiviy rouoaç &g rçQù Tob 
oùdeis ézcçoiar &r Ogézcavor oùdë roltBor, 1200 
pui ÔË zcévre y aèra dooyu@r éy ‘urxro@' 


1184. rl évrevdey KR. 

1188. yap dy B. $S. V. Ald. uèr yap R. 

1194. ôvyelos or” B. Ald. Br. ëgelds êor” R. (?) S. V. (?) schol. Bekk. 
Dind. Bergk. Mein. Vulgatam revocavi: est enim pro ôgelos £otTei. 

1199. êxeloqgeue B. V. (?) Ald. Br. Bekk. Bergk. érecogoôper S. T. êxri- 
ogôgpes KR. nigope: Dobr. Dind. Mein. Ab êxsgopesïr venit nomen ëx1- 
gopquatea. (Fr. 610. Archipp. com. Il. 717. ropfois ëntpoprñuaot t' üAlors. 
Philyil II. 864. xcpddr', Entgopmuare.) Fort. Enépespe (Mnesim. com. III. 
D74. Enigéper toaymuara muir — uert deinvor &xpidas.) Logitur com- 
positum êxecogéperr Th. 1164. yosfe JÈ role Tôrd” Énecopépars lôyoy; 
Sed ferenda certe non est vulgata propter pravam anapaesti incisionem. 
Cf. ad Ach. 107. roùs R.S. V. Bekk. Dind. cte. rés B. schol. Ald. Br. 
5f. Eubul. IIL 222. éuvlwy rapôyrey Éodéouo" — äynda xat oéliva. 

1196. xolcfors S. 

1198. 60° R. S. V. Bentl. Be. Pors. Br. &ç B. Ald. Cf. ad Av. 150, 

1199. zoù roù B. KR. V. 

1201. vuri dÈ nevrixovre docyudr êuroiÿ libri et vulg. Bergk. Mein. 
reve — donyudy êyà 'urol® Dawes. vuri — docyuy ar’ lunolÿ Br. 
rerè — dupyuër lunoi® Dind. a. 1837. Richt. (‘“Fort. dapgyu®r” Bergk. 
Jf. ad Vesp. 691.) vuri di nevrnxovr' yo ‘unol® Spayudy Dawes. (Cui 
yes inter oùdeis et 601 necessariumn videtur.) vuvt d” êyw uèr nevrédpayua 
«ès lunolà Elmsl. ad Ach. 178. Dind. uv dé zevryxorté y' lurnolà dpa- 
sua Dobr. vrvi dé révre docyuüy êyù radr' turolû Boiss. Vulgatam 
‘evocat Elmsleius ad Med. 147. Parum dubito quin xeyrédpayua legen- 
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OL dE Todgaquors Toùç xïdoug ëç Tos aypors. 
AM, à Toryaie, Tt@v dgexdrwr te laupave 
Aat TOvd © te Porte xooina, nai Tauti déyor. 
Ag Gr yàg dreddueoda xdrEçQOGrauE 1205 
Tà ÔGga Tati Got PÉQOUEY ËG TOÏS YŒUOL. 
TP. ‘Id nur xorodéuer xag êuoi tar’ eloire 
. ért OEiTrOY GX TOIOTR nul yÈQ OÙTOO 
bic rarrlos ay Jôuevos roodépyETa. 
AOBOTIOIOS. 
Oiu” ds zeodéluurér p’, © Tovya', &rwlescac. 1210 


dum sit, ut mux roprdoxyuors; adde quod immaue et inauditum falcis 
est pretium quinquaginta drachmae. Non sine causa Elmsleio videtuter 
‘“‘absurdum esse falces quinquaginta drachmis aestimari, cum proxim 
versu Cadi trinis-veneant.” Lege igitur ruvi d' êye ir nevrédnyue 
y" ar" lunolë. Vel yuri dè nertédonyu aër' Eyw uèr êuaolà 
(Herod. VI. 89. d'doûor dé nevradptyuovs &rodouevor (réxs). Epicrat 
com. III. déxellay — reyracrarnpor. Supra 1224. dexauve — Sospero 
xvre.) Nisi malis vuvi dè révre y' adra dpayudy êy® ‘uxolë Qu 
lenissima est correctio et fortasse vera (Quam facile xéyre y aire 
in neyrixorta mutari potuisset nemo non videat.) Vel svri dé y aise 
névre —. Pronomen aër& sensus videtur postulare. De mensura priorii 
in Jdoxyuÿ seu doxyun vide ad Vesp. 691. PI. 1019. Quod si vulgats 
scriptura recte se habet, putandum est comicum rei augendae causa bj- 
perbolice locutum esse: quemadmodam paullo infra v. 1224 lo ica decem 
minis, pretio sane magno et paene incredibili, aestimatur. doxquèr 
duroi®] yo. Spoxyuaïs xepdutrw V. 

1202. odt B. V. Ald. oïdt R. S. Bergk. ets B. S. Ald. Br. Richt. 
ês R. (?) V. (?) Bekk Dind. 

1204. xai T&yd'] xédowr T' Flor. Chr. aooïxe” x B. C. R.S.V. 
Br. zropoïxa yo Ald. et vulgo ante Br. tauti B. C. V.(?) Ad 
zaëra R.S. 

1905. yap àxedoueoda libri et Bentl. Be. Br. y &p’ &redôuer Ad 

x@xcpdcrausr R. S. V. xaxepdnivouer B. Ald. 

1206. ès R.? V.? eïs B. 

1207. sùv B. ver Ald. 

1210. 4ObOIIOIOZ praef. Ald. vulg. Dind. OAQN KANIL10> 
Mein. Bergk. Richt. ‘“Hoc abhinc usque ad 1264 ipsam poetam (12 
sequutus restitui ubique, ubi vulgo 4OHOITOI0Z, 6 PAAONMQAHS 
Z11ITITTONOIOZ, KPANOHOIOZ, 10PYSOZ legitur. ÜUmnis ab 
uno armorum institore dici res ipsr docet et intellexit Bergkius, ubique 
OIT1OHOIOZ vel OILA4OIIRAHE restituendum existimans.” (Mein.}. 
Bergkio etiam éôxdonords vel 6e xéxnlos potius seribendum vide- 
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TP. Ti  Eovu, © xonddœuor; où vi rov lopäc; 
AO.  Asrwkecäg uov Tip Tégny nai Tdr Bior 

aai Touroui nai To OogvEoOD ’xesvour. 
TP. Ti dira tTourouri xarad@ où tToir A6pour ; 


AO.  Airôc où Ti didu; 1215 
TP. ‘O te Édœu’; œioytrouc. 
+: “Ouuc d, üte Tà oginww Eqer xOvoY rrodèy, 


doirp dr aëtroir i0440wY Toeïs yoivexag, 

y" drroxadaiqu tir todrrelar toute. 
AO. Eveyre toi eioièn Tàç ioyd0aç” 

AQEÏTTOY yo, à Tv, ÉOtTir }) under Aapetr. 1220 
TP.  Asôgpeg’ arrôpeg’ cs xÜgarag dx ùd Ti oixlac. 

Torgogoveiror, oùdér écroy, to Adpu. 

Oùx &r zcoaiury oùd y ioxdôos mu. 

ONPAKOIQAHS. 
Ti doi dexdurw T@0e Jogaxos néres 


tur. ‘Nam mercator armorum est, inquit, quocum Trygaeus omnes 
hos sermones usque ad 1264 confert: huic igitur omnia tribuenda: nam 
duo opifices, qui eum comitantur (v. 1213), dopu£ds et xparomordçs mutae 
personae sunt. Etenim si v. 1257—1258. ua&9n pro uaéÿns restitutum 
est, jam ne xoæyomoids quidem quidquam dicit: Swpaxozwln autem et 
Galr:yyono& nullus omoino est locus.” olu” os B. V. Ald. ofuo à 
R. S. Cf. ad Eq. 998. 

1211. êor: B. 

1213. rouror) Ald. Jogutou B. xecvoui B. KR. S. V. Ald. Br. Bekk. 
‘xesvoui Kust Dind. etc. Cf. 547. 

1215. à 7e didou’; aloyüvoum B. C. R V. Reïisk. Br. recc. 6r: J(dœu 
aioyüvouat Ald. 

1216. oprvwu" conj. Reïsk. ëyer nôvoy noÂüy] éyer noldr xôvoy 
Boiss. zoldr éyer nôvoy Br. (‘‘numeris melioribus,” Dind. ‘“fortasse 
recte” Mein.) Si quid mutandum, malim ogrxoux 7rôvoy Eyes molûr. 
Sic Ran. 157. xai xoôroy yetpür rolüy. 

1217. aùroïy B. aèrdr C. aèrüy KR. S. V. Ald. &y om. S. 

1218. Versam spurium judicant Hamaker. (Mnem. V, 152.) Mein. 
Pal Cf. 1193. | 

1220. © réy B.  Zorir om. S.  undéve R.S. 

1221. &rxd R. $S. V. Bekk. Dind. êx B. Ald. Br. Eadem scripturae di- 
versitas est Nub. 1296. Cf. Nub. 123. 

1222. oùdir lord (sic) B. ° 

1224. Swpaxos B. Ald. Swpnxos R. S. ronyèr pro roaydr R. in 1066. 
‘* Recte habebit wpnxos, si verba Tr@ds Swpnxos xüres ex Archilocho 
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Evrnuuére xaluiora yooouat Télas ; 1225 
TP.  Oÿros uér où un oo rouñon truier. 

ADN œigé por Tobrôr ye tie iouviaç” 

&varcorateir yap ÉOT' ÉTATHOELOG Tran — 
ON.  Ilatoai y’ thottwy toig Éuoïot yonuaosr. 
TP. dt, ragadérre toeïic MIors où dE; 1230 
ON.  Iloig à œroymoe rot’, Quadéorare ; | 
TP.  Tnôt, dueis ty yeioa Oà Ti Jolauios, 


KO TO — 
0. A œupoir de; 
TF. | "Eywye v} Aa, 
ba ur 4 QG Tovrmua Wlértror Ts vewc. 
OQ. ‘Erert èri Oexduvw yeoet xaduevoc ; 1235 


TP. ‘Eyuye v Al, Gritourcr olet yàg à 
TÔy rowatôr érxod00 dar ue Ur Goaqu@r ; 


aliove iambographo translata esse statuas.” MEIN. xûtTe B. P.R V.: 
Bentl. Kust. oxére S. Ald. Eodem vitio laborabat Diod. Sic. III. 21 
xouüvra (testudines) weréwpor Tois oxüreor (1. xürec:) nos rùr for. 
et Lycophron v. 73. farrd oxure. 

1225. évnuuére vulg. évnuuéros R. ovynuuére conj. Mein. Quod et ipse 
conjeceram. Schol: ouvredesuéve, êopauuére. Tentabam etiam opau- 
uére.  xélluiora Tÿ S. 

1226. roiuñon S. xoñon V. noñow KR. noces B. Ald. Br. Dind. Bergk. 
Mein. Pal. rofoe Bekk. Verum Haud dubio est zornoy. Cf. 1304. «t 
ad 1037. Ach. 662. Aesch. c. Ctes. 177. Toùs uèr y&g noynpoës où un 10rt 
Beitious nounoete (1. zosnonre). Ita legit etiam Elmsil. ad Oed. C. 151. 

1228. yéop or’ Ald. vulg. y@o Eor B. Quod pro yàp otre positum 
videtar. Cf. 1254. £orry yäpèreridera Guguatay uerpeïr. Ubi Eoræs repe- 
nendum suspicor. 

1229. nada pu’ épotler libri et vulg. radoe ‘rvforler conj. Elmsl. 
ad Ach. 351. et Bergk. ed. Richt. Cane fortasse praestat‘ Mein.) 7aë- 
car ’pupoliwr Mein. 

1232. Saleur&s libri et Ald. Bekk. Dind. Bergk. Mein. 9alauias Br. 
tacite. Cf. ad Ach. 553. Subaudiendum dx. 

1233. xaù Tÿd' &u'. — œuqpoir dir’; B. S. Ald. za rÿd". — &u' #u- 
poiy dr; Br. Bekk. Dind. etc. Tacet Bekkerus de R. V. Ceterum pro 
éuçoir corrigendum forsan duçm (sc. r& yeïps dreèç, nisi repetendum 
&rowynñoer ex praëcedentibus. 

1235. yeceï] yéoe ei S. 

1237. yiltoy B. V. (?) Ald. Br. Bekk. yiür R. Dind. Bergk. Mein. “Zr- 
Alov docyudr legitur in Acharn. 1055. ubi Ravennas urpfer donyuër 
Suidas, yelr@r doryu&r: oërows of Arrixoi neoromèorr. Equit. 660. 1x 
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00. “Id: dr ‘Ééreyre Tagytouor. 


TP. AN, dyass, 
JUBer vdr Oopor. Axôgeg ” oùx dvijooua. È 
ZA AITITTOTIOIOSZ. 
Ti aa Th odinryy vide yofoouc, | 1240 


mr ércoaurr Ôgayu@r 108 EËTKoyT" 8yo ; 
TP.  MüvBdor eig rouri rù uoïhor 8yyéas, 
érner vue Gafôoy àeis ÜrTouaongor, 
JEVÉOETAL Dot TOY HOTUXTOY KOTTAP WT. 
Oiuor ratayeläc. 1245 
AM Ëtegor raçatvéou. 

Tôv uëy u6kvBdor, Gozreg etrror, éyxeov, 
évrevdevi dé orragtiois nernuérrr 
| räotiyya x000E, Aa OTaTuUÔs yevioerai 

Tà OÙ y dyo® Toïc oÙxÉTOLOLY 10T&raL. 

K PA NOTIOIOS. 
"Q dvoxddagtre Oaiuor, dç u' dxwhecag, 1250 


SEX 


Lilwr rapmreca. ubi scholiasta. Trù dè yiliy reguondoi. Joannes Alex. 
romx. zapayy. p. 18, 6. rè yiliüy act rap ASnvalois rapalôyws repi- 
oxäoÿos. Idem de genitivis yladüy et uvornadr docet Arcadius 
p. 136, 4.” (Dind.). 

1240. ré d' äpa S. Ald. ré d Eywy’ doc B. Br. rtf d” pa R. (?) V. (?) 
Bekk. Dind. Bergk. Mein. réf dpa Elmsl. ad Ach. 127. prob. Pal. Recte, 
opinor. Cf. Vesp. 893 rés do 6 peéywr oùros; Soph. Aj. 905. révos xor' 
do Enpuëe yep düouopgos —; Fr. 110. Qu. r£ Jjra. Cf. ad Vesp. 898. 

1242. 1246. udlugdoy B. R. S. V. IT: Br. etc. uolfdor Ald. Cf. ad 
Nub. 913. 

1244. r@v xaraxrüy xorrafos malit Dobraeus. Cf. ad Ran. 889. Dicebant 
quidem xérrafos Tüv xaraxrèy, dubito an etiam Trüv xaraxr&y x6rTrafos. 

1247. oxagriois nornuérny] Qu. oxaptiw ‘Enornuévrnr. Uno enim tan- 
tam oxaprtw opus foret. notnuévnr] nornuévor S. jornuérn (sc. ow- 
aiyyt) legisse scholiastam suspicatur Richt. Qu. ornuévw | nldoriyye 
apôades. Cf. Ran. 1378. rù rldéoryye. Anglice scales. 

1248. xadrd cor B. C. R. V. Bentl. Be. Br. tacite Dind. Mein. xaërôç 
dou Ald. xœrt oo Flor. Chr. Recte fortasse. Cf. 1243. Corrigendum 
aspicor xei oraÿuès yeynoeræi. Cf. Ran. 1365. ê7rt rùy oraÿuèr etc. 
Dixisset, ni fallor, comicus xai roùro potius quam xaërè, quod languct. 
Cf. ad Lys. 634. 

1249. forcévei B. V. Ald. écrévar R. S. Cf. ad Eq. 268. 

1250. duoxéapre] Suspectum. Qu. duogôpnre, vel duonélciore, vel 
Juorévnre. Cf. Aesch. Pers. 521.  &ç R. (?) S. V. (?) Pors. Br. Bckk. (tacens 
le R. V.) etc. 6ç B. Ald. Cf. Nub. 1265. à ITallàs, ®ç un’ àrulecxs. 
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ÔT' GYTÉOUAE ÿ Gvti TOv0E uv@y :TOTÉ. 

Kai vêv ti Üodco; Tis yap ait avicetai ; 
TP. Folder Padtluwy œirà Toig Aiyvrrioig 

éOTIY yôQ ÉTTÉOELQ Cru UETOET. 


JOPYEOZ 
Oiu’, © xpavorrot, ws Jus 7re-rpayauer. 1255 
TP.  Oërog pr où 1rérovdev vèdér. 
A0. Alà Ti 


ÊT’ ÉOTI TOÏOL HQGTEOLY Ü TL TIS YOOETE ; 
TP. “Er tTouartaoi ua Aapäg srotëir, 

Guervor À) vÜy ait drodwoeræ rot. 
KP. Ayiwuer, © dooréé. 1260 
TP. Midau@s y', ésrei 

ToËt(w ÿ yo Tà dogara tait’ roouat. 
AO.  Ilécov Giôws dr; 
TF. Ei dtargodeu, ôixa, 

Ado” y air’ ëç ydganac, EroTdr Tic Jooqufs. 
AO. “YpPolôueda. Xowg@uer, © T@r, éaroduwr. 


1251. ôT’ évrédwxé y’ ävri B. Ald. vulg. 67° àrrédex' &rri R. S. V. 
OT’ avréduwxe x@rr) Enger. Bergk. 61’ &rrédwx yo ‘yri (!) Mein. Fort. 
ÔTE xaTéInxa y". 

1254. or vulg. Eors S. Malim ëcre., Cf. ad 1228.  orquafer B. V.? 
vulg. ovouaiay R. S. . 

1255. AOP.] oalnryy. R. ofu' & B. R. Br. Bekk. ofu’ à&x S. ofuce 
& V. Ald. Cf. ad 1210. Ach. 590.  xoæronof] xocron&d’ v. Dal. :Mnem 
IT. 101.). 

1256. XP. libri et Ald. 40. Br. ete. &la rl; Er’ êori Bergk. Malr. 

1957. ér' 2ori B. Ald. ëreor: R. S. et (yo. Ër' ?ari) V. Praestat for- 
tasse scribi Er’ £or.. roiot B. V. (?) Ald. rois R. S. 

1258. un B. S. Ald. uns R. V. 

1260. undau&s y' R. S. V. Bekk. Dind. ete. undau&çs (om. y} B. Ad. 
Br. Cf. Nub. 638. oùdaudçs y’, êgei | nèç y’ &r etc. Vesp. 19. cideuax 
Y', ênel | aûry ye xonorèv etc. 1164. 1398. 

1261. y‘ om. KR. 

1262. z00wv didoas S. d'rangodeier vulg. drarptoser Mein. dre 
agioÿein Dind. Legendum videtur diarnmodeln, aut dranpiceres. 

1263. ris doayuñs] rosis donyus R. 

1264. éfortôueÿa B. R. V. Bentl. épprlousofa SA. oo rrr B 
Bergk. êx nodür S. 
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TP. Ni tôv 11, wç và rrœdt 107 'Éégyeroi 1265 
purvoôueva Tà T@v äxualirowr Oebg', iva 
: érr' got rrooavaBalmr, duoi Gone. 
ZA 6 vu see QOetr Érruvoëis, @ 1ræ 010, 
œétod 7ag Êuë orèr zrçôtecor dvafaloë ‘rJaût. 
ILAL AAMAXOY. 
Nüy at9 ÔxlotTégur dv0g@y dexywuedaæ — 1270 
TF. Tac 
érchorégorx Q00v, nai Tabr’, à Teoxaxédaiuor, 
eloimis otonc' GœuaSéc y El rai xaTÉQaT or. 
IL AA. Oùd üre Ôn oxeddr oav êse œlAñhorduv idvreg, 


c9 


oty ÿ éBaloy givoës te rai doxidaç oupa- 
Aoëoo ac. 
TP.  Aorxidas; où rave ueuvruéroy dozci0ag fuir; 1275 
I. AA. EvJa d &u'oiuwyr te nai eèywhr xéler ar0ç@r. 


1265. &ç ra nœud R. S. V. Bekk. etc. &çs ra rœidia y’ B. Ald. Le- 
gendum forsan &@s ré ye n«df. 

1266. ovoñoouer xerû Tày S. ovpnoôueva] uivvprlduere con). Bergk. 
Aliud quid latere existimat Mein., ut ôpynodueva. Qu. uivroduere. 

à Tüv érixlirur dep vulg. Non sine causa éxsxAirawy suspectum 

babet Lenting. Qu. ra r@y ye xAnrüv, aut devpi T@ rüv xAnr@v, aut 
da deëçgo Tüv xAnrüv, aut uéln té Tv xlnrüv, aut Ta Tüv xexlnuérwr. 

1267. nopoxvafBaAnral or Joxeï libri et vulg. — ‘uor doxei Kust. Dobr. 
(Adv. JE. 289.) — no: doxeiy Bergk. Mein. Richt. Dind. Malim zoçoxv«- 
Balmr”, êuoi Joxei (aut doxeïv). Cf. Av. 1225. dervôrara yo Toi ne106- 
ueod, êuol Joxeï (Joxeiy Cobet. etc.). , 

1270 sqq. ZZe. praef. Ald. zaides R. Mais Aaudéyov et Ilaïs Klew- 
véuov Br. aù3'] oùv S. 

1270— 1271. 6nxlopépur et émlogpépors Dawes. Male. V. IL. y. 108 etc. 

1271. dnlorépous om. R. Puto fuisse 671" fuir «dur. Passim ita ludit 
in verbis noster, ut se ipse interpretetur. J7«fsv supra 453. DOBR. 

&dor B. P.S. T. Bentl. Pors. Dind. «dev Flor. Chr. Bentl. Kust. 

Br. Dobr. Bekk. Bergk. Mein. Richt. do Ald. Cf. Av. 607. 4 r«dégr” 
Gvr @nodrnoxerr dei; 

1272. oùons R.S. V. Br. Bekk. Mein. Richt. Dind. y’ oÿons B. Ald. Pal. 
Inepta bic est particula. œuaÿés y’ ei R. S. V. Ald. uaÿès 97 B. 

1275. ueuvnuévos libri et vulg. Bergk. Mein. Richt. ueuymuéror Dind. 
Cf. ad 1271. 1278. &oni(ôas B. V. Ald. Br. éor{dos R. $S. Reisk. 
Elmsi n. ms. Dind. Bergk. Mein. Richt. 

1276. &y93a d' B. S. Dind. etc., 2934d' Ald. Br. Bekk. De KR. V. non 
liquet. Fort. #9’ do'. Cf. 1286. 
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TP. ArdgGy oEuuyf ; have vi) Tr Aiôrvaov 
oéuuyàs GO0v, nai Taérag ôupaloécoas. 
IT. AA. Aa ti dr GW; où ya eirré dos oioTiot xaigEus. - 
TP. ‘Ac oi uër Oaivvrto Bo@y xçéa, HO TG. 


TOLOUTL, 1280 
"AQIOTOY rmooTiJevTo xai BTS 0107a xa- 
doc da 
IT. A1. “Qg où uëèv Oaœivyvyro Bo@yr xgéa, saëgéras 
trrwy 


£xlrvoy idgwovytag, érei rokéuor 2x OÇEG Der. 
> 2, 


TP.  Eley' éxÔgeoder toù xoléuor xgr ÿo Duo. 


Tatr' Gde rot, &ç oo xExogIyuÉrOL. 1285 
Il. AA. Owgiocovr àg' ÉneitTa rexarvuérot — 
TP, 2Aouevot, oiuu. 


IT. AA. Iéçgywy d' éEeyéovro, Bon d &opeotos égueit. 
TP. KHœuor drôloio, xœ«Ôdgor, aèrais uayais 
oùdér yào Ge sclir rrohéuorc. Toë rai xor él; 
IT. AA. "Eyw; 1290 | 
TP, Zù uérror v} AC. | 
IL. AA. Yièç Aaudyor. | 


1277. xlavoei R. S. V. Ald. Bekk. xlavoe: B. (ni fallor) Crat. Br. Disd 
etc. Cf. ad Ach. 203.  Ærévuaor] oùpxrdr S. 

1278. @do» B. Ald. Iunt. 2. Dind. dur R. S. V. Kust. Br. Bekk. Bert. | 
Mein. Richt. Cf. ad 1271. 1275. 

1279. &du] Qu. ox (aor. subj.). | 

1280. 1282. àxç B. datyuytra S. 

1281. zoortSevro B. R. V. Bentl. Br. xoeor(3ero Ald. mpor($erru $ 

&r3'] Fort. 60°. andécaoÿar B. R Br. recc. uacaoÿæ Ald ## 
oûoÿor S. V. 

1284. efey hic spondaeus est, ut supra 663. «ler éxove.  xgr' ieor 
B. R. S. V. Bentl. Be. Br. recc. Dawes. xxrnioS1oy C. Ald. Cf. ad Eg. % 

1285. raùr* &de R. S. V. Zanett. Bentl. Dawes. Reisk. raëra di B. 
tavrade Ald. xexopquévor B. R. S. V. Ald. Bekk. Dind. Mein 
ceouéyor Dawes. Br. Epica est prior forma. 

1286. Swopñoovr R.  rexcvuévor] rerraouéyo conj. Flor. Chr. Dawes 

ouai om. Ald. addunt libri et Scal. Br. etc. : 

1288. au dtigroy (égroy in ras.) B. &nôloto en val. Qu 
äandio!, w Le Sed cf. Th. 1208. où uèy oùv àrürecye, nœudager 
PI 893. Erov per êuoë, rœdégiov. Philippid. com. sp. Poll. X x 
Menand. ap. Athen. 691 A. 

1290. Aa K. 
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TP. AiBoïi' 
y yû@ Eyà Jaduabor dxobwr ei où pi) etre 
arvOpos Borlouœyor ai alavoruäyor Tivdg vi6ç. 
Arcegge nai toïg loyzopôgoroiv GO’ iév. 
Toë uor td toù Klewréuov ’OtTt zœtÔi0r; 1295 
ZAuGov rcoir eicuévor TL OÙ Li] ed oid” re 
où srgdyuar’ QoEL oupoovos yàg E :TarçÉc. 
ILALS KAEQNY MOY. 
AGïiÔdt uev Zatwy vis ydhletar, Dr xaça 
Jauve 
éytTog duwuntoy xdAlucov oùx ÉJÉRU». 
TP.  Etscé por, à 100 wr, à Tôv cavtod scotég GOeis; 1300 
IL KA. Wuyñy d' ééeoawca — 
TP. Kornoyvras Ôë toxïac. 
Ad eiciouer" ed yàg oid Éyà oaçüs 
bru TaïS Bo oo qu nepi Ti aoxidos 


1292. ‘‘aëuaior B. Ald. Saëua$oy R.? S. V.? Br. Dind. etc. un «ns 
8. V. Dawes. Reisk. Br. ui es (sic) R. un ns Ald. uÿ noÿ« B. Brub. 
Bentl. Lenting. 

1293. xlaomrdiyou KR. Qu. xlavoouévou. Eur. Cycl. 450. oxaros &redûs 
(ados Herw.) xaè xlauadueros. 

1294. or B. KR. V. Br. Bekk. Dind. Bergk. Îwr $. Scal. Kust. Mein. 
Richt. vid Ald. Cf. ad 1271. 1275.  Zloyogôoporoir B. 

1295. rà addunt libri et Kust. ete. om. Ald. Cf. ad Nub. 65. 

1297. aoess B. R. S. Ald. goer v. (?) Dawcs. Br. Bekk. etc. Cf. ad 
Vesp. 1228. ei y&p R. 

1298. éonéde uv vulg. Lege àon(de eu.  Zaïur] Zaulwr Reisk. 
Qu. Zaxéwr, ut de Sacis intelligatur. aapi Jéuvp] zept Fauve Plut. 
nox cit. rrepè Sauvoy Strabo XII. p. 549. 

1299. Zvyrds B. Ald. ëyros S. (R. V.?) Reisk. Br. etc. Frequens est 
pud epicos plurale £yren. 

1300. TP. B. S. Bent]. Kust. ZZ«. Ald. is libri. Hic desinunt B. 7° 

1301. ZT«r. B. S. Bentl. Kust Te. Ald. XATHO pures — Vulg. xxr«- 
géras 7e toxÿaus Lenting. Fortasse recte. dé (R. V.?) Br. Bekk. Dind. 
lergk. Mein. re (supr. ye) C. Reisk. ye S. Ald. Lenting. Praestat forsan re. 

roxnas KR. S. V. Bekk. Dind. etc. roxñwr Ald. Br. 

1302. eù y@v oid' yo oups] Qu. xai yae oid' èyw Copie. Vel eù 
äp oida xai ocpüs. Cf. 1288. Sed cf. Aesch Pers. 784. eù yüp oups 
od" Fore etc. 

1303. rad] Qu. r&rd”. Nisi r«d3' per attractionem ad 60° positum 
st. nos] Corrigendum, ni fallor, yes. 

8* 
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où un ‘zuladn cor’, dv éxeivou To rat pÔs. 
“YuGy Tè Lor:rdr Épyor Fôn 'rratda TOv uevôrrwr 1305 
ph&y Taëra zcavra nai o:co0etr, nai ui} revds sragédxerr. 
AM dvôoun@c ÉuBaller à, 
xOÙ OUWYET Œupoiy TO yraouv OÙOEY y, 
& 7royrgot, 
Aevxdv Ôd0vrwr Égyoy ÉGT, fr ur te rai 
UGOGYT &L. 1310 
XO. ‘Huy uelioe toîra ÿ' ed rroueic dE ai où podiur. 
TP. A1, & :roù voi sreuvdvrec, éuBalleode 7@v Layouwr 
og oùxi ray uÉQEy 
rhærototy Éotiy évruyetr schavuuérotg épruois. 
Toùs Tara Bovrer’, 1) Tag div qrur uetaueAñoesv. 1315 
XO.  Eèprnueir xoù vai tir véuqrr ÉEw tuvà detgo zopiteur, 
dGdaç te péçeur, aœt srdvra ler Evyyaiqesr xarriyogeter. 
1304. &y P. R. S. V. Bentl. Kust. etc. &y (sic) Ald. Scripserat, opinor. 
dv y 


buenda suspicatur Beer. 


| 
I 


1305 — 1329. Haec omnia, deleta Trygaei persona v. 1312, Choro tri-_ 


1307. éupéllieroy R. S. Ald. Suidas in éydox@s. Br. Dind. êufdieror 
(supr. À) V. éupélleode Suid. v. ouayere (fortasse ex v. 1312). 2uSéldste 


Port. Kust. Br. Boiss. Docr. éufalier' à Bergk. Mein. Pal êu3éiirre 
ouwyovtes probabiliter Dobraeus. Vehementer offendit duale Zu S«ilsror. 
Qu. éupaller' eù, vel Eupalleté te, Vel Eufalle m@ç | xxb ouèyé y ec. 
Vel êufântéov. 

1309. ouayer CR. S. V. Suidas in h. v. et &rdoxàs. Port. Br. Bekk. 
etc. oudyer R. (Inv.) ouv#yer Ald. Vide Lob. ad Phryn. p. 254 Cobet 
V. L. IL. 160. roi KR. S. V. Bekk. Mein. Richt. Dind. rair vulg. V. 
Cobet. V. L. I. 69. IX. 341. 695. oùdèy V. Suid. 8. v. ouœyere. F1 
Chr. Be. Br. etc. oëdè R. vulg. Cf. ad Nub. 382. À 

1310. êariy C. R. V. Ald. £or' Bentl. Br. Te] 20 $. xni UeOST- 
tou R. Ald. xai uaoaoüvrer S. V. Qu. drauaoürrar V. Th. 494. oxopoée 
deauaowuea. Sed vide proverbium ap. schol. 

1312. TP. vulg. Choro haec continuant Bergk. Richt. Fortasse recte. 
Noli cum Lentingio de pauperioribus spectatorum intelligere. AFS - 
Tes R. Éufaileoïte R. $S. Ald. 2upfaleode (supr. 1) V. 

1316. XO. praef. R. V. Bentl. Bekk. Dind. Meiu. Trygaeo continuant 
Ald. Bergk. 

1317. ovyyaloerv B. V. Ald. Mein. Evyyaioauv Br. Dind.  xériyocterr 
V. Dind. Mein. Richt. xérixeleverr R. Ald. Br. Bergk. ‘’xérixelreer, 
acclamare, acclamando cohortari, verbum tragicis et scriptoribus 
(Xen. Plat. Thuc. Dem.) usitatum. Verum xéreyogeëer, quo v. atétur 
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A UN \ , # y 2 à \ # 
Kai vo oxetr, näliy ëç TÔr @yoûy ur yon xavra 


rouileLv 

OgxrOauévous rat oreloavrag, nai ‘YrréoBoloy éËsla- 
CGT, 

naTrevËQuévorg Toiot Jeoïour 1320 


duddvar rloëroy voïs “Elärov, 

reudas te zrouety Muâs 7r011as 

coyrag Ouoiwg oivôy Te 7coÂd, 
OÛAME TE TOWYEL, 

TAG TE yUVOÏROG TLATELY Mur, 1325 

xai TdyaŸà 11@v7Ÿ 00 drwlécauer 

EvAléËoodor ral 8Ë dog, 

AñËai Tr’ oiJwva otônoor. 

TP. etg’, © yÜv, eig dyoôr, 

X@zcowg er êuo xaÀr 1330 

1al0c ratTonelce.. 


Diphilus ap. Athen. IV. 157 A. et VI. 230, item Xenophon Symp. IA. 4, 
magis convenit solemnitati.”" RICHT. Fort. xarololuterv. 

1318. sis Tor «yoôv libri et vulg. ê$ roy à&ypèr Dind. Legendum su- 
spicor es &ypov. Cf. 552. 1329. etc. vor R. Ald. om. S. V. vuri Kust. 
Br. etc. Qu. vèr «. xouÉCEV Tévtre S. 

1320. xérevéauérovs KR. S. V. Bekk. Dind. etc. yo. xéreir evkauéyous 
V. xérresr' Enevtauévous Al. xérer' etéauéyovs Br. xénevfauévous vel 
xgr' etEauévous Porson. Ita etiam Bentleius. Qu. xai êxevfauévous. 

eos R. Ald. Br. Seoïot V. Jeuiïary diserte S. Bekk. Dind. etc. 

1321. £linoc R. Ald. £linorv B. S. V. Br. 

1328. 7° R. S. V. Bekk. Dind. etc. d” Ald. Br. 

1329 — 1357. Probabile est strophicum fuisse hoc carmen, quod sic 


fortasse digerendum Z7P. 1. derp — | 2. yüres — | 3. xalûs — | 
4 dunr — |5. ur — | 6. à — | 7. -os — | 8. dur — | 9. dur — | 
10. * * 1 11. *** | 12 rl — | 13. rovynoouer — | 14. &U' — | 
15. uev —16. rôv - | 17. dur — | 18. duny —. ANT. 1. oixÂoete — | 
2. où — | 3. le — | 4. ur — |] 5. dur — | 6. roù — | 7. ris — | 
8. [égenr —]19. [uns —]]10."gioers — | 11. ofvoy — | 12. our —.| 
13. dur — | 14. © —- 115. -does — | 16. nAcxodvras -— | 17. duÿr — | 
18. vumr —-. 


1329. TP. praef. R. S. V. Bentl. Bekk. Dind. etc. Trygaeo haec con- 
tinnant Ald. Br. Bergk. | 

1331. Post h. v. ‘Yumr ‘Yuére © Yuÿy ‘Yuéve à (cont.) add Ald. Br. 
Dind. uiy. duÿy (w add. V.) duéver © R. S. V. “Yuÿr ‘Yuéva«' à (cont.) 
add. Bergk. Mein. Richt. et (&) Both. Z1M1IX. ‘Yumv Yuéva' w Bekk. 
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X0. "A Tooudrag, &ç raat- 
og Tayadà vor EYEL. 
‘Yuiy ‘Yuévar à. 1335 
“Yuiy ‘Yuévar @. 
Ti dgacouer aètiy ; 
TE doaoouey aètry ; 
Tovyrnoouer ait. 
Toryioouer aùriy. 
A dgœuevor péow- 1340 
uey orriTeTayuévot 


XO. ‘Yuiy ‘Yuére” © Rog. In Avib. 1736. 1742. 1754. semel tantum cho- 
rus Yuÿy © Yuéve’ w. Ubi, ut hic, scribendum ‘Yuÿr ‘Yuére © ln 
Eurip. Troad. 311. 314. ‘Yuÿr © Yuéve dva£ 331 ‘Yuÿr © ‘Yuére 
“Yury. Cf. Eur. Alc. 285. Bôxaov w, orérator à hepala | yÿwv. Unde 
patet in hujusmodi locis ©, non &, scribendum esse. 

1333. 4Uo. praef. R. Ërep. quuy. S. HMIX. Bentl. Bekker. XO. Far. 
Be. Br. Dind. Bergk. Mein. Richt. (‘horo continuat Rogers. Vide schol. 
Omnia usque ad finem Choro tribuit Bergk. usque ad 1350 Mein 

©] iw Bentleius, Catullum conferri jubens. 

1394. Téyada vor Eyes] Qu. réyaÿà réyr (1326) Eyes. Vel s@yaS 
éyeis vüvy, ut respondcant haec versui 1350. 

1335. “Yuÿr ‘Yuéve” ‘Yuÿr | ‘Yuÿr “Yuérue Dawes. M. C. p. 5%. 
Alternis hemichoriis tribuenda haec videntur. 

1336 — 1339. r{ Jocoouer adrir; — rovyrnoouey eùtr eliminat Dawe- 
sius, scholiastae auctoritate fretus, qui ea in nonnullis exemplaribus 
deesse testatur. 

1336. 7€ dodoouey aètiv; | rl Gpdaouey aèrir; | torvyñoousr «ira, 
Tovyñoouey aùdrÿy (cont.) R. S. V. Ald. Br. Bekk. Dind. Mein. Bergtk. 


HMIX. tê —; | XO. tt —;| HMIX re. aùxmr. | XO. 70. air Weis. 
TP. tt —-; | HMIX. rl —; | TP. 10. aùriv. | HMIX. B. 10. arr Richt 
HIMIX. tl —;| HMIX. B. t€ —; | JIMIX. ve. cèrir. | HMIX. B. 1e 


aüryr Bentl. (ut videtur, qui muy. et 411 musy. annotet\. Praestat for- 
tasse legi, MIX. rl dotoouer aèriy; | HMIX. B. rovynoouer «itar 

1338. rovyrnoœuer R. non S V. Ald. 

1340. uéy. praef. Weiïs. Rog. et &11. jury. (ni fallor) Bentl. 

1341. of xoocrerayuévos libri et Ald. Br. Bekk. of xoorerayuéros Bentl 
Dawes. Dind. Bergk. Mein. Richt. Cf. Plut. Lucull. 27. rs xeragemrer 
êv nopotéyuaot (xpooréyuao: Vulg.) rà näsioroy mr. 31. êr daidere Gr&- 
ps rooretayuéres (al. xooor.) Legendam suspicabar oùnereraypéros 
(of êxi.). Cf. Eur. Ion. 1040. queïc d' êg' @ teréyue9" éxnorraouer. Eur. 
Alcm. Fr. 6. xèg' ôre rerayuéros | éln vis, évdéroyra decnôreus aotr. 
Dinarch. I. 21. zapndoûve rois Ent tortue 1erayuérors (to those who 
are chargod with this) Savare équidou. Soph. EL 759. xai nr — 
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Tùy vuuplor, GvÔLEs. 
Yu “Yuévou’ à. 
“Yuiy ‘Yuéra ©. 


TP. Oiañoete vür ral 
où aodyuar’ Eyovrec, dÀ- 1345 
la ovroloyodvres. 

X0. Yuir “Yuévou’ à. 


gp 


Yuiy ‘Yuévai ©. 
Tod uëv uéya nai ray, 
th 0’ HÔÙ TÔ oÙxor. 


TP. Dioeis y, Orary ECG 1350 
olvéy te sig rrodtr. 
X0. “Yury “Yuévor’ à. 


“Yuiv “Yuérvar à. 


gégovoiy &vdpes Puxéwy terayuéror Xen. An. IV. 8. 380. Tùy uérerv 
terayu£évwy. Ceterum quod in libris editis sequebatur, of yopeural àvala- 
Pérres, om. R. S. V. Bent]. Dawes. Br. etc. inter lineas scriptum habet 
C. Vide schol. 

1343. “Yu%y — © |‘Yuÿy — à. Hemichoriis alternis haec videntur tri- 
buenda. Vulgo Choro tribuuntur. ‘Post hunc versum lacuna est in 
cod. (C.), vacuo relicto spatio semipaginae, i. e. sex vel septem versuum. 
Alias, sententiis non cohaerentibus, res ipsa clamat quaedam interci- 
disse.” BR. 

1344. XO. praef. libri et Ald. Br. Bekk. Weis. ‘Hu:y. Bentl. TP. Dawes. 
Dind. Choro haec continuant Bergk. Mein. Rog. yoùy om. S. yÜy Con]. 
Paleius. Fortasse recte: cf. 1334. dexatows Téyadà vor Eyes. 

1345. rodyuara KR. 

1347— 1347 a. Vulgo Trygaeo continuantur. Alternis hemichoriis viden- 
tar tribuendi, ut et 1352 — 1358. 

1348 — 1349. XO. praef. vulg. Dind. HMIX. À. roù uèy —. HMIX. 
B. rñs d” —. Richt. Rog. (Recte, opinor.) HM1X. Weis. 4. qu:y. Bentl. 
Choro continuat Mein. Post h. v. versiculum excidisse putat Bergk., ut 
post 1350 epiphonema. 

1349. Post h. v. epiphonema ‘Yu © ‘Yuévais addit Bergk. ZIMIX. 


Yuy ‘Yuéva” ©. HMIX. ‘Yuÿy ‘Yuéva à addendum putat Richter. 


Praef. p. 44. 

1350. TP. praef. S. Dind. Mein. XO. Weiïs. w:y. Bentl. om. Ald. Br. 
Bekk. Bergk. y’ KR. S. V. Bentl. Dawes. Bekk. Dind. yoùy: Ald. Br. 

1352. XO. praef. S. Rog. Hemichoriis duobus hacc videntur tribuenda. 
Vulgo Trygaeo continuantur. 

1354 — 1355. addunt R. S. V. Bekk. etc. om. Ald. 
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TP. .  "Q yaigere yaiger &y- 
dges, nr Évrérnodé ou, 1355 
rlonodrrac E0e0Ÿe. 


1354. TP. praef. Bekk. Weis. Rog. XO. Dind. XO. TP. Richt Tri- 
gaeo continuat Mein. prob. Pal. Huic versui adseriptam in V. rovy. 7où 
toùs Sears. Choro tribuendi videntur hi versus ultimi; nam placent 
comesuri erant chorentae, non Trygaeus. V."1305— 1315, et praecique. 
Ipse Trygaeus in rus nunc abiturus cest. V. 1329. à xaloste yalosr. 
äydpes vulg. Deleatur virgula. Cf. ad Ach. 872. Av. 1556. 

1355. x&y R. Bekk. Dind. vulg. x4> S. V. Recte. Cf. ad Ach. 715. F4 
261. Käy contractnm est ex xc«d &y, xhv ex xai fr. Confer £rnr. 

1356. Post hunc versum epiphonemata ‘Yuñr “Yufre @, |‘ Yuÿr Yut- 
vas © addunt Schrader. Dind. ‘“Videtur ea legisse Heliodorus, de qu 
scholiasta p. 141, 25. üg’ & xopomis roù doduaros, ‘Yuÿr ‘Yuérer à 
oûruws ‘Hl16dwpos.” (Dind.). 


COMMENTARIUS. 


Digitized by Google 


COMMENTARIUS. 


[A eloSeors Toù doduaros PE lauBelwy x ovviSuy. Tù uéyro E 
MOYOUETOOY äxatéAnxrov. Ent raiïs arnoÿ£oeos xx) Tÿ réler æagéyçapos. ] 

Toë doduaros roëros tofuerqoi Taufor éxardAmxros n°, y Teleuraïos 
“ixanddr Ê< Tôv dép" Ent Toù xayIdpov.” uerà 0 Dr Ho ôxTo Eore 
Açoavapuvnue TÔ “Ea Ex” xai Ta ÉEs lauprixx. V. 

1. Duo servi occupati sunt in saginando scarabaeo, quorum alter ei 
prabet cibam, alter praeparat. BE. 

aloe] Affer. Cf. 1227. 0’ aîoé uor rodrôy ye Ts lowvlæs. Thesm. 
35. aloé vur oroépiov. Ran. 518. » rodrel eloñpero. Alex. apud Athen. 
642 F. éoréoy | roéxetuy. Plat. com. II. 630. «lo tdwo. Eubul. Athen. 
685 E. vero roëxela. Pherecrat. IL 393. rodoarpe Td xavody, ei dè Bouë- 
lu, npécpepe. Eur. El. 791. loûrp" àç réyiora tois Eéyors is aloéro —. 
800. of uèy opayeïioy Epecoy, of d° 007 xav&. Soph. Aj. 546. alo' adrèr, 
aie dsopo. (Ubi schol. xoécpecs). Hom. Il. &’. 264. ur uor olvoy &epe. 
Theocr. XV. 27. Edvéa, alge Tù vaua (for aquam). Suid. v. Æ?oe et 
Alouy. Idem quod rodcpepe. Hesych. &espe: péoe, xoéopege. 

Schol. aîpe &vri roù pépe. xai rap ‘Ouxow [Il. &. 264] &fHo0or rù 
le àvri roû didévar xad roocpéoeuy léyeodar Ey Tr@ “ur uor oîvor 
dupe” R. V. déo dé elorv oixérar, oo 6 uèv roéper rdv xéySopor, à à 
Frépos uaérres. 6 Toépor oùr Léyes mods Ty uérroyra. — Éravradtriwots 
dè rà oyua Toù léyou' Ms yàp Th «dry LéEer xéyonre. V. 

péey: Mäla xvolws À Too n nd yélaxros xai ofrou, rapà TÔ 
maleoÿos. TÔ JÈ péêbay HLOTENONXOTÉOY, TOUTÉOTE TROY. XATAYQNOTIXÈS 
BE T7 Léfee xéyonre où yap Tv ÀE élplroy œpuouSeicay vür Jéle On- 
loër- où yap «xËrn xavHipor Toopr' &lld Tù énondrmua, léyo 07 Tr 
rénçor" Touaûrn yàp À Tüv xayddomr tToopr. nfrupu JÉ riva purapà 
uærrouoiy oË olxétoui" x67xpor yèe puoëy &nx{Savor. 

os tTéyiota: ”"H réyos, À du rayée. — dia JE roù onxovdalou roÿ 
dap Ty olxerüy Ho TÜy xadvapoy Éupalyer Ty neo aÙrdy To 
eonérou ueyiornr œ@oovride. R. V. xéyvSapos dè eidos Epou xapè Tàs 
sflpas Tù uéyedos. — àvaBiBaotéoy dè rdv révor' or yàe Arruxol. R. V. 

2. Schol. (idov: Ilagenryougi à yào Eregos Ty olxerüy TÔ xpoc- 
rayJèy roy adrÿ rapgupéoes xai Enr (OOr Tv Toophr. 

T® xdx10T &rolovuéyy: Aià ya 1ù àavéyxnr Éyery EnTEO ou xai Wnèa- 
pér ris xÔrmpov àreyFdvera TpÔs Toy xdyFapoy.) 
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8. Schol. uiror' adris u&luv: Oùy &ws dyroxs rowyorros, &lla neûs 
td uudevôouevoy EnouËey. ds Enitndes yo nendaouéra lot ra 1&v drer 
GHOTGQTRUUTE. 

4. uäluy] Proprie u&ia est offa ex farina et oleo vel etiam lacte, et 
dicitur a uodrrew, unde etiam conjunctim dicitur uèlay pare, ut in 
Eq. 55. luoÿ u@lay ueuayôros. et 1100. ualfoxas diaueuayuéras. 1163. 
uabloxny ÈE dldy ueuayuévmr. Mic autem improprie et ridiculi causa 
uäèx accipitur pro turunda stercorea. Quemadmodum etiam verbum 
marre improprie de pinsendo stercore usurpat Plut. 304. Exacer — 
ueuayuévoy oxûp ioleiv, adrn d'Eucrrey adroïs. BE. Suidas: évides, Ta 
Toy vor ànonarmuata. BR. Cf. Aesop. Fab. 282. ed. Fur. rÿ dè roiror 
(roù Tabpov) x67çp xéyÿapor Eroéporro düo. Aesop. Fr. 7. à xarSapos 
roro Éwpuxs xOrpou opaipar rofnoaçs &vértn. Plutarch. Mor. 1068 À. 
Aéyoyras of xaydapor rd uüpoy àroketrev, Tà Jè Juoudn drcixer. 


5. yùy di] Modo. Schol: oûrws Arrexoi àyrè To éoriwuc. Magnes 
com. II. 10. eèré por vüv dn ur Guvus un yeyovéve, rùy dE is. 

Schol. vüy 8: Oôtraws Arrixo àyri roù àprlos. (è» lourmoe: vôr lôyor 
yèy noooxye. Exelyou yo airioavros uäluy Ërépar qnoir aërès, 
yYap vÜy aùrd noodépeges où xatéguyer; DOTE nd; diônep Éxeiror 
éprouuérov un BeBowuxéves Tèy notepor néledoy Tùy xayvSapor æoodti- 
Omar xab Ty airlay, ds rreprxulioas Evéxawev.) 

6. Schol. ällo payeiy xai Mo xarapayeiy xaù &llo xaranseïy. geyäir 
uèy yüg TÔ rébe, xarapayeir dè Tù àSpéws, xaranieir dè rù padè 
uaowuevyoy ÉoStleiy. Tù oùy &dnpéyoy Toù lou deuxrès Zléyer ôrs où 
xatépuyey, aÂla xarémiey UnôË uaonouevos. 

7. évéxaye] Ingurgitavit. Anglice bolted. 

rrepixvAioas] À reégexulirdw. Sic eloxvlivder, Exxulirder, Éyxvlir- 
dec, xaraxvl{ydey, etc. V. Cobet. N. L. p. 638. Cf. Aelian. H À. X. 15. 

Schol. repuxvlioas: (ITegrelxdaus xat nepiovçus. Edos dÈ rois xerds- 
goss sas Ôvidas rrepixvleur.) léyeras à xévdapos els drdoy &nosnigue- 
Tlèery xai oÙrw nepuoroépeaiy tois Ao0y Ewç Oray Éyyuuvacdèy rù Caéoue 
arodo9ÿ xal êyyerrynon. lus yap xévapos où ylverm, àlla nérrts 
dopgeves yevvdyra. 

roiy rodoiv: ITpùs Ty rétiy Tüy nod&y éxoloüdes Tà duixér. — rai 
êy Nepélass [150] nd Tic yülins “évefdyer els rèr xnpèr cri 1% 
nôde” xl napè Tÿ noumrÿ tTeccdçouv ixnuy Gvrwy 1ÿ ‘Exrou, dr0 
uèy detdy, do dE dguorepor, mods cÜrratir äxoloëÿes éxireyxe [IL 
#'. 189] “y0y por tir xoudÿr ànot{yerov.” R. V. 

8. zuxyas] Densas, Anglice thick. Cf. 565. uxvdr — woxee ne 

9. dydpes xonpoléyou] Cf. Vesp. 1184. r® xorpoléye. et ad Eq. 89. 
œrno Kôxoeos. Eccl. 317. 

noocläBeods] Cf. Ach. 1215. Lys. 202. 

Schol. (xoxpoléyos: Toùro #ros nos toùs &llous Érropas xafro xe- 
uevrelduevos àrrorelverou, diaféllwy abrods &s uvoagoès xai lodé- 
gous, ñ duôrs Tàs xÜmpous vois oixéruis nooceréraxto faarätur els 100 
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gr Toù xayagou. Toùs ovvepyoùs oùr Tv éuodoilor sis Erixovplay 
xaleï. 

açooaBeode: Bondioute. ovvéyer yap Tÿ ui Tv Oiva, Ty JE Erépa 
marre. Enreïiv oùr Eouxe roùds dradetouévous.) 

10. érnonvyérra nepudeir] Cf. Eccl. 367. © nôrm' Eilelgua, u pe 
tegiôns | Sraponyérra. 1064 undauds ue reputdns | Élxouevoy Ürd rod”. 
1068. Soph. Oed. R. 1505. un ogpe repuidns | — dlouévas. 

Schol. ànonviyéyra: Zuvéyes yèp ts Oivas did TÔ query Tr xérx por 
énio Toù y Ôdudévar adrp. uyre oÙy uebidyrog ËTe TOÙ HYEUURTOS LNTE 
toù Efw9ey &épos onœuéyou, 41 éxroxexleuéyor Toy Givdy T7 Slyer 
tèy daxrüloy, éyayxn OTevoywpouuéyou Toù nvevunTos Tylyeoar aÙtTÔ. 

11. zœ«dèçs rœpnxoros] Cf. 124. rÿv Toù Tayvurdous &ufoootar 
GTHOET EL. 

Schol. Erépuy érépur: (Oi ‘Arrixob xai Ent nollür Zléyouor Tù étépar 
queis Jè êrt Jeurépas uôyns) ênt ris Tofrns érépay strrev. (ôlws dà 7 
nogorernonuéyn Érrl te Toù érégou xai dliou dragpopt rap Arrexois oÙx 
dor:r.) 

Wropnxdros: Exeudn Éxelywr doxei À x0700s reto{piar ds fra pnxÉTEy. 
& JÈ Toù éroluws xai nooyelouws noodeveyxeïiy duxpalles rods ASnyalous, 
& aol xal rosobvrwy |[rosadr«] mag’ aürois xal naoyévrer. 

lows Fya zoù Tolfeuy ânallayÿ Oct To Ty Toy nalôwy rerpuuuérnr 
re xab éroluny x Tüy yowuéror. R. V. 

12. reroquuerns] Eubulus Athen. 685 E. reroquuérn uäba. Clearchus 
Athen. 548 B. 6 dè ocronoids — Erqufe Td otais. 

13. Schol. (Erès ur, ovdpes, ànoleltoÿa: Toù tolfery xab puoër Tv 
æonpor. Éxépdava, no, di Tà un lows yonteuy Ëre Touotou xôvou Ty 
toù ÿrœpnxéros trourou rdc xO7mpoy, Al wonep Éroiuny xa9eornxé- 
veu Tolfesy xai dvaretrop{ipior nd Tüy yowuévar.) 

14. uarrovr' ioÿtery] Solebant enim servi inter pinsendum vorare. 
Hinc üis collare quoddam ligneum cireumponebatur collo, ne manus ori 
sdmovere possent, quod dicebatur zauvixéxn. De quo v. Polluc. VII. 20. 
BE. Noster ap. schol. (Fr. 287.) xavoey Eory  navoixdnn xéntoyré 06. 
Idem Fr. 286. ? xaodorelo repnayn Tèv aüyéve. 

(Schol.) oùdeis pain: Où yàp dy ris dnonrevoere dià Td puoëy Eut #0n 
Xi Ty xO7mpoy ÉcSlery. — duoiy vùy dyror Tv rept Eu dvoyep®y, 
tic re dvowdlas, ÿy nd roù ualdower xa puoëy rr xénçoy CuvéBaive 
Addyaiy, xal Ts rep Ts Toopis drowlas, HÜn pavepds roù Évds àTTad- 
layeis, To unxérs xaravayxdleodus œuoëy Ty xéxpor, youa àrnà- 
déydas, not, xai ris dnovolas Tic Ent T] roopf' oùdéva yèe dur 
Aotedery olouar te tu uérroy xai œuoür #Y0n xal loi. dÿloy dè 
Ge nituga my àni(Savor yàg x6xç0oy uérreav.  AMos. V. eléÿaos yàg 
duc T@ uarrer ÉoStery. — àp' où xa Tv navorxdnny ÉTEvONO&Y, Too- 
xoudéç te, du où Tèv Todynloy elgoy nos Tà un Jüvaoÿar Ty yeïoa 
Roocayecv. uéuvmrer dè êv “Howoty Agoropayns “naÿoey Eoiy' À 
AavOixarrn xantrorré 0€ V. 
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17. drrepéyer ris &vrllas] ÏL. e. dréparrlos ylyreodou. Cf. Diphil. com. 
IV. 395. œpoorl êtéoouy’ drépavrlos yevéueyos. Anaxil. com. IL 341. 
adror d''éxdéyroy dnepéyouor Toy xaxüvy. Cratet. com. II. 236. à xéymc 
— Ts xofens drrepéyery os Joxei. Lucian. Ver. Hist. IL 4. üxepéyorre 
züy xuuarwv. Herod. IL 4. xai adrÿs elvar oùdèyr vnepéyor 1ür ete. 
Thuc. III. 23. 6 (Ëdwg) udds drrepéyovres nxeoaiInoær. Xen. An. IL 
5. 7. rorauds Ttoooëros Tù Baños à undè Tà Jéparx dnepéyear ete. 
Dem. p. 198. êredèy di À Jaélarra dnépoyy, uaruos À gxovdr Cf. v. 
drepavrAsiodar (rÿ &luy), Lucian. de merc. cond. 2. ‘‘Antliam nunc 
vocat mactram illam ïin qua pinsebat stercus, propter tetrum odorem, 
per metaphoram ab antliis navium, quibus sentina exhauritur, quarum 
odor est teterrimus; nam aqua diu consistens in fundo navium pessime 
olet. Schol. ad Eq. 432. foréoy dè Gr ioraueror xai yooviior rù Elu 
xaexioroy dde. Unde antlias etiam duocders dicit Pisides apud schol: 
_ x Tv Éyévror Tûs duouders àvrhlas. Est autem proprie oëy oi r 
elu" vdrepéyery Ts Gvrlias, non possum superare laborem in 
haurienda sentina (nimis ubertim affluente), i. e. vincor labore, où 
Jévauc avréyey xat Ünepylveo dau Toù roéyuaros ut hunc locum citass 
dicit schol. ad Eq. 432. Sed servus iste apu ÂAristoph. metaphorice 
loquitur et vult dicere se odorom mactrae ferre non posse. Unde scho- 
la: drepéyerv" &vyrl Toù &vréyeer xeÙ rreprylveodas ris dœuñs. Seche 
liastes Eurip. Hipp. 767, ubi yœalexg d' üréparrlos oùoax ovugopg, fere 
comici nostri verbis utitur cum &rû ueragpog&, inquit, r@r êr rai 
unxére Tic &vrllas daepéyer dvrauéver.” BE. Intransitivum est üx4e- 
éyerv ut êééyerr (Fr. 346.), dvéyeer (Herod. VIII, 8.), éréyer, etc. 

Schol. drrepéyeur: Avrt voû àvréyeir xal rreorylreodar rc ous. &xè 
uerapopüs Tüw nlolwv, rep xevdvredes Tic &vrlles nÂnowSelonc. Bor- 
Aereu dè ebrreïy Ote vuxduar uérrov. — Allo. usragopixës &xà roi 
Tônou ris veùx EE où To Üdwp kovovorr. por oùr 61e où dévaue me- 
péoeuv, ds xx adroù Toù Üdaros Üxepdvw pou yeyermuéyor. dre 0 
roûrou Ty &énpaylay Toù xaySdpov Onloï, dj ÜTEpxEpUOerros Édares 
tie avrhiaç. V. 

18. Schol. &vrt roù ryy oxagny. tadra dE elnèr npocgéçes rù ày- 
yeioy Evda Epupa. R. 

19. xai oavréy ye noôs] Cf. Plat. Gorg. 469. x leervôdr ye noûs. 
Men. 90. xai œuaÿla ye noôs. Eur. Her. 641. ualiora: xai os y 
EdTuyEïs Tà vÜy Tale. 

Schol. andçpege thy vrllay 'xal oeauréy. R V. 

20. Schol. (dur dé y’ el Ti: IToùs roûs äxgonrûs Tor lôyor 6 aœw%- 
Ts yay Edprüs roteire.) 

21. Agath. Prooem. Anthol. ei un géoos nos èra un reronuére DOBR 

Schol. un reronuéynv: Aid T0 un Ôôcpoalreoÿ This xonpor T7 
uuxtiouy àroxexhetGuÉVY. 

22. oùdèy yao — Fr &o'] Cf. 566. 819. Vesp. 1299. où yap à yéçeer 
&rnoôraroy do my xaxdy —; 
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4sq. Cf. Antiph. com. LIL. 68. oûrw œrlndei ruïs voir, | © décxos, 
Gore oxeropauyeïir àneipËte Tù | {@or (sc. Ty dr). Crobyl. IV. 567. xa- 
xoloxou CxaTopiyou. | 

A. 8 rs reg y géo vus] Cf. Soph. Tr. 715. yéoxep (yuvnep?) &y Slyn, | 
. pelou Ta névra xvwodala. 

Schol. ds xa xüwry" Konpopéya tà Giga. R. 

œonto y yéoy res: Ayri Toù drpurrov. àvIownrwy Énlovéri. DOTEp &y 
 xéoy vus, qnobr, oÙtus Eole Ta àromarmuara xal Üs xx xüwy pu} 
dédusvos TOÙ uérrEeo Fa Ta. 

25. paulus loc{de] I. e. facile. Anglice, without ado. (Gallice, 
sans façon. Cf. Eq. 1292. duebnrny" énôder norè puilus Eodler Kileu- 
vouos (rà ty iyéyrew). Vesp. 656. ldyiou ailes, u yrgpois, al 
end yapôs. Eccl. 666. Lys. 566. Th. 711. Nub. 778. avlérara xx) 6GoT'. 
Rhes. 769. œavlos d° eüdousy nentwxétes. “Cf. Athen. XIV. 650 A. 
aaréoyres Taürae où uadËnyres oùd  Üdurs devoyres, all patlos éxoid 
aco népuxer.” DOBR. 

doetde] I. e. ouvyroves École. Phot. p. 13, 2. épetdery: td Eodleiy opo- 
doës, n do Te Évepyeir ouvtrévex. Taynrotais’ ‘Epelderor' xàyù xar6- 
au opÿr Eyouc. Cf. 31. Eodem sensu zrafey (Ach. 835.), oxodeiv, 
Poixeir, qgl&r, etc. 

roùro] Subaudiendum xrwdaloy, {üoy aut aliquid simile. Infra 132. 
xexoouoy Egor dicitur. Sed vide annot. crit. 

Schol. patlos told: émis xal ànegéoyos uacäre. (} ouvrévws 
éodles. À Jè ueragpoo dnd rüy Éperrévrer xaù Ereosidouéyoy Taïs xw- 
aus. Épeldeiy dE aoiy of Arrixoè n&èy OTiobr ourréves yivéuevor. Td 
dE Poevdüere) àvrt Toù ceuvüvere xl Enalpetoi (uéya qgoovet Ald. V.) 
— ol pèy &nd BoérIous roù qurod, of dE uüpôvu eidos, @ xolovre ai 
Juraixec xai Ên' adrÿ uéya oovodouv. V. 

26. BoeySverm] Delicias facit (male tangens dente superbo). 
Anglice, gives itself airs. Cf. Lys. 887. yà duoxolafver mods ui 
x fosrQüerar. Nub. 363. De hoc verbo v. schol. ad h. 1. et Hemst. 
ad Lucian. p. 361. 

28. Huc respicit Athenaeus 173 À. ne 07 rs udtes, noir Apioro- 
péyns, Êv rais SJolvas du uépas TolBovres rapeiyor Dore yuvauËt 
yoyyôlas peuayuévas. Rotundam igitur et duram fuisse turundam (u&er 
yoyyüëkny) hine discimus. “Est adjectivum yoyyÿlnr. Pro substantivo 
male accepit scholiasta. V. Lob. ad Phryn. p. 103.” DIND. “A kind of 
‘fancy- bread’ is meant, made expressly for the yuvæxwviris. V. Th. 
1185.” (Pal) 

Sehol. worcp yuvaixt yoyyüinr: AE yàp yuvaïxes, va un oxoïey 70- 
lupéyoc elve, x Ts ruxvérnros Tic uns, uixpûc elvar doxovong, 
Myopaylas déËxy Eugpalyouors, otooyyÜlas adràs noiodder Ts uabas. 
yoyyüly dè rapelxacer aùrès Enxedÿ xal «Ë yoyyÜla«r orooyyéla rap 
xüroïc. Eore dE daydvou #ldos (imo yoyyvlides, saltem apud Atticos), 
3 mage Tor Gépayor xakeirei. — Allo. ds Tüv yuraxdy Éauraïs êri- 
uslforepor Torfouoür, wore un diaxeyuodar Tv ter dià TÔ drourToy 
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tlyou, dla ovrveorodq@ÿai. napareriñonxe JÈ radra xai Zeégour x 
Kall{uayos. V. yôyyvlos tort Los.) 

(29.) Schol. all’ st nénauvta: El ts Toopis Énatocro Snlorôr: xoge- 
odeis dr adric. — vüy OË 1j Édwd7 Éyonoaro map rè édwdére 7 
xÔ7pov. noûs Tèy xardapor léyer nidarücs dia TÔ Sauualerr u} ÈS 
tois Jearais rapiorno:. V. rap Tù édwdére Eyonoara. R. 

30. rapoltas ris Süoas] Modice aperiens januam, ut sit semiadaperts 
Euripides aliter Iph. Aul. 857. rés 6 xalüy nülas napottas; BE. Cf. SL 
ragaxliyao | ris aèlelas rapaxünrovotr. 

Schol. (xapot£as: "Ollyoy diavotëas Tr Süper, Gore Ideir pèr tà x 
adroÙ nourTrôueve, un OpaSvar JÈ Ün' œùroù. jloy ÉÈ OT: xai roëro 
nraperniyougpn ocre" Gei ya aÙrôy noéua dvoia xal xararoïñom fre 
doter à xüéyapos elre réTautTes.) 

81. uÿ ravoamo —] Phoenicides comicus ap. Athen. X. p. 415E. 
oùros, @ormep oidas, cle | uéyor &r d0@ Ti ln drapgeytis 
Ibid. p. 416. Anaxilas comicus [IIL 351.] Æappayñre yérepos Gsiarèr 
tus eù, | uh Krnolas uôvos [udvor?]. BE. 

Schol. Eocude: ‘H ueragpooù ànd Tv êoerrôvrwr, Gray noocegeiden 
cpodoës T7 Jaldrrn ras xwnas. V. 

82. Schol. réws Ews: “Orr Ex napallilou xeiras TÔ Eos xai téex, 8 
dr sic dnoderyua yofotuor. ‘Allux. raparnonréoy 6ôre Éyraëa die- 
pôows Éyoñoero téws xal Ews. Eore JE yonoma sis dnéduyun. V. 

33. xéwac] Submisso capite, ut athleta. Cf. Eccl. 863. ôuis 
Elu xüypas. Menand. IV. 280. Exaoros — xvyus xa9° aürèr 1ür roajt- 
uéroy Epla. Lucian. Anach. 24. xdrw ovyyeveuxéres ralæiovot. 

Schol. oioy dè xbyas: Oiov Eyxüpacs. dia dE roù cyiuaros Tir ëêr 
paylay adroù Énloi. — xai yàp Tür érfourer xx Tür Jpcuuarur oi 
udlora roïs déouaory Éyxexugôres xai noocxelueros Joxoëcir ait 
oTos xel negorovédotws ÊGHleav. V. 


34. rapapaloy Toùç yougpious] Admotis dentibus molaribus sea 
maxillaribus. Cf. Thesm. 739 — 740. Pind. P. IX. 87. 6 Hpaxini 
oToua un rapañalle. Sic rapapallery Toùs dpaluods Eq. 173. 

Schol, (borece malkors: Ty ueragopg Éyonouro xai di rù roës 
xayddpous muusioÿai Toùs nalmoràès dimipouuévous y r@ xuléer 17 
x07100Y. — Alox. éuoù uèr ds Toy ralœuorüy àdngayotrrer, ôusë 
JE Tù Erupeoduevor olxslous Tüy nalmorüy Éuvynuôveuce xa) 1ÿ elrôn 
Éyooaro. doxoùor yèp of xéyapor, Exedn Épélxopras Tèc xoxpous, TE 
rakcorür uueioÿoi Tà oyue, @ Er àpyi yodvre rc rélns. V. xepe- 
Bœlwy OE) &vri Toù yalkaoas toùs luxoooÿlovus Ôdérras, GOxeEg ral xeis- 
doi xwrny léyouot rapapaleïy. 

89. Ty xepaly — repéyur] Cf. 682. Tv xepgalr no: neuéyets: 

os d0(] I. e. &dé ro. Cf. Plat. Lys. 214. Zléyovor dé rex raëère — 
&dl. Alcib. II. 142 E. léyes dé ros &ôt. et ad Vesp. 1240. &d/ xex- 

86. Citat schol. Eurip. Orest. 322. Sunt autem isti oyosmoormsolss 
[Poll. VII. 160.] restiones. BE. 
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Schol. worreg of Tà cyouvia: (Oôrus êori, noi, xiyvoüuevos &OxEp 
of égyalouevos rù oyorvla rà ueydha Tüy nloloy, ôre Eoyalousvor T® 
déuars xx OÂn Tÿ Wuyÿ xci 1ÿ Juvaue Épydboyrau Êy T® rrléxerv' 
oëres 6n vi Juvduer 6 xéySagos, noir, Éddler xuvoëuevos. ‘Alors. 
te) of dyouvonléxor ovuregiéyovras T7 Ty cyouviny auurloxy di 
Ts tooyillas. Trapélxury xal yap Éxeivor deùpo xaxei y Tÿ nloxi 
xipcpépoucr Tr xepalmr. Alloc.) xvdy yüp xl uerafBéllwy oder 
d xéySapos WOTrEp oË Ta Üpyava orpépoyres tüw ocyowvlov. V. K. 

TOY aÜTÔY TOONOV, À oÙtus, ôuolws Élloowy Tàs yeïpas. dix dE TÔ 
Épélreodar aèrods Tas xémoous évéyxn Tù oyua Toùro roteïy xa Evi 
aug rl Égélxeodar Tor roddr. yeipus JÈ Éxdleoe Toùc Euxçoadlous 
aôdas. V. 

(7) Schol. ovupülorres: Zuundéxovres (ouydéovres V.). roÿrous 0 
lxlouy xai dyovyioouupôlous (ayormioouydéras V.). 


38. uiapdy Tù yojua] Cf. ad Vesp. 933. xlérroy Tù yojua Trtvdpôc. 
Dem. p. 788. uuapdy uiapdy — Tà Snolor. p. 1018. Tv wicoüy robrur 
Snoiwr. p. 1338. © urapdy où Inolov. 

Schol. xai xdxoouov: Aixalos T& Touadra ÉorTiwueva xéxoouc È0TI. — 
Bogéy : oùtws OEvrôvos &yri roù &dnpéyov. KR. V. 


39. rçoofolñ] Schol: % équla, À Toù Jatuovos ôpyr. Cf. Aesch. Eum. 
600. duoiy yép elye nooofolès iaouaruwr. Cho. 277. &Alas T' pores 
ñpocfolas ‘Eprydwr. Eur. El. 899. xaxaç Épaivoy T@ oxomoëvrt xooüBolas 
(se. exta victimae). Antiphont. 123, 22. où dixciov Tàs Jelaus roooBolàs 
diexwlery yfveodœ. Liban. Epist. 1038. Son9noov &vdpi yonoT® — nollàs 


défauéyp rxooopolès Ünd bovravydou Tivôs. Synes. Epist. 57. &è darudver . 


«loù xpooBolai Tù yivôueva du Aydpovixou. Aesch. Pers. 781. &Al’ où 
zux0y T000P0E npocéBaloy rôle. Eur. Med. 640. undé or éuçgrlôyous 
dgyas — ropoofalor dervé Kürçis. Herc. 1161. r@de roooroémæor aiua 
40068alwy. El. 655. roùro untot rooofalle @ôvor. Eur. Fr. Inc. 192. 
Agoopoleïy &laotogax. Tragicum incertum (Wagner. III. 183), ôrar d° 
duéorn (ÿ yldooa), nâsiora noooBalles xaxa. Lysias Athen. 551 E. uet- 
fous xx yalenwréons Tès Cuugopts ni Très vôocovs [adroïs] À Tois &1- 
dois &ySowrots roooBallovres. “ Duplex inest his sensus. Primo, cujus 
dei attributum est baec avis? sive, cui deorum est propria? Quia sin- 
gulis diis aliquae aves attribuuntur, ut Junoni pavo, Minervae noctua, 
ete. Deinde, cujus pestis et ira deum? ut loquitur Virgilius. Vox enim 
Apoofoln etiam poenam significat?"” (Bergler.) ‘ Notum est singulis 
deis singala animalia a veteribus attributa fuisse, quae eorum éydluara 
vocabantur. Hoc designare videtur vernula nomine zpo0foÂ, quia ani- 
mal deo zgoofaéllsro, vel, ut zroogvéuerar est in Av. 563. rpoovel- 
paodar ÊÈ rperxdvros | roïou Seoïorv Tv prior 6 &v aoudly xxI 
Exxoroy. Scarabaeum autem dicit Jovis Fulguratoris esse &yalua, seu 
fçooBolr, quia ut fulmine nihil nocentius, ita hoc animali, cui spur- 
dssimum pabulum praebere cogitur, nihil novit intolerabilius.” BR. 
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Anglice, an infliction. Cf. v. xpocrp{feoSœ Eq.5. ITpoofolÿ etiam de 
odoris afflatu dicitur, ut xoooféllery v. 180. xrôdsy Rporod ue xpocé8al'; 

Schol. yärou xor' êaori: ‘Errel £v Exaoroy Tor Ôpgréwr ävaxsite S@ 
Ti), ©s Gers TD Aid val À yladË 7 ASnrg. (riros oùrôs Eortr;) oùx 
Eorer où, not, ris Agoodérnç, êrel arn pèy uüpors yalpes, à dt de- 
dœôns êctéy. 

avapoodiror yap Tù Egov. Y. 

açoofoin: ‘H Enula,  Ttoù daiuovos ôpyn. &vri Toù üor eixsir 
fnular Eire xarapwuevos ÉauTrÿ. 

40. Apoodtrns —] Non videtur Veneris attributum esse, êxel «ërm 
uèy uvpooës yalçer oùdè duowdns Êori, ut inquit scholiasta. BE. Scars- 
baeus autem male olet. Et alibi vero consociantur Æqypodfrn et Xagere. 
Lucian. Demon. 10. radra nayra uert Xaglrwr xe Agoodirns airs 
Ençpatté te xa Ëleye. 

Schol. uvpots ur yäp ÿ Seds detre. did xd Toùs Üas àllorpio 
eival qpauery Ts Seoù, Boofopoders yûp, roocgilsi Êt ras nelacdes 
din TÔ TiHnoùy xal xaÿnodr aùrdr. R. V. 

A1. Schol. étns dE uerà Tv Agoodfrnr rür Xapiror Éuynuôreot. 
d'oxei yo 7wç xoivovla Elvar ToUrow Tüv Jeür' oùdèr yap Exagoôdiror. 
5 dy êore Xapfrwv. V. Agpoodirns uèr yào xe Xaptrewr roll xosreria. R 

tlvos äpa. V. 

42. Ads xaraiBérou] Quasi dicas, Jovis in fulmine descenden- 
tis, ut Virgilius de pluvia Ecl. VII. 60. Jupiter et laeto descendet 
plurimus imbri. Pollux IX. 41. xa) xarelSeïr Eeyor (rd Bélos). ro 
rôr Aic rèv x" adr® xaraférnr. Latine dici posse videtur viris doctis 
Jupiter Elicius. Etiam ipsum fulmen ïita dicitur apud Aeschylam Prom. 
358. &1' nASey aûrÿ Znvèc dypvrror Bélos, | xaraiBérns xeparrès ir 
nrvéwy qléya. BE. In Academia sita erat Æ:1ùç xermférov seu popior 
ara, teste schol. ad Soph. Oed. C. 705. Confer Horatiüi fulmen cadu- 
cum Od. II. 13. 11. Simile compositam est zapaBférns, Aelian. V. H 
IV. 18. Ceterum non absimilis locus est PI. 705. Zéyers &yoosxor &oa 
où y' elvar Tdy 9edv. | KA. uà AL oùx Eywy', là oxeropayor. 

Schol. A1ds xaraiBdrov; Avri Toù Arès y efn. xaraiférns dè riuërm 
6 Zeds nagè tois Aÿmvalois, napt Tè xarapfiñaierr roùs xsoaurors. À 
nd Tüy xepavry TOY Évoder ninrôrrey. Ÿ and Toù xerapairerr d 
Éowra Tr ySovlwr yvrvaxdr. nalèer dE xararfarny [oxarparnr Meis. 
adrèv xalüv, Errel oxators [oxeri aut oxareoi?] roéperer 8 xarSapos. 


43. Schol. oùxoùr &r H0n rüv Jeardv: ‘Evradda Jélwr ryr Énédeorr 
dnldoe: oxwnter tToùs Aÿnvalous ds qilolordopous. not yàp, reve 
tes Toy Jearüy Pléruy Tùy xavdagor &rlorere Àéyær, Ilpès tÜ Tor 
xdvSapor Trenofnxer Agoropéyns; (eira &llos Elléyiuos sir doxèr 
léye, ITévrus Toy Kléwva Séle oxdyar duoltws Worra aiTa raëre è 
Aéyer Tods Jeauras draléyeodar rod äliilous nor uaSeïr ri CADET. 
lotéoy dE ws Buoconwlns 7v 6 Kléwvy, ai dE Bigou Jiooduo.) 
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44. doxncicogos] Cf. Eur. Tro. 418. rà& oeuvà xai doxmuaoiy dog 
oùdéy 11, xpeloow Ty Tù undèy y &pa. Pherecrat. IL 340. etrros ris à» 
. té navu doznoidt£iwr. Calliam com. II. 741. doxyotvous. Eur. Herc. 
: 288. déxenors — edxdens. Sic xoarno{uayos Pind. P. XI 150, ÆAeft- 
. xs, Krrouxrros, etc. Formatum ab doxow — dé£w. Sic déxnors — 
doèe, doxoaur — JéËuy, etc. 

46. x@r” aùrÿ y’] Ita Nub. 1068. x@r' éxolnoûoc y' «drèr etc. Vesp. 
104. x@9' Gray oùrôs y' Eniotên. 

Schol. roûs adréy ris. V. 

46. ‘Iwyixôs vis] Cf. Plat. Apoph. Lac. p. 233 B. ueyaluvouévou Tivds xl 
T énropixÿ Téyvn eîré vis Adxuv, Allà vn (1. val) To où etc. Vel 
hine fabulam hanc Dionysiis magnis prodiisse colligere licet. Ejus enim 
festi tempore aderant Athenis exteri, non item Lenaeïs. Cf. ad Ach. 508. 

Schol. ‘Elänvexds, ASnvaïos. ‘Iuv yàp &oyaios AInraïos. R. 

47. Joxéæ uèy] Ionicum pro dox& uér. Fingit enim hominem Jonicum 
haec dicere. Ananius ap. Athen. VII. 282 C. Soùc dE neavdels, doxéw pir 
(sic Heringa, libri doxéœuer doxéw), xal uecéor vuxr@v n0ûs | yhuéonc. 
8ph. El. 61. dox ur, oùdèy fua oùy xépder xaxdy. 547. doxd jèr, 
el xod oc diya yvouns Zléyæ. Oed. C. 995. Joxà uéy. Soph. Fr. 106. 
dard uèr, oùdeis. Eur. Suppl. 171. doxû uèy, adral y’ stoiv «Ë diddoxa- 
lo. Hel. 917. 1205. Herc. 713. Plat. Soph. 221. Sic ofuaær uév. Eur. Iph. 
A. 392. à dé y’ nis, oiuar uèv, Ses. Eur. Alc. 794. Soph. Phil. 339. 
Plat, Lys. 206. Vim hujus locutionis exprimas Anglice, “1 think, though 
] may be mistaken.”' Ils enim integer sensus est, suppressa, ut alibi 
ssepe, altera sententiae parte. Latine dixeris, Est, ni fallor. Sic 
Plat. Crit. p. 43 D. oùroc dù épixres, àllà doxei uéy mor fEEIY TuEoov. 
Men. p. 82 B. “Elny uéy êore xoi élinytier; NV. Donaldson New Crat. 
P. 187. Matth. Gr. 8 630. 2. Herm. ad Eur. Suppl. 794. 

ê Kiléwya. Qui erat coriarius. Male autem olent coria non minus 
quam scarabaeus iste aut ejus esca. Hinc ad Cleonem in Eq. 892. oëx 
ls xépaxas anopSepei Büpons xdéx1070ov Gow; BE. V. schol. 

ès Kléœova roùr’ aiviaceræ] Cf. Eq. 1085. ês Tv yeio' ôp9&s pvifar o Tv 
dioxelSous. Av. 970. priéaS" 6 Büxes Toùro noùs (f. toûré y' Es) rèv 
al)épa. Schol. Av. 379. rare Jè es Zvonxoÿoas aivérrerar. Schol. 
Av. 1106. aœîvérrerar OÈ xai els Td quhépyvoor Tüv ASnvalwy. Schol. Lys. 
313. qaoi Tara aivlireodas ets Povviyov. Arg. Dem. Or. VI. raüra dÈ 
els vor Atoylvny atytrretei. Aelian. V. H. XII. 15. roro dè xai d Evot- 
Aldns uiy ÜTyiTrETur —. 

Schol. dia rù ouonguoe xai yäp af Bio dücoouo.. Bvocorwhns d'è 
8 Aléwvy. Exedn où Buocodépar xéxoror Ôdudaorv. aivlrreraer JE &vri 
toù dnloi. Idfws dt rù aivérreoÿa Onloi Tù lelndôrus zrepl Tivos 
léyauv. R. àE àpoouñs Jéler etneïv tv dnoeory dira TÔ Jügoauoy. xai 
to «ë Piooa Jédoouo:. Brosonwins JE 8 Kiéwv. V. 

48. Cf. Eur. Cycl. 592. ray’ ?E évardons puguyos Drnoe xpéa. 

xeiyos] Cleon. | 
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onat{äny fodser] Tangitur Cleonis ars impura coriaria: coriarius enim 
erat Cleon. Cf. 753. Bupodr ôauxs. Schol: oxaros rù déqua, axes 
dè à gurros roù déguatos, aut Tà uuxpa Evouara rà Éxfallôusra vrè 
Ty oxuvréwr. Cognatae voces fortasse sunt oxüop et ril&r. 

Schol. r9v aonarliny io: JAyri roù Hodier àéxofarur yàp nv 6 
Kléwv' onariln dè Zléyere À àvSçuntrn xôxpos. diaSalles oùr rèr 
Kléwva &s oxaropéyoy. Allo. Tà uixoa Evouara 1à ixsallôuera 
Ünd Toy oxutéwr. ns dè foiey 6 Kléuv Mn TeGynxex ; ‘EparooStrx 
vie Êni Oogxns Tèr SJéraroy Boad(dou xal Kléwros ôxr® unoi xp 
yeyovéva noi xal aërôs Jè Er roërois [v. 260] qnoér ‘érdlolsr AH 
valois lsToiBavos.” Onréor oùv ôre Tè Éd &vri Toù oder. ‘Alie. 
ondros T0 déqua, onat{in 8 6 Géros Toù déquarus. V. 

49. Schol. oèy x xi{voyros roù xavSäpov, &A' &çs Ent inrorpogias. R 

50. rôy Adyoy] Argumentum. Hesychius, ddyos: # roù doauaros 
UT ODEOIS. 

51. évdp{ouor] Homuncionibus. I. q. &ydpapiacs (Ach. 517). Sie 
&ySçwrior et aydowx quo. Cf. Eupolin ap. Eust. ad Od. p. 1680, 2%. « 
daudy &vdp@y, un pIovepdy laÿ &rdoloy. Theocr. V. 40. à gSortoùr 
tu xal àrpenès &vdpioy «bros. 

52. rois dreprarouciy] Demagogos videtur notare ob fastum et super- 
biam. ‘“Neque üxéorepos Lys. 772. neque dxzéoraros Av. 1763. comic 
rum est. ÆEpicum est ac tragicaom. Epico tantum sermoni conveni 
drrepnropéovory v. 53.” (Bakbh.) 

Schol. rois drreppalrouor sv rüv &vdor lixlay. h rois dnepngarci:. 
4 rois rourwy layvooréoots xat u&lloy éxudÿouos. xeiOunoos rogés. Ÿ. 

53. dneonvopéouor] Vox Homerica, Il. d’. 176. +. 258. Od. #. 266. 341. 
331. d’. 716. Unde servata forma Ilonica. Apud Homerum cxrepnrogéar 
valet insolentem, arrogantem esse. 

Etre — uala] I. q. Ëre u&lloy. Cf. 280. ofuor réleç, oluor ye x#r° oïas 
dla. 462. Ere udèa. Ran. 864. xdr: udla Ty Tilegoy. Redde: et istis 
qui plus sunt (seu valent) quam viri. 

55. Schol. oùy ôvrrep dueïs: Arapalles aëroès à uasvoufrors parier 
dtxavixny. 

56. Cf. Av. 265. xairor xéynvé y Es rèv oùpavdy Pléner. 1671. ré dr 
vo xéynras aîxluy Bléruwv; 264. 

de muéoas] Cf. 27. Ran. 260. 

57. Locdogeire T® Ai] Cf. Xen. Cyr. I. 4. 9. évredÿa — aër® Elude 
peîro. Sic lwpaodgal Tivr, luualyegdal Tire. 

58. Cf. Thesm. 71. à Ze, rl dpacer drxvoëï ue Tiueoor; Soph. Oad 
R. 738. © Zeù, rl uov doûoe Befotlevoæ rép; “Bellerophontis quere- 
las imitari videtur hic et v. 62. Cf. Th. 71.” (Bakh.) 


59. xdonue] Scopas. Eupolis IT. 490. rouri lasy 10 xéçpque rir 
aülÿr xdge. Id. IL. 520. xéoqua, xiBwrèv, Aüyvor. Strattis ap. Poll 
X. 28. mi roù xogueros xaSétouar yaual. 
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uù ’xxôpu] Noli deverrere. Menander apud schol. 2xxopnSefns où ye. 
Theophr. Char. 27. xad &vaorès Tv oixlay êxxopÿoc. Ambigue videtur 
dictam: nam éxxopeir valet etiam devirginare. V. ad Thesm. 480. 

Schol. rù xépqua: Tù x6ounroov, Tù cégor, (@ elédaocv &xoxxHalo- 
ay TÔ x1ÿ90os Ty êr rois olxous Gun). umxxôper JE &yr) ToÙ radoa 
fonuor olxnrépwr noiüy diè Tüy noléuwy. — ny dE xai où Tis «Ürn 
Tois &pyalots, üç zou xat 6 Mévavdpôs nor ‘“xolléxis (om. Suid. in 
xdpqua. COrr. Ilallaxÿ) êxxopndeltns où ye," Boulôuervos Tù &pdnr à&ro- 
ÀÉ0S os onuäv«. KR. V. 

62. Cf. Th. 71. © Ze, rl douou duuyoei ue tTuepor; Vesp. 168. &y- 
Jowrros oùros uéya Te doudelez xaxv. Soph. Aj. 585. à décxor Alx, 
ti more doaceleis qpoerl; 326. xai dnAds êorer os re doucelwy xaxôr. 
Oed. R. 738. © Zed, tl uou doom BeBoulevou né; Phil. 1245. Joxo- 
less, Eur. Med. 91. #07 yo eidoy duua my Tavpouuéyny | roiod” àç 
te doxgelovouy. Phoen. 1208. Similia verba desiderativa sunt 2pyaoe{w 
(Phil. 1001. 7{ d” loyuoeteis; Tr. 1232. loyauelwr), &xovoslw (Soph. Fr. 
823), énalatelw, xarnyopnotlw, évaornoelw, &rofwoelo, yeoelo, yaun- 
otiw, noleunoclo, napadwoelw, dernynoelo yeladelo, dyelw. V. Pierson. 
ad Moer. p. 14. nu, 

Schol. ri Jonosiers: Ayri Toù doër duuvoÿ. |soièw dE radré nor 
6 Tovyaios. toùro dE Üvoua xvpior, 6 6 uèy Howdiavds HOOTERIOTG, 
où Jè losrroi ds Td Tluwos açporaçoEUyovot. || 

Toëyaios (Gvoua xüpioy) nd Gmuaros Tic deurépas ovbvylas Ty xeEpt- 
CAOUÉTEY. x) TOoNvarÉurEL TÔY TÜvOr. &s &TÔ ToÙ Tu Tluuos, 
oûtws and Toù TovyQ Toéyaos. 6 dt Howdiayds npooneong Tù Tov- 
yaios. KR. V. 

63. êxxoxxlous] Schol: &yri roù Éonuwoas xai äpayloas. Cf. Lys. 364. 
448. Ach. 1179. Nicomach. Athen, 58 À. oùao(dio — êfexdxxion. Arist. 
Fr. 506. dfvylüxecr räpa xoxxueïs Gôuv. Lys. 364. 449. Similiter Rhes. 
ProL alt. v. 10. a6d y | Touauou Ble nodogiioy Exrerpiuuévnr. 

Schol. Anjoeiç osaurdv: Ayri Toù, éyvoëis téleov énoléous Tès node. 
lxxoxxlonc dE &yrl Toù Épnuwoas xai &parlons. &Grd uerapopis Tv 
dosy rür roùs xéxxovs êxBallovoüy. — üworep (yüp) al nées oxénu 
Tr &rdownwy eloiv, oùrew xai aË Goal roy xéxxwr. xe«ldç oùv Éyoi- 
OaTo Tÿ UETApopg, xal ualiotTa &ypouxos &y (os roénoy Eavrÿ roëro 
elonxer). R. V. (Tovyaïos dé êotTiy Ô radra léywy dydgwrnos yewpys.) 

61. Cf. Nub. 26. roùr' êori Tour Tù xaxdy  u’ ænolwlexer. 1052, 
rar oriy «br êxeiva | & etc. 353. Taûr’ dpa Tadra etc. 


65. r&ys uardy] Plurale ut saepe alibi, Nub. 832. où d” ês Tocoùro tür 
(rocovrori?) uavcdy êlnludas —; 136. Th. 680. 793. Lys. 342. 

Schol. rüv uandv: Avyri rod, ris uayias. — xai Er Nepélas [832] 
“où d° ais Tocodrovy tüy any éliiudas.” R. V. (léyerou JE xai êvi- 
ag ‘à uayia ° êrépyere,” ds énirtonleioror dè nAnIvrrixdc.) 

66. #oye3'] Ab &oyouu. 

ñ xokn] Iusania. Unde yol&y insanire Nub. 833. 
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68. eëgû roù Aiôs] Cf. 77. 301. 819. Eq. 254. Av. 1421. Eccl 835. 
Fr. 216. 527. Plat. Theag. 129. vx’ énodavoëueros qe EùIÈ Toù frulor. 

Schol. eùdgè Toù Aiôç: Avril Toù noùs Tèv Aie. xaù di roërav rir 
darepngparylay aÙroù dnlot. — oùx däpxei Ote Êni xardadpou Énipiræm V0 
oùpayoù nooodoxg, Gt xai edgd Toù .fids éfoulero êldeïr, 6 lors npos 
rdv Ala, Gonep els wpouéroy rivà diatpéfoytos aëtoù Ton or xei pu 
rävra nÂnoodrros rdv oùpaxyôy. R. V. 

69. zosoûueros ] Fieri sibi curans. Vox media. Cf. Thuc. IL 20. 
xkluaxas êroumoarto. ot ad Thesm. 425. Eq. 784. 

70. noûs Tadr” àGvepniyär’ àäy] Anglice, he would clamber up 
these. Schol: &rû rüy épolyuwr eidos yép or: xopirwr, où went 
dû oyorvlwy dyu&r. Primaria igitur verbi significatio erat cophini 
instar viminei funibus attoili, deiude manibus pedibusque scandere. Moe- 
ris p. 63. évxoniyaoÿa, Arrixds. npofalyveur àréonwv, Ellmyixëx. CE 
Hellanici locum ap. schol: àGvappryüvra dE oorep of nifnxos x’ ëxpe 
zù Jévdpe. Arist. H. À. IX. 40. 14. âpryœueves (@vappiy.?) noès ra paie 
(uélerra). Lucian. Lexiph. 8. 2xè r7v xarñliga évaporynodusvos. Liban 
IL. 317 F. évappiyoueros — els péoa nüpyou Tivds diadès Elade. Sim- 
plici forma &ppy@oÿæx: fisus est Hipponax teste Etym. M. p. 99, X. 
Exempla collegerunt Oudend. ad Thom. M. in v. et Piers. ad Moer. p. 61 
De derivatione hujus verbi ambigitur apud grammaticos, quorum alii ab 
äppiyos cophinus (Av. 1309) deducunt, alii ab &puyy»n per literarum 
transpositionem, ideoque &vagy&od«. scribendum simplici p praecipiunt 
Sed compositum potius videtur ab äy& et verbo obsoleto gryäoSe. Et 
multo probabilius videtur v. äpéyyn seu doéyrns ab àvapnyàoge deri- 
vatum, quam hoc ab illo. Cognatum verbum videtur èégsyr&oScs, qued 
legitur in Hesiod. Scut. 189. £yyeoev 90° Elérns aèrooyeddr omyrärre 
Eurip. Baccb. 1253. ôre — Jnçoûr duyr@r. Et ônyrn)ÿræs sensu roi 
êxiSvuÿou ex Antiphonte laudat Harpocration in v. Ab eadem sürpt 
venit, opinor, nostrum to reach (ory). 

Schol. Täveogeyäro: To oùs tolyous ävafalrery xai yepoè xai noir 
dvapoiyaodar paot. ylverau À Êx Toù Gpxyvns Rouyrid, xoù y nee 
Baouÿ àävaouzyà.|| 

AQÔs To Üos véBauve. npùs Jévdpn xai Toiyovs ñ OCyourior Tais yepti 
xai Trois nooiy évappiy@oda léyere. (gnoi dt "EparooSérns Kvonraiors 
oûtro léyeiv.) elentas JÈ &7xd Tür époilyuv. eidos yép êors xogirer, où 
eloaor diè cyovlur éviuy. à and Toy âpayr®r, xe Eoriy oior àoæ 
XV80dau, ai dE épéyvar rolléxs vfÿovor zxart Très Erarplous doit. 
R. V. ‘4lox. xai rù dyappryaoÿar dè rois ZAtrixoïs napa Tù &gyuior 
êoTe yevouevoy ouyyid, xab Êv UTELDÉCEL TV OTOLYEÏUY UVRQOIZŸ, TOC 
uèr v els Tv yupuy ToÙ p Tedéyros, Toù Jè à Quorfaius, x TOË 0 al; 
ty yoper Toù y, roù Jè y nänoloy ro w raûre Hopwdiarès Êr 18 g 
Ts xaÿolov. Allo. To Tai AE00ù xed Toïs rot Bralôueror els tpos 
évapalyeur dvapoyaoÿa Eleyoy. “Ellérixos “ èvappryorrea dE Saxe oi 
rTinxos ÈT dxpu ta Jévdçu.”  Alluos. ävéya Enepèro els Tr op 
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vor. évapyei Où Léter Eyoñoaro 1@ àvapowyarar, Ênel di Tv yero@vy 
doxodos: ualiota Gvépyeodei êperddueror adrais xni Éloodueror oë dià 
zhudxer 1%y &yodoy rorovuevos. V. 

71. Evveroi(Bn Ts xepalñs] Atticam hanc genitivi structuram dicunt 
Sehol. et Greg. Cor. p. 51. Cf. ad Ach. 1180. xai rs xepalñs xaréaye 
æepù liSor neowv. Vesp. 1428. xaredyn ris xepaulñs uéya opédpa. Lucian. 
Cont. 5. Evvrouférres Tüvy xpavlor. Isocr. p. 381 À. nredvyro Tèv Koativoy 
Cerpiygar This xepalñs «ris (adrv?). Plat. Gorg. p. 51. xäy riva J6En 
por ris xepolñs arr xareayéve Oeiy, xareayos Eotas aûrixa uula. 
Andoec. I. 61. ri rœlloy — &vapas Execor xa try xleïry ouvero{Bny xai 
Tr xepalyr (ris xepalñs?) xareéynv. Lys. III. 8. Béllwy Lo ourrot- 
Per Tù pétwrTioy. | 

Schol. ris xepalñc: ITaparerñontesr roùro rrollaxis Tù oyua: Arrixoi 
yo Êni yevuxc Tatrovoiv. V. 

12. ExpSapels ] Sic Eccl. 248. zpoopdapets. Av. 916. &vepIcpns. Nub. 
789. oùx Às xopuxas &nopdepei; Eq. 892. Lucian. Dial. Mer. 15, 2. êx- 
gdelpov, not. Eur. Herc. 1290. où yñs 709” énopononoerum; Andr. 
108. ei un qpoepei T0 à réyior &@nd oréyns. Cf. etoéposrr Eq. 4. 
Th. 1075. 

Schol. Expuoeis: ‘Efel9wvr. oûrw dE Eleyor vd Er) xax@ lEshSeïr ro. 

43. Airyaioy — xayIapoy] Intellige scarabaeum Aetnae instar 
isgentem. Schol: dxreoueyédn' uéysoror yäp pos  Alryn. Apost. 
L 79. Aityaios xérdagos: Ent Tüy ueyélwr T® oœuare. Greg. Cypr. 
IL 24. Aiivaioy xdySwva: Tôy uéyay. Hésych: Airvaia nos: ÿ Zixe- 
Len,  ueydln &rd uépous. Cf. Aesch. ap. schol. Æiryaïds ÉoTs xév9a- 
pos Bla zxôévwr (zovèv?). Soph. ap. schol. &ll' oùdè uiy d7 xévdapos 
sèr Airvaloy | zéyros. Epicharm. ap. schol. et Athen. 408 D. et 362 B. 
Ivyuagiwy loyayôs Êx Tür xarddour | rür ueslbror, oùs gavrt Tv 
Ætrvar Eyerr. Plat. com. ap. schol. &s uéya uéyrou nélœ (révu Meinek.) 
Thr Alrynv Üpos paot rexualçou, | Üÿer Toépeodar | Très xavdap{das àv- 
Joonwy Eotiy lôyos oùdèy êlérrous. Soph. Oed. C. 312. yvvaiy' dpd — 
Aityalas Eni | nolou Befdoay. Ran. 1056. %r oùy où Zléyns Auxafnr- 
roùs | xai Ilagvñgwy fuir ueyé9n. Plaut. Mil. Glor. IV. 2. 73. Aetna 
non seque est alta. 

(Schol.) Airvaioy uéyioror xéydagor: “YreoueyéIn' éyioTor y@p Ügos 
n Aïryn. À 61e dudpopor xévSagor Ëxei ebpioxovre. — Allws. ueyalos 
Léyoyras elpas xarà Ty Airynr xéySapor. uapruoodoty dÈ oi Éniywptot. 
‘Entyaguos y Houxleï T1@ êni rôr luorioa “IIvyuaglur loyayds x Tv 
2xySdipwy Toy ueildvwr, oùs qaucr Tr Alryny Éyeuv.” roônov dé Tiva 
xei Aloyélos éniyügros® Lléyer db Ëy Zioüge xerpoxvliot] ‘Airvaiïôs 
otre xérdapos Ble révev.”" Zopoxiñs Auddélw ‘a où uèy d7 xwv- 
Jagos Tor Aitraloy raévros.” léyer dE rraévruws elxdbwr els uéyay. Illu- 
toy y ‘Eograis “&@s uéya uéyrou névu Ty Airyny Üpos eival quoi 
Téxualpov, dev TRÉpEO dar Ts xavHapidas Ty avIpurwy ÉorTiy Aôyos 
oùdèy Elézrous." V. 4 àvri toù uéyar &s Ty Alrynvr. ôter of Airyaio: 
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Fanor duafônror xat Ty dopduoy dhôloyos xui ra Letyn Enaveroi. — 
xab Ilévdapôs qnoiy [fr. 33] “all and ris uyluoxégnou Zextlies 
dynua.” V. 

14. innoxousïy] Quia cantharus equi loco futurus est Trygaco. 

75. xeray@y] Aelian. V. H. IV. 17. xa) Tôy &erdy dè roy Zleuxdr xaré- 
WnOEy ÜTOUElYOYTE ÜTOY. 

Schol. xarawüy: (Kararçubver, Gonree nrùloy xarapèvres rais yepo1 
dualijouey.) — àvri roù xolaxebwy, noavrwr. R. 

zoliov: (Iülos xal frnos. nülor JE xvplws TR yevrnuate 1ùv Tara 
xoù sv lle xinvüv, &nep Eos Eyouer wnlagäy x xolaxerssr oi 
&yçowrot.) — vroxogorixüs. R. 

76 sq. “ Antiquissimum de Bellerophonte testimoniam praebet Eom IL 
VI. 155 sqq. Bell. falsa Anteae criminatione Proeto suspectus mittitar 
in Lyciam, hostes et chimaeram devincit, filiam regis Lycias uxorem 
ducit, &A' ôre dÿ za xeirvos éniySero nûo:r Seoïoir, | n roe 5 xàx ae 
dioy Tù Alto oloçs &dàro | ëv Suudy xerédwry, néror arfcurer àlsti- 
vwy. Filius enim filiaque a Marte et Diana necati erant Hesiodus 
narrat Bellerophontem cum Pegaso Chimaeram interfecisse, Theog. 325. 
Tv uèy Ilfyaoos eile xal êoÿlès Bellepogôrrns, et Pegasum, quem 
non noverat Homerus, in coelum advenisse v. 283. zookxm&vr ySôra 
untéça uräwy | fxer' ès àSavarovs. Crevit fabula eundo. Tradit Pinds- 
rus (O1. XIII. 120 sqq.) Bellerophontem Pegaso vectum pugnam inise 
et (Isthm. VII. 64 sqq.) eum, coelum cum visere vellet, in terram deje- 
ctum esse et misere perilsse, Ô rot nrepoers Éporye Iléyacos | dscxôrer 
éSéovr ès oùpayod oraÿuoùs | Édeïy ued” Oudéyvoey Bellspogorre | 
Znrds. Equum autem in coelum evolasse, O1. XIIL 131. r6rd” êr Oùléuxe 
pérya Znvôs Goyaïiar Jéxovræ.  Fabulam qualem tradidit Pindares 
cxpressit Euripides. Schol. Pac. 147. êxeiros (Euripides) doëua éroiyes 
rdv Bellepogpôrtny, èv @ ywlèr eloÿyuyer aùrdy dià Tà nenroxére &xû 
Toù Ilnydoov Povhduevor els oùparoy &évelÿeïr.” (Bakh.) 

76. Euripidis ex Bellerophonte verba contulit scholiasta, &y', © qlor 
nor Inyaoov rayd nrepôr. Cf. 135. oÙxovr Éyoÿr 0e Ilnyaoov irèje 
arepoy — ; Eur. Phoen. 806. ro napSérov nrepoy — ÆEpryyôs. 

Schol. © Inyéoiov: Ilapà Tà Ex ‘Bellepogôrrou Eègenidor. êxeiros 
yao dià IInyéoov roù nrepwroù Énedüue els Tôr oboardr àvelSeir. “y 
© œloy por IInydoov nreoôr (rayünrepor Suid. v. cpu). 

dea Tour Tv nept Tor deonôrmr nléor évorar xai uayier delxrrei, 
Tiulo Înru rapasdllorra adrûy anopairôuevos TÔy xxydapor. xe yagr 
neQiroie nollny Tÿ roumuare. V. 

77. Hyberbaton‘ut in 111. à xarÿo &nolror axéoyeros | tuas toquors 
ês Tôr oùpavôy. Cf. ad PI. 204. 

edgù roù .Hôs] Cf. 301. Av. 1421. Pac. 161. de@s yoger Ai ds 
ads. 

78. diaxdyas] Ecel. 930. où dé ré draxtnres; Th. 644. rodt diérupe 
etc. Reg. II. 9. 30. ‘Iebégel — duéxuye diû ris Suetdos. 
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Schol. (diaxüyas Byouœ: Bovlstar napayevéodar xat SedoxoS. 
dilor JE Gr Êx ToÙ rapaxüyar xal Pdeiy TÔ loundy Leréwpoy aioôuevoy 
Apôs Tor JEU TNY Tara pnoiy ds poBouueEvos.) 

80. Suidas v. «lwpnmua. ueréwpos dè «lpgeræ (Bellerophon) 2x) unyavñs' 
toëro JE xaleiteu Éopnua. 

Schol. ueréwgos Êt aloeras Ent unyavñs. Toùro dt xaleirar Évomua. à 
aèrÿ dè xarñyor Toùs Seoùs xoù Toùs êv &épe ladodrtas. Y. 

81. {xzndér] Cf. Aesch. Suppl. 438. Sic xrnynddy Herod. IV. 180. 
tapndov, etc. 

Schol. En toù xavaçov: T Énaywyÿ Toù xavddpou T0 yeloïoy uäl- 
lon ëdesËe xai td &ntSavoy MlsyEev' où yàp oùôv te fnnebey êni xay- 
Japor. 

82 — 101. “Sunt paratragoedia.”’ (Bakh.) 

82. Meminerit lector ÿræ Spor fuisse theatrum; quo facilius in coelum 
ascendere spectatoribus visus sit Trygaeus. Cf. Eq. 165 8q. Nub. 323 sq. 
Similiter in Aeschyli Prometheo inducitur Oceanus ofwy®g rrepuyuxei 
Terpuoxelei vectus Ceterum notandus rhythmus hujus versus, cursui 
equi concitato egregie conveniens. 

fouyos fouyos] Sub. yoper aut êye. R 

joéua] “Adverbii foéua tam rarus est in poesi Attica usus ut tria 
tantum apud Aristophanem, nulla in Comicorum fragmentis neque in 
Tragicorum fabulis exempla reperiantur. Idem fere de adverbio érpéua 
et adjectivo &rpeuaïos dicendum, quorum nulla apud Aeschylum et 
Sophoclem, perpauca apud Euripidem reperiuntur exempla.” (Dind. in 
Praef. Soph. p. IX. ed. 1863.) Cf. ad Ran. 315. 

xéywy] Sic scarabaeum appellat, nomine quod proprie asinum signi- 
fiat, unde deductum xéySapos, quia scarabaeum ex asinino stercore 
nasci naturae rerum imperitum vulgus credebat. BR. Supra v. 4. ôv{ôas 
dabat comedendas scurabaeo. BE. Cf. Vesp. 179. ‘Yroxoporixdy etiam 
sonat xéySey pro xdyapos. Schol: xup{os 6 Gvos' vùv dè vroxopiori- 
xs, © xdyÿape. 

Schol. [houxos: Ta Es «9 xüla évaræmorixa, ny rod v, dlueroa 
dxardlnxra. Ent 1@ réle napiypaugos. à 8 Tovyaiïos ÉrBeBnxds T@ 
xerddoæ TaÛré nov. |] 

denAn xai elodeors els neplodoy évarcorexÿr Toy droxmrüv Tov- 
yaiou xai roù olxérou Évyeaxæirpaxovräéuerooy elxoor xwAuy. Éyet uov6- 
metoor Tù déxarov. Aus. V. évayxalos adr® rraparvei ui diwxerr EÙSdS 
an" dgyfs Tù ueréwpx Ty &eplwr, àll' ffpuoavra nopëroy, ya TÔ 
Avp@des xaréornua Toù aiÿévos dnouesivar durn9ÿ Tÿ voridr rapauv- 
Jouuevos. R. V. 

foéuae xévIwr: (Kyo xvplos 6 vos, vùry JE ÜROXOQOTIXS © xéy- 
ape. 0 ,Tovyaïos Éoriy Evdoder tTadra léywy xai napaxeleuduevos, Ènt- 
BeBnxus Ydn v@ xavddom xai ueréwpos does, wunep edlafouuevos u 
Éaprdéon aërév. xai roùro dè yelolou yéqprr nagellnnra 1@ noinri. 
poly oùy äroéua or rérov, à xévFwv, ds dedruis. xévSwvas dt Eleyor 
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Toùs vous, vüy SO ÉrariËe TÔ xév9uv napa Tor xatrSapor.) xardagos 
léyetar napt Tôy xévFwva, Touréors TÔy byor xei rap vèr Ôpor TOLTÉGTI 
TÔ onéQua. aol yüp 6re Ô xérapos oùrew Txrere Exèr eïon brov 
xO0T por OTooyyllnr, uéres xvllwy Tois noo xai y TS xvlieuy ano0xep- 
ualyei, xal Êx rouûrov Ü xéydapos Eÿor yévetai. — 6er x ryr éroue- 
olay Eyes napè TÔr xéyvOwya Ty Üvoy xei napa Tor Ôpôr Tù Gatpue, 
xévFapôs Tis y. f napt Tùr Sopèr, 6 dnloi ro gréque. k 0 Jogur 
nopa TÜy xévFova Gyri ToÙ rap Tr xônpor Toù Üvou. ÿ Êx Toù xus- 
Suwvos ôpover. 

83. ooBaps | Cf. Nub. 406. Liban. Epist. 20. Padièsuy era Gofapoë 
Toù Badioguaros oid ris élaëwr etc. 

Schol. un uor oofapäs: (Mi êxdvuws &yer unôè oxovdaies. 1e 
dé ty Inrnav nlcovextrmuata nepir{dnor Tà xavdaom Botreod rüp 
xoi yavoiäry adrèr, © udliwora Trois xalliorevouor Tv Tran Eos.) — 
Ounpos (I. Z, 506] ‘os d' 6re fraos xoorions Ent gérrn” xai [8] 
Exvdi0ev, dpoo dE xcépon Eye oùruws ot copBapol Jéovorv Faaor. ruëto 
xoi innixs Eurretpos où Bouetar aûrèr &Spôms dradpauesir. V. Enifr- 
Bnxws T xarSapw Toùro Zléyes To OÈ ed ds n° apyis léyes &s Taror 
(Eanuxs ?) Euresoos où Roëlerar adrdy &9çôws deadpaueïr. R. 

Copapüs: Zecofnuéros Bapéws. xai y Nepélars [406] 2 roù xepai- 
voÙ “dofapds yupei dit Tv auxyornra.” V. 

84. Goun riovros] Thuc. IL 89. 15 duraues 1ù nléoy xéovres ü 1j 
yrvour êxépyovrou. Plut. 449. rolots 6ndloroiy à duvaues nenoiddte; 

85. idéns] Cf. Schol. et Ran. 238. 6 rpwxrôs idfe nale:. Av. 192. où 
&y ÉEdioer ès Joludrrov. Lucian. Eun. 7. fov9ota xai idier qoreoès 37. 

dealvons dodçuy lvas] Hoc d'ayalär Tù oua de equo agens didit 
Xenophon Eq. 7, 11. DIND. Th. 48. nor d' éyoplur zaodes tlodoôuer | 
un AvéoIwr. 

Schol. noir &v Id{ns: àvri roù noir idowons. “Oungos [Od. Y. 304] 
— “jdior ds Évônoa.” xai Tù xadua iddliuor, Éçüros xepaxavorizr. Ÿ. 
oË yàp inno y uèy tÿ aoyÿ oùx eloir dbeis Ev 1 doduw, xeuons 
JE xai (dçpuoavres diuluIévrwy Ty uelüy GEbrepor yirorres. — 1ù à 
Cofap@s, 1} äyay onovdalws rérov. R. 

86. vas] Theocr. I. 43. af dé of @énxavre xer' aèyéra rérroÿer ‘ir. 
Lys. 684. low Tv êuavris dr êyo dr (qu. + yo dr, aut r& — 
vas #Ydn). 

arequéywr Gun] I. q. dou. Av. 1182. féuny dÈ xai aregoios zai or- 
tuaorr | «9ho doveiræ. Nub. 407. Thuc. VII. 70. Plat. Epin. p. #1. 
Dem. p. 546. 7 düun Tÿs deyñe. Vesp. 1487. ürd füuns. 

87. uù rryei uos xax6v] Aeschyl. ap. Athen. 17 C. yopis pupnoàr 1er 
xéwy rvéovo" êuoi. 

Schol. rat uù mvei oi: Mi Bdéons. Ex yèp vis drw nrofs ze 10Ë 
idpüros à Jvowdle alloy nüfero Toù xarSdçou. (dloy à 8re re #ëro 
Toùs Tas Toopas aivirrerar.) 
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90. © déoxor &äyaf] Deorum titulus videtur fuisse &yaf, sed quo servi 
etiam heros quandoque insignirent. Eur. Hipp. 33. dvat, Seoùs yàe de- 
ondras xolsïy yoewy. Forte &yaxra vocat eum quia sublimis volat pro- 
pior dis: ita putat Scholiastes. BE. 

aagarralers] Deliras. Cf. Plut. 508. Eurdiaowra to Anpeiy xoi rapa- 
aafey. Plat. Conv. 173 E. ôre — ualvouœ xci raparafw. Polyb. IV. 
p. 416. éyroodvres xaù mod naganalovres Toù Jéoyros. Eodem sensu 
AGQUXOAITEUV, HOQUYOLOLLELV. 

Schol. à déonor' dvaf: Ait Tù uerdporov aërèr nefas xxù xooodoxa» 
ÉMIPAOEO Tor Toù oùpayod JesorÉpg aÙTÔY ÉTÉUNCE povÿ Üvaxta Ex ww. 


92. uerewpoxoneis] Sublimis volitas. Vox comice ficta. Cf. v. 
Jalarroxoneïy Eq. 830. zizroxoneiy Alex. com. III. 508. et uerewporo- 
leiy ap. Hesych.. 

Schol. uereswpoxorreis: (I1o0 dn) nepb Tà uerémon néter xoù udrny 
2e 6 ÉTUYE xuyes. uetTewpoxomeiy Ô€ ÈOTL xuplos TÔ TD nldter Ts 
zwnins uataios Ty Jaélartay TÜnTEUy. — Epn ÔË xai y Tais Negpélais 
[360] uerewpoléoyas (imo uerewpodogiorès, et ueremoogévaxas 333, 
édoléayas 1485) roùs gogégpous ôrs Tà oùpéria mepvooddiy (xEppoo- : 
voèory? Cf. Nub. 225). uereymvexrar dè 1 léfis napa rù [Eq. 830] “ré 
Jalacooxoneis xai nrepuyiieis;” V. 

94. Cf. Nub. 176. ré oùr roùs télqur’ Enalkauroato; 

Schol. (xalaunoäuevos: Mnyaynoauevos xed Éyyetpnous, ànd Tis ra- 
dauns, 7 tà nollà xaraoxevalouev.) 

95. ré uaérnr oùy dysatres;] L e. té uoérny vooeis; ut est in Soph. 
À). 635. 6 voor uatay (de Ajace furibundo). Cf. Aesch. Cho. 881. x«3- 
edovory ua&rnr. Eur. Hipp. 916. © roll duaprévovres évSpwror uérny. 
PL 364. où tros — dysalyeur or doxeis. 507. &L' © — dvaneacSévr" oùy 
vysatyesv. 1060. 1066. Nub. 1275. ‘Eodem sensu uéraios uaraicdliw ua- 
tœæbgpowr et quae sunt reliqua hujusmodi dicuntur.”’ DIND. Gorgias 
Encom. om. Hel. p. 100. zxodloi uaralois vôcois xa duoréroits pavés 
RÉMÉTHECOY. 

Schol. 15 rétec: Ilapa roocdox{ar, wouvei Eleye Tl xouveis. &nd xot- 
roù dè rà pérmr, Êv’ n tl uatny mére. 

96 —101. Cf. Th. 39 —48. 

96. gladïçor] Male ominatum. 

Schol. phadpor: Ayri Toù glüagor, &ndès, dtogruor. 

97. éloluieey | Est jubilare et cum acclamatione precari. Recte autem 
jungit cum sègnueir: hoc enim ipsum est. Sic Aeschylns in Agam. v. 28. 
êloluyudy edgnuodvyra — ênbodratery. Ibid. v. 595. ôlolvyudy &Uoç 
&lloSey xari nrôliv.| Elaoxoy edgnuodvres. Schol: rù uert xpavyhs eÜye- 
Ga. Hesych: dlolvyñ: quvn yuraixy, y Torodvraes Ey tois fepoïc 
euyouevo. Vox propria sacrorum. Cf. Eq. 1327. Ceterum notanda 
parechesis yovèesy — ôlolvèerv. 

Schol. ôlolütey: TO uert xocvys elyeo. — “Ounços [I. Z. 301.] 
“ai d ôlolvyf nou.” “Allo, elyeodar. xab Edpr(dns "Epeydei “ Ôdo- 
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Aüber”, © yuvaixes, às Sn Jeù | yovoÿr Eyovoa yopyôr Enfrovpos a6- 
le.” V. 

99. Cf. 151 — 153. 157 —158. 169. 176. 

xonçpüvas] Latrinas. Cf. Th. 485. Dem. p. 785. r&r xonporer — 
êmioréras. Konçpèr formatum ut xepau&r, éyvo&r, do, etc. 

lavpas] Cf. 158. Hom. Od. 7’. 128. Herod. I. 180. 

Schol. lavpas: Aatoas Exélour Très orevès güuas, lr9a n@ox éxaSao- 
Gla Êoriy, À roùs Gurapoès rônovs. äénogodb« oùr napaxeleteres xei 
nrdyras Toùs xonçpüvas, fra un npocrvyéorra Épetlowar Toy xérfapor. 
metéwpos dÈ &y ÊÈr) Toù xayPapou TaÛré por. 

100. ärorxodoueir] Aedificando obstruere. Anglice to wall up, 
to block up. Scilicet ne scarabaeum odor alliciat ad terram. Bekk 
Anccd. p. 428, 6. éroixodoueïs: &yri to &nopodrrers. Dem. p. 1273. 1271. 

101. roùçs rowxroès érixlsieiy] Pro rà orouara. Cf. Eq. 1316. eègrusir 
X0ù xad orôunx xlelecy — Ênl xamivaïioiy d' eëruylaicir nœwrlinir To 
SJéatoov. Th. 40. ordua ovyxleioas. Infra 151. un Peire und yéiS 
Aueodr Tor, etc. Notare videtur Athenienses ut sdprrzpuxrovs. 

* 102. Cf. PI. 18. êyà uèr oùy oùx 1o9 6nus crynoouc, | fr un yoc- 
ons etc. Eur. Hipp. 604. oëùx êor’ éxovoas der” ônws o1yrnoouas. 

Schol.[oëx 09 ônws: Ta Ets 18 laupeic, y Ent rà réles napc- 
expos. |] 

104. dx Toy Al èç Tèr oùpavéy] Imitatur Lucianus IL 789. & ror 
AÛ èg Tôv oùpayér. Cf. Thuc. IV. 79. àgirero &s Ilepdlexur Às tr 
Xalxidixmr. Andoc. 4, 12. Eleyer ds oùdenwrore Eldos els Onpaxôr & 
Hepexléa. Dem. p. 129, 8. sis Ilelonéyynoov, els ‘Podor, els Xior. p. 99. 
els &yodr os «drèr ni roùs Enixlrpous. Sed eîs Jeoù est infra 12 
Av. 848. Hom. Od. v’. 73. noocéoriye uaxpèdr Oluurnor — Ëç Aia rsg- 
YixÉpauyoy. 

106. Cf. 58. © Ze, té note Poulesbües nouiv; 

107. xarayopevon] Solemnis forma est xere{xn. V. Cobet. V. C. p. 31. 
et ad Vesp. 932. 

yodyoua — nçpodidôve etc.]:Cf. Vesp. 894. éyodpero — Adÿmr — 
adrxeiy 6e etc. Dem. p. 1204. si uÿ yoépaæro (yoéwyoro?) ‘Iguxgérer 
£evlas. ‘“‘Notantur Athenienses ut œgelddexo, si nec Jupiter est seci- 
rus.” (Br.) 

Schol. yoéyouœ: Avyri rod xarnyopnow. nafiee dE dià rù qiiôdunr 
s@r AGnvalour, léyor xd ro Aids xarnyopñoo às nçodidérros Tr 
Elldôaæ rois Iléooœs. toùro dè léyes ôta Auxtdaiuoviors époÿ9orr oi 
ITéoou y Tÿ noléuw T@ Ilelonovynatax®. — Tadra d' &r eln déyur 
deux roùs aùrouolodvras T1ù Mrdu xai anayyéllorras (xai ànayytllones 
1® Midg?) tù Tüv ASnvalur nçdyuata, oÙs xai louférorre tro 
toy. KR. V. 

108. Midouor — npodiSévæ:] Infra 408. dicit Solem et Lunam il 
facere: à yao Zelryn yù navodoyos “Hlios — rois Bapfagouot xpodidoror 
tv Elldda. BE. Cf. Eq. 478. Th. 336. 365. 
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(Schol.) Mndoioiy aùrdv: Aslnôros Ty Ellimvuwy xaÿdénreoÿar Boule- 
tu uw ovroponTruwy uèy Ty Plifny, xal ôre vaio Toy noleuluwy Éor}, 
diapdelpeo das JÈ adroùs Éwyrwr. &Alos JE xai æpopeiy aürods Boulerou, 
deuxrdç Ore Égedpetovras Éyouor rrolsulous Toùs BapBapous, — xal Grec 
asp uerè xolldy yonuérwy xal rôvwr roueïr Éxelyvous ÉdEL, OTE Eupa- 
ir elç quloverxlay xoi dedoraoiy td ‘Elänyxdy, trudra êr" oùdert xépdes 
xouodoiy Éaurois. à yap dnèo Tv noleuluy roarreru, Tadra oÙùx 48 r- 
dov ôre xarû Ty noaurtrôvror yiverou. V. 

109. Schol. (oèdérote Süvrus Euod: OÙre nopeëon oùre yodyn Süvros 
luod.) 

110. oùx Eore rapt raùr #11] Cf. Nub. 698. ox ÉoTe mrapa taûr’ ll. 
ZT. xaxodatuwy êyw. Vesp. 1166. | 

(oëx Zorts napt radra: Oùx Eoriv dAluws yevéodo, el un aveldeïy eic 
oùpæyous.) 

111. éxéoyerai] Abit. Anglice is setting off. 

Schol. [S aoœdla: AinÂÿ xai dodeos sis rreplodov.] 

(axépyerou: Anlovôre Gnénrn. Ô dE olxérns noûs toùs naïdas êxelyvou 
Lyu, nüçs xai aûrol duyndeier neïoa Tùv natépu un àvartivas.) 

114. ap" Eruuds ye —;] Cf. Vesp. 4. ap ofoÿé y’ —; Euripidis ex 
Acolo verba comparat scholiasta, op’ ruuoy périy Eyvæv, AYolov edvdteur 
téxva iitara. Cf. Eur. Iph. À. 795. ei dn guéri étuuos. Hel. 357. ei 
Pabrs Ervuos etc. EL 818: deitôy Te nuny Etuuovy. Soph. Phil. 205. £B«1- 
lu pu êrüua pSoyyé tou —. Stesichor. Fr. 29. oùx Eor' Eruuos 1ôyos 
oëros. “Verba Aristophanis satis discrepant [ab Euripidis verbis], paro- 
diam tamen ea continere probat v. 119.” (Bakbh.) 

Schol. & néreo: Zvormua Ërepor sis déo dinpnuéroy xepiédous. Eore 
dt Terpéxwlov, xa Exaotoy GaxruAuxdy, TÔ uèy moroy xal deurepoy 
xaraknxrexdr, Tù dè toitor xab Téraproy &xartAnxtov. &varæiotTixdr À 
aùTo oÙ œauey, Ëxel @nd tTivos TÜyns oùdè Gyarzœordy Écyey, &@Alà 
ndäyras GaxtrÜülous nl Tor avllapür. V. [xo Eloi Ts uèr rourns 
megrédou d'axrulixt Terotueron tTérrapu, xai Êvy êxSéoe Enixdy Ev, pueS' 
brè ris deutéoas neprôdov ôuorx révre. Èni tais àrmoÿÉéGEO rüodyoæpos.] 
Ta Touuèta nupayopnyfuara xxloddiy, oix yèy T& maœdla Tori xxlodyra 
Ty ratépa. eita noùs oùdèr Ets Toûrois yonoeras — TÔ Jè 7 Ê Éruuôs 
ye slomrau naoû Tà ê£ Aiôlou Edenidou “ap Eruuoy qériy Eyvur, 
Aloloy edvadbeuv téxva girara.” KR. V. 

117. Cf. Simonid. ap. schol. xoy{a JE xapû Tooyôvy ueraucvios éo9n. 

ês xépaxas] Atqui servus clamabat es Tôy oùpuyér. Sed eodem res 
redit; qui enim in aëre volitat, ille jam in avium regione est. Per 
corvos enim bic synecdochice intelliguntur quaevis genera avium, ut in 
Aribus v. 27. ille qui ad upupam et reliquas aves tendebat: où dervdr 
oùr Jr” Loriy muäs Jeouévous | Ës xOpuxas êldeiy etc. BE. 

Schol. c xépaxas: Aéoy eineïr eis oùpavy. of dE &vri roù uerà Toy 
dgréwr. ua dè xai Ep’ Üpoer. Éddxe yüp évwpelds éréve, dorep of 
lg rù oxéros &rmiôvyrés. — ‘Allws. nollaxs elrouey Ôrs els x0paxas 
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ëeyoy of xœl«oi, xai Ty En Toùrw iorogler dinynoausro:s [ad Nub 
133.1. dorelows dè, Enedn doxei vor dvanrioÿu aürois. Tù JÈè uereus- 
v10ç OË uèy ÉtedÉEayro uaralos xai roùs oùdèr yonoiuoy, of dé pasrr 
los uerauwmor Tôy Érépwudey ueréwpoy onualver, xiOrovuesyot roëro 
rap Ziuwvidou oëres einévros “xovia dÈ rap Tooyèr ueTauvmos 
#éo9n.” V. uaralws, roûc oùdèr yodouuov. raçpè Tr daorouur Êè lar- 
yayer. KR. Alas. yelotos, red fuelle xods rodc bpridas ropeteodez. 
V. R. uerauvmos: Maroaios éveuogôépnros, &yosios. Vict. 

119. défaoas Eor:] Conjicere (hariolari) Ilicet. Cf. Soph. Oed 
C. 1677. ré d” Eore; AN. Eoriy uèy elxaoc, gllos. 

dySouar duiy] oùx Éyw etxeiy dixerat Euripides, cujus ex Aeolo hie 
versus est petitus. DIND. Redde, vexor vobis. Anglice, I am vexed 
with (worried by) you. Cf. Ach. 62. éySouœ ’yù roéoBeor | xa rois 
Tawdr tTois T' éAnboveüuaotv. Confer similem locum Vesp. 300 —312 

Schol. xai roùro noùs Trù LE Aiôlou Eèpenidorv Eros “ doféoa For, 
xopos Tù d' éryruuory oùx Eye eineir.” R. V. dofdou oùr &yri roi 
drovoÿoo, Elxtou.. ; 

120. air{£nr'] Forma Epica, quae nusquam alibi apud comicos legitar. 
Hom. Od. XVII. 227. rroccwy xart duor| Botlereu aitilwr fRôozur 
ÿv yuorée" Uvairor. 346. 351. Si opus esset, facilis foret correctio 
QiTTHONT.. 

nénnay ue xalodoc] Cf. Eccl. 645. sè — naérnner ue xaloiï, roûr #j 
detvdy äxodom. Hom. Il. V. 408. oùdé r£ puy raides nott yoëraot aax- 
rralovoty. 

121. yaxas] Nos Anglice, a sprinkling. 

adéyu réuray] Locutio, quod sciam, alibi non obvia. Anglice reddas, 
at all at all. ZZéuray legitur apud Homerum, Pindarum, Tragicos, 
et Platonem. | 
= Schol. waxäs: TO œusxpéreror, 8 xa vis xaleirer. “Allex. pdt 
ôBolod &vros fuir dit Tèy noôdeuov. — yewpyds yep Êorc" drè xai ri 
Waxedi éouod{os Éyoñoaro. R. V. 

193. xolvpav] Cf. Fr. 363. xai xolipæy roïo: yépovory 8ra roër Maoe- 
Joy Toor«ior. 

xéydvlor] Schol: ÆAnurroios 8 Znroddreros ueraypüégpes xév8vlor (corrig. 
xayduloy]" eidos dé or: nlaxodyros. &llià de Tù Gyor negerrÿ à uste- 
your. Non animadverterat Demetrius xé»dulor dictum praeter exspe- 
ctationem a poeta esse pro xéydvuloy. DIND. Idem jocus infra 258. uèr 
Ty axop6do êÉvéBaley ès Tdy xérdvlior; Cf. Zenob. I. 92. &y oïror airs, 
xévdvlioy (xovdtlous Suid.) aèr®$ didou. Vide etiam schol De voc 
xaydvlos vide ad Fr. 624. 

ên" œùrÿ] Cum illa. Cf. ad Ach. 885. Eq. 707. ni r@ qéyous #87" 
dy; ènt Ballayriw: P1. 628. 1005. Hom. IL 4’. 630. Er) dè rpouror 
AoTÿ Üyoy. 

(Schol.) xolliüoer: Kollipa rè Elaerroy où ëgrou, [rirès dè rir old 
pay eïdos ägrou], 8 tois rœdlois didéaory. Eraerte dè napa Tè Leyout- 
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voy “el dè oivoy aîreï, xovdulor adr® dés," ürèg Toù ESlbery Toùs rrai- 
des undéy Te rrepirTôy Enreïv. — xal xoùç Ti xollüpg &vrè roù ëyou 
répdvulor. Eroite dù napà Tù Àcyduevoy. ‘Alluws. V. œpaiverar td ni 
1ür naidlor leyduevor &pyaioy Gr fr d'oivoy airÿ, xoydvlous «ùrÿ 
didou, vaio Toù êSlkeiy roùs naidas undéy te xrepirrôr aîreiv. (Anur- 
eos 6 Znrodéteros ueraypages xavdvloy.) eidos dé Èore rlaxoüyros. 
éla dia Tù dyor reoirrn À uetayopapr. R. V. 

124. rxrôgos] Anglice, means of performing. 

Schol. x rés nôços oo: Eladeois dindaÿs duorfalas euBelwy d 
dnlj Efo veveuxvig reparouuévwr. | 

dendi xai elodeois els otiyovus laufixods tToruéroous éxaralrnxrous x€'. 
V. xôpos &vri roù deadBaois. R. S 

125. vas uèr yap.—] Cf. Av. 1220. oùx oida uà AC Eywye: Tride uiy 
y*o où. Anaxandr. com. IITL. 193. ñde uèr yào diagéos. “Fortasse post 
aogeëses in scholio exciderunt verba z&los® où veuoSlacouw fuitque 
im tragoedia 7xr7yè6 — vavoÿlocou« Bellerophontis. De Stheneboeae 
argumento vid. Schol. Greg. Cor. ap. Dind. Fr. Sthen. Fortasse etiam 
vv. 124 et 125 ex eodem dramate derivati sunt.” (Bakh.) 

Schol. vas uèy yäp: Aunyavoduer, noir, êvfvuotueve n@ç eîs 
otperdr Tapayeynon" où yàp veus Erripas els oùpardy avél8ns. 

6 dAôyos êx Züevefolas Edgridou. revès ÔË oloyra êx Bellepogpôyrou 
Aappôñoe (raxop7oda Herw.). Eore SE y ZIevefolg rap [r®] roxyixÿ 
oëteos “‘rélas JE travrns Jesvds Pdouræ xpuros | ÉySnços À AnoTs goov- 
pertes | xlüdovr dev xai Boorogtéru poéuer | nrnvôs nopgeuces.” V. 

126. V. Aesop. Fab. 228. ed. Fur. Respicit Lucianus Icar. 10. xai 6 1oyo- 
Aodç ATOwnos etois xal xaySadpots — Paouuory tropalyes TÜY oÙpaydr. 

vavoÿlucouaæ] Verbum Euripidi frequentatum. Eur. Tro. 672. sav- 
Joue d Eyw | xoûs Elldd’. Hel. 1226. Bagfagoro neléyeoiv vavaSloÿ- 
mevor. Suppl. 1037. Eréoxlioy ès yiv naroidx vavoÿlwowy vexgér. Iph. 
T. 1487. Tro. 164. 

Schol. où vavaSlwcoue: Où vews ÉmifBioou«. xuplos JE Tù vaür 
miOJwoaooi. (léyerer dE xx rerervdy xeù rinvér. nüloy dE Léyer rdv 
xérSapov.) — diyüs JÈ À évéyvoois. À Govnrixüs, où nlesvoouu: À 
oëros, Ho dé repuiwÿnoouu, ds es vaùr. R. V. 

128. © rannia] Cf. Vesp. 296. Lys. 879. uauula. 

129 sq. Aesop. Fab. 223. 6 d” &esrds Gunyavñoas rois ôlois dvapas Ent 
Tdy dla, roürov yag Éepos eivor léyereu, Tois adroÿ yévaos Ty Tolrny 
yorgy Tr pr Efmxe (èvéInxe ?), T@ Jeÿ radra rapaéuevos xx ExeTev- 
onc pularrteir. ‘O xavSapos dE xô7çpov Cpaipay rouoas xal &vafis 
En roù xôinov Ads Taërmy xaÿxer. ‘O Jè Zeds dvanràäç Èg ® Toy 
GrSor anorivdtaodu xai Ta où Jiéporyer ExlaŸôueros, & xai ouvero(fn 
FÆEOOVT A. 

129. y roi Aiowrov] Cf. Vesp. 1446. Aïowroy of Aelpol xote | qeu- 
Am Ényridvro xléya rod eo. | 6 d” Elefer aûroïs &ç d xéyFapôs ToTE —. 
Similiter in Av. 653. Aesopi fabula de vulpe et aquila citatur. Cf. etiam 
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Av. 471. Vesp. 1401. 1446. Lucian. Icar. 10. xai & loyoxoios Alcuwxos 
&etToiïs Xe xayégois — féciuoy éxopaivwy Tor oÙpayér. 

Adyous] Ita dicuntur Aesopi fabulae etiam Av. 651. Arist. Rhet IL 20 2. 
Aiowneror xai AiBuxoi 1dyou. 

Schol. (y roïciy Atowrou: Toù pvdorooû. géperm yap œèroù pëdos, 
éyIosdou &erdy xeù xévFapoy Ex Toù éxérepor aèrdr Sorépou 1 gà 
d'aoràv.) 

130. uôvos rerervdy —] Notanda constractio, nisi corrigendum uéror 
— ptyuévoy. 

Schol. uôvos neraväv: ‘O Âéyos Toroürés Éorer. üpndiovros roë 
derod Toùs veottoès Toës Toû xayépou xai 6 xdéyPepos Tù qà Toë 
derod éxxlépas êfexvlidey Éws roooûrou Ews nl9e rmoûç Tor Ale. xarz- 
yogoüvyros dE Toù derod npodéraëey 6 Zeds 1@ Gerÿ y Tÿ aëroù (roë 
Ads) x6xm veorrederv. Enedn À Ta @à elyer à Zeès, xepeiarero 1èr 
Ala à xéydapos, 0 OÈ Éxladduevos évéorn ws Cofnowr Êx Tic xegelis 
adrèy xal xaréaËe Tà qu. — 6 dE Àdyos noùs Toùs &déxous Eatir, ün 
oùdeufa êoriy adrois àogpaleiæ, oùd" &y els Toy xôdnor Toù Ass rater 
pÜéywor diapedtovres ty riuwgler. R. V. 

131. &xuotov eïnaçs uüÿoy] Eadem verba Eur. Iph. T. 1293. Aescb. 
Suppl. Sup. 277. äriora uudeïo — ôrus T6” Duir ÉoriY Agyeïor yéros. 

132. ô7ws] Anglice that. Cf. PI. 340. Eorey dé por rodr' airo Sarue- 
cuov, Bnwç | — roùs gpllous ueranéurera. Aesch. Suppl. 1. L Soph. Oed. 
R. 548. roùr’ ar ur por pou£, ôxœæs oùx el xuxôs. Herod IIL 116. 
nelgoucs Jè oùdè toûro, ôxews uovropäaluor &rôçes pÜorre. 

els Seoûs] L. e. ad concilium seu coelum deorum, ad coelum. Unde 
non opus correctione &ç Ssoëç. Cf. ad 108. Av. 343. Nonnunquam enin 
personao pro locis ubi illae versantur ponuntur, ut monuit Apitz sd 
Soph. Trach. 354. (366.). E. g. Hom. IL 0’. 215. oùd° ês Ayasoiç uloyero. 
Od. v’. 220. 3888. æ. 297. Sic etiam apud oratores sic du@s eloïôe. 
et similia. 

133. xar' EySouy &sroû] Propter aquilae odium. Cf. 1050. xs 
tr xvioar sioeknivIer. Ach. 916. xarà ri d'edp" &vegIdons; Aesch. Suppl. 
335. xar' éySoav. Herod. III. 139. ês ryy Alyvaror àntxoyro — xt 
Eurropfnr. V. 88. xar' Equr Tüv ASnvalwr. VIII. 30. xarè dè rù EySos rô 
Ocooaldy (oùx Eurdréoy). IX. 15. Exespge Toùs ywgovs oÙre xara éydos 
ndrv, &Al' etc. IX. 37. xoocdvuéero xart te T0 EySos Tù Aaxdeapo- 
vioy xai xarà Tù xépdos. Thuc. IV. 1. xer& EySos rù ‘Pnyfrwr. IV. 21. 
Try ‘Pnylor xarà EySonv. VII. 57. xarû rù EySos. VIII. 3. Oîraier TE 
xora Ty nalaidv EySocv. VIIL 51. xar' EySpev. VIII. 89. xer’ idées 
guorimlas. Xen. An. VIL 8. 39. oûy9mua d° eîror ASmralur xert rèr 
ouyyéveay. Dem. p. 1198. xer' éurroptay 1dlay ànofnu&y. Isse. XL 3 
xar” &yyuotelav. Isocr. p. 359. déo vaos — êténeuvey Eu xer luxo- 
géoy xai xarà Jewp{ay. Strab. VII. 817. @lyeægeïro — xar yrosar TES 
doetñs. Plut. Syll. 31. évacpouuérwy nollèy xar° Idlas Ex ves. Lucia. 
Electr. IL. 319. xar' &ilo yoéoc fur. Heliod. I. 17. xerd re yoéos laûr 
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Idioy txnrdeëoas. Trag. Fr. Adesp. 57. où xar’ ebroiay éoar. Appian. B. 
C. IT. p. 823. xar& uèr EySouvy id(ar oùdèy êoynxowueda. Diog. L. II. 
p. 200. épiyuéros Amvaïe — xarà xléos Zwxçpdrous. Arg. Ran. I. xerà 
Eègridov xôÿov sis Aidou xario. 

al roté] Cf. Vesp. 1060. PI. 1002. 

134 Schol. (&': Tùd nÂoes dd. 

X@YTITIMwQOUUEVOS: O xéyIapos' rodros yep Ô kerds Yd(xndey adrdy 
peywr Tù vEeoTT(a.) 

135. ZInyaoov Ledker nrepôr] I. e. Tiiyacoy nrepwréy. Cf. 76. Tragici 
hsec coloris sunt. Cf. 76. © JInydosroy, not, yevraioy nrepôr. 128. 
zxdydapor LEUVENXVT. 

136. 6x0 êpgafvov] Cf. Vesp. 961. 732. Eccl. 151. Aesch. Cho. 194. 
Gatws Ségoovyris oùoa ui ‘xivvooôdunr. Prom. 748. ônœs — Tüv révror 
anniléynv. 152. Soph. EL 1134. ôrœs Savoy Exesoo Oed. R. 1389. 1391. 
Ear. Hipp. 643. Ubi v. Monk. 

Toxyizwrepos] Tragoediis enim inateria fuit Pegasus, quo vecti sunt 
Perseus, de quo Euripides in Andromeda dixerat, et Bellerophontes, de 
quo in cognomini dramate, quo hic praecipue respicit. BE. 

Schol. toxyixwrepos: Ilocxrixwrepos À &tiomiotérepos, [ éruyéorepos]. 
alpérreras O els Toy IImyaoov xai roy Bellspopôyrnr Edoixidov. 

137. Schol. & ueléa: Avixds. Lléyer dè mods dupo Tà radfe. — 
roëro dè léyei, ôrs, ei elyov Tôy Ilryaoov, duo Toogüy siyov (add. &v?) 
goovrileiv, ts Te Éxelyou xal Tic us. Ta yap ua &podestuara ÈOFwY 
Tpégetes 6 xéyHapos. V. 

138. &rr' — rà ourila] Cf. ad 676. 


139. roërouo:] Nam scarabaeus est oxaropéyos. BE. Cf. Fr. 202. Seox- 
Aëve xa yôprale Tüy uorwéc&r. Eubul. III. 205. zavoylor BolBoïs t' 
luœrtroy yopraäow. Amphid. III. 312. yopraldueoda naoiv &yaSois. 

140. ré d' fr ès dyody —] Recte scholiasta: roùs Toayixodc nalbes dia 
rà rep Ixéçgov leyôueva. Tragicorum enim sermonem hic exprimi et 
sententiae conformatio ostendit et ? praepositionis forma, qua ante vo- 
calem uti non solent comici. DIND. ‘His verbis tragoediam rideri ut 
metruom, ita ipsum dicendi genus arguit. V. schol. Stheneboeae Euri- 
pideae versum tribuit Meinekius, Bellerophonti Porsonus in Hec. 1010." 
NAUCK. “De Icaro hoc loco non est cogitandam. Utrum Stheneboeae 
an Bellerophonti tribuendum sit non liquet.” (Bakh.). Cf. Vesp. 1236 sq. 

141. Schol. ifouoHeïv: [ITüs diavisaode duyfoeræ ,] êxe Ta nÀsi- 
ota Ty Opréuy Éureodyra is Üdwp Évriyeodar où düyarar. — di 
‘ roûro xai rà nlsïota où xoluuf&. — ‘’Allws. toc Toayixods rraller drà 
tr nepi Ixdpou leydueva. h ênel J'oxei Ôd Belkspogpôyrns tr Toù Ilpol- 
tou yuraixa era Tir Ts Xiualons &valoeoir ÉnxavelIr els Kopivdor 
ararioc ds Buy yvvaixa, xa ErriBiBaous Toù IInydoov eïs uéonv Érpar 
tv Jalaogouy. V. 

142. êxtrndes] De industria, vel eam ipsam ob rem. Plat. Crit. 
p. 45 B. Xen. Cyr. IL. 6. 2. Eur. Iph. A. 476. 
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eiyov] Cf. 522. Vesp. 855. Eyæ y&o eïyor rovode roùs &proriyorx. 
815. Lys. 1184. Grec dr — Eerlowuer ois Êr Taide xforœs elyousr. 

ænd&loy] Schol: rà aidoioy Jelxrvor naliwy. 

Schol. xnddlior: Tà uidoïor delxvvor nralioy. — nnddlior dé Pari rù 
roy xaoûuevor aëyériov. R. V. 

143. Nakrovpyns xatraooc] Jocus in ambiguitate significationis. Schol: 
mloia nr oûre Asyôuere, xdy9apor, êy Naïq yivôueva ti vnoc. Athe- 
naeus p. 474 C. xay9apos ôre uèr nlolov Éyoua xosroy, re dù xui x0- 
Thoiôr T1 oùtw xaleites. BR. Sosicrates Athen. 474 À. aëpax — xpooÿye 
nodox xai xalës Tèr xaérapoy. Nicostratus ibid. B. lent — 7 rrës dè 
HOÔTED elxoGopés ÉOTIr % xüxvos | À xérSapos; — B. auéÂse xuveroxdr- 
Segos. Menand. Naucl. Fr. 1. réy re yorvooùr xéy9xpor. B. noïor; A. rù 
nloïov. Ita auten dicta navigia Naxia quia xéyJapoy parasemum gere- 
bant (v. Ruhnken. Opuse. I. p. 422), aut ob similitadinem eorum for- 
mae cum scarabaco. Similiter navicnlarum quoddam genus dicebatar 
oûlgn sive régn, quod iüoy xaySaxp@des est. V. ad Ach. 920. 

Naë&rovpyns] Scholiasta confert vaës Krdovpyeis a Cnido insula dictas, 
Kéoxvoos a Corcyra, Icowv (unde uvorcpuwry) a Paro. Cf. Herod. VII 46 
apofôlorus do Avxiocpyées Exxoros eiye. Men. IV. 317. Arrirorpyÿ (6 
pata?). Dem. p. 1193. qradas Auxrovpysis déo. Hesiod. Op. 623. xnd«- 
lov etepyès etc. Kog:rdtovpyns legitur Athen. p. 199. 

Schol. Nakiovpyns xaærSapos: Zroyacacÿas Ecrir oùdiy ndfor à ôn 
nloix nr oûre leyôuera, xéy9agor, êr Nufg yirouera, dx vor cilges 
ripé léyovorr éxariwr Eln. &lla xal Zauiaxdr roôror qnoir à Koati- 
vos. xeù ôra Jadaxodoxparodrrés note Nakior éyoërro aërois rois rer- 
Jépors Êni nléor. u@llor ÊÈ or dexréor. xxérdagor pèr Todç T& a00- 
xeiuera slonxer, to dÈ Nañhovoyns oùtos. rür yap nlolewr Tac eùpoitss 
rôles tas épyirexrovies Éxélour of noôtsoo Énoviuors, oioy roi rèr 
lfusors Nakovpyeis wyduaior. x roù xèroù Gè Eire x rà Kridiorg- 
J'eis xal Tôy xéoxvpor and Keoxtons za Tèr naigura &@nû ITagor. &rit- 
xovs dë Mérerdoos êr Navxliiow xérdapor eine nloior éîve. Eor di 
xeù sidos nornpiou. — Allax. V. eidos nloiov à xévSapos, x à 
Tuners. dia voire dè Bovlerar deites os nayrayoë yperudnç airÿ à 
xérSapos. R. V. 

144. popotueror] Cf. Aesch. Sept. 362. rollà d' — y& déc: — Àr 
dodloss gogeire. Eur. Hec. 29. zoloïc diatloss xvuarey gopotueros. 

145. êr Heipareïi] Correpta media, ut in Arist. Fr. IL 1183. ro? fr- 
ou dè un xevayyler &yeiv. Philisc. com. III. 580. à Iferpereix raquor 
uéy' dti xai xerôr. Alex. com. III. 495. zopevouére d° Ex Ier ËRÔ 
Tr xaxdr. Criton. com. IV. 538. x Hecoæmids. V. Mein. Fr. Com. IL 530 

Kavdagou liurr] Erant in Piraeeo tres portus, quorum uous a Cas- 
tharo heroe appellatus. V. Meursii Piraeeum cap. 3. BR. V. schol. 

Schol. ty ITecpaei: And KarSäoov Eniyeplov fowos oùre Luÿr êrs- 
leiro èr 1 ITesoneï. Eyes Où ITecpasdc Liuéves y. R. (6 Merpesis Luéres 
Eyes toëis, nérras xle1OToës.) eis pèr oùr 6 KaerSagou Lur (oïre) x=- 
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loëueros (&7r6 Tivos fowoc Kaydäpov), êy @ Tù vewpra, EÎra Tù Aqppo- 
dlciop, ira xûüxkwm Toù duévos Gtroc €&. — uépos Toù Tapas, &çs 
Kaizparns qnoiy À Mevexiic y T@ neo Anvdvy yodguor oùrws “Eyes 
dè à ITespareds Muévas roëis, névras xleioToûs. sis uéy orty 6 KavSt- 
go Luy xaloüuevos, Ey @ t& vedgua ÉEnxovra, eîra Agopodloiov, eîra 
rap Toù liuéros otoni névre." Allus. u#hrore mov ÿ Tüv roroérær 
alor Créois my, oÙrus Éxpérnoe xaheïodu. T@ bvre yap Éoriv y 17 
| Artir xdu 7 lsyouérn oùros, xavdagou Lu, oùyi xéySapos, &s dld- 
. &000s ioTopsi, &xû fpwos Ériywplou Trvôs. oîxelws JÈ Toërou Éuynuévevor, 
ture mhéovas liuévac Eyoyros rod ITerouds, drà Tù Éÿor @ énuyeîro. Y. 

M6. un opaleis xaerapouñs] Anglicc, lest you lose you seat and 
be precipitated. 

147. ywlôs] Saepe comicus ridet Euripidem quod claudos introduxerit 
multos. Hinc etiam ywlorzodr enm vocat Ran. 846. Sed hic ad ejus 
Bellerophontem respicit, qui de Pegaso cadens factus est claudus. De 
ilo et in Acharn. 426. &AL' 7 r& duorrvÿ élec neniduare | à Bele- 
Gopovrns Eiy” 6 ywlds oùroct; BE. 

Schol. xoùs tToùs Sears 6 16yos. V. 16yos n Urodeots. léyer dE rep 
Piloxrprou (xai Bellcpogôrrov). xœouœdei dE rôy Eèor(ônr & ywio- 
aocév. R. V. — ’4llux. roùro noôs Edoniôny &norelveroi, Pne10n êxeï- 
vos dpêua Érotnos Tèv Bellspogévrnr, y @ ywldr stoñyayer aèrdy di 
T0 mexrorxéyer &nd Toù IInydéoov, Boulduevor els odparvdy &veldeïy. Jet 
SE oùr, no, noocéyetr y mec JradonvoFis xeù yévn Toxypd(e. 

148. léyoy raçgaoyys] Argumenti materiam praebeas, sive, ut 
bquitur Horatius Epist. IL. 13. 9, fabula fias. Cf. ad 50. Thesm. 546. 
ttp{oxwr 1éyous. Plat. Comp. Lye. et Num. 3. roîc xornraïs Aôyov r«p- 
éoyyxs. Lucian. Philopatr. 1. uo9os Tois mormraïis yevñoouœ. Phrynichus 
ap. Plut. Alcib. 20. © qgéira9" ‘Eguÿ, xai œulérrou un mweoûr | G«urèy 
Ætpizpoton x rrapioyns Jrafolÿv | étéow Aioxdet(da Borvlouére xaxôv 
11 do&r. Tib. I. 4.83. Parce, puer, quaeso, ne turpis fabula fiain. 
Ovid. Amor. JII. 1- 21. Fabula — tota jactaris in urbe. Prop. I. 
15.23. Tu quoque nti fieres nobilis bistoria. Cf. 1041. 1311. 
Th. 1064. 1207. PI. 229. 

151— 153. Cf. 98 — 101. 

11. un Pdeïre undè yéte9"] Supra v. 101. xaè Toùs rowxToùs Èrrt- 
eel&uy, Dicit autem hoc quia timet ne scarabaeus olfaciens subito ad 
escam sibi gratiam deorsum feratur. BE. 

Aueoèr Toÿr] Anglice for there days. 

152. Schol. écgorñosteui: Aiaotçpwy Tv 8Any roù xayIdgou rpxyua- 
télæy TOÙTÉ not. roi ya bivés slo1 xavapou, va xael Ooporr- 
JOctr; R. V. 

153. fouxoigostai] Decipiet, spe dejiciet. Cf. Ecel. 81. Per 3péwes 
explicat Richterus, coll. Vesp. 10. Sensum enim esse, oÛro ue Bouxo- 
Ânoerar Gore xarwxapa Gipar. Aliter explicat Paleius, ‘He ‘Il throw 
me off head downwards and go to his repast." 
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Schol. xarwxcipu : L'Xarwgpeods.] rs rù Ent ris xegalñs necsir oëre 
né dia Attuxol, (où dinpnuérus &U') dg’ Ev. — Ilivdapos [fr. 134] 

“oË uèv xaruxdpu Jeauoïor dédeyres.” — Allo, Enipornua tons cur- 
Getov, xai oùv r@ e youpet Howdiavôs. où dt, Ty xepalyy xaére Aoikoaç 
dépes ue Bouxolkndels xai deleaodels Tÿ Ôdwdÿ Tüy anonarnuaitwy. Toro 
dè and ty Inawy ellnatæ nolloi yàp adrëy Ty Toôrmor roëror 
elwdaor noteiy, ANOOElEOH a Toùs Érrufétas. V. 

154. Cf. Ran. 1500. dye dn yalpwv, Aioyüle, yuger. 

(Schol.) a’ dye ITiyace: Merà Td napaxeletoaodas TD dyly xei roi 
Écuroù naœudlois xarû undèr êpedloou Tùy xdévdapor, TÔre mragaxeieteret 
œdr®. — xal trade Ëx toù Bellepogôrrov “dr, youooyalir, alper atéor- 
vas.” Tôy xdérSapoy Tÿ Inydop ansixiiowvr. dinli xai eloeois els meplo- 
doy dvaraiotTixny TOÙ npeopuürTov ÜxrwxmTpiuxorTauerpos 13 xœwr. V 
[etodeois dE ris dendis êx orlyoy tvaraorixy d'uérowr &xoralirur, 
nâiÿy Toù tTelevtralou" roùro yüp épImumepés. dp' 6 «Ë ourndes die 
dendai. y êxdéoer Où laufeiax L'. ni T® rée: xoparr(s.] 

155. Cf. Av. 1198. déyns nrepwrôs pS9ôyyos. Vesp. 838. roogalidx rpoë 
Zuxeluxy. Eur. Phoen. 1360. Zleuxonniyers xrünous yepoir. Bacch. 12. 
et ad Lys. 196. 

xovooyélivoy] Ex Bellerophonte Euripidis (Fr. 309.), r9:, yovoogækr, 
aloor nréouyas. V. schol. Cf. Ran. 827. pSovepods xxvoûüoa yavoix. 

waœllwy] Cf. Eur. Phoen. 793. &ouaor xei yallois reroasauoo. Rhe. 
27. douocare yallous troùç fnrous. Herc. 381. walioss idaéuace xuiom 
ÆAiou%deos. Aesch. Prom. 54. xai dn rodyeipa wélia déprrode aépe 
Cho. 956. 

Schol, pelle: Toy goalvüvr. — oroulwr, yalir®r. KR. 

156. qœidçois woiy] I. e. jactatione capitis. Aesch. Ag. 1229. xérré- 
vaca paidpèr oùç (pudpérous vulg.). 

Schol. (paidpois dot: Ilpuéot, uh ôpSois. roro yào naécyorors di 
fnno:, donep nagoËvyduevor eis dxouror (éxoxr5?) Joéuor.) 

159. Tee oavrév] Cf. Vesp. 355. ess oaurév. Imperativus érée (àrit) 
est Ran. 1462. äçgfe: Vesp. 428. Ran. 1005. xadie: Vesp. 381. Av. #1. 
téÿee Lys. 243. Contractum autem est fes ox fee. 

Schol. ÿüuas, Torous. R. 

160. doouafay nréouy êxrelvwy] Cf. Ran. 478. êp' &s ty doousie 
dgur0w xôda. Soph. Tr. 927. dpouala Bac’. Eur. Alc. 244. Hel. 1515. 
Iph. T. 1407. 

162. Cf. Lys. 262. xarû uèy &yroy Eye Boéras, | xurà d' axoüro 
Eur lapeiy. 

xdxxns | paétyns fortasse acripserat Euripides in Bellerophonte, si qui- 
dem inde sumptus est hic versus. Cf. Nub. 1390. aüroû ‘rofn0e xmaër 
(xdxxnv?). Indeclinabile vero est xaxx@y. 

Schol. xdxxns: Ayri roù xaxlas. Eyes xal Td xaxéugaror. nagaraoqréor 
JÈ re xaù où àpyaior 17 éxaagolay xéxxnv Eleyov, xu) paiiore 1 
dudoouoy &rordrmu. 
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163. quepsvdy afrur] I. e. Ciborum quales mortales edere 80- 
lent. Ephippus Athen. 346 F. ?y3éy rev — oùy uéproy (ueprvdr 
Mein., h. 1. L). Xen. Cyr. VIIL. 6. 18. dla r@ queouvd &yyél@ Tèr vuxre- 
eeror diadéyeodc. Jambl. V. Pyth. p. 51. &nrnllarre uèr aërods T@v 
Quenvor Tapny 0Y. 

_ Schol. &vri Toù Jynrôr xai Enryelor névruwv. R. V. 

. 16. aapà Tais mépris] Isaeus p. 58, 14. àrelsvSéox my aërod, 
'éraxdipes ovrouxlay y ITerpuiei aùrod xot mradloxas (i. e. xépras) 
: &osge. DOBR. 

Schol. rap Taïs nôgruis: ITogveïor yàp mr Êxeïoe. Eurrôçroy ydp ëor:v, 
zai dia TO xatopepès Tor vauroy ÊXEÏDE ÉTREYOY «Ë nôpre. 

166. ærodeis u’, änodeis] Nub. 1499. &roleïs, &rroleïs. Soph. Tr. 1008. 
&aoleis u', &rroeic. | 

Schol. où xaropÜ£eis: Avyri rod où ovyywcets xa ànoxquyers (ri oau- 
10ù xOmpoy). — Énepopnoers ÊÈ Ênafers xal Enupaleis. lelfner xômv. R. 
Aruxds y oyuare einer, ñ lelner x6mv. V. 


167. xegopnoets —] Cf. 224. 6oovs dywdey Enepôonde Tùv 1Iwr. 

ris yñs aroldmr] Cf. 224. 1196. rùy lay@wr nollé. P1. 694. ris àaons 
zoUy. 1051. Ach. 350. rs uapilns — aœuyvrr. Vesp. 199. Se où 
zolloùs rüy Aÿwy. 1262. zolloùds Ty 1dywr. Xen. Cyr. III. 2. 2. xoi- 
dy Tic jupus. 

168. éezvlloy] Ut stercoris odor opprimatur ab hujus herbae odore. 
Virgil. Ecl. IL. 11. Allia serpyllumque herbas contundit olen- 
tes. BE. Aen. IV. 30. Haec circum casiae virides et olentia 
late|serpylla et graviter spirantis copia thymbrae |flo- 
reat. Theophr. H. PL. VI. 7. xai yàp Éoxvllôs êoruv ëypiocs, By xoul- 
jortes x Tr Opèy quretouor — Adiynory Ëx Toù ‘Yunrro Mügor 
&@réllyoy memoratur Antiphani comico III. 56. 


(4 


Schol. Éonulloy: Eidos ävÿous oauwéyw ôuoioy, uélore dè rapû 
toiç Üdagr Jélles — uéuynraz xel Oedpoaotos. R. V. ‘Allo. Boréyn 
loouos, y elwÿaor rapà Troùs Tépous pureberv. Allws. eidds ru xro- 
Loglor guraolou. Todré ace xat léyeodau Eonvllor rrapè Tù foxeiv 
Taig Glèars. roro ÉÈ ovuBouleves Énipuredoær T@ énonmaruars ws Jvva- 
meroy dia roy Gilüy repixaldpar aùTd xeb Gparlocr Tr dvowbtnr Ürù 
Ts edodlas. ÊOT) yap xat EdWOÉs. V. e 

169. a uvpor êriyeis] Strattis com. II. 780. ôrar qpaxÿr ÉWnre, uh 
‘miyéiy uépoyr. Heliod. Aeth. VI. p. 301. uéliros Erréyer r® B6Iow. 

y re — ré] Si quid mihi acciderit. Cf. Vesp. 385. #v re réÿw 
‘yù — ÿeival u° Ênd roïoe Jovpéxrors. Eccl. 1105. Alex. com. III. 476. 
Pydo ads T1, nÔs Eyù Bisoouc ; 

Schol. xat utoov Eriyeis: Kai EniBélleis uiépor eîs abEnorv. dit rd 
téléos &parioves tar dourr. — rapelhnpe toùto, diônep oùd” érelùs 
fxéoSn GAtyoy tis yis ÉniBaleïr, A Enmyayer Ex nollôv. Y. 

lil. néyre talay3'] Vide ad Ach. 6. 
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À aôds  X{wr] Respicit ad proverbium Xïos ny 6 éxonar&r, cujus 
originem et vim explicant paroemiographi. Schol: xœuedsi dt Xiow 
ds evourouxtous Byras xab étroluovs roûs Tù änorxareïr. BR Plutarch 
II. p. 233 init. DOBR. Producitur prima in X/wr» (X:/wr), ut in Ran. 
970. Eccl. 1139. etc. Athenienses autem perstringit ut civitaies sociss 
vel levissimis de causis opprimentes. 

nôls] Civitas, non urbs. Cf. 619. 

Schol. ÿ nôls À X{wv: Aux uiy à Xlowr dé ualaxiar etortéour 
dyrowy xx Étoluor noùs Tù àronaæreir, &un JE s Êx HO Aoogacex 
Tv Afnraloy Cvroparroérroy xal inuroéryror Très nôdes xai Leyérrer 
être Xios my 6 éromarüy, xai dit Toùro à xér9agos Erecer Ëmi rr 
dourr. à uälloy aèrûs xœuœdei dr To Ürovoeir «ërois Aro0Tn6:0 des 
toy AGnvelwy. — Allws. roërovs &s éxpuoier ualaxins Éyorras Cxwnter. 
xaù où révres J ‘loves torodrot eloiy, où dè Xïor Eécipérax. V. 

173. cxwnreyr] Iocans. 

174. unyavoroté] Nerpe scarabaeus ïille super quo vehebatur erat 
machina scenica cujus directorem nunc alloquitur. BE. Anglice, stage- 
manager. Cf. Fr. 234 6 unyavoxordçs, ônûôre Boûler Tùr rooydr | ler 
(é&r Bergk.) évexàs, léye, Xaïpe péyyos flior. Poll. VII. 189. rois dt 
unyavorzoroùs xa oxnvororoùs % ralait xmuwôla orouaier. 

Euè | FOn orpogpeï re —] Cf. PI. 1131. ôdéyn de xegè Ta ondayyr iurt 
ris otoépev. Th. 484. oroôpos u° yes tyv yaotéo', œvecp ; xd 6rn. Fr. ©. 
Antiphanes Athen. p. 123 B. ?är d' &oc | orofgu ue nec tir yecréo À 
TÔy ôupaldr. Amphis ibid. p. 69 B. &ç si gaéyoc res — orpéporS üyr 
TP YUXTA. 

Schol. npoceye Tèy vodv: (Touréorir And Zléfo, Erel ra noëra 
d'aovpowr doxei Tùr Bellepogôrrnr.) roûs JE Tôr Êr T1@ Sextop uuyarc- 
Hot0Y pot. 

175. #dn oroogeï] Antiphanes apud Athen. TIL p. 123. êay 9” &oe ; 
orpéqn ue ep Tr yuorép À rèv Oupaidr. Vult autem dicere Trrgas 
se ita timere ne cadat ut luctantibns in ventre flatibus pedere incipiat, 
ut illa in Plut. 693. ürd roù déovs Bdéouoa, et mox sit cacaturus: solent 
enim, si venter turbetur, talia subsequi. Hoc sibi vélunt haee Damo- 
xeni comici verba ap. Athen. III. p. 102 D. orodgosr | xnè avreruene 
yivôueva Tôv xexknuéroy | &oynuoveïr noroëor. et apud nostram Thesn 
484. omgépos un’ Eyes Ty yaoréo’, oveo, xédéym | ès Tor xonçèr où 
Égyouœ. Simul autem, quia de loco sublimi despicit, vertigine corripi- 
tur; quod etiam ex metu fieri solet et ?yys@r dicitur Graecis. Achars 
581. ürè roù déous yàp Tv 6x biyyi. Ubi schol: ôrer xeoi ri 
xapdlay oTpôpos yérnrer, Énaxokovdei oxôTos, xd tToëro rè ado re 
lodaiy Tryyor. Hinc etiam conjungit iléyyous et orpégoix Diogenes 
epist. 29. dreoriévres xal dreouedvoSérres, Ün" llyywvr xai orocger 
ouveyduevot. BE. 

Schol. yo. xat noäyua. léyer SE ty yaorépa. R. V. 

176. xoordow Tùy xérSapor] Id est cacabo, per metonymiam const- 
quentis pro antecedente: scarabaeus enim vescitur stercore. Supra 158 
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Er &y aùrds xarapéyw Tû OITlæ, | ToËTorot Tois aëroïot Toroy yop- 
6e. Similiter ille, cui podex ardebat, in Thesm. 241. ofuor réa, 
dep, dog, w yeltoves, | noir &vrilaféodar TÜy yEe nowxrdr Ts plo- 
rés. BE. | 

178. xai d7] Jam, ecce. Cf. ad Vesp. 1324. Cave ne x«i pro par- 
ticula conjunctiva habeas. 

179. Cf. Eur. Phoen. 1067. &n: réç êy nthaiot Jœoudtor xupeï; | évofyer’. 
Bacch. 170. ris êv nülœo:; Kaéduor êxxdhet Séuur. Ita enim malo ibi 
seribere et distinguere. BE. 


180. foorod ue npocéBal'] Recte ôou subaudit scholiasta. ’Oouÿ aut 
gen subintelligit Gregorius Cor. p. 14. Cf. ad 39. Ran. 338. &s rdv 
por npoogérveuoe yorpelwr xpedvr. Lys. 297. rpocxedwy — Èx ris yéroas 
{xexrds). Aesch. Eum. 247. ôauñ Booteluy aiudrwy ue npocyel@ (7000- 
À ais ?). Prom. 115. & & — ris &yù, ris èdua moocénra u' àgeyyñs, | 
dedouTos  Poéreios h xexpauéyn; Soph. Ant. 1187. xal us pI6yyos 
oixeiou xaxoù | Balles de rar. 412. dour &n' adrod, uù Ban, nepev- 
Môres. Eur. Hipp. 1391. Ec' | w Jeïoy dus nyedua. — Édr' y rôroto! 
ouoid" Aoreuts ed. Plat. Rep. IIL. 201 C. dnôder &y adroïs — T1 x000- 
My woxee abpa péoovsa md yonoTy Ténwy dylecxv. Theopbr. H. P. 

IX. 7. 1. eloPallovre d' eiç Toy ténov eddès ôouÿ nçooofélia. Athen. 
E. xivatdovs xalodvyres roùs ñ uüpou rçpooBélloyras —. Strab. XV. 
p. 1060 A. rà xoéx dè Tr Jpeuuxrev lyJvur xçooBaélla. Aclian. H. À. 
XIV. 27. xçéx néunolla ôntà, xyloons npooBélloyra. Diod. Sic. I. 132. 
rois d' Éyylonory te Ôôouy noocéBaler &ovrñdns. Max. Tyr. Diss. 
XXXIV. 2. @i r@v Juuraudrwy ôduai xai Trois réppw oùor nçocéBalor. 
Lucian. III. 177. ddun œufoooin — xul oo: rnlôdey vivre npoooBalder 
avoir xapra &yaÿrr. Id. Halc. 1. zic À qgovn noocéBaler muir —; Id. 
Ÿ. Hist. IL. 5. rosodroy quiy Tù n9ù npoocéBalley ( «dpa). Diodor. IV. 12. 
tÿs sbw (as — Toù oËvou npoorecoüons rois nÂnofoy oixoùor. Heliod. 
IL p. 58. À av Balles pèr ty à&xonv. IT. p. 110. dun ue ds &lyIüs 
dla npocéBadey. Philostr. Icon. I. p. 766. 4 où roooBalles de xporalx 
— xaù Bon Géraxros; Aristid Or. T. I. p. 187. xœi ro wonep a«lpns eüyapt 
A00Ofa«lloy nayrayod. Idem I. 347. roocéBaler aûpnx Ts Elapot xni 
wryetyn. Chrys. T. IV. Op. 12. douñs rooorecoëons. Alexis Athen. 383 E. 
étuis teis doi rçooomndnoere. Hom. IL € 535. Îrruwr u’ wxvrodwr 
dugi xréros oÙera Balle. Virg. G. IV. 349. Impulit aures | luctus 
Aristaei. Aen. XIT. 618. impulit aures | confusae sonus urbis 
et illaetabile murmur. Plaut. Amph I. 1. 16. olet homo qui- 
_dam. Nonnulla ex his attulit Koenius ad Gregorii 1. 1. 


Schol. [réSer Boorod: Kogunis xai elodeois duorBala à5 leuBelwr 
rs. Êni r@ réle xogwvis.] 

din za slodeats is léuBous roiuéroovs oxs , @vy Tù releuraïoy ‘‘xal 
moruras Jedp’ Pr’, © névres Leg.” Èn' (èv?) Evlors dE &vriypégois uerè 
oriyous va êor) xwlkdgror Tôde “rl nor; xed er” llous An [v. 268] 
rôde “in in.” V. 
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nôdger Booroù ue: (Ayri roù aloÿnois érSpunou sloclmluder, ÿ dou, 
À porÿ, éllesnrixds xarà Toùs Arrixoûs. Ô Jè ‘Eouñs êorir à raîta 
léyov, ÿdn Tovyalou npoonenelaxôTos Tr oùpar®.) — Ssadaueros vor 
xéyJagor 6 Eouñs xai éxnlayels nor Tù &vaë “Hodxleis. Àeiae dou 
ñ pwvr. KR. V. 

(Hoc scholium ad v. 173, unde trimetri iambici exordiantur, pertinere 
censet Bamberg de codd. KR. V. p. 25. Ita enim recte se habere nume- 
rum px's sive 126.) — wc (v. 223. Bamberg.) — 17 (v. 268. Dind. Dubn. 
v. 261 Bamberg.) 

181. éxnoxéySapos] Alludit ad v. éznoxévravpos. Sic xrvxroxérdagos 
de nave posuit Nicostratus comicus ap. Athen. XI p. 474. BE. Cf. etian 
v. érrakextovoy Ran. 9317. 

Schol. innoxéyFapos: "ErœËe naçpà Tù innoxéyravoos. R. Y. 

182. C£. 362. Ran. 465 sq. 

183. Similiter Soph. Oed. R. 334. © xaxdy xaxi0vs. 

185. 186. 187. uiapwraros] Locum similem Epicharmi comparat sche- 
liasta. Ita Mein. V. 26. rés êote uérne; Ænxis Eote. Tiç narno; | Zgxis. 
Tls àdelpos; ZEnxls. 

185. Cf. 189. Av. 1203. ôvoux dé oo ré êore; 107. à&l' elnaw 
uos, opù tév êoTôy; EY. vw; Boot. | EIT. nodanû Tù yéros; EY. 
Ôger af roupets al xalal. Th. 1200. dvoua d£ oo ri lotir; Alex. com. 
II. 419. Éorey dE zodanûçs rù yévos oùros; 

Schol. roùro uéliore uèy npôs tù ünd toù ‘Eguoù slonuérov ‘© miag 
xei rmauurapè xai peapwrare" Joxei ÈE êxelvwr Asléydo, rù dt &irôis 
Ty poouÿr x Toù Zxelowvos xp ‘Eniydquou Ëyer, Êxe räxtirvos 
nenolnxe Tèr qyooudr épurndévra ‘ris ÉOT: urirno" &roxpurousror ôn 
onxis, xai “ris Éote narñp” elnôvra onxis, x ‘ris &deigos” noie 
onxis. &Al’ êxeïvos uèy EdoËs noûs Td Épurauevoy xai Tù EEñs àrroxpirt 
dau ÉOTL ydp vis Tois qgoguois ovyyévan roÛs Ts Cnxldas. Érraida 
Jè oùxére xurû Tù Gvyyerès oùros énexp{ün. \. 

186. Cf. Av. 108. xodurw rù yévos; EY. Üdey af rosngeis «ci xalai 

189. Cf. Eq. 1257. êuoi dé y‘ ô re oo Toëvou' ex. A1. Ayogaxeuror. 
In hoc loco roëvoua ad verbum pertinere, ad êori autem tantummod 
ô ta co censet Hermanvous ad Eur. Iph. T. 243. 

190. ÆSuoveis] Tribus Cecropidis. Dem. p. 1118. Æesvlas — ASuorei. 
p. 1354. ‘Innaoyos Aÿuovebs. 

Schol, Tovyaïos ASuovedç: Td uèy broux Tovyaios napü Tù roryêr 
nenoËnrai, ëépuôtoy yewpyS. To À AJuoveds and diuou Arrixs. — À 
dè (imo of uèy) trs Atralidos qulñs, of Jè ris Kexoormidos. Y. 

detrdç: "Edôxovr yàp of yewpyot xei uélora of Jehol ànpayuoëërr 
don den fo. 

191. zoayuartev] Litium, ut alibi saepe. 

192. fers d xarû rl;] Nub. 239. des dè xerà rl; Av. 916. xara rl 
deto” dvegdaons; Eccl. 543. 

xurù té] Quamobrem. Cf. ad 133. xar’ éyIoer. 
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Tè xpéæ rauri oo «pépuy] Infra v. 378. ad eundem idem ista, ya 
aoùs Toy xpeüv | & ’yù rpoSËuws oo péowr àégixôéunr. Nempe, quia 
sat Mercurium esse gulosum, scit se placaturum ejus ferociam oblatione 
earmium. Mercurius in Pluto tanquam gulosus introducitur, ubi is cibi 
usa coelum relinquit et apud homines valt servire. BE. 

Schol. r& xpéu: “Ori zarà ovorolmr Élsyor, où uôvoy, &çs aol Tives, 
ly bxtaaes Tà xpéa. ds nos Ayvoy dt Ty ‘Equÿy Tadra léyes. s 

193. & deslaxp{wy] O miselle. Blanda miserentis compellatio, ut 
ou rélay. Cf. Av. 143. © d'elexplwy (schol: deulérare). PI. 973. Jesléxpa 
(schol: 5 &xpws &Slta). Similia diminutiva sunt ualax{wy (Eccl. 1058), 
Arrixiwy (Pac. 214), ylëxwr (Eccl. 985.), dou, oéJwy, xév3wr, 
Atoyoiowv, “Herlowy, Ærrvolwy, et Latina pusio, pumilio, ardelio, 
ventrio. 

o ylloyewr] O gulose, o minutis escis inhians, vertit Reisk. 
Schol: ExeGvunrà, and rod ylyeodæi. Suid. h. v. Cf. 482. yloyoérara 
Gapzdioyres orep xuvldra. Ach. 452. yloyods, noocur&y. Plut. Syll. 
15. zoplor ylloyowy xaxi undè êv etonvn toéperr Exavdy Gvruwv. Cf. yli- 
zur Eccl. 985. 

Schol. declaxolwr: And Try xpeür ouyye Tùd Bvoua, oior © &xpos 
dulè, #youy êntnove. (idwy yap Tü xpéa xal lafür adrà eds xara- 
zéxluoras xo ty ôpynr uerapallouevos êleeï adrôr.) — ovvénletey 
or rois xpénaor To Jelôv. God Toy xpe@v. V. 

7loyowr: àvri ro Enmidrumrà, &nd Toù yhlyeodou. (ylloyowvas Ôà 
toùs aruyeïs elwaor Aéyerv, xcù yhoyolar tv éruylar, [xai yloypus 
ÉUoIno@s] roy oùv àvri Toù Ex{rove.) 

194. r&s nA9es;] Rarissima salutandi formula secundum Horwerden, 
ut in Sopb. El. 1555. 

Schol. ds oùxér' eival oo dox&: “Ora qrotluws els Tôy oùparôr 
avéB nr. 

195. ?7 ?n ir] Irridentis est exclamatio, ut in Vesp. 1334. 7 Îeù, »e- 
loduevos. Ach. 1206. Ter repetitam ? ut foù v. 110. 

Schol. 1 1h in: To uxos onualvoy Todré pnor. nodopisyua dE Lori 
XXTAPOOYOÜPT OS. 

196. 67° oùdè —] Cf. Nub. 7. &r' oùdè xolda' E£eare etc. Connecte oùdè 
tyyés. Lucian. Conv. 21. &Al’ oëd’ êyyÿs my roëror. Plat. Symp. 198. 
og oùôs T° Écouaœ oùd” êyyds trotteur oùdèy xaldy eixeiv. 221. oùd” êyyès 
êy ebpor tis Enr@r. Dem. p. 524. Eyes d’ oùy oËrm rudra oùd' éyyü. 

Schol. 61’ oùdè uéllais: Où uôvor, nor, oùx el nAnoloy Tv Jedv, 
aU oùdè uélles. uer@xnour yüp du dus, (8re où Phénere Eloñyny). 

197. Cf. Hom. Il. à. 424. Zeùs yao ès "Qxeavdr per &uvuovas Aid1o- 
Aÿas | yS180s Efn xurû aire, eo d” Eux révres Enovro. Theocr. XXV. 
56. yHiids 69° ellilouIey à&n' doreos Callim. H. in Cer. 77. oùx éydoi: 
Xhbds yäp nt Kouvva PéBnre etc. 

198. roi yñs;] Cf. Ran. 48. Soph. Oed. R. 1308. moi y@s géooua; 
Phil 1210. raréga uateüwy. | Xo. noi yäçs; Bu. ès Aidov. Eur. Herc. 74. 
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not narho dneore yÿs; Similiter xôé9er yñs. Eur. Ion. 258. xôder yñs 
Ie: 

199. idoù yñs] Reprehendit eum, qui dixerat yÿs cum esset in œæelo. 
Sic Nub. 872, cum unus dixisset xoéuaro, alter reprehendens eum repe- 
tit eandem vocem, idoù xçgéuaré y’ [xpéuas"] oc ÿligror EgStykaro. BE. 

roëpayoù] Eadem crasis occurrit 822. 847. et in Com. anon. IV. 616. 
agi roèperoë y’, &ç paorr, Eorir Ëy xalÿ. 

Tôr xürragor] Metaphora ab apibus, quae in alvearia et foramina 
subennt. BE. V. schol. et Vesp. 1111. Similiter Av. 1715. Bé9os xixlov 
(zélou?). Eur. Hel. 617. Xorper — uuyots. Med. 1297. % xryrèûr açu 
oûu’ ès aiépos Béos. 

Schol. idoù yñs: Xlevalen qnoir ôr eine noi yÿs, Êv oùpar® aèrër 
oixo YT ET. 

xurrapor: (Kurrépous xaxlodo: ras Tor Cpnx dr XATATONOELS. METapOoN- 
x@ç dè To xoilérarop xei uuyalraror eine Toù oùparoë. 6 dè lôyos 6ls 
TR Édyara xai &noôxpupa uéon Toù oùpavod.) — Trivès JÈ xiTrapér qect 
TÔ Üynlétaroy Toù oëpavod. léyouor yñe xoïlor eiras TÔr oùperdr 0x6 
roù où ryr denide. R V. Avxôgpoova qnorr "FparooSérns Tù xérragor 
Léyery Er © af qguyoi éyxéInrra, oùx boMüs. xurrépous yèp xæioëei 
Täs Tor xnplor xeÙ Cpnxür xararooers, os xab êy rois Zpnür [1111] 
elonxer “‘oorep oi Cxwdnxss y Trois xvrTrapors xivoûueryor."  @edgoaoros 
dè [H. PI. LIL. 3. 8] xvofos Zléyer nçpotrdnoly tive vs 7retxns x ris 
Alrvos, ris ÉoTèr DOnEp Oréyus uixpôs êx upeyalor xvodr, Enpmirôueros 
dè Sulaxodrar xab ànontnre. oior oùr &yyer@des. xtrrapor dé oùparoi 
léyor &y vuri ueragooxds Tù xorlôrartor xai uuyairaror HOOETE 700 
ÔTe nôpow névv Gngxiauéror eloiy où eo. à dè Aôyos, els ra Eoyata 
xai anoxpuvpa uéon anelnlidaor Toù oùparod. \. 

202. cœvigiæ] Mendosum hoc videtur. Vide annot. critt Zerrdror 
tabella legitur apud Lysiam XVI 6. Paleius vertit trenchers. 

xauçgopeldra] Eccl. 1119. rà& Oxar” tuçpopetôre. 

Schol. yuretdia: Ko raëra yelolou yaprr. (xai Enidiaotper Taëra 
gnoiv.) — uéyas yûo dn xlodros, el y oxevaplors cri rois Jeois 7 
neprovola. R. V. — auçgopeïs dt éxalovr T& uéroa. 

203. tégxioarro] Inter se opponuntur éêforx{ts09ae et eloo:xice09e. 
Aeschin. Tim. $ 124. êay d' eîç £r roùrey Tür êmi rais ôdois oyeett- 
oluwr taroôs elooixionrar, larpeïor xadsires” ay d'à pèy êforxiome. &ls 
Jè Tr aërû roèro êgyacriproy yalxeës elooxlonteæ, yalxsior lrisÿr. 
Lys. c. Diog. & 14. êv yàp tr drorxloer, 67 êx KolliToù diqxiiero ts 
Tv baidoov oïxlar (ÉSosxioe et EEwxléero Cobet. V. L. p. 68). 


205. rùy Ilôksuoy] Tanquam daemonem aliquem introducit Bellum. 
In Ach. v. 978. describitur Bellum tangnam miles insolens. BE. 

206. éreyrs] Plane. Anglice, exactly, just. 

Schol. y qoar aèroi: “Onov Gxouv nobrepor xai diérefor oi Seci 
xaT@xiO ay Ty TÔÂEUOY.) 

r® noléuw Jnlovôre. R, 
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207. &vwxioay9’] Anglico, have moved up. Cf. Thuc. I. 7. xai 
uéyor ToùdE Etre àvwxiouéyor elol. 

201. 6xœçs &vwraéro] Theogn. 429. 67ws &Gxiora. Aesch. Ag. 600. ôxws 
d' égora. 605. ôxœws réysora. Soph. Phil. 627. ônœs dgsora. 

Schol. érwxlouvro: Ayri roù énwxlouyro xai àveyooncur, às y ui 
Aageiey aùTois T& JvOyEp.) 

droréro: Ayri roù Gndévror Gvoraéto 600 Évyardy y. 

210. qu&s] I. e. roùç “Elinvas (204.). 

Schol. (roù d’ efvey ju&s: Tlyos xéay xa9 fudy Tocaërnr Edyoy 
6gy1v.) 

211. êxetver] Sc. rüy Jeëvy. Haec ad rejectam Lacedaemoniorum de 
induciis propositionem (O1. 88, 4) et belli suspensionem factam et male 
observatam (OI. 89. 1) spectant. 

Schol. Exetvor nollaxs: (Tor Jeüy F) tr Aaxedmiuorlor. (ôtr xol- 
Liu Aauxedaimôvios Bouvhôduevor elomynr nAdor xai oùx dÉEaxo de.) 


212. orrord&s rouoëyray] V. ad Ach. 131. 

of Aaxwyixol] Pro oi Adüxwves. Cf. Nub. 186. Eccl. 356. Lys. 628. 
Sie Elimvexds pro “Elinr Antiphanes Athen. 544 F. “#rrixamixot pro ÆAr- 
rxoè infra 215. 

Schol. orovdàs roroërror: (Tür Jeür rovravevérrery duiy ri elorrnr 
el. — opôdpx Jè Ounorxds Tor uèy éyaIdr xai ris elomyns Joriods 
gnoi roùs Seoùç, roù dè nolkéuov oùxére. [Od. A. 32.] “oioy dy vor 
Booroi Seoùs airidyrau ÀE uéoy ydép œauor xax' Euuervæ, oË dè xa 
adroi cpjoiv. V. à ère dn y raïs arovdais Éniuaorüpoyra roùs Jeoûs. 
R V. of Aaxomxoi: Qc gionokéuor dvrar Tüv Aaxwonixür xai Tr 
dlomrmr où noocteuévor rpwTwy Èuyn09n. 

êx roy uèy xal dlon diloy ôre rapa Tùv ITelorxovynortaxdy nôle- 
uoy Ovvetéyn Toro 1@ nointÿ TÔ Joux Jjloy Ë uaélioTa Toro 
nenoinxe vÜy aveoüs toù rokéuov Toûrou urnuovetoas. yonoiuws Ô 
1üy Aaxwvor nçoüror sis adtxlay Euvynuôdvevoer @s g'lonoléuur vtr 
êxelvor &el xaù Tir elomynr où noocieuéver. el ya Eruye tros AInyalovs 
Agotdtac, rpoüroy uèy EUIÙS annydeTo Tois éxovovory, ErertTa drapolrr 
&y dneagydoaro xara Ts nékeox où try Tuyodour. xl yap El ET THÛTR 
uynuoveves xoi Tüy Afnralor ds xoÙ aùrür Gnoneurouévor Tyy elon- 
vnv, OnÔTe xpcurnaexy, à oùy frror À diafol, uaékoTa T@ TO xçù- 
Toy Aéyoy deySévra Ty äxovéyrer nÂmrreiy Ts üxods. ETEITOU TÔ AUU- 
#eoÿar Trois Toots Toùs npondtxnxÔTas CvyyruOTÈv Tag HO, XÂY TOUT 
Tv airiay dixalws ànopepouérey Try noondixnxérer. To aùr Jè dy 
xai ro “Oowuxvd{dns ovvéyoaye Ty nôdeuor Tv ITelonovvnoluy xai 
Amvalwr," Tve aùrür u&llor Tù Éoyoy 7. Y. | 

214. érrixlur] Est forma diminutiva adjectivi 4rrx06ç. Arrixlwy nomen 
proprium in inscriptionibus Atticis apud Boeckh. vol. 1. p. 372. 394. 
DIND. Lucian. Lex. 3. ed ye, © ZArrixtwv. “Arzixlow diminutivum ut d'es- 
laxolor 193, ualaxtoy Ecel. 1058, roxvdllor, oxenaprlor, ral: oTo{wy, 
Aloyolwr, Zuxçplov, Tovillwy, ZŒZuixvlwy, Kacagloy, ITulcixiwy 
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Kapior, Hguor{or, Iloludeuxlov, Hetier, Ayxvliwr, etc. Cf. ad 193. 
et Eccl. 985. 

vel r@ oi] Dorice pro »7 r& Jew. Jntelliguntur autem Castor et 
Pollux. Et ita jurant apud Tacedaemonios et viri et foeminae. Exem- 
plam foeminae jurantis in Lysistr. v. 81. et 90, viri ibidem v. 1105. 
Apud Athenienses autem non nisi foeminae solent jurare 7 aut ua rw 
Ses. BE. Sic in Xenoph. Hell IV. 4. 10. Laco quidam dicit vai ro 
où — wWevoe: Üuue (duè?) T& oïyua Taëra. Anab. VI. p. 486. axrotoas 
radrae 0 Kiéaydpos, ‘All@ vai pè To où, Egn, Tayèé Tor (ya?) Üuir 
&roxpyoDuur. À e 

Schol. vai rw otw: Toùçs Arodxoüpous of Aaxedaiuodyo:s œroùs Eleyor. 
&s ASnvaïor Je Afuntocr xai ITEpoepôvnr. — Eos dè toïs Aaxedeu- 
uovlois ri Toù vn To Jen toner Td 9 els TÔ à xeù Tr els rot. R V. 

(dv &érrixluwv: Ayri roù rorodré tu Eleyor. êàr uèr yàp of Aartdmu- 
uôvior wixpôy Êy T} u&yn xoaTrn0wOIy, eddéos léyovor, rn Toùës Jeoës, 
yèvy of Aÿnvaior Jwadovor dfxas. xat nédty, Éay of AOnvaior rixñte0:r, 
eîta Aaxedaiuôvror Elwotr elomvny nouÿom fovlôuero:, EeddÉas &rri- 
léyovory Afnvaïor, Étanaerion muas Boëlorres, Tr nornoœuer elorrar. 
êne0n vixduer did où Jet neacocdiver us. Cxwnrer ÊÈ TÔ UnEpnparor 
Ty ASnvalor.) 

215. érrixwvyixof] Adjectivam comica licentia formatum ut Æaxewvrxoi. 
Schol: roc Tù Aaxwvixoi Exaufer. Lys. 638. &ydoaotr Aaxwrixois. Sic 
Daorayixds Av. 68. Ayapvexds Ach. 180. 

ei d' aù re noûËarT' &yaÿory] Cf. P1. 341. yonoTôv re xparter. 

215 sq. Cf. Egq. 667 sq. Thuc. IV. 21. of dè (sc. Athenienses, quo tem- 
pore Lacedaemonii pacem petebant) ras uèr oxordas, Eyoytres Trois &r- 
doas êv Tr} vn0w, H0n aploir Evourloy étoluovus eivæ, dnotar Botlerre 
rnoueïioÿar nos aùros, Toù Jè nléovos wgéyorro. uéliota dé aèroë; 
êviye Kléuwv 6 Klearvérov, &vno Onuaywyôs xar' Éxeivoy Tr yoôror &r 
xoù Tà nÂnde nidarwraros. 41. of dÈè Aaxedaiuévros (rebus adversis 
utentes) — Érpeofevorro nap' adrods xei Ereprro tr te Iilor rai 
roùs dydpas xouiteode. of JÈ ueldvuy Te woéyoyro xai nollaxis qor- 
Tonton (porrüvras?) adrods ATQEXTOUS ÉTNÉTEUAOY. 

Schol. (àrrixwvixol: Orows Eleyor évuBotlovyres xed eùrelilovtes xai ëls 
mrToy épovres dnoxopiorexds Toùs Anvalous y r® dvéuars, Er ® si 
“loves Eyreivrei. mralter dt, Enedn einer vw Aaxwmxoi ÜToxom Tu 
de Toùro xai Arrixovtxol.) 

217. dueïçs] Athenienses. 

218. rerotéor] Le. dei net9eodœ. Eccl. 1022. Ran. 498. Soph. Ph. 
‘994. Oed. R. 1516. Plat. Euthyd. 287. Hipp. Maj. 284. Lach. 189. 

Schol. (vn Al oèyi neoréov: ’Eyoiÿv alloy aèroës Try narpsor ôuô- 
oc, Léyo JE Ty Anvèr” xoù yûp Toùs Aaxedauoylovs Toës Aetofors 
adry Érornoey Ouocavres Jeoûs. nÂÿy eldévas dei, dià roro 7eToipz 
duvüvyras adroùs diè Tù alËeiy xal äroceuvérer Tà Tùr ASnraiur 
nodyuora xal y Toërp Enalouwr Toùs ASnvalous, os oùx APrE uOrz 
Xoiocvro avuudyw, &ll& xai cui.) 
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919. 4 Éyœuey Tv Iléloy] Post captam ab Atheniensibus Pylum 
aliquoties Lacedaemonii ad Athenienses miserunt legatos de restituenda 
ipsis Pylo et de pace ineunda, sed nihil est effectum. Vide infra ad 
r. 665. BE. Septimo scilicet belli anno. V. Thuc. IV. 8. 14. 41. 

Schol. xhr Exyœuer ty nôdv: Of uèy nodloi rabrnr éEéBaloy Tv dvu- 
pruoir, ?y° 7m Jnloëuerov, xai rev féouor ris elomvns deduevor tTuyeir 
oË Aaxedœuévior, èr &opalüs xeréyœuer ty ndlr. Eote Oè duçpifolos 
j étiynots aùrn, roluy nôdy Boulere, nôtepoy ty Aaxedœuovéoy f 
rès Aÿvas. êr évriyodpu Jè ebpôv note “hr Éyœuer Ty ITüloy,” xai 
oùx dxaços aûrn À youph, Êne xal dÂndelas Éyetro xaTù nüvru, xai 
dià roùçs AnpIéyras Toraxocious Èy Zpaxrnplg, xai dit To Énurelyioua 
ônee ASnvaios xaréornouy Ëv ITül@, xal ôre AngSelons avris nept sion 
ms noûros Aaxedmiuérior noùs Aÿnraious ENGÇÉOBEUI&Y. Aluws. oùy 
ù DOIOUÉYTY ruvà nd, &ll' ws, Énadar nôkw Tüv ITelonovrnolwr 
AQOOXE(UEVOL ITLÉGUOL, TAÛTA leydyror aërüv. Y. 

220. yapaxrie] Anglice, stamp. Soph. Fr. 186. yapexrio (sc. lôyov) 
aérès êr yawoon ete. Herod. L. 116. 8 re yapaxrÿp roù nçocwxov. L. 142. 
xuparxrioes ylwoons téooepes. Proprie nummi sigoum sic dicitur, Eur. 
EL 559. woxep épyüçov oxon&r | l«urçèr yaçaxtño". 

quederés] Nostras. Plat. Theag. p. 1 C. xa 6 fuedarôs Auçpllutos. 
Philostr. Icon. II. 32. xai guy oùx &xè roù quedaroû roôxov. Athen. 
IX 366 A. oùy &s duedaro) A8nvaiou. Dionys. Athen. 669 D. rrdedaxrôs. 

Schol. fuedandç &vrl roù ÂuéTE0s. R. 

223 sq. Scriptor Arg. I. à JE oxnvÿ to dodueros êx uéoous uèy êni 
Tis yñs, êx uépous OÈ Èmi Toù oùpavo. 

995. Soovc — r&y ASwv] Cf. ad 117. ris yñs zoo. Vesp. 199. xoi- 
loù tôv A9wv. PL 1051. êr T@ rooowre tTüv Guridwy vas Eyes. 

+ negôonce] Cf. 1617. 

Schol. inéBakev, ineowçeuoer, ôndor yäg moléuou xal 6 Uos. R. 
ÉTEPOENOEY, ÈTEGWQELVOE. 

298. Schol. Suela &yyeïor eès 8 Euféllovrés Tiva (âprüuara) toffouer 
xad AEtOÙUEY. — TÔ Jè tTolpery àvri toù êv molkéuy Bovlstas tas modes 
ni nold duarptperv, x Œua uèy mapû TÔ tToffeuv y Suelg UurTwrdy, 
Œua dè rapa To Enato(Bery xaù wonep adroùs Jaravär. R. Y. 

931. rotpeuv y adrÿ —] Chrysippus ap. Athen. p. 647 E. sis Sueluy 
xaPapy TOÏYoy. 

932. yvounv ur] Mea sententia. Greg. Cor. p. 12. xai zapà Agioro- 
pére “yvouny Eur" avr) Toù xarû yrounv Eur xoi ‘‘yéoiy uv." 
Cf. Eccl. 349. yrœunr y durr. Vesp. 985. 

Schol. rai yûo tétoou&r xar’ lumr yvaouny xal ds oloua étoluuws Eyes. 
elbÿacr ya xai nAnduyrixds Ti OUYT déer YoN0Da Taërnp xai yàp ÉËté- 
par pélier xerû yrüuas Tüs Euds. V. 

233. Sopupei yoùv Evdor] Cf. Eur. Bacch. 638. ds JE por doxei (Wwogei 
vor &oBüin déuar cu), | eis noovore aÙtiy" fée. Ion. 517. &ç d” Èx’ 
Etédouoiy oùros Türd' éxovouer nulüy | doùnoy, Efiôvra T' #9n deoxérnr 
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dçp&r raça. Soph. Tr. 532. xar' oixoy Jooei — àç ?n’ ttédew. EL 18. 
x) ur Jvoëy EdoËa roo0n6lwy rivès | üxoorerotonc Erdor xio3{otu. 
1322. Yopeir dicitur de eo qui strepitum vel ingrediens (Lucian. SoL 9) 
vel exiens januam aperiendo facit. Antiquam diatinctionem, xonTur 
januam foris pulsare, woœpeïr intus, quasi semper extrinsecus aperiren- 
tur fores, falsam esse ostendit Becker Char. Sc. Il. p. 45. 

234. worep n096unvr] Cf. Nub. 1276. rèy lyxépalor Gonsp deceïoel 
uor doxéïs. Th. 869. &ll' borep aixadles re xaodfay Eur. Nesp. 39%. 
Hic worep cum vefaçs connectendum videtur. 

Schol. pée" aèrèv äxodo: Nosïy dei tùv Tovyaïor &nofefnrôre roë 
xayFagou Ênt Tic oxnvis Tara léyeur. — Ecrt dE te xt éyrçor Pxi 1 
oxnvis. KR. 

235. Jvelas] Pro o&dxsyyos. Cf. Ach. 572. nôder foñs fxovox noleu- 
ornolaç; 1182. Suwpaxa rolsutoriptoy. 

Schol. Suelas; Avr rod eïneiy odAniyyos Jveles eirrer. 

236. Excusanda est, imo vim peculiarem habet, hoc loco caesura 
omissio. 

Schol. 1 Bootol: | Kopuris éréou Eréour elo1dvron Üxoxprr&r. of dé 
otlyor ôuoror tois rpopIioaor Ey. xx êy ExS£oer Tooyaïxoi rois EE 
ôuoror déo. Ent r@ réle xopomis, Éltéyrur Tv éroxerèr.] à ITédeuos 
étéoyeror Sélor tolwar uurroréy. oxevÿ Ô «tn Êx Tupoù xni oxopodot 
xnt uéliros (xat modoov). — Tivès dÉ qaor Tùy Aix radre héyerr. Y. 

237. Schol. tas yrédors &lynosre: "H rofouevor ày Tÿ Jvste. ÿ rèr 
.murrtorèr ÉoSovres, dv roifeiy napnoxevalerar à Iôéleuos. 2xedn &rù 
Toù Gexaornotou Éodlouorr, (roléuou dE dvros Gpyei rà dixaeornoix. iéye 
oùy &yri Toù éireïiy liuwrrovres). — dit Tèr néleuor roùrô qguair: Îr 
yûp T@ noléuw luwrrovor xoù dit yoérov Éoÿlovor, x cuufaire àz 
Tic koylas Toù un Éd Tacyey nÜToùs TRS yréous ÉCTEpor ÉGH10Tr- 
tas. V. 

238. Cf. Av. 295. wva£ ‘Anollor, Toù régpou. 1131. Cratin. IL. 119. 
dva£ (ovat?) Arollov, rüv Envy roù gebuaroc. 

289. Redde: Quantum malum vel in aspectu Belli inest! Cf. 
Vesp. 900. &s dè xai xlénrovy Blére. Alciphr. II. 1. oior dè xel fléxeis 
TÔTE, Ds 7Tixp0y xxl TodexOY. 

241. 6 d'esvds, 0 ralaëgvos] Haec epitheta tribuit Lamacho in Acham. 
964. BE. Cf. Vesp. 68. &vw xaÿeüdwy, 6 péyas, oùn roù réyous. 

talavorvos] Vox Homerica, quam per drouosmrixds, Trolunods expli- 
canot grammatici. Hom. Il €. 289. ralatgvos moleuorÿs (ons). té. 
etc. 7. 239. ralaugsvoy roleutber. : 

6 xarà toïy oxeloïy] Ellipsis notabilis. Reiskius supplet féueros (“qui 
ad confringenda crura tendit, prob. Richt.), melius Brunckius éorax vel 
BeBnxws, i..e. qui pedibus firmiter insistit, ut apud Tyrtseum 
dll tis ed duapès uevére, nooiy duçporéooior | Zrnoiydeis Ent y. 
xeïhos Ôdodce daxwy. Similis participii ellipsis est in Simonid. Epigr. 
136. rôr roæyômour lu IT@va — rdv xerà Midor, | rèr mer ASgreien 
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ete. Th. 806. roûs êxelynr 19 Mapaÿdvi. Eq. 783. Tve uÿ tTofBns Tr Er 
Zaiauis:i. Cf. Lucian Dial. Mort. X. 4. d dè try ropgvo{da oùroot xai Tr 
diadnua — ris dy ruyyaves; X. 8. 6 ceurds — 6 Ex) Ty poovr(dwr. 
Deor. Conc. e. 9. S MiSons êxeïvos 8 Midos, à Tèy xévdvy xx Tv 
népæyr. Cont. c. 9. ry ueycdAnr &xpérobw, Ty rè ronmlodr reïyos. c. 14. 
à rÿr rogproër Égeoro(da lurenopnmuéros, 6 vù diéômue. ©. 23. ÿ Ba- 
Poly — à sbrvoyos, ÿ Tv uéyar reotfoloy. Catapl. c. 13. xoù ‘orir 
à r Evlor (sc. Eye); Gall. ©. 14. Ziuwr 6 ré géxca Tà nvapd. Bis . 
accus. ©. 9. à Ty oùoryya (Pan). c. 19. % xardyoapos, Ÿ Tà rotxfla. 
Fag. c. 29. 6 xaldçs, 6 ryr x13apuy (Orpheus). Tim. c. 7. 6 veéxdouros, 
é ras 6das éxarôuBas. Scyth. 6. 6 Ênt ouvvolns, à Aulÿy éavrd. Aelian. 
Ep. 3. ryy dir rv Tà ualaxt Eoua. Alciphr. II. 1. oùrés êcrir 6 Er rois 
orgeronédors. Epigr. Anth. Pal. V. 7 r& poda (Anglice , you with the 
roses). Vide ad Lucian. I. 365. 

Schol. à Servès: ZuuBolixdy and Ty dia Sstllar énorndavrer. raüra 
dE qnor Jeacduevos rdv ITédeuov pellova Tv Üdnôvorar Éyovre ris 7rel- 
pas ris dia Ts dec. 

(ralavefvos: ‘Ynouovnrixdc. xaprepixds Êv Ti udyn.) 

242. Cf. Fr. 354. 1ù Aaxedaiuoy, tl pa reloe Tiuepn (rnuepor?): 
(Qui versus ex ‘Olxdory est ejusdem fere argumenti fabula.) Soph. Oed. 
B. 1391. ?@ KiGœpwy, té u' èdéyov; Eurip. Orest. 973. à io raydt- 
our Épauéowy EIyn. 

Toacraf] Urbs Laconicae ditionis in Peloponneso. Ejus prae aliis 
meminit quia alludit ad xodcov, quod in moretum immisceri solebat. 
ôlsuos autem hic moretum confecturus inducitur: ideo mortarium in 
senam effert, quo simulans 8e aliquid injicere urbes et regiones nomi- 
at. BR. Thuc. II. 56. &péxovro Ëc Ilonocs Ts Aaxevixc nékou« 
Pniÿaléootov. xeb Ts Te yis Éteuoy x aùrd Tù nôékaua eilory x 
{nôp9noay. VII. 18. etc. Prasiae urbs Laconica in finibus Epidaurio- 
ram, devastata est ab Atheniensibus belli anno secundo. JIdeo autem 
periturum erat oppidum Prasiae quia maritimam erat adeoque triremi- 
bus Atticis expositum. 


tool xai revraxis] Cf. Eq. 1154. dexdralor — xat yilidnala 
etc. Archiloch. Fr. 116. Oxoov dè Ty rocoivoïr rédtr. Toioxaxodat- 
uowy saepe legitur, infra 1271. Ach. 1024. P1 851. Ran. 19. etc. 

Schol. Tloacia: ITS, Aaxwvixn. &uax JÈ nptoc iufalluy Tadré 
pnorv. — Eore Jè xat ris Arrixis Enrlveror, &s no Sovxvd(8ns [VIL. 18. 
VEIL 95] xei drldyogos. un note SE oùy oùrus Eyovy' oùx dy yüg Eleyev 
és “'oùdir rçûs Muäs ai ITououal. 2 V: 

Hevréuc: Ayri roù nolliaxiç. V. 

244. roäyua] Cf. Eccl. 462. oùdè oréverr Tv BoSgor Etre nçoûyu 

É LOL Fe 

245. Schol. oùdt quir noäyua: IToôs tv éuwvuuler gnot rüy Ey Tr 
Aoxowvix Toad, ôte ueïs ToÙ xaxoD rouûrou &lléroror oué. 
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246. Méyapa] Megarenses socii Lacedaemoniorum erant, quorum men- 
tioncm facit quia allium nunc immiscet in moretum; allii autem ferax 
praecipue erat regio Mogarensis. Vide Ach. 761. 

os énurerphpeoÿ"] Cf. Av. 06. of dédesxa eo | elhaoiy Énitoiyai 06. 
Lys. 952. érolwlexéy ue xénirérouper. Soph. Oed. R. 428. ooù yag oiz 
Eoriy Poordy | ôores xéxiov ÉniroiBrioetai note Herod. VL 37. ogé«x 
niruos toônov dnellee xrolypery (èxc.?). VII. 120. xéxora rraœvrer àv- 
- Joorer drerpiBivæ (êxre. unus cod. qu. éxerorpñveu). Lucian. Icar. 38. 
ndvres Erarolyportrer (ênirerolpovrar Cobet.) aèrÿ dialsxriræñ. Lucan 
Cyn. 6. éxrofioecdæ.  Allnditur autem ad allia Megarensium, de qui- 
bus vide ad Ach. 761. 

Schol. © Méyaoa: (Zxépoda Eufaéllor Tadré noir.) % yo Meyaox? 
y} Cxopodopôgos. cüuuayor JE Aaxedaiuoviwr Meyageïs. xai Üre näon 
n Toù roléuov noôgpaass di aœurods doxei yeyovérea (yépir TOÙ Tù ivé- 
xiov Ouvdérros rÔ xar' adrüy els Tr ITepuxléous yaptv, DOTE jure yic 
uyre liuévey Arrixdy Ermifalyery rods Meyapeis. elxôtes oùr sælç 1rè 
xeyapiouéyoy Tois ASnvalors Toùs Toiruyr Éyoods naperoudyes Ex 108 
noléuou ovrrofouérous eis tTéleov.) ua OÈ rudra léywr à ITédtuos 
oxôpoda Balles sis ty Sveluv, 6dey xai T0 ÉEÿs oixelews énayS joue, 
TÔ GTGËRTANTA (XRTRUEUUTTWTEUUÉVR). 

247. xaraueuvrrurevuérax] Cf. Vesp. 63. oùd” — addis rèr aùrèr ér 
dou uurruretoouer. Eq.771. êni raurnol xaraxynodelnr y uuTrenÿ usté 
TUQOD. 

248. Bafaoi Bapoid£] Cf. Vesp. 235. arranai nanatë. Eq. 1. larre- 
Tœit£ — larrarai. Alibi BaBai BaBat. Alexis Antiatt. p. 84. Achaeus trag. 
ap. Hesych. in yuuçgpôgas. Incertus ap. Chrysippum Athen. 158 B. 

Schol. Pafoi Bafait£: ZyerltaorTixdy àvrl rod qeù peë. déor 8 elxeir 
T& Oxôgoda ag Ünôvoray Eire Tà xlaÜuara. 

249. ra xlauuura] Schol: à&yri roù axoôgoda” rois yapg ÉoHorar cx0- 
eoda Jéxpux Ereior diè Ty Joruvrnmre. Sic ceparum odorem causa 
luctus sibi esse aliquis dicit in Ranis v. 654. Cum enim interrogaretur, 
Tl dira xlalas; respondet xpouuvar ôoporivouc. BE. Cf. Ran. 815 
xlatuadÿ muir yéyvere. Theocr. XXIII. 32. luvoà xlaioess. 

Schol. xiaëuara: Ayri roù oxépoda. (oërw Jè eine noocxaragousros.) 
Trois Jè ÉoSiovor Ta oxôpodax daxpua Ereuor dit Ty doruvrnra. dio grer 
“os doiuéx troïor Meyapeior.” 

250. Zixella] Caseum immiscens Sicilise meminit, quae insula optimos 
caseos praebebat. Vide Vesp. 897. Inimica autem Atheniensibus et ill 
Haec de Leontinorum civitate, a Syracusanis male affecta, ad quan 
auxilium miserunt Atheuienses belli anno quinto (Thuc. III.) intelligit 
Palmerius. 

xei où d'] Tu quoque vero. Aliud significaret xab où y!. 

Schol. Zixella: Tadra ndévra nagenryoagh core. ruoèr dt Eufallur 
Zixehlas uéuvnra mods yàp êxeï ruoôc. ox &dnlor dè ôrs xai rairm 
Tè nléoy uéoos roléuor mr vois ASnvalois. Evÿa xl Tÿr ueyaigr 
éd voréynoar qrrev. 
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351. rnéds] Siciliam vocat éd, cum sit insula multas habens élec. 
! $ie tamen et Euripides Euboeam ïinsulam, in qua etiam plures sunt 
. aôdes, vocat éd in Ion. 294. EëBos’ A9vaus êorl ris yelreor nôd, | 
Égois iypoïoiy, ds Léyovo', doouéyn. BE. Cf. 171. et ad Vesp. 1098. 
diaxrmogmoerar] Cf. Ran. 1228. Eccl. 957. Pherecr. II. 827. à dè T1- 
nées u', à qurérn, xaropuouyer | xaù draxéxyvoux" aloyrotra. Acsch. 
_Prom. 541. uuofous uôySouc diaxvæiduevoy. Eur. Med. 163. 6y xor’ yo 
ruçpey T'éctdouu’ aùroïs uehéSpo!s diuxvououérous. Alc. 109. rüy àya- 
dr dicxvaiouéyoy. Blomf. Gl. Ag. 64. Allusio ad caseum Siculum. 
.“Nempe ruoèy Zuxeluxdy xaréxva Polemus.” (Dobr.) Pro xaraxynoÿoe- 
tu. Cognatae enim formae sunt x»0 et xvalw. Cf. Eq. 771. xaeraxyn- 
déiny Êy UuTTHT® uetù TupoD. 


Pic a 


_ 


Schol. &re néluv etre ty Zixellay voov oùcay. xat “Ounpos rolläxis. 
tès ymoous nôâus xalei, os Tù [IL Æ. 230] “_{juvoy d' eloapérauve 
:sély Jeloco Obavros x ITéydagos dè [Nem. VIL. 13] rep rc Aiytyne 
Ve pèr xédis Aioxd@y," xoi Edgertôns [lon. 297] Efor Aÿmvœus êorl 
w yet nôlusç.” V. 
| daxvmodnoero : Ayri Toù diuxpIapñoeræ. (ds Êxt ruooù rodro. “Oun- 
es [NL À. 639] “Ext d° alyecoy xv Tuodr xyñors yalxeln.") diaxvaleiy 
lors xvplos Tù Every ruodr 7 xynorudu. — dei dè voeiy ôre mél 
bradda Tuody EniËtwy xal els tir Suelay Eufélloy radra léye. V. 

252. rù él — rérrlxoy] Cf. Th. 1192. @ç yluxeod rd yAdoo”, boxe 
Arrixds uélis. 

Schol. géo’ Eniyéw: Edguéorara Tois ASnvalois yaplberau, deuvo- 
loyür rû xar” aërous. og yûp uéle Tauwrepor Tor oxop6dor xal rüy 
AQÜCWY, TOUOUTY ueElywy xal ÿ ToÛro yewpyodoa y. elnwy ÔÈ Toûro 6 
Nôleuos uéle ets tr Suelur Balles — Allo. Jéaoo Ote xad mueis 
puds, eye M Opalduey, Tapernonoauer Êy Toïs npolapooor Ty ÉË“- 
Nuiv, elye ueiodr uèy êy rravrl onovddèer to Aauxomxt, aÙ£ery OÈ Ta 
Aruixd, duéler xévradÿa roidvy Toùro alyvereu. did Tois TE Aaxedœuo- 
lois xat Tois Éxelvwy ouuudéyots ÉTapwuevôs Te qgadloy, oioy Ent ur 
16r Toaoidy “id Ilpaoro Todd ai nevraxs xal rolldxis, œs 
énoleïoge Thuepor," “xai Ent 10v Meydowr" &s Eritolpeode aùrlxa” 
æn “lo Zrixella xai où dè wc &rolluom" xai “ox 7rôds raolaiva dua- 
muoÿnoera"" ônôre neoi ASnvdy dè léyer, unôèy duayepès undè Pla- 
quo Exiyayér te, Omoïoy rep) éxelvor qaoiy adrèv elonxéve. N. 

253. Cf. Eur. Hipp. Vel Fr. 11. Onced, raparyd oo rd 1üoror, etc. 

4009: ‘réow] Cf. Eur. Hipp. 349. queis &v eluey Saréom xeyonuéror. 

Schol. raçgaivd dot: ‘Ey molloïs xeirar Trù ao. réya Jè oùx @pehei 
di rù uérpor elveu, et un da Ty œ xouvyy ldforuer. V. 

254. rerowfoloy roùr' Eors] Sc. Trù él. Anglice, This is four- 
obol honey. L. e. pretiosum est. Schol: &yri roù xolur{unroy. Lyco- 
Phro trag. Athen. 420 B. &lià xulixzov | üdapès à naïç neguye Toù rrev- 
tœfôlov. Inser. Cant. VII. Rose. réxovu rerpwsüliou. Ran. 554. xpéa — ày' 
wfolaïa. Conferri non debet Alexidis locus Athen. 117 D. diœpédov 
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toûr éort, ubi variae lectiones veram scripturam esse ostendunt ëfoiot 
uôvoy (aut uôvov). Nec ejusdem alter Athen. 655 F. rprwsôlor xpétoxn 
aoreioy xavv | Üecoy, ubi sensus est, three obols' worth of pork 
Nec Antiphanes Athen. 691 D. oraxrh duoiy uyaiy oùx àpéoxe u‘ oùds 
us. Nec ejusdem Athen. 161E. xaéyra raûr’ torir Ooayuñ. 123B 
J'axrilids êoté por Soayuñs. De cujusmodi locis vide ad Eq. 682. Terce 
Bôlou, roûr' Ecrs siguificarot this is worth four obols, this à 
fowr obsols' worth. 

rärrixoù] Mel Atticum laudat Archestratus Athen. 101 D. él: Crrront 
ane | Arrexôy. Menand. Fr. Inc. 160. ayry9{@ xarénaces Arr 
mél. Alcipbr. IIL 21. érooralorra (xnofa) lpddas LArrixoù péliros. 

Schol. (rerowBoloy: Ayri roù rolut{unror. oùre dè Léyovor rù rw 
Bolsaïoy, rouréor: Tà rerpwfélou rœloüueyoy.) 

(getdov térrixod: Oior perd Tiva xaei rodroray xolst roù Arr) 
— TouTÉOTI Ovyrioes xaù diagilarte Tù Arrixdy. oùx ôxveïir yàs a 
xa deïodar Ürèg aèroù toù Jeoù. V. 

255. Ad hanc hujus fabulae partem refert Dobraeus fraymets L' 3 
Polluc. X. 188. r#rd' (al. yoùr) &oxtda | EntSmua r@ qgoéers rage 
eddéos (érrlay? cf. Ach. 583). 

rai rai Kudotué] Cf. PL 624. rai Kapfan. 

Xvdoué] Hom. Il €. 592. goye d' dox oquy ‘Aons xai rérr: 'Erte' | 
ñ uèy Eyovoa Kvdoiudy ävaidéæ dniorÿros. Il. 0. 535. y d° “Egs, b 
Jè Krdomès dulsor, 2v d' lon Ke. Hes. Scut. 156. êy d' ‘Ouados 1 
DôBos t' AvdooxTao{n TE dedrer, | 2» d' ‘Eos, Er dt Kvdoiuès Edéreor 
Empedbcles v. 408. oùdé ris nr xelvoroir Apns Seds oùdè Kvdaux — 
@la Kürotç Baotleux Ach. 513. oc yon Bondsir; noi xrdoiuûr le 
Badeïy; 

xlavoet uaxpé] Cf. Eq. 433. xlderv de maxoù xeletoas. Vesp. 584. 

256. Eornxas àpy6s] Cf. Eccl. 880. Eorpxa — &pyôs. S. Matth. À. 
XX. 6. edoer &llovs éorüras äpyous. ibid. ré œde écrixate drr 1P 
muépay &pyol; 

Schol. (oùrooi y&p x6vdvios: Hagerniyoapr Eur yàg Tÿ elnsir diôw 
ouy aùr@ Toy x6v0 lo.) 

257. &s Joruvs] Ita Eq. 706. wç dEtavuos. 

oluor por télaç] Cf. Soph. Phil. 788. ofuor mors télæç. Eur. Ion. 
ofuor uor. Epich. Fr. 82, 3. ofuos pos télas. Sic ?& of uoe Nub. 1%. 
etc. Eur. Med. 97. iw uof os 115. 

258. oxopôdow] In moretum allia immisceri solebant. Pugno pa 
sus famulus herum facete percontatur num moreto destinats allis 
pugnum indiderit. BR. Acria enim sunt allia. 

ês Tùv xévduloy] Pro ès rèv uurrourér. Condimentum xaydrlo (de que 
Phot. p. 129, 15) tecte significari putat Fritzschius ad Ran. 134. idares 
quod verba rüv 0xo06dwv EvéBalsr proprie sint cibum aliquem apparantit 

Schol. àvri roù dou. R. 
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29. tes —;] Cf. Nub. 638. Ekes rôv aoxdyrnr Llafor; 1299. Gêeus ; 
Av. 1572. Fes Groéuas; 

ero(Buyo»] Alia forma &léresy est Anth. Pal. Ep. VL 806. 

# uéls] Undecies praeterea in fine versuum legi apud nostrum monet 
Kiebter, 
_ (Schol.) élerotBavor: Of uèr dacéus rapè rù roùs Elus Totfeiy, of dè 
Wilé rapà ro àleïy. [xa doïduË uèy Arrexdy, &lsrolBevos dè Aoravér. 
Mere dt xd Glérory, àc ê Eryoduuars (Aristonis Anth. Pal. VI. '306) 
Ms) roëroy dixdouvoy dldreiBa.” za &lerois ÿ uvlwIoùs maoè Kalli- 
pére (fr. 232).] — Kodrns xaparnoeir doi noùs roùs léyovras &re 6 
pr doidu£ lArruxds, 6 dè &leto{Bavos Aotavds, xai oxurodéyns pèy Ar- 
tas, Buocodéyns Jè Aoravés. Y. 

20. elopxlousSa] Anglice we cane in. 

Schol. y9ès etowxlauesda: Zuufalres yàg Tois vEwOr) eloaxiouéyois 
mA cbropeïy révrov Tüv évayxalwv. 


@L. ueraIoé£eis] Anglice run and fetch. Fortius est werarpéyerv 
Que uercérous. Cf. Av. 989. Boûle dioxelSn ueradoŒuo xa TÜüurava; 
Ph Phil. 343. 7A9dy ue vnù mouxcloorél pére. Lucian. Cont. 12. ei 
k Atdlus ueraotTélleo dos Tù yovoloy Éeñoes adrous. 

Schol. oùxoëv ap’ AGnvalouc: ITdlvy lelnIéTus oeuvoloyei rod A97- 
Mio à aùréySovas (xai ynyeveïc), Ex roù edploxeoÿai nag adroïis Tà 
Gr nées elopxiouévor, dy Yrépour of vewort elowxiouévos. 

202. si dè un ye] Cf. 898. et un yé row. 

263. ei dè un ye, xkaÿdouœi] Haec seorsim submissa voce dicit. 
éSçwrsa] Anaxandr. com. LIT. 177. uixody navrelôc &vSpwriov. Dem. 
k Cor. 242. roûro — räySowruov. Themist. Or. XXI. p. 262. roynodr 
Wowroy y. Alise formse leguntur éy9çwrzdguoy PL 416. àv9owrt- 
os Pac. 751. Xen. Mem. IL. 3. 16. xoynoà &ySownta. Lucian. Cat. 12. 
Ppapôy &vowmiov. Tim. 58. uapdry &vrSpwrior. Spectatores alloqui- 
w,utin v. 276. 

Schol. (&yFowria: “Yroxoporixds. Toro nos Tir Aaugoücay uupo- 
kr MEDY adToUs.) 

266. rapd£er . .. xaÿnuevos] Eccl. 221. xaSquevat pobyovorr. 

267. © Aréyuo'] Hunc ut Athenarum praesidem, aut ut rei scenicae 
kronum, aut denique ut pacis cultorem invocat. 

Schol. AU à Aiéyuo': ‘As oxelo Se@ ebyerou ris Arrixis, xad xvolq 
br y 1@ Jedrop xai Tor êv tj elonvy éyouéver. 

268 Tù deïva] Excusantis est seseo et animum ejus quem alloquitur 
| malum quod dicturus est ferendum praeparantis. Nos Anglice dice- 
œus you know. Cf. 880. Ach. 1149. Th. 620. 622. 625. Av. 647. 
7e. 921. 926. 1168. Ran. 796. 918. Vesp. 524. Lucian. Vit. auct. 19. Bis 
tus. 23. 

Schol. (rè deïva yag anélul': Ai rovrov To ÉnSnoduevor àndès x- 
EUyer sddéos léyerv. 61e yao te dvayeoès uéllouer Léyeur, eloSauer 
NTO ZQoTdodeiy, dç LU} EÜSUOTUOVOUVNTE.) 
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269. dlerop{Bayos] Cleonem allegorice dicit pistillam, quo urbes eva 
tanduntur. Similiter de eodem in Eqq. 981. ei un yévoi9" ['yéves 
oùdros êv Ti} nôdet uéyas, oùx &r Mornr oxeën Jo yonoiuew, Joiduf oùd 
ropüyn. Hic in Pac. 654. eum vocat xuxndpov xai rapaxroov. Du 
autem dicit periisse Atheniensibus pistillum illud et instramentam bell 
significat Cleonem jam mortuam fuisse, quod infra in loco jam addud 
clarius dicitur. Perierant autem eodem tempore Cleo dux Athenien 
et Brasidas dax Lacedaemonius. BE. Cf. etiam Ach. 936. 

270. Schol. à Brgconwins: (Toro aivtrreræ nodç rèy Kléwva, xd 
re uera Tyy Kléwvos teleurmy eloÿxre Tù Joue #ôn yèp Teôrps 
(os dy afrioy Toû xoléuov xat à °adrès ovvéyoyra Tèy xéleuor. & 
æai Oovxvd(dns iaropei.) 


271. eù y — roy] Cf. 285. Ut alibi xalçe ye rroir. C£ PL 86 
vù dia xaiüs tofyuy éxôilura. Eccl. 803. %y diapoay® dt rl;| AN 
xolds Tornmoetrc. 

© rérra déoroiv ASnvala] Cf. Eq. 763. 77 uèy decxolrn And 

Schol. eù y' à décnoive: (Oôros Ty Jeôv. ràçs JE yuvaixas Arr 
77 uù Ouoviuox. Allows. Tabrn sbyeror Ori Tüy AInvaicor ieoa À Sd. 
Td JE éEñs, eù ye mor énolero êxeivos, elnep noù Toù éxoléa nl 
nodyuarae fur &xwAETo. 

272. êxeïvos] Ille infra. Cf. 313. 649. Ran. 69. 

xär Séorre] Sc. xp (Plat. de just. 375. 6 y r@ déorre xeupÿ où 
re néurewv etc). Eur. Alc. 820. oùx n19ec êr déovre détauga dénox 
Or. 212. @s dû uor roociSer" êy déovrt te. Hipp. 923. Med. | 
Eodem sensu êç déov. Soph. Oed. R. 1416. ès déor nrapeoS' de | Koëd 
Ant. 392. 69” 2x déuwr &yopoos ès déor rrepg. | 

Schol. r® yonotuw Th rôle. K. 


273. Cf. 231. rofferv èv ain très nôders Bovlsteres. 

Schol. ñ rofr ye Tèv uurrurdy: ‘Avr voù roy muiy rèr xml 
êxeyeiou. àç afrioy dè adrdy Toù rolkéuov duapalle. — dç xai Oour 
diOns forogei. R 

274. Ereçoy — uéreu] Cf. Eq. 605. uerÿouy oroouere. Eur. Med 5 
o? Tù rayyovoov dépas | ITellg uerÿldor. 

275. tadr', à décnog'] Se. dodow. Cf. Vesp. 142. raûr', & décxots 
Ach. 815. xepluey aùrod.. ME. radra dn. Vesp. 851. 1008. Ea. 111 46 
Plat. Tim. 17. rar Eore. 

nee] Redi. Cf. 845. mxe dedg’ odic node. Lys. 924. 7xé ver rayé 
névu. 131. f£w rayés. Xen. An. V. 1. 4. reciuérere Eor' &v tyo Do 
féw dè Tayéws. Xen. An. VIL 8. 43. nxe rayd nl. IL. 1.9. to À 
adrexa f£w. II. 1. 117. IL 2. 1. IL 15. IL 8. 6. IL. 8. 24. IL 3. 29. 

Schol. (évüdas ri: Aneldèy 6 Kudoiuds Eravÿi$e, xa oîrex rs 
épurnoir adrÿ noocgépes 6 ITôkeuos. 

dyvoas ti: Ayrl Toù fyuods Ta xa drenoite xal péowr freis.) 

276. vor àyoy uéyas] Cf. Eur. Ph. 8569. 2» yàp xlidem xsiues — 
xl uéyas Oifeis àywv. Thuc. IL. 89. 4 dè àyèy péyas duir. IL #. 
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auoi d'aù — pù uéyay rdv àyva. Plat. Rep. 608 B. uéyas yàp 6 
den. Antiphont. ap. Stob. Flor. 68, 37. uéyas yo &y&y yéuos &y- 
eng. Aesch. Pers. 405. yür drèe xévraov &ywv. Soph. El. 1498. 16ywy 
po où | vor core Gyy, &lià os yuys xéo. Eur. Hec. 229. Phoen. 860. 
Med 235. 402. Hipp. 496. | 

! Schol. ri nesodueou: TL doa nadeir uéllouer. 4 y role x1Y00v 
bIeoTRR au ET. 

217. Zauo9pgx7] Herod. Il. 51. 6or:s dt ra KuBelgory dpyia peubnte, 
à Zauodonixes ênireléovor. BE. Qui his sacris celeberrimis initiati 
dent credebantur prae caeteris probi esse ideoque precibus apud deos 
Wan maxime valere. Schol: doxoûor yûg oË ueuvmuévor tadra dfxæiot 
te élvas za Êx deivdy ouwbeodus xal Ex yeuwvowr. Schol. Apoll. Rh. IL 
p16. lépovtas yäp of adrog: uundévres Enaxoveodou ets à &v eltovre, 
& Auoropaéyns noir, “AU st ris etc.” Joxodor yàp ualloy owteoÿas 
dr uuornoca eidôres. Thoophrast. Char. 24. xat xivdavlou yevouévou 
lusèy &f ris uù (del.?) ueuünrer tüy nleéyruv. Alexis ap. Athen. 421 D. 
br 6 xexlnrüxs Tà ZauoSogx ebyerou | AjËar nyéoyra xl yalnviou 
sué V. Suid. in ZauoSpgxn. Wesseling. ad Diod. Sic. IV. 43. 

Schol. Er ZauoIogxn: ‘Ev ZauoIpgxy noav releral ruves, &ç déxour 
raioder roùs &lelipéquaxé Tiva xivd0vwy. y dE T7 ZauoŸogxn Tù 
tr Kopufdyron my uuornoia xa tr Ts Exérns. xa diafônroy mr Tù 
Ziuv3oy dyroov, EvSa Ty “Exdrny ôgyrdçeuy Èléyero, xa reletäs myov 
eérÿ rivas xal xbvas Evo. (xcù Ô ryv AleËéydour nenoimxws [v. 77] 
Béuvmres “ ZiouvSor dyroov xai xuroopayods Jeës | Lay Épuuvdr xrloua 
Loérrwy Zéov.” Ey xyddvors dè yevéuevor Éxexalodyro Toùs dœluo- 
wc oùç Édéxour peuvioÿa Eripavivar xal àleEñoas.) 


218. voy êarey — xaléy] Now is a good opportunity. Cf. 292. 
#h loriy quiy — xaldy — ifelxüom etc. Soph. Phil. 1155. yür xaldr 
driporoy xopéou orôua. Fr. 152. 

Schol. ueuvnuéyos: Ta uvorioix Tüy KaBelowv. Joxodor dÈ oË ueuvr- 
Aévor Taüra (dlxaiol te elvuu xa) Ex deuvdy UE Ode xab Èx yeuuwver. 

219. &nootpapñve] Ut distorqueantur, ne redire possit. Cf. supra 267. 

Schol, &xootoapireu: (O iueïs) diaoroagpire (léyouer. àvrt toù) 
AegSras rod uertiévros Ty doiduxa. — Allws. Évarrlar aèr@ Try els 
T0 derepoy yevéodar dd, dote unxére nürèy dnooropépai.  ‘Allox. 
blouse oùy, noi, tToù Kvudouod tToùs 7môdas, üorTe un dvynd va 
laurelSeiy «rdv undè (om.?) yaletovra undè xoulou Toy &lero(Bavoy. \. 

280. xér’ ofuor mél] Iterumque magis ofuo. Cf. 53. xai rois 
éégmropéouorr Etre tourois uala, 462. la Etre ala. Ran. 864. xär: uala 
tôy Trlegpoy. Antiphont. 131, 22. Ere à madla. Redux cito est ex Lace- 
demone Æudouès, ut Amphitheus iste in Ach. 175. 

Schol. xai rrélir. 7ADEr yap und éyôuevos, di 6 àoydda. R. V. 
21. a] Rursus, iteram. Dixerat enim jam supra v. 268. où gépus; 
énélwle y&p —] Brasidam innuit, qui periit ad Amphipolin in 

dem praelio quo Cleon occisus fuit anno 3. olymp. 89, qui erat belli 
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decimus. V. Thuc. V. 10. BR. Ut apud Athenienses Cleon, its ap 
Lacedaemonios Brasidas bellum fovebat. De his Thucydides Lib. \ 
onto œuporéooder hvayriodyro T7 Elonvn, 6 uèy de TO EbrTvyeir TE m 
Tiuèodar x Toù noleueiy Ô JE yevouéyns DOuylas xaTaparÉOTELOS 70m 
Lov &y elvea xaxovoydy xat àniorÔreoos diapélleær. BE. 

282. Schol. xai trois Aaxedœuovtouorv: ‘O Boaotdas à Télidos xû 
Ës qy Aaxedmuovl{wy Orpurnyôs. xai oùros dÈ avS{orero Tv elonrs. À 
leurnoe 0 êv Opgx. 

283. ès téni Opgxns yopla] Thuc. V. 2.  r& ni Opgxns dl 
Eurip. Epist. 61. is rèn Opaxns ywopla oréliere. Plerumque simplid 
êç räni Opgxns dicebant, ut in Av. 1369. ès réri Opaxns àroxén 
xaxei uäyov. Xwpla hic valet castella, stationes militares 

Schol. (es Tnt Opgxns ywopla: Ko yo els ovuuayler neugits 
Bonoidas ni Opgxnr xarà TÜry aürdy yoévoy Kiléwve TeleuvTtG.) 

284. yonoavtes étépoes] Brasidam sc. Lacedaemoniis ducem misent 
ad opem ferendam sociis in Thracia adversus Athenienses, ut van 
Thucyd. V. 12. Periit autem et ipse ad Amphipolin in eodem pri 
quo Cleon octavo ante hanc fabulam doctam mense. 

Schol. yonñcavres: "Er Auqunéle yo ris Oogxns uovouayrdarrs 61 
Kléoy xai 0 Boact(das &liñlovs éveiloy. 

285. ed ye rornaoarres] Cf. 271. 

© A:06x6gw] Qui Lacedaemone praecipue colebantur. Apte hie Lsa 
nicos deos alloquitur. Sic supra v. 271, quum de Athenis agebau 
Minervam invocaverat. 

Schol. Aoëxôpw: Oùros mapè rois Anxedaiuovioss êriudrro. di À 
aèrüy uéuvnrei, re Boacldou Toù Auxedaiuoviou êuyodn, tai À 
Kiléwvos ts AInväs. 

288. Schol. tyù dt Jotdux’ etouwy: Eyo &leroi(favoy eloicy aoé0u 

289. roùr' êxeiv'] Cf. 516. #ôn ’ors roùr' Expo. Av. 354 roir' irin 
roi pÜyw duornros; Ach. 820. roùr' êxeiv’, fre adliy | 59erteo M 
TOY xaxdy duiy Ep Ran. 318. roùr’ Eos’ Eesiy, & décroÿ * of peurtst 
vos | évradda xov nalliouory. Ran. 1342. roùr' êxeir'” 1@ Evrorxo, ral 
Téoura Jedouode. Eur. Tro. 626. of ‘yù rélaiva, roùr' Exeïrd uor els 
TalSüpios alyiyu où daxpès eîner oupés. Plat. Euthyd. 296 B. rù 
êxeïvo, Epn, fixes TÔ aùrè rrapépSeyua. Lucian. Herod. 1. roùr run 
fre où voulous Tèv xœpèy où udluora Eyliyero. Philops. 29. roër' in 
xeuy ot vouiOas. 

fxee] Adest, locu m habet. 

Aüridos] Schol: Æäres ourpdans ITeooùy — Elinviterr Povlôueros &X9 
fdouar xal yalpouc, xai EBappagoer Ede: yao elneïr yalpe. — Léyne 
dè Tù roroùro daruouds. Cf. ad Eq. 115. Alia genitivi forms {ana 
utitur Strabo 9. p. 399. DIND. Hujusmodi barbarismus Datiemus ini 
vocari coepit. Cf. ad Equit. 115. rréoderes xaù Géyxeræ. Similis barèe 
rismus, qua de causa non constat, occurrit in Hermippi loco ap. At 
426 F. Era d", ôtar necvoued" (ais. Libri) 4 depouede. 
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Schol. rù Adridos uélos: A&ris ouroënns ITeoodr, eddoxmunous xard 
tiya yoûdvoy (nokeudy), Élänvibery JE Boulduevos einer ouai xx yal- 
qoua, xai ÉBapBdgoer: des yüp sineiy yulow. Gua dè oùros Eîxe moùs 
rù duosoxatdAnxtov. [oëx elonra dE rè yalgouœu: aùrè yèg Tè yalpw 
aroradès br npooëgprionacey aÿrod Tù onuavdueroy. Aéyeras ÊE Tù rouodro 
dariouôs.] — oroydberai bre eln &y diauvnuovyevduevos rep Adridos 
xoù Jlépoov, ôre eiré note nagé riva ovvovolay fdouœ xai yalpouas, 
dnviow ta Séliwr. xab yàp xal raga ralaoréoou Tevds Éupaiveræ. en 

Ünapyos toù faduéws Tüv lSôvrov Eni Maçgaÿva, by xai puyeir 

à noÂdy yovodr xaralindyra. “Allws. A@ris Toy Èèr MaçaS 
Sapcratauéyver AGnyalors Grournyès Aagelov, 6v paory &vrinoiouoÿa 
ris Arrixie os dla” nd Mhdou yàp Toù Mndelas xal Aiyéws Edoxes 
dre. Allws. Aäris oaroënns ITepov Baorkéws, 6oris ovveyéorecor 
æpeopeuduevos ei Aÿvas 1odOn Ts «dry modrelus, xab uelvas Exei 
ffoëisro élinvilery TH ôuillg, xab ÉBapBagibey xai roùs Todnous xxi Toç 
déyous. V. rivès (dE) Aaruy Zléyouor Tdy Toayixdv, xuxds ÜxovoodvTEs" 
uiros yüp viès my Kapxlrov, oùros dÈ Ünagyos ITepov. KR. Y. 

90. rs ueonuBolas] Cf. ad Vesp. 500. Lys. 418. Pac. 290. 

291. Cf. PL 288. &s fdouœ xa téprouar zai Botlou« yopeddo. Infra 
85. douar yap xal yéynIa xai nénopda xai yel®. Diphil IV. 404. 
Yéynda xal yalow te (yaiow Te xx yéynda?) xai nrepurrouæ. Herod. 
VIIL. 101. raûra &äxoous — xdon Te xci o9n. Eq. 115. &s ueyal' 6 
Heplaywy népderor xai féyxeros. 

zedgçouivouc] Eadem crasis est in xeüper{dov Ran. 758. 

292. Cf. 278. vor êorry EdEaodou xaldy etc. Soph. Phil. 1155. y0v xaldy 
érrépgovoy xopéou oTéuc. 

293. Cf. 303. 353. Ach. 269. roxyudror te xoi uaydr — anallayeis. 
Fr. 343, 3. oixeïy uv doydv adrdy y 1@ ynd(o | ànallayévra Tv xar’ 
dyooër Tpxyudrwr. 

291 sv naoir eignyny glnr] Cf. Fr. IL. 1065. rÿç macuv avSpwrrorcty 
dotens qlns. 

295. &tepoy — dotduxa] Alcibiadem innui arbitratur Palmerius, qui 
bellum hoc tempore contra Lacedaemonios strenue parabat. Thuc. V. De 
voce doîdv£ sensu tropico cf. Eq. 984. 

Schol. &vri roù orpxrnyôr. R. 

296. Schol. xxküs Toùs gentovras Tüs eloivns xalei els ovuucylay. 
dnuiovpyoi dè léyoyrar xouvos of Judo ruva Éoyalouevor vor JE Toùs 
égyeréerovas déyer, Yya Evréyrvus Élxvo9ÿ 9 Eloiyn. Alluws. V. névres 
yäp oùroi Ty Épywy êxwluoyro roléuov Ovros xai mdexoëvro, of juèy 
yEewpyot xwlvôuevor yewpyeiv, of dE Eurrogor Üg' y Ëv HEQÉTY0Y To- 
vnor, oi dè réxtoves üvayralôuevor vavnnyeir Torñpets. oË ÊÈ Jmutovp- 
yol orouTedeodas xaù qpoovpeir Gvayxakouevor, oË dÈ uérorxor Eelonpur- 
Tôueyor uetofxio, xal of Eévor änelavyduevor, xcl of ynoidrar Toùs 
ggous elonparrôuevor xal vads napéyovtes. Ÿ oùy Tourwy yégiy Euyn- 
uôvevoey aùr@y, 1h Povlduevos Odei£ar re Enuplafns xxÿôlov Ô môÀe- 
hos. R. V. 
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297. pétosxos xab Eévor] Ach. 505. 508. Eq. 347. «7 sov dexfdior sine 
eù xarà Eéyvou uerofxov. 

298. © rravres Ae@] Av. 1275. ruüorr (ce) of nuvres Leg Lys 6% 
© névres àorol..111. à ndévreç Jeol. 

299. duaç] Ligones. Proverbium erat duas érmrour, of à” àxr- 
vodyro oxéçgpas. V. Zenob. I. 88. 

Schol. toycleloy luynuôvevoer Pnirndes els Tù àvelxtaæs roës Low 
toùs ênt T@ doéyuars, y @ nv Elo, àc En 6 Eouñs, (Tr Elerde- 
owon army). R. V. (duas dE sas nroduas. loyalsin Tiva Enirmde ab 
rÔ dropurrev.) [xai maporuta ‘Œuas éxyrovy, of 8° &nnpvorro @e- 
pes. 

800. doxdoc: — &yaÿoù dafuovos] Haurire boni genii poculum 
Schol: desrviouvres uèy Erepoôgour &yaSoù daiuovos, &nallérreeÿn 
dè uéllovres Enivor Ads oœwrñpos. Cf. ad Vesp. 525. undéxore xiax 
däxopdrov u:09dy &yaÿoù Jœiuoros. Piers. ad Moer. p. 72. 

(Schol) &yaSoù datuovos: Paoi yo ôre deunvnauvres uèr Ensppèqerr 
&yaÿoù daluoros, Gnallaérreod dÈ uélloyres Enivoy A1ùs Guripts. 
doel Eleye, vor yap oxreïou hf rusiy naépeoriy iuiy &yaSoù Galuors 
aôua. — Allox. avri Toù vèr yap Ecrey quir Ürèe &ya ds TÜyns rassr 
xoù apndoc ty Eïprynr. Y. 

801. Cf. 68. Eccl. 835. ywpeir'. ênelyeod eùdè ris oToxrnytdos. 

Schol. “deügo n&s yupes: Elodeois dirlis œuoifalas. of dà rire 
lo rooyaïxoi rerpauerpor xaradnrixoi Ân. xai 5 Exdeors traërns rule 
duolwy toogaixdy D. y rà € Jlusroa &xerélnxra. Tù s' xaparélenro. 
rd & Eponumeois laufrixôr. dp Ô af ouvres déo dindai." 

din xai elodeous eis oriyous rooyaixoùs tToiuéroovs xaralnrrixois 
F, oc Ets à nocoBvrns Zléye dg' os xopuvis Toù yoooù elocldornos, 
xai orlyor duolws Tooyaixol TETOduEToO: xarulnxTixoù À’, @y releTai 
“u&lloy À rù yñous Exdvs.” V. 

302. Cf. Ach. 405. dradxovoov, elnép awnor àvipuner rirt. 

Schol. à ITavélinves: AelnIdrox els Éuévoixr aëroës æepséyes, (our 
poorioc névras Toùs “Elinras &Eiüy xal Ouofvuaddr rc derx 
dyrilapéodor. diè Toro xai mug nooonyootg aùroës nepuélape. dviër 
TÔ ovyyerès xai dvowr&y aùroùs às oùdè Tÿ éveuacig draxexpiuér® 
nolksuodot noôs Éaurous.) 

308. xaxdy pornixixdy] Schol: aiuaræodüy. Anglice bloody frays 
Mala dicit belli, in quo multum sanguinis effunditur. Cf. ad 1173. 

(Schol.) xai xaxdv goirixixdr: Oior aluaruddr, dr 15 Toù aimes 
xoouëç. “Ounoos “pouviacero d' afuars yaia.” ÀAsfner dè rù roryaésoun. 
Alos. tüv noleuxdr porvixls Jè ylauds moleuixi. — ÿ àrri vo we 
uayixüv: Dolmxes yàp léyorrei xoarteïir y Tais vavuayis. Y. 

804. quéoa yap Étélauyer] Cf. PI. 744. diflauyer ruéça. 

mucolduayos] Lamachum saepe notat tanquam belli cupidum, et infrs 
473. dicit eum obstare quominus pax fiat, et inferius introducit eju 
flium non nisi praelis canentem in convivio, unde ipse pater male sudit, 
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v. 1290. Maxime autem in Acharnensibus perstringitur. BE. Redde, 
Lamacho inimica, i.e. pacifica) De Lamacho duce Atheniensium 
illo tempore belli tam perito quam cupido ef. Ach. 267. 575. etc. Simi- 
lter mioonopraxloraros 662. uooddéxwy Vesp. 1164. w:o6dmuos 478. 
moônolis 411. weooovllas Plut. Sert. 8. 

Schol. ueoolduayos: ‘Aliorofa Tv Aaudyov roéxzer" pulonéleuos 
Ye oùros, &s xab Êy Ayapredol noir. V. 

306. xpôs Téd'] Alibi roûs rare, ut 416. 765. Eccl. 851. 1140. 

poite] Ad Trygaeum. 

Muir — &oyerextéve] Metaphorice, ut infra v. 428. &rra yoù | oser 
lpeorès pose Jnusovoyixds. Sic apud Euripidem in Cyclope v. 477. 
Z Gta xelsüo, roiouy @oyréxroor | xel(9eo3. BE. Cf. Fr. 241. Sosip. 
com. IV. 482. êdidaoxey fu&s (coquos) — doyrexroveir. Dem. p. 1286. 
ToUTy T® oyiréxrom Ts ÉÂns ErBovlÿs. 

306. Cf. Nub. 1182. où yao Eo9' Enws ul uéoa yévoir' Ey fuépu dvo. 
Av. 627. oùx Eoriy ônws dy y — Tic os yrouns nor éqelunr. Vesp. 
112. 471. Eur. Cycl. 469. or’ oùy ônrœws &y — xéyù lafolunr etc. Plura 
si Vesp. 471. et Ach. 994. Construendum videtur où yäp #09 ônos 
doœxd (i. q. 8xws dy doxofny) uor àneuxeiy &y Thuepoy. Dissociantur 
particulae 6xwc et &y etiam Vesp. 212. xoûx £09' ôres diadds dy uûs 
Ai lé9oe 471. Nub. 1182. Nisi pro doxà uos reponendum doxoiuer. 

éneareiy] Lys. 178. un vuy éxelnœuey Talairmwpoüueyæ. Eur. Or. 91. 
éxélonx êy xaxois. Theocr. V. 22. él yé Tor duneldoua, ÉOTE x GET Us. 

307. Cf. 428 — 499. ‘ 

pilaurelwrare] Quasi pularSpwurérare. 

308. Schol. puiaurelurérnr: Zurrôuos Ex ts aurrélou Ty nept Ts 
Yiopylas Erriuéleray idilwoer elomvns oÙons' noléuov yap bvyros Td 
brayr(oy fuelodyro. R. Y. 

309. ôxws uy — Exjwnvoñoer ] Cf. 481. Üreye rhy quéinr, 67xax | 
&yp ‘peuloduer. Lys. 1093. Jaludria Afweod, ôxews | — un Tis duäs 
der. 

810. rèy ITéleuoy éxtwrvorcer] Solon. apud Demosth. p. 422. a Berg- 
lero citatus, À ordour Euquioy néleudy 3 eüdoyr' Exeyelqe. Cf. 610. 
xhfepÜonaey rooodroy nôleuoy etc. 

Schol. Exlonvonoere: ‘Avr roù àvéyere rdv néleuoy Yn xareopeaué- 
#0v. Éxbwrrvpnocs dé êors xvolws TÔ x puxpoù nuoùs quota ueyélnr 
pléya xivjou. — (Allus. éveyelpnte.) À dè uerapooè ànd Tüy àrIod- 
207" xx 0 réleuos yèp xavarixôs. R. V. 

811 éxoüoavres — yuloouer] Cf. Ran. 1028. Eyéony yoûr Tÿ vixy 
éxobgas etc. Pers. 844. 7 rollà — #Hyno' äxovdus Bapfdçoior ruara. 

912. où yào nr] Se. rù xfovyue. ‘“Belli tempore, quum expeditio 
subitanea suscipitur, saepe edictiones publicantur ut milites victum tot 
vel tot dierum, plerumque trium, sibi praeparent. Vult itaque dicere: 
Bstud edictam (quod incipit & yswpyoi v. 294.) non ad bellum spectabat, 
“ed ad pacem: propterea laetemur. Similiter in Acharn. 196. ille, qui 


170 COMMENTARIUS 


unguentum quoddam suave, quod ibi fingitur esse Pax, naribus admo- 
vet dicit Pacem olere edicta de non asservando victu trium dierun: 
abras uèy Üjoug' éupooolas xab véxrapos | xai un "nurnoeïr ouri" uecpèr 
reudr. Illuc alludit tantum in Vesp. 242. y9è oùr Kléwy 6 rndeuer 
uiy Epeir y wpg | fxev Éyorras iueodr ôpyhr Tuër rovnpér. BE. 
Cf. 716. Ach. 97. xab un ‘nernoeir ourl fueodr rou&v. Eg. 1019. Eubr 
lus Harp. p. 185,21. dlafôyras els “Yunrrèy êfeldeir Gnda | x caf 
ênt uvgunxas fueo@y Toudy. Apollodorns Athen. 281 À. river ASnralors 
&navras Toùs uéyo| Try Toidxovr, Efiévo Toès innéas | Êxi x@uor 
els Kôcuvdoy ueody (vulgo fuéoas ex seq. v.) déxa | orepavors éyorres, 
xai uvpoor noù uépas. (Ita enim hunc locum refingendum censeo) 
Julian. Epist. 12.  uèy raporula noir, Où nôlsuor &yyéllesc. 

Schol. où yäp qv Eyovras fev: OÙ yào, noi, nolksutxdr mr td xÿ 
ovyua, à’ elonvixôv. Ex rod rapaxolouIoüyros dÈ Tr noleuoy doi 
— àyri Toù noleueiy. of yap nolsuodvres reûs Tosis ueous laufaroun 
cutla els Tdv néleuor. Edos yàp 7y tTois orournyois éraloyisouéras 
xôcas uéoas Euelloy noléuw oyoldbeiy xai Elw xatéyeiv Toy croi 
XNQUOOEY ToOUOUTUY ue Oitla Éndyeod at, Toudr ver juepër fe 
dnuociwy aùrois yopnyoüvrwr. KR. V. 

313. Cf. Eq. 1030. octeu, "Eceydeldn, xéva Képfepor &rdparxodierp 
(Cleonem). 1017. Vesp. 1031. Infra 754. Ridicule Cleonis vel mort 
furorem metuendum esse significat. 

Tèv xérwdery KépBeoov] Cf. Soph. Ant. 1070. r@y xdrudey — Jeu. 

Schol. (eèlapeïode: Nov noù dpialudr Éyete, no), xai dedfrrecdt 
Tèr Kléwva, uy lurodèy Ty elonry yévnrar.) — xai Ilatowy Jè à xepi- 
xÔs Kéopepoy aürdy uyouacey. V. 

paot yopiçs Toù y» Tù xdtwdey ériopqua 1éyeoda, Tv 1 Awgséwr ual- 
loy oixeïov. yoÿra dt r@ éuolw xai Il{ydagos [Pyth. 1V. 180] ‘ &rrço9t 
yäp véouc rap XapsxloDs xai Pilévas.” V. 

314. rzagléjur xai xexpuyws] De eodem Cleone Eq. 136. êxryiyrers 
yèo BvodonwAns à ITaplaywr, | éopraË, xexpéxTtns, Avxlopogor 
povyr Eyor. Eq. 919. dyÿo mraglates. 6. 44. Av. 1243. rade rèr 2s- 
pladudror. Eubul. Athen. 229 À. Zlords naglaëer Bagfapw lainuan - 
Timocles Athen. 342 À. xéurous xaglaiwr. 

Schol. un nagpléçuy: Ilagplaçery êort TÔ lalodyra viva xpareiodes 
xat &vaxÜnTe dau. ds oùv Toù Kléwvos oùrw dialeyouérou Toro gaerr. 
h duû TÔ Tapay@des roù Kiéwros Éyonoaro T@ naygldieiy, xvpiex onusi- 
voyre Ty xexivnuéyny JalaTTay. 

êr9dd' qv: Touréorer Ote Eèn, (Onnvix" 7 oùr uir). 

815. Schol. un Elxvoau: “Ori nepurrdy Tù ur. oxe yap slxëir ün 
(u}?) Éurnodèy yévnra dore éfelxüdo. ôuor xx Ta Tocadre, àxayopete 
oo un ÉEiéva.. 

316. Euripidis sermonem videtur imitari, apud quem saepius bsec 
locutio occurrit. Cf. Her. 977. roûrovy d', énelnep yeioas ndder els êass, 
oùx Eoru Jynrèr or lEmpnoere. Med. 793. oùrus Ecrey Ooris Eeey- 
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cru. ÂAlc. 846. xävrep — | uépyo, xéxdip dè negpalo yepoir Euaïr, | 
oùx Eotiy Otis aùrèr ÉEmipnoera. Alc. 68. Üç dn — Plg yuvaixa rivde 0° 
lfupñoeræ. Aesch. Suppl. 924. &yomu’ dy, ef res Taode un 'Emonoera: 
Iph. À. 972. el ris ue viv cv Svyarép' tEmonoero. Rhad. Fr. II. oùdeis 
ro juès aùrdy lfuprñoeroi. Herod. III. 197. ÉfaroeSéyres Te roy Anuo- 
xÿdea xal Toy yavhdy — dénraupedérres. ; 

xai yùy] Etiam nunc, ut olim, quando in vivis erant Brasidas et 
 Cleon. Sed mendum hic latere videtur. | 

317. Cf. Th. 912. à yoémos our os Jéuagros ès yéous. 

Schol. [où to: ‘Hdouévoy êort roùro, did xenonärau. ùs To yopoÿ 
Toùro léyovros. || 

rÔ loù loû reves tToû yopoù aoiy elvar, xarû oTiyor elvas @éOxovTEs 
T0 duouBaïoy” xai oÛrw xx roy ndouévwy êori TÔ Aéyety adrd. êày oùy 
‘y (1?) roù xogoù, reponäræ. R. V. 

818. ris Pos &vnoere] Cf. ad Ach. 347. Euler doux réyros àyioey 
Tä Boÿs. Thuc. V. 32. dveicay Ts qgulovesxlas. VII. 43. àvéyron 1%ç 
lgôdov. 

319. zayra tavrt] Haec omnia, Anglice, everything here. Sic 
adyr' êxeiva, everything there. Cf. 1306. ql@y radra xéyra xai 6xo- 
der. Eq. 99. zéyra ravri xaraxéow | Bovaeuuarler etc. Av. 1158. xai 
y Enuvyr' êxeiva nenvlwrar nülas. Cratinus ap. schol. Eq. 528. &xrayra 
tata xaraxluoer roujuaoiy. Pherecrates Athen. VI. 268 E. rlovre 6” 
beiy my réyra ouurepuouéva. Plato comicus II. 621. et uèy oùv | éxdy 
éxodooers Ty Sélerray el dè uÿ,| oo rudra néyra (vel &ravra 
Taûra) ouyreuuivdy &roléow. (Ita enim hunc locum turbatum corrigo.) 

Aüyra travri Ovyrapé£e] Aesch. Prom. 1028. xoùçs Tara — Boovri- 
pacs | ySovious xuxéto névra xai rapxudére. | 

820. ws xuxérw] Anglice, know that he may confound every- 
thing. De qua vi particulae &ç v. ad Ach. 325. Nisi forte legendum 
x xux T0. 

xuxdtw — réyra] Cf. Aesch. Pr. 1028. zpûs raûra dinréoÿu puèy 
alSlodoog pdf, | levxontépw dè vepadds xai Booyrtuaos | yIovlois xu- 
xéro néyra xal Taguooéruw" | yrauye yäp oùdèy Tydé u’, DOTE xal 
your —. Confer vocem fictam JIlayroxüxn yurÿ (al. royr.) Com. anon. 
IV. 667. | 

321. où yap &y — navoalues dy] Cf. Lys. 252. duc yàp y dua- 
X0t — xexkiue9 ày. 

323. did Tù oyquara] Propter (per) saltationes vostras. An- 
glice, for (for the sake of) your dances. Cf. Lys. 488. Fya — ui 
roleuoite du aùrô. 936. et Eccl. 740. rolldxis évaorionudé u’ — vüxrwo 
diè roy Bp9oor vôuoy. 603. Nub. 1066. Eq. 67. 

Cyiuara] Saltationes. Cf. Vesp. 1485. Fr. p. 514. roioe yopois 
aûros T& oyuar ërolovuy. Herod. VI. 129. roûra uèy x” adric (ris 
Tourébns) woynoutTo Aaxwnxà oynudria, era dE dla Arruxd. Eur. 
Cycl. 220. y uéon Tÿ yacréo | nnddvres ànoloœrT &y dnd Tor oyr- 
HAT. 
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324. oynuarikery] Saltare. Cf. Com. incert. ap. Athen. I 21 E. rolà 
TOUT — CyYNUaTIONVTES. 

Schol. où cynuariieur: Où xarè Ty Eur noonfpeory, noir, * 
dpynois ylvera, a On du Tr doyeror Mdorÿy aèrduara yopeües por 
Tà oxén. — yonoluws dè noûùs TÔ rmeioue adrods Try etonynr Ééoÿe 
oÙtos Ürrepdyay aùrÿ yulpoovra nerotnxe Tdr yopôv. KR. V. 

326. vurt y’ Ex°] Cf. Ran. 1088. lauxrdda d' oùdeis oids te géour | ëx 
éyvuvaolas Etre vuri. 

aade na ôpyobuevos] Cf. Eq. 919. rade rad’ Üreptéan. 

327. 4» Idoù, xat dn néravua ] Cf. Eur. Herc. 867. fr idoù, xa) dù u- 
véoce xçèta BalBidwy &xo. “Hy idoù legitur Ran. 1390. etc., simple 
4 (en, ecce) Eq. 26. PI. 75. C£. etiam Lys. 909. fdoù, rÔ uéy ao xe- 
dioy xai dy 'xxodu. 

xai dn néravu«] Anglice, See, I have done. C£ Th. 1092. oi dà 
pedye. Lys 925. xai dn ‘xÉvoua. et ad Vesp. 1324. Soph. Phil. 1980 

828. Ëy rour{] Sc. TrÔ oyua. 

&xüou] Verbum saltationis proprium. Nub. 540. oëdè xépday’ eflxuetr. 
BR. Poll. IV. 105. 7» dè xai rà oyioràs Elxeir oyua dpyiotus yægpuxis. 

pnxérs] Sc. dons. Anglice, Allow me then this one step sand 
no more. Similis est ellipsis Ach. 471. &ll' oùxér' (airnsouaæ), ap 
dre. Eur. Cycl 688. ofuo, yelduaæ. xeoroueiré un’ y xaxoïc.  — 
&Al' oùxér’, &llà —. Hel. 1231. El. 577. 

Schol. (£v uèy oùv tourl u' Exooy: “Er oxélos, deuxrixds. Üp' dors 
Jè Ô yopès sis doynorv Erodnn. Êy uôvor, noir, Eaody je oyne 
xrot}oe.) 

330. stnepe —] Si quidem tibi profuturi essemus, sc. non sa- 
tando. 

831. rouroyt] Sc. rà oyqua. Cf. 828. 329. 338. 

832. rè oxélos éfyavres] Cf. Vesp. 1530. dinre oxélos oùparcov. 152% 
étnrovros ëävw oxélos. 1492. Eur. Tr. 826. malle 769 aiSépor. Sk 
zodûs diapprgà dixit Pratinas Athen. 617 C. 

333. Schol. (dore un dlvxeiv: ‘Eut Sndlovôrs. ovyyopd, qmoi, roèrs 
duiy, DOTE er Toùro unxére Évoyleiodal oi.) 

334. xai räpiorepôr] Subaudiendum Gérer. 

’or' dvayxalos Eyor] Cf. Vesp. 261. idop &vayxalos Eyes rdv 9er 
zoou. Aesch. Cho. 283. roocavdär d” or’ àvayxalos Eyor | rèv aatépr 
Antiph. com. III. 29. #v raov tldeiy êor' àvayxaioxs Eyor. Eur. He 
1397. &vayxalos Eyes. 

335. rréropda xt yeld] Cf. Vesp. 1805. ‘rerdodes: xdyéle. PL 288. 
à douar xx réproua xai Botlonœ yogedouw. Pac. p.291. Diphil. IV. 
. 404. yéyn9a xoù yalow Te xal nreçpérrouæ. Eur. Cycl. 465. yéynde uai- 
youEoÿa (uaivoual TE?) Toïs EUQRUAOLY. 

Schol. nérooda : ‘H uerapop ànd Tor Grwy” yalporres yap aépdorre. 

336. ualloy à rù yÿoas xd vs] Magis quam si senectutem exuis- 
sem. Metaphora ab anguibus sumpta, qui scalas veteres exuunt. Cf. Lys. 
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670. x&rocelouoÿœr Tr yñocç rÔde (dei). Ran. 845 sq. Hor. Ep. XIII. 5. 
obducta solvatur fronte senectus. 

éxpvyèr Ty &oxi(d«] Ludit in homonymia vocis éoxis, quae et ser- 
pentem significat et clypeum. BE. 

Schol. ñ rè yñoxs Exdèc: "Hdoua, noir, éxpuyar tir àcrida à Exdds 
10 yhoas. À uerapoop à nd Tor Jpewr. | 

337. Cf. Soph. Phil. 580. oùx od& xw ti no. 

338. ryrexudra] Cf. 1142. 1171. 1176. Eccl. 789. Av. 1487. Eodem 
sensu ryvixdde Plat. Phaed. 76 C. Prot. 310 B. Crit. 43 A. 

341. uéver] Sc. ofxoc. Cf. Vesp. 1116. 

Puveiv, xaeudery ] Cf. 867. Biveïr re xai xaSevdsv. Ach. 1147 — 1149. 

342. êc raynyüçers Jewçeir] Cf. Vesp. 1188. reSscpnxa — ès Ido. 

Schol. (ès zaynydoes Jewpeïr: ITéuneoÿai Jempods À Tac raynyvoeis. 
Jempods dE Exélovy roùs &7nd y nôleury dnuoclus bed ouy- 
Jvdoyras xx ovuraynyvo{oovras.) 

343. xorrafi$euy] Antiph. III. 29. xorrafueire Tlva tn Crobyl. 
IV. 569. 

Schol. xorrafi£euv: (ITaileuv: es yalx@s dE qiadlas, oi xaloüvyro 
dérayes, évépornroy Eupalloyres Tù nôua. xal, el êyévero uelfoy wépos, 
édôxouy Ürd Ty Épaorüy Epaoÿar. — xôTraBos Aéyerasr Td Àeïuuax Toù 
aotngiov, 5 éufallouoiy els rèçs laérayas. V. ‘Allo. xôrrafos) xal- 
ynoy y rap ASnvalois rouoürov. Géfdos my uaxpè renmyuérn à tÿ 
YD, œaù Erépa Erévo adrÿs xivovuérn &s Ent Guylou. elye JE nAdoriyyas 
duo ÉEnpruévas xal xoarÿons do üdxros Üroxétw Tüy nlaotiyywy, xai 
ind TÔ Üdup dvdquès my alxods xeyoudwuéros Toùro Jè my Er rois ouu- 
moGlois. xal ras Toy naubôvroy àvloraro Eywy qréAny yéuovoury äxpu- 
tou, xal unxOdery ÉotTauevos Enxeurrey Oloy Tèy olyoy ÜnÔ ulay Orayôva 
is Tr nldoryya, Îva yeuiodeïioa PapurIÿ xa xarél9n xai xarelSodox 
xpoton els Ty xepulmy roù &vdpuivros ToÙ ÙnÙ TÈ Üdwp xexpuuuérou 
xei xouÿon nyov. xal el uèy un éxyuIÿ Ex voù ofvou, Eylxa xa 70e 
Gte quhsirar aùrds Ünùd rc Éomuéync el dE u, nrr@ro. êléyero 8t Ô 
dydçrds 0 ÙÜTÔ TÔ DJWE xExpuuuÉYOS HÉVNS. 

344. oufagakery] Cf. Vesp. 1427. 1485. 1438. Fr. 3. Zufagerixds rv' 
sdwyias. Phryn. com. IL 605. æolè — oufagravuos aèinr&y — 7. 
Hesychius, Zvfapeaoudc: Ô êy edmyla S6gvpBos. Proverbium ap. Schol. 
À Zufagcrixn roaree. Cf. Diogen. L 2. Zusagemixds Blos. Zenob. V. 87. 

Schol. ovpaolkeiv: Ayri rod tovpêy, nd ris Zupagerexñs Toupis" 
(paoi yäp roùs Zupaofras nolureléor yoÿoas Tourébous. Eater oùv àvri 
roù tTovpèr À rap Tà Zufdqgeaux Énipdéyuara, &nee or) ag Ext- 
xzéouw.) — Kalllorparos tovpär, &nd ris ÆEupBacurixs Tous Are 
u{dwpos énlds Jopupeïy. xai Poûryos “old dè oufagouds [ouBaguo- 
ès V.] aëknrüy 9v [ép’ y vel êxÿy conj. Dind. qu. rér' nv, vel ny 
aèlnro{dæy]"" ao dè roùçs Zupaoiras els rocodroy toaxén nolurelei 
XQÏODur dote xul sis naporuluy péosodar Éxvevlxnxer À Zupagitixh 
Todrneia, À rolutrelns xai days. V 
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845. io io xexpayévu] Cf. PI. 478. Boy où toë. Nub. 543. oëd” ioù 
où Bog. Dem. p. 784. Por xai xexpays [xai] loù loë. Eur. Cyel. 465. 
576. Ceterum notanda ultimae correptio in fo. 

846 — 360. == 385—399. — 582— 600. Ut in Ranis 1370 —1376. — 
1482 — 1490. — 1491— 1499. 

346. ei yao —] Utinam —! Fr. 163. Eïoÿy»n BaSvnloure — el yap 
xot' êuol ravoauéywy Toù zoléuov yévoiro (‘xyévosto?) oxayas etc. 
Aesch. Sept. 546. si yèo rÜyorer y qpoorodo où Je. Eur. Cycl. 431. 
o plrar’, el yap Tnvd  Tdoiuer uépuy —. Rhes. 463. ei yap yo ro8 
quao êotdouu'. EL 658. ei yàp Jüyomu Toùr Idwr yo xore. Orest. 109. 
ei yèp roùro xardvoru" idwv. Iph. T. 1222. ei yao à So xaHapui 
ôde nécos Ion. 979. rc; ei yap eln Juvarér. Suppl. 1152. ei yao 
youro. Plat, Prot. 310 D. ei yàop — ?y roëre efn. Lucian. Prom. 90. & 
yao yévoiro — Tara. 

Exyévorr'] Contingat. Cf. Fr. 163. ei ya rot’ Euoi (xoré pos?) xer- 
dauéyw Toù roléuou yévorro (’xyévosro?) | oxéye etc. Herod. L T8. otz 
ÉEeyérero Kooow ànayyeilæ. V. 51. oùdé of êfeyérero inéaleor in 
onura ete. V. 105. © Zeo, éxyevéadar pot ASnralous r'oaoSas. VIL 4. 
oùdè of êEeyévero — ASnyalous tiuwoñonuodar. 8. oùx Eteyéveré of ru 
oncaodar. IX. 28. oùdé oqu ÉEeyévero Toy vexpor &veléoïou. Plat. Pam 
128 D. üore oùre Boulevoaodou PEeyévero. Dem. p. 1302. éuof re int 
yoiro àroloyñoucdau. Lysias II. 6. uôvais d' aùraïs ox PEeyérero — 
Bouievoaoda. Isae. V. 31. 6ox quiy Efeyévero d'arxçgétaoar. X À 
wore oùdetéo® y mur dlxny êEeyévero lafeiv. Isocr. p. 177 D. xod& 
ty oùd” Pdeiy adrois ÉEeyévero tr aërdv. p. 312. oùros &v Exyeréoda 
or uüliota dialeydva etc. Isocr. Epist. IX. 5. zécos d° &r loyox 
LEcyévero yonoaddas etc. 

(Schol.) si ydo uor yévoiro: [Kopawis xab elodecrs yopoÿ uoyoorpoquri 
otlyor xal xélov Le. @y à roùTos Tooyaïxès TeToduerpos xaraÂnrTixx. 
Tù PF ÉpInumuepés. à ToltTos Hœromxds TETOGUETOOS éxardéinxTros x raw 
vor xl xpnrixdv. xnl 6 d xal ey. of EEÿc Jüo ôuocor 1 rodre. rù 5 
Jè xoù n T@ F. Tr D rrœomixdy dipopuIuoy. xnè TÔ F ai rd 18 où d. 
td dè sa dlueroov rooyaïxév. TÔù rekevraior Tamvixdr TolpovSuor. jf 
© xopwvis.] — din xa eloSeois Toy ôuoloy Exxxldexa xoilor, er Ô 
uèr noërdés Ëore otlyos Tooyaixds êxxelueyos, xal deërepos Èr xs 
xdlor rarwnxdy reTpdopuIuos éxerdinxros, xûr Énexdécer Tooyaïro) 
TetoduEToOL xaralmerixol xdle s', y Tà # raromixt dippv3ua, rô dl 
tofroy rooyaïxdv ÉpInuiueoès, ta dè lourà Tois Touoiy Ouora Exaor® 
éxdore. slra y ExSéce orlyos tooyaïxds à ri “‘èc Aéxuior xèx Avrelor 
oùv dopi oùr àonide,” xèv ExSéoe: xüda d raronixt rolueroa d'oprJue, 
Td dè d' rotoovIuoy Tù “eller àyaÿn tic fuir réyn.”" dixit Exer® 
yag uéos, où À uèr xoopdôs Eoriy Ex dioriylas Ouolos Exxeiuérns x 
êv Exdéoer xodwy ÀÙ rooyaix@y uert diuérowr &xaraliñxrer €. 2ata- 
Anxrixà dè rà televraia, uovduerpor dè rù teleuraïor. Eore dè ro rélos 
“où Loù xexpuyéva.” V. 
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elxôtex sin ôda adrais àyaSà Ex ris elonyns dnrdoyer, rl Èxrav- 
édpaper els ra Toù nolkéuou duoyeph, nmootoenduevos aürods elboi T@ 
Tovyaiy. V. 

345. äveoyôounr] Neglecto augmento, quod in hoc liberiori metri genere 
conceditur. Sic évayrrausÿa metrum postulat Av. 384. 

açodéyuara] Cf. 293. 358. Ach. 269. rzoxyudroy re xai uay@y xal Aax- 
payer arallayels. 

orcfadas] Storeas, quibus ê» orpxrelœs utebantur. Cf. PI. 663. Cratin. 
IL 53. Eupol. IL. 526. Aelian. V. H. IX. 24. oyodÿ y &y oùros Ent yauev- 
ms xarexlidn |  orcBa@dos. Quae ex comoedia sumpta videntur. 


oriBodas &s Elaye Populoy] Phormio celebris dux. Dicit autem huic 
criBédas sortito obtigisse quia cubili uteretur quali solent milites, 
duro et vili. Forte etiam alludit ad nomen, dum Phormioni tribuit 
or:Bd&Üaæ, quae ex eadem fiebat quandoque materia ex qua et poou6s. 
In Pluto v. 541. dyri dè xlfyns oreféda oyotywv. Jul: Pollux X. 169. èy 
dè r@ Tnourddn 6 Agioropayns léyer “poou® cyouvtrow.” Huic Neptu- 
aum dicit esse œfiraroy in Eq. 562. Eundem in Lysistrata dicit esse 
smerum erga hostes v. 804. BE. Apost. XVII. 90. opufovos cris: 
{ai try edreldy. Haec stramenta quum ea dicit esse quae Phormio 
srtitus est, intelligit dura et incommoda, qualibus utuntur classiarii, 
quibus durius vivendum est quam exercitui terrestri, cui pagi vicini 
patent ad pernoctandum, et fruges ad commeatum. Ceterum Phormio, 
praefectus classis, hic ponitur per synecdochen pro totis copiis. 

&ç Ælaye Populoy] Quas sortitus est Phormio, quae Phormioni 
contigerant. Eccl. 999. Soph. Oed. C. 1337. zdy adrdy daluor éferlnyôres. 
Eur. Or. 329. 968. xrûürov re xourôs, Ov Elay à xara yIoy0s — Jet. 

(Schol.) oriBddus &s layer: ‘Idlos orufédas Tès yaueurl8as Exélouy of 
xaœol ôrep nr ndcysiy Erévayxes rois noksuodoir, Ünadolous ralar- 
aowgeiy xa) yauaxosTeir. OtiBadas oùv, Ërrel of OToaTIOTR yauxxoc- 
rodoe. éyeros Oè 0 Populoy mxñou vauuaylois BF Aaxedauovlovus 
orournyñous. lirès dè oùros xaù oroxrewrixds. TÔ dE &ç Elayey àvri Toû 
&s dnéueive Hoguiuvy. — gpilondleuos yàp xai adornpds 6 Bogulwr. 
oriPadas dt, Ênxel où OtToaTidTar yauœxoTouoiv. ävaypéperaer JÈ 6 Pop- 
mio dvoi vavuaylois vxñoar Aaxedauovlous droxrnynoas. lrdc OÈ 
oûTos xa Orpariwriexos. id xa orifadas eîre Populwvos. of yàp rà 
aolsuexa ÉExoxnoaueror ÜTd yvuvaoloy xal xôéver elwace yauaxoTEir. 
2 Arovuoios (Aidyvoos corr. Mein.) y Tafidpyois rap Ednélide uay- 
Jévewry napt TD Pooulov rois Toy OoTextrnyy xal noléuoy vôuous 
œnoir, ‘‘&s oùx£ét' &y * * (oxépoda supplet Mein.) @éyormu oriBdédas êE 
6dou (al. 2£6rou) 'œvyoy.” 6 ooutwy JE oùros Afnvaïos T@ yéve, 
viès Aowrlov, 6 xadaods oroxtnynoas névns Éyévero. àriuw9els dÈ 
1® un Juyaodo tas © ras Ts edÿüyns &nododve Êr &yp® dtéror- 
Bey Eos Axapväves Orournydr aürèy mrour. 6 dè oùy Ünixoucé pacxor 
uÿ ÉEsivar tois àâréuois. 6 ÊÈ duos Boulduvos Ado Ty éreulty àxe- 
MAOJwOeEY adrdy Ty © uvydr Toù diovvolou, às Aydporlwy y y ‘Arri- 
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x. adroÙ uéuvynres à xœuexds êy ‘Inrredor [565] rai Negélaus [Lysistr. 
804] xai Bafuliwviors, Eënolsc Aoroxreürors. à à deutepos 77 xeqôç: 
méuynros xl Zroërris Araldyrn. rofros uoryôc' Koativos * * *. réreg- 
ros Kooremdrns âpyaios” Koativos Toopurig. xéuntos àpyaios ASx- 
yaïos, era Zélova &oËas® Ebroliç èr Amuouis- Allos. &s dxtuur 
Poquiowy. rolldxs dE elonra: rep roûrou 6e &yaôç Lyévero orparnyés. 
êy Où rois Tatrépyois péosro ds Exirovos. V. 

849. dixaornr doruvr] Cf. Eq. 808. s29° f£es dos doudc, etc. Vesp. 311. 
7» — douvreros (dexaor#s). Plat. Theaet. 175 D. rôy — duuir x 
dixayixéy. Theaet. 173 À. Evrovor xai domeis. Aesch. Ag. 150L d zs- 
lœuds Spruds à&léorwp. Cho. 386. douds a&nÿrns. Eur. Cycl. 104 deui 
Zioüpou yévos. 

350. oxinçér] S. Matth. Ev. XXV. 24. oxinods ei &y90wxos. 

donrep xai noù toù] Cf. 863. Thesm. 398. Eccl. 221 — 2928. PI. %. 

362. énallayérsa nouyudéroy] Cf. ad 293. Ach. 269. roayuarer 1: 
uayüy — ärnallayels. 

Schol. (xodd vewrepor: "Exe:dn yéowrs 6 yooès, of dè yépovres nçeyus- 
Toy xaraleloTEpou. Aéyer JÈ ôrr old veurepoy Éyoyta Toéror Seccy M, 
ô êors rralkovra.) 

853. Schol. Exavèr yoévor: «y yap Ern elyoy noleuodvrec. (xoliw. 
not, Sllyry dreuelvauer els Td Aüxeuoy eloudvres xal Gvrayum, 
xoù nu Éidvres Ex roù Auxelou xal ànuôvres els vôr rôdeuvr) 1 
Abxeory JE yuuviorior ASmynotr, ôrou xoù ro noléuov Èdéxour ru 
Geodou. — rod yao Tor Eédwy itonloes tivèç Eylvovro y 1ÿ Aruly 
dû To rrapaxeiodar Tÿ nôÂer xal àrodeltee Tôy u&llor rroleurxër & 
dodv. R. V. rù dè où dôper oùr àomide Ayouod lotir Ex Mouor. oùéà 
dè yeiooy élôxlnpor Seïvar TÔ laufeïoy, ôrep oùrous Eye ‘‘Agns 6 dgorx 
oùr dépes oùr àontdu." V. 

855. érollüueda] Cf. Ach. 71. 

xatarerp{uueSx] Anglice, we are worn out. Isocr. Or. XV. $ 12 
or" êv sois orpuronédois — xararetTpiuuéyos. 

357. Auüxeuoy] Gymnasium, ubi antequam irent in bellum exercebanttt. 
BE. V. schol. ad 353. Suidas, Æuüxecor, Ey try rap Aÿmvalois yuurasie. 
Pausanias, rù moûs T® Avxelo xalovuére yvuréoror. À Pisistrato ait 
secandum alios Pericle exstructum. V. Meurs. Athen. Att. p. 83. Alciphr 
IL. 8. rüv roù Auxelou yuuvaolwr. Dem. p. 736. Ex Auxelou 4 EE Ar 
dutas. Xen. Hipp. II. 1. êy Auxeto. 

858. Cf. Eur. Hipp. 1261. ré yon Tèy &9luor | dodoaryrac juës 6j xl 
Leoday poerl; | poôvriue. BE. 

xaproûueÿa] Se. 601. 

859. aëroxparop'] Anglice, with full power. Cf. Av. 159%. Lys 1010 

361. xoi] Qua ex parte, quorsum? 

toùs AlGous &péltouey] Cf. 427. 

Schol. [géo dù xar(dw: Züormue xarà xegsronÿr àvouorouspis les- 
Peluy xf. Exi t® réa rapdyoapos.] 
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862. Cf. 182. 

Schol. à quagè xai rolunoè: ‘O ‘Eouñs ElS@y xai xaralapory Ty 
Elçpiynr à Joey évadrouéynr xa ni Toûre yaleralyoy léyes ri 
sodro Tolugc; 


863. à1L' ôxeo xai Kullixy] Pro dla réyra &yaé. Ita enim dixerat 
Cülicon ïiste, cum proditionem Mileti parans ab amicis interrogaretur 
quid faceret. BE. Diversae sunt de Cilliconte narrationes veterum, de 
quibus vide schol. DIND. Miletum hic prodidit Prienensibus. Quum 
autem quaererent nonnulli quid faceret, respondebat réyra &ya3a: quod 
mox in proverbiam abiit, xavra &yaÿà, os ëgn Kellxdr. Simile fere 
responsum Periclis erat êç rù déoy &rwleoa. Vide Nub. 859. Eupho- 
rion (Mein. Anal. Alex. 154), xaxarepe Kallxdowros. Greg. Cypr. L 6. 
Aya Killxwvy: ni Tôv où xalüs rlouroürrev. nçodérns yèe KXl- 
LE rec Münroy noodoùs ednôpgncer. Dioger. I 9. Zenob. TI. 3. V. 58. ete, 
Hesych. h. v. et in Amuoxhsïidai. Suid. 8. vv. Æyadà, Kuuixdy, IToyn- 
çois. Phot. p. 165. Proverbium fuit Æya9à Killux@y (sc. Eye). 

Schol. Killixdvy: | Tr vÿoov Minroy roûréy paor xçpodedwxére rois 
Ioenvedo:. nvuyFavouéruy dÈè nollax,s aùro rivy ti uéller rroueiy 
deye radvra dyadd. Oeuyéyn dE riva dydou Züpuoy, Ts vnoov Taërns 
tad Kellxdyros roodoSelons, uerouxnouvra els Tr Zduoy xpeorwieiy. 
émorévyros oùr Troù Killixdyros Gynoaoÿa rap adroù xçéas Joùdva 
xpareiy aÙr@, va &roxÜWy TÔ rreputrrdv, xal énoteuvduevoy Ty xorxi(da 
æwpor Thy yeiox aùToÙ Toù Killixdyros xal elneïy ds TaUry Tÿ yep 
érépar où nçoodwaes xôr.]] 


oùx oid” 6xus noir oùdèy roynçpèr rrousiy Tadra ronrrey elve Une 
zai Kellixdy. Ô yep Tor Krllixdy En roynolg draBôonrés ÉOTi. pat yàp 
adrèy où ur Zœuoy }Ÿ Mlnroy znçodoèva Ilounvedor. Oedgpeaotos 
[Osérouros] dè Er T5 «y Tüv loroguüy Ty éauroù Züpoy pnoly aërèr 
Ty voor noodedwxévar Zaulois. nuydayouévery dè rolldxis adroù rivdy 
té uéllos rouuïiy Eleye ITévra àyuSé. naévra oùv &yaÿd not xoiv, 
ds En xai Killixdy. ris JE noodoulas Touudrnpy Ürodyeir Tiuwglæy. 
Ocayéynr vivt &ydpa Züpov, Ts you Ts Ùxd Toù Killsxdyros xpo- 
doJelons nodfrny, où rolloû uerouxnouyra sis ty Zéuoy xgeorwleir 
ai ofros érndyery Ty Eavroû Blov. &yavaxrñouyra dù ni rÿ roodovie 
zAs narpidos, Énmioraévros Toù Killexdyros ynoaodar up" adroÙ xpéas, 
doûros xputeiy aÙr®, va &noxôWn rù negirtrôy. Toù ÔÈ reuodéryros xai 
xoaroûvros, Toù Killixdyros, noogpaves Toù nhsoväloy &nroxÜWaæ Tù 
xoéas, Éxavareuvaueror Ty xomida xOWar Ty yeiga ToÙ Kellxvyros, 
æa elrreiy &ç Taûrg Tÿ yep étéouyr où noodwoeis rôlsv. uéuynre JE 
Kalliuayos [fr. 227.] “u où ye, Oecbyeves, xéWns xéox Killuixdwrros.” 
foropgei dè xai Aéaydpos y deuréop Milnoiax@s rpodoëdvar Mimroy, 
a, Gre àavéyée ràs nülas, Tüy roleulor ruvÿayouévou Teydç Être ToÙro 
ênolnoey &noxpl{rvaoÿor &yaSa Killexdy. Allo. rapè Thy nrovnelar' 
Ent yap novnolg deafélietæ. Anollemios dè roux uèr adr® noir 
elvos Ayoudy naçgovüuws Killixdyra, TÔ yévos Midouor. oùrôs loriy Ô 
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roodoùs Miinroy IToinvedoiy. ‘Alloç. oùros Ayœmds lxmdeïro, Mépo- 
os uiès, Muilmouoc yévos, roodoùs Ty nourpiôa rois Iosnvebos. Ki 
x@vy dè Exkfôn &nd Kiulloonç Toopoÿ. ‘Alec. V. Gr: noymoôs. &Bnior di 
aéregor xvorov bvour à Enavuuoy. Auuomos dE Évoux évaypëqea xl 
nos ÔTe Auxwy xaui Killuxdy Exaleiro, &ç noodédumxe Zauor” oi di 
Münrov. einov, JE oùdèy noynçdr raoè xoocdoxlar Enmyuye 1ù &il 
ôrrep xai Killixdy, ds el elner oùdèr xaxdr rou@ &1l' isgoavlia. ER. \. 

364. ànélælas] Cf. 366. PI. 421. &or’ äxolwlaror. Soph. Ood. R. 1166. 
lola, El we radr tonoouœ rad. 

ox, hv uy Àdyo] Non, nisi sortitus fuero. Sperat scilicet fm 
ut in sortitione facienda Mercurii favore immunis evadat. Cf. ad PL 1. 
972. Lys. 208. Eccl. 683. “Scholia: Si quando plures Athenis essnt 
condemnati ad mortem, non omnes uno die interficiebantur, sed sortitio- 
pem subibant singulis diebus, et quem sors tetigisset mors sequetetur: 
itaque uno die unus moriebatur. Quandoque etiam poenitentia dx 
reliquos servabant. Cum autem Mercurio tribuantur sortes, joco ad em 
hoc dicit: Nempe Mercurium directorem sortis efficere posse ut Îri- 
gaeum, tanquam condemnatum cum aliüis pluribus, primum saut sr 
primos tangat sors secundum quam ei moriendam sit, et non relimu- 
tur inter postremos, qui sperare possunt adhuc salutem.” BE. 

Schol. oùxodr %y léyw: (ITalber noès rèv ‘Eouÿr, ênedÿ ôre soi0ù 
xaredlxa$oy of Aÿnvaïor àénoÿaveiy, oùx els uluy fuéouy HarTEés lg 
vevoyro, 4 Exaoros Exknpodro xa9 muéoar, xaÙ T® xAnowdérr: Sert 
Enrmes. xx uépaur oùr eis uôvos rekeüra. EOTE yo Ôre pereusloëm 
xai roùs lorrods Fowor. Exrel oùy of xÂfoor Eguoÿ, raltwr roro Um 
— rralèer Léyuy &noSyñoxw, êav) léyn or, às ri Tor xeradizesoat- 
vo. oida yàp Ëre &s ‘Eouñc drdpyav rocoers ue xAnoddæ. B. \. 

365. Tu enim, Mercurius qui sis, sortitione hancrem trani- 
iges, probe scio. Sortiendi enim praeses est Mercurius. Unde prins 
quaeque sors Mercurio sacra fuit. Phot. p. 16, 12. ‘Eouoû xliow: À 
noüros ävelxduevos. Suid. in Alñços Eouo. 

Schol. (Eouñs yèo dv: Ei gore, no, révrus &noSareir, me 
Jr nodrepôr ue Gei. of yàe xlÿoo: toù ‘Eguoÿ fepoi doxpëoir tire 
ôdey xaù Tèy nero xAnpoëuevor Eouÿy quo dei xndeir.) 

866. éndiwias, éféluiæs] Anglice, you are ruined, utterly ruiseé 
Fortius est 2£dlolas quam érodades, dicitur enim is #£oMne qui pat 
et funditus interiit. 

ês ty uéçay;] In quem diem? Cf. Lys. 612. 2e rofrer — née 
Nub. 1180. eïc fy ye (iuéour) Shoeur Ta novraveïé paol uos. 

867. &U' oùdèy quréinxé row] Jocus in militiam, tanquam si es es 
certissimus pereundi modus. Milites et nautae in expeditionem Fe? 
fecturi viatica sibi comparabant: quem morem equos etiam obserrast 
facete narrat Chorus Eq. 599. BR. Soph. Ant. 1087. xepdafrer", éuxolèrt 
— lexroov. Oed. R. 1025. Tr. 93. 250, 


IN PACEM V. 364— 374. 179 


Schol. (jurxéinxé row: ’Everogevoduny. Eunoly dE œoprloy, f Tà Tic 
mçeyuarelas xé0806, À Cvvaywyn roù xépdovs. Tù dt fuu lurol&r.) 

368. ds &roloûuevos] Facete dictun pro &ç oroaTeuoduervos, quasi 
hcillimus iste modus moriendi esset. 

Schol. &s äroloëuevos: (‘Opx 6re aürox dnnxoucey dx elonxéros 
aitoù ôre oroaredes À arodnueis. oùdèr oùv, noir, Gynoduyy ds &xo- 
duñowr. All.) wo Ep énodmudr Ÿ oroateudueros. yapiéyros 
d xx) mag dnôvoray eine. T0 ds &xolobuevos. of yàp OToaTevdueEvor 
Troy xal &lpera EauTois dvoüvro. 

369. 370 Ladit similiter Vesp. 1167. xaxoda{uwr êyà, | 6oris ëni 
Yows yluerloy oùdèr Afpoua. Ubi de pernionibus tanquam de bono 
aliquo loquitur sener. 


369. Cf. Ran. 647. xal dy ‘réraëd 0’. AI. elra nüs oùx Enrapoy; 

Schol. Enitéroupal ye: (Toùro) Tù énirérouper norè uèr ênt dxeon- 
gorig rérrera, mort dè nd xardog, Ep’ 7 xal vor. 

370. &yaSdy Tacourovi lafay] Ironice dictum. Cf. Th. 23. Soph. Ant. 
MS. za) radr Evlxx, xèuè roy Juodaluove | xélos xaFaupei roùro Téya- 
Sr lafeïy. ‘‘Quasi optimum sit temporibus duris, qualis tunc erant, 
Prisse; qui enim periit liberatus est semel a malis. Sic in Ach. 755, 
em quidam dixisset Zydoes mpéfoulior toùr' Exparroy ty rôle, | ras 
Téyiote xa xdxuoT' érololueÿa, alter inquit «ùréx do’ &nalléteode 
Apayuarov.” BE. 

Schol. oùx noSdunv: (ITéluy Évradda Tÿ àoredrnre Eyphoaro, xal 
Gorsp yugreyrilerar Toy Jedv, r@ yeloly aëroù Tv Ôpyhr xerarpaüverr 
Xupouevos. rallwy oùy eîrey Tù &yaÿdy Todourort laBwr.) — alt 
Roreevera roù Jeo Try dpyhr xeranpaüre dià roërov Bovlôuevos. R. 

371, Supple roure. Cf. Vesp. 586. Soph. Phil. 957. Eurip. El. 33. yov- 
Or elp" Bc &y xrévr. 

Schol. (ôre nposïp’ 6 Zeds: Avr) roù douce. xer' Egornotr.) 

373. &rao” àvéyxn] Cf. Th. 171. Aesch. Sup. 436. ao’ Eor’ àvdyxn. 

974. êe yorptdioy —] In porcellum igitur da mihi mutuas tres 
drachmas. Cf. ad PI. 982. &U' &pyvotou docyus &r gro elxooe | eis 
Wétioy, Gxrd d'y es Ênodquara. Thugenid. ap. Poll. VI. 38. Zrnoer eis 
Gpunoy Toroisolo. “In mysteriis sive sacris initiorum Cereris porcum 
mactabant initiandi; hinc in Acharn. 747, yosofa uvornerxe. Dicit autem 
ante mortem oportere se initiari, quia initiatorum melior est conditio 
Post mortem. Chorus mysticus in Ran. 454. uôvors yàp quir flros xai 
péyyos Hapér Porsv Goo peuviue9'." BE. Cf. ad Ran. 838. 

Schol. ?s yorotdiov: “Ore à Anuirne yoivoxtévos ÿv, h ôn rois pvov- 
Héros Eariy Eos yoro(diur Séerv LE évdyxns, êxe Joxodoiy of ueuvnué- 
vo Éy Aidou nhéor Eyery Tüv Guvirov. Gorep oùy xèy Toïs Barpéyois 
[454] aërd léyu” nov uèv oùy àroÿvnoxery uunSÿva Bolloue. x 
#ollo) xaè roûro iorogooc:. V. ÿ Be Anurno xorcoxtévos, À êrel of 
Hoaueyor yoipor EGvor doxodoe dÈ oë voëuevor els Tods eboefeis Tér- 
T0Da, dç xt y Barpdyois Aéye. KR. 


12* 
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876. reIvnxérai] Cf. Ran. 615. 

376. © Zeù xepauvopoôvra] Cf. Vesp. 323. & Zeù ueyafgévra (uéya 
Boévra al. uéya Booyrhoas Dind. ete.) 

Schol. à Zeù xepavvéBoovra: Todro 6 ‘Eouñs qnoîr EniBowueros 1ù 
Ala drà Tè Èx’ adropopy xaralafeiy Toùdçs éruonèvras ty Eïomrur. 

377. qu&y xeretans] Cf. Th. 340. 4 raidlor | noBallouéync zarsixe. 
Eccl. 496. un xl ris — xarelny (üu&v). Plat. Thenet. 149. ui uérre 
uou xarelnns noos roùs &Alovs. Aeschin. Axioch. 7. roodde roù lir »s- 
reiner. Xen. Cyr. I. 4. 8. of dè Ülaxes npoocsldduvyres — Epacur za 
peiv aùroù r$ nérnre. Plut. Alc. 20. xarafdlluwy eîs Tù decuertorr 0 
TS xaTElTr ot. 

378. roûs rüvy xpev] Quia alter dixerat roûs rüy Seür. Aïliteratio 
ridiculi causa conficta. Cf. 191. r& xpéa ravri cor péo®. 

Schol. vai xoùs Tr xoedv: Télwros ydquy roùro, Eva Setfg rai rois 
Jeoùs frrouéryous Ürd 1fuuarocs. 

3880. éuaiduyInoouu] Schol: époeroIñooux. Cf. IL °. 32. à 4 
H. in Cer. 94. Verbis heroicis et tragicis haud temere utitur Merearns 
ut deus. Talia enim sunt œuaiduySnoouæ, reropñow, et laxnoous. 

Schol. auaiduySmooum: Ei uÿ xarelrw tadra Tà nroarréuer ce 
duiy xai diaBalw. Topos yäüp capüs xat dxpiBüs. Éntrndes dE roeyusis 
léfeory Éyonoato, Tr$ tTeropñow xa laxnoouœ. Tr dè ualdurmpu 
dyri ro &paroÿiooua. mragurnonréor oùr rod Toùs rep" ‘Ouyy 
(IT. M. 321 Efnyovuévouc ‘“‘reïyos aualdüves,” àvri roù éualloær. 

3881. reroprow] Conferri potest reroeualverr in Nub. 294 374 Lace 
Bacch. 7. @Séyua ropér. Id. Philopatr. 25. worep xoivos xadueros or 
Jets dudropoy àveBônox. 

laxoouæ] Alta voce palam faciam. Cf. 384. Theocr. IL 94: les 
méya xanrvup{ouoa (à Jépva). Prima syllaba videtur longa esse. Pre 
ducitur saltem tertia in d'alaxÿouox Nub. 410. 

882. wguetdioy] Cf. 924. Lucian. Contempl. 1. Contractum ‘Egueiéer 
ex ‘Eque-(d1oy (ab ‘Eouéas, unde ‘Eouñs, cujus epica forma est ‘Fpusis 
ut Aivelaçs, etc). Alia forma Eouetoxos utitur Alexis com. EL 4% 

888. eirré por, rl näcyer —;] Cf. 1142. Ach. 319. Vesp. 408. Ar. 366 
Dem. Phil. I. p. 43. # Povdeode, eîné por, neépudvres adrr mme 
vEOdÿ a etc. 

ti nécyer] Anglice, what is the matter with you? 

£orar’] Contractum ex £or#xare. Sic Fr. 428. #oforauer. 78. de: 
zydvæ. 243. Eubul. Athen. 422 E. dedefnvauer et dedernvaras. 

Schol. [été nor: Tè rouadra elôn xaleiras Érepéoroopa 2e Eloi &ti- 
Zov xal xoloy 4. @v of noëros düo xai 6 ris otpogis & roorsirol 
Terodueroo dxardhnxros. Tù SO nœuwmxdr dlueroor xaralmenxdr. à Ÿ 
ACLOVIXÔS TETOGUETOOS &xardAnxros. 6 d' xal 6 EE ra of « S 1# 
d'evtéous 6toopis ôuocor Tr route. 1à d° &lla nœrwmzxa d'povdue. is 
Taiç ânodéoeor xagdyoapos. nt dè T® réevraly xédy, 1® “déenr. 
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éyaloduer &eù,"” duo diundaï EEw veveuxuios, À uèy Ëy &Gçyÿ Toù xowlov, 
À dé xara TÔ Télos. |] 

Ainlÿ xal Ev Exdéoe orlyor roopaïxüy Touérooy äxaralrixtor f, 
& oùs dirai #. Exerw yèo À évriorgégouon T1} Ééxxaidexaxwo, - ns 
aoùros “undaudc. © décrnoÿ “Epuñ.” télos dè ‘éyaloduer ueis.” V. 

384 si Jè an] Sc. A otwnnoeode aut roùdro doaoere. Cf. Nub. 1438. 
a zûnT'" ei dè un, etc. Av. 133. xai undauds &llus norjoes ei Oà 
ma etc. Ran. 629. Soph. Tr. 586. el re un doxd | nodooey uéraov' ei 
dun, zeraüoou«. Thuc. I. 28. réleuoy dt oùx elowy noueiy: ei dE pu, 
ete. VIII. 97. éynrfoavro — uoddy undéva géo —, el dE un, èxa- 
eaor énormoayro. I. 181. JI. 5. Xen. An. VIL 1. 8. uw xoumons tata’ 
di dE un etc. IV. 8.6 Dem. p. 1234. êy® d' duiy — rapaurvd y roueiy —. 
 dè un, didatere névras etc. Lysias L 21. 67ws — radra unes — 
Aevdetau” el dè uÿ —. S. Paul. Ep. IL. Cor. 11. 16. un res ue déën 
Epoora sivar ei À ui ye, xär ds poorva Jéfaodé ue. 

Schol. à xévmoo: "A Entuoyor Emriug dè adrois às vèr Giuwnüou, 
Moy aèrods Ey xu1p@ loleiv. | 

885. undau@s, uy undauds] Sub. dodonc Toùro. Cf. Ach. 334. ällà 
#3 dçaoys 8 uéllei undauds, © (uÿ conj. Elmsl.) undauüs. Eccl. 869. 
m9 undaudç. Eur. Or. 1598. £ore: réd”. ME. Eu: un undauds dodons 
téde. Soph. Phil. 1300. &, pundauds, un noùs Ser ueÿÿs Bélos. 
Dinarch. I. 86. un, © ASnvaïor, ur aloyodr yàp xai deuvdy —. 

386. xeyaçsouévor] Gratum. Cf. Ach. 248. & Audyuoe décxota, | xeya- 
EOuéyeos oo — Êut — Jvodyra — àyayeir Tuynods ete. Plat. Rep. III. 
SMA. «7 re nwnmote — xeyaguouéror Juwpñouro. Gorg. 502 B. êdy re 
sérois }dù ir 7 xat xeyapuouévor. Phaedr. 273. Seoïç xeyagiouéra — 
Wéyuy. Crit. 119 D. éxeutéueror T1 9eÿ Td xeyapiouéror adr® Joua 
Buir. Legg. VIL 805 C. 6 re oo xeyagiouévoy êortr. Herod. L 87. èy- 
tobda léyeroi — Kooïooy — ÉrifBodacÿa roy Arékluva EmixxleduEroy, 
Url of xeyagiouévor EE aërod Edwgign, xagaoriva ete. LIL. 119. &s — 
T4 — Éooov xeyaoiouévos toù à&ydods êore. Xen. Men. II. 1. 24. 0xo- 
Aodueyos — Tl y xeyacouévor à outloy % rordy eüpous. I. 3. 3. Hom. 
Le.37. kio9t uev, &pyuoôroËe — el noté toc yapievr Ent ynôvy Epeya, | 
Î el dé noté to xerû xiove pnol Exya | raüçwy 9° aty@r. Od. «. 60. 
Ÿ.763. Eur. Herc. 879. XoceëuarT” — où Booule xeyapiouévra Jvpop. Hom. 
L € 243. Tudetôn Aiôundes, lu xeyapuouéve Svud. à. 39. Hes. Op. 
683. où yüe Eu® Suud xeyapiauévos EOT(. 

Schol. (et te xeyaprouéror: ITapù rd ‘Ounoexdy [Il À. 39] “eï xoté toi 
Xuglevr” Errt yndy Epeya.") 

388. rodro —] Hoc meritum meum ne parvipendas hoc in 
Regotio, sc. in Pacis recuperatione. 

Schol. roùro un padlor: (M edrelès vouléoy To yoimdlou ruyeir) 
b r@ dlapeiy (juas) Tv slonvny. 

389. ox Jwrevovor 0'] Cf. 469. où” éyxuileo9". 

890. ral{yxoros] Malevolus,infestus. Anglice, contrary. Theocr. 

+ 58. dyeos el, roùs révra rallyxoros. Aesch. Ag. 554. TÜüyns 
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æalyxérou. Herod. IV. 156. ovvepépero nalyxéros (Anglice, it went 
wrong with them). Pind. O1. II. 20. N. IV. 96. C£ v. xaltyylecoos. 

Schol. un yérn nalfyxoros: Ayri roù Évarrios. ph LE ünootpo- 
pis dpyio9ïs nély xal uerarofonc êp' oiç fus edEoyErioes npostu 
te xai diavoÿ. 

398. yaouo] Le. ydeuca. Cf. Th. 938. yagoæ Poayé vi nos. Pl 
Prot. 335 D. ydcou muiy räov. Rep. I. 351 C. xai rôde por youcu. 
Elisio ut in 9&o" infra 906. eùf Menand. IV. 234. xeptoper" id. IV. 101. 

395. Ieuodydoov] Per ironiam, ut putat schol., hujus tanquam bel 
cosi meminit, quia tanquam timidus notetur a plerisque. Sane et in 
Av. 1556. Eva xai ITeloavdpos 7ÂSe | deduevos yuyyr Ideir, 5 | 
êxeiyoy nooÙlxrer. BE. Notatur Pisandri ignavia, ut qui militiam pre 
timore detrectabat De qua re Xen. Symp. IL 14. Ieloaydgor — à 
yèy dià TÔ un JévasIai lôyyais évriplérerr oùdè Guorparsbeodes PSGu 
Aelian. H. A. IV. 1. Av. 1556 sq. V. Meinek. Fr. Com. L 178. Sc: 
Too clgwreverar. Ent deullg yàp loxwnrero neo rolloïs. — ox 
glondleuos my xai xoleuorods xeodür idlwy Evexer. — Exeñro dt re- 
lopig xai &xlois êrmonuos drio Toù doxeir &vydpeïios sire ui de 
Unde Pisandrum ignaviam suam truci vultu armorumque splendore occal- 
tare studuisse colligit Fritzsch. ad Th. 811. De eo Lys. 491. Fyn yes Ué- 
oaydços Eyor xlénreuy yoi raic dpyais Énéyorres, | &el tira xogmxyP 
ExUxor. 

rods lôgous xai Très ëpoùs] Ach. 575. r&y Adpor xal rür Léger. IA 
zoùs Aôyous xai Toùs 1dpous. 

Schol. et re Heaucdydçov: ‘Ioos elpwvederos. Ent delle yao Eos, 
napè rolloïs. — oùros qulonéleuos my xaei nolsuomods xepdèr ii 
Evexey. ny Où dedlds xoù uéyas, xaù Exalsïro Gvoxtrdios. Eyoro à rude 
ple xai 6ndois Emofuors drrèg roù doxeïr àvdpeïos Eire ui &r. rà hr 
dllors dè ÉraySds adroù Erilaufévere. R. V. 

396. Svotaoir — àyaloduer] Cf. Th. 198. évaxr' dyalle oïfor ruë 
Hermipp. IL. 383. qéos ur &yflw roùc Seoùç lo60° Fow (yù recte Eli 
ad Med. 88, coll. P1. 768 769) | xai Juusdow roù réxrou decwguérr. 
Theopomp. IL 810 xaf de rÿ vouunria | éyaluar(ors àyaloduer àë mi 
dépyn. Eur. Med. 995. yaunllous | eèvès dyñles. 

noodédois — ueydlcs] Cf. Av. 853. xpooddia ueydla ceuvà roomére 
Seoïo:v. Nub. 807. 

398. de mayrès — &el] Similiter Eq. 568. raœyrayoù — àst. Mens 
IV.224. êvdeleyds EEess àel. 

Schol. (àyaloduey mueis &el: “Or necroody Tù &el. hoxer yüg Elsût 
To di navros. àyaloduery dE énixoournoouey. lowç dè rauroloy(e êrer 
Curo tyy âeluynoroy evepyeolay deifas Séley) 

400. Cf. Vesp. 975. 13’, &vriBolà 0°, oixrefper” aèrèr, à arte. 511 
dyriBoleï ue — nœdds pury Éleon — Juyarpds georÿ ue aiSÉ08m. 

Schol. [T9 dyrifold ce: Zvarqua Erepoy xatàè nequxonmr dropototér 
oès Ex orlyur laufelwy xs. ni r® tél naçéyoapos.]] 
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(dénoov adrûy Try One: Avr rod Énolxreipor adry Tàs ebyüs al 
Lraç, xab Erradxouoov fur, à plarSpundtare.) 

402. xlénræ] Fures venerari deum furum par est. BE. Furaciores 
sunt quia Pacem effodere cogitant et abducere. Mercurium autem 
oeabant qui furati erant, ut propitius esset nec furtum revelaret; 
we Deus caltum sibi majorem pro furti magnitudine deberi innuit. 
chol. xlérnros yàp vor elouv: ITap’ dnrévorur. Enuu£e dè ds rod ‘Eouoÿ 
porros Taiç xlomaïs. oûrwg yoèy 0€ Tufou: noompouuea, nor, 
Épdorai rüv Enerndevudror lodueda Tüy oùv, xx ualloy À rore- 
êy rais xlomaïç npocétouey. y Jè Tr noocdeïvar alloy À x où Toù 
œuporéoo:is Jiébaley, Bts xal nroétepor Éyaipor xai vor Enidwoovor 
, Alex. alyirrerou els rod Aÿnvalous às nollà xlérrovrus. 
408. aoäyua deuvdy xai ueya] Eadem verba Th. 581. 

404. Schol. rois Seois &naoiy ênfouiederai: Ayrè Toù ni rois 
Rois Boulsveru:. 

4%. Cf. Eur. Med. 319. où yào &y neloœs noté. 

46. Schol. ÿ yàp Zeliyn y® navodpyos: (Todro Aéyee) di ras Exkel- 
us za Tac das dioonulas ràs xarà Tv môkeuoy Tèy ITelonoyynoux- 
my yevouéyas. — BapBadporor dè, edguos ral els Guévoiur abrods 
tporpenduevos defrvuory Ôre ürèp Tv BaoBéowr Port rè roùs “Elnvas 
diè ràçs oréoæis &lllous diapSetpev. K. 

40. ErruBovlstoyre — nood{doroy] Cf. Lys. 438. xévüoayre dioeror. 
PL 454. roluäroy — doüvr ellnuuéru, et ad PI. 485. 

Schol. (rois BaoBdopoio: noodfdorov: Aoxodoi yàp of BépBapor Toërovs 
pdliota Jéparredery Tv Seüv. dopüs dè ürofolj roocwrwy is ou6- 
Puuy rooodyez Toùs Gxovoyras. lslnôtTws dE delxvvor nélir ôre Ünig 
1èr BapBégor êori rù roùs “Ellnyas 17 oixelg diagpdelpeodu ordce.) 

408. Cf. 108. 

409. Cf. Nub. 1192. fra dy ré tyy Eyny noocény'; Eccl. 791. 719. 
Plat. Apol. 26 C. Fva rl radra léyeis; 

410. Schol. roëroor dt: OE BégBapos Toy Glioy xai Tv GElpynr riud- 
Hy, ds “Hoôdotos ioropeïi. Enueixds dE of BépBagor Tôy Te flo xaè Ty 
Telyny Jedy uallor névrwy oéfovor diè Toro xai 1yy Añloy xai 
Mr Eypecor où dieluuyayro® à uèy yàg flios Anéllwy êveyduoro, 
M Apreus delñyn. 

411. Barbaros solem et luuam colere notum est vel ex Herodoto 
- 131, ubi de Persis agit. 

412. Solo’ &y] Sol et Luna. 

413. Schol. ya Très releräs aùroi ldfouev: ‘Hudy ànolluuéywy xai 
y Pappagoy aitois Jvérrwr. (xaparnontéoy À Ôte &yri roù Très Jvolas 
Mira TÔ Telerts.) 

414. Redde: Haec igitur causa est cur dudum partem dierum 
iuffurati sint et aurigatione subdola ‘orbem arroserint (de- 
ninuerint). 
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æapexlertérnr] Cf. Plutarch. de fac. lun. c. 9. êy rais Exlefpeorr 
pvoouérous dotooy dnépraroy xderrôusvor. Pind. Fr. 74. &oroor x 
Taroy êy duéog xAsnTôuevor. xaÙ uéog duar: rÜxra yevouérnr, et. 
solis eclipsi, quasi éxxléyes.) De numeri mutatione xagexlenrérmr 
nagérowyor cf. ad PL 73. xaxôy ré u' loyéoeoSe xoùx àpdoeror. et 
Nub. 1506 — 1507. 

Schol. saûr dou nd: (Zuvriderai d ‘Eouñs xaù gnoir Gr 6 
flo mapéxlenre sv ueody, 1 Êè cel roù xüxlov.) inv yüg i 
aËf muépas xai of uijves yévovres, Exleuyuç ylveres. Tù qéde oùr pr 
uevoy xlénreroy eine xullwr. 


415. roù xüxlov rapérowyoy] Orbem arrodebant. Ran. 988. r rie 
dldas rnapéroayer; Eq. 1026. 6 xÜwry 691 | woxee Süoas couv Tùr loyier 
xapeodle. Notandum plurale zapérowyor post duale xapexdentéry. 
Sic ærçodidoror 408, sed Zdfouey 413. Et alibi non raro consocsor 
hi numeri, ut in fabula Pluto. Cf. etiam ad Nuab. 1506 —1507. 

toù xüxlov] Orbis, i e. solis. 

dp' dguaærullas] Paronomasia pro dg' éuaprad{as. Schol. déor sisûs, 
vd duaprlas, &vri ToÙ duagrévorres, ler Ùg’ duaprullac &vrii roi. 
paidduevor Ty doudrory adrüv dlloc. Tic Tor Quarter pnoyas: 
Confer finem parabasis Nubium. BR. Cf. 25. 6 d' ürè goovmuaros | er 
Sverou. PI 818. drd rouge. Nub. 835. oy dr rc geidolles | éxextier 
oùdelis nwror'. 855. EnelayIavéuny — dnd nliSovç Erür. Alludere ride 
tar ad eclipsin aliquam. Cf. Lucian. D. D. XIL 1. rèr “Hloy dt xegû tj 
Kivuéry Poudüver êvlore àveyxabers nilelnouévor ris faxactlus. Den 
enc. 23. douarnlactay Enidesxyüyra. Schol. Theocrit. Id. 2. üre dè Eü 
&gueros ôyeiru À Nù£ Edgunidns @ INùE leo," ds uoxpèr faxeres 
diaxess aorpoccdéa vora dippstouda. Eur. Suppl. 990. êdégpoeue — Eos 
deldya 1e xar' aiSéoa. Eur. Fr. 1093. » deporniaros (celryn). Phoen. 1. 
Soph. Aj. 845. où d', à rèy aïnèr oùpavèy deponlardv | "Hiue. 851. rer 
depoeuthy “Hluoy. 

Schol. p’ dquarolles: (Oôros À yoagpi. uéuynrar “Howdeaærds br Ti 
«& xaÙ Pobviyos y 1 Cogpiorixÿ nrapaoxeuÿ oùre rÜInor rip lé. dl 
dé eineïy dnd duagrlas, &yrl roù duagprévoyres, einer Ùp' épuarulls, 
dyri roù perdôuevos Toy dgudétoy arr. Allo.) ris rèr äguarer 
rioyelas. 

416. Eÿllage muiy —] Alacriter nobiscum hanc una prehende et extrabe 
Nisi subaudiendum potius ro» cyoivluy (437). C£ 437. z&aores roodtux 
Evllidsor rr cyocriwy. 450. Vesp. 733. ooù dE vüy ris Sedr apr ln 
pardcs Evllaufdye Toù noéyueros. Lys. 818. ris Evlléfou” &r roi 
Ediou —; Fr. 516. rù nodyua roùro Evllapeïir Ünioyouæ. Soph. Phil 
282. oùd' 6orts vôcov | xéuvoyrs oulidBosro. Eur. Iph. A. 160. oëlla 
uéySovr. Cycl. 472. uéyas yèp dalèç, 5y (malim où) £ullywréor. Cf 
etiam Eur. Phoen. 1660. léfuoSe rriyde xeis déuouc xouiere. 

417. rvde xai Evvélxuoodr] Id est xal riyde Evrélxvoor, nt rérd” iisi- 
xüoc v. 506. V. ad Ach. 884. DIND. Fallitur, opinor, vir doctus Nos 


IN PACEM V. 414—424. 185 


minus ad £vllase quam ad Evyélxvoor pertinere videtur ryyde. Cf. ad 
Ach. 1. 1. Nisi rHvde re Evyélxuooy roponendum. 

418. rà ueydi”] Magna illa Panathenaea, quae in Minervae hono- 
rem quinto quoque anno celebrabantur. Non magna Panathenaea parvis 
kie opponit (atrumque enim fostum erat), sed IDagna nominat quia 
aliis festis splendidiora erant. 

Schol. xai oo 1à ueyadia: Oùy ds xaù uixoy Bvrwy Toùré qnour, 
à" abEory sr yéçiv. 7ÿ Jè ASnv& #Hyovro di névre Étüy, Ôte xai ÿ 
pois End yñs née rap adrois. (aol, noir, d£ouer ra Iavaÿiraa) 
x où rÿ ASnrg, êèv Ts elonyns TÜüyouer dit ooù. 

419. Schol. (rdoas re rûs releräs: Kai roùro rrpùs rès das Teletus. 
capéotepoy Oè y tTourois uällor, ôre où rrepryeyoauuéyos ni T®y 
Jvaidy elonxe.) 

tas Tor Jedr: Ta Ty Afunre xoi Kéon dydueya oùxére radraus, 
proiy, &fouesy, d&Âla oo, üorep xai Ta IlavaSpyan. (Ainôlan dà 
dogrn ASynotr, èr 7 IToluei Ai SVovor oxippoponudvos Terdory Ent 
da, Eore dt ànoulunua Tv ep rüv reldvey (?) xx Très Bos ouu- 
Pérrwv.) 

420. uvordo: ‘Epuÿ] Mysteria in honorem Mercurii (non Cereris 
et Proserpinae, ut olim), agemus. Repetendum enim est &fouey ex prae- 
codentibus. Sed versus fortasse interpolatus est. 

uvorños”"] Aesop. Fr: 11. rois uèy yàp uvornoloës — Tois OË Hauvaÿn- 
valoss etc. 

indie: ] Bekk. Anecd. p. 91. Æiowrñgsov: xalodorr AShynoiy àvri 
TOÙ Tèy yady To Cwripos Auôs. EotTe d' Arrexdy Tù cyua. Ainolueic 
(Æinélia Bekk.) yoùr xaleïræ Éopr#. xat Ainolkiwdn gro Agoropéyns. 
Souxudtdns dÈ Audoix xahei Ty Éopt#r. 

Schol. rà Ainélua: Tà Aiunôleia Tÿ Auù, rà Adwdva 7 Adémdt xai 
1} Apood{r1. 

421. &a:] Ut ostendat non modo Athenas, sed etiam alias urbes 
belli laboribus defessas pacem exoptare. 

Schol. (&llas té oo néles: Todro noir, va un JOEn xaraoybver 
10 éHoua Tv Anvalor, ds dià Tù axoxaueir uôvor Éouyrur This Eloh- 
Ms. où uôvor yäp adrol, noi, Tùy Eur riuñaovoiv, &llà xx näo 
nées Ts elohyns Tuyydvovom, di Tù yonouuever T@ Ble Tüv 
éo0Twy.) 

422. &le£ixdx@] Ita proprie appellabantur Apollo et Hercules. Sed nunc 
Mercurio &le£ixdx@ sacrificabitur. 

Schol, (életixéxw: Kai To ênt T@ ‘Houxlei uére oo ErIioouer. 
lxexog yèe ‘Hoaxlÿs mao tois érSownots Eruäro.  Allws. xal 
Axélloye xai “Hocxkéu àlehixéxous TIuGO:. noir oùr, oÙre Arbo 
OÙte ‘Houxheï Juoouer ds dletxéxous, &llà oof.) 

424, rYyd'] Sc. puélny yovoñr vel yovotda. 

Schol. (Spor dfdou: Toro rraperiyoupi. roùro yàp enr quéÂny 
XOu0ÿr Jidœooiy adrÿ.) 
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425. ofu', &çs tlénuoy —] Non semper dolorem exprimit oluos. Cf. Nob. 
7738. olu', &çs ñdoues. 

ty yovo{dwy] Ridicule dictum xep' üxôvoray pro ris Ellädos, rèr 
&ySowrer, aut simili aliquo. Cf. Ach. 74. éxxœuaror xai yovo{éur. 

Schol. ofu' às élemuuv: déov slneir irrov, noir tleñuer. zoroide 
dé ryv pialnr. no dnévoiay dé. &yr) roù elreir Tic xôlems élu) à 
Eleuor, ÿ ss Ellddos, ñ rür évSooner, sine rür yovoider dia ri 
Xevoñr puélnr. 

496. ducs] Cf. Av. 1145. 

Schol. duérepor Evredder: (Aindiÿ x Er eloSéae oriya roopéni 
TEtTOQUETOO xuralnxrsxol. eita Êy ÉxIÉGEL Hapa TOÏS TETERUÉTEOIS OTiqes 
laupixoi PF, xèv Énexdéde xdla f, @y Tè uèy èx dinloù axordelor, 10 
dt èx Toù deutépov rooyalou, xat ædroù dindod. rà dè éEñc laufeia péyu 
Toù “‘ünteive dn nûç xal xéruye toïioiy xélps." Ënè T@ tél xopenit. 
0 ‘Equÿs dè Tadra naçuxeleteræ. tTayéws dè nenolnxer arr peropai 
Aôuevor tip nooxlgsoiv, Tra uallor adrdr delEn frrova Toù Añuuero| 
— un yewpydr Üpgyaroy. R. 

427. elosdyres] Sc. in proscenium. Quod raro fiebat. Paleius cs- 
ferri jubet Ach. 732. Eq. 149. Aut potius in orchestram. Cf. 129. 
soùs Afÿous &pélaere] Cf. 361. roùs Sous àqéitouey. 

428 —429. Cf. 307. 

429. dnuiovpyixdçs] I. e. rexromxüs, ut fabram praefectum decet. Ar 
glice, in artistie fashion. Cf. 305. Schol. ad Eq. 650. xosr&ç dè Ur 
yov Énmovpyods Toùs rà Jnuécia épyalouérous” norè dE xal roùs gr 
téxtovas, &ç y Elotyn. xai Onuovoyixds. dvrè Toû rexTovixd;. 

Schol. fnuioveyixds: Ayrt rod sextomxds" roùs yäg téxrorus mme 
yoùs &leyoy. 

430. drrovpyeïy — où xaxoûs] Cf. Vesp. 903. &yaSdçs y' dlarrär 
dicdeiyeu vas yuÜTous. 

où xaxouûs] Anglice no bad hands. 

431. üneye ty quany] Cf. Ach. 1063. ne ode dedpo roëfélantes. 
© yüvæ. Mercurium jubet phialam porrigere, ut infundat vinum, qw 
libato opus aggrediantur. 

431. ô7zes — ‘pialoduer] Cf. Eq. 1065 sq. 

Schol. äye dh où rayéws: ‘Aye, not, nodripor oneioor toi Soi, 
Îva oùro roù Epyou éfuueda (êyoueda?). 

432. ‘pialoduey] Paronomasise causa verbo comice ficto et inusitst 
utitur: alludit enim ad phialam quam donum acceperat. Hom. aërè 
yèe êpinèe vde Eoya. Cf. ad Vesp. 1348. Simile verbum éxiallur 
apud Homerum. Cf. ad Nub. 1299. 

Schol. Eoyy pialoduer: (Oiov, èneSuer T7 quédn Ex) rüv Eoyur, Ÿ 
épyw iriBaloduey, ni Toùro Opurnoouer. elonres dt xai êy rois Zg 
[1339]. (matêee dè rrapa Tir qguilny rhy dügor aèr® doSeicar. À ôti 
quéllev xvolos êort rù doyeoda nodyuatos. Alle. roë Egyov Ëxr 
lapouedÿa xal nooGvunIQuer, f ni roùro dquidœuer xal OnEiowuty 
Xxal EdpouvFDUET.) 
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433. Schol. oxovdn oxovdñ: Toro àktooor 1èr Eguÿr léyear orér- 
dovra. 

435 —436. Respicitur, monente scholiasta, ad Melesippi legati Lace- 
dsemonii verba, quae initio belli Peloponnesii post rejectas ab Athe- 
xiepsibus pacis conditiones protulerat, #de # fuéou nollüy xai ueydlwr 
zmxdy rois “Ellnoir doëu. Paullo aliter Thucydides II. 12. rooévde sir 
laogedero 6rs "Hde ÿ fuéoa rois "Ellnos ueyélor xaxy dpë£e. Cf. Soph. El. 
919. 4 dé vüy Tous | nollèy drdpfes xüpos (?) fuéox xaidy. Tr. 871. 
Aj. 934. 1018. Eur. Phoen. 1581. mollüy xaxdr xarmoftey Oidtrou d6- 
nous | ré" quap eln d' edruyéorepos Bios. Andr. 274. 7 yeytlwr éyéwr 
&o" ünñofer. Phereer. Chir. Fr. I. êuoi yàp noËe T@v xax@v Melamnat- 
dns. Andoc. p. 71. o? dxñofay ris êleuSeplas àndon Ty Ellddi. Hom. 
D. V. 68. was — ä&pyexéxous. V. Abresch. Dilue. p. 173. 

Schol. (oxévdorres sèy@ueodu: Aoxei di Toûrey alv{rreoÿar Ty Ùrè 
Manotnrou leydeioey àrredr. y àpy yào toù ITeloxoyynosaxoù rrodé- 
pou neugpdels noeopeurhs 0 Melmornnos Ünd Aaxeduuovlor sis Tàs 
ASqras, ds oùy dxirovaday of ASmraïior, MElou ànallarrôuevos dlourdv 
(brredder aut &n’ «dry ?) xat yeyduenos Ex rois égiois eineïy ®s 0e À 
duéoa roll@y xai ueydlwy xaxdvy rois “Ellinoty dofes. nel oùy Ty To 
xoléuov xaxdvy loundy ànallaynoecdas Euelloy, sis Todvavrioy ral 
Ü noanrhs peréotoeye Tèy lôyoy Tôv Ün” Exelrou éndérra. din dE xai 
dy ExQéoee otlyou laufuxoi roluerpoe dxaréinxros xd, &y Teleuraios 
“onoreuve dn naàs.”) | 

437. yéoris] Eadem crasis est in y&oov Th. 746. 

ôares — Evlldfos] Cf. Soph. Oed KR. 250. 

évlasos Tr cyoiviur] Cf. ad 416. Vesp. 733. oo dé y ris Seoy — | 
évlaufdves: rod nodyuaros. Lys. 813. 416. Aesch. Cho. 779. EvlléBor d’ 
bdiews nais 8 Malas. Eur. Med. 946. Evlijyouæ dt roùdé oo xàya 
xévou. Iph. À. 160. oùllase uôySor. Thuc. IV. 10. dvdpes of Evvapaue- 
os ToOÛdE TOÙ xiYdUyov. 

Schol. Evlléfos rüv cyouvioy: AyriléBouro. Gyouvlois yüp «dry xara- 
Xw0deïoay àäveïilxor. 

438. lapeiy — àon(da] Cf. Lys. 52. unr' àon(da lafeir. 

Schol. ny dafeiy not àoxida: (Mnxére navonllay Baoraow.) àvri 
Toù àrreivas Ty xauxdy Toù noléuov. (yonotuos dè vyèy àvrinapar(Inos 
tois roù xoléuou duoyegéoe Ta Ts elpnvns A0ËG, nootperdueros xt eic 
Eoura œùris péouy aÙtous.) 

440. oxalevoyr AySpaxas] Latet obscoeni aliquid, ut intellexit scho- 
liasta. Cf. Eccl. 611. uefoux' — oxalaSdpm. Ach. 1014. rè xop drooxü- 
leve. Lucian. V. Hist. IL 28. xo0p uayaiog oxaleverv. Plat. Mor. 516 D. 
bons molldxis — els ywvlay xaraddoa oxalever, ete. Notum praeterea 
quid aliquando significet vox êcyaox. Eq. 1286. xa) xuxdy ras loydoxs. 

Schol. xx) oxalstovr’ dyÿçaxas: Avr Toù, Éorvoodvra toùs &vFquras, 
(oioy êy &yo® duatolfoyra. Exe oùror dnror Paldyous xa oxalevouos 
Toùs dySpaxas Ey TQ Ônrar.) } rù yuvauxeioy aidoïoy dyIpuxa elrrer. 
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441. Schol. &oris dè néleuoy: Aüo noce radré nor, ov à pr 
ebyerae, d JE Etepos éxoôlouda 1ÿ Ebyÿ xaraçgouevos léye. < 

442. x sy ôlexpéyvey] Ex ulnis, ex cubitis. Oléxoeror est à 
äyzwr, Anglice the elbow. Schol: éxoduyos dé à réxos oùros rois 1er 
Jeioiy eis aùréy. Poll. II. 140. œléxpavor (81. Mein), &g' où xæ ro 
édexpari{eur (81) rap rois xœusxois. ‘Olexpuviéeodes legitur Com. anon. 
IV. 681. Producitur penultima. 

443. Schol. Ex rüv dlexpévwr: (‘Oléxçuror) tivès Tdy Gyxüra, otxéri 
JE TÔ êy Ty xaurÿ ris yeoôs O6. Énwdvyos dE à rôxos oùros rois 1e 
eioiv lg aùrôr. (Ados. éxldas Tà Bin déyu. ênioriau (Eniorræ?) 
dè dfioy ré more adr@ radra Boûlera où yàp roËfôra of Aaxedæmi- 
vor, dll 17 ovoréonr uéyn u&lloy yaloovres. Ôléxpaya 6 léyone 
Ta Ty Ôlévur (dlerdr?) xpavyla, Touréorr Tv yeor. dilor oùv bn 
TÔ OÙ xai Étixaunès Tür qupür léye, Dr éyxdva pauér.) 

444. Schol. (xef rec Ériduudy Taliapyeir: OÙ noérsoo: oriyos api 
197 dvw xardpar léyoyra. el9' EÉrepor ouvénre, réoyoc ye voire. 
@OTE xa) rapayoaphy elvas, Dore éxelrou nposenévros xardpar à Ego 
Ty ÀAdyoy éxdefauevos Erupépes, ônep xat Er rais EERS xaraépaus cet 
OTEpoy nov.) 

446. xagyor — oid ne Klewyuuos] Id est, fiat Géyaoxts. la Nu 
358. Kledyuuoy Tdy Glyaonuv. Hic in Pac. 677. de isto, el ye an 
ÉEéASos orouriwrns, eùdées | éxofoluaïos Tr 6nlwy éyérero [bi 
yvero]. BE. 

Schol. Klewvvuos: Tovuréoriy àcymuovoin flnrer ty àcxtda Kye 
ons yap d Käscvyvuos, ds xai êy tois Zpnét [19] léyes paveourare 

447. dooutés] Cf. 549. 1213. 1260. Simile est xepaotéos, Hom. Il. d’. M 

xannios àox{dwy] Cf. 1209. ôxlwy xérnios. | 

Schol. xérnlios àcxiduwr: Oùx adrds éonidas nody, &lla xag ll 
laufévay xai roy. xanrñlous yo paor naévyras Troùs uerafiôlors (ere 
Boleis? v. Dem. p. 784, 8). 

448. Schol. (fr êunoig Brio: ‘Iva ninçéoxn nlslovos. Y Tra 2v 
olên näsior. ovrffos dè vor rù Eurol@ ävri roù nœdei. xolléus dè si 
Toù éyopdtev, &s és “‘unolfoavrés re yonovèr eîs dyoèy Taglyior 
TÔ JE xpr3as uôvas à&vri roù uÿ dqura, &ld" adras Très xp és.) 

449. xou9àç uévas] Non digera. Schol: àyri roù y &igere, ëllë 
uôvas xs. Eq. 1101. xp:às rogù oo xai Bloy xa3° juéoav. Nesdt 
praeterea an uôvæs indicet &veu dou. Anglice, barley and nougit 
else. Ridicula imprecatio, qualis est illa in Equit. 927. 

xo49àc uôvas]Transfugientbunt enim haud dubie multi servi Atheniensie® 
deum prope Atticae fines castra habebant Peloponnesii. Cf. ad Nub. 7. 

450. x’ el ris oroxtnyeïry Bovlôueros —] Haec in Alcibiadem tendere 
putat Scholiastes, qui Athenienses impulit ad expeditionem in Sicilias 
suscipiendam, citatque locum Thucydidis ex Lib. VI. apud quem Niis 
haec in Alcibiadem dicit: ef ré vis doyur douevos alpes nopmwi 
duiy éxrheïy TÔ Éavrod uôvov oxozdy, etc. BE. V. schol. 
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Schol. xet ris oroarnyetr: Aoxei radra ec AlxBiddny alvirre0 doi, &ç 
aoÛ nos xxi Oouxuvdiôns [VI. 121 y Tÿ Nixtou dnunyopig (xai èy TH 
cèroù Alxfiddou, roy uèy Nixluy rapavodvra tois Aÿnvalors Tordy, 
u neSouévous aèr® nôdeuoy dpuoÿar Towodroy, oùros léyowy “ere ris 
doyeuy doperos alpedels rrapaivei Éxnheïy Üuiy Taërod uôkts oxox dv, 
dllox te xaù vewrepos Etre dy els To loyer, ônus Savuxo9ÿ uiy &nd 
Ts Éarrotoogplus diû modvréletay xal opeln9ÿ, Êx Tis doyis dE Toro 
aopdoynte T@ ris nôleoc xd ve lle énolaurpÜvaoda.”" adrèy JE Trdy 
Æluprédny Gre Bouhkeras orournyeir uÿ äpvoüueror dià roëtey [ib. 16] 
“xa roo0ïxéy os alloy, © Anvaïor, érépor dpyev' àvéyxn yo Évred- 
Sey dplaodo, Ened% pou Nixlac xuFyaro' xai &Eios voulfo Elvar.”) 

451. Schol. à doùlos adrouodeir: Ildly où AlxuBiddnv, ère roùs 
Acxcdauovious puywy alros Éyévero Toù dexélecay adrods Erireyloc, 
dd xab dolor adrdy xalei, (diù Tv Kooëüpav, #res Jobèn 7r, Gs nor 
êy Nepélaus.) 

452. Schol. ini roù rooyoù y’ Elxouro: Of yapg doùâo opailôuero 
Emi Tooyoù deouoëuevor xaù ovpduevor êrénroyro évaxiauevor Ey aër@. 

463. ?n raw, if] Cf. Th. 811. rar’ elyeode za) duiry adrais rayaÿ. 
M ao, ln ray. yulomuey. Av. 1762. &lalala, it} zac. Lys. 1291. 
Callim. H. Apoll. 100. êrnurnoe dè Aadç, | à in Ilœiïor, See Bélos. 
(Ap. Schol.) Hine inrœwviiery Eq. 408. V. Elmsl. ad Ach. 1212. 

Schol. [fi rar: Egpüuvoy sis Anélwva. rhy dt aîrloy Kallluæyos 
0€ dû Toûrwy" “Iluÿÿ tou xaureévre ourfyrero dauérios 9, | aivds 
pts, Toy uèy Où xarñvapes, doy x" Alu | Bélloy &xdr Ôtordy, Ennv- 
190€ Jè lads, ‘1h ln ITœuor, er Bélos.”] 

454. pelle Tùd nalery] Tolle istud xafeuv. Cf. Lys. 36. dpele ras 
dyyéless. Lucian. pro L. 14. ägely uèy rù yalperv, Enirndeuoas d' àvr' 
aëroù sirreiy Td dyralyery. Xeon. Eq. V. 9. réy ye ur Tv oxeldy xard- 
tuoiy épaçuouer. Propter malum omen, nam in bello caedunt et 
feriunt, a quo isti abhorrent maxime.” BE. ““Confer omen Pasonum 
apud Herodot. V. 1.” DOBR. 

Schol. êrret Ey T@ rar Eyrecta Td rraleuv. KR. 

456. ‘Eouÿ, Xaooiy] Consociantur etiam Th. 300. Hic libationem 
facit Trygaeus. 

Xdquour, “Roucuy, Agoodtrz] Etiam ista conjunguntur apud Athe- 
naeum Lib. I. p. 36. Zlayüaors d' Ô Erxonods Ty uèr xowrnpy nôcivy 
énovue Xdgiorv, “Roeis, xoù Aiovéow Ty dè devrépur Apoodirr, 
2e) rréliy Arovüop' “YBoer dè xai Ary Tv rofrnr. BE. 

Xdguoiy — I1693w] Consociantur etiam Av. 1320. I1090ç, aufooolæ 
Xéqures. 

Apoodirn, I1693w] Veneris filius fingitur Z169oç Aesch. Suppl. 1089. 
ut fllia ZZecS® Sapph. ap. Procl. ad Hesiod. Op. 78. Platarchus II. 188 C. 
conjungit Æpoodérnr ITS et Xdgiras, et II. 758 À. Movoÿr xai Xu- 
pros Agpçodirns éraïcor “Eoure. ebyeude Tair @eouogépory — xa Tÿ 
‘Eguÿ xcù Xaçuotr. Subaudiendum vero hic edyouœ aut simile quid. 
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Schol. ‘Equÿ, yécoir, Goms: Aixolos xooérake tèv ‘Egutr &s drior 
Ts Gvayoyis Ts Elonvns. xab rüv Etc dè elxôres lurnodn às üguo- 
dlov œùrg Er yèg rÿ eloñrn Tovrey àrolavouor xrévyres. ("Oops Où rai 
roù Érous, &y oùdeis y nodéuy äéxodaver xoù rür êr aècais Eoyur) 

4517. Age dè ur] Sub. onéydœuer. Cf. 925. rÿ dut Jdoxsi; Poilsck 
Acguvd Pot; | XO. Bot; undauds, Ÿva uh PonSeiy nos dég. | TP. àÙ' à 
royelg xai ueydÂan; XO. un ur. TP. ter; 

"Evvallo] Distinguere videtur Martem ab Enyalio etiam Sophode 
in Ajace v. 179. 4 yalxo9oocf à rev Evvdlios puoucpèr Eyewr. Scholis 
ibi: dexorélles rdv Apea ànd Toù ’Evvallou xs Éregor daluova üxorgir 
Toù uelfovos Seoû' x Jloy Ex Toy ourdéouewr. dnlodrea yèp à 4x 
êx Toù yalxoSwpaë. BE. V. schol. Aesch. Sept. 45. on t' ‘Ervè ni 
puaaluaroy ôBoy. Pind. N. IX. 37. lorydy ‘Ervaltou. Isth. V. 51. êr xc- 
vois Exrayloy ‘Evvallou. OI. XIII. 102. Xen. An. V. 2 14 rÿ ‘Ervely 
dlaëay xo Edeoy dpdugw. Epheboram jusjurandum his verbis oone- 
ptum fuit: Yoroges Seo, Aypavios, "Evvdlos, Aonç, Zeës. 

Schol. ‘Aper dE: Iloùs tToùs olouévous tür vewrépwr Tôr airèr tive 
Apea xai Ervdluoy, xar' En(Setov. rivès Jè Apews xab ‘Evvods Tor Ene- 
lov. of dE Kodvou xab Péaçs. (Alxuäva dè léyouory étè uèy rèr ati 
Léyeur, drè dÈ dumpeïr. eixéros Jè toûrois uh deir Juesr pera vi dt 
var dnevarrior yàg xai &lôroio tTis elonyns.) — &vrè roù oùra ler 
rlo eo tj elonvn. KR. 


458. dnéreuve dy —] Subtende ergo (sc. funus) quisque et funi- 
bus deduce, develle (lapidem?). Sed sensus hujus loci nequaque 
perspicuus est. 

459. © sia] Suidas: xapaxeledoeus Ex{opnue. Theodos. Gr. p. 75. 1 
dela (sic) ulunua Bagpégor (BéoBagor?) Elxévror re. Cf. Lys. 10 
lu al Eufn, © ela, xoûge néilwy. Ab ela formatum siéÿer (ai 
ênuxelevery, Hesych.), ut ab aiai aidêery, ab ofuor oiualerr, etc. 

Schol. © ela: (AinÂÿ xai elodeois duoifaluy Toù yogoù xx roù ar 
xouroù êv Énexdéoe xl mapexIéoe. Allos. Ÿ Guorfale œËrn Oro 
xwkwr ot 49, Eye dè ÉEñs xx) évriorooghy LE duolwr àgyrouérpr #7 
lowv. xai Er Tù uèr noùror rooëllafor xerû naliupaxyeov. Tù dù À 
ralwy nçüros. rù dè y Suoror T@ nowre. Tè Jè d #roc Jaxrukuxdr àr 
nlodr À tooyaixdr mevSnuueoèc eïn dr % juôlio Ëx nuiwros 1 
uéyror tTis &vriorpogis xontexdy Eyes. vd € dundods xradupaxyeos. ré 
s', Ÿ dvancœorixt dluerou. Tùd n ÉpInumepès ôuoroy. rà 3, à aurai 
uovôueton Êx xpnrix@r. 1à 10, 18, 1y àvarcaorixà diueroe ÉTEMT 
uéva louBors, Tà dE Tic &vrioroopis xal Jaxrülois. Tr 1d" Ouotor gr 
muusoés. Üp' © À Eco dir dià Ty évraxédootv.) rèv ‘Equir ral Toùrs 
Étdoyer Jélovor. ueire dè Toùs Bappapiori éEélxovras. dei où r0ë? 
être Tadra &và uégos léyeroi, T0 uèy Toù ‘Eouoÿ xelsvovros xal Elxorros, 
rù dE Tv élxdyror Ünaxovévror. (Allo. à ‘Eguñç éncrarre vois 
Elxoudr xai Œua Tois un Elxovoiy Éniriug, oË OË yafportes Th clerrs 
Groxp{yovta..) 
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460. sœ uélæ) Hac acclamatione hodie quoque nautae Graeci utuntur 
la uôla dicentes. Vide Didotii Notes d'un voyage vol. 1. p. 181. DIND. 
“uwal six ad illud Petronii mal’ eia (p. 839) solennis erat haec formula 
excitandi stimulandi aliquem. uaéla notat rursus, magis, amplius, 
ultra, ulterius.” REISK. 

462. Ere pala] Cf. 58. 280. Ran. 864. | 

Schol. Er: uala: "Er opodoéreçpor À noouuérepor. 

468. Versus palimbaccheus, cujus metri exemplum attulit Dionysius 
Hal. de Comp. verb. p. 226. oo, Doife, Modo Te ouupôuer. 

464. Vide interpretes ad Thuc. V. 117. 

Schol. oùy duoÿvuaddr Elxouaor. V. 

466. où Evliéyecd ; —] Et haec ad Boeotos dicuntur. Cf. 480. De 
Boeotorum ac Megarensium bellico ardore v. Thue. V. 17. 

oi dyxtlleo9'] Anglice, What airs you give yourselves. Mi- 
nus recte, opinor, Paleius, What a fuss you are making over 
pretended exertion! Hesychius per üpauyevsir xab EnaloeoSœ ex- 
lieat. Cf. 392. oia Jwrevouot 0°. ‘OyxüAleoGa forma droxopiotix et 
æmica est verbi dyxoûcdar (Ran. 703), ut £urzarvllssy (Ach. 687) verbi 
Hexcr@y, rlavérrecy (Av. 3) verbi nxlav@odu, xaSdovllos (Plat. com. 
IL 644) nominis adjectivi xe9apé Cf. Athen. IX. 382 B. Eadem termi- 
natio est verbi orœuvAleo du. 

Schol. où éyxélleod': (Oia, pnobr,) èxepeldeode pèy T$ Gyorvly x000- 
fooëuevor Flxsiy, oùy Elxete dE. 7} Ty dyxoy mrapapalleode xa dlaiovete- 
09€ ai drepnpaveteode. À dc piloréleuos dè oùy silxov (h ds Exorrovd oi). 

466. Boeotos hic notat ut paci inimicos, nam anno undecimo belli in- 
eunte induciae in quinquaginta annos factae erant inter Athenienses et 
Lacedaemonios cum socüis ex utraque parte, praeter Boeotos, Corintbios, 
ét Eleos. Ex schol. 

Schol. oluw£eaS : “Oru undèy adroïs uéler Tic elohyns. Ent yap ZAlxalou 
Oxovrdas no yeyovéyar Bilôyopos nevrnxovraereis Amvalois xal Auxe- 
dmiuoylors xat rois Gvuudyois nlïy Botwrüy xat Kogivlwr xat ‘Hislo. 

468. siœ ©] Ut dur duévasi à infra 1385. 

(469.) Schol. &yerov, Evrélxsror: ['O yooès] xoùs Tèv ‘Eouy xai Tèy 
Tovyaior. 

410. Schol. Elxo xàtapr@uoi : "Eupaorr xolkÿy Eyovorr of Adyos aëroë, 
lupalyonres Ty oroudyy ty mepi Tù Elxeuv, nou ye xal ouvagr@cSal 
proc T® Éoye, àvri rod lunendpIau. 

411. xäneunxtnrw] Soph. Aj. 42. rofuvas — Eneuninre. Infra 515. 
Énevrelyouey évdpxwrepor. 

412. ywoeï roëoyoy] Cf. 509. ywgei yé toc Tù no&yue. 510. Ran. 795. 
882. Nub. 907. 

Schol. rs oùv où ywpeï: ‘O ‘Eous Toùrô noir àxeléyyory aùroùc, 
Gre léyouair Exec za oùy Elxovour. 

473. Euxodwy xaÿmuevos] Pherecr. com. II. 263. oùro yàp Âuiy of 
x &roloëuevos | Éxauporepiiovo" Eurnodey xauevor. 
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Schol. [® Aug", &dixeis: Ainlÿ xab orlyo rolueroo: taufixo 17, 
Ent 1@ réa rrapdyoæpos. |] 

474. te oÿc uoou6yos] In Acharn. 582. ad eumdem istum, àäl', évr:- 
Bol& a', àrréveyxé dou Ty uopuéve. Alludit autem ad Gorgonem, sigaæ 
in clypeo illius. In Acharn. 1094. ad eundem, xei y@p où ueyæinr txt 
yoépou [êxryéyoayar] Togydva. BE. Clypeum intellige Gorgone insignitm 

Schol. ts oùs uoguévos: ITaga Tv Moguà x rapà rÿr Topyin, 
ÿy elyer 6 Aduayos (èx{onuoy). oùres dÈ Eleyoy TÔ ExpéBnrpov. xei 1e 
nooownein Tù aloyoù uopuolüxea, &gp' où xa Tà Touyitxù xe rà 2 
puxd. (xal êy Augeapdw “cp où xwupdiexdr uoguolixeior Eyvur”) — 
rec dè Aaudyou elontæ moldxiç 6re gulonéleuos mr. V. 

475. dpyeïo:] Schol: ds r@v Aoyelon Exauœporepiiorrer, Gnôre demi 
aùrois. Propterea suspectam semper eorum fidem habuere Lacedaemouti, 
nec immerito, qui post inducias 50 annorum factas (vide ad 466) rebus 
novis studuerint Peloponnesi imperium affectantes. Quin hoc ipso as 
pacem eos turbasse monet Palmerius, illato Epidauriis bello cum sik 
Atheniensium auxiliaribus. V. Thuc. V. 61. 

Schol. (oèdèr ÆAeysios: ‘As Tür Agyelur Ereuçporepiiérrer pro 
(1. éxére. cf. schol. 477.) Joxofn aèroïs. did xai elôyopôs que: sr 
uodrras néliy xoùs KogiySlous xooclaupdreoÿo xai Toùc Apyd) 

476. al" 7] Nisi, sed. L q. &llè aut et un (505). Cf. Ea. I. 
oùdèy uéy GA 9 Try lu Ebe réyynr. 180. Vesp. 984. oùdér ao ul 
A vis paxis Eundliuevos. Lys. 749. uè riy Apoodérnr où où y, 
ñ xalxioy | Éyeuy Te palye: xoilor. 

Schol. &U' 9 xareyélww: ('Eret Aoyeïor xareyélur Auxedœuorler rà 
ASnvaior &lrlors uayouérer, Enelxép nag' &ugporépuy lauférens 
xonuara ênoléuour.) éveroüpuy oùr rois êx To noléuou deapSæptiait. 
aiyrrero Oè es roc Aopyetous êy Toûre T1ÿ noléuw Exauporeofons 
dd xa rollà Exmupdodrro. 

471. dty69ey puoopopodyres] Demosthenes p. 789, 6. êay res À dé 
Sey uoSopoof À ôpellor 1® Jnuoolp Éxxknocdin D dexdlg sl 
Caeteram Argivi potuerunt et apud Lacedaemonios et apud Atheniests 
stipendia mereri quia utrisque ex aequo fuerunt amici. Thue. IL 
Aoxedœuovlor uèy oide Etuuayo ITelonovroios èy of Evrès tof 
loJuod névres ny Agyelay xal Ayady roro À ÈS àuporteus 
pulla nv. Et V. 98. of re Aoyeïos dguora Eoyoy rois nä&ory où évregé 
uevor To Arrixoù nohkéuou, &uçgorépors dè uällor Eroxordo Ont 
Exxaprwoauevos. BE. Dem. p. 754. du’ àrânoriar dE roérner diet 
xaprodvra Ty xélv. Pherecrates de iisdem Argivis ap. schol: oëso 
yo niv oË xaxdc àroloëueros | éxauqporeotiouo” Eurodèr xaïquero 
Hermipp. ap. Athen. I. 27 E. xai Kepxvoulous 6 IToce:dèr êtoléoesr | rer 
oùy êni ylapuoais Otuÿ Clyx Suudr Eyovarr. De Argivorum duplid- 
tate v. Herod. VIL 152, 

Schol. diyéder: ‘Os Tür Apyelor Enauporeclérrer xai ënoxbrw 
To, OrÔre Joxofn adrois, xa noûs Aaxedaiuovious. — xa Ô ulgopés 
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gnoe noleuoroiodvras rœley roùs KopsrySlous npoolaufaveodar xai 
roùs Apyelovs. R. V. àreuçpalves oùy xx) Tudra diy63er m199opogoDvTes. 
(fouorre yàap alloy gôürus elneïy, ôre où rooduuodvra roùs rrv elot- 
vAy, ai Taûra udliora révrov Touyôuevor y Tÿ rokéugp. ui tt oùv èr 
op roûrey elonxe dix TÔ duyédey uioSompogeir. nept dè Apyeloy xal 
Pepexpérns y Adroudlors “oùros yàg fuir of xaxüç à&roloëüuevot | 
éxauporepiiouo” Eunodèy xaSmuevor.”) 


479— 480. Cf. 625 — 627. 


479. &p' 009] Scin'? Formula loquendi familiaris frequens apud 
comicos. Plaut. Mil. 1152. Scin'’ quemadmodum? Ter. Eun. II. 8. 46. 
Sein’ quid'ego te volebam? 


8Gos — Éyoyræ Toù Eélou| Quotquot eorum lignum tractant, 
Le. of évlovoyoi, fabri lignarii, qui instramenta rustica, quae 
maximam partem e ligno fiunt, ut aratra et rastra, fabricant, ut ferra- 
rius seu armorum fabricator (6 yaædxedc) bellica. Ideo autem ïilli pacem 
expetebant quod in paco majus lucrum afferrent eorum artes. Cf. 545-547. 
Nisi hic potius sensus est, quotquoteorum manusligno (i.e. vectibus) 
admovent. Cf. Lys. 313. rés EvlldBort' &y Toù Evlou ré èr Züuvw 
orparny&r; Iufra 508. xai rois ASnvaloicr navoucJar léyo | èvredder 
êxomévors 6dey vor Elxete’ | oùdèy yäp dllo doëre ny dixatere. Huic 
expositioni favet articulus additus ante Evlou (roù Evlou). Cogitandum 
est nimirum Pacis statuam ingentem restibus et vectibus ex caverna aut 
fovea elevari, ubi obruta et celata erat. Ii tantum serio rem agunt 
qui non modo funes sed vectes etiam admovent. Quod ad locutionem 
Eyeodat Tivos, cf. Plat. Phil. 16. ox réyyns Eydueva àvevpé9n. Erast, 
135. uadeiy 60 Evvéosms Éyerut, un Ô0a yeipovpytas. Polit. 289. 6ox 
Éyeras ximoeuxs. Alc. I. 120. ô0x uadnoems Eyerc. Euthyd. 306. ëèyd- 
uevoy œooynoeus noûyua. Id. de Virt. 377. ôox didaoxélur &yaäv 
éyero. 318. 60x (Ëoyx) oœuaros Éyer. Herod. III. 66. rà êoSÿros 
êyouera. 


Schol. op olo3' 6co:1 y’ adr@&v: Kai 6 Oouxvdidns [IV. 117] foropei, 
_ Léyorr udliota ts elopyns &vrinoueioSar Toùs Aaxedaiuovlous dr& Tos 
AngIérras «dry êy Zpuxrnplg. Àléyer yûp oÙtws “roùs yap dn évdpus 
neo nlelovos Énosoûvyro xoulouoSa Ews ôre à Bonoldas edrüyer” xa 
êr ÆMois [V. 15], (‘“raûra oùy &uçporéçois adrois loytlouévors èdéxer 
nocmrée elvou % ÉtuBaors, xx oùy mrroy Trois Auxedæiuovlors EntSvule 
rür érdoür Tür x Tic vhoou xoulonoœ. Tour yèp of Znagriërar 
aûr@y nodroi TE xoÙ ôuolus cplor ovyyeveis. HoEayro uèv oùvy xai EdFdç 
uerà Ty élooiv adrüy rnodocerv, &Àd of Adnvaïor uèy oÙrw Jéloyres 
ÉEvpogouuévois nd Tÿ lon xaralüeodar. ualiora db oi Tüy dedeuévey 
Ovyyeveis éviyor xai loroëdalor à &v eiofyn yévmræ.""  ZAllux.) 
Tara où uôvoy did TO xexunxévar TD zoléup, àlld xal dit Toùs Er 
Zpaxrnotg Toraxoolous toùs dedeuéyvous TD Etlw ris aodoxéxns Toù vür 
xalovuérou xoU0TTov. 
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480. yalxeds] Armoram fabricator, qui paci adversatur. DIND. Inter 
fabros rei bellicae enumerantur yalxorüro, réxroves, aunpeïs, exvrüir, 
Yours. ; 

Schol. à 6 yalxeds oùx êg: “Ors idéderro xal nepuéxeurro «rois 
éd a. 

481. Msyapÿs] Socii Lacedaemonioram in bello Pelop., et inter eo 
qui nauticas copias iis suppeditabant. 

Schol. oùd” of Meyagñs: ‘As xai Touror Papéws peoérrer Sr: Exeuor- 
dos éyévorro, Boviouévor dè tv elonynr did Tù udliora rexié0$e 1ÿ 
Aug za T1 noléuw. (roùro dè of xaxldc EEnyouusror Toù Tovyalor 
paotr.) 

482. ylioyodrara capxdtorres] Perquam avide diducentes ri- 
ctum, famelicorum catulorum instar, qui ossa aut frusta carnis cn 
rictu adhaerentes tenent et arrodunt. Megarenses sc. penuris et fame 
laborantes (vid. Ach. 534) aliorum ope invocata efficere voluerant ut Peri- 
clis edictam tolleretur; quae etiam praecipua causa belli fuit Et mue 
eos increpat Mercurius, ut supra Boeotos et Argivos, quod, rats 
quidem et specie pacem extrahere conari videantur, revera obetent et 
aliïis impedimento sint. Cf. Ach. 452. yloyoos roooœrër Lnapër 1. 
Plut. Alc. 35. #dn yligyows yoonyür xal rù rouwfolor. 95. ylicyex 
xoonyoüvra. Pomp. 59. dléya dè ylUMoyçoos xal àrçoüues ovrpreen. 
Ex eadem stirpe qua cape derivatum videtur oagxa£eer. Hesychies 
Zopxdluy: uerà ruxplas yelüvr. Cf. ad Ran. 966. oagxaouonrvoauaTe. 

Schol. yloyçérara: “Ors ylloyoos Ent duoruyte êléyero. dapxilorri 
dé Yrou éhioyroüuevos x froynxôres xal dià Tèy Ludy Elxovres uülx, 
(A oûros, Flxoyres xarû rèy Try xuridlur Toôroy, où rà dorée aEgteé 
yovtes xal oùx Eyorres Éupoondva Ür' adrèy T@$ doxeir lose. 
paveodr dé êcriy ôru Enérndes xagilôuevos néliy rois Aÿnralon déer 
per oûros roùc Meyageis, noçodtoy uèr adrods xvol rapañalar, Frs 
Tÿ Üroxopuorixÿ xaÙ Tf Ouuxpérare Toy xumdlwr elc nslova rareyey# 
raneuvérnra. névu yèp xal dianpvolos Éuooüyro Üad Trür Aÿgraier 
du Ov elyteauer roénov. xalüs d' &y Eyos Toùro rnoÿoæ noù 1 fr 
novéxtecov oÛroç Eyoy ‘“oapxdy xdur Luÿ.” où yap êcr: Tor Caprèe, 
donee dtodoi rôr ÉEnynoauévor rivéc. navrdnacr yèg &r lu 
drevavrlor éaut@. Égyor yàg toù luoÿ où odpxas luxoueir, &llà roù 
avrlor énicyvoûr rà Cduara xai Tür Capxüy rapgapeiodes Tùr yet) 

Cavxdjovres: Oiov Ünoceonpbres xai diuvolyovres, Goxeg 1à xvrids 
étay nooclurnrapÿ ruvà «ab &pélxn rois ôdoda:. rù dù “nd roù ye Loi 
éfoloéres" Bre dc luorrovres àe Meyageïc nullorres. dià voëro 7 
xai roùç nœidas Enirçuoxoy roùs éaurüv. xai EnxeSuour pèr ri der 
yns, diù dE Toùc ASnvalous évepdllorro adrÿr, &ç qnor Oouzvdids: 

483. ÿnd roù ye luoù] Causa famis quia foro Attico carendun ef 
ipsis durante bello. Etiam antequam bellum inciperet, em ex edit 
Periclis arcerentur foro et portubus Atticis, statim penuris laborabast 
Hine aliorum opem implorantes efficere volebant ut illud edictum tolle 


IN PACEM V. 480-— 495. 195 


retur; quae etiam praecipua causa belli fuit. In Ach. 580. êvreoSey of 
Meyepñs, Ôôre On ‘nelvor Bédny, | Aaxedamuovlwy ÉdÉéorro Tù yigrau’ 
Éxog | ueraorougein. In eadem fab. 729, cum Megarensis longo post 
tempore Athenas ad mercatum venisset, dicit, &yopà ‘y ASévasç, yaipe, 
Meyagedoiy qila | EnéSouy Tu vai Tèy qlioy Qxep uarépu. Paulo 
post 751, cum ex eo quaereret Atticus, x&çs #yere; ille respondet, dea- 
xurduess &el rortd np. BE. Redde, ut qui fame mehercle pereant. 

Schol. (ünxè Toù ye luod: Auorrey adroùç léyes Pneid, Gre uèr 
deton 7v, eloneyoyro els Ty lArrixhy xa énerpépovro diè Tù nuwleiy 
ze ovralldocery" yùy dè noléuou dvros égofodrro etceldeïiy els rv 
Arnuxiy xal &yopdou œy Eyogtor' À£ aùrüy yào êyévero à airla rod 
aodéuovu. ê£ Arrixis dE wvodyro ràèçs roopäs duù To xaÙ mÂnocdery adrÿ, 
2nù dia TÔ Ôlyny navranaoiv Eye yopay Ty yewpyovuérnr. elxds oùv 
qr roùs ASnralous Énetiévras adrois xwAVey Ty ag’ adroïs y} YEwQ- 
yeir. h Ors elç nolopxlay xaréornouy aùroùs of ASnvaior Tr Nidalay : 
ruylouvres, — Ônep noùs Tÿ JalkdrTry Tor Meyapéuy Éniveior y, àné- 
xov où rodù didormua àrd Tic Tv Meyagéor rékeuxs. Éndvayxes oùy 
adroùs luuwrresv. oapxadlery dé ÉorTe xuplws To Tr xûva netv@vra TR 
Lt 1@v capxdy roù ôcréov &xoylvtpey. V.) 

484. Schol. &navras dei duovosïr. V. 


485. œyrilnntéor] Eq. 608. Anrréoy u&llor. Dem. p. 15, 5. Eos êori 
tupds, Gvrilafeode Toy nouyuarov. p. 200. èy® uèy oùy olua deir 
Tuds dvyrilauBüveodo Tv noayudroy toûraoy Épomuérus. 

Schol. © ele: [ A éuorBala abtn àvrioreoph Tis OnSelons ÈOT) OToo- 
is, xai Eloi Ta xüla xx) raurns ôuorx êxelyvois Ev rot ÊÈ xai étépous 
déyetoi môdas Toù adroD uéroov bvros. Ent T7 réler af äuporéowier 
te dindai.] Jüo dinlaï Énetor yàp À &évrlorpogpos Tÿ nootTÉog epitxonÿ 
&uoiBalu S xwleovr, Éyouoa xai Tv els Tù nodcuna dialpeoiy Ouoluy, 
où  &pyn “o ele,” rélos dè ‘“‘&l Elo" où xwivouorv.” V. 

492. àvrion&r] Cf. Aesch. Prom. 345. équaueryoy dè undauüds u’ &y- 
LOT ON. 

Schol. où dervdy xal äroxoy toùs uèr 2E Mudr ris elohyns ôpéyeodeu 
fs roùro, toùs dè &vrinpdrreuv. xaloç JÈ rois Gvouaair Éyefouro Tÿ 
relyssr xoù 1@ àvrionäy. V. àyri toù lvayriodoau. R. 

493. Schol. iredn dx’ duporépor Tür ep uoèr ElduBavor xal 
eærerélour. KR. V. 


496. xaxéror] Ut edvor Vesp. 887. et Dem. p. 195. Cf. 671. 6or:s xaxd- 
rous aùrÿ udlior’ my Évddde. Dem. p. 667. of xaxévor. Dinarch. I. 66. 
pé uèr EySooi xai xax6vo: ts xédlenx. 

Schol. ds xaxévor rlvss elouy y duiv: Oioy EySpot xal xaæwèy voùy 
lyovres roûs Try elomvnr. 

497. of xirr@vres ris elomyns] Anglice, ye who long (have a long- 
ing, yearn) for peace. Schol: &xû uerapop®s rüy xvouor yvraixér. 
Cf. Vesp. 349. oûrow xerr@ dû Tor oavlduwy perà yorglyme mepislSeir. 
Nusquam alibi apud comicos legitur hoc verbum. 
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Schol. xirrdvres: And eragpooës Tr xvovddr yurmxdr. your Exi- 
Juuodyres, xab Êneudn adnpdyor xai raupayor dpveor À xirra, xegéep- 
yoy ÊË xal elç Exidvuiar. xirrär oùy 10 Éniduueir. and Tür yvruixr 
Tr y Enidvulg yivouéver idsoudéror rivdr era ro oullapeir. 

498. ox&r'] Indicativus, opinor, non imperativus. 

&vdoclws] Cf. ad Eq. 453. Thoesm. 656. eù xévdpelax. 

500. êc xdpaxas pprosre] L:e. In maxumam malam crucem abibi- 
tis, ut Plautino sermone utar (Capt. I. 1. 9. Cas. III. 4. 21.). C£ Vesp 
61. ç xépaxas olyhoeræ. Amipsias Athen. p. 8 E. £op’ ês xépaxas. Akns 
Athen. p. 610 E. êç xépaxac Épossy paoiy Ex ris Arrixi. 

Schol. [évdoes Meyagñs: “Eregor oÜormua xerû negixormÿr évouoout- 
oès dlaufpelor n. xeb y siodécer Erepoy &uoiBaioy orlywr duoler xaxe- 
Anxrexdy tTerpauérowr d'. En tais &xroSéoeor ragéypæpos. | 

oùx ç xÉpuxaç: Avr rod uerà pSooës Badloete. rolldus dE slgÿs- 
uey Gre Ên xaraous TÜÿera TÔ Es xÜpauxas. 

502. oxopôdous fletyare] Schol: quasi alliorum acrimonia unxists 
Pacem (i. e. exacerbastis nos, ut Pax turbaretur). Sunt autera mults 
apud' ipsos allia (v. supra v. 246). Et videntur Megarenses belli ineæ- 
ptores fuisse propter raptum meretricularum Aspasiae et inde ortan 
iram Periclis et ejus contra ipsos edictum. V. in Ach. 526. Praeteres 
ioquitur de Pace tanquam de puella delicata odorem allii aversante. 
BE. Cf. Ach. 526 et seqq. 

Schol. roïs oxopédous: (Ayri roù douvrnre, Grs nollà oxépoda ragéè 
Meyapedoi.) airlay elyor où Meyapeis ds Goynyot yeréoÿes To noliuor 
deà rh donayhv Tüv nopvèy Aonaclag xai ty ni rouroic dpyhr ITrer 
xléous xal Tù Wyripiouax, ds y Ayapredo: [527] qnaotr. 

504. Schol. Evreoder: “Ex roûrav roù uépous. léyes dè roù un Se 
noueir 1% Elonyn. 

505. Cf. Av. 40. ASnvaior d' àel | En) Try dixdy qéovc: xérra ri 
Blov. Ach. 376. oùdèr flérovorr &llo nlÿr yripe daxeir (axre:r?). 

Schol. oùdèy yàg lo doëre: Iapà nooodoxtar einer où nos Tir 
elovnr, àà noûs Tù qulédixoy adrèr. kyr) roù eixeïr, oùdèy yap Elo 
doërte nlÿy qguveise oùdèy Elxovres. Allo. oùdèy rroùs rèr elogrsr 
roùro, 4 els qulovesxlay adrods diapéllss. noir oùy êr oùderi less 
êote niv êr r@ duxdleiv. xaldc dè Todc AInralous axéoxwwer. Fre ui 
Tà när duafdin nolmua ds êr näoivy adrois yag{ltodas Hrpompoiuers 
xai àroxpurror arr tas alrias, ônep y Edoëe noir né yagartt- 
oduevos xai noùs adroûs. Bou rolyur nèç &ugpérepa diaxpérrere, sel 
td àdidpogor Ty oxœuudrer Groxpénrer 1à pueljora êxel elye x 
adrüy xaÿénreoÿaæs ÉBoÿâero, sl ui undèy Erépor elye xarè rür AIT 
valor eineir, lyyvdey yoùy hddvaro nd Toy Meyapéur lafriy pro. 
vEbvas ToÙ xat' xdrüy ynplouatos, Üxep er’ Élyor routes. àll’, ser 
dèr eiç êxeiva yevoutda, rhy &gerhy roù rounroû delfouer déportés T7 
airloy di Gr où roy Éuynuôveucey, &là rôre. V. | 
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507. roûs Ty Saélurray] Hoc vult dicere, quod olim Themistocles 
semper suadebat, ôre déydextéae ts Jaldrrns. BE. Ingeniosum est hujus 
loci acumen, quo submonet Athenienses ut maritimarum opum studio 
se applicent, quod identidem eis suadere solebat Themistocles. BR, 
Idem consilium dat Ran. 1465. répoy dè très vaûs, änoplay dè rèr xôpoy. 
Cf. Eq. 1350 — 1358. Aliter accipit Lenting, quasi nimiam in re navali 
confidentiam pacis recuperandae causa deponere jubeantur Athenienses, 
apposita veteris magistri interpretatione, ôléyor tic xerû Salartay Blas 
érdore. xoÛs Try Sélarray rouréore roùç TÔ vavuayeir. Imo hoc sua- 
det Comicus, ut pecunias publicas navibus potius quam judiciis im- 
pendant. 

Schol. noûs rv Saélarray: (‘Iows duà Trobro ris roûs Toùs ITépous 
riens ÜTouVOxEL aÙToùs, Avapéoowr ds ôte xab En” Exelvor Ty yoévwr 
EJalascoxparour AInyaios.  Alluc.) xaS' O Énufalyovres Éteuvor ty 
Acovixir xaù Ty llny Ilelondrynoov. ànoywpeire oùr, not, xai 
énondéere els Ta Tia xab Gllyoy Ts xurta Jalartay Blas Evdore. Eda- 
dascoxpdrour yàp Tôte. — Allws. Êreudy yûp Aÿmvaïior où Tr Ja- 
léoon eioir, Exolvoy rois uedoyelous (Tods ueooyelous?) Éyeuy Tù àvay- 
xaie noi dè ôrs, el Jélere elonvedoom Hoûs Tr Éaurdy yopar xai rdv 
Idioy Tônoy xal Toy napa Jolerray, Üroywoñoare xui un TOY àllo- 
soloy dyreroueiode Tüy ueooyelwy Oÿloy re HJEloy xai rc ys xpu- 
teiy. V. 

508. aûroi — uôvor] Vesp. 1062. xni xar’ aùrd dn uôvor roùr’ &ydpss 
éluucraros. Ran. 78. &rolafy adrèy uôvor. 

509. yowpei — rù no&yua] Cf. 510. Nub. 907. ywpei 10 xuxôy. Eccl. 
148. rô yefu' êoydieræ. 1164. Vesp. 1483, rouri xai dù ywgei Tà xaxôv. 
Dem. p. 402. ds dé xooge Tù nço&yua (50. Tà niveau). 

Schol. ywopeire: Toùs pèy dos naévras roù lxey ànéornoer 6 ‘Ep- 
ms Tois yewpyois ôvois êrrrpépas Elxeur. did, not, vèy nooxénte 
To Épyor. 

511. of roc yewpyof] Cf. ad Lys. 919. # roc yurn quleï ue. Soph. Fr. 678. 
f rose Künçs. De re cf. Plut. Nic. 9. roùs uèy oùr edrôpous xai 77pe0- 
Burépous xal Tüy yewpyr rù rÂñSos adrdder elonrixdr elyer. 

toÙpyoy éfélxouci] Opus extrahendo peragunt. Locutio prae- 
gnans. Si quidem sincera est ilectio. 


512. Monometer anapaesticus, ut v. 1105. Aesch. Eum. 841. 844, 846. 

Schol. dye voy: [| Koparis xal elaSeois yogoù uovocrpogixÿ xdlwy 7, 
&y Tù uèy « dvar mi orixi Baous. Tr devrepor ôuoroy dlueroov. rà y, à, 
S laufrixà Olueroa. T0 & ôuoroy EpOnumepés. Td Ê rouomixdy Tolueroor 
Üreoxarcnxroy Ëx raluupaxyeloy xat xonrixr. Tr n dluesroov Ürrepxa- 
rélmeroy ôporov. Üp’ Ë xoporis.] der xai elodeos els xeplodor xülar 
7 duoufaluy To yopoÿ xai To DrToxQUr Oo. TÔ AçÔTOY avarmoTixÈY 
dinloëy. td F laufixdy Epinumepés. Tù y xai Tù d” iaufuxdy dluerpor 
dxerdAnxrov. & xx n éuolows. xal y duodariy YOn àvrè roù Eyyus. R. 
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513. duo0 ‘or #dn] Iam prope est. ‘Ouoù enim valet ty. 
Thesm. 572. roi» oùy ôuoù yevéoÿu. Fr. 458. Ldfeode xai yap les’ 
ôuod. Menand. IV. 306. Æorcy d°' éuoù rù yojua. Menand. IV. 279. #7 
yäe À x0pn ‘art roù rixreuy ôuoù. (Ita enim lego.) Xen. Hell. IV. 5. 15. 
roy roùs énliras Ouod yevéoSœ. Soph. Ant. 1180. Phil 1218. 

516. Schol. äyri toù Elxwuer. KR. | 


516. #dn ‘ori roûr’ éxsivo] Jam illud ipsum evenit quod vole- 
bamus! Cf. ad 289. Av. 354. 

517. Schol. à ela © ia: Aynvéy9n % Eloÿyn. oûrw dt elwSaoir of 
êriotarodrres Énréyerr (èneyeloeuv?) Ty Oour Tùy Élxôvror. 

520. Jam Pacem extraxerunt et salutant. BE. Grandi figura muliere…m 
repraesentatam fuisse colligi potest ex scholio ad Plat. p. 331. ed. Bel 
xmupéeire J (Aororopéyns) ôre xai rù ris Eloivns xolooc:xèr lFiger 
&yalua* Ebrolkzç Adrolüxe [in priori Autolyco secundum Bergk. Comm 
p. 342.], ITidrowwy Nixois DIND. “The [statue of the] goddess Pesce 
must, when raised, have reached to the upper stage, or nearlv so, fr 
Hermes to [be able] to whisper to her (660—705); and Opora ad 
Theoria must have come out upon this stage at the proper moment, fr 
they certainly follow Trygaeus down (v. 727), and Trygaeus express; 
says that he got them from heaven (v. 832). — “How the image {s 
colossal one) was raised cannot be exactly decided. The visible pulig 
by the Chorus was perhaps assisted by some contrivance for pusbing 
up from below.” (GREEN Pref. p. VIIL) Epitheta Sorprédege et ur- 
ceauopoy bene conveniunt agricolae. 

Schol. [® rrérvia: Eloÿeois dindñs duotfalas orlyer vx. &r ol ui 
y taufixol Toluerpor éxaréAnxros. of dt ÉEis in roopaïxoi Teroaustes 
xatalnxtixol. ni Taïs &xoÿéoeor xapdypapos. ni dè r@ réa à Rv 
dinif.] 


(Borovédæpe: Bérous Jwpouuéyn. © sdpoarronoué. Enel y eloévg qe 
tar af élurelou oixeioy dè Trois yewpyois xai ra rap" aèr®r Enièere, 
Borovédwpe xal uupcdugope (L uvorœugopor), oioy Bérous dupoiusror 
(dwpouuéyn?). uugsäupopory dE réuior xad nolurÂinST, aupier &upogée 
dhtoy. À puola xepua yopoe duraueror. ànd dt rèy Ànrèr zai side 
Tf derapogg Éxoioaro.) 

521. nédey &y Adfouu —] Fr. 85. nôder &y léfomue Buoue 1$ 2 
x7® phéwr; Fr. 80. nôder &y Ldoava yévoiré por; 

Éua uugcdugopor] Verbum quo satis exprimam quantus vini proveste 
tempore pacis esse soleat; vocabat enim pacem £Sorpvédupor. BE Pr 
prie, verbum decies mille amphorarum capaxz Cf. Vesp. #il. 
Ty rocyouvixor Envy. Crates Athen. 418. £xn rorriyn. Av. 466. léye” 
Enr® ronde uéya xal Lagrvdy Eos ve. Ran. 821. Giuas" sxxofapore 
Plat. com. Il. 639. yowsatou éuaros. Alex IIL 434. ôgoës Exor | 7€ 
Talayrous. 

” 522. 8rw noocetrw 0’] Cf. Egq. 1192. WU’ où Leyg Etess dnéser dx. 
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où yäp elyoy ofxoSey] Non enim habeo domi (a me ipso). 
Sechol: &ysi roù à’ éavroû. Achaeus Athen. 414 C. àç Eyovres ofxodey 
tovpyr. Eur. Tro. 647. rôy dE voùr diddaxalor | ofxoSer Eyouoa yonorèy 
ÉEmgxour êuoi. Dem. p. 794. duüy Exaoros Eyow ofxo9ev Éoyerer Eleo, 
cvyyraunr, pularSouwrziay. Eur. Suppl. 198. oros düvaur (düver’?) ày 
olxo9ér y’ àrouevos | réoxur &y d&llous. Eur. Alcm. Fr. 13. cogoirepos 
7ée Guupooës Très Tv rélas | névres dumupeir (1 diadpeir) À TÜyas Très 
olxoSev. Plut. Mor. p. 56 F. # ofxoSey xofoi. Soph. Tr. 730. @ undér 
ter" ofxos Pagü. 1021. Plaut. Mil. IL 2. 88. 

slyov] Cf. ad 142. Vesp. 866. êy® yao elyov rovode roùc &puorfyous. 
Lys. 1184. 

Schol. où yàp elyov ofxodev: ‘Atioy ooù ênafyou oùx elyoy ofxoe. 
ênautnois dE Try rapelIévror xaxdy, el ye puéyor xal Ty TosoüTery 
éorépnras énudro. 

528. Opora et Theoria cum Pace ex antro educebantur. Mulierculae 
autem erant meretricum more ornutae. BR. Compellare his videtur Theo- 
riam aut fortasse ipsam deam Pacem. Cf. ad 580. 

xai où 6°] Cf. 250. 

Schol. xaig érrolga: ‘Ag xoù roùrow oùy rÿ Elohyn àvelGovaüy. drro- 
tiers dè adras ds rÜpras. 

525. Redde, O quale et quam suave spiras in pectus meum, 
sane dulcissumum, quasi vacationis a militiae et unguentil 
Cf. Ach. 192. Œovor para noéopeor Es Tàès rôles | dEvraror, &oxep 
Dares T@r Evuudyer. 

nveiç) L q. Obes. Cf. Ran. 388. @s dû pos roocémrveuce yoipelor 
xoe&r. Nub. 1007. Eq. 487. Soph. Fr. 147. reyos où uupou nyéor. 
Anacr. 15, 9. yodge xai uupou nyeoüdus. Nicaeneti Epigr. êrvyesy oùy 
Évès à&oxoù | Koarivos, &lla rayrès &duder rio. Lucian. V. A. 12. 
Scwy (6oov?) dè xai &ronvei uüpwy. Dial. mer. XIL 4. uüpoy xai adrdy 
éxorvyéovra. Dial. Mort. XX. 5. &xorvéwy uuüpwyr. Rhet. praec. 11. uÜüowr 
énonvéovra. Hinc xyoÿ, i. q. dur. Lucian. Nigr. 82. rÿ rrof tr 
luw te xal G60w. 

xarà this xapdius] Cf. Lys. 552. à", Hfyrep — Apoodtrn | fuecor fur 
xarà Toy xÉÀTEY xal Try unodry xaTarzveuoy, etc. 

526. yluxüraroy —] Sc. rrveis, i. q. Eee. Cratin. ap. Athen. 690, yiu- 
xüraroy d' axe Baoikelou uugou. Cf. Ach. 192. &louos yadrar roéoBeor 
ês Ts nôleic | OEvraroy, boneg dearouBis Tr Evuudyes. Nub. 1007. 
pilaxos Üloy xai anpayuooérns. Vesp. 38. des xdx0roy rodyérror BÜo- 
ons dançäs. Eq. 892. Buüpons xax:0r0ov uv. 

dorpurelag xai bügou] Cf. Ach. 1066. “Rem odoris expertem conjun- 
git com odorata, ut in Nubibus v. 1007. uélaxos dioy xai Mis os 
oûynç.”" BE. 

Schol. àoroarelas: Avyri roù etohyns, nel y elonyy où orouretorre. 
délor dt sineiy elwdlas h &llou rouoÿrou roûro rap" dnévoray ejxe. 
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527. uv où —;] Num ergo similis est odor sportae mili- 
taris? Rogers vertit: ‘Not quite the odour of a.knapsack, eh?" 
Supplendum zyei vel &ges (cf. 529. Vesp. 1058.). De particulis u&y où 
cf. ad PL 845. Eur. Andr. 81. u&r où (oùr Musgr.) doxei cou qgoorsicms 
sy àyyéuw; Aesch. Cho. 177. dy oùy ‘Opéorou xpüsda dgor > rôde: 
Plat. Pol. 292 E. uüy oùr doxei xlñ9os etc. Legg. LIL 690. u&r oùr 
oùx x router etc. Hipp. maj. 3801. ur oùy — éxarepos &grios mur 
êarty; Alc. I. 120. u@y oùy olee re Blapnioeoÿai —; Polit 301. Phil 
22. 23. Lucian. D. D. VI. 1. ur oùv Exeloa viva; Deor. conc. 6. p&r 
d' oùy xäuè Eévias diudxers; Ammian. in Anthol. IL 52. @yaSt, xai uèr 
oùy, xa roi din etc. — x Toûrey n vèy eùdoxuei cogia. Similiter 
u&y u Plat. Lys. p. 208 C. V. Stallbaum. ad Plat. Phaed. 84 C. 

527. yuloù oroar.] Sub. xyeï, nisi hoc ipsum reponendum est, quad 
suspicor, pro xæf. Noli putare genitivum yvlsoù pendere ab éôuoor. 
(Thom. M. 649. duoiory r® deive xai duoioy rod deivos. Ut Latini dicust 
‘similis tui’ et ‘similis tibi.) De voce yvlos aut yudrdç v. ad Ac. 
1097. 1137. Alex. com. LI. 488. orcœuaréa xci yvlvy. Philem. IV. 12. 
xai yüldy (yullay libri) re" épyupœudrewr. Hinc compositaom yulreæyrr 
infra 789. 

oroærwrixo] Phoenicid. com. IV. 511. qgéloy elyôr riva orparierixor. 

Schol. yvllou: | Ayyeioy otoarcomixdr, els 8 ràs roogès &yoyre (axo- 
TÜderro aut ovvéyorre?) oi orparidre.] nléyuaros droutiwrixot oxeo- 
pôpou, ps TÔ uy xaréyyvoda. noir oùy br: où Taurôr Gduwder à 
yülos xal À Jewpla. xal diù Tovrey dè ovyxeoiy mouite Tèr rh 
clopyns xalüv xai Tic y 1 noléuw Talainoglas. rnléyua tv 01e 
Tiwrixdv, dy @ ànerlSerro rupèy xai llalas x xpoupve. Ecrs Où zsi 
{goy, où uéuynre Zopouy ‘“‘'Hodxleaçs nyiyos yulévy vi” Eore di à 
xalouuevos ÜTÔ Tivoy yotpoyoUliocs. 

528. änénruo'] Respuo, abominor. Eur. Hel. 672. axénruoe pèr 
Adyoyv. Iph. A. 874. érénruo’, © yepui, uo9ov. 509. àxérruaa | roiënlt 
ovyyéveuy etc. Ear. Meleag. Fr. 14. änérruo" «dr. Aesch. Prom. 1067. 
xoûx Eart v000ç | 1709” fvruv’ ànénrvon uallor. Et simpliciter axée 
Hec. 1276. Iph. T. 1161. Hipp. 610. Sic: Soph. Phil. 1434 rapyrec. 

EyIooù pros] Sc. roù orparstrov, quod intelligendum ex praegress 
verbo otoatiwrixod. Euripidis verba ex Telepho rapwdei. Vide schol 
Cf. Plat. com. II. 662. rè Zrropytlou xovgsïor, EyS:oroy réyos. In scho- 
Lio 4 TAnrolkéuou post Triépou jure delevit Meinekius Fr. Com. L 3%. 

nléxos] I. q. ndéyua (cf. ad Nub. 1176.). Cf. Ach. 454. Eur. Ion. 3%. 
oxdros (xléxos Herw.). Est autem niéxos i. q. next cyoivos (Pull 
X. 92.). 

Schol. nléxos: ‘Ecynudriore ds &nû roù fléne Plentôs (?) xai Arrixds 
Plérog, xal ds nd roù Gém géos. Eors dè Edgx{dou èx Tniégor 1ù 
‘““&néntuo' Éydooù purès Eyhioroy téxos.” V. 

529. roù uèy yap Ge xpouu.] Cf. Vesp. 1058. duiy de’ Erouç rèr iuatiur 
dénoer defiérnros. Eq. 1331. où xopir@y Gov, àllà onordàr. Plura 
vide ad PI 1020. 
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xçouu.] Acris cepae eructationis. Compositum ex xodmuvor, 
ou, Éoetyo. Formatum ab é£vosyueiy, quod euphoniae gratia, ut vide- 
ter, positum est pro ôfepuyueir. Phot. 340, 22. dfvoeyueir. ôter ue3 
iuéour inoëton À toogi. Cf. Fr. 398. xat xoïvoy ar ui mer” ÜEvogsyulas 
(ôfeeuyufas Dobr. non prob. Dind.). Lucian. de Merc. c. 19. Ex yoûy doc tv 
dfvpeyuiuy Ty Êni roûrois naç®. Id. Alex. 39. rod 1}y oxopoddauny 
éovyyavovres. Id. Epist. Sat. II. 28. Juoûdés re xai xanvwdéorepoy Éovy- 
yaroyres. Menand. IV. 384. ri xoauxdinry àreovyyévo. Eur. Cycl. 528. 
dovyydvw yodr aürdr ÿdéws êyw (sc. rèv olvoy). Ofvocyula legitur 
etiam Hipp. Aphor. 1256. dfvosyuuëy Dioscor. IV. 1. dfvoeyusdns Hipp. 
Aphor. 1257. Acut. 388. De cepa cibo militari cf. Equit. 600. Ach. 1099. 

Schol. xpouuvofvpeyulas: Aneylas' (douein yào xaù &nds À tosaûrn 
dovyr. and dE Tüy xpouuvwr xl rs OEvrnros xel Tic Éouyñs ouvé9nxe 
tv Léfiv. Tadra yàp elwÿaor xoutieuy es rdv nôleuoy.) — ?E dy duoui- 
dns xai 6 yÜlos. À xa re End nold Éyxalvarôuevos 6 yülos Ex Tv 
diacpôpor dyor te xal loudr dos GÜuuzxTéy rivx douÿr Édwdey, oùy 
#ç À Oewola. V. | 

530. raurns d'] Sub. des ex praec. v. Sc. rs Oewpfas. Cf. ad 524. 

ürodoyÿs] Cf. Ach. 979. oùdéxot’ y ITdlsuoy oïxad” Ürodétouas. 

Æovuoiwv] Quia festo Dionysioram imprimis jucunde vivitur. Sic 
ille in Acharn. 194, cum olfaceret Pacem tricennalem, exclamat: à Æ410- 
pédia” | “aûrai uèy bjovo' &ufoooftas xai véxrapos. V. Suid. BE. 

Schol. Aiovvolwy: Avr) rod nÂñ3ovs xai nollüy Aiovvalen, êy yàp 
dog ovvey@s nv À Jéa. 

531. Zopoxléous uelGy] Suavissima haec esse vulgo ferebantur. V. 
Dind. ad Arist. Fr. p. 117. Meinek. Fr. Com. I. 157. Vit. Soph. XXI. 
bôvos dE Zopoxiÿs &p' éxdorou rù laurçdy &ravdifer xu 90 xai uélirra 
éléyeto. fyeyxe dE Tà puxrà, eèxaplay, yAuxürnra, Téluay, rroixillav. 
Macar. VIL 74. Zopoxiéous uéin. Unde uélrra audiebat. Euripidis 
contra versus érzvAlex per contemptum vocat noster. Ceterum ridicule 
xyly meminit inter Sophoclis carmina et Euripidis. Cf. Eq. 1007. 
Similiter Eubulus Athen. 640 B. oûx«, xAnrñopes, Bérovs. 

Schol. aèlüy, toaywddr: ‘Enxet xaÿôlov uèy 0 aèlds y eduylaus &e 
xai Dallas Éferaberor. Êy ÔË Tois forauévors yopoïs, oÙs ouvéaraoay oi 
xoenyoi dia Ty Aiovuolwy, névrws xal aüAnräs Éder 7rooctéve, 
Anuoodéyns Ev T@ xarè Madlou [p. 520] uaprvoeïi oùrws léyov: el ph 
Tnlsgaéyns à alnrÿs àvdpoüvy Bélrioros rep êuè êyévero." 

(Zopoxléous ueldv: “Ore fdéax Tù uéin Zopoxléous. — nepépyous dé 
tuyes els T@ y TD Ivdyqw neo Too &pyalou Blou xl ris eddamuovéas, 
“eddaluoves ol TÔre yévvas épdtrou Jelas layôvres.” V. Séaou dt rs 
roy uèy Zogoxléx xai rois dvouaory Éraloe, rùr dè Edoniôny ouixou- 
veu, Êxei èvy léywr Zogoxléous uelüy, lyradda dè Erxvlliwy Edgx{dov.) 

xuyl@v: AE xlyhur eldos oroovI®r. doxodor dt nos Tour Ex Tüvr 
dllwy nrnvüv rneponotdactos slvar uä&lloy. &el 8 rèy Zogpoxléax dEuvo- 
loyeïy Boulerai, où quidy adrdy 6oov Edgridmy uioüvy. To xélliaroy 
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oùr rür idecudrer uerè Tiy Exelyou uviunr ed dc Exyayer, Evdecxvi- 
Hevos à ardvior Tor dllawy dyayxadreonx 1à adroù noiuara Tÿ you 
tôr xiylüy ragapallôueva. 

532. xlatodoa où] Th. 916. xlavoer’ doc y 1© Ste. Quod ad crasis, 
cf. PL 876. oluofäpx av. Ach. 325. drfoudp" üuas lye. Th. 248. oluë- 
Éerdo'. Ran. 509. repcéwouèrelSéyre. Eq. 1373. àyopdoàyéresoc. 

êavllion Edgrxidov] Euripidis £rülila (sententiolae) irridentur Ah 
898. Ran. 942. Habebant enim saepe fabulae ejus quaestiones multas 
et disputationes ad fastidium longas et saepe ab re alienas. 


534. dexayexy] Quinct. X. 1.67. Illud quidem nemo non fatea- 
tur necesse est, iis qui se ad agendum (to plead) comparant 
utiliorem longe Euripidem fore. Namque is ot in sermone 
— magis accedit oratorio generi — et in dicendo ac respos- 
dendo cuilibet eorum qui fuerunt in foro diserti compa- 
randus. Cf. Ran. 775. 954. 

Schol. (dixamxüv: Toundra ydp' dixamxarepa ra Everntdov, Eorre 
Trevor xal Groxpioes. h Ênel rà Edgnideua àyriloylas nollas Equ x 
dixalouévous slotyes.) 

535. xerroù —] Repetendum dec ex v. 529. 

açofarioy Binyœouéver] Fr. 844. Execr' éxoûeir noofatiory fPlryent- 
vor | Tovyds Te parr sis Lexdynr dSIovuérns (1. FSovuéync), | Be dè 
X0N09œ anividlois te xal xiyhœs (531). PI. 293. 297. 

Schol. rovyofnou: Aivliorioos ñ nléyuaros, Eva x roù Anroù eluds- 
ouy Exrriébeur. za Eoriy À eddeia TOUyoirros TponapoËvrOves, oùy à rer- 
yoirns, ds olovpral rives. V. 

(xooBarior Panyouéver: IToly ni rà Ts Jemolas Enavéôpausr Eye 
pua. dei oùy &nd xosvoÿ vosiy re uerà Ty &llewy rooëine xai roi 


Ddwder.) 

536. Schol. (xdArov yuvaixds: "Enel rar nold ovais xopilwoir, à 
yoy Ti xolmodaoc Toù yirüvos Ex neolœuctos êxeï Eyridéaoir. ‘Aile. 
rolldxs yap êy elovn dad xôlnovs pépovol ti, xal nœliy clpnyns oëox 
aË yuyaïxes àdeds els Toùs &yoods EEépyovre xx) aySoloyoüo:y. yodgeru 
lc Invdv: inrèç 0ù 6 ueïs xaulrioy xuloüuer.). 

537. Schol. doiins ueSvoüanç: “Yreopolÿ edaylas 6re xai of doëlai 
meSvouary (èr slonr). 

évorerpauuérou youc: &raxauçpSéyros À xevwSérros els yir, ds où tr 
Toïg zéro opallôuevor dnd uéns Èv r@ dnnpereïr À malle 1 Tours 
eloÿaor rroreiy. 

538. rollèr xyaSr] Cf. 1008 8q. ad Eccl. 455. &älla rollà xdyaÿe 
Eur. Andr. 953. dysès yo oùdèy — dllà rollà xai xaxc. 

Schol. (ler noliüv: Mer TÔ xarà uépos névra elneïr ÉANYSYE 2% 
td yevxdy, va xaù dAluy nollüy détar rapicynra.) | 

539. Schol. drxlovoréows Exdexréoy sodro' Ecrs yàp êy oùparÿ Tà x04- 
yuara. V. 
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541. Schol. (ürwmriaouéya: Zpolods ninyeiou Ünd roù roléuov 
- aegl ra dnona, & Êoriy dd Tür eur Ta dyxauara xai xpououara 
ëxep xoodvlas paoty.) — diè Toù dnaËéraoc ndlr Toùs ASmralous 
Jépurrever, Tyæ um oùror uôvoy &lla xai nadvres Enrauxéyvos démos, 
dos re xal adEnois Toù xauxod, el ui uégos Eflaye Tüy Elliñywr 6 
nôleuos, à’ dnlûs sineiy dndoaç ras r0de46. V. 

542. xvéSous noooxetueyæ:] Cyathos calida impletos (cucurbitulae 
solent vocari) admovebant ejusmodi tumoribus, ut detumescerent. BE. 
Lys. 444. si — Tr yeio' dxoay | raûrn xoodoloes, xvadoy airioes réya. 
(Ubi schol: fva xoo09ÿç rais yv@ÿois. — yeullouoi yàp xÜüaŸor Jeguod 
2h rpoooxolldor rois oifmuacr xai Separevere.) Apollophanes ap. schol: 
xvaSoy Àdfouu sois ürwrnlois. Eurip. Eurysth. Fr. 1. 4 xüa9orv 7 yælxi- 
laroy | }9udy roocioywr Toiode rois Ünœwntois. Aristot. Probl. IX. 12. 
dia té notre noÔs Tà Ünwnmia Toùs xvdÿouç xroooTiSéueda; Rhet. TIL 2. 12. 
&vdp' eidoy nvpi yélxoy x" ävég xoliiouyra. Idem valet oexûn. (Plat, 
Tim. 79. ras tarouxès aextas. Crates ap. Polluc. IV. 183. ällà osxvay 
notiBal® Tor xai rù Àÿs &xocyéow.) Quod ad constructionem xgoo- 
xsioÿal vi, i. 6e. zroooxeluevdy Ti Eyeuv, cf. Herod. I. 171. zepè roïo 
adyéou — regixeluevor (&o7rtdaæs). Theocr. XXIITI. 14. Üfoy ras dpy&s 
aeguxelueyos. Lucian. adv. ind. 10. x:Sdpay — Evléyous — xdllorras êre- 
xemuéyrr. Id. Alex. 3. xôunr — noécÿeroy Erexeluevos. Id. Philops. 22. 
x ver) ris xOuns Toùs Jodxoyras Boorouynôdr rreguéxeuro ellouuévous 
neo Tôy aèyéva xai êni Ty uor êvious Éonerpauévous. Id. Quom. h. 
8. ©. 23. xçocwxeioy — Tirävos nepcxeluerov. Id. de Merc. c. 30. roxyixdy 
nçoowreioy repuxeluevos. Id. Pisc. 83. rùy repuxeluevor adry Tà r000- 
wreia. Id. Nigr. 11. xpoocwreïoy negrxetuevos. Id. adv. Ind. 10. où uiy 
Zovoÿr dépynr zeplxsuoc. Joseph. IT. 287. rÿv isov EoSra nepuxel- 
uevos Herodian. V. 11. eiç &/doç rudoas orepadyny Enixeluevos. Polyaen. 
Strat. uespdxea — oreparous repixelueve. Themist. p. 224 roufomoy rept- 
xtsuévæ. Schol. Nub. 344. rzooowreia nepexeluevos $S. Paul. Eq. Hebr. 
V. 2. ne za adrôs rrepéxeurer &oSévesuy. Act. Apost. XX VIII. 20. rÿy 
Avoiy Tavrnr rrepixemua. Cyrill. Catech. XIII. 9. yesudvos aux — pÜlla 
REQÉXEITUL U0VOY. | 

Schol. xui xuddois: Tois xuvdSo:ç noooldo: rà drwrea. Êrrel y dEv- 
Bépors yalxoïs tù drama àvarolfovres } Tosoûross ri0èy pay rotodot. 
xal Arollopéyns êy ‘Ipiyéoovre ‘‘xbaÿor léBouuxr rois Ürontoizg.”" R. V. 
(Alos. SEtBfagpa yalxt nuowouvres xal Émidévres Édeoérevor roùs Ëx 
Ty rnÂnyür udluwras.) 

544. aiBoï rélaçs] Ut alibi saepe ofuor rédac. 

(Schol.) fra yv@c: “Iva [dtayr@s xai] diaxplyns Ex Toù Flagods elvau 
xl xarnpeis rolay vis arr Téyyny uetayespléerai. où uèy ydp Tà 
nokeuixt GOXOÛVTES &ydduevor Tois rapolory xal rs àpyol Edoyræ 
druyrol eloiy À xarnçeis, où O Tà elonrxa Elapot. 

945. loponoiér] Fr. 648. logonuieir. 

tillorS' éaurér] Prae ira et dolore quod ars ejus peritura est. Cf. 1212. 
éroksods ou Tr réyyny xai Tùy Biov. Ach. 81. zapartilouas. 
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546. Schol. rilloyS" éaurdy: Tlery Écurdr léyere 1ù 1 Éevroë 
toydy Érudauféveoÿar xai OHaparrety TÈès XOUaS. HROUPORWTAT oùr 
Ty loporoèr rÿ xepalÿ xoi rais Say adrod êroinoe lusœueror, 
ênret xal 6 Adgos Ts xepalñs ÊorTi oxexactrguor. 

547. Cf. Vesp. 618. roù aoù dévou uéya xa orodrior xaréxapôrr. 
PI. 618. ry yeaporeyv@y xal Tiç nevlas xurarapdsir. Epicrat. Athen 
59 F. raûra d' äxoüur inrods Tis — xurérapd" aër®y. Sosipater Athen 
IX. p. 878. — roeis queis iouey Etre Lounoi, Boïdlur xai Xapradns bye 
Te” tois louroïis dè xoçooxépdou. Hor. Sat. I. 9. 69. Vin’ tu curtis 
Judaeis oppedere? Sic xoooréode tivi, Ran. 1074. 

‘xeuyoul] Cf. 1213. 

548. 6 dE dperevoveyôs] Quia jam non falces rigidum conflantur in 
ensem, sed contra; et quia jam pluris vendet falces quam antehar, 
ds zopù roù | oùdeis Ençlar' &y doéraæror oùdè xollüBou, inquit infra 
v. 1200. BE. Cf. Pher. II. 315. ÿ docnavovoy®r 4 yalxorürwr (Pac. 490. 
Ô yalxevs). 

549. ioxiudloey] Ludificatus est, derisit. Anglice, jeered. Cf 
ad Ach. 444. Gros &v aëroùs émuarlois oxiualiow. et ad Eq. 1381. 
oùxody xaradaxrulixds où toù Aalnrixoù; Apost. VIL 98. "Ecxueliyie 
ce yon: Êni Tor àkloy foros. oxuuallou dè léyera tar Boulôuero 
Évupolou Tivt Ty uéooy déxruloy êvreivovres xal roùc losroës evre- 
yovtes Évdel£woiy aûr@. xvolos JE léyeroi td Tèy Jaxrulor els rèr xce- 
xTrôy Toù ôpvéou Baleir. XV. 84. Zipéxelôs oo (Zxualiouds?): à dia 
Toù uéoou Tv daxrüoy Ts yeupds yryvduevos ylevaouôs. Ubi vide inter- 
pretes. Schol. ad Ach. 444. De gestu isto v. Jahn. ad Pers. Sat. IL 51. 
Simili sensu Galli dicunt faire la figue, ut monuit Florens. 

Schol. toxudloe: T@ uéow daxriiw ovrapuoôcas Tor uéyar xai air 
Eus EpuBolier. (Ællos. dvri Toù xaredaxrÜlui0e oxiualiou yo lon 
xvolows To Tèy ddxrulor els Tv nowxrèr roù ôpréou Baleir. où uôvror dt 
toùro, &liû xal Gray Bouldueyor Epufolou Tivè Tôy uécor déxtvior 
êvrelvoytes xaÙ roùds lourods durdéyovres detEwoiy aùr®.) 


551. dxovere Ag] Cf. ad Ach. 1000. &xovere eg xara ra métros 
Toùs yôas | néveur dd Tÿç oârwyyos. 172. Av. 448. àäxodere Leg” rois 
dnliras yuryuevrt | &velouévous JG àrreévas él ofxade. 

roùs yewpyoùs arriva] Cf. 1318. et ad Ach. 172. roùs Opgxas àruve. 
Eupolis IL. 566. roùs xegenôlous (réy') äniéy' às Tà gooëgsz. Apolld 
Com. IV. 442. sis rù Balaveioy ärrrévar Tods ovuudyous. 

552. oxeun] Cf. 729. 1318. 

553. Schol. (ùs réyror’ &yeu Jopatlou: ITagà rà roù noléuou x 
noumr yäp oùdels dlya odioov PEne els Tôr àyodr üpopaueros rois 
nokeutous* vor dè elofyns oÙonc nrapaxelederer un Baoräoa: o{dxpor.) 

554. Cf. Th. 702. à &xayra ueorè Tôéluns Éori xévuoyvurries. (It 
enim lego.) Eq. 308. roù aoù Sodoou naca uèy y nléx ete. Herod. 
11. 98. iy9dur ouxçpdr nlalarea ndévra. Plat Conv. 298 B. Sopifor 
ueorè névra elvæ. Ep. VII. 337 D. ray" Eoras — eddauorlus past 
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329 B. oradsos — eur Eüuravyra. Xen. Mem. IV. 4. 5. révra ueorà 
eye roy didaféyrar. Lucian. Luc. 42. xa) rdvra êxeiva eorà my &letoww. 
Id. Fag. 16. éurérinore näca À nôds Ts rouxtrns Gedioupylas. Dio 
Chryÿs. Or. VII. 129. réyra ueort poor. Plut. Lucull. 28. rs Æotay 
role pèy edvoulas roll d' elorns lurnendinxws. Schol. Plat. 807. 
radra Jè napa Tà êv Ivdyw Zogpoxiéous, ôre roù Ads eloeFévros mrévra 
ueorà &yaÿüy êyévero (Fr. 254). Suid, v. ASpeiy: — rapaderyudrewy dè 
néyra ueoré. (Gellius VI. 5. ‘opplevit omnia — luctu atque la- 
mentis.’ | 

carp& ] Antiquae. Cf. 572. sc diatrns ris ral, | fr rageiy 
aërn 709" duir. 

Schol. caxods: Ilalkcës xal äpyalas. (xvolos uèy carçpdr oi xralæso 
Eeyoy TÔ ceonrmds du Ty yoûvor. yodvrar JÈ aûrp xal àvr ToÙ épyalou 
xel rralæio.) 


555. yœoçe: roûs Epyov] Cf. Ran. 882. Construe ywgper els &ypèr rroùs 
loyor (to your work). 

Schol. nœuwvlous: Edfaduevos xal rois Seois yäpy Ouoloyñoas. Tara 
yep lotir Üuvos EdyaproThoLos. 

556. Cf. 625. Plut. Nic. 9. roùs uèy oùr ebrôpous xai roscpurépous 
xx Tv ytwpyüy Tà nos aÙrToder slonvixdy elyey (6 Nixlus). 

rois dexalors] Anglice, to the right-minded, to all honest 
folks. Enumeratur ii supra 296 sq. 

Schol. (à roy: OÙ yewpyol radré ao: reauodévres 1 xnpÜyuart.) 

557. noocereïr — Très aurélous] Eq. 806. ÿy — oreuguüigw à 1éyor 
97. 

558. ouxäs] Zuxÿ (ouxéa) est ficus arbor. Cf. Av. 590. EccLl. 708. For- 
matur ut äuvydal}, œaxñ, etc. 

Schol. à êyù ‘uÜteuor vewrepos: Ilepuonovdaorta yàp n&ç yei- 
ze Œrrep y aùdrès Égydonmre, du Toûrou dè Trôy rolèr roù moléuou 
xoévor dnloï, ôrr vecrepos Qy ÉgpÜreuce rûs ouxas, Ës oùx elde ynodoas. 
xai oùx dpxsodels Toûry Énfyaye nolloor® yçéve. 

559. xolloorÿ yoév] Post longum tempus. “In the last of 80 
long a series of years — After so long a time’ explicat Donaldson 
New Crat. p.206. Cavendum enim ne #odloorôs cum xodçs confundatur. 
Cf. Cratin. com. jun. IL. 377. xoloorÿ d' Erer | x rüv xoleulor 
ofxad” fxowy —. Menand. IV. 167. xolloorÿ yoéve | 6op® cc. Dem. p. 761, 
21. zolloorÿ yoévy. p. 1304, 9. Aristides III. p. 270. xolloorÿ uni. 
Multo tamen saepius hoc sensu usurpatur xollÿ yoévp, ut in Soph. 
Tr. 227. zobve | xolÿ pavévra. Eur. Iph. À. 640. à réreo, Eoeidér 0° 
éouéyn noliÿ xoévw. Saepe apud oratores aliosque scriptores legitur 
vulgari sensu xodloorèy uépos. Dem. p. 117. oùdè xolloërèy pépos roû- 
roy êxeiva. Lys. XIV. 46. oùdè zolloorèy uépos elonxa Ty roro 
drapyérrev. XIX. 86. oùdè xolloordy uépos rs G6Ens. XXV. 2. oùdè 
yèe nolloorèry uéços Tüv êxelrois nençayuévoy elpfxaouv. Andoc. IL. 8. 
nolloordy dn te — uépos Ts airlas. Isae. I. 42. oùdè rollooToù uépoug 





206 COMMENTARIUS 


dtüoc. VIII. 52. uépos nolloorèy rouvre ueradidoës. Isoer. p. 291. si 
uéy te — nolloëroù uépous tic &flas Enedour. Lucian. Epist Sat. IL 26. 
radra dè réyra oùdè rù nolloorûr &y eln uéoos Tr &rwrrer aitoixs. 
Iolloorès minimus legitur Plat. Legg. X. 896 B. Phil 44E Hesy- 
chius, Zlolloorér: noldr, ñ ruyér. 

561. rod Adpous — xaui ràç yopyévas] Cristas in galeis, quarum uses 
in bello, ut et clypeorum yopyovæérew. BE. Cf. Ach. 567. 574. 965. 1096. 
1124. 1181. Lys. 561. 

Schol. très yopyévas: (II@v oxedos éouôèor Er noléuyp.) — raëra nakr 
els Tèy Aauayoy alrirrereu. R. V. 

562. lrapysoduer] Festinabimus. Schol: ovyréves doauoëueie. 
Bekk. Anecd. 431, 11. &rolrapyñou (-10œ:?): rayéos ànodpaueir. Eor 
TTapè Tois xouxoig Toïs nalæoïs. Aitapyl$eiy per Tooyaéley exponit 
Hesychius. Cf. Nub. 1253. oëxour éyüoas re Särror änolrapyisis —: 
Simonides Stob. Flor. 73, 61. r#y d' êx xuvès lropyèr (lérapyor? i € 
Tayeiey), adrou#ropa, | f névr' éxodowu, névra d' eldéva Jéler. Cf. À 
Eq. 1068. 

Tù ywoia] Praedia 

Schol. ei9' B7as lirapgyioüusv: (Eîra uerà Tù ebEaoder rÿ eg.) ani 
ToÙ ouyrévos Joauotueda. (rap Tù Lay àpydr.) 

668. yonorèy — rapéyioy] Contrarium oxxçpèy raégeyos memoratar 
Ach. 1101. 

els &yçér] Anglice, for the country. Cum êurodlrmoarres construer- 
dam. Cf. 1202. 691 dt rocdoyuovs Tods xédovs Es Toùç äypois (éuxolg). 

Taglytoy] Pher. II. 263. ouixpdy ôrr&o" éppardr ragiyiov. Cephisoi. 
II. 885. xocddedy re paûlor À traplysor. 

Schol. &yopdouvres yonomuéy vi. R. 

564. oripos] Caterva. À verbo orefBeuv. Eq. 852. Aesch. Pers. 366. 
veëy oripos. M. roléuov oripos. Thuc. VIII 92. r&r énlrër rô 
atigos. Xen. An. VI. 5. 26. of 3° fxreig xai rè oripos Tr Bivrèr. 
1. 8. 18. rù uéooy oripos. Herod. IX. 57. nye Bddnr xoùs rè &lo cti- 
pos. Alciphr. IIL 10. era oixer@r êgpéreodul por oripos. 

Schol. à ITécudor: ‘O ‘Eouÿc doûr toùs dyçolxovs els &yçèr lônes 
noi rù © Ilécedor. 

566. xuxvdy xai yopyéry] Epithetum zuxrdr (densum, Anglice close) 
referendum ad uäla, yooydy ad ravdoucta. Cf. 8. roife nollàs rai sr- 
xydç (udbus). Xen. An. IT. 8. 8. qélayya xuxrir. 

yovy6r] Alacre. Anglice bright, smart, spruce. Sept. 543. yopyér 
d' duu' Eywy rooctoraræ. Eur. Phoën. 146. duuao: yopyds eloudeir res 
ylas. Andr. 458. yopyès éndfrnç œavels. 1198. yopyès éxdfrns idéir. 
Suppl. 882. yooydr &ç évastére. Anacreont. 16, 12. pélar Buua yopyôr 
Foro. Xen. Cyr. I. 4. 19. 600 rè oripos rüv innémvy. IV. 4 3. ueflow 
palyeo9e ‘xx xulllous xai yopyéregor À noéoder ideir. V. 2. 37. yoerd- 
tépos — oùdauds y aùrois pavelnuer uérovres h lévres En Extiros- 
Eq. I. 10. xoù uuxrñoéc ye of èvaxentauéyor — yopyéregor rèr Îaxor 
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éroduxydouos. Eq. X. 17. coBagôy — xul yopydr ideïy. Lac. XI. 8. Egixe 
dd za) xou&y — vouilor oûrw xa uelfous &y — xa yogyorépous pal- 
69e. Lucian. T. IV. p. 2. yooydr érxoslérn. Id. Alex. 3. épSaiuoi rolù 
TÔ yopydy xai EvSeor desugpalvortes. Philostr. Her. p. 718. rèà yagonèdr 
abroù xai yopy6v. Aelian. V. H. IT. 44. yopydy uèr aèr@ Plérovoiy of 
épialuoi. In yoeyôr erunt fortasse qui allusionem inesse suspicentur 
ad v. yEwpy6r. 

Aaydœoia] Ad convivium enim vocati hilares esse solent. Herod. V. 20. 
olxere naydœoin telén eloriñoda. Lucian. Imag. 15. éogrÿy — xai xay- 
dusciey £rayyéles. Synesius Dion. p. 58. raydauclay xapéInxer Arrt- 
xd xaraylwrrioudrov. Apostol. III. 40. Adagium Æx{doy raydaiota fuit 
de luxuriose viventibus. Harpocr. p. 148, 24. raydœota dé êors rù xéyra 
Eyay &pIova xaù unôèr Ellelneur Er 1ÿ dati. . 

Schol. (xai yopydr: ‘Enel dià yoévou Etiôvyres oxevdor.) 

ma xoi narduola: ITaydaiota » days xad rayrola sdmyla. uäln 
dé lors 6 orougprôs doros.  Allos. Gray yèg elc xouvèr écridvre, 
éxéorou péoovros éaur® deïnvoy, rnuxrà (névyra) galveru, nxÿ uèr rà 
Agoopéyia peodrrow, nf ÊÈ dry Écriœuéror.  Allux. quoi yào x&r 
deinvoy Ëy @ Exaoros adrÿ xoullwr elç xouvdy xarat{ere xa rrvres 
névroy peréyouoi. (rù dè otipos aùrüry elxdies dlpérois xoù din diù 
td auxydv. xal ne dÿ nuxvodrr, ônov uèy 1à &lgura, 6ôxov dè of 
doruoueros. ravydaiclay À Ty rrouxiänr xad Ex drapôpuy Byar sdwylay, 
érey Éxæaoros rà éauroù Oya àvevéyxn na xaSro els Tù xocydy, À Orer 
nol&y nooxeuuévor ideoudror 1éfn ris 8 Séle. of dè nrardaelar léya- 
rdv tu Éyoy ravroior Edeoua. rù dE 610, ruxrdy oùr (?) GorEp uälu xal 
neydæs Oo.) - 

566. ocpüpa] Zœpüox legitur Hom. Od. y’. 484. dxuovd re opüody 1° 
(sie scribe) edrotnréy re nupdyons. Hesiod. Op. 423. Aeschyl. ap. Athen. 
VIL. 303 C. Cratin. Il. 69. £orey dauor xai ogôoa veuvie edroiye node. 

tfwrliouéyn] Instructus (malleus). Antiph. com. III. 126. Hrgnpéporce 
xegoir PEwrlouéyn | reuSis. Id. III. 138. wéfa — mods edrélerar êko- 
nluouéyn. Quod ad ny &’, cf. 22. 819. 

Schol. à yüap cpüçpa: Noïoœ dei rèy yopèr dpéous Éyorra, ais Belo- 
xonoûoi, xoù Jolvaxas xal oxEûn dla yemwpymà, di ov räàs Polouc Tñc 
yñs Euelloy Soaxvour. 

567. Jolvaxes] Sunt rolavæ, ji. e. tridentes sive ligones, idem 
fere quod déxellæs. Unde mox roavoüy rÿ dexélin. Sic recte inter- 
pretatur Brunek. Photius s. h. v. épyayoy yewpytxdr Ôdoyrexdy explicat. V, 
Hesych. in Soiva£. et schol. 

duaortlfouo: noùs Tèy floy] Cf. Fr. 114. deaor{lfoyS" Épèuer — révra 
sis Étœutdos. Vesp. 712. flidoer roùç fflior. 

« Schol. Soivaxec: Tà nrûa, (oyaleïor @ ànoywplloucr Tr Creguérer 
Tà dyvoa.) [rapéoigs dè êy raïs Elwo: noùs Ty dyeuoy. Exalgovor à 
T& dyvopa die roù anonriva xal xx ago) va Tdy rrupèr À Très xpSès 


ñ do re Ty Toroutwy vevrnudtwr. |] 
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568. 7 xalÿs —] Belle sane, belle profecto. Cf. Platon. Gorg. 
n xaëc déyeux. Xeon. Cyr. VIL 5. 48. 7 xalëc, En, érolnoac &ptec 
toûde toù Aéyov. Nub. 167. 7 gdéos —. 

xaldc adrèr analldteur] Sc. rüy Sprdxer. Bene ab illis (eorum 
ope) evadet. Anglice, will come off (turn out) well from their 
use. Aesch. c. Ctes. $ 158. oÿre yàp nés oùr à&vno idiermc oëdas 
nwnore xxldç dnillafs (Anglice, came off well) ÆAnuooSéres erupoie 
xoncdusvos. Herod. VIII. 68. érllafar oëre àç xeivous Ençpens. Xe. 
Mem. IIL. 13. 6. a nc dn, En, énrillayer x rc odoù; Cyrag. 
OT. 3. af dè oxinooù rà «lôn yalenës nd rüv xuyrnyecler ax allarrorar. 
Lucian. Alex. 19. êc r9y Kilxlay &qgixôuevos où novnoës änrllafs. 

adr@r] Sc. rüry Joirydxwr. 

merôoyioy] Interordinium vocat Columella de R. R. III 18 à 
(Ita intercolumnium. Vitruv. IIL 1. ete). Le. rô ueraËè T&r qurur. 
spatium seu intervallum quod inter vites oleas aliasque arbores est, inter 
quas sementem faciebant, Cf. Fr. 168. Ach. 997. 

Schol. uerdpyiov: TÔ ueraëd tr doyer. Boyor dè xalodvras ta péee 
sd Éluidy za Tüy dunéluor. Alex. uerôpyiôr OT: Tù perakd rèr 
ouupÜrer xedlor, Er @ À oïros À lo re Ecnapre. malle oùv tixer 
Ore hdvrard ris diacyious adrods noioœm uerépyior, Exedÿ rolloi de 
meraëd, Tva adroi dvrt 1@r qurür yérurræ.  Allux. Tivèç rè Bgyior 
TÔ ueraËd roy pur. Alex. uerbpyioy To ueralè r&r yopler, Ërte 
Léyerou Gpyos. xalüs &y Tis, not, ueraorioee Tè œurè &xè rüy àgor- 
CSY TÜY CTELLOUÉVTY. 

570. rœœvoùr] Eurip. Bacch. 344. Saxous roûcd" y oluvouxoxéi | #0 
Xhoïis toalvou xävaroewor Euralr | vo xére Tà rréyra Guyyéas duoi. 
Herc. 946. orocrrÿ oudiow cuyroumuvéow él. 

tÿ dixéln] Lucian. Tim. 37. éxayà xai diagx Eye Tà &igure 1e 
This dixéllnc. Afxella formatum ut udxella (quasi nie xélla ?). V. Blomf. 
GI. ad Ag. 509. 

di yoévou] Post longum tempus. Cf. PI. 1055. 1045. 

ynd1or] Cf. Fr. 844, 2. Zydcor contractum ex ynédior, ut yxrx 
ynérns (Soph.), eos ex #fSeos, ete. Cf. v. Andror. 

Schol. dià yoévou yndtov: “Yroxoporixds àvri Toù Try yiy. roærvoir 
dè foéua oxénrey xl Énovperr Tès Poñlous die ToÙ xaraxpéarer 
oxéQuara. 

571. Schol. (&A' àvauvnoIévres: Ain xa uélos duoifaïor. rè sir. 
roù Üroxperod, dexexdlw Tooyaix®. où êy eloSéosr lvvée dxarüarte 
déueroa Tàa Ôxt®, uoyduerpov dE rè nagarélevror. nai y Exdéae otipot 
Tooyaixol TETQAUETOO xaralnxrexol.) [ox. ñ Exdecsc aërn ris dial 
2 êoriy Ouoloy trooyateüs 10. dy Tè n uoréuerpor. rà dè loaë 
déuerpa àxardinxra. Tù releuraïoy EpInueuepés. ùg’ 5 af dugorépustn 
Ho dexlai.] 

674. rzalaotwy] Schol: rüv rerarnuéver ioyédær. Poll. VI 251. »i 
raldoie, & xai Koarivos layéda xonry xalsi. Phot. p. 371, 20. nas- 
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Ge. Tà Guyxexouuéva OÙxa: nald9ny Àéyouor xat nalaÿtdu. Por) dè ÊE 
loyédur À oùxwy xexouuévor Polo rluvdoudeis. Hesychins, rlacta 
(ser. zaldoia), ra ovyxexouuéya oùxa. nai dia Toù 3, nlddta (scr. xa- 
lédia) xei rroald9n. Cf. v. raldÿn. Herod. IV. 23. à&rd ris zayurnros 
eëroù ris Tovyds raldSas ovvriSéaot. Intelliguntur, opinor, ficus com- 
pressae quales hodieque ex Graecia compactae in corbibus exportari solent. 
De ficubus siccatis, deinde pedibus calcatis, ut serventur, intelligit 
Bergk. Comm. p. 259. 


Schol. nalaclwy: Tüy nenarnuérer loydduv. tivès dE Tèv raléSow 
nadaÿn dè sldos Porayns. 

576. Schol. &yrt roû véov oïtvovu. R. 

5714. ris omis re ris noûs T& poéar] Huc videtur pertinere illud 
Virgilü Georg. IV. 32. irriguumque bibant violaria fontem. Ut 
autem lonca violarium sive pratum violis refertum, ita Éodæycà rosarium 
sive rosetum, et xgevewcû liliarium. BE. 

Schol. ris lomds: ‘Ion Zéyerar Ÿ qurela Tv lwv, &s xx À Toy 
Édur gode, 6nov rà Gôda pÜerær.  Alax. &yos Earl TÔ Toy dut- 
gopor uoppnr Eyoy' & uèr yào arr or ropguoë, & dè deuxà, & dà 
uélava. xul lv roûre Tüv loy To Jauuaorôy Édrev, Ôre Ty nouxillg vs 
Byewus aùra xa9 Éaura Jvvarai leuudva xAnpody. 

5178. Schol. rür r' Elaüv: Ilaparnontéor Grec rüv dur xaoxdy xai 
gurür dnlès uynuoretous Eni rüv lady Enfyaye Tù @v nooouer. 
20) Tows À ênel dügoy ris AInvas, À Ore Ebpoods Eorev » Arrix EEa- 
péres ic Tôy ris Elalas xaprx6v. 

582 sq. Cf. Soph. El. 1354. © qgiraror qüs, à uôvos ourhe déuer | 
Ayauéuvoros, nôc mAdes; 7 Où xeivos El | Oc révde xäu' Famous Ex xoi- 
lür xéver; — nüs oùro naélœ | Evvey u' Elndes oùd” Epaves; Trach. 
18. àouéyn dé pos | 6 xleuvds 7e Znvôs Alxuiyns re xaïs. Aesch. Prom. 
3. àouévw dé oo etc. Eur. Phoen. 1061. Herod. VIII. 101. Souvlouévorot 
ogs yévour dy &nodetrs. IX. 46. êxel d — fdouévoicr fuir of À1ôyo: 
yeyvaos etc. Hom. Il. 14, 108. êuoi dé xey douére eïn. 

Schol. yaïge, xaïo à qlirare: | Koporis xat eloSeois yopoù uoyoëroo- 
gun zoo xx. @v Tù «, Ÿ, 1 rooyaïxt épimuueo. Tù ff, s', ud' 
dlueroa àxardlnxra. Tà y, n éuoux, ‘Iovixû uévror xd pelioros. rà à’, 
S',sn daxruluxa nerSnumuepf. và €, ua, «ff, us, ° nrœovixà Olueton 
dxaréinxra. Tù & Guorov, laufixdy uéyros. Tù 1 noumixèr ÉpInume- 
pés. à «8 àvaræorixdr luerooy àxaréAnxror. 6 x’, xx, Êy ExSÉder ort- 
xos eloi rooyaixol rerodueropor xaralnxrixod ôuoior tois Ey Tÿ eloéoer 
sic denÂñs duosfales un. êr) T@ réle roy mèy ToÙ yopoù xoparis, Ts 
dù denis n Eéow dendÿ. ên uéyroi Tais &noSéceoiy À ovrnns rapi- 
youpos.] deux xal roû yopoo xüla y roogaïixd. Eors Jè Tù &loy roo- 
aoixdy ÉEdueroov. tTivès yodpouory Édaunuey xal act Tà uèy F Too- 
xalxà &xardinxra, Tù dè y roogaixdy xaralnxrexdv. elr’ Êy ExdÉGEL mater 
PixdS TETOUETOOS xaTalmerexds xai y ExGËdEs rETpdueToos 2aTanxrixds 
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toopatxés. elra Ey ExSécer d'xüla, y à y namwomnxrà dlopuIue, rù 8è 


rnagaréleuvroy laufixdy dlueroov. 

guâraéd": Tù rélecoy qguratn, oxÀnoës To n ovralsacgSéyros. R Y. 

588. Schol. Bre ànd nifSous els Évixdy 7ASer. V. 

584. o$ — né] Tui desiderio. Hom. Od. 1’. 202. èlie ue où 
te 7690 — Juudy àérnüga. Soph. Oed. KR 969. roœuÿ r69w | xarépHs.. 
Oed. C. 332. of — rçounS{g. Mosch. Id. II. 157. où dè rr69os pu’ àrépe 
réonr Élu uerohoaodœ. Eur. Andr. 62. ofxry @è r$ o&. 660. rporoig 
Tÿ 1e oÿ xduÿ. Lys. XX. 2%. rà déos — duérepor xoù rù Try xarnydçur. 
XXIL &ç èn' edvole ris néleus auvewvodvro Tv oïror. XXXIII. 1. dr 
edyosæy tic Ellddos. Plat. Gorg. 486. edvoige yap io rÿ on. Xen Àn. 
V. 6.11. qulias Evexa Tiç xopule. Attamen x69w uov legitur Thesm. 481. 

585. dœudna] Mire, vehementer. Schol: dœuovfos, apodpéx. CI. 
PL 676. êg' fr ixedüuour Jauovios Epeonvou. Sic fpevà 600. Jaud- 
ua (adv.) Av. 396. 

Schol. Sœauovlos, polos. R. V. 

586. éreondou] Rursus repere, redire. L q. érayæpñoc, érel9ar. 
Cf. ad Eq. 805. 

Schol. (dveonvom: AnelSeïv. dis dt Pony T0 1j yaore ellioie, 
GJey xai éprrerér.) 

587. Schol. 709a yàe ro uéyiorov: ‘Enei À elofyn xlele névrer rois 
YEwOYOÏS OuupÉDEL. 

590. Sloy érotfouer yewgyuxor] Cf. PL 526. édurnçérecor rofyes fo 
roy rod troù yüyr. Eupol. II. 440. Sloy à uoySnodr Erofes. Diocl com 
I. 841. und” dyduqiéy xore | elüva rofyec. Eubul. III 238. for 20- 
vioov xeoroéuc To{Bor Bloy. Soph. El 602. duoruyñ Ttoffes Bio. Oeil 
R. 248. xaux0y xaxdç viy &uopoy éxroiy (dÜouopor Toipæ?) Ho. 
Eur. Her. 86. snouorny — roffo Bloy. Rhes. 701. »noœrnr oropale 
xéxrnras Biov. Ion. 1373. slyov oïxérnr Bio. 

591. roév nor] Ut rzélæ rorè supra 835. PI. 1002. 

êni coù] Anglice, in your time. Cf. Ecel. 943. räni Xagakérgs. 

êndoyopey — yluxéx] Cf. 696. raddyer dt Jauuaoréy. Eg. 187. ôsor 
rénovÿas &yaSôy ès Tà xpdyuara. 

594. xèdérava] Horatius de vita rustica Epod. 2, 48. dapes inemtss 
apparet. Noster Acharn. 32. érofléror êç toy àyoor elouync toër, | 

.orvyür pèr doru, roy d' Euoy duoy ro3@v, | à oùdenwzor ëise, 
AvyIçaxas nl, | oùx BEos, oùx Eluor, oùd' nds: noie, | &1' eùo 
Epeoe ndvra. BE. 

Schol. xäddnava xai pla: ‘Ex TOy àyoür yèp oùros xévre ëiyor 
airomara. y Êù Trÿ roléup dvoûrro xeù dax dywr. (revèc dE yospors : 
merà to &, Îva T0 vooÿueyor 7, dandyg te Toupäuer. Rérsor dè quels 
Toù « âvaysvdoxey, Îy' 7 Léyoy pndèr évalloxovrec, diè ro Eyes AE7TS 
dx Tor àyçdr, À Ôre Ey Tf elghyg nodlà ’révu ‘xai reuñs Mayierx 
evplaxerou.) 
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595. idea] Edulium ex hordeo freso recenti. Pacem dicit rusticis 
fuisse zidoæ quia tempore Pacis haberi possunt recentes fruges ad paranda 
xid0a, et quia valde delectabantur illo cibi genere. BE. Cf. Eq. 806. 
&r dé nor’ eïs &yodv oùros évelÿèy elonvaios duarolyn | xal yidpa 
qeydr äévadaponon xai oreuqguül is Adyoy E13y, etc. Nicand. Athen. 
126 B. yidoa uèy Exrotpeias. Schol: Épesxra Ex xp véas yivoueva, 
Hesych: oîros véos pourrôu Evo. 

Schol. ytdou: Xidooy rù ànd Eltuou ysvôuevor Barçuor, Yeoue meQ 
Xapley, Hroi To dr ylooüy xwuSùvy, of dà eldos Boréyns. Ex dè rourou 
doi Ty edernolar.  (Ællwc. épeuxrà Ex 2x9 véas yivdueva.) — 
Allo. vûr érnlûs ebxaprrla. oùro xal xulodor Tr Ex nuodr àinleouéver 
PRèux xai Ta Êx veagüry xp 9üv dlevpa. V. 

596. ra T° aurrélia xai rà véx Guxldix] Cf. Ach. 995. äureldos Bayor 
Üagar paxodr, elra napa révde véx uooy(dia aux(dwr. 

äurrélsa] Cf. Ach. 512. 

597. oux(dia] Formatum ex oux. Cf. ouxis, Ach. 996. véx uoaytdia 
cuxldoor. | 

600. rrpocyeldaeræ] Arridebunt. Aesch. Eum. 254. dou Soorelwy 
aluaroy ue noooyelg. Eur. Med. 1162. &yuyoy elxd roocyelüoa dœuaros. 
Herod. V. 92. rèy laféyrra Türy &vôpüy Seln rÜyn nooceyélace Tù naœi- 
do. Eubul. III. 259. roooyeldot re | lomas rragpladber BaoBaog lalt- 
peri. Diphil. ap. Athen. p. 226E. ôuws dè rourey el ue noodyelaoeté 
ti. Alibi dativum adsciscit zpooyel@r. Similiter fere Hor. Od. II. 4. 13. 
‘ille terrarum mihi praeter omnes | angulus ridet.” 

601. &g’ jury] Procul a nobis. 


608. © doporaro: — guer’] Cratinus apud schol: à lirrepvires 7roli- 
re, rauè dy Evylere, integrum hunc versum ab Archilocho mutuatus, ut 
monet schol. Eupolis II. 546. &11' éxover’, © Searai, Taua xal Evylere | 
équar’. ed9Ù yo roùs Üuës &xoloyñoouæ. Nub. 575. © dopérarot- 
Jeurai, dedpo Tôr voùy rroocéyete. S. Marc. Ev. VII. 14. àxoveré uov 
Adyres xai Ovvylere. S. Matth. Ev. XV. 10. à&xovere xaù ovvfere. Archi- 
lochus scripserat — ru dy Evvéere | fuara (ffuar’). Eundem imita- 
tas est Eupolis. 

Schol. räud 8ù Evylere: ITpdç Taira xa) Koativos y ITvrtvy TE o(nxEV 
(ae dinegvires nolitar, râuà dù Evvyiere.” Eorr dè noùs Tà Aoyilôyov 

“@ Lixegrires noirs, rêuà dù Evylere Giuara” d ‘Eouñs dé Por: 6 
léyoy 7rçoùs TÔ Éowrn9èr Ÿnd roû yopoù, di y aîrlay Tododroy &xréotn 
air@r » Fes yobvor. xal qmoi rodror afrioy yeyovéresz Derdlay.) 

605. roûra uèy yèp otey &rns] Ita pro — aërÿs mote corrigunt 
Seidler. Dind. Mein. Richt. Cf. Lys. 998. aoyer, où, Aaurir® (roû 
xaxoù). Ach. 528. êxeider doyh To noléuou xareopéyn. 821. 69evrrep 
doya vüv xaxdy duiy Equ. Lysistr. 638. léyay xcrapyouey Tÿ rôle 
xonoluwv. Pherecr. IL 826. êuoi — note rüy xax@y. Aesch. Ag. 1168. 
roorapyor ärny. Pers. 345. rotey uèy — roù ravrès xaxoû | payeis àld- 
orwp. Eur. Med. 1372. Goris note nnuovÿs. Phoen. 1581. xotlôr droite 
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Oidtnou duos xaxûy | r6d" muap. Andr. 274. n ueydlor éyéur 
dañoëtey Or —. Hel. 425. yuyaixa Tv xaxdy rnévrer luoi | éptaver. 
Eur. Fr. Pbrix. 5,5. &v noter xox&v. Hipp. 894 ai «7 xaxür égyayir 
Expalveis ldyovy. 1150. rôy oùdèy ras afrsov. Tro. 919. äpyas 69° Eau 
Tèy xaxdv. Soph. Trach. 871. ds do’ quiy où ouexody xaxr | noËer 10 
dügor. Àj. 282. ris ydo nor’ àpyn Toù xaxoù npoocénraro; 934. EL 915. 
Dem. p. 419. ryy &rny épr orelyouduy rois à&orois ävri Ts curuolas. 
p. 1345. rÿc yào Éydoas roérepos oùros dnioter. Theophr. Char. 26. rùr 
Oncéa nodror Ty xaxdr rÿ rôle yeyovéye aïrior. 

deidlas rod£us xaxs] Fait enim condemnatus ab Atheniensibu et 
fagit in exilium quia visus est furtum commisisse cum faceret statuan 
Minervae ex auro et ebore. BE. Vide scholiastae narrationem Plut 
Per. 32. &c dt dià Dadlou roocénraice 1@ dfup, œofndels ro dixe- 
origior uélloyra roy néleuoy xai drorupôuevor Eléxavcer Elniier die- 
oxedadeir Tà Éyxliuara xal rareuvooeiy Toy @Jévor. Diodor. Sic. XIL 40. 
Impenderat scilicet Pericles Propylaeis aedificandis talenta 2012 De 
hac belli causa tacet in Acharn. 518 seqq. Cf. 615—618. infra 

Schol. Beidlaç: Puléyogos Eni Oeodwpou épyoyros raudré nor. za rô 
dyaœlua T1ô yovoodr Ts ASnrés loré9n els Tôr vewy Tôv uéyer Eur 
xovclou oTaSudy Taldyrwy ud’, ITepuxléous Éniorerodyros, ediov dé 
nounoaæyros. xul eiËlas à roujoas, doËas napaloyliecdcs Tèr llfgerre 
rdv ec ràs polidus Expl9n. xel uyèw eîs "Huy Éoyolafñom Tù äyeus 
Toù A1dç toù Er Oluurig léyer, rodro dè PEcoyacdueros 4xossëir 
ünd "Hiclowy Ent ITuSodoipou, Os êdriy àxd roërov Efdouos, neo Meye 
céwr sinoy Ôre xa aùroi xarefôur ASnvaloy rapà Aaxedæporioii. 
ddéxows Léyovres eloyeode &yopés xai Luéver Tôvr xp ASmraiois. oi 
yào ASnvaios radra Éynlouvro [Teguxléous elnôvros, Ty yir aires 
airrouevor Ty Éeoüy rois Jeoïc ànepydleodou. léyouoe dé rives x Pe- 
diou roù dyaluaronocoù dôfayros Ragaloylieodeu Ty add xal guy 
devdéyros à epuxhs pofBndeis did Tù Énorariou rÿ xuraoxeri T8 
dydluaros xai ouveyvaxéver Tÿ xlonÿ Éyouye Tù xar& Meycoéer xt 
xuov xa Ty néleuoy Enpveyxer, (Ÿva àénnoyolnuérors Amvalous els rèr 
nédeuor uh d® ràc edÿüras, Eyxaléons Meyapsdoiry dc ryv fcçpèr dgyéie 
taiy Jeaiy Éoyacauérois. dloyos dE palverar À xarà ITepexléous VAGUE. 
Envà Etre noôregor Ts To noléuovu àgys Tor neo Pesdlar yevoné 
vor. à Padlas, ds Pudéyopos noir, En Gcodopou &pyovrros rù &yeips 
Ts ASnräc xarauxeudous Üpellero TÔ yovoloy Ex T@y dpaxdrrer 1 
xovoeleparriyns ASnvès, Ep D xarayruoSeis Enuoddn puy yerdues 
dè eïç "Huy x éoyolapfioas naoû Tür "Hislwy Tù &yalua roù #1 
rod "Oluurrlou xaù xarayroodeis dr" aèrèr àç vouguodueros drmeéds) 

606. eîra ITeguxdéns] Iste fuerat curator illius operis et insperier, 
cumque timeret ne etiam exemplo Phidiae plecteretur quia expensart® 
rationem reddere non posset, quietem publicam turbans alio avertit 
mentes Atheniensiom. BE. Cf. Eq. 803. 864 —867. Plaut. Most. V. 1.11 
Faciens idem quod plurimi alii, quibus rés timida aut tur- 
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bida est: | Pergunt turbare usque, ut nequid possit con- 
quiescere. 

Schol. (eira ITepuxléns pofndeis: Eîra à ITepuxlis dedios un Ts TÜyns 
rosvwyñOn aUT@, TouréoTiIy esÙvlapouuevos un xal aÙrôs nu puy. 
Edoxss yap à Ieguxlis ouveyvuxéves Tÿ xlonÿ, Êxei xal Épyeriorareir 
drd rüy ASnvalowy xeyeiporévnra. popndels oùr adroù duleyyIres Ts 
xdlonàs Exéynos Tôy ITelonovynoraxoy néleuor, êlrlous rapaxyis yevo- 
nés xoù rep Toy néleuoy énracyoknIévror Tüy ASnvalwy eèSvvas pu} 
nagagyeiy.) — Toù eadlou. R. 

607. rèc œuasis udy —] Cf. Thuc. VII. 14. af duérequr pÜoec. 48. 
Exiorduevyos Tès ASnralor pÜoers. Soph. Oed. R. 674. aËf yo rouadreu 
puces | avrais dixalos etoir dlyiotas pépery. 

Tèy aërodàf roôroy] I. e. iracundiam. Cf. Lys. 689. yuvarx&y aëro- 
daf wpycouévev. Ex Homerico fictum ôd&f êy yelleoc quÜvres (Od. à. 
381. etc.). Scilicet qui vehementer irati sunt labia sua mordere 
solent prae furore ejusque supprimendi gratia. Vesp. 785. osaurèy déxver. 
1078. da” dpyis ray yelüynr EoSlor. Nub. 1869. rôy Fvudy Jaxwr. Soph. 
Tr. 976. Yoye Jaxty | orÔux dy. 

Sechol. Tèy aùrodû£: Tôy Eurxreaôyra xal déxvovra, aùSddn, ôpyllor. 
nëi of ôpytlor Séxvouor toïs ddodar. (oùdèy À daéxverv Bléxovra.) 

608. ê£épls£e Ty né — |]: Cf. Plutarch. Pericl. c. 31. 32. @ç dà 
diè eadlou noocénrece T1 dfup, poBndeis To dixadrioioy uélloyra 
1ôy zéleuoy xai Ürorupôéuevoy Ptéxavoer (Pericles) êlré{wy dea- 
cxddoey Tà dyxluata xal raretvooey Tùv @ÿdvor. Qui huc, opinor, 
respexit. Cf. Lys, 206, 3. qlôf nolsula ty nl xaréyes. 

609. ædrés] Ipse ultro. Cf. 639. 

Meyagixoù ynplouaros] De hoc decreto v. Ach. 524 sq. 

Schol. luBalor onmivdioa: ‘Enel yhqgioua rep rüv Meyapéwr 6 ITeo:- 
dis Eyoaye, uire yis re luévoy aùrods Erufalyerry Arrixdy' el Où 
un, tèv AngSérra àyoyuor elvai. (èp' à xvnSeiou xûou À Ellès rôy 
nôleuoy êxotnoes tivès dE padiy ôre EndeËey aürois xa xaxtny6oncey 
adror à dpraddyroy yvraixas ASnvalwy Êr Éopri, ovuBouletdas rroe- 
ueioÿus.) 

610. Cf. 310. ôxas un — roy ITéleuoy Exlwnvornoer EvdoSey xexpayd- 
rés. Plut. Ages. c. 81. 66 rüy xuxüy afreôç Eoruy Éxxaüdas Toy mrôleuoy. 
SyIL. 6. 6 ovuuayexds néleuos, nélar Tupôuevos, Eni Try réluiy àva- 
lauyas etc. 

TO xarr® — daxodou] Cf. Vesp. 146. Lys. 295 — 801. Hor. Sat. I. 5. 80. 
lacrimoso non sine fumo. Plaut. Asin. 3, 3, 20. num fumus est 
baec mulier quam amplexare? B. Qui dum? A. Quia oculi 
sunt tibi lacrumantes, e0 rogavi. BR. 

Schol. itepüance yo: ‘Efexlynoer, Erdpaëer. éfgs dE no Toù oxuv- 
Jgos To qpuoÿdar Elafe. xanv® dE raomixds env êréuevs driéou 
TŸ Tooxf. 
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+611. roûc +’ êxei —] Quique illic, quique hic sunt, Lacedsenc- 
nios sc. et Athonienses cum sociis ex utraque parte. 

612. dxova'] Invita. Legendum videtur dgSeia' aecensa. V. not. ent 

Ewégpnoey durelos] De vite loquitur tanquam de animali more Acw- 
pico. Ita et de doliis. Vult autem dicere agros esse vastatos et vites 
excisas. Käuoi yag êoriv duré xexouuéva, inquit rusticus ille in 
Acharn. 511, dicens se propterea infensissimum esse Lacedaemoniis, qu 
saepe impressionibus factis in agrum Atticum omnia vastarant. Vide 
mox 628. BE. 

Eyégnasr] Crepuit, sc. accensa. Cf. Vesp. 436. à £yow roll&r axortes 
oida Joly Toy yôpor. Ran. 859. aù d’ sddès woneEp xpiros Euroyosas 
Bogs. Ach. 986. 

Schol. (os d' &na£ rù noûrov: Oïxelos nos Toùs yewpyois léyur 
- touaÜrais Toonmais Éyonoato’ ovupalryer yüo Êr Tÿ Curdéce: 1ùv aider 
Eva diappayyus, xa Trourou rà dorpaxa rinoidtovyra diapoñkes Ereger, 
xai Toùroy néliy Toy Eyyès, üore nollÿy yeréode Tr Pléfinr. rû di 
Leyduevoy tosodrér êoriv, à ŒncE Euyñ9n xai ovverapéy9n t& Aé- 
yuara Toù roléuou yevouérou, oùxére mr oùdè is Os DJ Graro aërà noi 
da, xai oÙtTos À elonyn Tapurœeto.) 

613. Cf. 708. Ach. 987. êféyes 9' fur Ble toy olvoy Ex rür éurér. 

Schol. (xat nos xAnyeis: Toùro léyor oùx Eyes, &Ad ÀE aùroë dylai 
roùs nlous dnùd Tr nokeuluy xerdéyvvO Ir.) 

614. de] Sc. Etoryn. 

616. «èrÿ rpoëÿxo:] Ad eam pertineret, cum ea affinitate conjunctus 
esset. Cf. ad 618. Isae. XI 44. roùc undèr yéves rpoonxovras. 

Schol. (rooomxou: Zvyyerñs eln. Tù yäe nooëixos Aéyeros ni vèr 
avyyerdr. dià roûro Ériveyxey, oùaa ouyyevis Exelryov. ouyyerÿ 6 airor 
noir Ênel ua TD quyeir aûrèdr » elonvn GvEy ONCE.) 

617. raûr' op’ eènoéswnos y] De Pace loquitur tanquam de pæls 
formosa. Sic in Acharn. 989. de eadem, à Kéroide 17 xadÿ xai Xape 
taïs plles Etvroope Aialleyh, | ds xaldy Byouaa Tù xeoéownor à 
êlävdaves. BE. 

618. oùoa ovyyevhs] Paulo ante dicebat, ôxrax aèrz rooceo be 
das. Ibi rooënxey rivi simpliciter accipitur pro attinere ad aliqus 
(attinebat autem Phidias ad Pacem quia occasione statuse a Phids 
factae Pax erat turbata); nunc autem ïita loquitur quasi ibi xçpoc” 
accepisset pro attinere ad aliquem sive contingere aliquem cognationt 
Itaque Pacem pulchram esse dicit quia Phidiae, qui pulchras status 
faciebat, sit cognata: iidem enim sunt ovyyeveis et npoonxovres yérer. BE 

Schol. (oèaa auyyevhs: ‘Exe noosiner, ‘‘oùd' ônoxs ar xo00m 
Pedlas hxnxderr,"” où Tù xrpooixos Tù Cvyyerès Éniyaye A0OHOrIS 
yâe léyoyrar of ovyyeveïs. Tù dE menxde, oûro dià roù à PUrIA 
évayivooxe, ovyyevÿ dE ire 10 edley ts sloyns xaJù TEynsti 
Ô hedlas, ebuoppos de eloéyerai  Elohyn oùva. à où rûr Pier 
oÙy 7 xalà Ebaya xosoùga.) 


* 
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619. af élec] Civitates sociae. Cf. ad 171. 

Schol. (xgr’ ineud ‘yvwouv: “Opa Toù roumroù Tÿv olxoyouluy, xx 
boleyñon aùrôr. révra yäg Toéroy m19er Er àpyÿ Toù roujuaros 
Bh Agooxçodoæ tois ASmvalous, gpéoxer érépous elvar Toù noléuov 
eirious, Borwroûs te xai Meyapeïs, ol, qnot, node Try elornyny E0xo- 
cédioav. vüy dè rraliy roc Anvalous àropalyera alriorérous ToÙ 7ro- 
léuou, de ov rùv ITegexléa noi yodyor Tù xerû Meyagéor yrpioua, 
xal ddixovuérous Tods ovuudyous els àxodraoiy xeywpnxéve. tl oùy À 
toû nosmroù téyyn; te ur déos y rc elonyns adrodc Éniruyeir, êni 
où dllous ayiveyxe Ty arluy' re dè aœdrois lourd xarè yyouny 
AQOXEYOQNXE Tù nodyuara, pur JË To Tic eloiyns Tuyeir, On xa xoùs 
aüroùs rrappnosdberor, oùx éveudlom BovAduevos adrois, #ôn yèo Eyvo- 
Gay Gyros eivar afriote, dll &xo0Tÿou roomgpouuevos adrods Tr Tosoÿ- 
tour Éd, ds &y uh rois adroïs Euuéyoytes Jüdvous Eyœoos roùs Ünnxbovs. 

620. ceonçérac] Vesp. 901. oiov oeonods êfarraærioer p' olere. Com. 
anon. IV. 661. rowxrns agédo’ êoriy ua oceonoëx xai yel@r. Theocr. 
VIL 19. exe oeoaodç | duuare ueididwvre. Metaphora a canibus sumpta. 

Schol, (ceonçéras: And tv xuvdr À ueragpood' Bray yüp épyiborrez, 
Geuñpaoiy &lirlocs.) 

621. roùs gégous] De tributo sociis imposito vide Thucyd. IL 99, qui 
duas praecipue defectionis sociorum recenset causas, ràçs Tüy épur xai 
nüy ixdelas et Lxooreér:oy: rigide enim et severe omnia exigere solere 
Athenienses. 

Schol. (roùs géçous: "Edéxour yào of ASnvaios Êy xœp@ Toù xoléuou 
danveis elye mods Toùs pégous oÙs Etélour oË dxrxook.) 

623. &r dvres —] Cf. 634, Av. 75. 

aloypoxeodeis] Euripides in Andromacha v. 445. @& naciy ë#ySçe- 
Aouoiy Éydiotor Poordy | Zréçrns Évoixor, délia Bouleuriauu, | wevddy 
Évexrec, unyavogééqgor xax@y, | Éluxrà xoùdèr dysès àldà ny néqul | 
poorodvres ddlxos edruyeir" ày' ‘Elldda. | rl d° oùx êv duiy Eorev; où 
Aléïotor pôyor; | Oùx aloyooxeod sis; où déyovres &lla uèr | ylwo07, 
poorodvyres 9° 411 êpevoloxeoS” àsl; BE. (Eodem fere tempore quo Pax 
docta est fabula Andromache: v. schol. ad 446.). Isocr. p. 283. Zraç- 
tlerag 8 drregorrrixoùc xad rroleuexods xal mlcovéxtras, olous nee aüroès 
vu névres dnedñpaorr. p. 225 B. si uèy ydp Énavres iunOalueSa 
Ty daxedoœuovion &pylay xo rlecovetlar, g9Ùc &y érololuea. Ora- 
cum ap. schol. à gloyonuaria Ændgray ôleï, &llo dè oùdév. Dinarch. 
L.22. 6 uagds oùros — xai aioyooxeods. Plat. Rep. III. 408 C. Herod. 
L 187. Aioyooxeodla habet Diphilus ap. Stob. Flor. X. 4. turpilucri- 
cupidus Plautus. 

dieipwvéEevos] Perfidi in exteros, ut apud quos fuerint £eynlaote, 
quo ipse comicus respicit in Avib. 1013. woxep êr Aaxedaluor | Eeyn- 
letoüvrai. Pacem igitur et amicitiam cum aliis gentibus parvipende- 
bant, et parati semper ad bellandum erant, si tuto id facere viderentur 
posse. V. Thuc. L 144. II. 39. Herod. IX. 54. êxeorduevor rà Anxeda- 
Hovlor pooriuara ds &lla pooveévrer xa &lla leyévrow. 
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Schol. («toypoxepdeïs: “Or aloypoxepdeis xat ousxpoléyor of Adxwres 
noôdnioy xaè x roù yonouoù, “& œiloyonuaria Znägrar ôleï, &o 
dè oùdéy." noay dè xai rrepù Toùs £évous ànérdqæeno, xai ox êtir Eéro 
tuph del ris Zraorns Énupalryeiv, à opiouérvais uépuis. 

duspovd£evos : 'Efanarvres Toùç £Eérous xai wevdôueros di elpurtias 
xal Üroxolotws. xab oùdèr Savuaorèr Évradda érolour, nag ois rai Ô 
ts Éeynlaolas xeires vôuos.) 

624. riyd' éropotyayrec] Hac (Pace) rejecta. 

tèy nôleuoy àéyioxacay] Bellum acriter susceperunt. Fortus 
quam rôy réleuor drigavro. 

625. rois yewpyoïs] Atticis aeque et Laconicis. 

téxelvor — xéodn] I. e. magnatum Laconum (622). 

626. iv9éyd'] Ex Athenis. 

627. xoddas] Schol: eidos ouxñs. Hesych. Koddn: avxñ. Id. Kpedalo:: 
xlddor ouxñs. Id. xpadogéyos: ouxopéyos, loyadogéyos. onuaire di 
xa) rèy &ypoïxor. Av. 40. Theophr. H. P. IL 1. 2. IL 5. 4. de C.PLL 
8. 1. L 12. 9. etc. 

xern09107] Consumebant. Cf. Eq. 258. 

Schol. (ràs xpddas xarnadtov: Kai aèrol éyréxontor tas ours, ws:Tee 
êxeivor très aurélovs ur.  Allax. xpddn eidos ovxñs. Ecre dè ze 
unxavi. xarñoSior ÊÈ dvrà roù xaréxontov.) 

628. xooévewr] Ficus species, ita appellata a fusco colore, qualis est 
corvorum, de qua vide schol. Sic dauapt{rnens ficus species (Eupolis Fr. 
Inc. 88.). Cf. ad Ach. 802. pufadlsows toyddas. 

Schol. ryy xoocvenr: Koporews ds quhalsws. Eore dt eldos ovxis. r# 
y ZAyapvedo: [802]. raurny dE xal xopdxecor léyovair 6 yàp xaexis 
adris xôpaxr Foixe xurû TÙ you. 

629. êféxowær] Exciderunt radicitus, non xaréxower decide- 
runt (Angl. hewed, hacked down). Cf. Ach. 512. x@uoi yép leur 
êunélia xexouuéra (f. Guru” Exxexouuéya). 

"pireuoa xû£eSoepaunr] Cf Vesp. 1138. raides — prretery xo roégerr. 
Soph. Oed. R. 827. Idlv$ov, Bc ltéquos xàtéSoswé ue. Eur. Med. 1519. 
naidas, os Epuoa x@£epeyaunr. 1029. &llos do’ Éu&s, © réxr, tete 
pdunr. El. 969. 

Schol. (tfeSceyadunr: ‘As Ent nœdlov einer À &ySparou rô ter 
ydunr, Êgp' @re Exarÿr dudgeory xaù oropyÿr Éunoiñocs. À Tra qairte 
ayavoxry Êy 1ôyois.) 

631. xvyéirmy] Vas frumentarium. 

Schol. (ÉEuédiuvoy xvypéinr: “EE uedluvovs gyupoîder xvyélur. Ës1: 
dè eidoc àyyelou À uéroov dextixdy nvoër À xpi9%r. oùres dè some 
dià Tà xexpépSoi aùroù ty Enr” Eors yàp oxorevôr. dragéoss dE apù 
Tv xvwellôa, fric Édrèy Ô y rois doi Guros. où uôroy dE xlerrai peer 
aË xuypélo, alla xa xepauéu diè LUSw qnoir arr xlaoSÿras.) 

632. xév9d°] L e. huc, in urbem. De commigratione rusticorum is 
urbem initio jam belli facta vide Eq. 792, 
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oùdpyaérns dewç] I. q. 6 yewpyitxds eds (920). Similiter Ach. 162. d 
Joxvirns leoi. 

Schol. oùpgyérns leds: Ai yo Très ouveyeïs ty noléua (1 xoûe- 
miwr) elofolès Écxevaywyñouvro els ty né of &nd rür àypr. 

633. rôy Toûroy — rèy aëréy] Eodem modo quo antea in rure. Non 
sentiebant agricolae nihil melius agi secum in urbe quam in agris: ut 
eoim ibi ab hostibus incursantibus vexabantur, sic in urbe a demago- 
gis decipiebantur. Cf. Virg. Aen. II. 377. sensit medios delapsus 
in hostes. 

aœwlotuevos] Sensu metaphorico. Ach. 874. xéyrad9a laySdyoud” àrreu- 
nolœueyos. Dinarch. I. 91. ei d’ êxeroéwere rois Onrogor noleïy du&s 
aëroÿs, etc. Soph. Phil. 578. ré ue xarû oxôroy rott | dueurolg 1ôyouss 
aps © 6 vaupférns; 918. ofuos, nénoauc x&rx64m1. Plaut. Bacch. 
4, 7, 16. O stulte stulte, nescis nunc venire te. 

Schol. rwlobuevos oùx lldyIayer: "Eay ui 1 oùx Eldyuve, Geuvo- 
doyeï AelnSétes aùroùs às ualloy ouviéyer duvauévous Très xarà Ts 
nôlews PléBas Tv êv 7 rôles Toagéyrow, xai radra &ypolxous Üvras. 
ay JE oùx ludySave, qpnoir ôre oùdè 6 &yooixos eds uerosxodels els 
ras méders Ovvle Tic Tüvy xoodJyrwr roynolas, àÂAl fyvônoer Üxd 
ty nolrevouéyuy nœoloûuevos. xaddrep oË ovvfSows àn’ «dry àxa- 
TOuUEVOL. 

634. &veu yryaorwy] Sine acinis. Pro ipsis uvis, quae ut fiens 
praecipuus agricolarum Atticorum victus erant. De voce yéyaproy +. 
Theophr. H. P. I. 11. 6. De CPI. I. 19. 2. V. 8. 4. etc. yeyaprodns 
H. P. JL. 17. 6. éytyapros durelor De C. PI. V. 6. 13. Hinc xaraytyao- 
rley Ach. 275. 

Schol. äyeu yiydoraw: [Ts orapuiñs. dià rè ârroorepeïoSar rie ouy- 
fovs dialrns xal évuxeyopnxére Ex Tv &yoüy xal Enivueïr adrüv.] 
êE duporéper dnlodro QreorEQnuÉpOs Tv àyody xaù ÉmiJuudr adrr. 
où ydp &ypoïxou xOnToNTEs Ta ylyapra era Ty ioydédœr EoS our. 

635. Eflerre roùç roùs Léyoyras] Auscultabat oratoribus quid illi dice- 
rent: cumque oratores isti libenter calumniarentur opulentos, ut nempe 
multarentur pecunia aut etiam omnia illorum bona publicarentur plebi 
inopia laboranti, ea res placebat, quamvis reipublicae perniciosa. BE. 
Toùs Énunydgous dicit sive oratores concionales. 

636. &oSevooyras — ] IT. e. victus inopia laborantes, ideoque 
paratos ad praedam lacerandam, i. e. sociorum SEMREGSS falsis crimi- 
nibus oppressos. Vide infra 641. 

Schol. éoevodvras: Avri roù êy Evdelg dvras. try yao Tüynr 1dlos 
»0007 xalo0or. 

xénopoürras &lpliwy: Palyoyres re Guvelddyres is TÔ &oru Exévoyro 
UN YEMOYOUVTES. 

637. dixpoïs —] Suidas, dexpoiïs: druéoe Evlors, dixpdvors. ÆApioro- 
géyns dixpoic êÿovr ryy Jedr xexpdyunor” Thv Elofyny léyov. Ede: 
db ebrreïy Evlors, xab elxe xexpdyuaoi Exedn oË Ghropes Snunyopodvres 
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tÿ xoavyÿ Exesdor uh room eclogyns. BR. Alxpour Evlor dixit Timo- 
cles comicus ap. Athen. VL p. 243. Proprie déxvour Eos est ligaun 
bifidum quale est furca ; et furcae dicuntur déxpa, item déxpare. Hine yro- 
verbium dexpéyoss &Seir furcillis ejicere, sive ut Horatius expel- 
lere furca {Epod. L 10. 24]. Lucianus in Timone 12. xai p6voy oëyi 
dixpavoic pe ÉEedes tic olxias. BE. Sic furcillis ejicere Catull CV.2 
KRedde clamoribus bifurcis expellebant. Cf. SechoL ad Pind N. 
IV. 85. déxçour yàp (rù dépu roù Ayslléos), Gore déo àruès Eyerr et. 
Lesches ibid. xai êx” ar dfxçous dodus. Aesch. Fr. 44. déxoa Byus (1 à 
diniñ). Plat. Tim 78 B. @y Sérecor — diéndete dixpour. Xen. Cyneg. 
IL 7. dexpà Eyovom pixpa. Arist. H. À. VI. 9. 8. oùons dè dexpôas rx 
dorépas etc. Similiter fere Soph. Aj. 408. r&s orparès dixalros &r pe 
XEsob gopebos. Sod sensus est fortasse potius clamoribns tanquam 
furcillis expellebant, ut explicat Fritzschius ad Thesm. 1011. Simi- 
liter Ach. 230. xoûx éynow xoir &y ayoiros aÿroioir àvreunay& Nub. 
178. xauyacs ôBelioxov, cite diaprenr (i. e. aèrèr &s diagmrnr) laser. 

xexpdyuaoiy] Vociferationibus. Similem vocem xexpæyuôs Attcs 
pro xçavyà tribuit Moeris p. 226. Legitur ea Eur. Iph. À. 1357. 

Schol. dixpois: (Aixpdyois. [Callimach. fr. 246:] “déxoaror fovys g:- 
toùs Énœpouerov.” Edes Où elreir) Evlois, 6 dE elne xexpæyuaorr, laudr 
oË éroges Énunyogodrres Ti xpavyÿ EneiSor uù nouoa sioiygr. (Ai 
desc. Eülois Gnodour Tr Elohynr xai lféfalor. xaraoxevabrræ à Ta 
toundra Etla, & xalsira dlxpæra, Êxi Toù &yçoù, do ynlès Eyonie 
Hageouxôta Toig ÉvAevouérous. Tosoûtrois oùr, not, dixpois tv Elozrm 
Jour.) 

638. rollduis areïouy] Cf. 665 8q. Thuc. IV. 41. of dè Aaxtémmi- 
pos — Énpecfedoyro (qu. Éxrpéofeudr 7e) ag’ aüroùs zxai Exepërro 
ty 1e IIüloy xaù roùc dydpas xoulleaÿas. of dè uerlôver TE apéyorro 
xa) nollauç poirwvyror (goirèvyras?) aüros tnpaxtous àrÉxEuxoT. 

œdrÿr] Ipsam, sponte, ultro, non sollicitatam. L q. aürouarur. CL 
609. 665. Soph. Oed. R. 341. f£e: yàp aùrà (schol: aërôuara), xêr tre 
Otyÿ OTéyo. 

Schol. nolléxis gaveiouy: Mer yèp Tà êr IIüly Enoéopevcar xigi 
diallaydy of Aaxedamuévor of JE ASnyaïios où xpoceiyor. 

639. £oecoy — &y] Cf. 642. 644. Nonnulli male &är cum xpoor:dérres 
construunt. 

&osuoy] Exagitabant, falsis criminibus vexabant. Anglice, ha- 
rassed, troubled. Cf. Eq. 840. r&r ovuudyer T' &äpfeis Ever roim- 
var, | 3 xollà youar  loydos Gele te nai rapérrwr. Fr. 20. Eos», 
pour xoiuar, grellour, cuxopéyrour. Teleclides ap. Phot. p. 504 3. 
all’, © noévroy àor&y Àÿoros oeioa xai noo0xalfouxo Se, | ravoecÿt 
duxdy &linlogéywr. Antiphont. p. 146, 22. éréçous 1àr éasvIurer tout 
xai ÉOUxopayTes. 

roùs nayeic] Talis ille est cui exitium minatur judieum chorus Vesp 
288. rat yèp vie Aayèc ee | rüy noodévrur réni Opexns, | 67 ômex 
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éyxuroeis. Maxime autem ïillos aggrediebantur sycophantae qui essent 
simpliciores et simul divites. V. Eq. 259—265, quae ibi ad -Cleonem 
spectant, nam is talia docte norat facere. BE. Cf. Eq. 1139. Herod. 
V.30. épuyor äydpes Tûv rayéwr. V.11. VI. 91. VII. 156. Lucian. Alex. 6. 
TOÙS Tayeis Tôy VPQUINY — ÀTOXELQOVTES. 

sy — ovuudywy] Cf. 936. 

610. @s poovei rà Boucidou] Sc. unus aliquis ex illis. Cf. Eq. 1216. 
aëtn uèy À xlorn Tù roù djuov goovei. Herod. VIII. 34. foulôuevos 
diloy rroétiy Héoën ôre tè Mndwy Bowwroi oovéouer. VIII. 75. ruyyd- 
ve yüp poovéwy Ta Paothéos. IX. 2. Toùs un rà où poovéovras nid ls 
— xaraoroéea. IX. 99. Ürovoñouvres roùs Zaulovs rà Eliivay (poo- 
véer. Thuc. V. 84. roùc doxodvras — rà Aaxedauovluy ooveir. Dem. 
14, 34. Onfalwy täèxelyôu gpoovoévre. de Cor. 161. rüy rà Bullnrov 
pooyoüyroenw. p. 662. réxesyoù (roù uillnnov) poovei. Aesch. II. 29. r&y 
rdelorey tà ITavoæv{ou poovoërrwr. Dio Cass. LI. roùç r& roù Avru- 
riou goornñouvras. Plut. Alc. 27. rois Ta roù duov goovodor. ‘“Bra- 
aidas erat admodum prudens imperator, eoque efficiebat, maxime quo 
tempore in Thracia erat, ut multi ab Atheniensibus ad Lacedaemo- 
nos deficerent. Hinc sycophantse Athenis saepe arripiebant occasionem 
ut etiam innocentes insimularent, quasi cum eo conspirarent. In Vesp. 
473. © uuoôdmue xai uovagylas Épaorà xai Evyvow Bouo{dg.” BE. De 
singulari post plurale subjecto v. Heind. ad Plat. Prot. p. 319 D. et ad 
Nub. 989. 

Schol. 1à Bouotdou: ÆAyri roù rà Aaxedauovlor. ua OJÈ ôre En 
aëtoù rolloi Ty drnxéwy rooceyuipour. 

642. @yodox] Pallens prae fame et metu. Cf. Ran. 307. &s œyotao” 
avrny id. 

x&y ôp@ xaÿnuérn] In conciorie, opinor: ibi enim sedentes audiebant,. 
Lys. XXVUL 6. mono yüo aëroùs oùx Enfouletoyras doi x«9ÿ09a 
— lila neo aürovy dediévai. Sed vulgata mendosa videtur. V. not. crit. 

Schol. (wyoiüou: Où rapa Tè gofouuéyn dyodaa, &\1' Too T@ àdSe- 
voÙ0æ, ATÔ jeTapopès Ty vooouyrwy. oÙtu yüp EîTrE popBovuéyn TÔ 
y@p étÿs Toùro dnloi.] 

643. diapo] Ita dixit pro zapañälou, quod objicere sive projicere 
cibum est canibus aut aliis bestiis; et hoc verbum erat ponendum quia 
similitudo est a canibus, cum cibus eis projicitur, sed quasi errans uti- 
tur verbo deafallesy calumniari, quia rhetores isti sycophantae per ca- 
lumnias efficiunt ut innocentibus bona sua extorqueantur. BE. deaxfalos 
joco inexpectato pro zroofdlo dictum. Sic Vesp. 916. 4» un re xäuoi 
ris rooBélln rÿ xuvt. Nub. 489. dye vuy ônws, ôtar 1  rpofalw 
doc dopèr | xepè try uerewpov, eddéws dpaprdoe. | ZT. ti dal; xuyn- 
dy Ty cogplay cernaouœ; Similiter fortasse positum deafdllesy pro 
xerafdéllesy Eq. 496. : 

&rta drapolos] Sic Nub. 854. 6 re uéÿomu’ éxaorore | ÉneleyIavounr 
&y —, Ach. 520. xe ou olxvor Torcy  Aeygdioy — Taùr’ ny Meya- 





220 | COMMENTARIUS 


ouxà etc. Soph. Phil. 289. 6 no Bélo: | veuvpoonadñc &roaxros, air 
y rtalas | slluôuny etc. Trach. 906. xlais d° ôcyaver 6rov | watousr. 
Thuc. VIII. 93. Ere:S0v oÙs Tdoucr. Dem. p. 122. Exdlaior — of alooirro 
dwpodoxodvras. Hom. Il. x’. 11. &r° êc xredlor rù Towixdr Gene, | Sati- 
aber nupà rollé. Od. 1’. 589. rüy ônér" PSvaer —, ras d' &reuos W- 
nraoxe. Thuc. IL 65. dxére yoûy alaSostô ti —, léywy xaréninaoë. 

taûr &y fdior’ YoSuer] Eq. 695. 2ni r® payors fdsor &v; Antiphan. 
IL. 9. xoéac di rivos ÿd1oT' &y EoSlois; rlvos; 

Schol. &rr' &y diufdlos: Avr roù elneir napafdlor, à Eni r0ogi, 
drafoilor eîne dia Toùc diafdllorras. 

644. of d£] Sc. of épydra (632), of yewoyot. 

Tèçs nlnyàs ôp@vres —] Cf. Eq. 67. doûre rèr “Ylay di êué pacrs- 
yoüuevoy; | ei ui u' dvaneloer', àxoSaveiode riusoov. De Cleone. 

tas mÂmyàs — &s érünrorS'] Cf. Ran. 636. où yep où rire ras 
loaç nAnyas êuol; Antiphont. p. 127, 13. rèr dydoa éuoloy®r térrer 
Tèc ninyèc LE y anéSuver. 

Schol. of Jè ras ninyès: TO étis, of dè Eévor Opdvres ras nisyés 
&s Érünrovré rives Toy dnuordy (rxapà roy dnuaywydr), yovolor 1006- 
Épecor rois Tadra nouoddi. léyer JE trois ÉHropor. 

645. Cf. Plut. 379. rô ordu’ Empfüous xéoueorr tr Gnrépur. Cratines 
ap. schol. ad Eq. 528. ei un yap rifüase tic adroù rù orûua, | &xenre 
Tara xaraxivoe: rrocuaot. BE. Ach. 463. ogoyyio BeBvouérov. Th. 546. 
nrodloy, | va uÿ Bogn, xnçplw BeBvauévor (sc. Tù orua). Herod. IL %6. 
xai toûro (rù xnd@lsoy) de ris Tromios drapuréerm. IV. 71. dia vis re 
dprorepfs yeods dtorods duafuvéoyræi. Allusio etiam videtur subesse ad 
morem pecuniam in ore condendi. 

Schol. iBÜour: ‘Avrt roù Exlñoovr, Epoartor. 

647. raüra d° y» à doür —] Cf. Soph. Aj. 1289. oùy 69 7r à doër 
rade; Oed. KR. 139. xai radre rois un door etc. Ant. 324 raërn — 
toùs dodvras. et ad Av. 95. De re cf. Thuc. V. 16. êxerdn dE — re 
Jvixes Kiéon te xai Bonoidas, ofrep auporépudey ualiora frarrioërre 
rfi clofvy, 6 uèy di Tô edruyeïr Te xal ru x roù noleutir, Ô 
dé yevouéyns fouylas xarapavéorecos voulluy &r eîver xaxouoyër 26 
ariotérepos diaBdéiloy —. Plut. Nic. 9. of udliora rpouxolsuoëènés 
cf elotvn vis ‘Ellédos Kléwy xai Boao(das noav, &y 6 nôleuos roi 
uèv àrréxounre Tv xaxlay, Toù dÈ Ty àperÿr ÉxOGuEs. 

648. Schol. 6 Buoconwins: (‘Erel udlora 8 Kifwy rtovaro 1j 
elonvn. ceonuelorar dE bre vexpods xmupdet. d10, Ereidn Euro airoi 
6 ‘Epuñs, rade raûe noir 6 Touyaios.) ànodarèr yàèg nr, xai oùx 
ÉEdy reÿynxétas xmupOELT. 

649. Cf. Eur. Melau. Fr. 8. ré roùs Sayôyras oùx êgs reSvmxérm —; 

6560. où yep uéreoos —] Scilicet sex fere mensibus ante hanc fabulan 
doctam ceciderat Cleo. (Thuc. V. 10. 12. roù Séçous releur@vrog.) Cf. Diod 
Sic. XIL 78. 
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&lla 065] Erat enim Mercurius etiam vexporourds. Et Cleo jam erat 
mortuus. BE. Cf. Soph. Ant. 1070. Eyes dè Toy xérwSey aù Seüy — 
véxvr* | &y oûre doi uéreorey oùre rois ëvw | Seoïorv. Eur. Hel. 1161. 


yèy d' of pèr AdQ uéloyrar xétw. Mercurio quam maxime curae erant 
mortui. 


Schol. oùs: “Or yévios d ‘Eouñs x xaraiférns rap “Podloss xai 
ZAmralois. : 

651. Schol. (&rr’ &y oùv Léynç: Ainli xal eloSeorç els uélos too- 
xixdr, où révre uéy êore xüha dlueron dxaréinxra, Tù dè s' ËgInui- 
uepés. êv Exdécer À laufeiov. dp' à af augporéowder Elo dinlai.) 

652. xavodpyos] V. Eq. 247 — 250. 45. 450. 684. 56. 317. 950. 
Vesp. 1221. 

Schol. (et xarodpyos nv: AelnIôros xœuwdei adrdy ds Tosodroy nüliy, 
xa) Taûtra raparvdy Éxeivoy un loudopeiy arr.) 

654. xuxn9p0ov xai rapaxrpov] Cf. Eq. 692. raparrowr xai xuxv. 251. ra- 
purre xai xûxa. AcCh. 688. rapdrray xal xuxüv. Supra 820. ds xuxaéro 
xa) rarelrow néyra xai tapartéro. De re cf. supra 270. àxélod' 491- 
raloiiy @leroffavos, | 6 BuodonwAns, Bç Exüxa Try Elläda. Phrynichus 
in Bekkeri Anecd. p. 48, 28. xüxn9pov: nt Toù rà rrévra xux&vyros xai 
tapérroyros. Cleon Sopfopordontis dicitur Eq. 309. 

657. Ad personam Pacis, quae muta introducitur. BE. 

Schol. A ôre cuwnrgs: Iloùs Tv Eiovnr qnol xwgpèr yäp eldayer 
td rxp6dwTor.) | 

658 Schol. (&\' oùx &y efroi: Ain xai eloÿeois napû Tù Terpdue- 
too sic laufixà roluerou of. uerà JÈ rà dé Éors roouvagawnua Tè & &.) 

659. Eadem constructio est in Vesp. 244. dc: xolwuéyouc (aèrèr) &v 
hixnoer. Pac. 1187. wy Er’ ebÿuüvas Euol duoovorv. Hom. Od. &. 68. 
ällà Ilocaddwy — Küxiwros xeyélwræ. Soph. Phil. 1309. xoûx Ea9' 
ôrov | dpyñr Epoic dy oùdè uéuyiy els Eué£. Ai. 180. uouçgèr Eyar Euro 
dopés. 41. élu Baouvdets Tv Ayslelwy ônlwy. Oed. R. 698. dédator 
— 6rov xort | unir roobvde nodyuaros orioas Eyes. Tr. 269. oy Eye 
x6lov. Ant. 1177. rarpi unvyioas @évou. Thuc. VIII. 109. &xos uéuwnr- 
tal Te Toy — yeyevmuévor. Eur. Hec. 1100. 7 uéyæy yédoy | do x 
téxvoiouy elyey. Eur. Or. 751. lows oo Suyaréoos Suuovuevos. Dem. 
p. 1105. 600 uèr robceoriv dpyh Tor rnocrrouérer. Lys. XII. 21. ueyd- 
Loy édiudron ôoyyv Eyovres. XIL 81. dy Énofnoar dpylgeags. XXVNII. 
12. dore oùxérs y oëros xlénrovoiy dpyt&eade. Aesch. Prom. 445. uéu- 
puy oùriy' &vSçorous Éyov. Eur. Phoen. 780. &or’ luoi uougpàs Eyes. 
Or. 1629. doyhÿr Mevéew rmouovuevos. Iph. A. 181. “Hog — Eco uoogpäs 
à Künçrs Eoyev. Dem. p. 1001. ef re rÿ unroi roùs ôpyhy 719€ Ti roÿ- 
tu. Joseph. B. J. L 2. 14. xar' ôpyhr &y Üxd Zluwvos Exuÿs. Pind. 
Isth. IL 54. uougar Eye naldeaorr Ellévaw. V. Matth. Gr. 8 371. 

Schol. (ôoyÿr yâo aûroïs: Arruxdç àvri roù ôpytéere. dslnez Où 5 
rép, Ünio üv Enader.) 
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660. # d’ &llä —] Cf. ad Ach. 191. où d” lle raodi ras dexéreis 
yedoa lapoir. 1033. 

zoùs dè — uôévoy] CE Ach. 110. Eur. Ion. 1520. r& d” &lla roùs oë 
Botloucœ: uéynr godou. | deüp’ 19" 6 oùs yäg roùs léyors slasir 
9élw. Quem locum fortasse hic deridet. 

u:x06r] Submissa voce. Anglice, in a low voice. Contra péya 
valet alta voce. Sic Vesp. 963. léfoy uéya, die alta voce. 


661. 6 re voeïs adroïor] Anglice, what your feelingsare towards 
them. Cf. Ach. 446. eddauovotns" Tniégw d° äyà goorë. Soph. El 
334. dor &y — dnldomu &y où aërois poorà. 

662. ucaonopx.] Cf. Eq. 1372. roûr' Edaxe rdy nôpraxa Toù Klswréuor. 
“A zôpraëf, quod est manubrium clypei et pro clypeo ponitur, cly- 
peus autem pro bello." BE. 

Schol. uidéropraxordrn: Avril rod uicondleus, mao Tèy nécaarx 
nrôpref dE xard tivas uèy 6 ävapopeds Tic àon(dos, ds dé rives, 1è 
difxoy uéoor Ts èontdos c1dfprov, @ xooTei T7 GOTÉdX Ô CrpaTiIaTx. 

668. eley: àxovw] Cf. 1284. efev° ExôpeoSey rod rroléuou xœr' #o91or. 
Aesch. Cho. 655. eisy” &xovw. xodards à Eéros; nôSer; 

Schol. (etev, axoûtw: ‘As ris Eiohvns xalsodons rèv ‘Eur xni lur 
ddons aùr@. Tù ÊÈ Errixadeis &vri roù yxaeic.) 

664—666. Cf. Ach. 404 — 407. 


665. uerû Tày Ilülw] Postquam cepissent Athenienses Sphacteriam. 
insulam Pylo vicinam (Pylum autem antea oceupaverant) et eaptivos ex 
ea duxissent trecentos Laconas, quorum plerique erant ex nobilioribus 
Lacedaemonii aliquoties legatos miserunt Athenas de pace, qui re infecta 
sunt dimissi. Thucydides IV. 41. 2ropsofevoyro [leg. érpéofevér re] aoû 
adroùs xal Enecçpüvro Ty re ITÜloy xai roùs &vdpas xou{beode. of di 
pertévar Te wpéyoyro xal rollaxis œoirvroy (porrävras?) aërois 
rodxrous arnéreunor. taûra uèy rà zrepù ITÜloy yevoueva. BE. Cf. Thuc 
V. 14. uereuéloyrô 7e Bre uerè rà êy Iélo xl nageoyèr où 
£vvéfinour. 


Schol. lSodoa pnor: PBulôyopds noir oùrews “ Aaxedœuévmos rep dre 
Avoswr Eneuvay roéopeis noûds ASnvelous Gxovdàs rornodueros mpùs rois 
êy ITüle xoÙ ras vaës adrüry napadôvres oÙoas E. Kiéwyos dè erra- 
aôvros tais dialdaeor oracidou Aéyeror Tiy Exxlnoier. louriee di 
ouvéfn rèy Ermorérnr. évlxnoar dè of roleuesïr Poulôuevor” (4x: 
perà Tà y Ilü@. Eni Kléwvos yào nosofevoauérer Aaxtdmporiur 
foraolacay Ëy tr ÉxxAnolg, ùs ilôyopds nor. (uerà rà êy ITtdg 
toùs œlyualérous où Elufer à Kléwury Éreuvay Aaxedauômos 10% 
ZASnvalous Énayyelkéuevor dodery Tàs Touiges Ec ellmpecer rür AT 
valoy Êy T@ roléup, &ua GÈ xo neo elonyns xc Crordr. avreiztr 
oùy Tôre Kléwy, xai roù ëniorérou tolror éowrioævros Tr Boulir ti 
Bovletor, elonvny À nôkeuov, elleto  Boulÿ Tdv nôleuor ovreorérei.) 

666. Cf. Ach. 186 sq. 1055. xüador etofync Era. 
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Schol. (xiornr nléev: IlAion xurida. xvuridas 8 ixélour rès xloras. 
aléer dt noocédnxry Gr Er tois ÆASnralois vTre Êx nepovolas ry 
donynr noinoaodos oÙte laurpës T$ roléup xexoarnxéo:.) 

667. éxoyesporornIras] Rejectam se fuisse. 

Schol. ènoyecgoromSire rois: “Qc Trois érmoyeporomSelons. xal dià 
tourer dè ceuvére rtoùs ASmrvalous x lfovolar êcynxéras noifoæ 
eloñynr. 5 

668. juaprouer taër’] Cf. Vesp. 514. zaévra rad9' duapréyeis. 

669. à yoùs — y Tois oxvreciv] Similiter Menand. IV. 244. xoù xo9° 
ai poéres | uv Exeivor nour Ev T@ cœuar: | rèv yoévor, 87° où raÿr’, 
&ll' Exeïy” nooûueSa; Plat. com. IL 674. duiy —: oëdèy — êy 1$ xaxÿly 
(r roù xanñlou?) voùs êveiva os Joxsi. Alexis III. 511. oëù9' &yr Léyy 
tic oùdauds uadouer dy | à voëc ydg Eore Ts toaxétns rAnotoy. Plat. 
Mor. p. 965 À. éxélevoey aèrods oxoneir, aürôy (aërès?) yàp y ITelo- 
novryñow Tv voûr Eyeiv. Aesop. Fab. 72. rèy voùy &1oy Eyer êr t@ oùpar@ 
(&orpoléyos). Agathias Anth IL p. 381. x où uèr êy répit Eyes 
y6oy —. Athen. p. 164 dueïs of pulécogpor rep Ta deinva àel rèv voùr 
Eyere. Antbippus ibid. p. 404. 6 ydp Tocorôs êoriv où decnymrixd, | 
noùs T® quheir Où tr duévoidy Ëot' Eywv. Quint. Cal. XIV. 387. au’ 
Eni uaiÿ | Jvudr Eyow. Dio Chrys. Or. VIIL p. 133. roùs voûr Eyovyras 
& à xai Saläoon. Eur. Phoen. 360. 8ç 9” &llox poovei | Léyoror yat- 
ou, Ty dè voüy êxsio” Eyes Eur. Pha. Fr. 2, 56. Suynoloëox Seoic 
êxeio” Eyes qoévas. Aesop. Fab. 72. rèy voùr Glory Eyay y t@ oùparg 
(&orpoléyos). Cic. Attic. XIL. 12. Igitur animus in hortis: quos 
tamen inspiciam cum venero. Plaut. Pers. IV. 6. 27. Nam ani- 
mus in navi est meus. Men. IV. 2.15. Mens est in querelis. 
Ter. Eun. IV. 7. 46. Iamdudum animus est in patinis. Hor. Od. 
IL. 5. 6. circa virentes est animus tuae campos juvencae. 

êy vois oxéreûr] Id est, Cleo coriarius tune gubernabat rempublicam, 
cui oportebat advertere animum et auscultare; is autem rejiciebat pacem 
et legatos pacem petentes abigebat. In Edquitibus v. 794. ad Cleonem 
dicitur: Æoyenroléuou dE péporros | tr elonvnr Eteoxédacous Tès xoco- 
Pelas Tv’ arrelaüves | Ëx Ts nôleus fadarvyllwv, a? Très oxovdas rooxa- 
loëyræi. BE. V. Schol. Allusio etiam videtur esse ad proverbium oxvrn 
Pléxerv, de ïis dictum qui timent aliquid. Cf. Vesp. 643. 7 ur êyo ce 
TÂuepory oxvtn Blérer noln0w. Sensus ergo et hic esse potest: mens 
enim nostra tunc erat in timore, sc. Cleonis, ut facile intelligitur 
ex asu verbi oxvreoi», quis coriarius erat Cleo. Eadem ambiguitate 
Athen. 568 E. roû xenxidonmooù xaroùç où nolld 6e coxpoov{oayros xal 
didd£artos oxvrn flérer. 

Schol. y rois oxvreor: (dit Ty deullay. ragorula “rt oxürn Bléne” 
[l. zaœçoruta èort ‘“’oxûrn Bléreiv.”"] 4 oxûürn àvrl toù où rà roux. 
À aoûs toy Kléwva, Bri oxureds nv.) dr roù êy r@ péfw roù Kléwvoc 
(6 voùs 7r fur). 

671. Cf. Thuc. VI. 24. xaxdyous — Tr node. 
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672. foneudey elvor un uéyas] Cf. Eq. 896. aèrèr Eoreus' &kiov yert- 
of. Eadem particulse negativae collocatio, metri gratia, occurrit in 
Ran. 1417. 2» El9ns un udérnr. 

678. Schol. sèvotoraros pèy ny: "Or: Glpaoris xei deudlds mr. 

675. xAñy y’ 6ôr:e —] Cf. Thesm. 240. êuoi uelioe: vù Ale, air ÿ ôn 
xdouœ. Eq. 27. Ran. 1466. 

Kisoyuuos — wuyÿv &eioros] Est ironia; nam erat timidus, recteque 
deuldy eum dicit et Kapd{as érwréow in Avibus v. 1474. BE. 

Schol. puy y' dguoros: Todro uerà elpwvelas, &s Sndloï xni rô EGfs. 
xa) 8re xaréline rèv 1éyoy undèr aèrÿ ineyayuwr. 

676. oùx 9y de — roù naroés] Videtur indicare velle eum esse dege- 
nerem filium. Hinc etiam infra de eo dicitur v. 1801. xernoguras dè 
roxias. BE. 

Schol. oùx nv &o’ oùnéo nov: OÙre yvioios y rÿ narol, àllà re 
Élyaoris nv. ra do oùy abrÿ wooorol(ferai. 

678. énofoluaïos tüv 6ndwy] L q. äéortdaxoslc (Vesp. 592. y® 
uéyas oëros xokuxbvuuos &onidanoplic), sive élyaores, cum allusione 


- ad v. drofolmuaïos supposititius. Plat. Rep. VII. 537 E. éxofokuaio 


— où Touruy ÊoTi Ty paoxéyrey yovéwy. Notus autem clypei abjector. 
at ignavus, Cleonymus. Cf. etiam Av. 290. 

Schol. ànoBoluuaïos: Aua xai mao rd ànofaleïy 1à Enda, xai rops 
TÔ vrofoluaïos elvar. 

680. roù Afdov] I. e. roù Bruartos. Cf. Eccl. 87. ünd r@$ So rer 
rovtdvewr xarayrexou. Ach. 683. r@ 1{9w noocéarauer. Eq. 956. lacs 
xeynvos Ênt rétous nunyooüv. Dem. p. 968. zoûs rèr léSor &yor& 
xat Éfopxodvres. Hesych: lSor. Tù y T5 Selq (ASnvalor?) txrlnsis 
Biue. Hinc, opinor, rhetores LSoudres dicti. Hesych: LSouôre:, drux- 


* yçoc ni Toù lfSou duvvvres. Scribendum tamen LSœudre:, ut otre 
. ‘mérns. Cf. Alciphr. IT. 61. ÆAwoidns d', & Seol, ty. ner xeraleu- 


Bévez Énunyopdr etc. 

roù ‘y Tÿ auxvi] Cf. P1. 1126. roù ‘? rerpadr reneuuéror. 

Schol. [ôores xourüves. Toù Aidou dE] &yr roù Biuaros. Boris vè 
duénes Tà rs nolurelas xaù diangénei. nüxva dE gnor rô êr Ti Ari 
dexacriocov. R. V. 

681. Schol. ‘YxéoBolos vor: ‘Ore uert rdv Kléwva ‘Yréopolos ro 
lureboaro. (Xoéunros d? vuiès nv “Yréosolos, àdelqès dè Xagers, 
Avyvonwlns, œalos roùs roôrous. oùros uerà ty toù Kl£wros êvre- 
atelay duedébaro Ty dnuayoylar. àn' aëroùd dt rowrov #oËerro AS 
vaio œavlors rapadiddva ty nov xa) Tr dnuaywylay, xporegor 
dnuayæyodvror névu laurçoüy nolzrdvy. roocllero dÈ roùçs rorotrom 
à duos, danicry di nôleuoy rôv roùc Aaxedauoriovs Tois Érdoÿoss 
tr nolurdv, u Tv Jnuoxoaurley xaralocuer. ÉEworoax(63n dÈ oËros, 
où dut Juvaduews Boy xal étiuaros, &llà dià novnplar ro aloyiret 
ris naddsws. Ey Zduw dè diaro(fouy dr Tv Afnralor EySoür Export 
levdels ànédauve, xal Tôy vexpdr avroù elç odxxor Palérres Fopsper ëls 
TÔd rélayos.) : 
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682. «ûrn, tl nouic;] Cf. Av. 1164. oùros, ré roucic; Th. 610. aër7 
où, noi orpépe:; Vesp. 1. oùroç, Ti ndcyeis; 

Schol. repidyeis: Anooroéperar éxovauaa Toù YnepgBélou Tù voue % 
Elphyn, àySeoÿeion En’ adr®, 6re xd adrès xaxds my. R. V. 


683. éroorpégeræ Tùy Juoy] Phocylid. Fr. 2. roùs dE xxxoûs dublou 
adyras àroorpépouœ. Soph. Oed. C. 1272. ur u’ ärxoorpapis. Eur. Hel. 
78. Boris dy u' axeorodgns. Iph. T. 801. ur u’ äxooroépou. Suppl. 159. 
oùrw rà Jeior Üedlos àreorpdgns; Iph. A. 385. ur’ ôpyñs Eno | éxo- 
roénov (äxoorpépou?) rälnès etc. Xen. Cyr. V. 5. 36. xal oùx àro- 
crçéyer ue &onee dore; Aelian. V. H. XIL 1. xœi xoocrévra (aürèy) 
u} érnooroaxgpijy. Artemidor. On. I. 81. äroorpagñoeros aùrèr à xarn. 
Pht. Caes. 48. Osédoror uèy ärecrpagn etc. Alciphr. IIL 34. oûraus Ty 
xouyÿy pÜoriy àrréorpartas. Lucian. Quom. h. s. c. 12. &érooroépoyrasr wç 
xÜlaxas. 40. oûç xédœ — àrréorpurrro. Id. Cal. etc. 14. éxéoroante Tèy 
pllov. Id. Pseudol. 17. roc yælods — lxroenéueSa. Xen. Cyneg. III. 8. 
éplorayroi Tèy fluor. Similiter éxoras xérdvroy (v. Lob. ad Aj. 82). 


684. roynçody roocrérnr] Cf. PI. 920. y Ale roynpèr Täga xoo0raryy 
tu. Eccl. 176. doù yae adry noocrérœor yoœuéyny | &ë roynçois. 
Ran. 725. 

êxeyoéyaro] Hoc verbum proprie usurpatur de inquilinis, quos habere 
oportebat xzoooréryv. BE. Cf. Ach. 1095. xai yào où ueydlny Exreyoégou 
ny (éxeyéyeayas?) Topyéva. Lucian. Bis accus. 29. rcypdporr &xav- 
tes açpootariy Éaurüy. Id. de Mort. Peregr. 11. xooorérny ênéypagory 
(xeypéporro? sc. aùrér). 68. xai nooorérmy ireyodégoyro. Soph. Oed. 
R. 411. worT' où Kopéoytos rçpoctérov yeypdyoua (rryodyoux?). 

Schol. ineyodyaro: Avr roù Éyetpotévnoe, xaréornaer. (5 dè uera- 
pop àrrè tüy perolxævy toùs [rüy?] moooréras rooyoapôyrer [èniyou-f- 
pérrewr aut Eriyoapouéror ?] Éauroic.) QUE 

686. yuuvôs dy] Sc. Euaærtov. Cf. S. Marc: Ev. IV. 52. | 

Schol. (yvuvôs &y: Ilçosor@roc dnlovér..) [ 

687. rés] Interea. ‘’Æy rogoury explicat Schol. Plat. Hipparch., hoc 
loso laudato. 

688. r&s oùv Evvolce: — ;] Cf. Nub. 594. êri rà Bérioy Tè noëyua 
Ti rôles Evvoloera. Eccl. 471. à’, es Tr rôle | roûro Evvoloe, etc. 

Schol. neçpuelouro: OE yàp yuuvol Eniduuodo: x8y repulouaros ruyeir. 
0 dè voûs, de àvéyxmr tTéws roûror Elüouro uù Eyouoa rrolureléorepov.) 

689. Schol. (r@s oùv Evrolou: ‘Er log elonxe roûro T@ nûç Tara 
As olxovouroer xal Foro. TÔ JE ÉEns, ad ovvoloe Tÿ rôle Tara; 
tour.) 

690. luyvorosés] Cf. Nub. 1065. “YrépBolos d' oùx Tüv lüyvwr —. 

691. Eynlapuery Er 1@ oxéry] Cf. Eccl. 315. £nrèr êy r@ oxéru" — 
êre dù d Exeïvo ynicpôr oùx iduvduny | eûgeir etc. Plat. Phaod. 99 B. 
8 di por paivorre ynlapôvres of rollol bonrep y oxéto. 

Schol. (2ynlapduer: And roù auuPeBnxéros sllnçge rd Eynlagüuer: 

15 
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oË yäp Êv oxbre Eyrodvres, Toù Enrouuérou Tv &xoif dyur oùy pr 
Tes, Ynlapôvres àveuploxouciy ar6.) 

692. pds lüyvor] Ad lucernam, ut où flo (Pac. 567. Vesp. 
172), xoùs Tù pès, roûs aèyas, etc. 

Schol. xoùs lüyvor Bouleücouer: “Orr Auyvonaèns 6 ‘YxéoBolos. urès 
JE paoiy ardy Zügpor. xal Koativos dè y ITuriyy “‘Ynéopolor d' ëxo- 
opéoaç y tois lüyvoicr yodyor (Séye Dobr. qu. Séyor)." 

693 —694. Cf. Vesp. 1176. dye vuyr ériorioe 1dyous ceuvods Léyeur —; 
PI. Éyoye. BA. tlva (rlvas al.) dr y Léyous; PI. rolloù nr. 

694. rà ré;] Quia praecessit oie. Frequens est formula rè ré; ut in- 
fra 696, cui nunc se accommodans poeta dicit rà& r/; ubi expectabas 
certe rà réya; sed usus praevalet, quem penes, ut ait Horatius, 
arbitrium est, et norma loquendi. Sed legendum suspicor aut ro 
Tl (ut in 696. 826), aut réva. 


696. Schol. 6 re rodrre Zogpoxlic: leloïa radra. de yàp nepè onor- 
dalowy Ty Eugpaciy rouoûuevos êgreyxer ôre repè Zogpoxléous êni- 
SeTÔ uov. 

696. eddœmovei]l Eddaluary ve xai defès dicitur Sophocles Phry- 
nicho (Arg. Oed. Col.). Cf. etiam Ran. 82. 

697. Schol. ix roù Zopoxiéous ylrermi: (Ors Ent p:09$ Éyoaye rû 
mén. xal yàp) Ziuowvidns doxei roros œusxpoloylar eloeveyxeïr élc 14 
Œouara xal yodyar qoua mood. roro Jè xal IT{ydapos y Tois ‘our 
véxcs [IL 1] noir aivrrduevos (“oi uèr réle, à OoxoÿBoule, pôrss, 
oO? yovoauréxer ês Slpoor Moioär Efaivor, xlvr@ q@éouyys ovvarii- 
uevor Glupa radelous ÉréEevor uelryapuas Üuvous. à uodda yèg péo- 
xepdùs oÙ mor’ my oùd' Épydriç, oùd” Exéprvavro yluxeïas rot Tepyuyo- 
cas dpyvouSeiou roéouma ualSaxéporos à&oidal.”) Trè uévror med 
xupoury Eri Ziuwv(dou leyduevoy, Gre rapaxemuéras elye dÜo, rhy ur 
xevhv, 177 JÈ LeEOTHY, xai try uv xevyy yaplruy Eleyer elves yrwqiuor, 
niv toùro léyw nepupeoduevoy edploxerou. xa9" foroplar yûg oùdas 
elonxer.  (Alos.) 0 Zuovtdns duepéBlnro Ent qilaoyupig. xe 1ù 
Zogoxléa oùr dia œguapyvotay êoixéves Tÿ Zuwviôn. Léyeru Où xà 
ôre Ex tic Oroxrnylas sis Êv Zdup hoyvoloaro. (yaccérros dè navu 1 
avr 16yw diéoupe f..... toÿ lauforro:oû, xal uéuvynras Ôr: ouxgo- 
Aôyos 7r° 89ev Kevopéyns xlupfixx ardy roodayopevtss. xal Zocpoxiés 
xoù Zuuwvlôny découper ds puxpoléyous. àllè urore Edéxer Zogoxlis 
ep toc auodoùs xab Tès veurñoeus dE xore qulormérepos yeyovérar.) 

698. caxpés] L. e. ral«ès, ut explicat Schol. et Suid. Cf. Vesp. 1330 
1343. PI. 1086. roù£ ral xoù oançd. Eccl. 884. o carçpa. 1098. ete 
Eupolis II. 517. ds ul àvfopno’" oùdér louer of oançol. 

Schol. yéçov dv: (Aoyaïos xat nuls. oiov ynodaas qldoyveos 
êytyero.) — uerà 1à D (uerà rœüra ' Bergk.) En Beflexuer. n& où 
yéçur; B. 

699. xéodous Exare x@y Eni nds xléo:] Versum proverbialem pots 
ignoti Seoù Sélovros xëy ni Grès nléors memorant Plutarch. Mor. 
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p. 406 b. Theophilus ad Autol. II. 9. Scholiasta Eurip. Phoen. 398. De 
gilapyvotg Simonidis copiosa est annotatio scholiastae. DIND. ‘“Joco 
potius quam malo in poetam animo jactum videtur, etsi quo spectet in- 
certum est: nam quae scholiastae attulerunt satis manifestum est ipso- 
rum esse inventa.” Dind. in Soph. Ed. IT. (T. VIIL. p. XVI). Notatur 
Simonidis glagyvo{a, quam occulte tetigisse Pindarum monet scholiasta 
in Isth. IL 9. & Moïoa yüp où qgloxeoôis no Tér’ ny oùd” êpyéres. 
Vide etiam Arist. Rhet. III. 2. Apostol. IX. 76 a. (Ubi Æ£xyre.) Macar. 
IV. 69. Lucian. Herm. 28. êri ginôs, &s À rrapomula not, tùy Aiyaïoy 
À Tôv ‘Iévoy diankedow Sélovras. Soph. Fr. 499. Zlerrÿs Ent goxjorw 
éurrolkûs uaxpès | et rapapofnrovres. (Legendum, ni fallor, Zerrais 
ênt direooi —.) Soph. Ant. 190. raurns Er | nléovres ÔpSÿc Toùs 
plous roovueSa. Eur. Fr. Oen. 7. xépdous d° Éxare xoù Tù auyyevès 
yocei. Iph. A. 866. detias Exare ui él’. Lys. 306. Hom. Od. £. 256. 
étreoor diauxepès otovtyno:. Ceterum Sophocles, ut monet scholiasta, 
a nonnullis lucri aliquid fecisse ex Samia expeditione, cui praefectus 
erat, existimabatur. 

Schol. xàr ni Gunds nâéoi: Ayrè ro pouyévov, (yriSou Léyoiro 0° 
dy Ent puoxepôei. léyetar dè xal Mws ‘“Seoù Sélovros xäy Ent Girds 
aléois.” Gly dÉ êoTiy Euavrüdes qurôy, nagi Tù Géro Géy xal Gly, 
xab Grecs rois Tis Îtéas xAddois.) 

100. axédayer] Brevi ante hanc fabulam actam tempore. Ultimam 
ejus fabulam ZZut{yny fuisse constat, actam Olympiadis 89. anno primo. 
DIND. Annos 97 vixit Cratinus, teste Luciano Macrob. 25. Obiit, ut 
videtur, anno À. C. 422. Natus igitur est A. C. 519. 


701. 69° of Adxwves EvéBuioy] Nihil de hac incursione ab historicis 
proditum vidi: quod non mirandum, quum Lacedaemonii fines Atticae 
non raro illis temporibus infestaverint. Aristides vol. 1. p. 887, 10. oxé- 
waode dù xaù TÔde, Ôre Aaxedauévior xa9 Exaoroy Eros éufalloyres 
lc Ty Arrixy oùx noyévorro évaywpoiyres todura 80œ YJvrarro Bld- 
Waytes. Absurde Scriptor zepè xœuçwdlas (p. XI. ed. Kust.) de prima 
Lacedaemoniorum invasione cogitavit, quae archonte Pythodoro facta est, 
id est Olympiadis 87. anno primo, vivo atque vigente Cratino. DIND. 
Primam Lacedaemoniorum ingressionem, praetore Pythodoro factam, me- 
rito intelligit Bergkius Comm. p. 187. Salse igitur fingit Cratinum, 
cum primum vites et cellae vinariae ab hostibus ingruentibus vastaren- 
tur, prae dolore emortuum esse, i. e. nihil amplius pristino ingenio et 
antiqua laude dignum scripsisse, ita ut mortuus civibus ejus et arti 
comicae videretur. Longe sic acerbior ejus irrisio vivi adhuc facta, quam 
si narraret tantum ludicram mortis ejus causam ac rationem. Nominat 
autem praecipue Cratinum et Sophoclem eo quod ille in comoedia, hic 
in tragoedia id temporis facile princeps esset. Haec fere monuit Bergk. 
L L Proleg. Aristoph. p. XXIX. Beck: releur& (Koartivos) Aaxedaiuovlor 
es Tv Arrixÿy eloBalôvror. Recte hunc locum explicat Fritzschius 
judice Meiïinekio Fr. Com. V. 2. 
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EvéBaloy] Cf. Ach. 1077. Eufaleiy Borertous. Antiph. com. III. 118. 
EuBaloy els towoy. Diphil. IV. 395. évésaisy els Tdr xépauor. Aristid 
L 1. éufdlioyres els Ty Arrixhr. 

sl nadoiy; —] Cf. Vesp. 996. zérep néreo, tl nénovydas; oluo, où 
03" due; 

Schol. (êvéSalov: Avr roù ExlSoy 1 rôle.) 

7108. dpaxiiaus] Animi deliquium passus. Ran. 481. pari. 

où yàp éEnvéoyero id&y —] Eur. Hipp. 952. où yèo Efavéfoum | Lete- 
dœwy etc. Nub. 1873. xàèy® oùxér’ tEnvecyduny. Antiph. com. TI. 104. 
doûvres ÉEéSynoxor ni rÿ rocyuar:. Notatur Cratini vinositas, de qua 
cf. ad Eq. 400. et epigramma apud Athen. II. 39. Schol: 8rs dè gflorrx 
à Koativos xai aùrès êv tÿ Ilurlvn Zléyeu caps. Hor. I. Ep. XIX L 
Prisco si credis, Maecenas docte, Cratino,| Nulla placere 
diu nec vivere carmina possunt | Quae scribuntur aquae 
potoribus. : 

Schol. (opaxdoaçs: Oior œyadcas, h ixluSels, À Linoyuyiox, À 
avuroas. ds paoxdrny Jè duapaller rréliy Tèy Koariroy, perd lxiv- 
Cews Éoxorwuéryov, @ Tous dxoloudeï xai Tè dxouar. TouoÙros Êé of d:t0- 
yuyodvrec' Toéreros yèp adräy 7 yoout.  Allax. Auvxépowr Tà àge- 
xuëy &vri Toù &yoär. “EparooSéyns dt Tè ünû Exliocws ioxoräcse. 
@ Fous àxoloudei Tù Gypuävy. Ëre Sè péloivos d Koarivos xa aërà br 
Tÿ Ilurérn oapôs léyer.) 

708. xlJoy xarayvüusvor] Cf. 618. Scilicet cados fregerant vinamqu: 
effuderant Lacones in incursione memorata. 

704 née &ärra] Ut alibi oi drra, rosaür’ rte, rnvtx" ërra. 

Schol. yäreou nc" &rr’ ofes: "Qorreo xnlayelons tic elotync Exéyert 
TÔ xal Érepa rosadra yeyovéra y tj rôle. 

706. ägnodueaId aov] Cf. Av. 627. oùx Eoriv Gros Êr — ris oc pre 
uns Er épelunr. 

706. êxi rourors] Eq. 1384. PL 1168. Eur. Alc. 887. êni roïode nai 
xeuoôs ÊE lus Jéyov. Hel. 838. êni roïdde. 

sy 'Onéoay] Similiter meretrices ut Zrowdai inducuntur Eq. 139 

Schol. 191 vur: Miley Tüy aurarelouodr ri Eloiyn xoùs yduor atrÿ 
d'édooi. roocphrauer dè Gr: OvvaveslxtoSnoor aùrY re Onege za ? 
Oevple. focy JE Éraipou. 

708. êxrrosoù —] Cf. Ach. 254. àç uaxdguos | baris d' énvces xdxa ur 
getai yaläs etc. et Ach. 991 sq. 

Schol. (ëxxoo0 aaurÿ: Oùx elne roùc maidas, àllà roùç Pérpuc dé 
rhr ‘Oxoigar.) 

709. dés nor xvom] Anglice, let me kiss you. Cf. 49. r@ ere 
doce rueïiv. Lys. 993. dés pol vur xüoæ. Ach. 882. dés por nçocuaxtit. 
Ran. 766. Pherecr. ap. Athen. XI 481 A. déoo mueïv. Lucian Herm 5 
dére por, à oùrou, Éxnueïr. 

710. Junge dià ypérov cum xareléoeæs, et construe dy Slafires duri. 
Redde: Numquid detrimenti tibi videor capturus, si longe 
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post tempore Oporam subagitavero. Connecte flafñvas 1 Sic 
arnolevey te Av. 171. 
_ dià yodvou — xareldaaæs] Cf. PI. 1055. Boules diè yoévou noôs ue rraïi- 

du; Lys. 904 où d° ällà xaraxllynds er’ Euoû di yoévou. Vesp. 1252. 
re xal uevoSduer di yoévou. Teleclid. ap. Athen. p. 66. £vyyeréoIæ 
di yoérou un’ ilindou | douréneos udbais (dpourérecoir énalaïs aut 
a«dhis?) xai diaoxæydexioær. Soph. Phil. 758. fes yèp abrn dia yoôvov. 
Xen. Men. II. 8, 1. éoyaiov éraipoy did yoévovu id&y. Lysias de caede 
Eratosth. éouéyn ue Écwpaxvix fxovra dn di yoévou. Alibi dià xolloù 
aut maxpoÿ ypévou. 

Schol. dià yoévov ré oo doxû: “Ore où du yoévou êoSlovres énoigar 
aolÿy Plérrovre, xai of aœvvoucidiovres ovveyds. nel oùv êdôxe 
‘Onsqa eslvar rai ÿ rrépyn, noùs upérepa ErauËer. 

711. rs Onogas xareldaus] Eccl. 1082. roréoas xoorépas oùy xare- 
lddaçs &nallay®; Aelian. Epist. 7. rc ‘Orroiqas où xareldoas tl &dixd; 
Cum accusativo construitur xarelavyes Theocr. V. 116. 7 où uéuvao 
dx" Eyovy tu xarÿlaca —; Ubi tamen corrigendum forsan ru èréyios. 

Schol. xareldoac: Zvvovoidans. Vict. 


712. xvxeva — êrenious] Theophr. Char. 4 Ô dè &yporxos rosoürés 
ais oios xvxedva rdv els ÉxxAnoler nopeteoÿau. Plat. Rep. IIT. 408 B. 
xêy el vüyousy — xuxedva rrôvres. Infra 1169. xa) roù Süuov | rofBory 
xvxdua. Hom. Il. 2’. 624. roïoc dè reûye xuxeïo EürAéxauos ‘Exaurdn. 


Panxovlay] Pulegium dicitur valere contra mala quae ex nimio esu 
pomorum oriuntur. Forte et aliquid obsceni subest; nam finy® etiam 
diitur rè yuvasxsioy aidoior, ut patet ex Lysistr. 89. Tale quid est, 
quale in foros [éophas] Coudry v. 716. latere videtur. BE. 


Schol. Pinywvler: Biñyævd qaory Arrixod diè toù B, oùyà di Toù y. 
oi dè nor ôrwpar ÉcSlovres, dy xuxe@iva Blnywrlay nivewoiy, où 
Plantovro. Poéyovres oùv yâiywva Erenétyouor dit TÔ Üxù roù ôxoû 
Ty xapdlay xareoS EG. Pyva oùy À douuvrns éxoorupf, yAiywra Eldu- 
Bayoy. (loc. of dncdoay nolÿy êoSlovres xuxedva réyovoiy Ürio 
soù nri£c Tr Toophr x ui vauriäy xx yàap TÔ nolù Tÿc ÉTopas 
nçoolorero 1ÿ oroudye. ÆAllos. roùçs dr ris Éxéçus Papurouéyous 
ldoÿat œaorv, ei dnopoéEayres yliyova els Üdwp nlouev: Ro yag 
oûrw Toùs Tic xapdlas rrévous.) 

713. Sewplay] Hanc non temere ad Senatum mittit, ut qui Sewmpods 
lègatos et navim sacram Sewpfda et sacra alia publica curare solitus sit. 

Schol. (rhv Jewplav: Toïs uèy yemoyois péoouca Tr Oroipay Eduxs, 
1 dè Boudlÿ tr Oewplay ànéveuuer Eddxer yèp À Boul ris Sewolas.) 

714. nonéo nor’ 7] Schol: À yàe Boul ras Jewplas Éféreure. 

715. Cf. Eq. 186. © uaxdoue The réyns. Av. 1428. à uaxdme ris té- 
xyns. Vesp. 1292. iù yelvæ uaxdqiu Toù dépuaros. 1512. 

Schol. ris Sewolas: “H yàp Bou Très Sewptas iténeune. — lefne dà 
TÔ Evexer. KR. (revès dè orlfovory sis T0 Boulÿ xal ouyénroudr rù où 
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ris Oeuplas Boor Goudy bogicers uecor Tocër, às paprouuéyms Ti 
Bouifs Sûaœ Bods Ex rourous.) 

716. doprioes œuéy] Cf. Antiph. com. IL 22. &rédaus rod Lauoë, ééges. 

Sœuudy] Kaxeuparos. Cf. 885. 

Loudy jueoy Touëy] Quia in triduum supplicationes decerni solebant. 
BR. Cf. 512. our uepür trouër. Eq. 1079. êy® ropû xaei roëror iuepër 
tour. Ach. 197. Pac. 151. 812. Ach. 83. 782. Anglice, for (during) 
three days. V. schol. 

Schol. (fjuepèr Tour: Eni y yèg fuéoas Eynploaro % Boulï foi 
Jverv. ag dy rai Erepa Lda [1 êyévero Lœuds. cf. schol. ad 883. Duo 
yévovsar and Ty Body Ty Juouéver].) 

717. xarédes] Futorum. Cf. 1117. Ach. 1102. Av. 588. 590. 

Xôixas EpIès xai xpéa] Eq. 1178. épIdr Ex Couod xpéxs | x yôlus 
MyÜoroov Te xab yaorpùs Tôuor. Ran. 576. ràç yÜlixas xaséonacas. Fr. 5. 
xoUxov EniSvu@v. Fr. 547. yélxes. Pher. II. 800. yôdexes Bods. Eubal 
IIL 294. yédxés Te Rods. 

Schol. yélixaç: Ta sv foëy nuyéa Évreou' vadra yäap oùy legoirrs, 
ds 10 lo cûua. rivès dè yélxés qaorr eidos iyS os. 

718. Hic coelum relinquit Trygaeus. 

719. méuyno6 uov] Vide 396. 

722. Euripidis ex Bellerophonte versus. V. schol. Cf. Aesch. Prom. 464 
Üp' AQuar' #fyayoy qpunriou modovus. ÆAguara de uno curru C£ Ew. 
Phoen. 1555. Her. 802. Phaeth. Fr. 1. êx reSo{rnur dguérer. 

Schol. (éorçanngogsi: ‘O orlyos Ëx Bellepopérrou Eègnidou. 1% 
TÔ GOTOGTRS ÜTNQET ET.) 

724. ty — éuBoootay] Schol: &yrè roù ry xérxpov. Cf. 11 

Schol. rhy roù Tœyvuridous: Avr Toù Ty xénoov. re oëros pôm 
Synrôs y Jeoïs. Tuvès dè dià rè Er àoy [11] éndres œùrp “évéoer 
étépar ra:00ç frapnxéros"” Edôxes yàp xal à Tuyvundns Époiusvos 67e 
As. 

725. xarafñoouœ«] Sc. in scenam, tanquam ex coelo in terram. 

726. radé] Cf. 1252. 

nag aùrhy ry Jebr] Se. ry Eloiynr. Dese simulacrum dicit, que 
fanibus ex antro sublatum erat, cujusque a tergo aut latere descesss 
per scalas a summo postscenii muro in scenam fuisse videtur. 

& xépæ] Comites ejus intellige Theoriam et Oporam. 

Schol. (raçù Tir Sedr: Tivèc où naoû ri Eloiymr, déyouos yès à 
1 ovpav® ueivas xaÙ Éxeidey Évspysir, Gonee xal 10» IIddsuor' oùle- 
uoù yäp adris péuymro y vois Éfis dc xarelSouons. Aapè rr J% 
oùy Thr ASnvär dyalue y nv êr T® Seérop ris AInräs.) 

dedo’, © xp: T Elotry xai rÿ Oeowpie xoù rÿ Onoiog léye. 

727. ExeoSoy Eu’ êuof] Hom. Od. £’. 32. xaf ro Eyà ourépsos #s 
Eypouœ. Eur. Tro. 1009. &s rÿy rüynr d° éo&on roùr’ foxeus Emo | Et 
du’ aèrg. Sic Exeodœu perd rivos PL 898. 
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Schol. (ËxeocSov Eu’ luol: Karéluoe To oùparyo Ty ÜTÉxQEOIY. xÉTELO: 
yap En) rhyr Goyñoroar (rè xzoooximor vel 5 loysioy Richt.) xluaërr. 
éyôuevos dè ris Eloñyns xurafalver d roeopürns xl rhy dpyiorpuv. Tous 
dè xal à yooôs évier ec Ty dévaywyÿry ris Elofync.) 

728. noSodyres dus —]| ITbpv«r enim erant. Cf. 849. 

éoruxéres] Facete dictum pro écrnxéres ant éordres. 

Schol. (éoruxéres: “Edes elneiy Éor@res. Tù (1 r@) dè êoruxéres Eye 
caro dià Ty Elpirmr, bonep dià Tù yaundÿrar aèrry rhy uèy T@ Tov- 
yui®, Tv dè Tÿ Poulÿ. népgvau ydp eloiy Éoxevauéras.) 

729. oxeûn de instrumentis ad Pacem extrahendam adhibitis (us, 
poyloïic, oyovloi, unyavais) recte intelligant Dind. Richt. etc. Cf. 299. 
307. Alii instrumenta yempyext (552. 1818.) intelligunt. Haec amoveri 
jubet Chorus, ne saltantibus impedimento sint. Chorus videtur in prosce- 
niom ex orchestra ascendisse ad extrahondam ex antro Pacem (vide 
supra 301), et nunc ibidem manens parabasin sequentem recitat, quam 
imperfectam esse monet scholiasta. 

Schol. (&1L' 19: yaloov: ‘O yopès uévuy Trouei Trapdfaoiy où Teleluy, 
älè xouudriov uéy Éore Toû yopob. dy Tetpdueroc xaralnxrixt réoouçpa 
nèy èv êxdéoe napà Taurus. re Elo» dvarraarexo tTeleuraior Tooyaïxoi 
xéridos rois dois.  ‘Allos. % rapdpfaors aûrn oùx Eors telela. To 
vûe Érreoptuaros xai àvrernpphuaros Écrépnres. EÉore tofrur rÔ uèy xou- 
hérTiov Oréyor évarcotixdy Teroauétoor xafalnxrixdr €. rù JE uaxpdy 
créyæwr Ouoloy Ày. » d' Exdeoi xolwr déxa diuuérour nÂmy Toù relev- 
taiou xaralnxrixdr. nl x û0: napdypxpos.) 

(rà oxeûn: Tag duaçs, Tù oyosvia. yuuvdy yèp nosodo: rdv yopèy of 
xausxoè del, Iva Üpyires.) 

730. Schol. (xurraélev: Koupiualos diaroffeiy xab xpÜn Tec.) 

781. mep rèç oxnvès — xunrabeur] Nub. 509. ré xuzrabers Eyuy nreoi 
rip Juoay; Lys. 17. nepi rèr vd’ éxünracey. Plat. Pol. 469 D. ôray 
asp Tr reÿvedra xvaréiwo:. Sophron. ap. schol. Lys. 17. éy9dde nlci- 
OTas XUTATAÉLOUOL VYUVOÎXES. | 

rès oxnràs] Cf. ad Thesm. 658. yon — repsdçéto | Ty auüxya nûcar 
2e) ras oxnvac xai très diédous diaSpou. (Ubi v. schol.) Dem. de Cor. 
169. roc T' êx Tv oxnv@y Ty xarû Ty dyopay ÉEEïpyo7. 

133. Tetrameter trochaicus anapaestis intermixtus ut trimeter iambicus 
tetrametris iambicis Nub. 1415. 

ddr Aya] Cf. Eq. 1015. Zloytoy 6d6v. Av. 1873. dd — ueléor. 
Pind. OL I. 178. ddûy 21éywr. OI. VII. 85. rocyudrur ôp3àr ddr. 
Herod. L 95. ropactas &ällaçs 1éywy édoës. Soph. Oed. R. 311. 67 rev 
dny uavrexfs Eyeus 086. Oed. C. 67. Tore ue nollès 6doùs ElSévra 
poovridos rldvous. Eur. Hec. 744. oùy ôddy Boulevudrew. Phoen. 911. 
&xove dn vur Seoparwy iudr 6d6v. Hipp. 890. rs Euñs yrœuns dd6v. 
290. Or. 632. ueptuyns — 6doùs. Pind. O1. VIIL 92. réuy oluov lyur. 
Fr. 74. ocoglas édér. P. XI. 58. Herod. VII. 12. Thuc. JII. 64 Xen. 
Cyr. L 1. 16. Cf. ad Eq. 1015. PL 506. 
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Schol. yoïr uèr rünreav: (Nüy napafdoe xéyonre 6 yopès pudès 
rtépè roû rooxemuévou léyers } Tôy nounrhy Énreuvdr. napéfacir Exalovr 
&nd Toù nrapapalyer Ty yopôr Gr This verouiOuérns Oraceuc els rv 
xaTayrexoÙ To Jeuroov Üyuy, érdre ÉBoulero à rounrs dualeyS val ri 
Ëteo ris Ünodéoeus ëveu sy ÜroxpTür nos TÔ Jéarpor di Toù yogoë. 
Eoroépero dt à yopès xai éylyovro oroiyos d'. elra duslSGvres rhy xador- 
péyny ragafaoir Éoroéporro ndlr els Ty rooréoar ordotv. dlor dé 
zaoroÙoey aùroi of nounmral Tù orpépecdu onuaivoyres xal Tù Kapañal- 
vev. Ildruy y T@ ITadapto ‘el uèy uh May, © ‘rdpss, hrayralôurs : 
oroéyo dedp’, oùx &y rragéfnr els Létiy toudrd” Env," éupe Onuars. 
xcù TÔ OrToÉpEo dar xai TÔ rrapapalrerv. Koativos Ôù Êy rÿ ITulaig di 
Ovs ÊE lors Guy roù yopoi. à À voùs,) Éyoïr uèvy, El Tic xœugdonoxtix 
Éaurèy Ényre napapdoe yoœueros, Toùs Gafñdouyous Exelvous résrer 
adrdy ds énopenés re uerayeupuôuevor. el dè noénor ioriy, © Moëes, 
Éaurdy Éneavéou rivà, noir à diddoxalos jury, Tovréorer 6 Apéro 
pdync, &fios elver nollñc teuñs, Goris, Aocoropérns, dpsoros reyèr 
sou. noay dè ên) ris Juuéinc Éañdopépos rivès, 0? Tic eüxoouias pt 
loyro r@y Seurdr.  Oafdoëyous ele Toùs xqurès Toù éyüros, oK à 
noirs alouuvñras elrrer. : 

134 sq. Cf. Eq. 507. ei juér vis vo T&r àpyalery xougdodidéeaix 
uac | hréyxaber Léfovras Enn noùs rÔ Séarpor rapapræs, etc. Atiime 
in quinque primis fabulis 6mnibus in parabasi se laudat noster. 

tÜrreuy toc Gañdouyous] Thuc. V. 50. Æyas 6 Agxsoudaor 4 
xedœmômos Ëy 1@ &yüm dx Tv fapdoëyer nâinyès Elafer ôn de 
V. Valck. ad Herod. VIII. 59. DOBR. Lictores hic intelligendi sunt, qü 
ludis scenicis semper ad tumultus comprimendos intererant. 


735. Verba xoùç rù Séarpor cum avrèy érmre potius quam ape 
construenda sunt. Cf. Ach. 628. êf où ye yopoïoir Egéornmxer rovnaei 
6 didéoxedlos fur, | one napéln noùs Tù Séarpor léter àc des 
êorev. Eq. 507. eù péy s16 — fuëçs | hréyxaier léforras Enn noè 
Jéarpor rapañire. V. Elmsl. ad Ach. 629. 

êy rois avarralorous] Cf. Eq. 508. dueis d° uir nobdyere Tôv nù 
xai toi évanaforous. et ad Ach. 627. 

Schol. rapapès èy toi avanaiorouis: Iläcay napéxfaoiy àvaneieros 
déyer. 

736. Jüyaree Ads] Minervam dicit. Vide Simonidis locum apud sl 

Schol. rap rà Zuuavidou Ex Tr@r Eleyelor “el d° dpa Teuÿou, 99e 
sep Aids, Soris esoros, | fu ASnralwr Eteréleoox pôvos (qu. äper 
dquoy — êfterélsace). Y. 

737. xmugdodidaéoxalos] Sic rocywdodidéoxulos Th. 88. Idem quad 
xouodoroimris 134. 

788. Cf. Ach. 688. 

6 duddoxalos] Cf. Ach. 628. 

739. roùs éyrixalous] Anglice, his rivals. Cf. Eq. 521. 


IN PACEM V. 735 — 745. 233 


740. ès Tà Gdxie oxünroyras] Schol: às rouadra eloauyévron” Tv 
dlwy xomxdvy, Guxopopoürtas. alvérrerer dè els Ebrolkwv. Cf. Ach. 
414 sq. De locutione oxwmrey els re cf. ad Eq. 90. Plutarch. Lyc. 19. 
OxGTETONTOS ATrixOÙ vives Tüs Aaxwnixès uayalpes els Ty MixoÉTmTa. 
De productions syllabae brevis ante 6 vide ad Ach. 1146. Ran. 1066. 
&llà Gaxlois nequerllôueros (zepuldueros?) etc. 

zoëg pYeipobr zolsuodvras] Cum pediculis belligerantes. PI. 637. 
pIecoër d épiuudy — xai yulldy oùdè Léyo ook. 

Schol. is tà Géxa: ‘Os rouadra slouyéyrer roy der xœouzxdr, (6a- 
xooporyras). alylrrerar GE els Ebrroder. 

xai Trois pYapobr: Ayrt Toù edreleïs dydous xal adé£ous. 

741. roûc 9° ‘Hoaxl£as toùs uérrovras] Atqui ipse etiam risum voluit 
captare cum Herculem ïintroduxit non pinsentem quidem, sed, quod 
perinde est, carnes torrentem in Avibus v. 1689. BE. 

zoùs reuvdvras] Cf. Vesp. 60. où9° ‘Hpaxiÿs rù deïnrvory Éfararouevos 
(iuiy Eore). Ran. 549 sq. Cratinus ap. schol. drè d’ ‘Hoauxléous resvdr- 
105 del xak touudt (vel rar’ dei) | oxwrrovros où Biarér tas uïr Err. 
Ita enim locum depravatum corrigere licet. Paullo aliter locum constituit 
Bergkius ap. Mein. Fr. Com. II. 224 Nisi malis — zrresw@yros elra 
rosædt etc. Cf. Athen. X. 411 À. ôre my xai 6 ‘Hpaxlfs &dnpdyos. àxo- 
paiévoyrar Jè Toro oyedôy ndvres Toimrai xai Ovyypapeis. 

Schol. roûs 3° “Hoaxl£as: (Marre rd rollà Eoÿleuy. ànd Ts uarto- 
uévns Tüuns. alvirreraer dè radra is Edrokw, ‘6s Énolncey ‘“Hoaxkfa 
Aeivèvra xai diôyuooy der xui dia uorydy xai doùloy xlaloyra. 
tuvès DE paory els Koativoy alvirreoSas &s rosara rorotyra Jpauara. 
Enendlaoe dè radra rôte rà lfuuara. xal aùrèds d d Agoropéyns 
yaarpiuaoyor Tùr ‘Hoaxkéa xmuçpdei xai êr "Opvior xai Ey Alolodixw.. 
en) Ey rois Zqpnét [60] wep roùrwy noi, roù te Houxléous xai Toù 
doëlou. êxenélale yèp tôre raûra, Hoaxlfc reivdy xai Aiôvuoos deulds 
za) uosyôc Zeùs,) WorTe xat adroùs (doxeir) dy9eoou. Koarivos “ Ürd d° 
“Hpaxléovs reuvüvros yes xl oxwnrovres radra où Born dy [fiwrèv V.] 
dore.” rrepi JE Tüv douloy xai èy Barpdyois qnoty. 

742. runrouévous] Cf. Nub. 542. 

143. rapéluoey] Ademit, sustulit. Isaeus 47, 25. rapéluoe ràs 
augroBnrnoes. Herod. III. 136. ra nrndélua napéluoe try veüv. Polyb. 
8, 6, 9. rapalvoayres Ta nldéyia sv yéçour. 16, 4, 5. rrapaluer Toùs 
tapoous. Idem fere quod épeïlsr (748). Legendum tamen forsan xaré- 
navoey, ut in 739. 

744. où êEyoy xldovras] Hos etiam initio Ranarum ridet, ubi tamen 
ipse etiam producit servum talem. BE. | 

&Eyov] Se. foras ex aedibus. Cf. Vesp. 177. 815. 858. 

xa rourouç —] Cf. 1278. oluwyès Gdov, xa tabras Gugpaloéaows. 
PL 546. Eccl. 594. Pro usitatiori xai raûra. 

745. oxcwpas — er àvéoouro] Isae. IL. 43. oùros dè — yæpi{or Eye 
elra etc. 
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Schol. ?y' à céydoulos oxdwas: Avr roù, xal roërouc roix Soélow 
Éfépecor xldoyras rovrou Evexa, ya à oérdovlios ylevéibes àrépgres 
adréy. 

146. dorguyts] Schol: 1 ê£ delor roy udore£. Ran. 619. dorexyié 
maortry@y. 

Schol. doroyis: ‘H ?£ delor touyv udorsë. (Eors dè x) doreyis 
Onoloy tTolyas EÉyoy Vds, &s Er Th druxeodou ÉEaxovriles xerà T1ùr 
dioxévro.) 

(etoéBaley: And ueragpopës Tr Très nôéless nopSotrrur Tù elaéfaler. 
xoi Euevey y 1 toon. xvolos yap elopaleïy êors rà xoleulowx veriç 
eloeldeïy els nôlr.) 

747. Schol. dix rù nos rüv nimydr. R. 

748. àpelwy] Cf. Ran. 941. rà Baépos ägeïlor. Aeschin. III. 101. ège- 
or Tûy xéurroy xai tas rourpeic xaù Ty &lalovetxy. 

xaxd] Sc. Ern, convicia. Cf. Soph. Aj. 1244. Phil. 374. 

péeroy] Anglice vulgarity, coarseness. Cf. PL 796. Exeus xà 
Tdy popror Éxpüyomuer dy. Vesp. 66. xœugdlas dE pogrixñs Cogpercgor. 
Nub. 624. àveyopour Üx' érdo&y popruxûr | drenSdefs. Lys. 1218. 

ayeyvñ] Ignobilia. I. q. uÿ yevraic. 

Schol. (Sœuoloyeëuara: Touréore Bœouoléya oxouuara, 6 Ecre - 
nrovras eÙreleïs Tivas xal àoSeveis äydoas.) 

749. xänvoywo"] Cf. Ran. 1004. 4’, © roûros Tüy ‘Ellirer nrupyisss 
diuara aeuvà | xai xocurñaus Toxyixdy Añooy, etc. De Aeschylo. Pherecratss 
ap. schol. (IL. 289.) éores y’ adrois rapéduxa réyyny ueyddämy &fosxodo- 
myaas. (Quae de se ipso praedicat Aeschylus.) Eur. Suppl. 997. äœds 
— Éndpywos. Mod. 518. Or. 1584. Herc. 238. 439. Her. 294. Theogn. 7îL 
hoife dvaë, adrèç uèr Ervoywdas né &xonr | AixaS6@ ITéloxos xuii 
xaou&ôuevos. Nub. 1028. xallérvpyor ooglay. 

Schol. irotnoe téyynv: Tudra xa epexpdrns Éxolnoe Tèv Aioyélor 
déyoyra y rois Koanardlo:rs “ôoris y’ adroïs napédouenx réyrnr peyalsr 
êtorxodouroas." 

xànrVoyo0eEr: Avr Toù (Üyocer,) nÜEnoer, dusydluve xab mogpallours. 
xa) Êni TÔ aeuvérepoy Tà nouÿuara Yyayev. xai êy &ilous [Ran. 1004] 
meoi aùroù noir “àll' @ xoûros Tor Elliiver rupyuous griuara cure.” 

750. diavolous] Sententiis. Sc. ueyalais. (Ran. 1059. ueydler yre 
u&y xcù diavordy. Arg. Av. II. 2» dè rois "Ogrior xab péya re duert- 
yémras.) Cf. Vesp. 1044. Eodem sensu ëné{yoius Eq. 539. Ran. 1590. 

&yopaæloss] Schol: xarnuafevuévois. Horat. Epist. Pison. 245. ne velat 
innatitriviis et paene forenses etc. 

Schol. (oùx &yopalois: Où xarnuafevuévos.) 

751—759. Hoc versus leviter mutatos buc transtulit ex parabasi 
Vesparum 1029 —10837. DIND. 

ävSoœnioxos] Eur. Cycl. 267. & decnoréoxs. 316. àvFcownioxe. 

752. épyñy] Animum. Per yevvaioy qœoérmua explicat schol sd 
Vesp. 1030. 
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Schol. al’ ‘Hopexléovs dpyhr: (‘Erdôtus néliy napélagey aùrès rôy 
“Hopaxliir. léyes yep, où xar& soùs &llous moumrès uerplious revès xal 
gatlous loidopeir xa xœupdeiy rnooulôuny, &ll' üonep HoaxÂÿs to 
ueydlous &Slous dréorn, oùre xèyà Troùs éçplorovs xal uéya duva- 
uérovs napg duiy xœuodeiy ellôuny.) ‘Houxl£éa yèào uiuoÿuevas oùx 
evreleïs dydpas xœmupdeir Éneyeloe:. 

793. deapas Brocr ôouûs] Respicit ad Cleonem, qui erat Supcodéyns; 
et istas Suooëy douas comparat cum Augeae fimeto, se autem cum Her- 
cule. BE. Quasi dixisset zorauoùs aut yapadoas. 

Puooër douas dairvds] I. e. BÜüpaus duowders. Cf. Eq. 892. Büpons xd- 
xoroy ble. Vesp. 88. 

xàrreslàs Boop] Et minas animum turbantes. Ipse Cleo 8op8o- 
cordoaëis, sed alio sensu, dicitur Eq. 306. Nota sunt Cleonis zagla- 
ouata, unde Iaglayèy dicitur ab nostro Eq. 2. Cf. 314. uÿ raplalor 
xd xexpuyos etc. Eq. 919. rio Ses —  éragvoréor TE Ty àTret- 
dy ravrnt. 


Schol. diapas Buooür Ôduès: ‘Qoavel Eleye rorauoùs À yapadocs. 
tadra OÈ di roy Kiéwva: eixds yüo nr aürèy Gneueiy F1$ Agoto- 
payer dia ras ÜBoers. TÔ PapBapüdes 8 roù Ki£wvos dnloi dit ro Bag- 
BagoSvuous” Ilaglayor yào 7v. (roù Houxléous dt uynuoreuoas EEñs 
10 Buoodr dou Énryuyer, mel doxei 6 Houxlÿs Tv Adyéou x67çoy 
bexexaapxéya.) 

154. udyouar] Praesèns historicum. 

76. Küryns] Cf. Vesp. 1032. Eq. 765. Cum nomine XKüyya confer 
nomina élyva, “Eprye. 

Schol. où desvéraras: ‘EourouSéyns àyvoiÿodas T& xarà rÿy Küvver, 
xuvdg yodpes, (xurds ds äxtives Elaurov). Kuüyva dE xa Zalafaxy® 
Adgves Aiynot. (Alu. tr àvaldecar aùroù xa Ty Toayürnra Tüy 
toérer Delxyuor dià Toy dyewr, à xai “Ounoos [IL A. 104] ‘“doce dé 
of rupi lauretéwvrs Etxsnr zfs dè Küvyns méuymrar xaù Ey vois ‘In- 
nedos [765] Léyoy “xal Küvray xai ZalaBaxyos.”"  “Allus. Küvva éraloc 
éorty. diloy dè Gte xl ayard ns xal nôpyns ÉpIaluods elyev.) 


756. xepalai xolaxer] Cf. Vesp. 45. Try» xepalmy xélaxos (pro xopa- 
x0$) Eyes Kolëxeæy pro Ügeuwr praeter exspectationem positum. 

oluw£ouéver] Nos diceremus cursed, rascally. 

éliyudvyro] I, q. Alesyov. Eur. Bacch. 696. xai xaruoréxrous dopès | 
dpeor xarelwoavro (avvel.?) Liyu@oir yévor. 

Schol. Exardr dE xüxlw: (Nos Eleyey peur.) elxds yàp cÜornua Ty 
Kléwva Eyes xoldxwv. yapidoa dE Eors dudpu£ rnloù ueori. ÜleGpor À 
lrer, oùy Üdwp, Eyouou. déor dù eineïy Eliyudvro Eliyydvro eîne di Tù 
Uyvoy Ty xoläxev. ‘Alu. Elxdç yàp oéornua Tùy Kiléwva Eyed uéya 
duvdueror Tv ürotoeyévron adrdy xai Jeparrevyrow. 6 dè elnrey, doel Ele- 
yev douxévror Exardy xepalais adrdy xaSwnliaÿor, xai roùro noûs Eva 
Tèv ‘Houxléous airrrôuevos dev, Ty Éxaroyraexépalor Üdpay. (xai 
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yèe Tupôva adrdy siney y rois Innedoi [511]: rocaras dè Exsivos 
xepalais &nloro. À di Toùç rep) adrèr xéluxas.) 

757. Schol. xaodbqas : Avr Toù xetdogou norauoi. xaréyouoi 0 
obror mayroïa perà To Geüuaros. oùx eîre dè nnlèy, &A' ESpor. 

758. poxxens d' éaurr —] Hom. Od. d’.442. puxéwy dlLorpepéer ëlos- 
Tarn Ôdu. 

Schol. peñens d' ôcur: Galéooior [ÿor À posxn. “Ounovos (Où 4. 442] 
‘“poxdewr dliorpepéur ôlowraros Êduñ." 

laulas bpyeis: Aoaorixoi yàp of dpyes. Alduuos dE etdodonmousi vire 
dgyess Aaulas SJilu yap. Evreddey xai Aœuos À ads Ty Aectery- 
vor. (léyeros dE ÿ Aouia Briou xai AiBüns Svydrne, 15 Éguo dire rèr 
Ala paoir, uerayayeir dè adryy &xè ArBéns eèc ‘Irollar, àg' % ri 
nélis Er Irallg Aduia npodæyogeterar. Evder adrÿ ourelSor 6 Ze 
oùx Flade ryr “Hocv, ris Enlorunodda Ty Aduny Tà yeyôuere ATÿ 
réeva Gynoe Gel. À dt droSvnoxévron” Tür téxron aùtic PBaprepin 
Tè Tüvy der rœudla diè pIévoy droxlénrovoa dynpes. dià roi mi 
aûs TlrVas ExpoBoudas Tà Boégn xakeir Ên° adrois Tr Adusar. uvtt- 
tou dè dc dunvos aûrn duarelei Bovimoe “Hoaçs, Fra xai suépes ri 
vÜxras êy 1@ nérde 7, Ews où aùrr lefous 6 Zedc &pougerois cri 
roùs paluods énofnoer, Gros y Er adry 7 lfœpeiodo xel né 
Jeîves. Léyeros JÈ Eoynxéves napa Aidç xal TÔ uerauopæoñodu ëls 8 1 
oùy Bodlosto. oùrec eEüpoy y dnouvhuare. &lléxoror dé 1e tépes is 
oTHOaoÿes Bovleras rdv Kléwva Ty yèo Aéugr qnotr Eye 6e 
Tor x dücoouoy xai &ymuepoy. oùx &pxeoSels dÈ roro aùrèr chu 
vois noo0édmxe xad änluror, Îva uällor aëËkjon Try ept rèr Alien 
dvoooulay.) 

759. Schol. rouodror idy répas: Elonxèc Tv Cxouudrer aëtoë 1 
æar' eldos Eoxmwyer adrdy naley ni rÔ yerxdy dvadpauœv, du’ où répes 
adrdy xalei uelbova JéEar Tùr nooupnuéver Eyxuralinem Equr 10 
dxnxodcs repi aÙToù. 

760. xaréde:0”] I. e. xarédsioa. Notanda hic personae mutatio. 

ty do your] Eleganter abundat &llwy. Cf. Nub. 417. on 
r'énéqe xoù yuuvacloy Xe) roy Elluy évoñrer. Ran. 1164. Ecel 5 
rodro yäp fuir doër ëvr” &llinc àpyñc over. Plat. Gorg. 473 D. ede- 
uorcioueros Ünd rür rolrr xal Ty dilowy Eévwr. Phaed. 110 E. 90 
xoù y xai rTuis dos Égorc Te xal qurois. Symp. 191 À dréme” 
dnùd roù duoù xai ris dns épylas. Apol. 36 B. aœuelñoas — Ter 
_ yèr xx dnunyoocdr xai Tor dllewr épydvr. Lys. Fr. 45, 8. zollois pi 
ASnvalor, nollois dè xol Tor &llowy Eéver. Lycurg. $. 104. POrCE vin 
&lewr roimr&r. Dem. de Cor. 96. Edfouar, Térayoaær, — Tüs 
yhoovs. Soph. Oed. R. 7. rap’ &yyéler — &llwr äxoderr. Phil. æ. z 
tadré y’ dla Jélrere | Gaxn. Eur. Med. 281. yopis yäp dns gs éror 
cuväpyl as. 

ricwy] Aegins potissimum insula intelligenda, quae patria fuit A 
stophani. DIND. 
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261. Cf. Th. 1930. rù Ocauopéom d' juiy &yadÿr | rouror ydgr àvra- 
aodotrny. Eccl. 1047. oor' àyri roûruy rüv àyaÿür els Éonéocr | ueya- 
29» érodéco xai raysidy do yéouv. Men. IV. 176. raudeudels — eù | 
Tdy xapndr edÿÜs anedldou ydperos xal6v. 

762. rodfas xarè voûy] Quum res ex sententia gessissem. Cf. 
Eq. 549. > d rounris àntn yalowv | xerà voüy nod£as. 498. àU' 19 
xatoor xal nod£suas | xarà voûy rèy êudy. Soph. Oed. C. 1768. ei r4d” 
Eyes xarà voty xelve. 

aalalorocs reoivoorv] Cf. Vesp. 1025. oùdè ralulorpas repixoudbery 
æespÿy (gnotr). (Utrobique in Eupolin haec dici monet scholiasta.) Theophr. 
Char. 21. rür dè yuuvaoluwy êy tourois diaropitferr où dy Egnpor yuuvd- 
Cœwvrcs. 

763. raidas Exelowr] Cf. Aristophont. com. III. 857. roùs xalodc zespay 
xun 76. 

épauevos Ty OxEury] Supellectilem scenicam intellige. 

Schol. naidas Enretoüv: (As rüv &llor Ehéyroy xal deouévoy xai 
séer x Toy naldor els Td orovddierr adrois, va vixtowoir.) eléÿac: 
dè xai rnodepoaoreir dpovrôuevor Tÿ vlxn. aivrrere Où eiç Ednoluy (xai 
‘roùs zrepù adrdy, os nraldor Époyras xoù nalaloroas repepyouérous.) 

764. né edpodyas] Comicus incertus ap. Hephaestion. p. 109. ed. Gaisf. 
sdpodras juas énôneur (dus éréreur Mein.) ofxad” &loy ällove. 
Qui locus metro Eupolideo scriptus ex parabasi fortasse Eupolidea peti- 
tus est. Cf. Eq. 538. bg and ouxpüs darrévns Üuês apuorifoy ànéreurer. 

Schol. (rate émdoac: ‘As Tv vuxcvroy Taèra rooûvTur xa ec 
Üporr fslxouéyer. Ôlyax xœouwpôrnous À oùdiy lurfoac. duolus 1ÿ 
[N. E. 800] “7 élyoy of naida êouxdra yelvaro Tudeüs.”) 

765. xoùs raÿra —] lisdem verbis incipit zviyos etiam Ach. 669. 

Schol. (roûs tradra yosbv: Aiè radra dus àHù ovllauféveoSœ, } 
de” aùra tà las.) 

767. sois palaxpoïouy] Ipse enim Comicus fuit calvus. Plutarch. Mor. 
p. 634 D. oxvnrey yüo Éaurèy doxûv Exeivor àlünws êvouSérnos. dvd 
a Tv xouxdy Eros Ty Trixqlay &pargeir doxocr T oxdnTey Éav- 
roùs, à Agioropéyns eis Ty palaxpôrmra. 

Schol. xai rois galaxpoio:: Toÿro els Éauréy’ qalaxpôs yàp 7 6 
Agroropérns. Towyallor dE &yri Toù tüv Toxynuärow. oùre yàp Exdlour 
sè Toayhuara of xralaiot. 

270. êni roaxé{n] Anglice, at table, at dinner. De privatis epulis 
recte haec accipit Mein. 

771. Cf. Juven. Sat. V. 135. Da Trebio; pone ad Trebium; vis, 
frater, ab ipsis |ilibus? 

772. ur épaioes — ] Sub. ard. Ne detrahe eo ab eo qui prae- 
stantissimi poetarum frontem habet, i.e. ne defrauda calvum, 
qualis est Aristophanes poeta ille optimus. 

Schol. xal un égpalqes yevvaordrov: Mndèr àpalo_u Tüv rapgaxeué- 
vor, dllè névra rapddos. rù dè oyfua Arrixdy, Tù yenixy clneir &vri 
aœirearexs, ds xab vüv ele Toy tTowyallwy dyri Toù rà Trowydla. 
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778. Cf. Ach. 644. ffovoer ideïy EriSvuuodvres Toy rrounrr. rèv Eporor 
Schol. Aclne À i£. R. 


174. Cf. Eq. 550. !» 6 zomris àéntn yalpor — œmdpoès léuxori 
AÇO00TY. 

Schol. laurrody dia Tv palaxoérnra. À ednaponctaurov. V. dialeu- 
zoôr. R. 

775. roléuovs &rwoauéyn] Cf. 1090. 

Stesichori versus ita constituit Bergkius Fr. 36. Moÿoa, où pèy....' 
xlelovonu Jedr te yauous drdoür 7e Caitas | xai Jallac uaxdper. 

(Schol.) Modoa où uèy noléuov: Td y nods rhr àllaymr Toù uéoor. 
aûrn dè nâox% êore xol ElaSer. ogédoa Sè ylaguodr elonræ, rai Een 
Zrnciyopeos. 

modoa où uèv: [H @dn «ûrn xal oreogn xélwy Eori xf. rosier 
dE xah » évrody xal éyriorpopi. où yèe dinonvres, à’ Eyôuere dot 
lime, ire où xeirœ ueraëd 7 Enlopmua. va uèy oùr «, s', 1,15, 
9", x daxrulixè nevInmuueo. Tà dè #, S noocodiaxà dlusroa axett- 
Anxra Ex nalwvos ff xoù yoplaufou. Tù dè y rooyaïxdy lSugallstr. rà 
€ lauprxdy nevSmuepéc. rÔ JE E’ àxerdinxroy dluerpor. tà 1, $,w 
daxrvlix tToluetoa. Td d' roopaix Paois. ra ff, «y yopaufrxa els Par 
xeïioy nepuiobueva dluerou. T0 Le Gvarraorixdy Jluetoor Poayursté- 
Aneroy. và 1£°, x évarncorexa Péceis. To en daxrulixdy dlueroor. 
televraior laufixdy ÉpInumeoés. Eni Tà réle tic uèy Croopis x 
yoapos, Ts d' avriorpopñs xopovis.] — din xab uerafolà els por 
orcopuxy Juddu Evreuxaldexx xolur Eyovoa Tàç rreguédous, ür 1€ 
daxtulixdy nerInumeoès, T0 # replodos xpocodexn Evdexdéonuos & êw 
dexdonuos” Tù y lJupalluxdy xal TÔ d' Buoiov. Tù € nevInmueps, Ÿ 
xalo0oy laupéleyov. sd S laufixdy dluerpor dxcrélmeroy. 1è CL dar 
lixdy rofnour es dioullaflay. To n Jaxrulixèy Guorov. rerès dà orve- 
nrovor rÔ n xai rà S xx ylverau Éyxomolopuxdr is dixerdnumoi. 
6 xa) duervoy. 1à éfe v', sa, «ff, à èy xexwlioræ, Eore yopiaufs 
épInumeons, ovvinrar dé. Süvara dè rà d adrèy uerareSres Êx Tk 
é£ñs ovllasñc, rà dè lounà ÉvoIra. T0 à sy duxrulxdr ÉpInumetés 
10 «d° dvarzæorexdy Tofnour. rù LE daxruluxdy rerpérour els rooule 
Play. rà 1s° dunlodv sis diovilaslay. Td 14° daxrulixdy rerpérovr. rè 
daxruluxdy mevSnumepéc. Tà 19° els laufixdy dluerooy xaralmxrixôr. Ÿ. 

7178. xlelovau] Celebrans. I. q. xlgtouoa. Cf. Lys. 1299. Müa nül 
Aéroiva — xlsdx Tèy Auvxlois oiùdr etc. Eur. Alc. 449. Er alipos 
xhelovres Œuvous. Iph. A. 1047. Oérev — layhuaor xletovou. Hesioi 
Op. 1. Modo Iluepinder àoudjory xlelovous. 

Schol. xislouoa Ieûy 1e yduous: “Orr oüynŸes y roiç ralaois gder 
Jedy te xl joduwy yéuovs. onueodre JÈ Taüra 6 uéydos où 10% 
dSerodvras Ty êr Oduocele Aocws xai Apoodirns uosyelar. 

Koçxivos: Tocypdlas rounris, (ès elye Tanewvoës Tv maides} 
Kaçxïvos Toxywdonoids. y dè rt évriygépe (rapoëüroror) ebpor 1 
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Kagxlyoc. Tous oùy auréoraudey adrd, à xab Apotos. aides dè Kapxl- 
pou toëis, Aevoxdñc, Hevôriuos, ÆHévaoyos. Touyixol dè oûrou yopeura}, 
rives did Ty ouixpérnra Ty Coudray Üoruyes Exalodrro. 

1179. Sallas paxdiper] Cf. Nub. 808. sdorépavol te Sey Svoli Ja- 
las ve. Av. 738. 

pexéoæv] Cf. Nub. 853. xodcodor maxdowv. Av. 222. 702. 899. 


783. Kopxivos — uerà Tv ratdwy] Carcino poëtae fuerunt tres filii 
quorum duo saltatores, quos ridet etiam in Vespis. BE. Cf. Vesp. 
1501 — 1537. 

785. u#9' drdxove ur Elnc] Ita Lys. 784. uù duanerdvru und’ 
érélS nc. | 

186. ovréer os] Adjutrix. Semel legitur Homero, Od. £’. 82. xaf tros 
lyè ovréor9os &u' Eyouœ. Etiam Platoni. 

781. xai yap —] Haec neque ad praecedentia u%9’ Ürdéxove etc. Ad 
payerodé@as refert Richter. 

788. dpruyacs] Quia qelegrorixoi, ut ait scholiastes, id est contentiosi. 
Est enim avis illa pugnax. BE. Carcini filios sic appellare videtur quod 
ruosi essent et parvo corpore ac cervice longa: unde eos mox dicit 
Yalavysvas, i. 6. uaxporoayñlous, ut interpretatur schôliasta. 

yuluatyevas] Quia colla eorum quale est cophini militaris yvdos dicti, 
id est aut curta aut praelonga. Variant enim scholiastae. BE. Zvdos 
kgitur supra 527. Ach. 1097. 1187. Cf. Athen. L. 6 C. rfs uaxpatyevos 
Boni9os. 

dgynords] Cf. Vesp. 1509. Pherecr. IL 258. roeis rives mexpol xoufras 
20) gulopysxoi —. B. &llà uà Al où roeïs Éxeivor’ y’ etoir, Al récoages. 


Sdhol. (dervyas oïxoyeveïs: Aéoy BprSas oïxoyeveïs elrreïr bgruyas 
tre, nçoûyua vis pÜoeus &Môrcioy, nlÿr el u} ds uayluovs drapfdlles 
roù naidæs Toù Kagxlrou qrlep:orixy yàp Tv àppérer Ôpréyer * 
püois. olxoyeveïs dè &yri roù fuéoovs, Er ofxm TeSpauuérouc. rooclonras 
d neo r@y Kagxivou vuiäy Gr uixpot. del uéyror td Boruyas Exrelyeras, 
vèr dE did Tù uéroov ourécraltas.) 

Yulatyevas: (Aüyévas oùx Eyorras, xaSarrep 6 yülios. ds mexpods è 
2 yoyyulodes oxœntez. Éyépevor dè oùros Tr nartp{.  Allos.) uaxpo- 
Toayhlous” yülos yèp nléyua Eori oTouriwrixdry Éniunxees, Touréorir él 
OÙ Afyov. xoloBèy oùv elxdç elvai To 6loy ua. xal uôvoy Tèr Toéyn- 
or uaxpér.  (Allos. yülos nlexréy T1 oxedos OrocTianiuxdy, Orevd- 
OTouoy, y ® Tà outia Eufallouor. diafdlles OÈ adrods dç lempoës xai 
lenrodç xai paxpoùs toayilous Eyovras. êx rois ripeoduévors dè EEny- 
Getus 6 te or rù yuliatyevas. ôpynoras dè, eldégpepe yàp aüroùc 6 
Aar)g êy rois Joduaoty épyouuérous.) 

790. vayogueis] Nanos. Schol: véyyo: ydp dléyoyra of xolofoi ty 
érSçérov. Lucian. de Salt. 75. vavédns Tr qéour. Id. q. h. 8. ©. 98. 
varades douar: Apost. XI, 97. Ndvos dy Üreixe. Arist. H A. VL 24. 
Gone où vévos. Idem qui fiat ut gignantur nani exponere studet de 
Part. An. IV. 10. Probl. X. 12. 
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apuoddwr] Hesychius, opuoddes: à diayæpmuara Tr alyür xai xgo- 
Bétwy" of dè onvpddas. V. Pierson. ad Moer. p. 361. BR Caprino- 
rum stercorum. Schol: saxzevos xa wuxpods, oùdè las ogvodéx. 
Eupolis ap. schol. (IL. 433.) opuoddwy xollèr dvauéorn. Idem ap. B&i 
Anecd. p. 433, 10. ré ycp or’ êxeivos; &@nonxrqu' àluwxexos. Als 
formae sunt oxvoûs, onvpados (Hesych. in 1. v), oxrupaSta. Sic cgé- 
yos et oxdyyos, etc. Similiter Eupolis II. 542. ré yap êor' ixsirx; B. 
dnondrmu' &l@TrExos. 

œnoxviouara] Ramenta. Plat. Hipp. maj. 304 À. xvouaré roi ien 
x) Trepitrumuata Tv léyer xarà Boayd dinonuéra. Anxoxritur dirt 
Sotades comicus II. 585. 


unxuvod{pas] Machinarum inventores. Cf. v. roæyusroligx 
Av. 1424. êoeSodigär Nub. 192. dexodfgns (Lucian. Lex. 9. Meyclun- 
mds Te à duxodigns). Verbum deg&r habet Theophrastus Char. XL 2 
Xenoclem, Carcini filium, tangit, cujus in tragoediis multos fast 
machinarum scenicarum usus: de quo vide schol. Schol: a&xrû uégox 
Toùro' Aevoxls ydp 0 Kapgxlyou Goxei unyavas xai reparelas sleeyur 
êy tTois doduaarr. Plato comicus ap. schol: Kevoxic dè dodexaure- 
vos | 6 Kapxlvou mais Toù SJalærriou. Ita autem dictus est Xenoda 
quod quum in tragoediis pari atque pater ipsius infortunio uteretæ, 
famam labentem machinis alioque apparatu scenico resarcire student. 
Unde Thesm. 169. 6 dè Kevoxléns dy xaxdç xax@s roi. 

Schol. vavyopusïs: Ndvvos Léyoyræ of xoloBoi 1&y &r9oérer oi # 
xoloBoi Tv Tnnuv lyvor Léyorre. 

opvodder éxoxvlouuru: JAyti ToÙ ranevods xad puxpods, oùdt As 
opuoddas. opuoddes dé eloe rà rür alyür x npofarer &anoxarmuers 
(Eürols AA “opuoidoy rollüy évauéorn” ‘Allo. À opupës rw 
mou Eye td uéyedos” Taûruscs oùv érnexdber adroûs. uällor dè ot 
rabrois, &llè rois énoxvlauacir œèrêr xel àroruuaorr. eürels où 
aùrods duà Tù Boay” À yèo roù puxpoÿ ueois uuxp& oùdèy Ë&r &ln.) 

792. Schol. unyavodipas: And uépous roro’ Keroxdñc yàg à Ker 
xivou doxei unyaräs xat teparelus elodyes êy Tois doduao. Illére 
Zoguoraïs “ Hevoxlis 6 Éwdexauiyavos, d Kapxlyvou ais toù Salerrior.” 
(Ados. unyavodipas elrey adrods inedn nollaxis à roæyedol BUT 
vès eloépepor tvixa Seods Éuuodvro àvegyouérous À xaregroutrow b 
toù oùoayoù  &llo re rosoÿroy.) 

793. Nam etiam pater eorum quod praeter spem (Le ‘"“ 
multo labore) peperisset drama felem vesperi suffocasse dixit 
Fabulam sc. roùs Müôaçs scripsit Carcinus, quam quum in scenam 
multa jactatione demisisset, victus est. Hinc dixisse fingitur s mustes 
illam suffocatam esse. 

7194. 8 — elye td Jotua] Cf. ad 676. Sed mendosum videtur eye ré 

Schol. 5 rap’ Einidas: (Todro noùs rà ve “ur Edys ati 
ouvépiSos.”") xod yap ser 6 mario yalty ter (ris) écnéous ànéyisi 
T0 dodua aërod, 8nep elye napà noo0doxlay, rouréorer 8 peri ôy0! 
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cweypéyaro. diapaller dè aùdrdy &s vÉ69oy repli. ra xléuuara (vwoSpèr 
mio Tà oxéuuara conj. Mein. Fr. Com. IL. 506. qu. »690y xepù r& dod- 
pare). Allo. doëua Erolnoe toùs Müas® diù roûro xa yaly exe 
éxéyÉcs. 

795. rù dpdua] In scholiis: dpêua dè Erolnaoe roùs Mas’ dit roro 
ze) yalfy einer ànaéyéa. Vult autem dicere victum esse Carcinum in com- 
missione illius fabulae. BE. Hoc drama quominus doceretur accidisse 
ridetur aliquid, quod hodie ignoramus. Similem Augusti de fabula sua 
Ajace nondum absoluta jocum componit Fritzeh. (ad Ran. 94) ap. Sueton. 
Aug. c. 85. Nam tragoediam magno impetu exorsus non suC- 
edente stylo abolevit: quaerentibusque amicis quidnam 
Ajax ageret respondit Ajacem suum in spongiam incu- 
puisse. 

vor — ànayku] Cf. 1151. 

Schol. (yalïy ris Écrrépas: ‘Avr Toù Ünè ts yalñs Tù dodua àræy- 
tres. doua yàp roiñoas 6 Kagxlvos À à Kevoxlis rapide péya xav- 
tipevos Ên" aùrÿ, xai racelSèy rrhän. Às Yrrndérros oùv elney y 
p ueydlas elyey Elnidas dodua. êredn 8 af yalai Toùs ès vuxrôs 
Anfyouot, rapà Toro xralçes.) 

197. toudde — xallixduoy duveir] Ex Stesichoro, cujus verba appo- 
suit scholiasta, roudde yon Xapéroy dauduara xallixduuwr | duveïr, 
st méos êfevoôvd” dfoûs | noos Exepyouéyov. V. Bergk. ad Stesich. 

. 4. 


Schol. (rofade yo Xaotruv: Ty oroopi érxodédwxe Tv &vr{orpopor” 
fély yàg nt Tôy olxeïoy Enavédgauer Exœvoy, péoxwr ôr: diè Tara 
Aéne yoÿ roùds Jearès er méons edvolas énodéyeodor Tè ÜT aèroÙ 
Aouere. TJœuey oùv Tr CToopÿy tl ÊOTe a nûçs Ty vr{orpopor 
Étiyaye. x@y raïs Nepélous dù emo Gr dei névros àvraxod (do 9 
TŸ Orpopy ryr évrlorpcopor, Eire auporépuis Érayayeir tr Enwddr: x 
ToUTuy yèp Tè yopext Ouveordyar, otpopis, éyrioroégpou, Éxwpdot. àvrt- 
OTpopos Ôè elontar rap Tù éyuorpépery Ên vôy èE àoyfs voùv roù 
lôyou, uerotù lsyouévor Tv reprrür xa borep ÉvreSemuéver xai 
dvranévor drretcupeioes, oùdèy yrror ris éxolouIlas dolouéyns. Eye 
Où oros “évdp@y re Jairas xa Sallac uaxdowr. doi yàp Téd' EE &pyñs 
Rôle” era “rouide yo Xaptro.” di uéoou dè tà rep) Ty Kagxlvou 
faldwy, Eore dè rapè Tà Zrnoryépov x ris Opeorelus “rouide yo Xe- 
Gérer dauœuara xallxduuy duveir, Hoûyior uélos Efevpérras dpoûs 
ñoos Érepyouérou.” dauouara 8) tà Jnuoola éddueve. 

198. Xaptroy dauduera] Cf. Av, 1100. Xopérwy re xnretuare. Pind. 
N. IX 97. ÉEclperor Xapiruv véuouæ x87707v. 

dauuerx] Schol. r& dnuoolg gddueva. IL e. carmina publice 
Cantanda. Pind. Isth. VII. 8. yluxt re dauwodueÿa (i. e. in publi- 
tùm proferemus jucundum aliquid). Plat. Theaet. p. 192 E. xa) 
Tabra roc uy pôuer Onuotuevoy léyeu Ty ITowrayéoay; Tim. Lex: 47- 
HOÏGS, Jnuoxorretr, ralleiv, edpoatreoÿæ. Hesych: Aauouevos. &yai- 

16 
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Zôperos, oi dè nallwr. Idem dmueuera per zafyysa explicat. V. Suid. 
in À. v. 

800. ôrey hoevd uèy por yeliddy — xeladj] Haec quoque ex Stesi- 
choro adumbrata sunt, cujus verba dat scholiasta, 6ray ñooç Ge 
xtlaôÿ yelidor. V.Fr.38. ed. Bergk. Cf. Ran. 679. ê' où dù yelleotr àu- 
peléloss desvdr Enifoéuere Ogyrla yeidèy ini Béosapor (?Ÿ éouéyn 
néralor (?) etc. Av. 683. © xalliféer xoéxoud" ablôy pSéyuacir hpcroïr. 
Hsec Fritzschius (ad Ran. 94) ad illud ipsum ver quo Pax docts est 
(OL. 89, 3. archonte Aloneo) necessario spectare arbitratur; quo tempore 
Morsimo et Melanthio, pessimis tragoodiae scriptoribus, chorum ab 
archonte negatum esse. 

hevé] Verno tempore. Neutrum plurale adverbialiter usurpatu. 
Cf. Av. 1099. gorvé re Boaxdueÿa — uote. Eur. Dan. Fr. 3. y] r n- 
yèy Sallouda. Meleager Anthol. VIL 188. ép9cerà rater | &oroæydlor. 
Sidonii Epigr. 26. 

Schol. (ôrœv hour: Kai aûrn nloxh Zrnosyépecos. noi yèe où 
“Grey nvos dog xeladf yeldévr.”) 

801. éfouéyn] “The perching of the swallow was probably regarde 
as a mark of its settled return.” (Pal.) 

xeladf] Theopomp. com. IT. 808. rérrs£ xeladei. 

xooùv — ’yn] Archon dicebatur yopèr didéva, poeta Zlauférer. CL 
Ran. 94. #» uévoy yoody 1d8n. Cratinus ap. Athen. 638. &c oùx Edo 
airodvre Zopoxhfes yopèr ete. Arist. Poet. 5, 3. Suidas in Xopèr dédau: 
ITapà rois ASnvalous yopdr Étüyyavor xwupdlas xa Toaywôlas roro) 
où rréyres, &lld of eddoxuoyres xx) Joxiuaodértes &fios. 

803. Mépoiruos] Malus poeta, de quo vide Ran. 152. Eq. 401. 


Schol. Méçouos undè MeldyS1os: Touyixod moral éupérepot. à él 
Méçomos iloxléous Toù Toayixoû viès, moynoès xai dueroos. 6 dl 
Malärdhos xoupdéita els ukaxlar xai Gyogpaylay. xai rrolù uälor 
êy vois Kôlatir Eürols aèdrdy à xlvædoy dixpolles xu xdlaxa. àlà 
xa dc (levxèc Éyorra xal) Aençdy ZAgoropayns y ‘Ogniour [150] “d 
oùx Ido Béelürroue rèy Aénçeoy and MelavS{ou.” 

804. MeléySvos] Et hic poeta fuit tragicus. Inter hbelluones eum 
numerat v. 1009. In Av. 151. leprosum fuisse significat, BE. Philoclis 
filius, Morsimi frater fuit. Famosus fuit ob gulositatem, eoqne nomine 
magnam comicis ridendi materiam praebuit. Vide de eo Bergk. Com 
p. 340. Notatur tragicus poeta Melanthius éetiam infra 1009—1115. 
Idem etiam ab Eupolide et Leucone in fabulis Æélaxec et oerogt 
dictis, quae cum nostri Pace praemia eodem certamine Dionysiaco repor- 
tarunt, ab illo ut cinaedus et adulator, ab hoc (ut ab nostro in Pace, 
a Pherecrate in Ierély fabula, et Archippo in ‘ZySvoer) ut éyogayof 
traductus fuit. V. schol. ad h. 1. et Athen. VIIL c. 80. 

où dù rixgordrnr —] Le. où rixgordryy dÿ —. Anglice vertas, whos0 
voice was truly the most shrill I evor heard. 
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805. rixçorérmy rx] Soph. Phil. 189. rexo@c oluwyäs. Oed. C. 1610. 
pIéyyoy rixçér. Ant. 423. Eur. Phoen. 890. zrexpods ybous. Tro. 1227. 
mxodr Bdvoua. 441. rixoar ‘Odvocet your. | 

ynovaæyros] Vox praecipue tragica. Sic Hipp. 218. où un rap’ üylo 
Tdde ynovoes. 

807. Schol. (&delgpés te za adrds: ‘As xab roù &dekpoÿ To Melay- 
Hov Toxyixoû Gvros déamuou. Eîs Tr adré. déyoytal rives ds xx Toù 
&delpoÿ roù Melardlou rouyixoù roimroù Gvros, &omuou dé. oÙx &vdyxr 
Jè diaupeïr xai roueïy rroùs TÔ Trèr yopdr eîye Tù &delpôs TE xal aürÔs. 
aà rœ uèy noûra da rept roù Melavdlou uéyor Toù yopdv Elyer, 
àr" dns Ôù doyfs reol Te aùrod xai roù &delpo Ta els Ôyopayley. 
Gr yàp à Meldydios ôyogdyos rooelonteæ. xal ag’ Eùrôluiôt èv 
AOToaTEUT ous.) 

808. Schol. (dupo: Zrixréov els Tù dupe. Or uèy yàp Toxyixoi &u- 
pôrepor, MeldySios xai Ô toërou &delôs, do ro dè Topydves »xai 
dwopéyos Exi MelaySlou uôvou* Tosodros yäp oùros deapéllerær. rivès 
d els rÔ slyov orlbouorv, Eva MeldyS10ç uèy Eyn Tv yoodv, &uçgôrepos 
d woiy Syopéyor.) 

809. Syopayor — ] De Melanthio Athen. I. 6 C. MeléyStoç Ty àxo- 
davocwr or euro Ts uaxpaiyevos BonSos (cycni?) rèy Todynlor 
Eyeiv, Tyœ 8 Te rhsioroy tois dÉouv êvdtaro(pn. 

810. Sarsd'ooxéro] Raïarum observatores, i. e. cupidi. Similiter 
Jvyyooxoreiy Toùs qépous dicitur Cleo in Eq. 313. Confer etiam v. 
augorirns Eq. 407. Vesp. 510. oùdè yalow Barloiy oùd yyéleorr. Hor. 
Ep. L 16. 31. pernicies et tempéstas barathrumque macelli. 


811. Schol. fariSooxémou: Béris eos ly9bos. À xaSôlou of ty9es. 
onu dè égnayes Tor lyJdwr' égnueux yèo donaxruxdr E@ov. 

812. yoxooôB«u] Schol: ws yoaogtlovs adrods” elodyer xab 7repè yox&v 
lowra Erronuévous. &vri Toù youds dyevovres. ZoBédes meretrices appel- 
labantur (v. schol.). Confer Latinum subare. Simile fere compositum 
est uwocé8n Menand. Athen. 484 D. Cf. etiam v. yoxorocpys (Eust. 
P. 971, 39.). 


Schol. youooégu: And Tv iySüwy &rocopodvres Très yoxldas, ùs ui 
dyopdterv. ÿ youtor ovyxomméuevor GofBddas yèg Tùç nôpvas Léyouorr. 
Eünolusg “ napè Tÿde (Trndedi?) où T7 Copédt xarnyéyov.” (®s yoxogpllous 
dE aèrods elodyer »xoù mep yoaüv Égwras Enromuérous. à&vri Toù youÿs 
Ogedovrec.) 

813. rocyoudoyælot] Cf. Ach. 852. dur xaxdy Tüy uacyalür, xarodc 
Toxyacatov. 


814. ?yGvoluu] Piscium vorago sive pernicies. Phrynichus 
Bekkeri p. 43. 93. êydvolüuns ëvowros: Ênt Tivos llyvou xeù ep 
Moy Edwdyy ueunvéros. Similiter formata vocabula sunt œ«dodv- 
Uys Aesch. Cho. 605, et dxolvuns (i. e. sycophanta) ap. Phrynich. Bekk. 
P. 35, 28, (Fr. com. IV. 664.) 


16 * 
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Schol. roxyoudoyalos: ‘Avri roù décoouor” of yàp éppersc rür atyr 
TotoÙros. 

ixSvolouœ: OÙ ASnvaïor Toùc Ly0s elyor à péyx Edeoua. 

815. dy xoraypsuvauéyn uéya xo Aadaté] Schol: uéya xorawrrcass 
aûr@v. Ach. 1126. xurdyelws — rleric. Lucian. Cat. 12. zlerd yoeuvyé- 
pevos xai xararrücas uov. De Merc. cond. 14. äxecof dos nord êyyarer. 
Pseudol 27. à y mlarüraroy xeynvos. Philostr. V. ApolL T. IV. 20, 
157. Tà uerpdxioy xareoxéduue vod léyou rlaréy 1e xot àcelyñ yêlure 
Vesp. 619. roù ooù dfvou uéya xai orodrioy xarénapder. Th. 381. ypéu- 
ATETU yap HON. 

Schol. xarayosuyauérn: (Méya) xaranruüdaca (xèrüv, © ]Moüce, 1 
HQoEipnuérvery roinry xal Tüv raider Toù Kapxlyov). 

816. Schol. &pixe rù Éua xa rù àvrentopnue. R. 

818. Edurroe Try Eoprér] Cf. 874. y (Sewglar) uesic note | ixato- 
uev etc. Av. 1093. Nüugpaus oùpeloic Evuraiiwr. Ran. 411. ouurescrpées. 
AAS. yogeite — naljovres oiç uerouola Jeopulods Éopräic. 

819. Cf. Eq. 1170. àç uéyar &p' elyec, © nôrma, tèy déxruior. Ah 
990. ds xxldy Eyovoa T0 noécoror &o' ilérSaves. Pac. 22 oùdèr ya 
Eoyor mr do àSlioirepor. 566. Vesp. 1299. 

os xalerzdy] Prodeunt de novo Personae, et Trygaeus descendit e 
coelo et ad Penates suos redit narrans quantum laboris hauserit in 
ascensu et descensu. FLORENS. 

Schol. ds yalendv: (Kopwrts: roolacr yèp of Ünroxpural. xal rè père 
lauBixa Toluerox äxaréAnxra l'os. Êx Trÿ Tées xopwris.) à Tovyai le 
xarel Sy Êx Toù oûpayoÿ xai lourdy Tÿ olxég nAncudoas, x0ù rèr méser 
êv dréorn dinyeirai. 

821. nor'] Cf. Eccl. 1086. #ornr est Eq. 982. 

823. Schol. xaxoñders nrdvv: AyIuriilaley dyri Toù elneir prmgôte- 
pos, ag drrévorar duafdlley ASnvalouc àç xaxoügyous. doxei dè mi 
Tois dyo Tà xéTo AuUxpù palyeo Ta. 

828. Subaudiendum praesens qpaireods. 

824. & y iyo ‘ruSdunr rev] I. 6. àç où Zléyeus. BE Schol: à 
roù elrreiy ds voullo, às rep dilou not. Ridicule de suo ut de 
alius adventu loquitur nonnihil dubitans, tanquam de re incerta C 
Thesm. 596. si un ‘renvouny tadra rüy op’ eldérwv. Alex. ap. Ath 
164 F. roù uayeloou nuôuevos | 1ùv Écridvre. Dem. p. 541. àc Eye re 
nrapayevouévor ruvôs ÉrnuySavounr. p. 1221. ds yo, Eqn, xérieus 
ty raid etc. Xen. An. IV. 6. 17. rotrey nurdéroucs Gr: ete. Soph 
Oed. R. 333. Dem. Phil. I. p. 28, 5. &ç d” êye rivos Hxovor, etc. 

Schol. EnvSdunr tivds: ZAyri roù eixeir à vouile à xepi &ller 
pnoé. | 

826. rà rl;] Cf. PL 902. xai ur Enspurndeic érréxgural uor — ZT. 
zd rl; et ad Nub. 748. 

828. oùx, ei ur yé nou —] Vesp. 97. xai vù Al y lôy yé xov —. 

829. In Avibus introducit dithyramborum poetam Cinesiam alas petes- 
tem, ut sublime volans possit captare prooemia, v. 1383 sq. BE. Dithy 
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rambicos poetas irridet ut wereoïpous et de aere ac nubibus in carminibus 
perpetuo loquentes. 

Schol. yuyüs 20 h rocis: Aduapdlles aùroùs dc uerewpous, Exei xepi 
dr veplüy léyouor nolld. (ovreyds JÈ xœuwdo0or Toùs diSvpauo- 
HÆosoùs GS Êx Toù dépos xeù Toy vepelüy ondyras Très Léfeus, diè vd 
ovrSérous elv rap aÿürois.) 

830. Evreléyoyr ävapolés norwuere] Cf. Av. 1883. drd ooù nTepo- 
Seès Boiloue uerdoosos | ëyanréuevos Ex rüy vepelür xœuvûs Lapery | 
&spod'ormrous xx vupopélous àvafBolds. | ILE. êx Toy vepelüy ya àr 
tic &yapolas Léfor; | KI. xpéuara uèy où Evredder jury » réyyn. | rüy 
dedvodupor yag Tà lauroà ylyvetou | dépra xal OxÔTL drra xai xvayau- 
yéa | xai rrepoddynra. Ach. 378. 6 voùs uèr Elw Evlléyuy Erüllia. Ran. 
849. Konrixas — Evlléyor uorpdéas. 

Schol. àvaxpolas: Tas éoyas r@y goudrwr. “Ounoos [Od. À, 155] “#ros 
ô poputiur àvepdllisro xaldy àe{desv.” 

831. Évdracpraveocynyérous] Id est &spoynyeis, nisi quod habetur ibi 
Ewdsos (ie. serenus, lucidus) et 4e. Vox &cooynyeïs occurrit in Nub. 
336, ubi etiam ridet dithyrambos, &sofas duepas yauwyods olwyods &epo- 
ynxeis. BE. Cf. Av. 1384. rrreomdels Bouloue: — Êx Tv vepelüy xusvàs 
lapsir | &spodorfrous xel vepofélous ävapolés. 1889. rèr duSvodufowr 
ydo Tà lauroà ylyvera | déqra xal oxôT: drra xal xvavauyéa | xai nre- 
codéynra. Lucian. Îcar. 1. ueréwpa xal dicéoua doxû oo Léyev. Id. de 
Salt. 42. r&y Nepélns nalduy ri roù xoù ry dixégsor quyy. Id. de 
Dips. 3. évaépioy xai 7rrrmvdy (yévos oxopxtlo). Plat. Locr. 101 C. rüy 
êvacptor por. Cf. Ecel. 505. érallaySévra Tüy | dp9popoirosvxopavro- 
duxoralaiTropor TOÜTœ. 

Schol. rùs êvdrasccaveosynyérous: Kouwdei Toùs diSvpoauforotoùds 
&nd toù dépos äépyouérous, (xl ZLéfeis tivès adrüy diafaélla rùy 
diduçoaupforoiëy &s rouaèra leyévrwr. ÆAldvuos dè renléymra léyer 
adepsynyérous” où yäp Aéyovory adéox oùro (of Arrixof?). ovreyéis dè 
œdroùs xouwdodosr Ôs dépas (&épa?) xal vepélas xai rù Ex ToUTuy GUr- 
era nosodyras. wrote À oùx &opiorws ubvoy, dllt xal tivos Ty 
duDvoauforouëy Léfeis rivès yhevdies.  Allws.) rà nçootuia ty diSu- 
cassforoidr ds Émzondeioror àngdovré Êcre xal oùdèr roùs Tù roûyua 
dnloï. rù dè rocodroy uerewçpewr àvdo@r. 

7 882. oùx 7» do’ oùd’]. Haec spectant ad Trygaei responsionem v. 828. 
ox, si un yé rrou etc. 

835. “Toy 6 Xios] De Ionis memoria optime meritus est Bentleius in 
epistola ad Millium p. 50. Fecerat Ion dithyrambum cujus initinm ab 
scholiasta et Suida prolatum, éoioy duepogoiray àorépa uelyauer, &ellou 
levxontéovya noédoouov. Inde comici jocus. BR. Ionis fragmentum ita 
dat Bergkius, Æaïoy &epogoiray | dorépa pelrauer ete. Ion tragicus 
fabalas docere coepit Ol. 82. À. C. 452—449. 

Exotnoer — rèy &oiov] Cf. Nub. 5656. #y (year) Poûmxyos réélu 
En oNny". 
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réa — noÿ”] Cf PL 1004. néla xor' rocy &lxiuos Milgors. Sie 
etiam nofy notre supra 592. 

Schol. ‘loy à Xios: AiSvpdufor xai rToaywdlas xaù uelüv rouri. 
Enotnoe dè dr, ns À àoyi ‘“éoior &spogpofrar (duegopoirer Bei) 
äotépa pelyauer, dellou leuxÿ nrépuye (deuxonréouya Suidas in d3% 
correxit primus Bentl.) xoédoouov." galyero dè rereleurmaeës Ex Toûte. 
raijoy oùy Ô Agsorogéyne éoior aùrér noir àorépu xAnSre. mir 
Bénros dt êyévero. Eyoaye dè xai xœmupdlas (roxywdlus Mein. Fr. Com 
L 524.) où énlypauuara (xai naiävas xai Duvous xaè oxokuà xa) ty 
pua xa Eleyeïia, x xaraloyddnr Tèr noscBeutuxdy Leyôueror, ür ru 
dfoüory elyal reves xaù oùyl adroi. qgéoete dt aùroù au xtlos 
xoouoloyixds xx Ünouviuara xai Allo riv. x) névyu déxiuos 1. qpé 
JE adrdy Gôuoù diStçaupor xol Toxywdiey éyenadueroy Ër ri Ari 
vixoms, ab edvolas yéqur nçoixa Xioy olvoy néuyas ASnvalox. Ze 
xodrouc dè toù gulocégou Eoriv els aërèy 1éyoc Leyôueros ‘ler. péurt 
tar aÙroÙ xai Kallfuayos y rois Xoddufous, ôte xolla yocter.) 
[ès d' mA9er Évade, àvr) To els Tùv oùpayèr, axréarer. |] — dj 1 
ovpavyér. anédaye yag. &oïov JÈ rèy Éÿov. R. 

887. &oïoy — àotéox] Cf. Eurip. ap. schol. ad Eq. 788. égos +ÿ 
innéras Étfauyey crie. Sic Julius Caesar ut deus colebatur, qui 
in-astrum, quod mortis ejus tempore apparuisset, migrasse puiser 
(Buet. J. Caes. 88). Cf. Virg. Ecl. IX. 47. Hor. Od. I. 12. 47. Fam 
ñ@os est Hom. H. Merc. 17. Hesiod. Scout. 396. 

Schol. (Aoïor adrèy: “Ore à mir “ler On TeSviees dlor. oùx hier 
dé lots Br nçès rù ùn' aoû Ev run Tr diSvpdufer 1leleyuém ni 
&oios àa0Tÿo nalbe..) 

888. dixrpéyovres dorépes] Qui digrrovrec ab Aristotele aliisque dic- 
tur. DIND. Plat. Rep. X. p. 621 B. &lloy dy œépeode &re is TP 
yérveour qrirovras DOnEp àOTÉQuE. 

889. xadueyos Séouory] Cf. Arist. Meteor. L 4 sq. 

Schol. où xaduevos: OÙ onxivdnoljovres, of xaloëueros digrrorrés, (ol 
dy Tÿ durer roùs On ous HÉMAONTES.) 

841. ixvoës] Laternas. Schol: où vor Music Laurrsioes à qersi 
xaloüuev. Cf. ad PI. 816. 

Schol. invods: Os vèr uses leuxrioas à parods xaloëusr. (rù 
vüy parodc xalouuérous Tivés œaor Léyer Tr naar, rès OÙ lex 
nradas soÙç TocyexoÙs parvods  xavods diù roù x.) 

842. ravrnré] Oporam. Vide supra v. 528. Jubet autem hic ut nt 
lavetur Opora. BE. 

Schol. (ravrnv) lafèy: ‘Eléyero Br: déo népras elye T3 Elotry 07e 
pIeloas, réy 1e Onopay xx Ty Ocwoluy, y rÿr pèr Onager us 
tToic yewpyoic, Ti dé Boulÿ Tr Oemplav. roûrwr oùy rhy mir Orees 
Tois oixéres 6 Tovyaïios déduoir àneyayeir els Ty oixlar, à HÈ 
«dry yauñour, za Tapaxeketerus Tà Aoès roc yéuous aùris EU 
Oo. rhy dè Ocwplay cèrés pour éroudcas décer ra Bouli. Tous 81 


IN PACEM V. 837 —849,. 247 


Æotyn Ëv T@ oùpavÿ Euerver oùdauo yèg nosuiro adrfs uyfuny àçs 
xaselSoûo ns.) 

848. rÿy rrüeloy] Cf. Eq. 1060. Thesm. 562. Scolion ap. Athen. 696 E. 
tedrg ruée Tv 1° éyaSdy réy te xaxdy 1e. Praeparari jubet lourod 
vuupexéy (Lys. 378). 

xerdxluis] Cf. Cratin. com. II. 119. xaraxivcer. 

Schol. &yri roû xaraxAÜleoSu: rolnoov, 6 êore yéuicov Baros. R. V. 


844. orépvu — léyos] Soph. Tr. 901. xat raid” y adlais elde xoïla 
déuvca | aropvvrS’. Eur. Suppl. 766. xäorpwoé y’ sdvés. Incert. ap. Athen. 
48 À. orpovvu re xofras. Herod. VIL 54 Hom. Il. «w. 648. «lya d' dox 
orégeouy doc léye Eyrxovéovou. 

oréprul Sic dearerdyvu Lys. 733. 

zovp{dtoy léyos ] Supra v. 706. dicit ad hunc Trygaeum Mercurius, 
191 puy ênè rovrous Ty Oncdoar ldufave | yuvaixa oaurd rivde. BE. 

_ Schol. rooctaxrixéy Eorr rù orépru xa Eoriy 6 re (£ore Tù re?) oùr- 

éeouos. R. V. 

845. nxe dede add nély] Cf. 275. mcé vuy sayv. Lys 924. 1 yuy 
tayéos rl. 

846. ride] Sc. ryy Ocoptay. Cf. 713. rivde sv Oewptar | éxrayaye vf 
. foudÿ Lafèy, nonée nor v. 

Schol. r}y Ocupiay. R. 

847. 7r69ev;] Pro 669»; Cf. Nub. 664. Av. 1284. Eocl. 761. Nisi 
reponendum dx69er. 

x roùpæyoù] Hinc apparet @smpfay et 'Oxépay in postscenii muro 
_ Primum in conspectum venisse ad latus utramque Pacis, postquam haec 
in altum sublata est, non cum ea simul ex caverna extractas esse. 

848. Cf. 1217. Jofnr &y avroir loyddury tocis yolvixus. 1214. ré dira 
Tourouvè xaraÿ@ oo roiy Adporr; Alexis Athen. 117 F. Ædoxa raÿrns 
8 tolé. Theocr. IL. 57. roû uèr iy® nopdusi Kalvdovo «lyé r' Edo. 
Lucian. Cyn. 17. xafros ré &y Join ris &vdods rhy adry rois xuvaidouç 
Ouÿr Eyoyros; Aelian. V. H. II. 12. ré d” &y êuoi (êuoù Cas.) dofnre, 5c 
oËtw pJovoouc ; Plaut. Rud. V. 8.11. mihi triobolum ob eam («èr%c) 
ne duis. In hujasmodi locutionibus subaudiri potest &yrt. 

849. si xogropooxodo’ Gonep ueis of Boorof] Nunc clarius indicat 
meretrices esse has duas. Euripides autem in hanc sententiam dixit in 
Tone v. 449. oëxér' évIcérouc xaexûs | Léyesv déeouior, el Tà Tüy 9eùr 
xaxû | weuouued", &llà roùs didéoxovras téde. BE. 

Æogyogooxoùo’ | Plat. com. II. 667. xopgrofocxÿoæ., Diph. IV. 415. oùx 
Éoniy oùdèr reyvloy tEwaéorecor | ro Aogvopouxoi. Cf. v. ynooBocxeïr, 
Ach. 678. 

borep ueïc oË Boorot] Eadem verba Eq. 601. 

Schol. xopvoBocxo0or: ILdevas Eémlwoer Er: zôgras nor ? 'Oncige 
te À Gcupta, 
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7 
nélar — 703] C£ PL 1004. zale xor 4 1 mi 
etiam nofy note supra 592. £ sibi ee 
Schol. “Ioy 6 Xios: Aivoéufoy Y F fadinen 77! 
Enotnos 8 gdhr, Ts À dgi “do: [ i a 


id faoiust ini 


dotéqa uelvauer, &ellou levxÿ m7 4 $ bee 
correxit primus Bentl.) xp6dçop “ xercent. Le 

raljoy oùy à Agsorogéyns & À f j 88, qui lepocinio ds 
Pénros d lyévero. Eyoauye 5 ? : mir videri rolebast ® 
L 524) xal énéyçauuara ff; At, Ach. 1113. demie ri 
un xab êleyeïa, xai xo jf A Eyù 4ù aais dobtope 6 

atodoir elval Tuves ”.. A 6 È ac; | go. où ali 078 
xoouoloyixds xa Tr | PRE ; y werêr 
dè aërèy éuoë d' ‘’ p. 945. &Al' oùx EJE Me. Ba 6 

A FO vé por Soxei nenordérat | 6aeg 


és sbiné Fa | …. 482. 498. Vesp. 77. 114. 1372. js ai hf 
HS PE /) Cf. Herod. L. 216. àrrè arpréer OU 
tar aùroÙ x éd 1 179dor uovrer. IV. 2 zu 
[és # do ovoi?) à F4 Pr pen 2% # 

onéy ?  : Zen. An. VL 1. 1. éxè rs éyogés Eur. je Cal 
PET, ed noocaurtei xai Jayelberæ, à Tour dusyer a 

897. ? 4} xd 85 dy gs ete. Agatharchides ap. Phot #7" un 
inndr je àg' aluaros Güawr. Schol. ad Eccl. 71. AM 1 ? 
Re Evlogogtas Loy. us? 
(Sr “chol. ox, la: Oùy à Er énopdon, à d0à EAP 
? gaei tuvéc eloiy xd Touraw; Exre nûs AT xpynoduEros curridere 

851. dye vuy lœousy] Haec servus ad "Oropay, quan sd berls 
sbducit. Cf. 842. Nisi Trygaei ipsius potins haec sut 5 

Schol. ëye vur: ‘O Segénor déye dye vu lausr tà XP 
êourg rdv deoxérnr neçi ts Onoigus. fr 

854. éufooctar Leyer] Kaxeugdros dictum, ut monuit #Ml 
ckius confert Martial. IL 50. Cf. Ran. 1308. 

Schol. Lslyeur dvw: Todro rai ro Ébc did Tè xaxtugerér 6 a 
rodyras, (81: Énauçporepibévres Lélexrei, xal 7rpùs 1ù 07H di 
zÔ àcclyés). | 

855. “Ergo hic quoque parandus est cibus, que® ing 
Zrsvdçay est conficere, condire cibum.” BENTL. 

Schol. els F0 xuxéugparor ts rôégrns léyeræ. R. \. 

856 sq. Respondent 909 sq. Cf. Ach. 1008 sq. 

856. eddauonmxds — nodrre] UÙt rocrrey xalis, nai, di, # 

Schol. sèdauonx@s: [| Zroogn duofala xoler L'. He êè m dr 

oroopiy à “7 yonorèc dvio" xal elot roù uèy yogoi 1à rl Lu 
* &nd ueltovos, 1à uèr ff dlueroa dxcrélnxra, Tù dè y Wôbo” L 
Toù dnoxgiroù otéyos laufixôs TETOUETLOS xaralnxrexi. x am 
Toù yoçoù tola rois dyw xéricæ xoos. Üp À Tape ls 
din. éfc 9” y siodéoer ovornua xard neaxonÿy sim 

Terpauérour xurulmerixdy €. Üp’ oc xopwvic.] did: Has vie PÊ 
&pouBaïoy tToù yoçgoù xal roù Üroxgeroÿ, où Êore xoÿrar by datée 
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à, 
Fes “où rù # 'Iomixdy &rd elbovos ÉpInuUEpT 
… 7 À abrd puôlor. 6 dè To droxperoÙ 


‘w. tTaèra Jüvaros Elva Oroopà xai 
rl dè Toû yogoù otlyo ôuoros 


Fu 


% Ÿ 4. ddo dè êv éxdéou ovlyoi 

+, % « Le ka , “res 6 noeoBérns tù vüv 
ÿ 

Le? D? £ … 25. ôcu uéyros Y0n Joxeïr ar. 

, og .. Eur. Her. 641. sdruyeis rà voy trade. 

°3- S Seüy Tà vüy téde. Herc. 246. oùy 6 

€» sd”, él Eyÿ, rà vüy rdde. Herod. VII. 104. 

N céde Eoropyàs Exetvous. Alciphr. II. 58. III. 72. 


nowteÿe: Toù ouvedpiov. Il. 58. Soph. Aj. 739. ro 


y Tüde: Arrixol oûrus Eeyoy à&vrè roù vür. R. Arrixds 
< &vri Toù yüv. V. 
«l d, êxeday —;] Cf. 916. ré d%r, na dty belge ofvou véov 

-01#y ; 863. Ach. 1011. ré dr”, Énedèr ras xlylac | ônrœuéras ldnre; 

daurroëy] Cf. Soph. EL 685. 1180. Tr. 379. 

861. Cf. Eur. Her. 796. véos ueSéornpx" Ex yépovros addis ad. BE. 

Schol. ävr) roù yevouevos. R. oioy ndlr àvavedlor. V. 

862. uvÜow xerdisurros] Cf. Eq. 1352. ouvovn xarélanros. 

Schol. uupaloptuis &inlmuéyos. V. 

863. r@y rirdtor Eyœuœ] Cf. PI. 1067. rôv rerSfan | Épénreral oov. 

Schol. rs 'Onwpas. oluæs, not, née véos lv, às nooeïxov. Y. 

864, r@y Kagxlvov orooBtlwy] Ita vocat Carcini filios ludens in homo- 
nymia vocis erpéBilos, quae et nucem pineam significat et saltationis 
genus quoddam, quia erant saltatores. Simili ratione eosdem istos vocat 
ôgxtlous Vesp. 1513, ludens in vocibus épyeïoÿæ saltare et éoyélos 
orchilus, avicula quaedam. BE. Pro dpynor@y orpofouuévwr. Anglice, 
whirlers. Cf. Vesp. 1529. otoôge, rapdfaive xüxkw —. Ubi Carcini 
flii saltantes compellantur. Pherecrates ap. Plutarch. de Mus. (Mein. II. 
821.) Body d' Ydiov oTcoBiloy EuBalary viva, | xéurroy ue xx) oroépar 
Ülyy duépIoger. Menand. IV. 231. orçéflos êv 60% OVOTOÉPETUL H00O- 
égxere. ZroéBilos inter sldn épyfoewr enumeratur Poll. IV. 101. Cf. 
Cie. in Pis. 10. cum illum suum saltatorium versaret orbem. 
Vesp. 1517. f» ëg fouylas ur rodcder Beufixllwory éaurous. 1530. 
Béupixes LyyevéoIwr. 

Schol. sèdauovéorecos: ‘Avri ro xaxodæmuovéorepos, êv slpovelg. OTpo- 
Blous dé nos rovrous ? din Tù roux Toù oduaros À xoùs Tè ro 
Kapxlyou bvoua malle Garoaxédeouor yàg of xapxlvor xaÿérep xai 
OÙ orpéfilos, [[rouréoner oË xoyMu à of Salérreor xriouxes]. } Ji rù ày 
TA épyroes oroopeïodw, (xedÿ xal of orpéfilou xévou Exéyouor Jixmp). 
Allo. croépilés Éorev  Guorcopi. orooBious oùv slxe 209” 8 xod ài- 
layo® [v. 789] yvlatyevas. 
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865. Schol. raparnonréor Gr oùx Er douérer uévor Eleyor byaua 
R. V. | 


867. Puveïy ve xai xnSevdsiy] Cf. 341. Piveiy, xaÿeuderr. 


Schol. napaypauuiou (xrapayoauuarion:?) os doxei roù yelolor yé- 
our, dyri roù névery TE xa xaSevdeiy. V. 

868. À ais] Sc. À Orwpa. 

Ta vis nuyis xald] Pro Tù ris Tüyns xalà, opinor. “Omnis 
sacris divinis rite praeparata sunt” interpretatur Bergkius Comm. p. 171. 
Ut in Av. 1118. rà uèy féo' quiy êoriy, womSes, xala. Cf. Phrynih 
ap. schol. ad Av. 989. àyño yogeve: xai rà roù Jeoû xalé. Menand. 4. 
Athen. p. 245. rè (r&?) ris Jeoù yèe ravyrayüs Eyeuy xælc. Sopb. Oed R 
977. ré d° &y popoir éySowmos, @ à ris rüyns | xoareï; Eur. IphT. 
467. rà tÿc Seo0 pèy nodror às xals Eyn (L Etes xalds) | poorruwrk 
pos. Iph. À. 1404. rà rc rüyns dE xai rù ris Seoù vouei. Phoen. 12. 
xalds Ta Tüvy Der xai 1 vis rüync Eyes. Ale 788. rè (ra?) rx 
TÜüyns yäp ägpavès où noofiasrer. Tro. 27. vocei Tà 1üv Seër. Thu 
IT. 60. rà rñc dpyñs dudr. V. 102. rà Try roléuer. VIIL 42. ré roë 
oùpæyoÿ. Dem. p. 43. ei — rà ris Tüynç fuir Ünapbæ. p. 49. rè 1ù 
rvevpdrwry &opalés. p. 53. TÔ rür Jedy eduevès xal TÔ ris rüyns ir 
ovrayæviberæ. p. 1435. r& ris airlas. Xen. Mem. IV. 8. 8. rà roù y 
Xen. Anab. DL 2. 9. red dè rà Ty Sr xals elyer. Plut. Caes. 12 
sa Toù roléuou — rà riç Elohyns. 

Schol. [à maïs Ldouru: Kopuris étépu eloidrrov Tüy üroxpuër À 
laupeley ua. Ent 1@ téle xopovs.] 

869. rérenta] À nérro. Cf. PL 1126. ofuor rlaxodyros rod ‘? rep 
neneupéyou. 1136. 1142. vaords ed nexeuuévos. Eccl. 293. rérrovos vos 
anloxodyras Gonep xai ro roi. 848. rénuya nérreres. Philetaer. IL 21. 
oùd" êy vexpoioe nétrero yaumlos (nlaxoiç). Herod. IL 161. oùde — 
népuara ÊTÉOCOETO xaproÙ etc. 

oncauÿ] Tanquam ad sponsum; dabatur enim sponsis sesamum fs 
Avibus v. 159, cum Chorus Avium dixisset veudueoÿa d' êy xaois 16 
levxà ofoaua | xai uüpra xai urrwva xal ciuoüupfoia, alter dicit aus 
uèy apoa {ire vuupior Biov. BE. Liba sesamina in nuptiis adhibebautar 
du rà noléyovoy, ut monet schoL ŒEtiam in rebus sacris mysteriorus 
adhibebantur onoausi, teste Clem. Alex. Protr. IL 22. Cf. ad Ach 108. 
Hesychius, Znoauoûc: xéuua x uéliros xal onoduns. Id. Znoëy: 
(Hippocr. 555, 7): oncœuis. xai nlaxoùs x onoduns. Distinguit autel 
scholiasta inter voces oncauoùs et oncauÿ seu oncauls. 

Schol. oncauñ: (Haoè rè y rois yéuoss Edos. Edéxour ya à roi 
yduoss ofcauor didéve, Os êor:) nlaxoës yausxds àxè encéuur TE 
Æosmuéros, dià sù xolüyoror, Gs no: Mévardoac. (onsauois dè 
Oncau diapéonus” oncauods puèr eldos nlaxodrros, oncaui (aid. dé?) 
fr qauer duris oncautde. [Av. 159.] “onoœua dè x prisnrs 2 
cigare.” pélla os Oreparodrra: où ruuqplos. ad oncauotrris #énart) 
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870. roù zéous dè dei] Similiter fere Lys. 995. ôçgot Aaxedaiuur du 
æoù roi cüuuayos | Exayres Éorüxavrs, IIelldvaus dè dei. 

872. éryvoavre ... ru] Cf. Vesp. 1158. raodt d° vous ünodoù se (ünd- 
dus vulg.) sc Aaxomixds. 

Schol. roès oùdèy rù 7. V. 

874. natouey] Schol: flabvouesr. Cf. 898. rafeuv, Ôpurrer. et ad Lys. 
852. Iaœovidns. Sed corrigendum videtur iréurouer. 

Boavoüvdd” Herod. VII. 188. of dè Islaoyoi — êléynoey Agréudt 
Er Boavoëm &yoûoas Égryy Tàs Try <ASrvaler yuvaixas. Festum Boav- 
ewrsa memoratur Lys. 645. 

dronenwxotes | I. e. ante coenae tempus vino longiuscule potato. Cf. 
ad Av. 494. Lys. 394. Fr. 428. 

Sehol. inalcauey: Ævyovorudiouey, fhavvouer. rôoyn ydo Eoriv. y 
Boavodn dE Sfuw ris Airixs nodlal népyou. êxeï dè xal Tà Aruovüora 
#yero, za xu9 Exaoroy djuov, Er ois Euéduor. ueSboyres Où nollds 
rôpras floxaior. KR. V. 

875. Schol. xai uôlic Tadrns Eyroureis yeyeviueda. V. 

876. nouxroxevrernotda] Schol: xapédoy de rrevraernpods ypévou #yovro 
al SJecoglar Ty Aiovuoiur. Quatenus quinquennalia erant sacra illa 
Dionysiorum nempe in Braurone. BE. Cf. Herod. III. 97. dut neyrern- 
eédos (revvuer.?) àylveov. IV. 94. VL 111. Pind. OL XI. 57. xevraern- 
pd” — Eoracer éoptér. Virg. Aen. III. 301. “trieterica — orgia.” 
Sensus hic videtur esse, Quantam culus iste quinto quoque 
anno voluptatem affert! Simile comica licentia fictum vocabulum 
est xararpuaxorrouréierry Eq. 1391. 

Schol. rowxronevrerno{da: Ilupécor dià rrevruernpoùs yoôrou #yovro 
af Jeoplai Ty Aiovvotor. 

877. üudy| Ad spectatores. 

879. oùros, tl neoryodégers;] Cum audiret servus Trygaeum velle 
meretricem alicui servandam dare, statim cogitabat, O si mihi daretur! 
et oraturus erat; sed timebat repulsam, nec immerito, quis enim ovem 
lapo committat? Itaque gestus edebat quales solent meditabundi et sol- 
liciti. Scholiastes Eurip. Orest. 631. às r@ rod rù Edapos nep:yoû- 
poyrtos aùroù xal dioraruxdç Eyoyros xal &valoyibouévou el Géoy raèra 
noseiv' ÔnEp nouodoiy of éunyavodvres Èy tois rçodéyuaor. Suavissime 
Aristaenotus Lib. L Epist. 15. de puella aliquid magni petitura: 40” els 
yhy Écdoc Tù rodcwror dorrep re ovvvoovuéyns elta Egns Emiyaoplros 
HEporvvyuéyn tas Traperas xal TÔ xodcwrov ÊE aldoùs anoxkfvaoa, xai 
af uèr Ts &unreyôvns Expos daxrülous Épartouéyn Tr xo0 0 7rÿ 
dè regiorpépouoa toù [uvlou rù dxpov, Eore dE ôte xad roÙdapos x Ept- 
xaodrrovox 1@ noût. radra dù rà Toy aidouuéror Er diaropño_ xiv- 
porta’ Egns oùv udlis ocualg povÿ, ‘Exéyevooy, © Baoiled etc. BE. 
Cf. ad Ach. 81. ärop, you, rapertlloua, loyéouæ. Schol: of yàp 
Jélorres Ssoveir rooxeradlauBaéyovoiy Éauroïs réxovs. Hoc ideo videtur 
servo dicere quia ille Theoriam immodeste tractat. V. schol. Cf. Eupol. 


252 COMMENTARIUS 


ap. Poll. IX. 102. (IL 525. Mein.) ofxovr regypdyeis Goo Évageorèr 
xüxlov; Herod. VEIL 137. xegeypdqe tj uayalon ès tù Edagpos voë ofros 
ty fluor. VII. 60. repéyouyar EtwSey xüxlor. 

rÔ dei] Anglice, you know. Cf. ad Vesp. 524. Av. 648. 

els Icgusa] Isthmiorum mentionem facit quia de meretrice sermo est; 
erant autom plurimae meretrices Corinthi, quae in Isthmo est situ 
Quid autem revera per ‘IoSwea hic et oxnrÿr r@ née intelligatur facile 
cogitabit qui consideraverit quid sit Isthmus: Aequora bina suis ob- 
tundunt fluctibus Isthmon. Obex, quo rupto lonium Aegeo 
miscebitur. BE. ÆKaxeugaéros haec accipienda. Cf. Thesm. 647. ie3por 
ray” Eyes. 

Schol. els “IoSuea: Où yèg Sélovres SJeugeir npoxxralaupéroves 
éaurois rénous. els ‘Ioÿuca dè elonxer Œua Gt xal àydy ‘IS psarix, 
xl du Ty ovevérnra zoù aidofou te nôpync. di xai elne “'rÿ sén 
cxmvy nou.” oreyds dE za 6 ‘Iouos. récas dE Très rernyvçns 
oéas Exdlouy. R. V. 

(orevoù yàp dyros Toù rénov nérres noolafeïy onevdovosr, la oùy 
edploxovor Esvlur. niavèc JE oùre Olüurrea oÙre Hédia einer. ‘Alu 
is Tv Jrurüy Tà loyla Tic Oewplas xeralaufdves za Épérrrerss 20 
péour Tôy déxruloy. Eux oùv noùs ryy Oewplay rà IoJpsx. Ênirine dé 
d deondrns às énrouére Tr loylur adrñc. mecyodpetr yde ien 1ù 
répropileiy dnréuevor. (rÿ daxrély necéyoupe tà loyle. Alle 1à 
leyôueyvoy touodréy êori. rrooxaralaufave Sieny Éuaurÿ tais ndorsis 
ênel d’ êy ‘IoSu® diè Ty Toù rérov orevoyuwplæy oùx Ecre Eeviac ler 
zuyeir evyeodc, Edoc T} rarmyvoe Tür I0Suloy noônralas xezalaufe- 
vELY Ts Oxnvas rois naynyvpiery Bovlouéyois.) R. Y. 

derrÿ À Égunrela. rroûs 1e riy Oewplay xai nos Ty yuraixe \. 

HagEnvyoapn GnTÔUETOS YAQ dr Ts rvys xx Jauuédior xei rois 
Jearais Émidexyüueyos TÔ aldoiov. nevrasrno(da Jè xpoodénxs rè Eeyor 
Ts Jewplas did nevrasrods yàp Émrelodyræ 1à Aiovéoia.  ôn ds 
nrévre Étüy eidoy Tr Jempley. V. 

880. oxnvÿr — xaralauSévo] Nostri fabulae titulus fuit Zxzrès xase- 
lauBévovou. Heniochus ap. Stob. Flor. 48, 27. rà yopioy uir y® 
z6d êori ray xvxly | 'Oluurtu, rnvdt JE ryy oxnvr Exeï | cxnvèr der 
Jewçgixmy voulèere Dem. p. 572. Séay rivès xaeralaufévorros vers 
Lucian. Herm. 39. Evaydo{dou — Séay uo: nooxeralagérros Er roi 
Éauroù rodfrais. Id. de Salt. 85. xai êuol rapà oenvrÿ Sécr xaralau- 
Béveiv. Arg. Dem. Or. L. révror xaralaufdveiy rônoy onevdürrer (x 
in theatro). Eccl 21. xaralafeiy — Edoas. 86. Schol. Theocrit. XV. 16 
êv Tais raynyvpeor oxnràs Énolour of Tælodvres. 

881. deëgo où] Theoriam alloquitur. Eandem compellat 874. &ye êi 
où xaréÿou etc. 

Schol. 6 duvauevos quidter Tr Oewplar Eus aèrir napedé ri 
Bouig. R. 

882. êg uéoous] Eur. Hec. 531. xéyw xagaoràs eixor ly pécors rade 
Yph. A. 528. Iph. T. 45. Soph. Phil 630. deifes — ‘Apyelois péeois. 
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Schol. roùc Jearac À Tù Bovlsurhgsov. KR. 

883. Schol. reynadx neo ris Seowplas dialeyôueros Exelvou àvId- 
Areros êua xai re Êy vaiç emplois louol ylrovrar xd Tüy Por Toy 
Svoufrer, ua dè re Leberns duePéllero à Apupoddns xol ueunrds En) 
yuraœsËér. à ports yèg loudopeiræ, ôrxep xai Êx TOÙ Tpo07E0ùy 
dnloi. R. v. 

Epry 61 à dppnronoidry adrér drapaller. dogs oùr à Erauporeciioi- 
Oœus yoïra Tais Léfeoiv, os xai Enri ris Semglas dialeyouevos xèxelyou 
xuSJanrôueros. Éxlawyerar à Éxnlerur xaÙ Éxpognioe. xal Tè cyua d 
rs aloyoovoylas diè Toù noooxeody delxvuoir. Y. 

885. rôr Lœoudy aùrys — Éxldysrai] Quatenus Theoria est, festorum 
et sacrificiorum celebratio per Sœur intelligitur, jus culinarium; sed qua- 
tenus meretrix, intelligitur 7 &xérruoros Spécos, quam solebat Ariphra- 
des Ëy toïs xacavplouo sy, ut de eo loquitur in Equitibus v. 1285. 
Sequentia etiam, quae dicit de Theoria, duplicem habent sensum. BE. 
C£. Eccl. 847. Zuoïos rà Tùy yuraxy duaxadafoes ToUBla. Erat autem 
iste Smoeus aioyooroùs, teste schol. 

Exléyer] Cf. Ach. 1229. duvoriy Éfélaya. 


886. Idem versus Eq. 155. Ad Theoriam et haec dicta. Jubet eam 
omnia ornamenta sua et supellectilem scenicam humi deponere, ne mox 
ad spectatores abitura meretrix ornamenta scenica secum auferat. Ad 
servum haec dicta censet Richter. Vide schol. 

Schol. rà oxeûn: ZAvri roû rà uayeigeia, dià rù SÜeuy Er tais xayn- 
yÜoeorv. À roûs Tir Ocowplar Léyes péoovoér riva eloyns xal Yempylas 
cûüupola. KR. Y. 

887. Schol. novréreais: (Ts yüe Bouls Énourévevor déxa, &llor dé 
pacir ôxro.) Tèy Ldyor ànéreuve loiurdr nos Tv Boulir ds RES 
tr Oewplar. KR. V. 

889. dpayras — 10 oxfin] Eccl. 265. eldiouéveu yap Ecuer does TT 
oexéin. Martial. Epigr. XL 71. 8. tollunturque pedes. 

890. éréppuois vocabatur secundus Apaturiorum dies. Sed obscena 
in his est allusio ad r#y roû onéguaros Gvorv. BR. Suidas, Ævappve:: 
pri roù er xal opérre. EÜrols. xai  Ovola JÈ ävdpovois. Hesychius, 
Aydçouorr: Thy Tekerpr. Id. ZAvapoüm: opte, Süe. Eupol IL 676. 
évapoueL. 

Schol. ävdgpuois: Avdpovois plu Tüv Anarovolor fuépe. Araerotpra 
dè éogrn ag Aÿnralois (rù ouupèr dnloëox Tÿ nçoonyogle. xa àvap- 
odeur rè Enidder, &vyr) roù Suoley érureleïr. rois dè nocy af fuéçui 
ré Ancrovplwr, dépreux, xovperis, àvapovoes. Ty d’ aitlar xalxep 
Ey dou [ad Eq. 146] én9siour fuir où Yeipoy xèyrad9a Seiveu. A9n- 
valur yèo Tneoè Kelevr noùs Borwroùs néleuoy àpauérer HévSos 
Bourès nçosxeléouro Tùv ASnralwy Baoiléx Ouuolryr. xai oëros pèr 
oùx êdétaro, MeléySios JE Tus Agxès Tù yévos Ev Arrixf dy xoù olx@r 
dnÉOrn Tr povoudyiom xx) xarelJéyTer aträy els TÔ àépugrouéroy xe- 
d'éov Ent 10 uovouayfou 6 Meldyd1ios ddl àvœpei 1dv Kéydoy. xpoc- 
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«ve ya aùrÿ Eqn “äduxsis, à KdvySe, uôvos qnoxc rapxyeréoSe 
xaù devrepos apayerdueros." èp' @ orompels 6 Héyos à Jeugéueros 
z6v fhrovra ErodIn raoè Melardlou xaù &rolero. à’ où re Ty éoprr 
Aÿnvaïos taërnr dyovorr, èxd ris énérns MelarSlov Anaroëma xçes- 
ayopevoavyres. Tivèc JÉ œaor TÜv Hiévuoov Trapacrires T$ Æarde tr 
&yçouxuxÿ oyfuati, By Jeaoduervos MeldyS1oç rà slonuéra duengébare 
ÉDer xl aùr® 7yor Ty Éooryr Taërnr.) 


(æéleuos yàp rois ASnvalous) ouréorn où Bouroûs. #yeïro dè rer 
uèy Bouurèy Kdvÿos, ifaolleve dè Tv ASnvaluy Ouuoirns xer lxsiro 
xcipoù ti lixlg HOn yéour. à oùr Kardos Ô roy Bouurwr xporxalééero 
els uovouaylay ty Ovuoirnv, Ep q, el pèy aùTÔs vixnoEr, zperi6e 
(xocrous?) rai rc Toy ASnvalur doyñs, El JE 6 Ouuolrns, xai ris Ter 
Bout. (6 oùv Ouuofrns où Boulduevos diè T0 yiñoas, Fra pà à 
Ty aùroÙ &oJévear À rartpis &Aly dovlevon, dvexñpuËs TS uorouc- 
toûvre rh äoyr.) R. V. 


891. rouri d’, ép&r’, ônrarioy —] Hic autem culina, eccam, vo- 
bis est quam bella! 


zoërzréyoy | Quatenus Theoria est festorum celebratio, éxræror est 
culina, ubi post sacrificium carnes coquuntur; quatenus meretrix, n 
aidoioy, quod monstrat. BE. Cf. ad Vesp. 1872— 1375. Attici éxrenor 
dicebant. V. Phrynich. p. 120. Etym. p. 629, 12. Cf. Eq. 1038. Alex ap 
Athon. p. 386 À. ôxrdmoy Ecru; B. or. A. a xaénynr Eyu:|E. 
dmlovér.. 

Schol. (roènrémov: Tù uayesgeïiov, nou Tr BovÂÿ Gxevdieræs psû 
zèç Jvolas xpéx, Oneg xx u&llor. Alu. Tù aidoioy aitic defrrver. 
TÔ xexdnvcxe Jè, Enedn pélar Éori dia Tès Tolyas. xal aùrn demgéoe 
à éEmynous toù léyovros aùrÿr àronvevuarlou, y xai Pnläoaærro 1 
dlmy un vorouvrec.) ‘ 

892. diè raûra xai xexdnnix &op] Propterea (se quia érxræm 
est) fuligine nigra est. Recte schol: rà «idoioy aèris defxyvor. rù 
xexdrivixe Jè Éne0ÿ uélar lori diù ras roftyas. Similis locus est Vesp. 
1374. té dE Tù uélaer roùr’ Eoriy aùrÿs (aèrÿ?) roy uéow; | BI. ÿ xiris 
dérou xaouéync Étéoyetos. 

Schol. xal xexérrmx': ‘Qc énonvevuariodons. Tù dE xexdnmaxer à lai 
énravio. 


893. 1doaya] Forica, sella portabilis, unde servus Axoayogpôpos Plat 
Apoph. Reg. L Phot. p. 209, 9. Aécava. — xa êp' y ànendrour Fleywr. 
Poll. X. 44. 45. Cf. Fr. 80. néÿer &y Ldoxya yéyouré ot; Eupolis IL 
519. êuoi yûo oùx Far’ oùdè Ldcuy' 6xov yéow. Pherecr. IT. 281 idvare 
xatadels répdero. Plat. com. IT. 655. Xuroérzodas ollas intelligit Richter. 
“Ita culinarias res enumerat xoùs TÔ xaxéuparoy omnes. Diocles ap. 
Poll. X. 99. ro lecéron Jeguÿr quopioo yéroar. Unde colligas Comi- 
cum ventrem mulieris cum yvrog comparasse vel potuisse comparare. ” 
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Schol. sà Ldcava: ‘Or: oûros oË yuroénodes. nel dè sine Tù ônrru- 
1107, Éntyaye.xod Tù Adoava. dnloi dè roùs Jaceis aùris punçpoës. nloi 
dè xoù rà payesptin, ônou Tÿ PouÂÿ cxeudiero uerà Tàs Juolas xpéa. 

8%. Schol. (ikéorm nouir: OÙdèr edgpuéorepor ris rapeyéoews, Îva 
Ext rnléor yofoax0o+ dvynIf Tois uéoous Énuacsr.) 

896 —902. Nihil est in superioribus quod facile non intelligatur e 
notis in praocedentes fabulas. Terpaxodnddr éorévæ: schema innuit, de 
quo ad Lys. 231. et ad Eq. 1386. Aéiyc in re venerea quid sit decla- 
ratuam in nota ad Lys. 60. Faceta in metaphora pergens &guare v. 901. 
dicit pro oouare. Explicatur xoocxynoeræ 6e Lys. v. 227. xaxûc xa- 
cé£æ xoùyi roooxiyñoouæ. Denique languentis penis post rem per- 
actam imago postremis versibus depingitur. BR. 

Schol. Enavyra oç ini ouyovolas gynuatoy xa) Serwplas. 

896. Ent yñc nalateury] Athletaram roùs yauail roénous, ut vocabantur, 
dicit. 

Schol. ni yñs nolateuv: (Arayra ds nl ouyovolac cynudrey xat 
Jeoplas.) — ùs ri ovyouatg léyas. R. 

tezoarodndèdr Écrdévar] Schol. Av. 1553. reroarxrodndèr Badtiorras. 

896 b. rlcyiar] Ovid. À. À. IT. 788. cum jacet in dextrum semi- 
sapina latus. 

æarafdlleiv] Sc. yauäis Anglice to throw. Cf. Eq. 496. uéuynod 
vur | daxvecr, xaraBalleir. 

êc yévara xü6d” Eoréva] Cf. Lys. 281. où orfoouœu lémy Ext rupo- 
æyñnor doc. Th. 490. foccdéunr — xÜ80" Eyouéyn ris déprns. Kq. 365. 

897. rœyxodrioy] Additurus videbatur uayeodæ ut in Vesp. 1191, 
aut éyæwrléeoÿo: ut in Xen. An. IV. 8. 27. rdlny dè xal ruyuy xai 
Aayrodtioy Erepor (ñywviloyro), sed pro eo infert verba rafery, épÜrreiv 
etc., quae modum pugnandi describunt. Cf. ad Ran. 1368. esfreco ye dei 
za troùré ue (sc. rroueir), | évdo@r rroumry ruporolioum Téyyny. 

draleupauérous] Plat. Lach. 185. dralelpeod (péguaxoy). 

898. reanxès raleiy] Cf. Vesp. 1307. xärurroy Euè vearxëx. 

rzaicey —] Schol: rapè Trè Asyduevoy “ndE éuo xai T$ oxéle.” 
Koxeuqgdros. Cf. ad 874. et ad Lys. 862. Ilmov(8ns Kiynolas. Dem. 
p. 1150. elciérros dé pou nai nù£ 6 Oedgnuos Tù otéua. p. 1959, 8. 
rale ue uë. Xen. An. V. 8. 16. éxrœoc rruûf. Plut. Cat. maj. 20. rÿ yecoi 
adE naluy, Simonid. Fr. 155. 1x nuf. Hesiod. Scut. 3802. of d' êud- 
xovso | nüûf 1e xal Elxndôv. 

égurruy] Fodicare, obsceno sensu, ut in Av. 442. Eodem sensu deo- 
cérreer legitur Nub. 714. xab rèy rowxroy diogérrouour, et xuropürrey 
ap. Pherecratem Plutarch. de Mus. p. 1146. à dè Tiuédeds y’, à qui- 
rérn, xaropoiquyey | xaè diaxéxyaix” aloy:0ta. 

s® née] Pro r@ oxdeu. Cf. ad Eq. 272. 

Schol. nùt éuo: IHagà rù leyôueror “nùE duo xai rÿ ox.” rap 
açgoodoxlay oùy &vyrl To T@ oxéles, deuxyis te Tà uèy à Êni nalu- 
oudror, T& JE wç x) yuraxeler CYnuäTT. 
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899. Schol. ixnodpouley: Td yàg nalamdr tais dOréQuis uéperc à 
irnodçoulas yo y rois ày@ou. 

900. Zyx dy] Sic où dÿ Th. 1150. Ey9ey dy Ran. 826.83 da, ete. 

xéäns xémra —] Cf. Hor. Serm. II. 7. 50, Clunibus aut agitavit 
equum lasciva supinum. In Vesp. 500. xèu£ y’ # rôgm — ën 
xeknrioc ‘xélevor, — per ei Ty Ixnlov xaÿlorauæ ruoayride. BE 
Cf. ad Lys. 60. Herod. VII. 86. #lauvor dè xéinras xeù &guara. Plat 
Lys. 206. véxaçs ITudoi — redgérrors Te xai xéinor. Hinc xeigrünr 
Vesp. 501. Th. 158. 

rnapaxelnriei] Kaxeuçgarows. Cf. ad Vesp. 501. Th. 153. oëroër ximri- 
Gus, Gray Paldpay xorÿs; 

Schol. xéins xéinra: Ilaoû Tv ovrouoley xei Toùs xéAnras Îaxoux, 
of elou uovaroges. 

901. &quara] Pro oœuara. 

dyarerpauuéva] Cf. Ran. 543. ?y orpouaoir Milnoloirs &varerpeupérs 
xuvdr 60Yn0TO a. 

Schol. &ouara: Ayri roù elrreir couera äguara eîrre. rù dè roirg 1ôr 
Anar ougler éraodçoula #yero. — àvarerpaupére àvrè ro xepirimene 
&liloi Tà couare. R. 

902. roocxwvoeras] Kaxeuçgaérox et hoc. Cf. Lys. 227. xexèç nos 
xoùyl nçoocxivfoouœ. Ecel. 256. Martial. XI. 105. 11. nec motu di- 
gnabor opus. 

Schol. (nçocxvioeres: “Opa Tù àoreïoy oioy’ dilor ydp torr 5 bi 
This Toonic héyes.) | 

908. ézepoælnuéros] PL 295. Ach. 592. 

904. In flectendis motis saepe flebat ut aurigae curribus evolrerenti. 
Cf. Soph. EL 720. 744. 

Schol. (xaurraic: Zuoroopais. xai xdurros doéuos 6 oùx ebÿù ri 
dnloùs, là xaurraç Eyuw.) 

905. Senatum et Prytanes alloquitur, qui locum certum in theatro (rè 
Bovkeurixdy) occupabant. Vide Av. 794 Theoria hic, meretriculs aliqu 
conducta, ad spectatores se abripit, ut ille in Nub. 1102, qui Justitist 
personam sustinet. 

. Schol. (&1’ à rovréves: Toic mr Édos y nooceyayeir TO 
Seouévous els Tv Boviy. xai dloy ôter dwpodoxodrro rapè Tür YeT 
Gévror roocelSeir, xai ei pér tTus aùrodc Éyonuérite, n009üues CU 
aelouBdvoyro, roùs dè rooïxa nopocséres SJélorras oùxére per Îox 
onovdñs xoo0yor. cxwrTE yoÙr aërods dc frrous Ovras Afuuatos.) 

906. 6 zovrams] “Prytanum avaritiam carpit, ut qui gratis petitore® 
pullam in Senatum admitterent, induciarum forensium nomen age 

tes. Vulgo enim dicebant: Lreptiols êorir, où durdueda etoéyer. Ets 
non tam amarent éxeyesolay quam roùs Eyoyrés re êy raïs Jepir. 
Verba sunt Sam. Petiti ad Leg. Att. p. 278. Alludit etiam ad dré7e” 
Thr xeipa, quod zoorefvuy dixit Thesm. 986. à xroram, xeù TÀ 
detr&s, fyrree quisic | xofnr xoorelrear, dpyügor #r ris 016$. BR 
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Quasi dréyorra try yeiou (xo{inr). Cf. 431. Üneye rhr qgudiny. Ach. 1068. 
Diogen. IIT. 12. Ærrexds dnéyes Try yeioa àanoSvioxwv: ni Tür qulao- 
your. Piloxepdeïs ya of ASnvaïor. Lysias c. Ergocl. 8 9. do d' abroùc 
— Gvovuérous Tüs «Ùroy wWuyès xab rap Ty leyÉyrToy — xul rapà 
roy rovréyeuv, xa nolloùs ASnralor épyvolp diapIelperr. 

907. à11' oùx y, —] Cf. Nub. 5. &l' oùx &y xoù Too. 


el Ta rooïxa —] Si quid tibi gratis introducendum esset, 
sc. ad senatanm. ‘Prytanes introducebant eos qui senatum vellent con- 
venire, sod id aogre faciebant gratis. Ex scholiis.” BE. 


Schol. &U oùx &y el ru nooïxa: Toïs novréveoir ESoç qy noocdyew 
roËç deouérous roocôdou êy Tr Boulÿ. idwpodoxodvro dt rap rüy deo- 
uévor. ty O Éxeyeuplar ua uèy ds roopaoiiouéreor “Or êxeyeupla 
lotir, où duyadueda ofuepgor rooceyayeir" xal Lu} Tpo0xyévyroy Tÿ Bovlÿ 
roùçs u Jedwmxôras a«drois Try deouévor, ua dE roûs rù dréyerr Tv 
xeïioa ni T7@ Aafeïr. (èvapBélloyre yàp êxt Tv undèr didéyrer oûrax. 
Exeycioia GE À àvoyn roù nokéuov, rap TÔ ânÉéyeur Tàs yeipas' vor JÈ 
nobles To Eyeiry ti Êy Th yeupù rrapt sy deouérer.) 

908. dréyorra tv Éxeystplay] Justitinu m praotendentem vel caus- 
santem. Anglice, submitting that it is a holiday, that there 
is no sitting, cum allusione ad phrasin dréye Tv yeioa, sc. ad 
munus accipiendum, et Eyes» re Êy Tr yep, sc. ab ïis qui introduci ad 
senatum cupiunt. Cf. Eq. 1083. Menand. ap. Stob. F1. 10. 20. &or:s ùrré- 
Xet govolo | Ty yeiox, xëêy un pÿ, rovnoè Boulet. Dem. p. 421. xoo- 
relvas xai dnooyor (Try yeipax). De vorbo vréyet (to hold under) 
cf. 431. Ach. 1063. Lys. 841. Th. 756. Eocl. 820. Sic alibi xoopacers 
zraçpéyeiv. Av. 581. oùx ESelioer ui Al, à Bye roopdoas arr xaç- 
éyovoay. “’Exeyeipla sunt inducise et metaphorice feriae et vocationcs 
quaevis. Nunc alludit etiam ad Eyes T4 êy Tÿ yeol aoû Tüy Jeoué- 
or, ut dicit schol., i. e. habere aliquid (scil. munusculi} in manibus 
ab iis qui volunt introduci in senatum.” BE. 

Schol. all’ eûcor &y 0° dnéyoyra: Allà xarélaféy oe Üréyoyra Try 
xeioa érolunr noûs TÔ luua. Erreidÿ Éxeyeiplos TÔTE roùs Toùs Adxwvasc 
moay arois, npôs toùro EncËer, ua xai oxwnTor «üroÙs &s frrouc 
Anuuaros. 

(ay Exeyeiplav: ‘Excyaipla 7 @voyh, Gre dei Tès yeious énéyerr Th 
Éoywr. vor dt naléer oûs TÔ Egery Tu Ëv Tÿ geo rap Ty deouéyer. 
nagt Tir yeiou dè raider, Ênel elodaor léyeuy ‘“‘êxeyespla lotiy, où 
durdueda onuepoy elouyeiv.") 

909. yonorés] Utilis. Cf. Thesm. 832. &dydox yonordr rÿ néla. Eq. 
1304. &vdpx uoy9noov rolfrnv. 944. &yaIos roltrns. Ran. 1041. &ydçx 
zolfrnv. ÂAchb. 595. rodfrns yonorés. Lys. 851. yonoroi — &ävdoes. Plat. 
Prot. 319 À. éydpaç àyaSoùs xodiras. Aesch. Ag. 855. &ydçes nolire. 

Schol. [xonorès évñe: ‘Idoù À éyreorpopà ris ‘“eddauorx@s" orpo- 
œñs, lle re Üoa Éxelrn x Tù xaràè repxony Eyouda oéormuae. Pri 
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T® réler ai auporéouSer El dindaï Ts &vriorpogis' Tà yüp Terpaus- 
To Toy laufelur rapaypépe nrEparorac. 

(zolfrns Éorir: OÙre duuxolfrnr oùre ouvdmuôrny léyovoir. à pérroi 
Edeexiôns nov [Heraclid. 826] 2éyer “© ovurolire T5 Te Bocroioz 
X Son | xal 7} rexoton vor 119 dpxéon ypewv.") 

916. lerraorÿr] Poculi quoddam genus sic dictum a lexäs mytilus, 
ut éyivos a cognomine vocäbulo, quod echinum maritimum signi- 
ficat : haud dubie utramque propter formae similitudinem. De voce dve- 
oTÿ seu dlerzadorn (de accentu enirn ambigitur) exponit Athenaeus 
p. 484 F. Poculum satis magnum fuit Asrraorn. Fr. 209. deraormr — 
opodçou xvavopey9ÿ. Pher. Il. 294. Asnaotyr — ueorr Exyapridiou 
Teleclid. II. 368. ofvor Elxeuy ÀE ndurvou Lenaorÿc. Hermipp. IL. 400 
Thvde ty lermaoty êxrrrow. Theopomp. II. 808. Lsnaorm — y Éxniois 
éxporov etc. II. 802. xadwrx — Àlexaotr. Philyll 1L 858. yog& #7 
uey@luoi ofvou yalpoyta lexaotaïs. Antipb. IIL 28. yervvexÿ ro ué 
yedos xofln exact. Anaxandr. com. III. 183. (26) faiyr re drre- 
or#v. Apolloph. com. II. 881. 

Schol. Lexaor: Eidos rornçiov ueitor 4 xÜu£Ë. oùros à Ztupayos 
6 dè Ilalaurdns Tù neSdgioy ÉxdÉyeTa. 

918. rodloù yap duir &fios — ] Cf. PI. 877. rzoloù y' &hos : Enem 
rois “Elnorv 6 Seds oùros, ei —. Ach. 633. noir d°’ eivar aol ays- 
For d£os duir 6 noumris | navonus duês — ÉfanaTraoHes. 8. àähor yæ 
“Ellddr. Trag. inc. Fr. 169. zoloù ce Svnrois &hov rixres xrœerno. Hon. 
Od. 3’. 405. xzoléos dé of &tioy Eoræ. Thuc. IV. 81. &ydoax — nisioror 
d£ioy Aaxedaiuovlous yevôuevor. Plat. Symp. 185. zolloù &troç x aûi8 
xat idtorais. Crit. p. 46 B. Xen. An. IT. 1. 14. à — Baorlei &y xoiloi 
dEiou yévouvro. Mem. I. 1.1. &s &fioç eln Jayarou T5 nôde. Dem. p. 58. 
ei nolloù tr nôder Aeivlas &tioy aûrdy napéoynxer. Lysias XII 21 
où router &Ëtlous ye Ovras ty node. XXXIL 28. &xaor rois notre; 
&£iov dpyñs. Aristid. Or. pro Quat. &s où rivos dos yévosro — ri roln. 
Lucian. VII. 73. avri &ydoanxôdou x6dur0ov &ydgu xai Owgppova xai Aoi- 
Aoû &£tov rois “Ellnoir ànédes£a. 

919. Tovyaios duovebs] Cf. 190. 

920. Énuérnr] I. q. Snuorexér. Xen. Mem. I. 2. 59. roùc Jnuôras (ple- 
beios) xai néynrac. 

Schol. Snuérnr: Ayri roù dnuotixér. 

921. rùv — yempyixdy Lewy] Cf. Ach. 162. à Spayérns Ass. Aesch. Eu. 
997. &orixocs Asus. Pers. 383. vaurixoy leo. Soph. Fr. 759. za à yer- 
odve£ leds. Eur. Iph. À. 295. vaufaray — lewr. 

“Yréppoléy re navoas] Cf. 1319. xai ‘Yréofolor téslédarras. Eq. 3R 
ôs ge navoer. Eq. 877. Erxravoa Toùs Bivouuérous. PI. 506. 

922. Schol. [äye di ri vür: Kopenis étéqa ôpolæ Ti ÉnSelon, qe 
uèy otlyoi lœufixoi Tolueroo: äxaerdlnxros. à 17 gaosog TETE ETQOS 


xeralmxrixos. r& Es déo xüla évaraorixt Jlueron. or rà uèr éxere- 
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Âmeror, rô 9” où. à releuraïos laufixdç Terpaueroos &xaræénxtos. Üp' Ôv 
xopwrés. | 

dinÀñ xab Exdeous eîs léufous rosuéroous &xaralmxrous 1. V. 

923. ré d° lo y’ à — ;] Cf. ad Nub. 1495. ér9owxe, ré noueïc; ZT. 
8 te noi; ti d' ällo y À | dtalenroloyoduar — ; 

Tauryr] Pacoem, tanquam deam. Cf. 1091. 

xüsçus idouréor] Subintellige &Sdopns aut œaxÿs aut ôoxplwr, aut 
simile. Solebant enim pultem coquere aut leguamina, cum erigorent 
statuam aliquam aut aram, et id dicebatur édovey yüroæxs. Sic Plut. 
1198. ràçs yÜroas, ais Tôr Jedr | idovodueda, lupodo’ Ent ris xepalñs 
péos. BE. Mos erat antiquis, quoties dei aut herois alicujus statuam 
dedicarent, leguminum ollas apponere, (yapiorñgx ârovéuovres Ti 
Açorns diafrns) aut victimam aliquam opimam sacrificare. Hinc deus 
lle yuüroæs aut foi aut aiyà aut rooféry idpveada dicebatur, juxta 
sacrificil genus et naturam. Noster ap. schol: uaprüpoua: dè Zmvôs 
épxelor yüroas, | ue9” dy 6 Bœuds obros Edeëgn xoré. Vide etiam PI. 
1153. 1191. (cum schol.) 1198. 

Schol. yürçus idpuréov: (‘Orè pèy taïs yürçus Borçix moy, ôrè dè &llo 
rs nolurelès éepeïoy, xai oùrws Tdproy, xaè noûs Tù Suôuevoyr Eleyor Bot 
idoteodei À aiyi à nçoBary À oiov &y 7 rè feceïory, donee Ev ITloëre. 
Ales. Edos slyor Eou&s idotovres noù Tüv Suoüy xat &lla tuvà ày@i- 
uara Seoû vrip Toù un Poaxdvryerr rap Ty Avaoraoiy yUTous àÿdpas 
dodo ai &lloss Tor. Alows.) nôtre uéllouey Bouods xadpueir 
À äyalua Jeod, Eyovres dorga àanreyortro Tour, Tois &pépuuérois 
XaçtoriQia àrovéuovres Ts nowrns dumérns, &s oùros einer Êy Aavator 
“uagrügoua JE Znvès Épxelou yuromc, | ue9' &y 6 Bouds oùros idpégn 
roré” notè dè xx rolvreleotéow fepelo àägidpéoyro® qnot dà xai y 
rois éEÿs [10001 ‘“etonvnr efloyro xai idovoayS' icpelo.” (ueugpôuevor dù 
&xç roluréunroy oùoay las fepoobvais œaùrÿy fdpüaayro’ ‘“&s of uty 
vépos ÔFù énwodueror roléuouo | elofrnr efloyro xei idpuourS fepelo.") 
êy dt Tÿ loire [1158] “rès xvrTous, ais Ty Jeùr | dé Aapoÿo’ 

Enè Ts xegalñs péos.” 

924. ueupôuevoy ‘Eouidsoy] Hermula, quae queritur se coli vili ritu. 
BECK. Schol: &ç roù ‘Eouoo yvrous idovuévou ni nold, &s uéu- 
peodas aùrév. Sensus est: Ollisne legaminum adhibitis eam 
consecremus? Hinc tenuem hunc dedicandi seu sacrificandi modum 
fuisse constat. Schol: ds eèreloüs oÙons rc Svalas Ex Tùy dllwy (i e. 
prae caeteris). 

"Equetdioy] Cf. Lucian. Cont. 1. à éraroy ‘Egutdioy (ser. ‘Egueldiov). 
Diminutivam ut Edurnidiov, adinridioy, Zwxpartdiov, etc. Cf. 382. 
Contractum ex ‘Eque-/d1ov (ab “Eguéaus, unde ‘Eouñs). Cum formis ‘Ep- 
uetdiov et “Epueloxos confer xoeddior et xoeloxoc. 

Schol. yüroœoiv donep ueugpôuevor: ‘Hyavydxrnoav &éxovoavres ly yv- 
Trocs (doveodou ryy Elofynr, &s edrelods oûons tfs Suolas Ex Tôr 
dAluwr. did qaoir dus fepoobvars aùry ws rolur{unroy Jeparetow- 
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uev. y dè rois é£is fepelo noi fdoüoacde adryr oûroxs' “&ç of uèr 
vépos ÉiySodr àrwoduevor xoléuoio | stoiynr efloyro xal idpücars’ 
lepelo.” 

‘Equidiov: Ayri roù edrelés. dc Toù ‘Eouoù yürosç idpvwéror lai 
old, &ç uéupeodar «ùror. 

925. laprvÿ Bot] Pingui bove. Maximi et praepingues erant boves 
Epirotici ob pascua eximia. Aelian. N. A. XII. 11. uéycoroc dè my &o« 
Body odros xai ünio roùs Xdoras, oÙcnep xal Zlapirods xeloïo: @e- 
Gnçpurot 1e xai Hneipère. Oppian. Cyn. IE. 109. Arist H. A. IL 16 7. 
ibique Schneider. Varr. R. KR. 11. 5. 10. Müller. Dor. I. 424. Apost. X. 
45 Aagivoi Bec: Éni rüv edroagpüv. nd Aaglyov Bouxôlou —. Axoi- 
A6dwpos [p. 450. Heÿn.] dé aù roùs ebrougeis lagerods xaleï lagereëeir 
yap Tr aurevery. Cf. schol. Pind. N. IV. 82. Aliter Eust. ad IL œ. 392. 
xnè Ore And Toù divod xal Bdes lagivol xat radpor of uéya xai xayv 
déqua Eyovres. Cf. Av. 465. uéya xœ lagsydy Exos. Sophron. ap. Athez 
376 B. Bdec dè laprvetoyre. Xenophanes Athen. 368 E. oxéloç #oxo xior 
tatpou lapevod. Compositum hoc vocabulum mihi videtur ex la et éeros, 
having a good thick hide. Cf. laxaranvyer, laxardparos, lauæryo;, 
etc. Ceterum Zlupryôs in ultima acuendum monet scholiasta ex Herodian; 
auctoritate. 

Schol. laprÿ Bot: ('Enedn éwpa ndrods noùs tr diè Tèr yrroèr 
xxHidovoir éy9eodéyras, diloy Toénor ris xudrepadeex dnoriSerar, rai 
noir ‘“Bovdsoÿe dlagerd Bot; rep dE Tor lapivèr Por Auxos uir à 
‘Pnyivos êni Tais noùs AléEardodr qgnoiy ànd Aapirou rirôç Borxor 
Taétrny aërods Ty nooonyopéay Éoynxéves. Eloi ÔÉ Tives oÙ Aapà rôr 
lépoy &frodariy aèdroès oùre xaleïodu. of Jè tir pr ovldasÿy droivor- 
ouv, Ty 7 Acgerodç roùs ueyalopévous. êy dè T9 Xaovlg roi roroërors 
elyor Bods, ols xaù Keototrous xalodo:v. Alluwç.) àvri roù peyéie ro 
edropaçgpei. Toùs dè mreipuwrTixoùs Poès oùtw déyovorr &xô rivos Aagiror 
Bouxélou negalasérros raot ‘Hoaxléovus ras Tnovéror Boùs, (xed Sgé- 
waytos els edetlur. roùro dE ‘Homdierds dEdyes y Tÿ ©’ rs xæSdlor. 
lapuvés ds &lnÿerds, wore aepionaotéoy tr Jorixÿr Lagev®). 

926. Verbum mali ominis Soi respuit Chorus propter similitudinem 
cum verbo bellico Sondeir. Sic ladit etiam in sequentibus. Similitæ 
supra 454. els rô naleiy, RAd in uévoy léyse. 

Schol. Bondeïv: ‘Ent uéyny docueir. — noùc rr äoyr r&r éroné- 
Towy Toù Bo xai Bondeir Encëer. R. 

927. un ur] Cf. 457. 

nayelg xai ueyéln] Cf. 1349. roù uèy uéya xai rayé. Ach. 781. é5e 
ueydlaey re xa) nayeïay xñovIodr. 191. Lys. 23. uéya (xçëèyue). KA. 
ur xaei rayv; Eccl. 1048. 

tii;] Cf. Eq. 126. 731. Eccl. 796. 1086. 

9928. Oroyévous ünvia] Iste videtur fuisse aliquis immandus ut amics 
luto sus. Hinc etiam in Vespis v. 1183. dicit eum cum satercorart 
collocutum esse, @ mx xûèna'fevre, @eoyérns Egn | rà rompolôye. 
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taûra loidopoëuevos. BE. Cf. Eq. 986. &là xai Tôd" Eywye Savudlw ris 
douovolas arod. (Ubi vide achol.) Plat. Legg. VIL 819 D. üyr®r riv&y 
— dJosuudrwy. Theaet. 166 C. nèrôs ÿünveis. Pherecr. IT. 344. Calliam 
com. II. 742. (Ubi v. Mein.). Etym. M. p. 733, 30. Zunvéa xai Ünyéa, 
auadia, oxœiôrns, rap hepexpurer. Phot. p. 616, 17. ümyia: oxardrns 
xeù œuaÿla. Oùros Kalllas. 

Schol. Geayévous Énvia: Avr) Toù puugfe, &uaÿte. Sisféllero y@o 0 
Oscyéyns els ualaxlay xal ds dodns xei Jédoouos xei néyns. (nr JE 
êx Merçpuits. Édéxer JE xai néyns lv, Sotnteoÿai dé êni xlodre. 7v 
dè rù ooua rayès xal yorpwôns. Try dE ünvler Tr Jromdiaer, Ex Tv 
or, ofrep diapos Pdéduaot yowuesvor dvoëdn &nomaroor, xa es 
BopBégous dè xulloyrar. Eors Jè xei &Alos Oeayéyns, 6 eîs “Ounpoy yoc- 
was, Ôs xal Êni ualaxlq drepalleto, xai &llos rodlot.) 


929. ôf] Anglice, with an ewe. Dubium enim non est quin ab eadem 
stirpe veniant dis ovis et nostrum ewe. (Ceterum contractum ôÿ ex 
éni; nam genitivus est non ds, sed ôïds. V. Eur. Andr. 696. Sic ojd« 
contractum ex ofda (Theocr. I. 9). Accusativus &» legitur Homer. Od. 
x'. 5172. àpvadr xarédnouy Giy. Theocr. I. 11. ràv br. 

930. ‘Iwvexér] Attici enim dicunt ofç, Iones &ïs. BE. 

Schol. ‘Iomixdy: Of y@e ‘Iwves diculléBws Léyovorr 8ïs, oi dè Arrixoi 
uovooviléfos xai Très olç xei roll Toù aèroù yévous. of Arrixoi 
Ovræpodyres Tor Biy olv. of yap ‘Iwves roll dinpnuérus paotr. 

932. Schol. of xadmuevor dd roù déous: “Iva Enioréron r@ etonyor- 
uér nôleuov. Tr yäp Ôù ôdvpouévur loriy ÉnlpIeyua xal dvoyepærvôr- 
Toy. (A{8vuos JE Ev Éxréoe:. of yàp gpofoüuevor oùrw léyovorr.) 

983. ôf] Hic jam est particula exclamantis et abhorrentis. Vult 
autem dicere: ut abhorreant a bello nec assentiantur in concione bel- 
Jam suadentibus. BE. Schol: édupouérer lorir ênipieyua xai duaye- 
oxeyévrew. Sic infra 1277 verba &ydpür oluwyn pro malo omine haben- 
tur ab Trygaeo. 

935. duvoi roùs roérovus] Cf. Eq. 261. auvox®r. 

Schol. äuvoi roùs roénous: Eùrndes, derloi ds of xgrot. ñ noneis xai 
paolaxoi. Tù yàe doper nodparor, ôter Eyn Tv uéonv flixlary, &uvôs 
xadeita. of Êè Tèy Évradaiov gra &uvdy xalodotv. 

939 sq. De hoc sacrificio, cujus partes sunt tres, praeparatio, sacri- 
ficatio, epulae sacrificales, disserit Richterus Praef. p.58—78., qui con- 
fert Hom. IL «. 458 sq. Od. y’. 489 sq. £&’. 414 sq. Apoll. Rhod. «’. 402 sq. 
Nonn. Dionys. V. 3 sq. Eur. Iph. A. 1563 sq. El. 791 sq. Herc. 922 sq. 
Herod. I. 132. Straton. ap. Athen. IX. 382 C. Ad praeparationem sacri- 
ficii apud nostrum pertinent haec, fœouds, xavody, Olaè, oTéuuRx, uéyaæia, 
ndp, xéoviy, oytÿa (8altoy). Homerus habet Il. à. 1. 1. fœudr, yéoruBa, 
oùloyétas, ndp, Oylas, oivoy neunwpfola, ôBelods, etc. Od. 7. 1. L. 
xéoviBa, oùlas, xxvodr, nélexvy, &uvloy, oylbas, ndp, oivor, ôBeloës, 
neprofola. Od. £. 1 1 éoyaonv, Evla (oyilas), ndp, élpirov àxrm 
(oël&s), ôBeloës. Euripides EL 1. 1 £Sœudy, yéprfa, opayeior, xav@, 
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nÜg, nçoyuütas (1 q. oùlàs, oëloyurac), opaylda, Awpiôa (xoxida), 
Dada xon(ôa. 
937. F9: yuy —] Famulum alloquitur. 


939. Cf. Av. 544. où dé zou xarû Jaluova xai Tiva ovrrrvylar &yaÿÿr 
ue. De metro vide ad Vesp. 248. 

60" &y Jeds 967] Cf. 1187. fr sos 967. à 

xaropSoi] Conjunctivus ut duesvæoi v. 1076. 

Schol. x névy3" 80 &r Jeùs Sn: (O yopès raira Javuaiwr Era 
nÜTUENOEr Ô yéçor xad Éaurév. Elta nos Tr HREOBÜTpr pro Tà yupeïi 
xara voûr, cire T@ ÉEñc nai idig.) rivès dè oÛruc “éxdo àr SGwcrr 
oË Jeoù, xai 7 TÜyn xaropÿoi.” 

dundñ Enero yag uélos, 6 ünovoë uir Eyair Tù &vyrlorpogor Èr 
desyelg, wpéoeru Où @s didpopor. diéxrep xoérecor apaÿñoouex: ds 
pépetas. xaù Eoixer Évraüda TÔ xaropSoi HEprTEUsIv xoù Ô TÉ otrdreuos 
zaoûs Tù “‘oé Tous Süpaor yon uéverr Üvras Tivads” xœ) roùro dè épag- 
tnud êorr, Gr noûra y xûülé Êore xod Ler s. &llà raëra pèr laréor. 
oc dè Eye ÉEnynréor. vù tolvur nodror Tr Toür xéler Toë üxoxm- 
toù laufos Tetoduetoos xaralmerixds xaù avarœorixa do diuerpæ àxe- 
Talmerér 1e xeù xatoadnxrixdr. elta y ExSéoe oriyos laufixds rerpant- 
Toos xaralnxrixds Toù Üroxgeroù xai Êv eloSéOEs roù yopod, où ro aeë- 
Toy 7oocodiaxdy évdexdomuor, T0 # dvazcorixdr Toénour, rù dé y 
laupixdy ÉpInmeoès, Tù dè d'ovtuyor laufixdr h dvaxæorixdr, vo 
dè € laufhuxdy ÉpInpuegés. eita êy ExdÉGe Toù Ünoxgroù dicriyos las- 
Bou diuetpe: xaralnxrixot. xab y eloSéces roù yoooù EE x&dla, #7 1ù 
laufixdy dlueroor axardlnesor, vù # EE laufixc Bacecos xal rooyaixës 
xaralnerixñs. Tù y  laufixèr dlusroov äxardinxror. Tù S' ‘Iwmxèr 
muslor. V. 

940. yœpei xart voùr] Procedunt ex sententia. 

Ereçoy d —] Aliaque aliis istoram opportuno tempore se 
offerunt. L e. omnia quasi ex compoaito inter se ad folicem exitam 
tendunt. Cf. S. Paul. Epist. Rom. VIIL 28. rois &yanèo: rèr Oedr xavra 
ovrepyei es àyad0. 

Schol. &llos &lly xarû rÜüynr ànofaives Tà nodyueta. V. 

941. Schol. roûrevr: Hyour Tèvr edruyiür à rür àérSpsrer. Vict. 

942. Sœuds] Ara enim semper erat in theatro. Nisi ara potius por- 
tabilis intelligenda est, cujusmodi sacra faciendi causa habebant asti- 
qui, ut docet Dorvill. ad Charit. II. 2. 

Svçoaæo:] Sc. êori, ideoque ad manum. Schol: &yri roù ê£ éroéquor. 

xei dr] Eccam (aram.). Cf. ad Vesp. 1324. 

Schol. às taüra dilé y loriv: And Toùrer yàp xarddnlér iorsr. € 
VE XON TEXUAQaO De rois ragolcir. TÔ JÈ JÜpaorr àyri Toù EE éroiuor. 

943. éxetyere] Festinate. Cf. Thesm. 783. féoxer', énelyere. Eccl 294. 
Enou xarenciyer. Usitatius est êxelyeo doi. 

Schol. inelyere: ['Tà rosadra elôn xaleires dllocéorpoge eloi yoir 
rs pèr nootns OToopis xx dvarcorixa déxa Énipenypéra AQot- 
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Asvouarixois, toûrory d & uèy Jlueroé etouy dxaraanxrae, & d Eég9nut- 
eo ral Puces, uerà dt tadra laufeinx D. Ts Jè deuréons oToogis Tà 
zdla tola, y Tù uèy roüroy laufeïov, 1à d' &lla évarnaiorixè, Jlue- 
tou uèy duo, Tù dÉ Tor deurTepoy xaralnxtixdv. Ô ÉEÿs Toù üroxeeroù 
orlyos iuufixôs Tetodueroos xatalnxritxôs. Tics Toitrns oToopis Ta xüla 
évaraiotixà TÉOOaga nÂmy Toù téleutralou éxardknxtu. of ÉEÿs aùddss Toù 
CROXQITOÙ laufixoi Terouetoo!t xeralmxrixot. Ts ÊÈ TETOTns OToophs 
ta xüla Tumixt ànd uelloros ç', Émiueucyuéve nuiwor xci xpnrixoïs, 
Gxatdinxre ny Toù néuntou xarulnxrexoù xaÙ Toù S fuiollou. üp' 
ai dœuporépoudey Elo derlai, TiSéoÿwony dè xày Tais &énoSéceoiy af 
mapdyoapor. |] v 6cw, pnobr, x Tv Seüy rà xarû Tdy néleuoy Exrré- 
zaveuxe xaù lclwgnxery, Gnovddoœuer idpvoaodor Ty Oewplar, Ty Ts 
sionvns éya)üy àvraoaydévror. dofapa ÊÈ decofnuérn, Edxlynros. uerd- 
Toozos À àävri Toù eüxoaros ueraflndeïon. 

944. oofapt — aüpa] Vehemens aura. 

xatéyei] Obtinet. Anglice prevails. Cf. Av. 1316. xaréyouar d' Ep 
Tes éuës rôleux. 

Schol. xaréye Tà uéreou nodyuara. R. V. 

945. roléuov ueréroonos a«Üpx] Cf. Th. 723. réya dè uesraBalodo’ mi 
zaxdv érepéroozov (-xos?) ênéyer (?) res rüyn. Nub. 812. œrleï ydg nos r& 
Toad Érépg Toéneodou. Aesch. Sept. 705. vùy ôre oo: napéornxer èxel 
dafuoy luaros êv Toonmala (sc. «Üpg) yoovig ueraklaxrès, lows &v 
ëldor Jalspuréow nveduare vèy d' Ers lei. Pers. 936. daluor y&o 6d” 
aù | uerdroonos èn' êuof. Eur. El. 1147. äuosBoi xaxdy' uerdroomo: 
nréouoir aüçar dôuwr. Herc. F. 884. rayd Tèr edruyÿ ueréBaler Oat- 
uv. | ray dE roûs ratoûs, Téxy’, ÉxnvEUvETeL. 

946. Schol. &vri roù  Eïorrn. R. 

948-— 949. Lectori in memoriam haec haud dubie revocabunt Isaaci 
verba Genes. XXII. 7. eîxe dt, idoù rà müp xai rà Ebla: noù lore rù 
Apéparoy Tù sis dloxdpnwotv; 


948. dés] Molam salsam. I. q. oùläs vel oùloyüras Homeri, et 
Euripidis Apolloniique xpoyvras. Cf. 960. Eq. 1167. uaëfoxny — êx Tv 
dy Tùy x ITülou ueuayuévnv. Diphil. IV. 417. oxovdyr, ôlàs, Elo. 
Hom. Od. y’. 440. zéoniBa dé og Aontos — five êx Salduoro péper, 
éréon 9 Eyey oùlàs | êv xavéw. Theophr. Char. 10. uyre oùlàs urre 
oréuuarta re Juluara (1040). Paus. I. 41. 9. Svovory àvt näv Eros, 
yngioiy (yauud Richt. Pracf. p. 65.) êy T7 Suata àvri dry yoœuevor. 
Horat. Od. IT. 23. Mollivit aversos Penates |farre pio et sa- 
liente mica. Virg. Aen. XII 173. Dant fruges manibus salsas. 
Eodem sensu oëloyéræ in Strat. ap. Athen. IX. 382 C. Schol: dlai af 
noûs Juolar xptai. Schol. ad Eq. 1167. xprdai uera &lüy. Etym. M. 
p. 641, 29. dlai af ue9' dldy ueuryuéva xpi9 xaÙ Tois Süuaory êni- 
Balidueva. Schol. Il. &. 449. xocàs uerd dlüvy usuryuévas Ènéyeov Tois 
Éepovoyovuévors Dgors où Toù Ysoœ. Schol. Apoll. Rh. I. 409. Meinek. 
Fr. Com.IV.559. Falluntur qui (ut schol. ad Il. &. 449. Suid. v. oèluïureir, 
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etc.) vocem êlai ab &1os deducunt. Derivatur, ni fallor. a verbo &lsir 
molere, unde etiam &leupoy, &igeror. Apprime huc facit Herod. 1. 132 
oÙre Bœuoùs (942) noudrræ oùre 00 (949) dvaxaioyres pédlovres 
Sur. où Gno0ov8 ÿ (1059), yoéerre, oùxi aviÿ (952). où créuuas: 
(948), oùxd oùlgos L 160. oùlès xpSémr noéyuoir lnoséero Ses 
oùvdert, etc. 

otéupa) Coronam. Av. 893. Herod. I. 132. Av. 43. xavocr d' Eyowt 
xa) yuütoer xal puppéras | zlaraueda (ut hic rùp et oréuuax). Vesp. 850. 
al" à Tayiora ndp ris Éteveyxäro | xai uuppiras etc. Th. 37. éfépyerez 
Jepdrneor ris aùroù x Üp Éyer xai uupoiras. Hanc coronam ideo allatam 
Trygaeo censet Richterus, ut ea ipse se ornet aut ut victimam ea coronet. 

méyæopay] Eur. Iph. À. 1565. Kalyas d' 6 uéyris ès xavodr yoragie- 
TO7 | Édnxer OEÙ yeipi péoyaror Onaoxs. 

Schol. ôläs: “Or: éxéxounro Er 1@ xarÿ À paéyaou Tais ôlaïs xæ rois 
Otéuuaoi. xai Éyredder xavoÿr, nd Toù xalveir. Illdrter ITæxdagle 
“péce roùr’ êuoi deifoy TÔ xavyodr or dedgo' u uäéyæo Ëm;" — Ai- 
loc” eclwdact yàp TI TÔ xavOÙY Ty MÉYHQUY GÉDELY XATAOXQUHTONTES 
adrmy rais ddlais xai rois oréuuaoivy. Ven. 

949. xai rüp ye rour{] Anglice, yes, and here is the fire. C£ 
Vesp. 811. xai nûp ye touri, x noocéornxsy quxi etc. 

aÜe] Sc. in olla, êr yérog. Cf. ad Av. 45. 

xoddèr loyer — u&s] Cf Eq. 724. undèy juûs loyére. 

ndlr Tù xodfaroy] Quasi dicas: et ephippium et frenum habeo, tan- 
tam equum non habeo. Neque hodie certe mactabitur illa ovis, etsi 
omania ad sacrificandum parata sunt, &ll' des noogaceiss aèrûr xagé- 
xovra infra 1019. BE. Cf. Av. 956. 

950. duslinioco9oy] Certabimini, contendetis. Vox nusquam 
alibi apud comicos exstat. Trygaeum et famulum adloquitur. 

951. Xaiges] Cf. Av. 858. Evvauletro dE Xaipis pédr. V. ad Ach 16. 

Schol. Xaïpes: Tor rep très Suolas adlnrr 7» Ô Xaiqus. nr dè xei 
Frepos x: Iapyd6c. 

958. Cf. 1302. eù yao old” yo caps | re radÿ" — où uÿ ‘m- 
lan rot’. 

954. quoëvrra] Cf. ad Av. 861. Vesp. 582. Soph. Fr. 753. queg 74e 
où ousxpoïory aÙlloxois Etre, | aÙ” àyolais pou: popsaas &ree. 

955. rpoodoéoere] I. e. victimae portionem dabitis, devicti ejus queri- 
moniis et precibus. /Zço0d:dévæ enim valet mendicanti dare. Confer 
v. açgoocurteiïr. Cf. 1111—1112. Eq. 1222. oo uèr noocedidou uexpor 
@r lduBavey. Soph. Phil. 308. xai nov te xai Bopñs uépos | nposédoser 
OlxTElOQVTES. 

956. rd xavodr Lafoy — xai Tr yéoviBal Cf. Av. 850. rai naï, rù 
xavodr aloeode (alo’ alpes aut «lo @de?) xai rir géorpa. 958. ads ci 
répiyuqe lapay Tyv yéoriBa. 863. Eur. Iph. À. 1569. lafoy xerotr Edpeït 
xéoviBés 3° éuod. Eur. Herc. 926. y xüxly d' #dn xarodr | ellixro fauor. 
Straton. ap. Athen. IX. 382 C. (v. 39.) Dem. p. 618. rèr ets iso elororre 
xoù yeovifor aa xavdy dWoueror. 
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Ty Xéonpal yéonvy sive yeoriy jurta Athenaeum p. 409 B. fuit 
dog eis 6 énéfanror daldr Ex Toù Bœouod lauférorres g' où riv 
Svalay Énetélour. 

Schol. oùtw Ty yéompfa uallor noonagoËlvnéor xarà Try àvaloytær. 
of dè ÆArrixoi rapotürovorr à êy tToayodlg za rœugdig. do dinlai 
xai Êr Éxdéoe oréyor laufixoi roéuerpo: &xarainxror 1. V. 


957. neplide Tôy Bœudr] Schol: roùro no&ror ênolovr xaSal{poyres 
toy fPuuôy. Eur. Iph. À. 1563. Ô xais d' 6 Inléos ty xtxlo Poudr Ses | 
laforr xavodr Edoeïe yéorBaç 93’ duoù. 1471. xav& d' évapyéodo vis, 
alSé09o (daréoIw?) Jdè zoo | Apoyétais xudapoloior, xul rare Euôs | 
Erdehoëoo Bœoudy. Herc. 926. ir xüxlw d” #0n xavoûr | eflexro Boo, 
poéyua d°' ôcior elyouer. 

êxcdétia] Hom. Od. æ. 141. dpvvoS" Efelns Enidékia naüvres Étaigos. 
Plat. Symp p. 177 D. doxei por Exaoroy uër léyor elneir Enavyoy 
"Egowros êridétia. Nicomach. ap. Athen. VIL 290 C. "Exdéhia seu der 
omnia fausti ominis fuisse constat, ut docet Richterus Praef. p. 71. 

Schol. neptide: Toro noëror éxolouy xaHalpovres Tor Pour. 

959 ro dxlloy T0 Eufayæw] Schol: rèà dog Édôxovr xadalgeir àrro- 
Barroyprés ti roù rvuoôs. Athen. IX. 409 B. £orc dè ëdop eîs Ô axéBa- 
atoy daldy êx roù Pouod laufdvorrés Êgp' où Try Juolay Éxerélour, 
xad Toëre repiopairovres Toùs rapôvras fyridor. Hesyÿch. et Suid. 8. v. 
daliov. Hesych. Aalitov: daloy. y Taiïs isporouias elüdaoc Tèr daldy 
dupalleur els Tir géonpa xai meciçpoafveiy Tôdr fPoudy. Cf. Lys. 1129. où 
mis x yéoviBos | Bouoès nepoipoutvovres etc. Eur. Herc. 928. uélewr 
dè daldr yepè detig qgéoeur, | eès xéonR ds Bayer, Alxurmyns TÔxos | 
Eotn own. : 

Schol. oûræ dià roù À à Tv xœuexnr yocyas Létiv avayivooxe. V. 

Tù alloy: To Üdwpg Édoxouy xadaipeiy anofanroviés T1 TOÙ nvpôs” 
xaSaprixdr yàp névror To nüp, ws Edontôns Hoaxlei [928] “uéllowry 
dE daldr yep detig péocv, | Ent yéomf (os Bayer) Alxuryns rôxos.” 
deù xab où yoantéor, &ç rives, Oadioy’ Exavdr y&p Tù Edoridou eîs 
na éorir. 

960. où — où] Alterum ex famulis torrem, quem in aquam ipse im- 
merserat, quassare jubet et aram eo conspergere; alterum molae salsae 
partem porrigere et, ut facilius id facere possit, aquam lustralem (r7y 
xéoviBa) sibi tradere, postquam ipse lustratus fuerit. Ergo duo adsunt 
servi praeter ipsum Trygaeum. Sed locus, ni fallor, vitio laborat. 
Unus tantum famulus, ni fallor, adest. 

noôterve Toy dy] Cf. Hom. Od. y. 445. Nécrog | xéom:B T' oùloyt- 
tas 1e xarñoyero, nollà d' ASÿvn | ebyer ànapyôuevos xegalis toiyas 
y nvoi Béllwr. 

Schol. noùs rù ispsioy léye. tonoüdaior yàp Enonérdovres Tva ceion 
ay xepolnry xai Ereveveiy tTuiç fepois doxÿ. R. V. 

961. raurnr] Sc. 1ÿv yéomipa, ut videtur. Alii minus probabiliter r#y 
dgda (ex praecedenti dadtor) intelligunt. 
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962. r@r xmI&r] Videtur facere Comicus quod alias indecorum esse 
ait, nempe sparsionibus risum captare, scilicet in Plut. 794. où yàp ae 
nodés lors à didacxéle | loyédia xd 1owydlia Trois Jemuérous | p0- 
Baléyr" En roürouioty Énavayxdbesy [roûrors sir évayxaleir aut itavey- 
xaieiv?] yel&r. Sed hoc loco admodum scite id facit, ludens in homo- 
nymia vocis xpc3, quae et hordei granum significat et membram virile 
BE. Cf. Vesp. 58. quiy y@o oùx Eor’ oùre xadou' x yopuidos | dotie 
dtapnrodvre toi Seœmuérois, etc. Nub. 540 — 552. 

Schol. déoy eineïir ‘‘ôinre Tôv Eler xnu ddr," vèr eine yerizëx. da 
yap aË roùs Jvalar xmdai. V. 

965. xp19Hy] Schol: raies, Ore ro rür érdoër aldoïoy xp: Fÿr Eleyor 

Schol. npds Ty xo19mv Trailer, re Tù Tor àrdoùr aidoïor xw9%r 
Eleyoy, rà 8è yvraxeïor Bipcor [uvoroy Suid. 8. v. xw915. prob. Dind.] — 
xaxeuqpatexs TÔ réoç. R. 

966. oùy af yuvaixés y EluSor] Tragoediis agendis adfuisse feminss 
satis constat ex Plat. Gorg. 8 57. et Legg. IL. 658 D. ubi inter spectatores 
tragicorum certaminam enumerantur af xnexnadevuévas Ty yvruxër 
Porro ludis scenicis interfuisse videntur meretrices et mulieres peregrinse 
(Alcipbr. Il. 3. 10. Alexis ap. Poll. IX. 44). De comoedia minus csrts 
res est: quamquam ex ÂAristophanis aliorumque comicorum de feminarus 
in his certaminibus praesentia silentio magnum in contrariam opinionem 
argumentum jure adstrui videtur posse. Ejusdem sententiae est Do- 
naldson Greek Theatre etc. p. 121. Hoc certe loco af yvyaæixes uibil 
amplius significare potest quam choreutaram uxores, quas his sacnis 
peragendis res postulabat una cum maritis adesse; quae quym ut im 
fabula agenda adesse nequeant, non absurde absentiam earum notat 
Trygaeus. idque risus tantum causa movendi. Ergo ex hoc loco non ad- 
fuisse mulieres comoediis agendis potius colligas quam contrariem. \Ÿ. 
Boeckh. de Gr. Trag. prince. p. 38. | 

els Eonéouv] Cf. 366. Eccl. 1047. is éonépur | usydènr änodoce roi 
nayeicdr oo yaoiv. Fr. 6. êyo d°' lwr néuvye nlaxoërr els Écaéper 
xaoioior. PI. 998. 1201. Ampbis Athen. p. 100 À. eïç ryr écxéper : 700 
ralôueoda näciy Ryadois. Sic roûs éocréoer Vesp. 1085. Lys. 412. 

968. Adladit ad sacrificiorum ritum, in quibus praeco rlamabat ri; 
tàde; Respondebat vero sacris operantiun turba xodloi x&yaSoi. BR 
V. schol. et App. Prov. IV. 90. Tés rÿôe ; 

Schol. rnde: Znérdovres yao Eleyor, vis Tÿde, a@vri roù, ts xragesrtr. 
eira oÙ rapôvres eègnuiiôuevos Eleyor ‘“rolloi x&yaÿoi." roëro dé 
ênoiovy oi onérdovtes, Îya of ovyedotes re Éaurois &#roxov Éxyepoier 
sr cnordv. R. V. ro dt xoû nort Er: déyes Er der. noë ler d 
éniporodrres, Fra aèr® êniléyorsr ni9avès. % dx underds 6rros xmioi 
xäyaSoë. V. 

969. rorodi] Se. choreutis. Sic ræodi de Chorv Ecel. 1138. Schol: 
Toïs yopeuTais. xarayei dÈ adrüy Üdwg ni yélerz. Aqua sc. lustral 
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conspergit chorum precaturum deam Pacem. Noli spectatores intelli- 
gere; hi enim non stabant (972), sed sedebant. 

Schol. rouadt: Toïs yopeutais. xarayei JE arr Tù Üdwp nt yélure 
za oùder) érépe. 

970. Trygaeus xaxonSeorérous spectatores dicit supra. 

971. xaraysévrwr] Sc. ab scena in orchestram. 

972. In eundem hunce locum venientes consistunt, nec fu- 
gientes huc illuc cursitant. Atqui id facere debebat Chorus; sed jocatur 
servulus. Cf. Lys. 1240. add: Eoyovrær nélty | ès raëréy. 


974. Schol. den xai eloSeois es évérrœioror, neplodos dvo, Ty 
pèy revrexairpiaxovraueroov 19 xolwy, Ori Eyes uovôueron y, T6 1€ f 
zai ud x os, Tv dè ÉfxaTeodapaxorraueroov xy xuwülwv, Or Eye 
uovôpetoa Toia. V. 

975. Eloÿrn] Similiter persona fingitur Jewgyla a nostro in Fr. I. 
1065. ed. Bergk. 

978. rolursunrn] Sed Thesm. 286. zodvréunte Aiunreo. 


980. uosyevdueva:] uoiyeteodas usurpari videtur de mulieribus, xo:- 
xeveuy de viris. 

981. rapgaxllyaocu T1%ç aùlelas] Cf. 30. oxéyouas | Tnt wrapot£as Ths 
Séoas. Herod. III. 156. ëléyoy re rragaxliveyres Tir Etéony nülny. Eur. 
Iph. A. 857. nÜlas ragoifaçs Lucian. Bis accus. 31. zapayofyovoa Ts 
Sépas. Similis fere locus est Thesm. 797. x êx Svuo{dos rapaxürta 
uer, etc. 

zis addelas] Harp. p. 40, 7. alecos À and ris Ôdoù xpwrn Jéçpa Ts 
olx{as. Monand. Stob. F1. 74, 11. aûlsos (scr. aûleros) Suüpa. At Moeris 
p. 192, 5. aèlla (scr. addela) Jüpa, Arrixol. 

Schol. raçgaxlivaoa: ITaparotEaoæ:. “Ounoos [IL 9. 395] “uèr àva- 
xlivar nuxivdy vépos 40 ÉniSeive." 


984. évaywpodotv] Cf. Th. 798. xfy aloyurdeio àvaywprion, etc. 


986. Schol. note pndèv: M xarà rauroù (Taëras?) éAiyoy ypévor 
noions us énokaddai aov, àAl els réleov (paveoty juir oavriy 
naoinoo+. 

989. oov rouyôusd’] Desiderio tui maceramur. Toüyeodal vivos 
dicitur, ut érduueiy rivos, êpûr, aliaque similia. Similiter x»/eo9ai 
tuvos (Theocr. IV. 59. ryvay — Ts nox' Exvioÿn. Lucian. D. Mer. X. 4. 
xéemoto yàp xéxeivos Ts INeBQidos), xéeoæ (Hermesianax, Athen. 
598 B. xafero pèr Navvods), &dyeir, GdÜpeodœ (Eur. Hec. 1256. juas 
næadds oùx àlyeir doxeis; Hom. Il. ?’. 424. rôv rréyrwy où récaov édu- 
pouæ etc). Similiter fere éxrnxeodai reva (Cratin. II. 118. rèy Too» low 

oovr’ — Éxrhxouœ) et Latine deperire aliquem. V. ad Lys. 221. 
Schaef. ad datsodar (Oppian. Cyn. IL). Bos. Ellips. p. 750. Verbum ToÛ- 
xeoÿas legitur Acb. 68. ÉToUXOUEO Ja — Odoirlavodvres.  Touyod0Ia 
Thac. L 126. IV. 60. VII. 28. #97 r@ rolkéuy xarà névra retouywuéror. 
Sed omnino reponendum suspicor cou ylydueod". V. annot. crit. 
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990. rofa xai déx' tn] Sc. annos 434—421 À. C. Anno quidem 431 
revera exarsit bellum Pelopunnesiacom (Thuc. I. 23. fptayro aùroù :49r- 
vaior xal ITelonovrnoios Àtouvres Tüs Touaxoyroëress Cnovd&s), sed per 
tres annos antea rerum status bellicus fuerat inter Athenienses et Cor- 
cyracos, Potidaeos, et Corinthios. Cf. Thuc. I. 66. &xè roë roogæroë 
êuéyoyro (Athenienses et Corinthii), où uéyrros & ye noeuds no Evree- 
puye:, A Ere dévoxwyn nr lg yàp Tadra of Kopirdios Expaëar. Ut 
dicit idem [. fin., tempus istud oxord&r Etyyvoic xal rpôgpauis roù xode- 
meir fuit. Cf. schol. ad 353. ‘‘Equidem, nisi Comicus primam Corinthio- 
rum et Corcyraeoraum pugnam navalem belli initium esse statuerit, erro- 
ris eum vel potius Trÿgaeum negligentiaeque arguere malim aut etiam 
simulationis prope jocosae, quum bene spectatores belli longitudinem 
poverint [nossent?], et grandiloquentiae insimularim.”” RICHT. 

Schol. Tù y 6r: où cuupuvei rois yodvors & léyes xai Ày vois Ayap- 
veoor 266] noi “Exre o° Era npoceidoy els rà yugla." &llà xai à 
duléyopgos nd Ilv$odwoov, &g' où à &pxh roù moléuov doxei yeyerà- 
Oui, uéyos 'Iotégyou xarapiuoëuervos els rà 17 Ern Ovydyer Toùs yod- 
vous. réliy Oovuxvd{ôns, xart Tüs Try yauvvy xai Jepéwy EeloBoläs 
TÔy nôleuoy yeyevÿoda léywy, oùdè aùrôs els Todror T1ùr àpiÿudr 
Éoyetei, à &nolsfneras rmrapgè rà S Etn. lexréoy rofvur re adrds airod 
6 Apioropayns Tù Evdéciuor dedaxis nn uèy événavliar nn dè xôleuor 
yYEvÉOHor, ds undè tar apyr Pepalny slvas rire voù noléuov unre Ti 
elonrns. wore ab diapovler Tèv nocyudrewr eloir àrôuoru. Allo. rù 
x Ôre où ouugpœvei rois yoôvois. &4xû yàp IlvIodwpou uéyer Alxaiou 9 
ërn. xal y Ayagvedor dE einer Gr s' Etn eloir àg' où à nôdeuos. &nû 
dè ris toy Ayapvéoy didaoxadlas y Ern elotr. of dè novel nollaëxç 
anodyedidfouorr (atrogyediéiouarr Richt.) eîs roùs ypoôvous. Toëro nés 
TÔ uovouetpoy BéÂrior xara napuÿeoty àvayivooxerr toraxaidex" Ern. V. 


991. xopxopvyés] Tumultus. Lys. 491. &ef Teva xopxouvyir Exixenr. 
Aesch. Sept. 345. xopxopuyai d &r' äarv. Unde diaxopxopuyeir Nub. 387. 

Schol, xopxopwyäs: Tüs Boùs, Tàs Tapayàs, Toùs JopuBovs. 

992. Avorudyny] Nemype ut ex re nomen habeat. Sic in Lys. 554. 
olual r0o7e Avoudyas nu@s y Tois “Ellnor xadeioÿcu. BE. 

Schol. àcrelos cuvégnxe ryr lé napa rù ldoc: tir uéynv. K. V. 

998. ras drovofas rûs nepuxouwous] Cf. Av. 195. un ‘yù vônua xou- 
WôTepoy #xovo& rw. ibique schol. 

Schol. dxovolas: ‘Iva un dnovodor ràçs &lliluy onovdds. 

994. xrepixduwovs] Anglice too clever, too fancifulL Confer +. 
reploeuvos Vesp. 604. 

995. is] Propter quas. Nisi reponendum és. 

Schol. &vri roù glvapoduev. KR. 

996. uitoy d' fuas —] Cf. Lys. 579. era Entrer êc xalaSioxor xosivr 
elvorar &ravyras | xarau:yyÜvras roûs Te uetolxovs xel ris Eéros & géloc 
duiv, xc rourovs éyxaraui£ei. Simnilis metaphora Vesp. 877. xaicôr r 
aùroù toûtro To Lier orovprèr x rpinivor 9905 | évrè orpalou mélivos 
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ixpdy T® Suudle rapaul£as. Eur. Hipp. 253. yoÿr yao uerplas eîc 
dlrlous qulias Iynrods dévaxlovao Sas. 

Schol. ui£or d' juacs: Eis qillay &ye. 

997. prllas yulÿ] Succo amicitiae. Metaphorice, ut in Ran. 948. 
xvlôr diSoùs orœuvliudroy. Vox medicorum est yvlds. V. schol. Vesp. 810. 
Similiter fere nos dicimus the milk of kindness. 

Schol. qillas yulÿ: "As ni xaxouuéror. yuiQ où 1® fopiuar:. 

ovyyvoun] Anglice fellow-feeling,consideration,indulgence. 
De qua virtute v. Arist. Ethic. Nicom. VI. 

999 sq. xai Ty &yoptr —] Hic tacite rescindi oportere innuit decre- 
tum Periclis de Megarensibus: nam merces Megaricae sunt quas hic enu- 
merat, quibus forum Atticum abundaturum esse auguratur, si pax 
restituta fuerit. 

Schol. juir &yadv: Tovréorey &gpIorlar Tv dvloy Âuir Tapaéoyes. 
douôdior dè Toro tj elonrr. 


1000. Schol. re rà oxôpgoda x ris Meyapi{dos Egn xai y Toïs xpoc- 
enuéroirs [502] Léywy “roëror yàp arr toïs oxopôdois mlelpare.”" V. 

1001. oixüwy rpgar] Cucumeribus praecocibus, quae non nisi 
pacis tempore de" ênuélerer (81° êmuuelelas?) parari possunt. V. schol. 

urlwr, Goiüv] Cf. Vesp. 1268. urlou xai foas (al. Éor&s). 

Schol. oixbtan noguv: ‘Er sionyn nollà di Eriuélaiuy (èruelstag?) 
ol roÿa elyov. ôte dÈ xaloi of rowiuor Guxdar (ofxvor?) xai } 7rapotr- 
ia dnloi “épyouéver ouxvery xai Anyovody xoloxvrrüv." 

Tù roger ps TÔ ouxvtov êy duo GE ouvllapaïs. oc xl Ty cixvwy 
dè nolôr dvrwv y Meyao(dr xai epoufror êxeïdey els Ty Arrixy, 
ox xt adrds êy Ayapveddt [520] gnotv. of dt nowïuor oixbas (ofxuos?) 
xaloi xal &flafeïc. f ô14 of y elonvn Üvres aolda de êmiuelelas xai 
noÿa elyov. Y. 

robov: Tüy aoû xpoù parvouévur. did dE To andès (gasvouérver 
deù TÔ Eniuelès?) ris loyaotas. V. 

1002. ylar:ox:Siwy] De laenis Megaricis servorum cf. Ach. 519. 
2ovxoparrer Meyagéwr tà ylavloxa. 

xlamoxdloy uixodr] Noli offendere in aixoüy post diminutivum illato. 
C£ Vesp. 511. dixdio aurxpôr. Lys. 1205. ouixpà — rrœid{u. Vesp. 
808. dixaornptdior ouixçpdy mévu. Lys. 2178. ouixpèr — névv yiromior. 
P1 240. ouixopdr — à&pyvoidior. Mosch. Id. I. 13. uixxvla yeoüdpra. Cic. 
N. D. IL 48. Pisciculi parvi. Tusc. III. 1. Parvuli igniculi. 
Plura suppeditabit Fischerus ad Welleri Gr. Gr. p. II. 36— 87. 

1008 — 1005. Cf. Ach. 8372 — 880. 

xx Bowrür] Cf. Ach. 900. 5 re y or Aÿévao” (èr AJéyns?), êv 
Boswroiouv dè ur. 818. Nub. 418. êy Aÿnvalois. In Acharnensibus v. 873. 
Boeotius homo interrogatus quid venum tulerit ad forum Atticum dicit, 
Go” Eorey àyaÿàa Botwrois dénlds. Deinde varia recenset, quae inter 
magaus est avium numerus.” BE. Cf. Ach. 860 —894. 

vacrus - rooyflors] Cf. Ach. 875. 876. 


270 COMMENTARIUS 


veras, parras] Cf. P1. 1010. yyrragior À parrapror. 

Schol. xàx Boiwrôy ye: “Ore ôprSorpépos À Boturie, xai ir Ayap- 
vedot [876] pnoir ‘‘honegel yeudy n19es donidlas els Ty éyooër gé- 
couv,” Ôôre êxi Toù Botaroù léye. 

1005. Schol. Kuraïs Muvn Borurlac, y 7 ueydlæ lyyéleis yivorres. 
ds xai y Ayaovedoi [883] noi ‘“‘xoéopupx nevrrixorra Kwrcider 
xoçp@v.” 

1007. rupsaleodar Mopoéyw] Ut alibi woréteoda£ Tim dicitur, Ach. 24 
oorTioüvror — &ldrnloio: — @Spôot xarapoéovres. 844. oùd” wariei Kises- 
yüuæ (ubi item de turba in foro obsonantium agitur). Activum rw- 
Baçesrr legitur Vesp. 257. Alex. com. IIL 395. Adverbium rvg$a Aesch. 
Fr. 309. dovoùcx xai Toénovoa Tüps ëvow xüre. 

Schol. süxalpus Tù Ôôywrvoüyras rpocéÿnxe nos àvridtacrolÿr Toë 
noléuov, êv @ duoysoüs ywvouy énnoyolmuévor y Toi Sopéiors 
aùroù xa Tois xaxois. R. V. Ællowc. Tù dpowrodrras npoufinxe zpès 
dyridiuxorolÿy Toù noléuov. xa yüo TÔTEe àvdyxn 9v els TÔ Gurérem 
avros, El noté vis taguyn yévorro, xarà eEllas, TOuTÉOTe xaT@ GOT 
para, OvoToËpE dou. xaù Ey Ayagvedo: [893] noi “undè yào Jarér cor 
xwois elny noté” V. 

1008. Morychi et Glaucetae helluonum simul meminit Plato comiens 
ap. schol. ad Nub. 109. (II. 652.] © Seïe Méouye, vor [où 1e?] 7e 
eddaduoy Egus | xai Tlauxérns  yirra xai Aecwydças, | ol Lire reoxrér. 
Caeterum observandum, ut in eodem isto loco Glaucetes vocatur wèrre 
quod est piscis genus, ita eumdem vocari xÿros in Thesm. 1062. z#ra 
Tlavxérn Boot modxeua, quia est helluo piscium. Morychi etiam tan- 
quam helluonis piscium noster meminit Acharn. 887, ubi anguillam dieit 
pliny Mooiüye. De Telea cf. ad Av. 169. BE. 

lou nollois tév3aus] IL. e. xai &lloë —. Cf. ad Ecel. 458. Simil- 
ter Latini dicunt, “Cicero, Pompejus, Cassius, alii."” 

Schol. Mopiye Télég: Kai rourous àet &xreiver Botlsres Tür Cie, 
did roûrou aùroùs xoldior &ç yaoromudoyous, &ç nor êy rois Ayao- 
veoory [887]. vür d' oùx old ôneç Tù Evaytioy noir. Tous oùr Tù 
ragovotg Toûrory Meldydioy luniou Boulerar Gvra xal aërdr Liyror. 
ny Jè Toaywdias roumrhs, ds rooclpmræ. R. V. 

1009. révÿais] Helluonibus. Cf. 1120. Nub. 1198. of xoorérSa. À 
verbo révdesr. Tim. Lex: Téy9ns. à yaorotuapyos. (Ubi v. Rahnk.} Hesyck: 
Téyde. lodles À liyveder. Téva yàg of léyvor Hinc reydela Av. 1691. 

Melérydioy] Supra ille ejusque frater Morsimus vocantur Fopyéré: 
éywopéyot, Baridooxômo:, Rorue: — iyÿvolèuc. 

Schol. àvri roù llyvous. tévdeir yño rù lodieiy' “ôr' àvéareos 6r aôda 
tévdes."” ‘Hotodos [Op. 522]. R. V. Ælos. os queïs Grvauoiporx. rai 
aap  Ho:ôdy rivès Ôp9Os doxodor yodpery “Tr &véereos Br nôda rér- 
Se” did Toù 3. V. 

1011. ôroruêss] Lamentari. Ab ôroroi, ut ones ab oluor, 
dütery ab lo, qeutery à ed, wbery ab &, etc. Cf. Av. 1045. 
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Schol. Jonveir. R. Y. 

1012. Mndelas |] Haec ex Melanthii ipsius Medea, quam scripserit, 
esse oportet. Scholiasta affert locum ex Euripidis Medea: © dvornvos 
x. 7. À. Exstat similior locus Iph. Taur. 153. @lduay @lôuar [ôduay 
dAduay] oùx elo' olxoe rarpÿos” oluos pooùdos yévva. BE. Verba quas 
zapodei Comicus Jasonis fuisse videri monet Elmsleius ad Med. 96. 


Schol. tx Mndetas: More êx ts Edoux(éou Mndelas [96] rapayot- 
per êxeira “o dUornvos yù melée TE H6VY, rüç &y dlotuav." (of d 
aèroù Troù MelaySlov paoèy eva Midecar, ÊE ns Tadta.) 


1013 — 1014. dlduny — Zloyevouévas] Haec scholiasta alios ex Euripidis 
Medea (v. 96), alios ex ipsius Melanthii Medea zaparouywdeioar tradit. 
Posterior sententia vera est. Perit enim loci venustas ac lepor, nisi 
ipse suis Melanthius versibus loqui fingatur. Quae a comico paullum ad 
ridiculum detorta esse per se patet. Jasonis verba haud dubie sunt. 
Quae sequuntur räs — non constat unde detorta sint. “In Euripidis 
Medea non invenitur. Schol: of d? «ëroù Toù Melaydlou gaoir elrva 
Mndetur. Rem perspexit Fritzschius ad Ran. 151, conjiciens Morsimum 
drama Medeam scripsisse, in quo Jasonis partos egerit Melanthius. Cf. 
801 sq. Nauck. p. 652.” (Bakh.). 


1014. ras êy reurlosoe loyevouévas] I. e. betis involuta. Jta enim 
coqui solebant anguillae. Cf. Ach. 894. undè yàe Sarwy xote | ooù yuwgis 
env évrereurlavauéyns (-1œuéyns?). (Ubi scholiasta hunc locum citat.) 
Eubul. III. 236. reùrl' &ureyouérns naçgSévou Boruwrins | Kwngdos' 8vo- 
udbery yap aidoua Sec. 

loyevouévas] Anglice imbedded. Proprie loyeteoda dicuntur mulie- 
res, Anglice, to be brought to bed, to be confined. 

Schol. (loyevouévas: Kai êv tois Ayagvedorv [894] Épauer rods payel- 
pous uera teurlor Every Tès êyyéles. Encuke dè el loyevouéras àvri 
Toù éyouévas. nd{orn JE À Éyyelus êv Teurlois êcrér.) 

1015. Schol. roùs d' érSpwrous Eniyelgsv: Tods dpüvras Eriyaloury 
adTr® SJonvoëvrr:. 

1016. Schol. dinin xai Exdeois eîs léuBous touéroovs &xarali- 
xrous L. V. 

Gta ÉEeBhn9n vd n. V. 

1017. payecoxüs ] Cf. Ach. 1015. Eq. 376. lidem autem saepe Janii 
et coqui. 

1018. rèy oiy] Cf. 980. Eur. EI. 518. ofy ueléyyiuor. 

&Ad’ où Jéuiç] Causas nunc fingit Trygaeus cur non mactetur ovis. 
Cf. ad 949. et ad Nub. 755. 

tu tl dn;] Cf. Vesp. 1155. Th. 84. P1. 136. Ran. 1155. et ad Nub. 756. 

1019. Srrouder] Scilicet. 

Schol. oùy fideru: Tadra noù Tù Eos” aol yo Tÿ Tüy aœvvoi- 
xe0lory Éopgrÿ Sualar releïoÿn Elphvn, Tèr dè Bœoudy un aluarodoÿou, 
‘Lxeroupeiüros pnrès (Exrg ni déxe. Tivès dé qpaoir x ris 7r«p- 
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ovons aîrlus oùres aùrÿ Süsty, afuaros aèrods nallatauer. Alex. 
nos oÙyxoioiy To nokéuou xaldç Egnoe uh yaloeuv Tr Etoñrnr 6qa- 
yais” uévos yèg of roléuior afuar: xad pévors yafgouci.) 

1020. 1° slow péowvr] Sic. in Av. 1056. sacerdos, qui hircum macts- 
turus erat, dicit érlœuer mueis @s téy:or Évreudevri | Svoovres lou 
rois Seoior rdv rodyor. BE. 

Bœués] Ara ejus. Cf. Th. 69%. xinyèr uayalog THde œosvias git- 
Pas | xadaiuarwce: Bœudy. 

Schol. xai roùro roùs aéyxoiciy Toù noléuov, 6 aluac: yalpe:. 

(oëd” aluarodrai: ‘Ey }àp Ti Tür ovroixeolon Éoprÿ of pér ges 
Eloñvn Svolay relsiodes, ns  Bœuds oùy aiuaroër«" of dt Ecriëoir, 
os doa rôre ouera. xl POlos avaiuori Elonrm Suovor.) 

1021. r& unof] Hom. Il. 9°. 240. à” êxni mac Boër Onuèdr xai png 
Exna. 

tel] Anglice, having selected, having reserved. 

1022. rà roôfaroy] Cf. Av. 855. 1057. Ovem a chorago suppeditatam 
servandam eidem indicat. 

T® yopny®] Praeter expectationem dicit pro r@ feoei. Schol: r&r ;ag 
éyrooÿloy aipouuéver rap Tüy Juévrwy TÔ loindy ua OEtes Tà 
fepei, nav Südœooi. Nunc autem chorago dicitur servari ovis quis 
revera non mactanda est; alioqui enim pretium ejus ab eo solven- 
dum foret. 

Schol. yoëtreo Tù nodfator: Aiù Tr un Sésoÿor y r$ SJedrow. lis 
Tôy yoonydr T1 doxeir very anoxepdaiyorta (aroxepdalvesr?) Td Jiue 
Ty yep Évrooder algouérey napè Tüy Juôyrey TÔ lornèr cœuz 
Cwdioerar (owberær?) r@ lepei, Éxrür JÜOwOLY. 

(r® xoony® ouèeras: “Hros Gr Tüv onÂdyyror xai Tr ÉvrocSiur 
Üpapouuéyor doxodoe uépos Ti roû éepelou xepdalresr of Svovrec.) 


1023. Supplendum videtur uévoyr’ Ey9ade Edy ui. 

1024. oylas] Hom. Il à. 462. xaie d° ni oyiêns à yécwr, lai à 
afSoza oîvoy | leïpe. Od. y’. 459. Il. #'. 425. oyligoir agülloscsr. Alcipbr. 
Fr. 6. oyille — Pr adrÿ (r$ Bœouÿ) Jéueva. Singulare ayéla est 1092 

Schol. cyllas: Zyllas xvolos Eleyoy of ralmol Tà Ênè tTais Sroims 
TiGéueva Eva, &ç xeù Ounoos [Od. r,459] ‘“xaie d° Ent oyligs Ô yécur.” 

1026. uayrixds] V. schol. Sic uayecpuxds 1017. 

t{9e09m] Disponere. Anglice, to arrange. Sensu medio. Cf. 108$. 
t(eoo Tù unoù laBovr. Sed legendum suspicor r& qoëyer eëù ré9e09es 
aut ra œpovyarv ÜdrotéSeodai. Vide annot. crit. 

Schol. (uayrixds Tù qgoüyevor: Of yàp ànd Toù xupùc parrevdueros 
Tà gpobyara dnoridéaoir is TÔ ÉEdyes xaert Ty Eneoriunr vir Éarrèr.) 

1027. Schol. rs d°' oùyt: Toùdré qnorr nel vaéBals qotyare xçpès 
TÔ dvayasr à of uayreiëz. aùroi yap éÉauroïis xa rà potyaærx TiSéesi 
noùs ErrorTiunr Éavrdy. 

Êda yoù: TE yo où rroueis Ooa yo roùs Érioruovas; 

1028. 604 yon cogèr üvdon] Sub. etdéves. 
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1029. rùy ooç7 déxiuor oser] Cf. Thesm. 125. xiGapiy Te — dpoen 
Bog déxiuor. 

Schol. àvri roù énôva yo. R. 

1030. ropiuw] Provido. Anglice, contriving, fertile in resour- 
ces. Cf. Th. 777. Ran. 1422. Aesch. Prom. 908. 

Schol. sèndpy res Tr énrevosir. R. 


1031. rûv ZrelBldny nuéGes] Stilbides fuit hariolus celebris. Ludit 
autem in hujus nomine et verbo or{Agar lucere: apposite, quia ignis 
lucet, et ex igne vaticinabatur Stilbides. BE. Fuit Stilbides haruspex 
celebris, quem Athenienses ad expeditionem Siculam secum duxeront. 
Ilius meminit etiam Eupolis in versibus a scholiasta allatis, ré’ où» 
ueréido Sré oo: Tor uévrewr ; | môrepos êuelvwr &uçporépor; 7 Zrià- 
BIS ne (— ; Augpidosms À ZrilBlnç;?). ZrulBtdns hic, Niciae familiaris, 
commemoratur Plut. Nic. 93. Nomen Zrs18wr{dns legitur Av. 139. Dixe- 
rat paulo ante Trygaeus: Nonne tibi videor ut peritus haruspex cremia 
ponere? Nunc vero in eodem persistens joco ait: Incensi ligni famous 
haruspicem laedit. Sed pro haruspice Stilbidem nominat. Nulla hic 
allusio ad ortgery splendere, quod esset perpol quam frigidum. BR. 

zzuébet] Angit. Cf. Lys. 311. éurunodve yo Tàs Jüpas xat rÿ 
xourrv® niébeiy (aèrés). Plat. Crat. 6 66. roro dè rè Gvoua gaivera: 
Tr Avafayôgar riéberr. Plat. Per. 31. ñ dE JéËa rèr Eoyan Erlele g96ve 
Tdy bedlay. Simili lusu Vesp. 459. Æioyévnr Évrugpe tdr Zelagrlov. 

Schol. (ZruBiônr: ‘O ZruBldns Ebddxmuos xoi nepeBônros uuvris Try 
Toùs Zaluoùs yencuoès ÉEnyouuévwr. toresbtara dè roùro rapérisfe. 
Allos Ty pléye, rap Tr orilBery, Eux JE xoù rap Toy udvyriy Zrii- 
BtSnv, y nor diléyogos äxolouIÿow y Zixellq vixa ênoléuorr 
ASnvaior rai sic Zixellar laropdtevoy. uéuvynras dÈ adroù xal Ebnoluc 
ITôkeoiv “ds oùy Tir Edo diré oo Tüv udvreuwv; néregos àuelvwr 
&upotéoov [éuçgpôrecos V. qu Auçgidpews], à ZrrA8{Ons;"") 

niéèer: Avr roù dlvrei. &ç lotndy êxelvov &nopouuévor dit Tà Toùtoy 
eddoxuoa.. 


1032. Schol. rai rœudds oùdèr dede: Euaurÿ, noir, Ünxnosrà, 
æai ypela oùx Ecru naidds. qgiloriueïrar Êè 7mrepl rs ürnosctas xarû 
rarévra Toy ZriABiôny nlecovexry xa Jury xaù drrngerr. [Hic desinunt 
scholia Ravenn.] ‘Ælows. qgulormeire nepl Tàs Ünngeclas, Ÿva xarà 
névra 1Tôy ZrilBlôny rlcovexteir doxÿ xai Suüwy xai CrnosTdr. éy® 
oùr, noir, olow xai todreluy ds un deioder raids. 

1083. ofsou«]) Mihi feram, ipse in meum usam. Usus futuri rarior. 
Cf. Hon. Il y’. 217. “ Frequentior forma futuri media pro passiva, Herod. 
VIII. 49. 76. Eur. Or. 440. Xen. Oecon. 15, 6.” RICHT. 

zoi86s] Puerorum opera in sacris peragendis mos erat uti, ut satis 
notum est. 

1035. &varlds] Cf. Soph. Oed. C. 239. Eur. Phoen. 90. 

1036. rv fepar né] Cf. Eq. 582. Sic Homerus Toofns fepor xro- 
AteSoov habet Od. à. 2. 


18 
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1037. oùyi un raboy —] Cf. 1226. 1304. Lys. 704. xoèyi uy xatondIe 
Ty Yrpiouwdéroy roérey ete. Soph. Oed. C. 408. où rép iuoù ye uÿ 
xparñowoiy note. Haec Chorus ad Trygaeum conversus dicit. 

1089. rideoo] Sc. En Ts oylêns. Vox media, nt in 1016. uerrexx 
TÔ poiyavor T{ÿeoÿ. Reodit famulus in scenam femora afferens (vide 
1021), quae igni imponere Trygaeum jubet. 

Schol. tauri Jédpare: [Koporis eloidvrwr Evéour Üxoxger&r. of 82 
oréyor eloi nt, ov où uèr xd laufuxo rolustoo: éxurénxros, oi étÿc 
ua doxrulixoi éfdueroo:. &fñs Tourer x@üloy Ouoror x Gnovéeler. oi 
étnc Jéxa Jaxrulixod Eféuerpor. ueS’ où laufeïa «ff, y releutaïior “ox 
anonerñoes Sarroy els Elüumov.” êni raiç änodécecs rapéyçægos. ini 
TQ réles xopovis.] diniÿ xal Exdeois els lœufous toméroovs &xnxrais- 
«tous xd. V. dédonre:i dè ävri Toù dédagres. xai “Ounoos [Il 4 169] 
“repù dè doara cœuara vies. à dè lôyos, raûra raévra xapeoxetacres 
xeù nénçaxtes. 

1040. Sviquara] Schol: rà Tois Seois ÉniGvousre dlgira. Enrippniveres 
dè ofvw xai lalw. Hesychius explicat Besfosyuéva uélire diqura À 9v- 
miduara êni Bœoudy. Timaeus (Lex. Hom.) Suucduare. &lgera dé êer: 
Tadra ofve xai uélire dedeuuéva. Cf. Phot. et Suid. s. h. v. Homero &igr- 
rov dxry (Od. y. 489.). Teleclides ap. schol: «& déoxo9" ‘Eguÿ, xuxtt 
rdy Suiquäérwy. Pherecrates II. 261. Julmjuao: xçünrers nolloïs. Plato 
com. LI. 675. Kélmre déqua xai Svinuara. Theophr. Char. 10. uwre oùl& 
(948) uwÿre ovéuuare ire Suluara Medium SuleioSæ legitur Poll. 
I. 27. (ubi Suliñoaoÿcæ). Porphyr. de Abstin. II. 6. Cf. ad PI. 660. 

Schol. Suiiuare: Ta rois Jeois ÉniSvôuerva digura. Enrppafyere: dà 
olvw xa laiw. Tnlexieldns Zreogois “à déonoS" ‘Eu, xœnTe rür 
Juinuérewr.” 

1041. #xe:y yo] Rediisse (reducem esse) te oportebat. An- 
glice, you ought to have been back by this. Tarditatem ejus 
reprehendit. Scribendum videtur fxesv 0° éyoir. 

1042. Enrayeir] Moratns esse. 

1044. ddpyn — Écrepavæuéros] Lauream sc. coronam gestabant vates 
et haruspices. V. schol. Soph. Oed. R. 83. àl' sixéoa uèr ÿés" ot 
yèp êv xéça | nolvorephs DJ’ siprre rayxdgxou déprns. 

Schol. Jdpyn ris Écreparmuévos: Of fepeis xoù of uévreis däqry 
dorepavodrro els yropioua This TÉYPNS. 

1045. dc &lct®r —] Aristoxenus ap. Hephaest. r{ç &laloveier xAsicrer 
nogéye Tùr avSçorer; of uvre. Plurimos arte vaticinandi id ten- 
poris quaestum fecisse constat. Cf. Av. 904— 1066. Plat. Rep. p. 364 B. C. 
Isocr. Aeg. $ 5—7. Soph. Ant. 1055. 

Schol. àc élatüv: ‘Rs àrrd tic Bpenx élelèr palier. 

1046. où uà Al’ &W' ‘fepoxléns] Imo ipse Hierocles. Proprie sen- 
aus est: imo hercle non modo vates aliquis est (uévrss vis} 
sed ipse Hierocles. Cf. 6. Lys. 65. Minus recte locum accipit Berg- 
lerus: ‘‘Erat quidem Hierocles hariolus, sed nullius pretil; propteres 
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dicit eum tantum Hieroclem esse, quamvis gerat lauream Apollinarem 
ut ceteri vates.” 

Schol. “Tepoxiis: “Qc àrd roù dvôuaros «droù yrywoxouévou u&lloy 
Prreo nd Tic réyyns. ‘Allo oùros uéyris my xaù yonouoléyos, roùs 
Agoyeyeynuérovs yoôrous (yonouods?) {Enyoüusvos. dc &pui dè xai [oëx] 
dxptPÿ pévriv adrdr xœuwdeïr Botletar. xai pa nos xaJapdçs Éxelyvou 
yèg elnôvros ôre uadyris ris noôeotr à repos où ovyxaréSero, &ll' 
Epnoëer où à Al à ‘Iepoxlis EGTIr. dc &7rd Toù évéuaros adrToD yivw- 
oxouévou u&lior À ris réyrns. xai Ebrrod:s ITédeouy ‘‘‘lepéxless, Bélriore 
xonoupodr va.” 

1047. où£ "Apesoùd] Schol: dragées adrèy ds où rrodfrny, &Al' ‘Evfoée”* 
diù dnloi à Eévos oùx edvosi 17 etoÿvy. Euboea ab initio belli defecerat 
ab Atheniensibus, et mox a Pericle subacta erat, et duris conditionibus 
in deditionem recepta. Hierocles igitur ex Oreo oriundus paci adver- 
saturus haud immerito videbatur. Euboeae autem oppidum fuit "Ross. 
V. Strab. X. 1. 3. ete. Cf. 1125. 6 x6paf oios 13° EF "Qoeoë. Archipp. 
com. IL. 719. Béronyoy rèr rdpedoor td èE 'Aoeoë. Thuc. VIII. 95. 
EdBoiay &naouy àroornouvres nr osoù (raërny dè nèroi AInyaio: 
siyor) ete. Incolae ejus "Opeires. Xap{énuos 6 "Soetrns commemoratur 
Aelian. V. H. IT. 41. Confer Elidis oppidi nomen Æ4éroecos Av. 149. 

Schol. oùf "Qpsod: Arapélksr aùrèy àç où nolfrnr &Al’ Eùfoéx. did 
dnloi ôre ds Eévos oùx edvoei ri Etofrn, Socds dE EèBolas rrôdis, y 
“Ounoos ‘Iorialar nofr. 

1048. Cf. PI. 333. dlos d° cri» Tr: roù nptyuaros | éxmroéy rt Ttÿ 
Padtos: ete. Th. 1013. 

Schol. 8716ç io oùrôs y’ Gôr:: ITpostrouey yàp neo Eèfoéur ds &y 
noœ0o? HO URONLErNT TA elonvr. 

1050. xerà Tr xviaur eloelñludey] HASey ë xy:Goxélaf, inquit Asius 
apud Athen. III p. 126. BE. Cf. v. raynvoxy»:oo9oas (incert. ap. Suid. 
v. ’loërios). 

sioekmluSey] Sc. in scenam. Nam sacrificium in propatulo ante sde 
peragitur. 

Schol. xarû rr xvicav: ‘As diè moogdcews Toù oyfuaros (qu. xai 
AQoOyiueros) Tis uavrelus Exeo7rndyros Toù lepoxhéouc xai ueréyoy- 
tros Ty edwyt@. 

1051. ur vur pay doxuer aùréy] Recte vertunt: adsimulemus 
igitur quasi non videamus eum. Cf. PI 887. of d' Eterpérovro 
zæoûx Édéxour dpêy ju’ Err. Eq. 1146. oùdè doxûr 6p&r. 

Schol. un vor épay doxduey: Mi roooromouea aùrèy £mouxéver 
und” adr@ rooclaliaœuer, va éropndeis rapéi9n undèr Evoyiñoas fuir. 
. 1052. Schol. ris à Suola: “Ipoxlfs Enioras äxAnros, xai raûra 7re- 
occoyabôuevos, tér oùr (Süeics?), pno, rôr Jeÿy; 

1053. oryà] Sic ctw7rÿ Av. 1217. Th. 660. xéouy, doéue, Boÿ, dgyr, etc. 

xänay  Gnû ris ôopÜos] Schol: Zléye oùv, àrd rig êcyüos rèv 
dpelloxoy énéyaye. oioy rroéceye un y abris" raërn yèp uavretoyreu. 

18* 
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CL Ban 860 àxd 1èvr zalaïür d'— dvaye ceavrèr ixnodwy. Th 2X. 
Étézcarte" ty xégaor quliérrov vur (rÿr ?) eper. Eubul. com. IIL 270. 
Tÿr xéuxor uôray xai unoôr — Suere. Subaudienduom videtur ceerrér. 
Legendum forsan x&x:7 (xai &neye). Quod ad vocem das, cf. Menand. 
Athen. 116E of dè rar dopèr éxpar | xai ryy xolÿr Ôôorà r' &sqesa 
rois Seoës | Émsdérres ete. Idem IV. 161. oùx elaca rr | éoqèr &r in 
rôr dœudr ÉmiStire. Aesch. Prom. 504. xnion Te xüla Gvyrxaluarà rai 
mazpér (xgr éxpar vel yäu" &xpar?) | écpèr Avowoas. Herod. IL 40. 
1 degèr &xpyr. Poll IT. 178. ro dè érè Ts dayios dès, Tù ay 
ylors&r. 

Schol. éxre où c:yÿ: Anollayÿrea «èrèr moui ju} HOOCÉyur uadè 
dxyroéres Hpo8xo:oËuEros. ocor undèr &xoxp{yn XQÔS Tà Épuwrndér. 

&aÔ ris ogéos: Ent roù feuoo 1ù Cxldyyre Exra Ey oyà. Léa 
or. àxû rs dogéos 1ù éfeloxor énéyaye. oior HÇÔGEyE ù VI 
acTis" rairy yéo parredorres. Els Tù aëür6. dvayope &xè rèyr icptler 
za agéeraso, gay. 

1062 ÿ xéoxos —] C£ ad Ach. 785. xg& d' oùyi Süouôs lori: Al. 
zéçaor oïz Eyes. Th 239. 

ao zml&ç] Anglice, is doing well, augurs welL Schol: j oùgé 
xalè gauaires. C£ ad Ach. 1064. 

Schol. ÿ réoros noi: H oëpà xalà Gnuaives. Eos yèe elyor ri 
degir za ry xécror Exeridérves 1ÿ nupi, xai PE arr Onuelois noi 
æaraerorir El Etp00dexTos à Juola, xai &lla rivà HOÛS T& VEUUATE 
cxusia laufarer xepù &r riv Juoiar Enolovy. 

1056. räxapyuara] Primitias V. schol Eodem sensu simple &y- 
mara Hom. Od F. 446. 

Schol. rèxépyuara: Ts énapyès, Rs Elédaciy of fepeiç Llauférar. 
à ‘Téporiÿs raèra Cnualre:. 

LS. zolia xoerresc] Nimis curiosus es. Uno verbo xolvrgeyuo- 
reis. Cf. Ran. 228. à xollà nodrrer. Herod. V. 38. r£ xollà noncous: 
Ear. Suppl 516. Herc. 265. Hipp. 785. Eur. Antiop. Fr. 193. Simili 
fere sensu mepeca xpaooeir Soph. Ant. 68. 

ésr:5 &i] Quicunque es. Cf. Nub. 1153. 

Schol. nollà xoarraus: Oior xollè repcepydig xai Aolvaçayuorii. 

1059. sr cxordÿr péce] L e. rùr oivor, quo À oxovdà fit. 

1060. à yAdrra yupis réureræm] Ad -hunc morem sacrificiorum alludit 
in Av. 1402 rèx0 r@v lyylerroyacrépur Exelver — narrayoù sic Arr 
x à ylèrre yepis réureræ. Item in Plut. 1110. # ylürre r@ rieur 
rocruwwr réurerm. BE. Hom. Od. y’. 332. à1l° dye rauvere pèr ylesoes. 
341. Athen p. 16 B. xpooréuorres d” aèr® (Mercurio) af yläcou dis 
var éemagreéar. Cf. ad PI. 1110. 

Schol. ylücra yupis réurerm: Kai roùro raposyuaxdr àxd ‘ Ouigor 
[Od. 7 3] “al é&ye rauvrere ir yludoaçs," &ç no: Kalliorpæros. 
xed roiro dè ‘Jegoxléors mods Trù Eos. rooctpixauer dà Gr: yonauodéyos 
‘Iepoxdis" diôaie rèr yonGuoù rirûs «ÜTÜY ADOURYEL MYNUOrECOYTE. 
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1061. &A1' 0/03’ 8 do&cor;] Eadem verba in Av. 54. Cf. Ach. 1064. 
oo gs roreîte todro; Eq. 1158. o09 oùr 8 do&cov; Soph. Oed. Tyr. 
543. 009 x rofnaor; Eurip. Iph. T. 1204. o?o$é vur & or yevéodo. 

> podonc] Cf Eq. 1158. 0/03” oùr 6 do&oov; AH. eloou'. fr poxons 
ye Ov. Alex. com. IIT. 442. 2xforace: roy oxdpor gs dei oxevaomu ; | B. 
A1” &y (êar aut Erar?) didé£nc. Plat. Rep. 408 D. &l1' 0/09 ofs nyoù- 
ua Torovrous; — Ar etnns, En. Soph. Oed. R. 1517. 0/09" êp' ois oùr 
clips; Ko. AéËees, xx Tôr' elooun: xltwr. Nicomachus ap. Athen. 291 A, 
(IV. 583.) eloouar dE y', y Léyne (eloouai y’, êèr léyns?). 

un deuléyou v@y —] Cf. PL 1082. oùd” &y draleydetnr POSTER 
ete. Nub. 425. etc. 

1063. à uéleos] Ita incipit oraculum Atheniensibus datum apud Herodot. 
VII. 140. BE. Vaticinari hic incipit Hierocles, nt qui yonouoléyos sit. 
“Colloquiam Hieroclis, quem ridens servus Suwyrzodor vocat v. 1124, et 
Trygaei, usque ad v. 1114, continua est parodia sermonis epici quo con- 
fecta erant oracula. Cf. Eq. 197, Av. 967 sqq.” (Bakh.) 

ês xepalñr oof] In tuum ipsius caput vertat malum quod nobis 
auguraris. Cf. PI. 526. ôduynoéregor rofyers Bloror xoli 1où vùr. XP. 
ês xepaly oof. 

Schol. &s xepalñy oo1: ‘As xxrapaoauéror aèrod xeù Blaopnuñonvros 
noir, ei riv xepalry Elo: Tù deuvdy, Touréors CEaur® uéyrevou 
ôxeo sirras Jvoyegés,  Allows. uimeïres Todçs yonouoléyouc Fort yàg 
xaù Ô ‘Iepoxkñs xonouoléyos. dÔTEp vèy YoEnOuOÙ Tivos uynuoveves. 

1064. Schol. oùx &ïoyrec: Où voodvres. ofrives de Tv &fouliuy Tr 
Écuror Tic (ras?) Tüy Sedy où Gvylsyrm noovoins. 

1065. rzeroino3] Sensu medio. Cf. 1079. Ach. 145. Eq. 68. 

xaçoroio:] Constans epithetum leonum. Hom. Od. XI. 610. H. Merc. 
569. H. Ven. 70. Hesiod. Theog. 321. Scut. 177. 

nidnxois] Lacedaemoniis. Cf. ad 623. 

Schol. yaçgonoïct: ofegois. nudmxots dE Toic Aauxedaimoylois.  &vri 
troù elnéeir léovotv. 

1066. «iBoiBoïl] Cf. oluomuoi (ita Dind.) v. 257. 

fo9ny xapozoiïior niSxois] Quia epitheton leonum simiis imposuit. 
BE. Cf. ad Nub. 174. fo9nr yaleorn xarayéoavre Zuwxpdrovs. Av. 
570. 880. 

Schol. «iBoi aifoï: Ilagentyoagi dxovonyres yüp Toù yonouoù êyé- 
Aaccy. yéluros yép ÊOT: Toro TÔ uiumua. 

1067. xénpor] Proverbialiter de stolidis, quia talis est avis illa. Plut. 
912. © xéaype. BE. Vide schol. AXérçgos, afÿuia, Adpos et yaçpadouès una 
commemorantur Arist. H. A. VIII. 8. 14. 

rofpoves] Timidae, abs row. Hom. Il. €. 778. rofowo: neleséas, y’. 140. 
roñoowva réleray. Av. 515. 

&lwnexidedot] Vulpeculis. Similia diminutiva sunt yadlsdeis luxs- 
des rapdaldeds rmreodixrdeds xoperdeds Eepaxideds negeorepéeds &ndo- 
padeds lowridedc relapyidedc àlexropideuüs. V. Valck. ad Theocr. XV. 121. 
De re cf. Lys. 1267. v&y afuulär éloréxwr. 
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néneode] Persuasi fuistis, credidistis. Cf. 218. Th. 1170 

Schol. xai xéngoi: Eündes Ü@or à xénçpos, où uéurmrar xoù Nixer 
dooçs [Alexiph. 170] xai ‘Aoaroç [184] nept rùr dioomuiür diaieyôperos, 
xai Kallluayos êv toïs léufoss [fr. 81]. êx dè rc Saldoons ir aërèr 
léyoudrr Éodloyra Toy @gpodr. eivo dè adrdy noldr uèy ê» Tois are 
pois, Ollyoy d êvy tois xpéaor, xui xexpayére wdirorra 6er yeréode 
Ty nagomuécey “xérgpos bye” Ênl Tùvy Enayyellouévey uiy ueyaa, 
undèy dè dhov ris Énayyellas To:oürra. 

toñowves: Oùx êni roù xérgou, dllt xaÿ' aüro. xéngo yäp oi xoë- 
por [and Tüy ôpréwy], ôdey xai roùs êlagooës Tais qoedi xéRqgors 
xaloduey. | 

1068. &y dédear wuyai] Lacedaemonii intelliguntur, quorum pacem 
semper suspectam habebant Athenienses. Vide supra v. 216 sq. et Lri 
629. BE. Cf. Ach. 307. nùç d” ër' dy xalèçs déyois &y, elxep ioxeice 
y EnaË | oucey oùre Bouèds oùre nloris oÙ9° 6pxos uéves ; Lys. 628. Bur. 
Andr. 447. Zréorns Éyosxor, doi Bovisvrinue. 

Schol. y déla Yuyai: Aei Toùs Aaxedaiuoyiovs els Toëro xeuy- 
dodouvy. xaù Edpenlôns [Androm. 447] ‘“Zragrns Evosxos, dôda fordsr- 
Thor." 

1069. oùrwoi Jepudçs] Nempe ut caro ista, quae assatur. BE. Cf. Vesp. 
918, ubi senex Philocleo lentem sorbens, Seouds yo drop oùdèr 9rrer 
Ts uxÿs. 

Schol. Jequès à nletuwr: AKexavuévos. Éodloyres yag Ta anliaygre 
Jequè Gyra Toùré paor noùs Iecoxléu. Arrexdç dt di où À 6 ndsiuur. 

1070. Baxey] Bacidis oraculorum meminit in Eq. 195. 998. Av. 965. BE. 
Oracula ejus exstant apud Herod. VIII. 20. 77. IX. 43. 

éfarzdéraoxoy] Forma producta, ut inréoxe, pwrdoxe, qéoxw, Bacxe. 

Schol. vÜugu: AE Egopor ris uavrixnc rüugpas. oÙre dè siner wôti 
éleyey ÊEen «i{devory. 

1071. Schol. Bxs: Xonouoléyos à Bxis. Baxdec dE rois, ar 
roeoBüraros Ë£ 'Eleüvos This Bowrlas, 6 dè derepos ‘Arrexds, roiros dE 
à Apxûs Ex nôdeox Kagüns, Os xoe Kuüdas Éxaleiro xal Almrnç, &S g70! 
hunrès à Egpéoios. @sénouros dè y 77 S rüy dilenrexdy &ln 1e 
nollà rep roërou roù Béxdos forogei mrapadoëa xni Or: aorè 17 
Aonedauovlor ras yrynixas pavelons ÈxXINDET, Anddlwvos ToëTos toè- 
Toy xadaptry dévros, Ecre dE xai Énlderoy Iluo1Orpator. 

1072. êfinc &nxéos] Menand. IV. 114. éfédins àxolos3" 6ores mort —- 
IV. 263. Aristomen. com. II. 738. draora radra naper{3nul oo xgés. 
Dem. p. 395, 7. éfodns ärolotuny xai nçodinc (naralns?), el et. 
Alciphr. Fr. 2. éfadles äGrréloiyro. Eur. Med. 279. zarodns &nokirue. 
Aesch. Ag. 1058. Suppl. 932. 948. Soph. Aj. 1175. Phil. 524. 

el ph zavoo] De constructione cf. Ach. 476. xdxor' änoloiurr, 4 
té 0" airnoœm’ Etre Eq. 694. ei un 0 &nolkéomu' — duanéoou Aer 
ray. Lys. 285. el dè napafainy, Üdaros EuxAÿI" ñ xUUE£ Soph Aj. 11%. 

Paxtliwr] Bacin memorans. Cf, ad Vesp. 652. 
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Schol. Bfaxliwv: Ei uÿ naÿomo ueuynuéros Béxdos, Béxidos uyn- 
MOVEURTY. 

1074. àlià rôde rodrepor] Cf. 1107. &llà rôde rpdrepoy —. Oraculum 
ap. Diodor. Excerpt. Vatican. p. 8. ab Dindorfio allatum, rôde dè xod- 
TEQOY 0€ xeEUEL. 

rois &lor ye naotéa ravt{] Crates Athen. 267 E. oëxour ueraorpéyas 
ceaurdy dioi rnécezs &lelgwr; Theophr. Char. 9. aërès uèr deunveir rap 
érépæ, 1à dè xpéa &noriSév doi nécus. Bekk. Anecd. p. 383, 12. 
ÆAitnaota: oloyra of rollol dlfnaote Tà ragiynoà (salsamenta), où 
XOSPTos dè oùrws Arrixoi, à êni roy doi nenaouéror xpeûv ÔnTy 
HROG HAT. 

raœuti] Sc. rà xoéu Ridicule interrumpit gravem orationem vatis. 

Schol. rois Glol ye: ‘Entrndes &noxexoqus Tôy Adyoy léyer. noi dè 
r& xçpéa yoïva oôrTepoy tTois doi racdiya Ta ÔnTnFÉéYra. 

1075. Cf. Aesch. Prom. 509. où raûre raürn poipé no releop6pos | 
xçpävas nénoorc. Huc facit Thuc. VIII. 1. œpy{oyro dè (post cladem 
Siculam) xal rois yonouoldyors TE xal uayreot xal dndoo tr Tôre 
adroÙs Jaudoavres ÉnTAr:OœY ds ÂAmwoyrar Zixelluy. 


1076. Avxos oly dusvmoi] Ante lupus sibi junget ovem. De his 
inter quos insanabile dissidium. Consimili figura dixit Horatius Od. I. 38. 7. 
sed prius Appulis jungentur capreae lupis. BE. Cf. Hom. Il. 
X'- 263. oùdè luüxoe te xat Apres Oubgoorx Juudy Éyovor, | ll xaxû 
poovéovor diaurepès &lilorcev. Herod. IV. 149. rosyagor Epn adrèr 
xarodsirers Ôiy y Aéxosov. (Ubi v. Wess.) Hor. Epod. IV. 1. Lupis 
et agnis quanta sortito obtigit |tecum mihi discordia est. 
Cic. Phil. IIS. 11. o praeclarum custodem ovium, ut aiunt, lu- 
pam! Plaut. Pseud. I. 2. 8. Ter. Eun. I. 5. 16. Diogen. V. 96. _4Üxos 
xoi Gir nomualye. VII 63. IToév xe (xev VB) Züxos div rroualyn (xot- 
mayo: Leuntach.). Apost. XIV. 96. Zofy xey Aüxos dir rromualyn (xot- 
mafyos Leutsch.): êrxd roù ä&dvyérov. Similis locutio proverbialis est 
Diogen. VII 61. xofy xe (xey VB) duo ëêyivor ets qgilfey Elnroy 
(&iSouësy Suid.) —: êri rod édvyérov xai &vouolov. 


duevæoi] Schol: sîs yaéuous &youro. Cf. 1112. Theocr. XXIL. 179. due- 
vœswoouor dè xovpas | réod”. In Aeschyli Prom. 557. aliud significat 
dueyaody, ac. gdery Tv duéyvaioy, hbymenaeum cantare. Photius, 
Yuevaody: td Qeiy rdv duévæior, xx ourdrrery rùy yéuor. Ceteram 
tenendum est subjunctivum hic esse ÿueymuoï, non optativum. Sic 939. 
xeropÿoi. Menand. IV. 93. ôray — àtroi. IV. 177. ray — xaxoi. IV. 271. 
didoi. Soph. Oed. R. 77. dndoi. Herod. II. 13. 2xedrdoi. Dem. p. 170. 
éxavopdoi. p. 127. &fuoi. p. 786. moi. p. 1116. dtroi. p. 1371. ôray 
êfopxoi. Isocr. p. 314 E. ôter riç — dfroi. Sed in versu proximo Üue- 
vasot est optativus. 

Schol. tuevauoi: Es yéuous &youro. vd àdéveror dè eine xupà Tù 
‘os oùx EoTe Aéouos xaù àvdpdoir 6qriu neorà, | oùdE Aüxor te xal &r0pes 
duopoorx JSuudr Eyoucsr."” 
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1077. às à oporduln] Insectum esse foetidum apparet <evyorca dicit 
quia vult docere non esse festinandum. Ceterum observandum quod 
dieit scholiastes, doyeres dù àdiarônra léyesy roïs yonougdois pupoi- 
mevos xar& 10 r&r yonoudr lofür. BE. Schol: oflgn ris Eortr à cger- 
dtn, Pda noocouola, dvoudns dvres. De ocpordéin sive cnordiis 
(nou differre enim videtur) v. Arist. H. À. V. 8.8. VIII. 24. 6. IX. 4 L 
Theophr. H. PI. IX. 14. Aelian. N. A. VIIL 13. XIL 19. 

Schol. às à cpordiln: Zn ris lotir n cpordiin, Bdéilg n0060- 
pola, drvoudns Ovrex. doyere GO àdiayônra Lléyeir rois yonouwdois 
pupotuevos xal Tüy yonou&r 1& lofd (rù tr yonou&r lofor? cf 
schol. ad 1078). 

1078. y xdewr éxalaySis] Schol: rapè Try rapoiultæey ‘“} xver CxE- 
dorga ruglè réxtes” — Eors Ê äxalaySès eldos ôpréou. Ridicule igitar 
Hierocles rxodewr éxalar9is pro xüwr dicere fingitur, i. e. acalanthis 
garrule aut loquax, ut xdeuy (quod proprie tintinnabulum signi- 
ficat) per appositionem addatur, ut xérzçor tonowves v. 1067. Sie fere 
explicant; sed quam vix avi conveniat rù rugla réxrei, ad sententiam 
eorum inclino qui äxalaæ»9iç de cane intelligunt, ut schol. ad Av. 873. 
et Hesychius, qui et celerem canem (rayeïay xévæ) et aviculan 
exponit. Proprium autem canum est coecos foetus edere, ut docet schol: 
ovdèr Tr (her 61: uh xvey uôror OnEudorOa Tûs diyas ToËs xtrex 
réxtes rugloës. Itaque ambiguae significationis vocabulo fingitar hi 
ut Hierocles ad deridendum rà doagis Tr yenou&r, ut ait schol 
Sed istud xedewy vix sanom videtur. Corrigendum, ni fallor, xnyxiuer 
(vel yéyxvuwr) dxalards aut xwdiyous” äxalaySic. V. annot. crit. 

xider] Garrula. Cf. Dem. c. Aristog. I. p. 495. Toup. sd Longis. 
XXIIL 4 Unde xeduwvrééeiy divulgare. Proprie xadwy est tintin- 
nabulnm. Vide annot. erit. 

dxalarIis Éneryouém tuplà rixræa] Recte scholiasta, xzapa Tr xuçor- 
piey, n xvwr oneldovon ruglè rixrer. To JE dxalarySès eldos ôgréor. 
Absurde ali grammatici &xælæ»9/de pro nomine canis habuerunt C£ 
schol Av. 873. DIND. Galen. IV. 639. ràs dé xûves #n zou n xapauie 
gro rugdà tixrur énè onovdñs. Hesychius, Axcluyds: Toœyeia xiwr, dr 
perixës. Append. Prov. I. 12. Axéy9tos (Axalay9/ç?) xüwr: rayeia, 6ro- 
naërixès. Tivès dè End Tv noçonerds Ti HoarTÉvruyr, napôcor Tuple 
réxres » xvwv. Macar. V. 32. Suid. et Etym. M. in h. v. Ænayouérs 
valet i. q. oneudouca festinans potius quam concitata stimulis 

rugdà réxre] Sc. xuvidie. Cf. ad Th. 564. 

Schol. yà xéduwr: Ilapàè Tù xçavyaorixèv, à xéwy To i@or. Een dé 
ddiaréqror xa Toùro. agé Ty nagoruler ‘à xéoy onetdoroe Trgdi 
rixves. 1 JE éxalaris dp' Er. Eore dt dxclay3is eldos Gpréor, à TK 
Pacilixods Gvoudiovos. xedwy Ô einer Gre alor rù l@or. rare de 
ndvra énirndes Adiavoiros Egpoucer Tù aoapès Try xencuër ULMOÏME 
vos, nel xoù rap iorogiay Asléydas doxei oùdèr yap Tèr ipur ôt 
mu xvwy MÔYoY onetdouda Très diva Toùs xvyas Trixrec Tugdois. 
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dxalardis: ‘Ovoua xvvrds Eriomuov, of dE ôgyéou. 6 JÈ voùs rouodros, 
ç quoixds anapéllaxra rà elomuéva, oëtToc aueréroenta Ta leyôpueva. 
dd, noi, ryr elonvpny oùx Eder yevéoÿe. 

10/79. rouraxis] Sic. I. q. oùre. Alibi valet rôre tunc. Theognis 843. 
&Â1' ôxéray — rouraxs ofxx8 Tuey. Callimach. H. Cer. 33. à" ô6xa 
Toron(doœoiy 6 detdç éyero daluuwr, | Tourdéxss etc. H. Jov. 42. sdre 
— rourax etc. Pind. P. IV. 49. IX. 24. ôç Aani@y drepénder rouréxis 
nr Baoculetïc. Fr. 288. Callim. Lav. Pall. 115. rouréxe decnvacedvre. Etym. 
M p.172,8. Aürixe. Aopixès tTouréxe. Cf. Écaax: et roocax: (Homer. 
IL æ'. 268. 7.197. Od. l'. 586.), rooavraxrs (Hesych.), zavogdx: (Theogn. 
393 W.). 

zenotÿoÿ«] Vox media, non passiva. Cf. ad 1065. 

1080. él rl yoïr fu&s;] Sc. dodcær (v. ad Ran. 1869). Cf. Ach. 540. 
Loei 16, où por. &llà rl Eyoÿr; efrere. Dem. de Cor. 28. &l& ré tyor 
ue Aoteiy; 

1081. ñ dicxavyetou —] Sub. yon. Nisi potius ante % subaudien- 
dum est uälloy. 

diaxavridom] Sortiri. Schol: diaxinpwonaoda. xadyvoy yàp Tdr xñ- 
oeôv qgaoi. Apud eundem Cratinus (ÎL. 130), àrè xoréçpou rèy xaüvor 
&ços9urñoers; Noster ibid. (Fr. 543.) xécoç Eo3' 6 xaëvos; De hoc verbo 
vide Hesychium s. h. v. Zonaram II. 542. et Etym. Mag. sub xaüvos, qui 
Cratini versum eodem modo profert quo scholiasta, nisi quod in fine 
subjiciuntur verba xai £yw, in quibus latere videtur ultimus pes trimetri. 
Itaque integer versus ita fortasse scribendus est, &rû rrorépov Tùy xaüvoy 
éotSurñoes xddov; vel — &éojuroers; B. êyu; 

Schol. à diaxavriéom: "H diuxAnowouodar nôtepur ?E mur réleov 
deagIapiñoovtei. xadvoy yäg 10» xlÿpôv ac. xal Er &lors |[fr. 543] 
“71600$ Eo3" 6 xavos;"” Tù JE leyôuevoy Touodroy éorey oùx Éyoïv 
Aus, noir, xaratedeioÿai Tùy nôdeuoy oùdè loneioÿæ, àllà 7000- 
ueïvos Eos dy sis &E judr dodnr éndinrer. ‘AU. xavridou, xAn- 
poire. xadvor yàg Léyoror Tèr xlñpov. à dE voùs, Eder jus un elon- 
pny dyuv, dla xAnpwS var ni 1 yrüva tlves uv dvorvyfoovoi 
æaci Tr roleulov. xui Kocrivos ITurlyn ‘‘ènd nopotégou (rorépou Mcin.) 
zdr xadroy épiurnoers" Alu. à&vr) roù xAnpoÿire. ds Toy Kuuv- 
plory pélioTa yowuérvur, © xal digridleiy xai 1eopruberr. 

1082. Schol. xouvÿ ris Ellddos: EE doyñs yûp of Aexedaiuôvior Tic 
yñs êxoxrour, of dÈ ASnvaior Ts Jaldoons. 

1083. oùrore didu£ers TÔdy xapxiror ôpa Badi£ery] Alludit ad fabulam 
Aesopicam, quo etiam Basilius in Epistola quadam: wndè fraiou Tèv 
xcéhauor lofx Badléery wonep Tôv naxp Aiownw xapxtyoy. BE. Simile 
adagium est apud Diogenian. VI. 92. £Evloy éyxiloy oùdéror  ôp36y. 
Greg. Cypr. IV. 50. Cf. etiam Theogn. ap. Plat. Men. 96. oùxore rrounoëis 
Tdy xaxdv dydp" &yaÿdy. Menand. IV. 270. undénote rep orpepldr 
Seÿoom xlddoy. Vult autem dicere, ut monet scholiasta, nunquam fore 
ut honeste sentiant aut agant perfidi isti Lacodaemonii. 
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dp9a Badiisir] Sic Lys. 1304. xoùpa xéllor (nadr?). Th. 953. yespe: 
xoÙpa 70067. 

Schol. oë note nornoeis rèy xagxlvoy: Oùre toùs Aaxedaiuoriors Ssior- 
dre ÜpSa xui nl pooreir. 

1084. oùxors desnymoss &t:] Cf. 1087. et ad Ach. 2323. fra uyaore 
nas@osy Ërs ete. 

oÙnose desxynaers —] Quia sc. in bello tantum, non in pace, opus 
est haruspicibus. In FPrytaneo epulabantur aliquando haruspices, nt 
Lampo, quod signum honoris erat. V. schol. et Nub. 331—S334 Cf 
Ran. 764. rèy dproror Oyra — oirnoir aùdrdr Er novrareig lauférur. 

Schol. oûnore deunvoeis: “Ori xa of yonouoléyor uereïiyor vis À» 
Aovrarele Girnôtos Jjlor Êx roù Adunwvos, Ës Toùrov MElero. qroir 
oùy, oùxére ÉOTes nôdeuos. Toûrou yàp un bvros oùdèy Elaufayer oùrx 
êx soù dnuootov' ini yäp Toù nolkéuou ypeila Ty MAvVTEer. 

1085. êxi r@ noaySéyr:] Post (praeter) id quod jam actum est 

nosmoeis] Sc. yenouods, vaticinia facies. Cf. 1089. Non enim opa 
lis in pace erit, 

Sehol. ini r@ noaydéyr:: ‘Ent 1@ yevéodar try elomyny. 

1086. rèy ronyèr tyivor] Diogen. Il. 87. nas êyivos roayis: ai 
Tr duoxélwr xai Jvoreérer. 

Schol. rèv roxyèr iyivor: Oùdè ueis quiar xoù Auxedauortors 
Ales. xélliotae naunay Tù elonuéror Elç TÔ abrv uerireyxe nçpôseaor. 
oùxody, noir, oÙre Muäs neloœs y note ueradodval aof revos où 
frriovs Go: yeyovéver, Worep oùx dy rote dsïos Ô Toayèç Éyiros yérouta 

1087. or — Ets navoe:;] Xen. An. I 6. 8. oùd' si yevolunr, à Kège. 
oo y’ dy note Etre JoEauu. Cf. ad 1084. 

1090 — 1093. Versus non Homerici, sed ex locutionibus Homericis 
compositi. DIND. 

1090. végos — nokéuoto] Cf. 1175. nolkéuous àrwoauéyn. Av. 295. 578 
Herod. VIII. 109. vépos rooodro &év3purer évucduerot (ax. ?). 

Schol. GS of uèv: Aotelus névu nagéniske Tà ‘Ouroor. 

1091. édovoarS’ tspelw] Cf. ad 925. 

Schol. idovoar3" Eepelo: Où yérous, os vw Eleyor. 

1092. Cf. Hom. Il. &. 464. 

1093. êyæ d' 6d0y myeudvervoy] Haec repetit Theocritus XL 27. 

Schol. ddr ryeudvevor: Ts Jvoiaxs noëféunr. 

1094, xo9eva] Cf. Eq. 600. 

Schol. xo9wya: Nùv Trù rorieor, &llayoù dE xaévFapor. dr dé vô 
TOO} Dar Toy udyriv Êx Ts Jvolas abrdy undèr Taërns énmoxcpdñou. 
dla unôè onovdÿs ueraoyeïir, tTodro ErruËe. xoiderva dè léye: vor vèr 
deyduevory xüaÿor. 

1095. où ueréyw roûrwy] I. q. où uéreor( po: voter. Anglice. 1 
bave nothing to do with (1 know nothing of) these sayings. 

Schol. Zifrllu: Où yàg xeïre radre mapè Zftlin rÿ xoncuoloye 
Allo. Tà Enn noi tadre pu énsyivooxes, pére dè eldéves và Z- 
Büllesa. où yg xeïra raûra napà Z18üln. 
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1097. 1098. Versus Homerici, Il. £. 63. 64. 

1097. apoñoe, &Séuioros, äévéoruos] Cf. Aristot. Polit. I. BE. 

1098. Schol. Enidmuiov: Td érmidmulou oùx EorT: nos Tà nooxelueva, 
zaçoùs &lloywpous yäp nv 6 nôkeuos, àllà u&lloy rods Tù roléuov Epa- 
tas. El un doa 1j Tv Elilmvuy dvouaotg êrmuos dOEer Aaxedamo- 
géoes xui ASnvyalois Ô rôÂeuos. 

1099. æoaieo d —] Cf. Eq. 1015. 1030. Av. 892. Oraculum ap. Plut. 
Ages. 3. qpodieo dn, Zréprn, xalnep ueyéhauyos êodoa | un oédey otc. 
Aïteram oraculum Cadmo datum apud schol. Eur. Phoen. 641. pou£eo 
drj uo: (uor?) uüdor, Ayrvopos Exyove Kadue. 

1099. urros de — udoy] Male haec vertit Berglerus: Ne dolo ali- 
quo mentem tuam decipiens te milvius prehondat. Ordo est: 
uarrnos 0e Éfararnons poévas dolp Txrivos uéoyn — Quid? rà onléyyva, 
de quaibus est sermo. Prodigiosum, si milvus Trygaeum unguibus pre- 
hensum abrepturus fuisset. é£arzarnons oe goéras est pro êfaxarnoas 
sou œoévas. Elegantis hujus constructionis exempla apud quosvis poetas 
obvia. Noster Av. 497. xai lwrodurns raie Gordhw ue Tù vüror. 985. 
on TÜnteuv aùrdy nlevody Tù ueraët. Ach. 1029. drélssyor elonry Le 
rod ‘pialuo Tayv. BR. 

1100. ?xrivos uéopyn] Additurus haud dubie erat rà onddyyvya, sed ser- 
monem ejus interrumpit alter metuens ne exta rapiat Hierocles. Ser- 
vum igitur cavere jubet ne hoc fiat. Cf. Av. 891. oùy Ôpgs ôre | ixrivos 
£ës &y roùrd y’ olyorS dprdoxs. 

oÛ] Servum alloquitur. 

1101. Schol. às oùros popeods: Avyri Toù elneir 6 lxrtvos” yulkerds 
yäe oùtos rois oxÂdyyvois.  Allows. eluÿaor yàg of pauvres perà Tir 
Expoaoir Tèr nouyudruwy dléyery bte noondey Toùro rù Écouevor, xoiv 
dè yevéoÿai oùre nooïoaoiy oùdèy oÙre Léyovotr. 

1102— 1112. Menand. Athen. 659 D. Zrovdi: didou où onxldyxy' àxo- 
lov9@r noi plénuc;| onovdn pép', © nai Zuwola axovdn xalx. | 
Zyxes — ldupave | riy ylürrav. 

1103. Balaveüow] Anglice, 1 will help myself. Schol: deaxorñow, 
ürouoyñ0w. Zenob. IIL. 58. ‘Euaurÿ Balavetow: ragorula, olovel luaurÿ 
dsaxovñow etc. Subaudi ozoydm vel ofvoy. Metaphora sumpta a balnea- 
toribus, qui aquam lavantibus administrant. Itaque Salayevery valet bal - 
neatoris instar infundere. Cf. Pherecrat. ap. Athen. p.269. d Zeds 
d” Door ofrgw xarrvle xarà Toù xepduou Balavetoa. De re v. Theophr. 
Char. IX. 3. | 

Sehol. Balaveüow: Aiaxoviow, Ürovpyñow, xai Eyyéw Euauroù (êuaur@?) 
sr onovddv. ànd tüvy éaurois Éniyedvrory Üdwp À Très Puléyous xov- 
nzévror 1@ avoi. Allo. xvplws En roù Tàçs Baldvous ônrèr vùv 
Jè dndis ônretdw. Tù JE onovdn napentyonpn êr eloSéder xwèou di- 
onovdeiov. 

1106. Verba Hieroclis (1075) acerbe in ipsum retorquet. 

1107. dia rôde nçôrepor] Eadem verba v. 104. 
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1108. rôr Boy] Per omnem vitam. 

1109. r%7y ylôrrer] Linguam victimae. Cf. Hom. Od. y. 332. ali dye 
TAuyete ir yluo0aç, xepdaoÿe JÈè oivor, | Gpoa — oneloærre rol- 
roso uedœueÿa, Menand. Athen. 659 D. léufave | hr yliürrar. Cf. ad 
1102. 1060. 

Schol. xoda@peps vy yAürrav: Käx roërou dnloïi Gre idlg rerumutrs 
Apocepépeto 7 yldrra rap Tüy naar. 

dnéveyxe: AnGREUTE. roi un yevoauéyny Tüv GnÂdyyveor und uera- 
Gxoùcar ris cnorvdñs, ùs Pldopnua xx rompt uayrevouéynr. 

1110. rœuri — Zlagé] Cf. ad Th. 759. ré rc fepslas yiyreru; MN. 
tour lefé. 

rauri] Sc. ra ondléyyva, ut videtur. 


1111. roooduoa] Anglice will bestow. Zpoodidévar et xposemreir 
inter se respondent. Cf. ad 955. Eq. 1222. oo uèy roocedidor puxpôr 
etc. Plutarch. Crass. p. 555 À. ra onléyyya Toù uayreus aùtÿ zçes- 
dévros iEéfals Tv yeaipvr. Xen. Mem. I. 2. 29. roooœrsir @oxtp 1oùç 
AreyoÙs ixerevtorra xal Oeouervor nxçooododreu. Eur. Cycl. 528. Hel 700. 

1112. noéy xer dAüxos —] Verba sunt ipsius Hieroclis v. 1076. 

Schol. noir xer Àéxos oi buevaioïi: Ayreuxaflouory aæirÿ ani 
roùs orlyors AnoxpiyOuEvor To adrTor xara Tac &fieoeig «ètoë 0k 
ddiyy nodrepor aërois einey oùx êniroénovyros (Eneroénenr?) fr m7 
clonvmpr yeréodas. 

1113. Schol. &laxs: Arri roë pérny’ où yàp neloets. 

1114. où yao rocÿoers —] Hieroclis verba supra 1063. 

1115. deègo ovondlayyretere] Pro dedre. Cf. Eur. Her. 48. @ rérre térse, 
deivo lauféveos” Puy | nérmle. Herc. 520. dedp”, à réxr', éxxpiuraodt 
2aroper nén ler. 

dronlayyvetere] Schol: ovyyeteode rür onddéyyver. Av. 984. cnisy- 
greïeir (item in sacrificio). 975. 

Schol. cvonlayyvetere: Zvyyeteode Tv onléyyver. 

1116. r#r Zisvllay Eod1e] Quia dixerat v. 1095. où yap raër' tif 
Ztgvla. BE. Cf. Nub 815. &l” £o9: dy Toùs Meyaxléors xiorss. 

1117. ua rr Tr] Cererem intelligere videtur vates famelicus, qua: 
apud Orpheum Hymn. 39. 7. Synrèr Soérreaipa nçoonévror appellatur. 

LIIS. dorcoouar ogÿy aëré] Ita Nub. 982. oùd' déyrndor r&r xpet- 
Brtéoor ondieir. Av. 1460. éoxaoûuevos Tà yoiuar" adrod. Dem. p. 51 
ArGanrèr forace mâsïioy  névre télayre. Plut. Dion. c. 24. &erûs — 
tomioac dopdriér rivos tv Jopvpôgwr etc. Cf. ad Ach. 527. 

xeires d° êr uéoy] Sunt enim in medio posita. Ambigue ditun: 
nam quae in medio posita sunt ad omnes aeque videntur pertiner 
His dictis Hierocles exta impudentur arripit. Dem. p. 41. reère sé 
êorer Gaevrae rà yopla &ÿlx Toù noléuou xelueva êr uéow ete Xe. 
An. III. 1. 21. êr uéow yag ÿn xeirai raûra rà àyaÿà àaJle Laciss. 
Pise. 41. xsires d' x uéoooao: do yovooïo télayra. Alciphr. IL & à 
ré dè yoduara trois loylovorr àdixeir êy uéog xeioere. Heliod. IV. 6. 
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Tr Ëv uéom 1@ Povlouéry nooxemuévwy. ‘Euphron comicus apud 
Athen. VIIL p. 343. réç êx uécov rà Ssoua deuvds éonadou ;"” BE. 

Schol. &\}' äprdooum: Ilapereyoagri raüre yûp ein yleudbes xai 
dvudds dondbes. xaù Érmipaudvres xarélaBoy xcl ÈTÜRTNGRY. 

1119. © raie —] Cf. Av. 1273. © xaraxélevoo. 

Büx:y] Ita vocat Hieroclem quia Bacidis oracula jactabat assidue. 
Simile est illud: raie raie rdv Ads Kôg:v9ov, de quo scholia ad Ran. 
439. BE. Sic wÿrra mulier audit quae de hoc pisce paullo ante vehe- 
mentius locuta erat Lys. 131. (coll. 115.) 

Schol. rèv Béxiv: Tôv Baxdoç yonauoùs léyovra. tunrôuevos dè léye: 
6 epoxlñs uapréooua.. 

1120. rér9nç] Helluo. Cf. 1009. rév9as. Nub. 1198. of xooréy9u. 
Av. 1691. reyVelar. 

Schol. révIns: Alyyos' rérdeiy yao 7 Édÿler. 


1121. zai aùdrôy êréyewr] Verbera eum instans (instanter). 
Anglice, keep on beating him. I. q. ëxeye ralowy. Cf. Eccl. 317. 
à d' Hdn rr Jlouv èneïye xpoûüwry. Thuc. II. 101. 6 dé rfy re Xalxde- 
xyy — Énéyor Epoagr. Plat. Thonet. 165 E. #leyyey dy Eréyor ra 
oùx &vyeels.’ Nisi subaudiendum potius «èrÿ. Hesiod. Th. 711. &ldlmlorc 
2néyovres | luuevéws ludyoyro. Hom. Od. y’. 75. Ent d' adrÿ névres 
Eyœuer | &Sodos. Eur. Bacch. 1128. ÆAdroyén 1° dylos re 7ràs | êreïye 
Baxy y. Her. 847. Zlafor dt yeooir rlas EtovoSéus | zülois èreiye. 
Plat. Pyrrh. p. 893 C. &ydpa xaridy Iraldy Enéyoyra 1@ ITüpow. Arist. 
Lys. 491. of taïç &pyais Enéyovrec. 

r& Evlo] I. e. baculo. Cf. Lys. 357. 

1122. rourori —] Hieroclem, qui prodierat pellibus aliquot involutus, 
quas nempe e sacris, quibus eodem die praefuisse fingitur, abstulerat 
juxta morem ad Thesm. 758. et PI. 1185. observatum. BR. 

1123. éxBolfi&] Evolvam tanquam caepe, spoliabo. V. Suid. Hesych. 
8. v. Expepolfsota:. Confer usum verbi £xxoxx/{iesr. 

Schol. didupar adrès: ‘Mc Tor uésrewr lEurarévrey xal où deévrax 
xEpdarvérror xal lauparévror Ta xwbia. 

ExBoAfià : Efooüto. àrrè rüy roès Polsoès yau63er Éxpallôvren À uera- 
pop” Ùnù yhs yap Évres xäxeïvos ÔQUOGOYT œr. 

1124. Cf. Ach. 165. où xarapnleire tœ axôpod’; 

1125. xôpaf] Schol: red forzaëey. Cratin. ap. Poll. IX. 91. ôre roùs 
xépaxas TRE Aiyüntov yovola xlénrovras Exauoer. Hor. Sat. IT. 5. 56. 
Corvum deludet hiantem. Hunc ipsum Hieroclem, ut videtur, 
Kogaxogopoxls{dny dixerunt Hermippus et Pbrynichus (Hesych. in h. v.), 
nempe quia corvi instar rapax erat (£peoe). 

ê£ "Aopcoù] Unde erat Hierocles. V. 1047. 

Schol. à xépaf: Kôpaxa elrer ènedn fonaier. 

1126. éronerñoe Sä@rroy els Elüuyioy] Quasi ipse sit corvus ille. 
Elymnium autem dicitur esse locus in Euboea, in qua etiam erat Oreum, 
unde Hierocles erat. BE. Sophocles ap. schol. roûs rérocs "Eluuvlas. 
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Schol. ‘Eltumor: Kallioroarés nor Tômoy Eèfotes Tù "Fléunor. 
Anollénos dE var qnorr elre nAnolor Eifoles. vvuqaxdr dé tevts 
avré paoiy, Ore à Zeùs 17 Hog Exei ovreyéyero. uéurngras x Zoge- 
xls “nçpès rétros Elvuvlois ,” xoù Er Navalie “yvugexèr Elüuror.” 

1127. Schol. [idouc: Kävradda rapapaois Porc», &il ox iqu 
Aéria T@ puéon, uôymr J Tir @dy xai Crpogr, Tù Énlopqua, ry 
dyrodny xai érriOTpogir, xal TÔ évrenlopnua. or: yoër Tic Aapotoms 
pds xai orpopis Tà xüla 17. Tà «, S xopiaufixt muidlie. tè F, 7, 
J', € Guoia égnuueon ÀE Émirolrur. Tù S' àérrionaorixdr Tâvzwruor. 
Tr © Ouosoy Ürepearélnxror. TÔ n nawnxdr Jlueroor &xarélnxror. 1a 
due Toogaïxà dlueroa äxarélnxre: tà yûp lornt égOnueuso. rô reler- 
Taioy rapayongéodw, xai T7 Eco dinlï onueotoÿew. TE aæirÿ xai 1ô 
ênippnua. roùro dE Jilor às rooyaïxüv Port retoauérowr 15, Eyor x 
Ey Éxdéoes x@la ôuoix tofa nlÿr To rofrov dlueroa àxeryrre 
woaëtos JE xai Tù avreriopnua. Ëg 8 À Elw dir] 

xoperis. EloclSévrer Tüvy Uroxptüvy 6 yopès uôvos xaralxreis date 
paiveres Ovivylay Ouorouspf roadixir où nuxrds yervouérnr. el alerte 
Érmiponuarixa) dvadixal eloir, aërn dè Eyes ueBxÿr uèr rourir 1j 
xédler, oriyixir dù 15 Orlywr, @ uéliora qiandeï Aprorogérm, 2 
COTEpos Toéxolos. TÔ « raænxèr JipovIuor. Tù F xai > d' PE leur 
xs SaGeows xai Tooyaïxic xledôs. Tù € xaù =. toloouSuor di rai div 
evJuor & n 9. êv pèr 15 F récxonÿ êori narwmxdr Tolgovÿuÿr tt 
xai dippvua. déo 8 Êr Tÿ oTpogi. To à 1€ 1H 17 rooyaïxa diusrge. 
duo uèr dxarclnxta, Ovo dè xeraknxrixé. V. 

1128 — 1130. et 1160—1162. Versus cretici, praemissa anacrusi. ut 
in Av. 410 —411. 851. 895. Lys. 1046 1061. Soph. Oed. R. 649. 

1199. rvooù te xai xpouuver] Qui est cibus militum. Intelligit autem 
per hsec bellum. BE. Cf. 529. 

Schol. rare yàg els nôleuoy afpovor. Ÿ. 

1130. gulndà uayæçs] Antiphan. com. III 68. œgrindei vais voir. 
Alciphr. TI. 24. 2. xai os rois uvoonwmiefouis qgundeï. Athen. 312. gs 
Joùrras Guuodsoir ionuios. 329 À. pundeir rap{yæ. Epigr. ap. Dig. 
Laert. IL 7. 14. él Kdpsy9os édexro quaéfevos, n où quind&r ete. Eust 
p. 1718, 60. roùc gendoërras Ble napuo:rixÿ. Nusquam alibi apël 
Comicos aut Tragicos legitur hoc verbum. india legitur PI. 307. 511. 

1131 sq. Cf. Plat. Rep. IL 372 D. xai roxyiuara nov rrapaññooutr 
aètois Tr Te Cüxwr za perde xei xÜauer, xai uügra xal gay 
onodioëcs nos Tù müe ueroiws üronévoyres. Xenophanes Colophonics 
ap. Athen. IL 44. rpg nvoi yon Touaurt léyeir yemudvos Er ügn|ir 
alyz ualaxÿ xaraxelueror Eunleor bvra, | nÜvoyra yluxèr ofror, 10 
rosyorr éocfirSous. 

1181. où rüo diflrer] Cf. ad Ach. 761. dearrsiv@uec &el rorrû sit. 
Plat. Rep. IL. p. 372 D. roc rù nie uerpies éronfrorres. IV. 4 E. 
noùs rà nèp dianirorrés TE xal Eveyovuérous. 


IN PACEM V. 1127 — 1137. 287 


dela] L q. diarivwy, perpotans (Herod. IX. 16. drarivérrer). 
Fr. 163. si ydo nor êuoi ravoauéyw Toû rokéuou yéroiro OxéWaæs x# Tr 0- 
xldoce Te x lovoauére dielxtoar Ts rovyds. Eq. 107. Fly” Elxe Tr 
Troÿ daluovos Toù Ilpauvlou (sc. xülixa aut duvor:y). Cratin. ap. Poll. 
VI. 18. ner’ luoù diyes olvdorcov Elxwy Tovy6s (ex em. Meïinek.). Anti- 
phan. Athen. p.459. Ælxes» duvori. Epigr. Anthol. VII. p. 619. lovodus- 
vos, ZITooëtxn, nuxacœuesa xa Tèy éxpaxroy | Flxœuey. Confer Latinum 
haurire, ducere, Germ. ziehen, et nostrum draught. 

Schol. roùs rù np: Allà ovurirw xa esdwyodum [rçùs Tù nüp|, 
TovréorT: uéoovy ris olxlas xaHeiôuevos. 

dellroor: Aiéywy napè Ty Éotig, Eux TE Seou«vouevos xeù Ts TOÙ 
Seouoùd d'axovias rAnoloy ür. 

1132. êxxéas try Eülmry — | Accensis lignis, quaecunque fue- 
rint maximearida. Cf. Hom. Od. o. 308. xept Jè Evtla xéyxava Sxar, | 
ada 7zdl«, rreotxnlx, véoy xexeaouéya yalx®. Hor. Epod. II. 48. sa- 


crum et vetustis exstruat lignis focum |lassi sub adven- 
tum viri. 


1133. Exxéas] Per Zxxauoas interpretatur Hesychius. Eur. Rhes. 97. 
Exxéayres. Aesch Ag. 849. xéavres. Soph. EL. 757. al ny rpg xéuvres. 
Sed Lys. 1218. xaraxaéow. Herod. VIIL 19. xrüp évaxavotueyor. Thuc. 
VII. 80. xavaavres nvpt nolla. VII. 11. xaraxaüoc: rs vaüs. Xen. 
Cyr. III. 3. 33. ruoû noll& — xavoayres. An. IT. 5. 19. xaraxavoavres. 
IT. 1. 3. züp éxéxavaar. Polyaen: IV. 6. xüp &véxavaay. 

1134. davérara] Schol: Enpérara. Hom. Od. 0. 322. xüp T°’ eù yngox 
did re Evla davt xedooæ:. Soph. Fr. 338. Javdrns. Eodem sensu xav- 
Oiuo £vla dixit Alexis Antiatt. p. 105, 4. Latine cremia. V. Lobeck. 
ad Aj. p. 3521. 

Schol. davérara: Anpérara TD Jéper xal eüxavorérara, à uyre xxnvèy 
nosei xai eùxolox Üpartere. V. 


1135. 2xrençeuriouérov] Cf. Dem. p. 1073. rauras (ràs lalas) tEw- 
ourroy xai ltenpéurior. nâsïiov À xx oreléyn. ibid. raëras — àxé- 
doyro êxnoçeuvlouvres. Confer v. éx3auviéery (Aesch. Sept. 71). 

1136. xévIpaxtlwr roùgefirSov] Et in carbonibus cicer torrens. 
Küauor et êpéBivdo: inter roxymuaæra erant Athenis. Cf. Eccl. 45. 606. 
olvoy, otepavous, épefivSous. Pherecr. IL. 341. rowywr épsftydouc àrre- 
aviyn nepovyuérous. Plat. Rep. IL p. 372 C. xai roayfuaré rov Tagu- 
Spoouer adroïis Toy Te Cüxwy xa ÉpEBlvFur xai xvduor etc. 

Schol. xär3ooxiluv: oiyoy Tèv loéfivSov xal Enodr noidv. raûra 
yo Loiôupera noorpéneras els ToTv. 

1197. roy re qnydv éurvosüwr] Theocr. IX. 19. 2» rupù d' aèœ | pa- 
yoi geeuatrovros. VII. 68. xäyù tro xer' aux àyñivoy À dodderte | 
À xaœù Aevxoïer oréperor xitpÙ xoarl (puldooev | rèy ITrelearxèy olvov 
nd xoarñoos aquéà | rèp nul xexleuéros" xüauoy dé Tic y Hvp) pov- 
ter. Plat. Rep. IT. 427 E. xai uüpra xai pnyoùc oxodiodor noès Tù rie 
uerolws énomfrovres. Dion. Chrys. Or. VI. p. 98 B. xou3al — xx pnyès 
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xd ri réges Theophr. H. PL V. 9. luxupeeoSa dè dore ovxi xa) 
tite Enpol IL 426. grydr, 0907, Séua, Jüufoay. Alex. IIL 456. 
Joy: téss. @yoos. Âavpos. qgryôs. Eubul. III. 268. gryoic, xéçra Ke- 
gtoriæ Pructam ris qryoë quercus aesculi intellige. Cf. Plat. Rep. 
352 C. Theophr. H PI. TIL 8. 2. Hom. IL (passim).' Hesiod. Fr. 18. 
Soph. Tr. 141. ré xalar quydr. (Esadem doë dicitur 1168.) Noli de 
fago (Anglice beech} hic agi existimare. ‘Euxvoetey legitur etiam 
Lys 312 rl da où np. à rèus, Eyoy; &s Gavrdr Euxvpetour; CL 
v. avpoër. Eur. Or. 1543. &rnrovor neëxas x nupdoorres Jouorx. 

- Schol. rr quydr: Payès eidos qgiroë, 8 Tac éyoias Baléror ati 
géoesr. xepioraluéres dÈ rù aidoior Boulsræ Lléyerr, Ênei xui aito 
rayés dSaleæror xsloicir. 

1138. rr Opgrrar] Ach. 273. ryr Zrovuodægou Opgrrar. Sie Pac 
1146 à Zipe. 

1139. ioruérns] De forma lodua dictum ad Nub. 838. 

1140 riyeir — ‘onaguéra] Se. rà onéouare. Eadem ellipeis est im 
S. Matth. Ev. XIIL 4. y r@ oxeioeur aùrèy & pèy (sc. onépuara) East 
xap& sÿr Oddôv. et in proverbio apud Diogen. Epit. II. 78. ‘Eni ioxeg- 
mérosc oxelous. Cf. Aesch. Sept. 274. eù Evrruyérre? (sc. r&r npxyuare). 
C£ 271. € viçg — ruyyaéres ueuvnuévos. Av. 160. si dE ruyyére 1 
tuSr Jpaxérns ÉoOriyuéros. 

1141. Exovaxäiniy] Xen. Conv. IL. 24. ÿy dt quir of naiïdes prrons 
xvlh muxra Énuyexélwarr. Cic. de Sen. 14. 

1142. Jouer] Subjunctivus. 

Aœuagy{dn] Unus ex Choro. Cf. Vesp. 233. Idem nomen legitar Alciphr. 
IL 73. Aelian. Ep. 2. inscr. Formatum ut oxovdapy{dns Ach. 59%. 

1143 £urreeir —7] Alterius vicini haec sunt. 

toë Seoë dorros xalüç] Anglice, as the weather is fine. Cf 
1141. 1153. et ad Vesp. 261. idwp &rayxalos Eyer Tor 9sdr Tocïoe. 

Schol. lunisiy luol: Toù 3eoù Üovros àpeoxes doc rd oyolaisir Tÿ 018. 

1144. qçaoÿlar] Demetr. com. II. 877. f oûxoy à pécndloy f rouwoëron. 
Virg. Georg. L 227. viciemque seres vilemque phaselum. 

Tocis gofrixas] Cf. 1217. Fr. 79. élpérwr — rosis yofrixas. 

ägeve 1%r qgaciÿlwy —] Cf. Eq. 394. roùçs orayvs — gars (égee ?l 
Ecel. 13. Th. 216. 236. 590. Simonid. Iamb. 22. &qgevsir xpéa (carnes 
torrere). Sed scriptura hic incerta est. Vide annotationem crit. 

Schol &gpave: Door. rivès yoépouor égaucor, &rri roë Cédor. 

1145. £ëele] D'eprome. Schol: pes. Cf. 1021. Th. 284. 

Schol. rùv te nrodv: Avr) roù Eufaloooa xai uikaoa ai T7 ArpûT 
oùr aërois” doxodor yao Égpélxeodar Tù mord. Tù dè Etele &yri Toi 
nodele, ävaleËfoy 1 oùxa. 

1146. réy se Mavÿy] Mayñs servi nomen satis frequens apud comics. 
Cf. Av. 598. 1311. 1329. Lys. 908. 1212. d Mayñc d' oûudçete. Sic Mers 
(serva, ancilla) Ran. 1345, Th. 728. Dem. p. 1253. ror dè Mar 
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ñ Zuüex] Ancilla. Alciphr. III. 25. êy® dè ofxovoù uôyn uerà Ts 
ZÜçpas yaris 1ù role Bouxolodou. Bic supra 1138. r}r Oogrrar. 
Povyla servae nomen est Theocr. XV. 42. Zvoos servi nomen est Dem. 
p. 1127. etc. 

‘x tToû ywçlov] L e. ex agro seu praedio. 

Bworonoëto] À foër formatum, ut êlaorosïr ab 2lav. Cf. Ach. 959. 
té pe Booroëïs; Av. 274. Lys. 685. Hom. Od. uw’. 124. 

1147. otvaottery] Pampinare. Sunt enim ofvæpæ pampini. Schol: 
&roæulllerr. olvaga yap tr qÜlla ris éurélou. Confer v. Elaflery (ràs 
Alalas êoydleoSoi) Fr. 1617. 

Schol. oivaglieuv: To anogpullilerv: ofvapa yap Tà güile Ts aurélo. 
rayès dè yocpouory aureloveyeiv, oùx Gp9@s. olvapitery dè r@s olvxs 
loyaieoda, xal ofvaga Ta qulla. 

1148. ruvrldery] Schol: znlorareïy rürtlos yap à xnlôç. À évrè Toù 
Bmoxorreiy. Phot. p. 610, 13. ruvrldierr. els rnAdy êuBalvery. Agoioro- 
gaœvns. Sosipater com. IV. 483, 6 d” éyvoër rar’ slxôros rurrlébeta.. 
Menand. FV. 813. réüyrdos. 

S zaodaxévy] Schol: divypér. Anglice, sopping wet, drenched. Simo- 
nides ap. schol: où xopdaxoiory êxrreodvres eluaorr | cecayuévor. Ita 
enim corrigunt ex Strabone XIII. p. 619. 

Schol. ruyrlidier: IInlonareïr Tüvrhos yèp à nnlés. À àvri roù Po- 
loxoreïv. naoduxdy dè dfvyooy ofto yàp xl Aoylloyos xx rap 
Ziucoridn T@ Auopylo ‘“oùr xaçgdaxoïorr eluaoty deouyuévois."” 

1149 sq. Haec non jam vicini sunt, sed ejus cujus ex persona loqui- 
tur Chorus, fortasse Comarchidis (1142). Nimirum épavos fieri putandus 
est. Cf. Antiphan. Athen. 650 E. éveyxeïiv ÊE &yooù uoi toy Goür | Tv 
oxinpoxoxxa». 

xà£ luoù] E domo mea. BERG. 

Tv -xiyhny xoù T& onlve] Simul memorantur xéylæ et onévor etiam 
Fr. 344. ôyyw dè yoï09« ontmdlors te xl xlylœs. Av. 1079. 1080. 
Eubaol. IIL 325. r{llerv re @artas xai xlyhaus Ouoù oxévois. 

Schol. cntvw: ortvos eldos orpovSob. 


1150. 9v dé xai ruôs ris] Sic Lys. 1060. xai delgaéx:oy y rl uor, ete. 

zav6s] Colostra. Vide schol. 

Aay@a rirrapa] Plat. com. II. 674. Axyÿa dodex”. 

Schol. rués: ‘O nuôs Gévréves xai dooenixds Êv T® 1€ Ts xaxH0dov 
pnoty.  Allwc. Tù noüror yéla, 6 xal Eyôuevoy riyvurer, 6 xal mueïs 
xurotrny léyouesr. Tù uetapeBlnxds aiun. Tà yalaxrddes ni yadia véoy 
uetrà ySeoivod yélaxros Guelx 96v. 

1151. Cf. Vesp. 1151. worep ue yalr xçoéa xléyaoay | rnoodorr. 

1152. éyôge: — Evdoy] Cf. 2383. Sopupei yoùr Evdoy. 

xaxvdodérza] Cf. Nub. 616. dyw re xx xére xudoudom&y. Verbum 
mire compositum. Cf. v. xudosuéery apud Homericum. 

1158. Cf. Antiph. com. III. 34. éveyxeir ÀE &yooù or ty Goùr | rür 
* CxÀnooxéxxwr. 
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vof Auir] Ipsi acilicet, uxori (1144), et sodali vicino. Comarchäis 
hsec videntur esse. Mox r@ xaroi ad ipsius patrem, non pueri, spectat. 

154. pvopéras — rdv xapriuor] Myrti ramos ex iis qui bac- 
cas habent. Laetior enim ramorum est aspectus qui baceas habent. 
Hos vero manu tenentes in conviviis scolia canebant, Cf. Ran. 328 o- 
lüxapnor — orépavoy uügrev. Theophr. H. P. VI. 14. 6. 6 yap 708 
pvopérov xap7nôs ededns. Alexis III 435. xapxliuotrs xacoù zlaédoss. 
Quod ad constructionem, cf. Eecl. 883. usltdoro — r&r ‘Iovixÿr. Fr. 84. 
Aaçpooxteqélaor vor Liv. Fr. 184. rox(dr rèv ueyesxdr. Fr. 285. àu- 
gopéaæ — ry érdoSey. Pher. com. IL 281. ioyddas — r&r reporyufrer. 
IL 291. oùxea r&y dipgôper. Cephisodor. com. IL 884. ocrdalia — rùr 
lenrooyidr. Eubul. com. III. 214 Süuoy — r&r Yunrriowr. IL 252 
dregarous — 1 uvot{ver. III 259. xapidas — rür xry&r. Nicostr. 
com. III. 278. mévaf — rüy ueydlwy. Alex. com. IIL 478. léoxor — r&r 
&vSçaxnov. Hipparch. com. IV. 431. daxidcov — Tr ITepoix&y. Polioch. 
com. IV. 590. Zlayayra r&y aùroy96vwv. Theophr. Char. 21. Oorparä 
tr crpoyytler 1nxéovs. Plut Anton. 4. oéyos nepréxeto rèr cregièr. 
Lucian. Jup. Trag. 16. vepélnr Tür nayeaür si mit Fag. 2. 
loiras rèr ualtaxdr Énplarro. 

aïrnoov ?E Aicy.] Pete ab Aeschinade. Cf. . 680. ua A, àlia 
xepg Etyagéôov y aërôs toeis dyliSas ueréreuya. Dioxipp. Athen. 508 D. 
naap' Olruniyor dt Snoxlelovs Elafey EE Alciphr. L 32. 3. afrnodr ni: 
rap’ aèroë x we etc. Corrigendum videtur Aioyrvédor. 

Schol Aioyivaädov: ‘Qc roù Aioysrédov uällor r@v &llwr Eyorros 
xapaiuous urppéras. À amd 1@r xapndr Aloysvador. % and roù Grfror. 
rés à uvopérns 1 pèy oregaveris, n Jè xépriuos, à gro: Oeégoncros 
[A. PL 5, 8, 3]. [f dvou« xügeor aëlnroë À qflov. foudre dt fonaüre] 

1155. ris aèrÿs édoù] Eadem via, obiter. Anglice, on the way, 
in passing. C£ Nicostrat. com. III. 285. &resra ri aèric édoë | xoùx 
Æecpôrrnr tlSoïca néuye Crouara | aùrr xéleve etc. Theophr. Char. 4. 
xd rc aùrÿs 6Joù [xapgèy] xou{Caoÿ rap’ Apylov Troù ragéyorx. 
Antiph. IL 16. xélloroy oùy elvas Pdéxer 1$ uovéo ris aëriÿs édo8 
dua uèy noonéuvyos els rdv ITerpaia vèv xatéou ete. Soph. Oed. R. 1478 
mai Ge rode ris édoù | faluer dusrvor À ‘uè qpoovpñous réyozr Oeil 
C. 1164. 1Serr — aopalès rc dep’ ôdoù. Aesch. Fr. 107. deuxois re 
yde pépoici mal pelayyluois — He Tadro yoévov (eodem tenm- 
pore). 

Xapsrædny] Idem nomen occurrit Vesp. 232. 

Sucaäre] Pro Sonate. Suidas, Bècor: BonSnoor (imo £énoor). Kçs- 
tiros. Similiter véveras (vevémræ:) Soph. Fr. 191. £xeSodoua: Hom. Od. « 

18 #. 143. IL x’. 463. vermuéyou Herod. IX. 53. évévero I. 77. Esérerio 
VIL 206. rwcduesryos Theocr. XXV. 268. 

1158. Schol. rèpeuara: Tà àporoduara, napàè Tù &porpsoùr. 1€ 
Mooncorpieuére. Léyous dè Eros xai rà dâqura xal rèr Lifaverdy àpd- 
ueta, ds map Etréladi “xel (x@T'?) EÙSÙ or époudrer,” àrri Toë Tr 
élgirer. Exrefreres G (add. rô ra?) di tr Guralosgyr. 
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1159 sq. Cf. Av. 1095. véx dy à Seoréoros ôbvuelns éyéras — Bog. 
Ananius ap. Athen. VII. 282 B. ôray Sé0oçs 7 xñyérar Bapodtwary. Hesiod. 
Op. 580. ruos dé oxéluuds Tr’ &v9eï xal nyéra térriE | devdpép ipslôues- 
vos lyvomy xareyeuur’ &o18%v. Scut. 393. Aesch. Prom. 572. ôrofei déve 
&yéras. Eur. El. 151. xüxvos dyéras. 


1159. vx’ dy 8°] Ut ôray dé. Cf. 1179. Eccl. 273. Eur. Iph. T. 1217. 
Similiter Nub. 1124. #véx" &y yo. Eccl. 798. &rr' &y dé. Ach. 176. roiv 
y yEe OT Toéyor. 

Schol. [ivéx' Av: ‘H àvrpdn aÜrn xai àévrioroopn xolwy êdriy éuolwy 
rois The Orpopis 1 xai loouéroov. ni Tÿ réler af dvo derrlai.] 

&yéras: ‘O térriË dinyei naoû Tù ‘Horôderov [Op. 580.] “quos dè oxd- 
Auuôs T'avSei xa àyéra rérriE" 6 dt Aploraozos oÙ not Toùs gdovras 
doosrixds LéyeoSas, tas dE Snhelas oÙrws.” 

1161. Cf. Eq. 259. xéroovxaleis mriébury Toùs dreuSbvous oxonvy | 6oris 
aùdrèry œuôs ÉoTIy À nénor h un rétro. 

1162. Schol. ràs Anuvlas: Eîdos &unélov Anuvie, &ç foropeï Ay- 
doorlor Ëy T@ yEewpytx. 

1163. zeralvovoty] Cf. Herod. IV. 199. xerralveral re xa ôpya. Tran- 
sitivum est rexalverv Vesp. 646. r#r yüo Eur Ôpyhy nenûve yalenôv. 

1164. œiru] IL. q. œurèy aut gurevua. Noster Fr. If. 1065. xôey rù 
œitu; ti Tù yévos; tls À oxopt; (Qui versus ex Pace per errorem cita- 
tum ab Eustathis p. 1291.) Eupolis ap. schol. érèp #yayes xœrvdy Te giru 
por Boy. (Ita enim Jlegerim: cf. Bergk. comm. p. 345.) Pherecr. II. 364. 
Sophocles ibid. oùr’ &lo œirv znoÿoy. Aesch. Eum. 914. orépyw yep 
&ydpôs œîiru rromuéros déxnr. Hinc verbum qirüerv (5). 

zoÿovy] Maturum. Cf. Vesp. 264 rür xaoriuor (sc. urüy) &rra 
un ‘or noÿa. Fr. 340. Phrynich. Bekkeri I. 61. 17. zo@ov: rù üro rüy 
zoliür rowiuor. 

Schol. piru: Znéqua, xl qirüoa yevvioc. xal Tù yévymua piruue. 
ÆEdnolis Aürolëxe “rap #fyayes xoivdr qglruux (qu. xarvdy rl œirt 
or) Boëvr.”" roÿor dè nçpwiuor, diouvlldBas. — iru Tù oréqua, Tr 
yévos. xai ydo elot qurà no ToÙ xxpoû Toùs xaxprroÙs rapéyovra, x 
æaulodyrar nowiua. xai Zopoxis ‘“oÙr’ lo piru roÿov” Léye, 6 Eori 
zrooiuoy xal bouov. V. 

1166. piinx" — oldaévorz'] “Qui ofdaf dicitur. V. Suid. in ofdaxes.” 
DIND. Grossum, rèy &luySoyr, i. e. caprifici fructum, qui cito quidem 
maturitatis speciem et colorem praefert, sed exploranti digitis durus et 
incoctus reperietur. Hinc œ#fin£ vel los à axareav, et pnliauara 
ai &nérei. Grammat. in Act. Monac. II. 515. xai @iinxas dE pauèr Toùç 
nlavdvras Tv Owiry dc rerxrelpous. 

Schol. giinxa: Ty Blivdor. Lléyer dE aùdra Ô Kalllorpartus. xvolos 
uèr oùv 6 Hdn oxAnpès xal radgwpos, à Oyuy uèy nerdydews Eyuy, &wgos 
dE dv. rai uynore pâAné ris êorer Ô àrrareëw xal Wevdduevos Tÿ Üyet ” 
els Bodour. xa pilos Ô &nrarecr. Mévaydoos Aleï “dÙ olxles | pri 
yecérvrov.” xal qnlduara Éfardras, nag Avrepüvrs. — oùros dè Ent 
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toù œuoÿ duxou xéyomræ, sln&vr oldairorra: oldaiveres yèp re doyere: 
nenaiyeoos. x y Taynnmorais Où Fr 1éfes xéyonres. Y. 

1166. ofdayorr’] Cf. Hom. IL «. 554. oîdaves Er orf9eocs. Oidérer. 
ddodavery, délgaévey dicebant. Attici antiqui, non oldaéyssy, etc. Cf. ad 
Eq. 491. et Porson. ad Phoeu. 1398. 

1167. xèréyu] I. e. xai néye, orique admoveo. Schol: r@ orôuan 
noooéye. Cf. Nub. 1382. rieiïr ênécyor. Hom. IL € 485. Gyou &oœu 
rootauy xai olvoy Exicywv. (Unde hic male rèy ofyor supplet Richt) 
Hom. Il. y’. 83. ef noté toi laSixndée ualdy 2néoyor. Ceterum notanda 
hic figura Écrepoy nodrepoy in Eo9{w xàréye. 

Schol. xànéye: T@ otôéuars zçocdyw. xai “Ounoos [IL I. 489] “ Evo 
doœu: rootauy xl oivoy Erdyaw." 

1168. pee pla] "Rp hic et alibi apud nostrum praecipue ver signi- 
ficare videtur. | 

1169. roù Jüuov] Thymi. Cf. PI. 253. 283. 

totBwyr] Cf. Av. 534. 

xvxduc] Misturam mihi facio. L e. xuxr&va norodueæ. Cf 715. 
Schol: uert dè TÔ Tyy éncpur payeïir xuxedva 7riyouot xal où Sle- 
nrovra, ll xa rrayeïs ylyvovrea. Hic mistura est ex thymo, suprs 
‘erat e pulegio v. 712. Cf. Eur. Cycl. 172. etr' yd où xurioouu (L art 
douas) | Tocévde nüua; Theophrast. Char. IX. à dé &ypoixos roroër 
aiç oios xuxedvya mdr Elç Éxxlnoley mropeteo Su xal Tù uipor pour 
oùdèy roù Juüuou fôeoy. 

Schol. xuxäuo: Kuxedvas oo. dv [v. 712] r@ réru (xor@?) r$ 
Ent (ànd?) ris yAñywrds not yoñoÿar noùs 17v Ôônwgar, vür dt 1ÿ 
Jüup xodvra. uerd dE TÔ Try Ôxopay payeir xuxedrva nlrouoi xar où 
Plaänrovro, là x naygeis ylvorres. 

1170. Schol. ylvouœu nayds: ‘Exeudh épyodoiv of yempgyoi vôre roi 
&unroû, os Holodôs qnory [Op. 606] “Judas évayuka pli yoËrara” 

1171. rmvexaûra roù Sépous] Isto tempore aestatis. Sic noster 
Fr. IL. 1171. ed. Moïin. oùdeis ofd' dnnvéx êori roëmavuroÿ. 

1172. u&lloy] Subaudi fdouœ ex v. 1161. 

1178. rois Adgous] Cf. Acharn. 964. rraélles xpadalvor trois xaraoxiow 
Adpous. 

pouvixld" ôfeïay névu] Porvsxlg hic, ut in Lys. 1140. @ypôs Er goin- 
xide, militare sagum seu chlamydem significat, quae plerumque apal 
alias gentes, apud Lacedaemonios semper, punicea erat. BR. Alii inepte 
galeam œorvixidax interpretabantur, ut ex scholiastae annotatione disci- 
mus. Cf. etiam PI. 731. 735. Xen. Cyr. VI. 4. 1. forparnre pèr yarÿ, 
ver dE porvixlor aoû » orocrla. Plut. Anton. 44. ê» rÿ oroarnrtxi 
porrixldi noocl3@y Édnunydpnce. ‘Ofeïay autem hic valet vividi colo- 
ris, Anglice bright. Pind. P. I. 36. Æfrva rrdveres yiôvos Gelas t19%va. 

” Aelian. IV. 46. êxet xal ry gdouévow Tüy Zapdumxdr lori ve dEvrées 
xal Tnâavyeorépa. Schol. Ach. 112. xopgpüoa: diagogor xel ofvraru. 
Chaeremon Athen. p. 608 F. Güd" éfvpeyyñ. 
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Schol. posnixidu: ITepuxepalalar poinxÿ yoduars BeBauuérnr. of dE 
xdxxiva nepipliuara. Allo. Tai porrexlor u@llor Éyodvro Auxedat- 
môvios, Tyva un aioSdvevre roù aluaros di Ty éuorérnre, xal Eva 
TOHVÉITES Uu} YYwOÏGOL Trois rolksulors. dEciay dÈ &yrl Toù elyoovy xai 
levdoar réyv. 

1174. Bduua Zapd.] Tincturae Sardianicae, i. e. rubri coloris. 
Recte schol: deapéoovos yüp af Avdixai Ragat. Cf. Acharn. 112. fva ur 
0e Paye Pauua Zapdravixéy (h.e. un de rÂAnyéyra gorvt£w). Plat. com. 
IT. 683. xèr œporrixlor Zapdtaxaioiy xoounodueror xaxéxeuvræu. Ion. 
Athen. 690 B. xai Zapdeavdy xdouoy eidévar yoo6s. Athen. 48 B. Clearch. 
ibid. 255 E 514E. Aesch. Eum. 1028. posvixofänrois - — ÊOIQUaOt xp0- 
xofapñs. 

Schol. Zaupdianxdv: Aiagpéoovor yàp at Avdixat Bagal. — xat "Oun- 
ços [IL 7. 141] ‘os d” Ôre riç Elépayra yvvÿ polrix puyn.” xai Zaxp 
‘“noda dè rouxllos udodns Éxdlvate, Avüdror xaldy Epyov.” Y. 

1176. fauua Kubixnvexdy] Schol: rouréors xaracynuovei. oi yap Kuèt- 
ænvoi ênt Jeslig xab SnlüTnre Éxœuwdodrro. Apost. 1V. 73. Bauua Kv- 
Lexmyixôv: Ty dxédaproy &cynuoovrny of Atrixoè dléyovorr. (Ubi v. 
Leutsch.) Hesych. Etym. M. et Suid. h. v. Alludit, ut videtur, Comicus 
ad v. yébeuy (quasi yelexnvixéy). “Ergo apud Cyzicum tingebant gal- 
beum bene? Vult enim dicere, Fit flavus et ochraceus prae pavore.” 
REISK. Cf. Lys. 1140. œyoùs ër œorrixtdr. ‘“Ducem ut meticulosum 
arguit, qui, cum opus erat pugnare, pallidus ob timorem fiebat.” PALMER. 
Nulle allusio est ad aureum Cyzicenicum. Xen. An. VII. 2. 36. üréoysro 
T® uèr OToxtTiwTn xvhixnvdr etc. 

Schol. K UELxmyEx OV : Es xvadiuy diapdlletesi, Got undè Ty àvay- 
xoloy dia Ty edpuinta xpareiy JÜvaodar, — gs xel EÜrrods èr ITOle- 
ouy “7 À vorérn roù ‘'oS9'; de Kuübixos nléa orariowv. | êy Tÿde rol- 
vuy Tÿ ne poovodr Èyé 7xoT' adrôç | yvyaix’ éBivouy xoklüBou xai 
rnaaida xal yépoyru,| x@£y ny Try nuépar rdv xüÜ0ÿov Éxxopiierv.” 
ZAlluws. rourécre xaracynuovei. of yäe Kulixnvoi Ent deullg xeb Snlérmre 
éxœuwdodyro. Y. 

1177. fov9ds ixaalkextovwr] Eadem verba Av. 800. Cf. ad Ran. 982. 
Av. 214. Aeschylum deridet, qui in Myrmidonibus fabula hoc epitheto 
saepius usus erat. Verba ejus corrupta affert Schol: &zrè d' aùre (äxep 
dè?) tovdôs irnalextouwry | orales xnço . ... Sev Toy (yvIévrwr?) pagut- 
xoy nolès nôévos. Cf. schol. Av. 800. 

£ov90ç] Fulvus. Schol: ds œorrx& nrepû Eyoyra Ondoï. Derivatur 
vox, opinor, a verbo £éw vel ëw, i. e. terendo polire, unde significa- 
tiones ejus splendidus, fulvus, tenuis etc. Similiter £ar9ôs fla- 
vus à £xtvw. Luscinia dicitur £fou9 (Anglice light-brown) Av. 676. 

Énnalextovey] I. e. ingentis magnitudinis gallus, ut interpre- 
tatur Hesychius. Ea enim est vis roû frros in multis compositis. Cf. 
Av. 800. Ran. 932. 
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Schol. woxcp EouSôc: ‘As gorrxa nrepè Eyorra Énloi. 6rs voù xp 
Aloyüly nolléxus xindérros innalextovéros, Or &el xeupdoëcir, tr 
Muvguadôo: péuynre. — ‘Ales. 6 Aioyülos “&nd d'adre Eor9Ôç ixns- 
dextovwr order xnpo .... 9ey Ty œapudxuwr xolèçs xépros.”" Séle dè 
eineïv Or: noëros pebyes &ç Tarnos xai Opreov. Y. 

1178. Lvonraueyos] Retia observans, more rusticoram. C£ Phot. 
p. 225, 17. Lvdnte. of &änooxonoüpeyor rà Éurinrovra tois xurgyesi- 
xoiç Mryots Fnola. Aÿnvaios dè xaù roùç pulécoovtas räs olxlas duoles 
Æeyor. Producitar syllaba prima ut in divoy (Herod. v. 12 zxleSovsar 
livoy). Aliam verbi formam dyoxraiesy ab Hesychio annotatam esse 
monet Dind. Confer etiam v. dualivay, Le. deapetyesr. Meinek. Fr. Con. 
IV. 634. Ceterum £ornxa hic opponitur r@ eyes, ut constat etiam ex 
scholiastae verbis, qui exponit Æornpxa êr r@ aûrÿ ronge. Felicom suam 
conditionem praedicat rustieus ex comparatione ejus cum bellica et 
militari. 

Schol. tyù d' Écrnxa Livonrauevos: "Eyà d° Eornxa y r$ aèr® rôxe 
naparnor xai xepflendueros ôrov &y Tay9à. lLvérras yap gnoei 
Agororéäns Toùs rà Snoeurixà liva quldrrovras, &ç xai olr6xrTas roùx 
olvogÜlaxas. drelows dè and r&y sis Ta Ava ninrévror éprider. oi dè 
HEQUEOYÔTENOY T0 Lay xarenrnyére:, roro liyonräoÿeu léyoruir. 

1179. pyix' &y dé] IL. q. ôray (ôre &r) dè, Eneadèy (inadn &r) dé. Cf. 
ad 1159. 

ofxor yévanras] Sc. of aroatnyoi aut rat{apyos. 

1180. iyyoaéporres] Hanc rem tangit etiam in Eq. 1369. Zxe:9° à xo- 
Lrns [ônditrns] Evredeis êy xaralôyw | oùdeis xura orovdàs peraypag# 
detas [uereyypugrioere], | à’ üorep ÿy ro noërov lyyeyoéperæ. BE. 

dy Te xoi xéru] Susque deque, temere. Cf. Eq. 866. BE. 

1181. éfodelporres] Lysias XV. 5. éfalelqery — x roù r&r Ündrèr 
xeraléyov. Similiter inter se opponuntur éfalséqser et Éyyodgeir Plat 
Rep. VI. 501 C. 

aÙocoy d' EoS’ f£odos] Verba taxiarchi profectionem subito edicentis 
civibus, qui ne scirent quidem se in catalogo descriptos esse: unde fieri 
significat ut multis sine viatico sit proficiscendum. BOTH. 

£o9’] I. e. Ecru, ut videtur. 

#éodos] Expeditio. Cf. Nub. 579. Lucian. V. Hist. I. 12. aëpsor dt 
noinoôueda Ty Etodor. Herod. VI. 56. êy rio: êfodinar (EEédoscr Cobet. 
V. L. p. 265). Trita sunt de bello éfiéyæs et Efodos. 

Schol. êfaletgovres: “Orr roùs uèy EEilecpor, voùs dE éréyoagor cis 
TOY xardloyoy Ty roleuler. 

1182. r@ dè —] Civem aliquem intellige in militiam proficisci jussum. 
Cf. 867. à oùdèy qurdinxé ne, | oùr dler’ oÙre rvoèdr, à àxe- 
loduevos. 

curl] Viaticum. Cf. 312. oerl' ueodr tour. Ach. 312. 

Eoynr'] L. e. ééynras. Passive, ut in Fr. 302. ly9èc lévgrai ris —; 
Dem. p. 816. xyxida di xai yalxor éfdourxovra urèr leynuére. Lucian. 
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Nigr. 33. érolavery re Tv Éwynuéver. Alibi activum est éoymua. Sic 
modo active, modo passive, ut res postulat, usurpatur eloyaoua etc. 

ndeiv] Sciebat Schol: Ærrsxdç &vri roù nder. Cf. Vesp. 558. 635. 
Eur. Ion. 1187. xoùdels Téd” mdr” êv yepoiy —. Plat. Tim. 33. àrxer 
re yäg oùdèy oùdè rooogur aùr® noÿév. Greg. C. p. 50. xai ro jder 
&yri Toù mde, xoù érerüpeiy àyri voù êrerüger JArrixôr. Incert. Bekk. 
Anecd. p. 422, 4. xgr' änepowye 6 nmoûs. Ubi grammaticus, xai oùv 
1D v àneppuyev, To toiroy novgwnoy. Sic yxesy (êgxer) Av. 1298. 
‘renoiSeiy Nub. 1347. xpoonerr PI. 696. Seflixeuy Hom. Il. €. 661. 

2trwv] Exiturum se esse, exeundum sibi esse. Male vulgo 
reddunt: quum domo egrederetur. Cf. Dem. p. 690. éxésov yo6vov 
ynglomoÿ êtiévea , Todoûrov 109dv Éyorres êfnre (al. Emerre et EEnère). 
Pp. 1353. oùx êfelÿüny êxelynr Ty oroarelay. p. 1457. êkévar et mox 
2Eé9nre (de militia). p. 21. Éfrôvras. 

Schol. où yàg ndeuv: Arrexds &vri toù 5de, &s rù [Plut. 696] “6 dè 
Jeds ui où nooonev” — Évradda TD nourTe &vri Troù rofrov Tpoc0- 
zou Éyonoaro’ Tù yäp ôp3èy mr ‘où yap nee tror.” V. 

1183. roocoràs roôs rèr &ydoréyra] Adstans ad (prope) statuam. 
Scholiasta recte per êx{oràs exponit. Cf. Ach. 683. r® l{3w noocéota- 
uev. Long. I. rÿ nnyñ nooorés (1. xooootus). Theophr. Char. 11. dryyei- 
oo nçpoootäs (rpooräs vulg.) xpûs xovpeïoy % uvoorwliov (uvoonw- 
Asïoy?) re uedvoxeodos uélle.. 

&ydquéyra Tv ITaydiovos] Scholia: Una est ex duodecim columnis, 
in quibus militum nomina scribebantur et edicta. Vidit igitur, inquit, 
suum ipsius nomen inscriptum columnae Pandionis. Istae cvlumnae 
dicebantur évdpraévres Ty êxowvüuer, et aliquando simpliciter of êxo- 
yvuot. BE. Ex Pandionide tribu igitur esse fingitur iste civis. 

Schol. nods roy évdplayta: Eu êori Tüv 18 àvdpeéyruwr y os typé- 
oytro of orpuriwrexoi xaætdloyos xai Tà xnçpéyunata. Eidey OÙv, noi, To 
éavrod dvoua yeypauuéror Ey T® àvdoudvrs toù ITavdfovos. — Allus. 
Exaorns puis Éxwvuuos my àvdqQuàs Toù roy qulidy iEnynoauévor, Alay- 
tidos, Ononidos, Axauavyr{dos xai roy losn®y, Evda érlSevro ta dvouarTa 
r@r êx Ed xaralelsyufvar.  Allws. TÔomos AShynoiy nagà TQUTa- 
veior, êy @ éotixaouy dvdquévres, oÙs Érwvüuous xalodouv. inadar oùv 
xatäloyor denon yevéodar OrTouTelas, HQodyodportes Tù Ôvouara Ty 
xatalksyouévwr êni vos nootiSéaot Toûtoy Ty ävdpévruy ÜrÈg To 
pavepôy Éxeïoe yevéodai Tois xatalsyouévois. ToùrTwr où T@y ÉTWYUUNY 
xoi 0 Ilavdiovés ÉorTiv évdpuds. noir oùr, ÉEcigpris ÉmOTS Tis Toûrp 
T® TÔT xai Jeuoduevos Éauroy Éyyeyoauuévor eîs dunyarlay xai 
&noglauy nepiloratar xarermeyouons Ts Étddou xai ai1os ànrapaoxevos 
y. V. 

1184. &noody — rÿ xux®] Ob istud malum trepidans. Cf. Xen. 
An. L 5.13. Éoraoay &ropoûvres 1 nopéyuars. VI. 2. 14. &Fuu&y rois 
yeyeynuévous. Eccl. 605. oëdeis oùdèy rrevlg (prae paupertate) dodce.. 
Thuc. III. 98. rois nenpayuévois (ob res gestas) œofoëuevos Toùs 
Aÿnyaious. 
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Blénwy ônôy] Acerbe tuens. Le. zrexpôy xai dgeuè Alérev. Acer 
enim iste succus. Cf. PI 719—722. Similiter Vesp. 455. drdoër — 
dEvFTuoy xai dixxlwy xal Plendvroy xépdaua. Cf. ad Ach. 95. 

Schol. dnov: Ayri Troù nixplar xai doiuvrnra épèn. xat dns dè ro 
Tr dévdowr déxpuoy xai T0 àroorélayua Toù yélaxros. 

1186. diydonudes] Joco inopinato illatum pro êySpof. Cf. 1172. Seoïcer 
éySodv TaËlagyov. Lys. 283. raodi dè ras Edmniôy Jeois te nëGi EyIoès 
ete. Dem. p. 1343. dû rourovi roy Seoïs éySodr. et ad Soph. Aj. 1282. 
Anglice reddas Seoïory — in the sight of gods and men. Conferri 
quodammodo potest Lys. 801. ny roayès êvred9ey ueléunuyds te vois 
êydoois &naory (éxrayrür conj. Mein.). 

Schol. &vri roù etneiv EySçoi to (roëro?) rap dünôvoray Éniveyxe. V. 

1187. &y] Pro quibus. Photius, eè9wraçs: déxaç, reuwolas. ‘“ Lesbonax 
Protreptico: dueis, tr 3eos Sn, Slxny adrois Exidaere. Eur. Med. 80. 
Üs quir oùy eg rio Oéxny. Idem Tro. 867. Keïvos uèr oùdy Jédurs 
oùy Seoïs déxnr.”" BE. Eur. Ale. 731. déxas dè dogers coic: xndeormis 
étre. Dem. p. 42. rà duérep adry xouueiode, &y Sedos 363 

1188. Schol. aërn êoriy À rofxwlos xai aürn (aëtn?) vooyaïxÿ, àälià 
diuérooy do uèy dxxralixror, vds JÈ xaralnxrixod. V. 

1189. dyres ofxoe uiy —] Scholia: Proverbium de illis Laconibus qui 
in Asia rem infeliciter gesserunt, ‘ Domi leones, in Epheso Lacones.” Alc- 
phro IL. 1. xai ualiora of uontol Aaxedamôvo:, ra doxoir &rôpex 
eèvou of èy Epéow dlwnéxes. BE. Aelian. V. H. XIIL 9. Æausa yoir à 
Axtixh étalon elnrev, où x ris Ellddos léovres êr Egéow yeyôraoir 
&lwrexes. Paullo aliter Plut. Lys. c. Syll. 3. ofxoc Léovres, y vaait3ce 
d' &lwnexes. Confer proverbium apud Greg. Cypr. IL. 83 M. 4» » lcorri 
u dtéenre, ryv âlorexiÿy nodcawoy. Pind. OI. XI. 20 sq. V. Bergl. ad 
Alciphr. IL. 1. “ Vide an versus apud schol. factus sit in Laconas xe$o- 
milodytas Tissaphernem (Thuc. VIII. etc.) Joniae satrapam. Cf. Athen. 
681 C. 535 E. Quae si vera sunt, iste versus ex Aristophane, vel potius 
ex proverbio quod expressit Aristophanes, detortus.” DOBR. 

Schol. ofxo: Léoyres: ITagomulx napè toùs êy ri Aolg Adxwvas àrt- 
xhoavras, “‘olxor léovres, èv Epéow dè Adxwvec (d” àälünexes recte Flor. 
Chr. aliique ex Aelian. V. H. XIIT. 9.).” 

1190. dlurrexes] Cf. Lys. 1269. ray aiuvlèy &lonéxwr rnavoatueS. 

1191. Cf. Nub. 1. toù Lo: | © Ze Paorked, Td youa Toy vuxrdr 600. 
Vesp. 981. où loû | ôoas xarnydpnce tas aavoupylas. 

Schol. ioù toù: Kopuris eloréyroy roy üroxgerüv. of 8 oriyos éloir 
laufixoi toluetoot äxatdlnxtor on. + uévroi noÿtoy uovOuETpÔr Éonr. 
[rt rais nodéoeor nagéyouçpos, Ent dE r@ tél xopwvts.] 

1192. 6007 ro yoïu'] Sc. éylov, ut in Eccl. 394. rap ri rô açäyy 
7», Ôre rocoùdroy yoïju’ ëylov | oùres êv doc Evreléyn; Cf. Th. 281. « 
Oogita, Jéaou, xaouévur Ty laurdduwr | Üoor Tù you’ àréoyed" iaù 
ris Avyvbos. Ach. 150. 60ov rè youa napvéner zçocépyer. Egq. 1215. 
ôdoy T0 xoîua ToÙ rlaxodyrog ÉTÉDET0. 


+ 
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1193. raurné] Sc. T9 rrepexepalatg. V. schol. Cf. 1218. y" axoxaÿalow 
TV TOUTEUY TOUTI. 

Schol. Ey' énoxdoipe Tès tournébas tautni: ITepixepalaluy d(dwour, 
Fya rois lôgpois énoudrrn Ty Toaneluy. EOTI ÊÈ HAQET LYON PI. 

1194. ôgslos] Cf. PI. 1152. Herod. VIII. 68. Xélixes ka ITéugulor 
Try dpelôs ÊoTe oÙdér. 

Schol. dpelôs Eor' aùrÿs Etu: ITenavuérov yàp Toù xoléuov oùx Edrry 
oùdeula yocla Tüy roleuixdy OxEv@r. 

1195 sq. Alexis II. 458. dunras xai layÿa xai xlylas. 

Schol. très autlous: Auvlor nlaxodvyrés rives, of dE Louoi rnlaxourrd- 
d'ers. Ov vüy auvlarér pacs. 

1196. Toy lxygwr rollé] Sc. xpeür. Cf. Vesp. 199. zoldoès rür MS. 

xolldsovs] Cf. Ran. 507. Fr. 420. 421. Vox cognata videtur xollupa. 

Schol. xolléfous: Eidos äprwv. eiot 8 uixpoi àorioxos, êx Tv ueyd- 
l&v xexoklafiouévor, oÙs xadane£ dpgrous oùx nEtouy xaleiy. xai y Ba- 
tocdyois [507] uéuynras “éprous Ereira (£nerte) xolldBous.” oymuaros 
(zéuuaros?) dE Éorey dvoua, worep (ô7eo?) xollvüpar Léyovol rives. 

1197. évafodrro xfylas] Ran. 509. xpéx | àvéBoartey dprvéSera. Pherecr. 
ap. Athen. VI. 269 C.. xéylars àvaBodotous. Id. p. 268. ônrai xlyla d° 
êni toiod” dydquor nervuéva. Ach. 1005. &vagodrrer’, êéontète — rà 
Zlayba — ras xlylas. 

AP.] I. e. falciom faber. Cf. 547. à di fisc oùy Opgs &s 
fdeET at ; 

1198. © qlrer, © Tovyaie] Cf. Nub. 816. © dœmuône — à mére. 
Ach. 475. Eq. 726. Nub. 746. Lys. 872. Eur. Cycl. 266. & xdllroror, © 
Kvxlorioy. 

ô0” — dédpaxas] Quanta bona sunt quae in nos contulisti! 

1200. oùdë xoliüfov] Ne teruncio quidem. Ut alibi oùd' é8odoë. 
Cf. Fr. IL 944. dixéllufor. Eupol. IL. 510. yvvaïx’ êfivour xolluBov. 
Hinc xolvf:otns in Novo foedere. 

Schol. oùdt xollisou: Eidos eürelods voulouaros. &yri roù oùdt 8Bolob. 

1202. 6df] Sc. cadorum faber. 

roudoéyuovs Toùs xddovus] Sub. iuroig. Cf. Dem. p. 1045. zwldy ras 
xoudas Oxrwxadexadpéyuous xa Tèy oivor dwdexédpayuor rloureïs elx- 
tax. Âristot. Oecon. 34, 11. rod oftov rnuwlovuéyou êy Tÿ yopg Teroa- 
dodyuov. Herod. VI. 89. didodor dE neyradpéyuovs &nodôuevor (elxoot 
véas). N. 11. Eluoaur opéas diuvéws. Theocr. XV. 19. énradodyuus (al. 
éntà doayudr) xvyvédas — | xévre rôxws Elaf” EySés. Plat. Crat. 384. 
Tv nevrnxoytadouyuov êrideitey. ibid. ryv doayualur. Thuc. III 17. 
Sédgayuo: érdiræ. Dinarch. 1. 56. r?r rrevredpuyulay (nevrédpayuov?). 
Andoc. IL 11. zapôy uo névre doxyudv (f. nevrédpayuory) Tv Tiumr 
adroy Jébaoÿo. Plat. Ax. 366 C. r& dt droir doxyuaïiy, Tù dE Teropa- 
dodyuov émynuéva. Terpédouyuor per ro Teocdour doayudr &£ior expli- 
cat Ammonius. Sic dédoayuos, Totdpoayuus, rerpddpayuos, ditélavros, 
Toitdlayros, yulotélavtos, déuvous, ébauvovus, dexauvous, eixooluyovs 


etc. V. Valck. ad Adon. p. 308. 
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ês roùç &ypoës] Anglice, for the country. Sic ès roùs yéuous 1206. 
és xapaxas 1263. I. q. sis àypdr. Cf 5683. FROM T1 yonoTdr ls 
&yoôv rapiy1oy. 

Schol. roùs xddous eis roùs àäyooùs: Iinotoxs Snlovéri. xedonocç 
JE nv 6 où aèrÿ. 

1208. 1204. Respondent inter sese copulae re et altera xaœi in v. seq. 
Ty dosrdver re lduBuye — xai rauri déyou. Adferunt Trygaeo dons 
et de suis fabrilibus, falces cadosque; et de lucro quod jam vendendis 
rebus fecere, pecuniam. LENTING. 

Schol. rüy docnévwr: Xalxeds dy düpor dpéravoy aèr$ S(dwar sloirs 
roénov, xal Ouoloyei ydpir &s Tic Téyyns aÙroù yonuari{oëéonc. 

1204. raur{] Sc. d'ûpa À roùs yéuovs, ut patet ex sequentibus. 

Schol. xai r@yd” 8 re Boûles: Zap dyæy Er toù rélou Toù dpéus- 
roc TÔ xévrpov ÉyxerTélire tTois &xpoouévoic, x roUtor Snldr xai xoiver 
Té re toù nolkéuou Foya x và ris elofrns adrois yer üx” Oyey, Îre 
els Ô Boûletos ua&llor aërods &ydyn. Tv dE xaraorolÿr (xxraorooq ir?) 
roù doaduaros Énofnosy duolay rois Ayagredoir, Enei xäxei T@ uèr xpt- 
Tavedoavre ty elovynr düva didore rnapè naévrory às ebrreir r&v Els- 
voy, T® JÈ Aauxyp oùdéy. 

1207. xaraSéuevor] Alloquitur doerarovoyèdr et xadorocov, de quo is 
v. 1202. 

1209. ôrdwy xarnlos] Cf. 447. el tiç dopuéds h xénnlos &aniduor etc 

1210. Cf. Pher. com. IL. 800. ofu° &ç n° &rodeïs Évradda diarptforg Eri. 

nooSéluuror] Radicitus, funditus. L q. zopg:séor, ut loquitur 
Comicus in Ran. 587. xodpp:ios — xdxi0T' ànolotuny. Cf. ad Eq. 588. 
Égpôger — Toùs ÉyIçods rpoodelüuvrous. Soph. El. 765. rodpgilor, &ç Eouxer, 
épIagræ yévos. Aesch. Sept. 1056. yévos dléoare npéuroer oËres. Vo- 
cabulo Homerico et heroico apte utitur armorum fabricator. !nfra 1224 
tragice loquitur loricarius. 

Schol. rçoS£liuuvoy: "O ioriv, dodnr éxoleodç ue sv elotymy xoofe- 
vnoas. pulverar JÈ xai oùros x dll ro noodéluuvoy àvri roù nodges- 
Loy dxover. [xal xap" ‘Ourow Il. I. 541] “xrola d' 6ye npooSéloure”] 
Aoioragyos dE To ouveyis xai &lo Ex’ &llw dnlododat gnot [I]. N. 130] 
“podéayres Jdpu dovpi, cuxos odxet roodelüure.” xai [O. 479] “oxxos 
Jéto reroudéluuvor,"" Toureors tTéooaprs êx' &lilwy (&llilorc?) Eyor 
atTÜyas. xx 6 lopgoroiods dè évayrlu Toù doenavoreyoù poorèr. {foyer 
xarafBoür Tovyalou à&ç ina elonynr xx) undèr yoncueEvoors 
Tÿs TÉYYns aÙTod. 

1211. logs] Proprie logär est lépoy qguay cristam gignere, 
habere, ut in Babrii Fab. 88, 4. xopudalos — naidas siye — Llogärras 
#dn. Cf. v. xgSàäy (Aesch. Ag. 1644), œov&y (Sopb. Phil. 1209. org 
vôos #dn), trou&r (Soph. Aj. 582). Alii verbum Zogé&y finxisse Comicam 
existimant ad exemplum eorum, quae morbi alicujus notionem habent, 
cujusmodi sunt yalaçar (Eq. 388), rmodayoër, palaxoër, lenpèr, xive- 
Boûr (P1.294), érepeyxepalar (Fr. 611), ddecuèr, onÂmrièr, LiS:&r, Por- 
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Per, ilyysär, œSerpiär, etc. Aogpär igitur valebit morbum cri- 
starum habere, sc. fabricandarum et vendendarum. Morbus enim 
haud inepte dicatur belli cupido. V. schol. 

Schol. lopäs: Adpous nolloùs Eyes Êv nodoe. dvoux ÔÈ nenoinxe 
VOOUATOS TÔ Toù nodyuaros, &s léyouéy Tiva UEpu@y, 7Trofxyp&r, 
ondmridr, [yalaiär]. omualves dè rè nlñ9os Eyery lôpur. 

1213. rovroué] Sc. où Jwpaxorwiov. 

’xesvout] Legitur hoc etiam 547. 


1214 Cf. 848. oùx @y Ers dofny Toy Sedy TowBfolor. 1217. Dem. 
p- 1355. deiras adrod nooodéyra Tù Enllorroy — xaradeivar adrÿs (for 
her) rÿ Eëxodre. ibid. xarar{9norv aûris tas elxooe uyas tr Eüxpure. 
ibid. ovvlwy — xarerlder elxog uvas Neuloas — Ebxpürer. 

xaraÿ&] Deponam, solvam. Nub. 246. Ecel. 1007. 

1215. alayüvouœ] Sc. etre. 

Schol. atoytvouc: "Eldy:oror yéo êorrr 8 uéllo doëva rlunua. 

1216. rà ogxœu'] Anglice, the fastening. Soph. Fr. 814. xai xdora 
pol£as edldpo dpnrœauar. Hom. Il. p'. 52. nloyuol 3’, où yovoÿ re xal 
&pydpuw éoprxwrro. (Apud schol.) Bekk. Anecd. p. 114, 6. opnxüdæ: Tè 
doc. Pobviyos Borvloows. Zpnxododw legitur Lucian. Somn. 18. etc. 
Nonn. Dion. XIV. xai rzdoxäuo:s eloduor Eneogprixwoce xakÜrronv. 

Schol. rèà ophrœux: Tônos Ti nepixepalalas ôrou tù nrepù déderas. 
ZAllaws. rù nléyua, oioy Gr: Émiuelës roïç iuaorr Eydéderc. xal “Ounpos 
(LL. P. 52] “rdoyuoi 93 0? yovoÿ re xai àpyÜow ophxurto.” 

1217. doiny &y aèroïy — ] Cf. 848. oùx &r Etre dofny Tv Sedy Toto 
Polor. 1214. Alexis Athen. 117 E. Ædæxx raërns OU ôBoloëüs. Eriphus 
Athen. 84 B. rovrey uèy ôBolèy — riÿmu. Lucian. Cyn. 17. t{ &y doir 
tis &vdpùs Tv adrÿy rois xuyaldous Ôdumy Éyoyros; Xen. An. III. 3. 18. 
roùrm uèy dédw arr &gyvouov. Theocr. I. 57. r@ uir êy® rogduei 
Kalivdorle alyé T' Edwxa etc. 

1218. Cf. 1198. y’, éroxéÿœpe rèc TouTréèus Taurnl. 

zourp{] Sc. r@ 16pw. Cf. 1186. De una e duabus cristis loquitur. 
Cf. 1222. 

1219. Schol. Eveyxe très toyaddas: ‘Ors où uévor nos yerixÿr etre, 
alla xal roûs alrearixmy léyes. 

1221. Cf. 1239. Ach. 1054. érdgpeo’ érégpeos Tà xpéa xal un pos œpéoe. 
Nub. 193. 4 E£el& 0° ls xépaxas ànd ris oixfas. 

1222. roryoooveiror] Hom. Od. x’. 393. r@y 9” êx uèr ueléwr tolyes 
Eopeov. Theocr. IL. 89. £poeur d’ êx xepalêès räoœ toiyes. Aesch. Fr. 255. 
naloy déqua x roryogoués. Confer nregopoveïy Av. 106. 284. pudilop- 
poeir 1481. 

Schol. toiyopoueitov: Oiov oùx Eriuelds ouvvdedeuérou sioly Üxd Toù 
xoévou yèo iodrnnaur. xai al rolyes rôr Innwv aË y toïs lôçgoss Ééovour. 

1223. Anglice, 1 would not give a fig for them. Similiter Nub. 
1395. ro déqua Ty yepairéouy léforuey &y | &Al oùd' êpeBfyov. Soph. 
Aj. 4717. oùx &y rouaxluny oùdevos léyou Bootov | or xevaiory Elniouv 
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* Seouatvetrou. Ant. 1170. r&ll' êyw xarvoÿ oxû&s | oùx &y noatuny àrdgi 
aoos tv fJorpr. Xen. Cyr. III. 2. 19. Xpn 6 Aouérios nollo &r rodro 
aotaoda. Cyr. III. 1. 20. x&èr rc wuyñs noaiunr dore umnote Îla- 
Toedoa tTaurnr. Eur. Fr. 531. uôvoy Sd &y aùdra yonuétær oùx &y lafous. 
Eur. Fr. Inc. 160. œéloy xolacÿm yonudreor roll ou. Herod. IL 
139. 2yw Tavrny rwléw uèr oùdevds yonuaros, didœur dE &iloxs. Plant. 
Mil. IL. 8. 45. non ego tuam empsim vitam vitiosa nuce. 

1224. Swpauxos xüre] Eur. Suppl. 1212. roéxodos êr xofly xére. Cyel 
398. LéBnros xüros. Eur. Fr. 185. &ox{dos xuüros. Soph. Tr. 12. érdpcie 
xure. Diodor. Sic. I. 35. xüros Toù cœuaros. Plat. Tim. p. 155. ro 1% 
xepalñs xuros. Eodem sensu xespérlevpoy xüros Eur. El. 472. De Sapaëtr 
douôrrovorry et &vaæpuôorors v. Xen. Mem. IL. 10. 

Schol. Swpuxos xuüre:: ITepeponotixds einer àvri roù Soigexa. rurès 
dé To xoiloy Ty Jopaxwv. Eloi ydp rives Tor Jopdxor dluoéiduroi. 
Tivès JE paory Ôre vréuevor of pol xcÙ Terauéror, oùs eis Jvoler 
vd vyor. | 


1225. éynuuére] Ab ivénroum, induo. Videtur autem lorieae super- 
inductum aut intus subductum fuisse corium. BE. Anglice lined. Legen- 
dum forsan ouvnuuérw joined. Schol: ouvredetuére, Époauuére. 

Schol. inuuérw: Zvvredeuuére, lopauuére. &llos dé Ecrey oëtos ëdo- 
puoduevos ôter un duvarar adrôy ris àflas anoË00e riuÿs.. 

1226. xounon énuiaey] Damnum afferat. Cf. PL 1124. 8orrç Enoius 
Enular. 

1227. aipe] Da, cedo. Cf. 1. Schol: roôcgepe. Hesych. Alpery 1orxt- 
Gay: raparséver. Ad roùrér ye subaudi rèr Sopaxa. 

Ts towvtas] Nos, at cost price. Photius, lomvia: loortuia. Redde, 
sod da mihi eam eodem pretio quo tibi constitit. 

Schol. à «lgé uor rodrôy ye: “Or xui Evradda êni roù nçodogegt 
xai ênt atdoù (èxi roù dédov Valck. ad Theocr. Adon. p. 327 B.). fox 
dé did rù eireir ris lowvlas roùc Iuvas oxwnres ds @Soûs duarresué- 
vous xai rrollà énonaroërras, os dndoî TÔ EEñs. 

ts dowvéas: Ts ons Tiuÿs, xai couv oo: xaSéornxer À lnwdnoas 
(xadéornxe rwlnoes?) &lle. 

1228. évaronareiy — êniridecos] Polÿzelus com. II. 869. Lexame 
yûo | xodroy uèr Évarovhyers, | éveleueïs, êvexnduveïis, | Évarronarmoes, 
Kieivte. Eur. Bacch. 508. 2yduorryñou robvou' ènerndesos ei. Ubi Elms- 
leius confert Herod. VI. 102. 7» yào 6 MapaSôn Enirndeciraror yæpior 
êvinnedor. IX. 7. Enirndewrarôy êor: Éuuayéonoÿa:r Tù Ogécror redior. 
Paus. II. 34. rapéyeros dè aùrn («ürn?) luéve évopulonoSas Exirnbetor. 
Av. 88. xai roc xoivy Évaxorioæ youaæra. V. Porson. Adv. p. 265. 

£ot'] L. e. êcrs. Cf. 1254. Ne or’ corrigendum suspiceris. 

Schol. vanonarteir ydo êor' émrndeios névu: Anlorôre oùx Eontr 
ddvourdorôs (E élvordwrds), àld' 6 Asydueros otTards. elxdÿes dè œèrôor 
lacdyw dp9Qs oradévre, net rà dvw rraçgarÂñora Toïs yellsouir EYE 10Ù 
lacavouv. 
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1229. rois êuoioe yomuaory] Una cum mercibus meis, aut per 
merces meas. 

1230. rapadéyre roeis Mous] Ad tergendum podicem. Lapidibus uti 
solitos ad eam rem patet etiam ex Pluto v. 817. érowaœuecda d' où 
AlSous Ere, | dla oxopodious dd Toupis éxdorote. BE. Proverbium ad 
bunc locam profert scholiastes: roësïs eloly ixavoi rpwxrôy êxud£ce 19 ou, | 
&y wo roayeis” &y dè Asiou, rérrages. BR. Macho Athen. p. 578. user 
rara d  Trvéaiva noûs Tr Mavlay | Éloudogeïro xal léyes, Tl Toùro, 
Aaaï; | Ei dè UMSov elyec, dnolafodo" à Mavla, | Édwx" &v, Ÿy Eyns, ro’, 
dum &royä&oÿa, Tülar. 

rapaÿéytr:] Sc. rapè 1 Sopax. Alioqui enim rapaÿeuéve scriben- 
dum fuisset, ut in Eccl. 1032. 

où dehidç;] Cf. ad Eq. 34. ôrr Seoïoiv êySoos eiu”° oùx ebxôrox; 

Schol. rosïs ASous: Kai yo ragomula “rois eloiv Exayol rowxrèv 
àänoud£ar Àÿo:" rivès dE npogriGéaos xai Toûro, &s paory, “y or 
toayeis, &y JE Aeïor, rérrapes.”"  Alwç. Éviol quo: roùro AsléyI Erel 
où yébovres roëeïs ASovs raparidéaor xai done Adoavor dT (&r’?) «dr 
AoLoDOiY. vayxaiotéqa À % nourn ÉorTir ÉErnynots. 

1231. rofg] Qua parte vel qua via? Schol: di& zofou uépous. Sic 
zadi v. prox. et érépa. Ran. 64. 

Schol. rolg d' ärowioer: Ait molov uépous &routEaoÿar Tèr rou- : 
xT0y duy07; 

1232. nd ... xal tÿde] De duplici thoracis apertura, per quam bra- 
chia exseruntur, intelligendum. 

ris Jalauàs] Sub. éxÿs. Confer yoyytin supra v. 28. ‘Oxidurcu 
ôxai vocabantur in inferiore navi foramina, per quae exserebantur remi. 
Oalauias autem per jocum appellat thoracis laterum aperturas, per 
quas exseruntur brachia, occasionem captans trierarchorum avaritiam 
perstringendi, qui navium aliquot foramina obturare solebant, ut remi- 
gum stipendia lucrifacerent.” BR. Schol: xvof{os À xéro. rc veùs Tow- 
yÂn Jalausà Léyerou. Cf. ad Ach. 553. 

Schol. di Tic Salaueaç: Aiè Tic ExBolñs Ts yeipos ris Ev TO Jopaxs 
Tr uÙroù yeiou xaÿñxer. Jalaucà dÈ elonrer mrapû To Éorxévar vers 
Tevrauars xuolus ya À xétw Ts veùs TowyÂAn Falautt léyereu. 

1233. &uçpoiv] Sc. Toiy yepoir. 

1234. ?ya uy y’ &Ad] Curatores triremiam cogebantur tot remiges 
conducere quot essent navis foramina remis exerendis. Saepe autem, 
ut stipendia remigum lucri facerent, unum alterumve foramen obtura- 
bant et celabant. Hos tangit hic Comieus. BE. 

Toûrmua xlérroy ts veos] Foramen celans meae navis. 

Schol. fra un y' 1; Toùré nou eîs roùs tornpéoyas, Ôre. axrépoar- 
Ty Tiva Tovriuara, va Toy moS0y Toy vaurdy xepdalyousv, Ex JE Ts 
Byeows Tv tTovrnudroy un Éléyywrre. yelolws oùy &uporéouis Tais 
xegot qnoiy énopio (àroyñaoue?) roy zowxrèr, va ui à oË Toine- 
exo xpUaTOy Toïua Tic vEùs GAY. Hyvayxaborro yap of vaëxAnoor Too- 
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oUToug vaurTas uO0ÿoddur bva e£lye Tovamuara Ÿ roerpnc. Aller. 
êrret of rounpdoyar laufavoyres roy uoSdv roù rAnpœuaros érépoarror 
rà rovriuare Tor Éperudr, fva un Eléyywvro xlénvovres lpéras Ex roù 
tàs Jalauds elvar xevds. ÉEÿs dE toùro &orelos Eniyayer dià rd 
nçotipnuévoy Ün' aùroû “rnôt duels ty yeioa deà Tic Jaleueäs." 

1285. Schol. Erex” ini dexdure: Kai droueveis, noi, Tocoèror 
doyvoor aùroù dudodc wore lacdve &yyely yonoasdes. 

1939. Jde rdv dopor] Pro S9life: vôy œuoy. Imitatur enim eos 
qui quasi emturi induunt loricas experiundi cansa an etiam quadrent: 
deinde, si emere nolint, praetexunt causam, quia humeram premat. Ex 
scholiis. BE. Ran. 222. êyw dé y &dyeir &oyouœ | rèy Gppor. Lys. 964 
Confer v. ôvoonéycor Nub. 158. etc. 

Schol. S1iBes Tv Gppov: Miuesïre roùs x’ àlnSelg Evdvouérou roùx 
Jopaxas xal dit TO A vec Jliper léyovras Toy rpdynioy #4 roùx 
duous. Touadra JE act Bouloueros diaxdwar To riunue. Gpoos dE iorv 
6 drroxelueros tTois Gpupauaor ténos. dlor JE Gr: laforr roy Jopaxa 
Énenddioey adT® dç lacdéve, va ualloy xivn0n ylura. 

1240. Cf. Eq. 1188. xe ré rourois yonoouœ | rois éyréposs: PI. 941. 
trois d' éupadiois té yonoeral ris; tré nor. Lys. 476. vf note yoncôusde 
zoïade Tois xvwdalors; Nub. 22. ré éyonoduny (aèraiïç); Alexandr. cos. 
IV. 558. rovrg ré yoÿ; Eccl. 677. rô dè Biua té do yonoiuor For; 

ré d' apa —;] Cf. Vesp. 898. ris ao 6 geëywr obros; Soph. Fr. 710. 
© eo), ris aga Kürois —; Eur. In. Fr. 11, 1. ré oc uérne À nxerie 
xuxdy uéya —; Eur. Ion. 563. © én uñréo, nôT’ dpx xa oèùr Gyoux 
d'éuas ; | 

1241. êy® referendum ad yofoouæ potius quam ad Êxosaéunr. 

1249 — 1244. Notanda structurae mutatio, ut alibi saope. Cf. ad Av. 47. 
Aesch. Cho. 590. rà xévra ydo riç Exyéas àv9 aluaros | éyros, pérmr Ô 
uôySos. Eur. Iph. T. 675. xouvÿ dè nlsvous, dei ue xal xorn Sareir. 
678. owdels JÈ — dvua T'Euoù yévorr &y etc. 

1242. uélu8doy êyyéas] Nimirum ut gravior facta tuba terrae secura 
insistat. 

Schol. uélBdor às rouri: Avri roù uol(fdg Tor xédora rc Célxty- 
yos nânodoas. Toy xwdava dè Ts célnx:yyos duupouleter adrÿ rœuése 
uoMpdw, xat Er uéop iveious Gdpdov, Tra yévnræ xaraxros à xérrafor. 
Evloy yào alophouvres êx rod uéoov xaÿdnep nhdoryya EE Exartour 
rôv ueodr ÉEfrroy Élléyyea xal xuufeïa xoïla, xal tr &yyeior Eride0æ7 
Cdœros nlñoes. era xadodrep nl rourdync To Érepor fagüvovres péeos 
zooïleuy rolouy, &ore nAnoododar rà Ellüya. eira ro Erepor naar 
Bapdvorres uéoos ävéyænr Énolour àveyeipouére xel avarnd@vr: 1 
aendnoœuéve x Tr élluyvlon àvanéunery 10 Üduwg. Ünéxauxro OÙ rà 
xvupeïa trois élluyvlous, dore els raüra ndlv luninrey vo dep, 2 
d Try nlsôven éripaious xuupeloy dx: mxär. xéraxtos Êt ExlÿInoer 
&nd toù xerdyeiy xal ad naly &rdyey Toy xrrafov. neo uèr oùr vis 
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Éapdou xai “Equnnos einey y Zroatiores ‘“'Oéfdoy der Ty xorrapi- 
æÿy Êy Toïs dyvpoïiot xvlvydouéynr." uéuynre GÈ xai epexpérns Ëv 
Havvuy(di Ty xuufeloy xal ro xaraxroù xorraéfou. rep dè Ts réy- 
Toy ToUtTuy xaraoxeuñs xx yonoews ÉEixras xai Ev tais Éxloyaïs. ‘Allo. 
Ty xo0dwva Ts CdÂztyy0s vupfouteles adr@ nuuaoa uolBde za 
Êr uéop êveiqar GMpdov. oÙrow yap À yalxÿ AdraË êy uéow éridero ÿgrn- 
uéyn, & paoirv, &rd Ts Ôpopis, &xù Toù aËloù Toù uÉOOU, DOTE à o- 
xorraplieuy eis adrmy. voy dÈ xal àyyeïov xOrrafor elonxe. xaraxrdy dè 
and tToù xarayeuy dvwdery T} yetpf. 


1243. Édépdoy] Cf. Herm. IL. 397. Édsdoy — Try xorrafixÿy. 408. 


1244. 7ôv xeraxry xorréfwr] V. schol. ubi pro êv ® — dEtfagpor y 
Eninkéor vd xls correxerim êy @ éEvsdpor nr énindedvrer xÀÿÿos. 
Cf. Athen. XV. p. 667 E. F. Poll. VL 109. Lucian. Lex. 8. 

Schol. tv xeraxrüvy xo7Téfov: Airrds Ô todos Tüv xorréfar, &v 6 
mèv Erepos roodros® Toracay Evloy re luyvio nuganiñoioy Ëv é0w Toù 
ouunoolov, xai &n’ êxelvou Yornto &yyeïoy ôuoroy GEvBdge, els 8 Tù 
xatalssrôuevoy Ëy Tÿ rornoiw mxévriov, xau à Éniruyar Évlxa. 6 di 
Érepos Tosoëros xarà Toù ovunooctou ëêriJeouy &yyeior ôuoroy dexdy7 
daros nlïñpes, xai y T® &yyelw TourTe ôuody Tr Toripioy Teen ty vu- 
oav, xai xûxlo ris lexdyns uuootvas, xai EBalloy sis td notioroy Exeivo 
rÔ &nohkenouevyoy, xal 0 xaradvous TÔ roro Évixx. vèy OÈ aüTo Tù 
&yyeiov xrrafoy sionxey &Trd To xatdyery. Allo. Tüy xorrüfory dvo 
four eldn, Er uèy Toù xaraxroù leyouévou. y ÔÈ oioy Auyvlor Üynldy, 
Eyov y «drÿ nodcwror, 8 uéyny éxélour, êg' où Fdeu receiy xaraBai- 
louérm tv nldorryyu. Erepor dè àyyeidôy ta loixos lourior alpes Üda- 
Tros, y ® GEtBagory mr Enindéor rod nÂños, ôrep xaraddesy rois Arai 
Ensçpdvyro.  Allows. xérrafos Aÿhvauos Er v@ 1€ [p. 666] proir 6r: 
Zruxeluxn vs ot rroœidià roro edporror Zixelôr, &s noir Koirlas 
& Kallalaypov y tois leyelous ‘‘xérrafos x Zuxels Eori ySovos, Ëx- 
noertès Eoyov.” Aixalagyos 8 à Meocirios, Aoiororélous uaSnrns, ê 
Tr nepè Alxalov xal Ty ldéruya arr elval nor Zixelixdy roue. 
ZAardyn dé êor To dnolerrdueyoy Ëx Toù Exrodéyros xornolov Ÿypov, 
8 ouvecroquuérn Ti yeoù vue Épofnrouy of nallovres els T0 xortd- 
Brov. xérrafos dè êxalsiro xai To ridéuevoy aJloy Trois mxdoiy y TŸ 
nôtre, xai T0 äyyos els Ô EvéBallor roùs Aérayas, ùs Kocativos Er Ne- 
uéoes Gelxyvorv. 6te dè xai yalxodv my EÙnols èr Büntos léyei” 
““yalxÿ rep xotrafo." Illdrwy dè y Ai xaxouvuéry rœ«di@ç eldos 
zrapoiyioy rôy xÉTrafor lv &nod(doair, ?y 7 éEloravro xai Tüy oxeva- 
çiowy of diaxufevovtes. Exélouy dE &yxüiny Ty Toù xorradfou nobeoiy 
dià TÔ Enayxulody Ty deludy yeïou Ëy toïis &roxotrafiouois. xa &yxv- 
Antods Eeyoy xorréfous. 61e dè a9lor xooéxeuto 1 rreoeuéry nçoëlno- 
mer. êléyorro dé tives xcù xaraxrol xérrafos nv Êè lüyrioy &yôuevor 
nadluy te ovuninroy, Üüynldr Eyoy Tèy uaynr x«loüuesvoy, êg ® Ti 
xarafaliouérny Érixedeir rnldortiyya, Évreddey dè Eurrinrer els lexdynr 
dvaoxemuéyny nÂnyeiouy T@ xorrdfo. xal vis mr dxpifhs edyépein Ts 
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Bolñs. roù dè uaérou xolloi uéuynyre. my dè Erepor eidos nardi&s ris 
êy lexdyn. aërn Où Üdaros ninoodras néxeuro dt Pix aùrÿ ÔEtsæge 
- xeva, gp & Béllovtes ras laétayas x xcxpynolwr Eneipüvrro xaradéerr. 
dynoeiro JÈ Tà xorrafia 6 nlelo xaradvous. Gr: ÊE Tr loœuérer lué- 
uynvro àqguévres Ènx" aÿrois rod leyouérovs xorréfous dilor ose Ayads 
êr Alvg x Kallluæyos' “rollol xaæi qguléovres àxérrior nxor Eur : 
oivorôter Zixelès Ex xukixon larayas.” Zixelès dE aûräs oùx &xerxôrex 
dyouaoer, Êret, os noocfnouey, Zixelüy To ebgeu«, xai ÉGro Üæ0Te 
opédon rap’ adrois Ô xÉrTapos. 

1247. oxaprlois nornuérnr] Aristoteles Quaest. Mechan. ©. 2. £ore Lvydr 
dp9èy, êg’ où BT., oncorior dè ro AA. Scilicet oxagrior est anss 
trutinae, Anglice, the tongue of a balance. V. Arist. Mechan. II. 1.9. C£ 
Philippid. com. IV. 470. éyonora navrelüs Tù onagria (roë digoor). 
Poll. X. 36. oxaprl«, ongra, tôvos, xeipla. Herod. V. 16. déovas roï 
nodèçs oncprw. Thuc. IV. 48. rois ondgrois — àrayyôuero. Cf. ad 
Av. 816. 

Schol. oraprtois mornuéynr: Td ueoairaroy, gnoir, Exdnoov caagre. 
va rouvrévn yévnrar Êx Toù 1ÿç aùloù (imo aëloë rñs) célnryyos. 

1248. râdotiyya«] Lancem. Cf. Ran. 1378. Hermipp. ap. Ather. 
XV. 668 À. ryr dè télaiver nldoriyy &r lois | napa 107 orçpogéa 1% 
xnralas. Critias Athen. 600 E. rAdor:y£ 9° À yalxoù Suyarno x drgeioi 
xaSln | xortéBou éynlaïs xopvpais Boouiov yaxddesoo:r. Antiph. III. 29. 
x09' 6ooy y Tôr xétrafoy | épels Èni Try nldoriyya Tosiñoy xécëir. 
Soph. Fr. 14. ôrar dt daluur &vdpds edruyods ro noir | uäar!;" êpelos 
(rldoriyy êoelon Lobeck. ad Aj. 242. qu. xidoriyya xçpovon). 

xœùré oo yevñoermi — | Sie Eccl. 678. éaœypdeiy Eoræ rois amde- 
| plouciy (sc. rù Biua). Thuc. IT. 8. ud£as s Tàs GJoùs xa$ioracar, LEA 
&yr) telyous 1. 

1249. fordvæ] Cf. Vesp. 40. 

1950. Cf. Nub. 1265. © Jlallès, &s u' œnwlsons. Aesch. Pers. 581. 
à duondynre (dvoraliaiore con). Blomf. qu. dvogpdonre) daiuor, &ç &yer 
Baods | zodoiy évilo rar) ITeporx® yéver. Versus tragici coloris. C£ 
Nub. 1265. Eur. Orest. 130. Eur. Fr. 781. Soph. Ant. 1984. 

dvoxéSagre] Implacabilis. Soph. Ant. 1284. JuoxéSæpros Æidov Lur. 

Schol. oùros xpcyn xoutter Güo. V. 

1951. 67" évréduxd y'] Sic Lys. 421. ôr dv y êy® roéforios ec. 
Nub. 1217. ôre rôv êuauroù y' Evexa —. Cf. ad Nub. 7. 

rén dé] Sc. Tür xouvdr. | 

Schol. 8r' àvrédexa: Tôte ue &nwleous, ÔTe xl &vyri roûrer urèr 
Edwxa. 

1252. adr'] Sc. Ta xpxyn. 

1254. Eorur yèo Enuridecx —] Cf. ad 1228. Eur. Bacch. 508. érdverr- 
xñoœ tTolvou’ ènrTndetos ei. 

cvouatay] Quia Aegyptii saepe syrmaea utuntur ad purgationem alvi, 
ut testatur Herodotus II. 125. Hinc etiam comicus Theam. 857. vocat 
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e08 uslavoovouaioy leur. BE. Cf. Herod. IL 77. ovpuaïtovor roëic juéoas 


éneËfs unrôs Exxorov. Il 88. Noster Fr. 252. ovou«ronlær. Phot. 
p. 567, 17. ovoualay Plérer. Zvouxier nôua xp{3:voy fuisse docet 
Suidas. Fuit autem potio purgatoria. V. Foes. in Oecon. Hippoer. p. 601. 
GL Herodot: Zupuaïtesr. xaSaioesy nôuars Ex Ceidy xai Eduros. 

Schol. Svoualer ueroëïr: Of uèr àfiodor xulèy Boréyns elvai Ty ovo- 
uaiay, 3 Xoëvrei Aiyünrior noûs diépporay” rirès dë Tèr Àleyéuevor 
EUSor, &ç xai noi didruos. Alex. œalvoyrar To Xviloù ris ove- 
ualas niveaiy of Atyünrior noûs Grappotæy, xs Aiduuos. älualey Ex 
daparidoy Alyvrriaxhr noùs xd Sapory EriTideror. 

1255. ds dll nenpéyauer] Cf. 856. sddauovixës — nparrea. P1 
629. @s uaxaplos renpaéyare. 802. nodrrey — eddæuéves. Eur. Herc. 
1375. &s &S los nénçokya —. Alciphr. II. 46. àç esdruyüs, à uaxaplox, 
nénçaya. Paratragoedia alicujus loci haec sunt, ut videtur. 

1257. Cf. PL 941. rois d' EuBadiors rl yonoeral vis; 

1258. rouærraot] Ostendit ei quales ansas debeat facere galeis, nt 
earum sit aliquis usus, nempe aurem ei prehendens, ut ex jiis fant 
cadi, quorum ansae dicuntur @ragra. Schol: &ragua roïçs xpoaveotr, Îya 
yévorrar xddo Jelxyvor dè rà àra aùros. BE. 

Schol. lapüs: régi roïs xpdveoir, Eva yévevre xaédor. delxrvos dÈ 
Tà @ra aÿtoû, xa) ÉOTI Hagentypupi. 

1260. undau&s y', êne —] Cf. Nub. 688. oùdau&s y’, ne | ns 
dy xaléoeias —; Vesp. 179. oùdauds y, êrrei | aürn ye —. 1164. unda- 
uës roùrér y, ênel| nœéyu uiooldxur. 1393. oùdau&s y, êrrei | léyor 
deullatouoty —. 

1261. roûrg — @yñoouæ] Attica locutio. V. schol. Cf. Ach. 815. &r7- 
doual oo. 812. rédovu rolwyal doi rà youpiésæ; déys. Ran. 1229. iy 
Azpéouc: T1 ; 

Schol. roûr@ y’ iyà tà dépara: Arrixç eine Toûrp wyigoua, àyrl 
TOÙ Hapù TOUTOU &ymoouat. 

1262. dianodeïer] Cf. Eubul. LIL. 239. Æxayra dianergiouére | juloe 
axpiBôs doxepel Tà GUufola. 

1263. léfouu’ &y] Emerem. 

ês xdpaxas] Anglice, for stakes. Cf. 1202. 1206. Evangelus Athen. 
p. 64 E. «ic ra xpéu uéoyoy Elafes. Theocr. V. 98. &1l' Eyà ?s ylaivar 
paolaxdy réxor — Juproou. 

Exerdy tic doxyuñc] Ut Eq. 95. roïc: rolloïs roèBoloë. 

1265 sq. Cf. Th. 1177. 4 ais Euelle noouelerär, & rotôra | égynoo- 
uéyn yûo EoxeS às dvdpas Tivés. 

Schol. sà rüvy xexknuéror els deinvov. Y. 

1266. Try énxlqror] Sunt qui de convivis extraordinariis (Lat. um- 
bris) hoc intelligant. Sed parum dubito quin reponendum sit deüpo 
sy xlmr&r. Vide annotationem criticam. 

dedp'] Refer ad ifépyeres. 

20 
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1267. Cf. Eccl. 678. xai gaywdeir Eores rois nadaglouo: | roù èr- 
deslous y 1$ noléup xel ris deulès yeyéymres. 

nooxvafalnres | Praeludat. Schol: xooomaonre. Cf. Isocrat. 240 D. 
woTEp yopès où 1où &ydros nçpoavafaléoSÿas. Hom. Od. à. 156. frac 6 
poouilor dvepdllero xaloy &e(desr. 

Schol. &rr' qoerœ: To és, doxei dé por Fra deüpo xpooidomrel 
Tlva uéÂn qOu x rpoouelerion. 

1269. rap’ êuè ordy] Cf. Vesp. 1088. orac rap’ dydo’ évig. Lys. 1215. 
yurè OTre na" &vôpa. 

évasaloù] Hom. Od. & 155. #roc 6 popuilur àyepféllero xalor &l- 
deuv. Theocr. VIII. 71. devrepos aù Adgpnis lyvoës évepalier éider. 
V. Valck. ad Theocr. VI. 20. Hinc éyagoin 830. 

1270 sq. Scholia Latine conversa: Duos sistit pueros cantantes, ut octa- 
sionem habeat perstringendi horum patres, alterum tanquam patrem 
bello deditaum, alterum tamquam timidum quive clypeum abjecerit 
Primo ïita fecit cantantem bello dediti filium. Et videsis quam cor- 
gruas res illi tribuerit. BE. 

1270. Initium est versus iste yür aù9' éxlorépor dydpèr aoyauede, 
Moÿow Epigonorum, non, ut ait scholiastes, Antimachi, sed longe ant- 
quioris poetae, Homeri scilicet ipsius vel saltem Homeridarum alicujus. 
Antimachus Colophonius, quem Platone priorem aetate fuisse ait Suidss, 
Thebaidem fecit, quae, si Athenis quum comicus noster fabulas suas 
docebat nota fuit, non tamen ita erat pervulgata et tanti habits ut 
eam pueri etiam discerent. Epigonorum vero quisquis fuerit auctor, eï 
Herodoto constat antiquissimum fuisse. Bene autem poeta ille secundi 
belli Thebani duces, eorum qui in priore bello occubuerant filios, d#lo- 
téoous appellat eo sensu quo nomen istud apud Homerum oceurrit 
frequentissime, id est »éouçs xai 6xda alpeuy Suvauévous. Quia vero ab 
armis, ôxloux, ducta est vox illa, eam Trygaeus abominatur. Scho- 
liastes: rapà rù Gxdloy rralte. — Versum illum tanquam ex Homeri 
Epigonis profert auctor certaminis Homeri et Hesiodi. BR. 

ad9'] Rara haec particula in comoedia. Cf. Vesp. 1015. (anap.) Nub. 
595. (mel.) Cratin. IL 111. of d' aë9’ jueis. Metagen. IL 751. »ùr d° aùs 
duiy àyopeut. 

Schol. rüy a«ùS énlorépor àvdpèr: Oùdèy doreidregor Tic edpéoeox. 
déo yap d'ider lornor raudle qdovra, Fva époouÿr Gyÿ Toic narçtoir 
adr@y Gvedlour xal diapaleiy rèy Juèr ds guonrdlieuor Byra, rèr à 
àç Élpaoriv. rodroy oùv nenoimxe Tù Toù quoroléuou gdor ndlr, 
xd Jéaoc ds robdpoge aÙrÿ repuéImre nodyuare. àoyh Jè rür Exi- 
yévur Avriudyot. 

1271. Schol. éxlorépouc: Ilapa rù 6xloy raies. 

1278 sq. Versus quos cantat puer sunt omnes ex Homero expressi, Iliad. 
d’. 446. of d”, ôre df G' ès xüçor Eva Eumôyres Exovyro, | our 6" Efalor 
devodc, oùy d' Eyyea xal uéve àrdoür | yalxeoSugirwr: àrèp donidts 
éupaléecoa: | Enr" èlianoe, rolds d' ôpuuaydds épages. Hi versus 
totidem verbis repetuntur Iliad. 3’. 60. BR. Adde Il. y. 15. 
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1275. ueuynuéyoy &ontdos] Hom. Od. d’. 381. rûr vüy uor uyfou. 


118. Herod. VII. 159. roërov uèy roù 1ôyou unxére urno9ñc. Soph. Oed. 


R. 564. luvyioar' oùy Euoû re —; Cum accusativo Hom. H. Apoll. 169. 


Æoveur loyémipav | uynoduevar. 

1276. Homeri versus Il. d’. 450. 

1278. xai raëras —] Cf. 744. Eq. 189. Eccl. 594. et ad PI. 546. 

ôugpaloéooas] Umbonibus munitas, i. e. bellicas. Quia puer &ort- 
das ôupaloéodas modo dixerat. 

1279. où yàe ciné por] Cf. Nub. 736. où yap por roùro poécoy. Soph. 
EL. 352. êrxet didator etc. 

@dw] Subjunctivum esse vix opus est ut moneam. Sic alibi ré dpü; © 

oioTio: ] Sic mrivt Nub. 960. œrsv Soph. Oed. C. 1673. Zorivos Aesch. 
Ag. 1329. Eur. Hipp. 908. 


1281. réoao3«:] Vox Homerica. | 

1282. 1283. 1286. 1287. ‘“Utrum ex aliquo poemate epico sint petiti 
an ab Aristophane ad normam poeseos Homericae compositi (cf. Od. IV. 
15. Il. XVI. 267) non apparet.” (Bakh.) 

1283. Exluoy] Epice pro ££éluor. 

Schol. Exkvoy: Anélruov, iféluoy. elra Ev ExSéoer ovlyor iaufrixo tot- 
uetoos dxarénxros ff. — eîra y eloSéoer êrrixoù do. V. 

1284. siey] Ultima ancipiti propter pausam, ut in v. 663. fev &xouw —. 
Aesch. Cho. 645. | 

êxdpso9sy] Forma epica, ut xarévaoSer Vesp. 662. 


1285. xexopnuévoi] Sc. toù rroléuou. Forma Ionica et epica. V. Hom. 
Od. ww. 350. xexopiueS àélwv. Il. 0. 287. oùnw xexdono9e ieluévos. 
Sed xexopeouéror est Xen. Mem. III. 11. 13. êxocéo97y Hom. Od. v. 59. 
xopeodeis Theogn. 1269. 2xdpeodey Pac. 1288. 

1286. Jwprjocovr’] Acumen est in ambiguo sensu verbi Swproceoda, 
significantis armari, thoracem induere, xaÿorl{oaoÿæ, et in- 
ebriari, éuxériaoÿa oïfvou. Vide Etymol. M. p. 460. Ex hac ambi- 
guitate petitus lepidus jocus in Ach. 1135. ubi, quum Lamachus sibi 
thoracem afferri jussisset dixissetque êy r@de xroûs roùs noleulous 9op7- 
£ouæ, congium Dicaeopolis sibi dari jubet aïitque êy Tr@de noùs roùs 
Evurréras Swpñtou«. Hic vero, puer quum dixisset heroas facto edendi 
fine Jmpñ£aoe, intelligit Trygaous majoribus eos sese poculis invitasse, 
ideoque addit douevor, oiuæ. BR. Cf. Hom. Il. 3. 376. reüyeor lc 
rrôleuor SJopñtoua. ©. 2117. SJwonySévres. Brunck: pectora sibi 
munierunt. 

rrenauuéyo:] Post quietem. 

Schol. Jwpñocom': Ayri roù Erivoy, rrapa 1ù elç Tèy Jopaxa réuTEY 
Tzèy olvoy. 

douevos, olua: IToùs Tà xenavuérot, où où TÔ Fwpñoovro. el ui 
Gr: épaviuus Jupñoceodar Eleyoy xai TÔ river rrapè Tèy Juüpaxa, Gr: 
êy adrÿ TÔ dypdr léyere Eivas. 

1288. Cf. Ran. 226. &lL' if6lo109” adrÿ xoûk. 

20 * 
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roœidéqoy] Vocativus, ut in Pl. 823. £xov uer' êuod, nrædégor. 
Th. 1208. 

Schol. slra Ev Exdécer orlyoe laufixol Toluerpo &xarélyxros y. sîra 
aoÙs onovdeios xal êy slodéos Erexo ff. xai orlyos laufixoi tolusrpo 
dxarélnxros d'. V. xai ileyeioy Apyuléyou xai oriyor Exixoi F. — xai 
otéyor laufixoi tetodueroot xeralnxrixol SF. laufos déueroos àxeri- 
Ameros. V. , 

1289. roù xai nor’ ei;] Dic praeterea cujus sis. Cf. Lys. 5%. roi 
yo x yofy &vaueïivm; Soph. Oed. R. 989. rolaç Jè xai yurarxds ixgo- 
BeioS” ôneg; 1129. roïoy dydpa xat Léyess; 7172. r@ ya &r xai uslton 
Lou’ &y —; Ant. 1314 rofp dt xéxelvoar y porais toéne; Iph 
À. 927. noù dè xälasés nv; Eur. In. Fr. XI. xoëû xaf xor otxsi (rù 
xarouxei?) —; Eur. Phoen. 1378. xs x rérouxre: dinréyer aaiôer 
vos; ÂAlc. 846. roù xal oge Jante; Hec. 518. xûç xal my Etexpdtar ; 
1047. Xen. An. VIL 7. 10. àràp ré xai roc Euè léyess Tara; N. Pura 
ad Phoen. 1373. Wund. ad Soph. Ant. 766. . 

1290. Schol. Aaudyou: Toùd &el Bouvlouéyou udytoÿos. ExeËe 0 rapè 
td réos Toù Aauayos Ovôuaros. TÔ JÈ alfoi yeldr léyer. 

1292. Saüuaioy — si où uÿ etns] Mirabar ni tu esses. Anglice, 
I was wondering whether you were not. 

1293. Sovloudyou —] Lamachum perstringit ut Sovlduayoy, et m1 
etiam xlavotudyor (pro xlavoduevor) futurum eum auguratur. Cf. Eur. 
Cycl. 450. oxidçs énredès (&o:dùs Herw.) xai xlavoduevos. 

Schol. ixel muoondleuos 6 Kilswyvuos. ôre deulos xoù glyaonis à Klwr 
vyuuos mollaxis elofxauey. V. 

1296. rroù uor —;] Cf. Vesp. 902. xoù uod (uodoS" 6?) dioixer —: 
Eccl. 785. roù uoÿaS’ iuds; Canticum ap. Athen. 629 E où pol r& 
da —; 

1297. owgpoovos] Eadem ratione Cleonymum istum Paci dicit esse 
edrovoruroy supra v. 672. BE. 

aodyuar ] Actiones bellicas, praelia, pugnas. 

Schol. où nodyuar' goes: Obdèy ris elowveluc fdror xel yäg à 
xuvaidiiouevor Tor Kiscyuuor xoupdeir Botlere. 

1998. &orx(du uèy Zalwy res] Distichon Archilochi, quod is in seipsum 
cecinit, cum in praelio quodam contra Saïos, qui dicuntur esse Thracum 
gens, fugisset relictis turpiter armis. Ex scholiis. Ceterum imitatus 
in hac re Archilochum videtur Horatius, cum etiam de se ipso inquit 
Od. II. 7. 9. Tecum Philippos et celerem fugam | Sensi reli- 
cta non bene parmula. BE. Similis locus, sed turpiter depravatus, 
est Alcaeïi Fr. 32. Apud nostrum corrigo &ontd: peu etc. 

œydlleræ | Thuc. III. 62. xai roùre ualora aèrol re àyallonres 
ete. IV. 95. VI. 41. Herod. I. 148. r@ re évouar: my&idlorro. Aristaenet. 
Epist. I. 15. oiç drepquis &yalleodar To Silu négurs yéros. 
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Schol. [äontde uèr Zalwv: Aoyuéyou êari ro diorcyor. oûros 0 
Eyodqn ni 17 énogolpea ris aontdos. Ernezndelos ÊÈ xal Évradda po 
éétyaors elomra. “Allo. Aoylloyos mounris y xal mévras duéBaller. 
9er xal IT{yBapos ITudixy [IL 991] “eldoy xarà yüp Éxûs bvre roll} 
woyeoor Aoylioyoy Bapulôyois ÉySeor rrœuvôuerov.”" ‘Allo. oùros 6 
Aoyüoyos EniSer els néleuoy Er Th noùs Zatous uéyn Eore OÈ Edvos 
Opœxnc” xai poñndes Fpuye las éaurod rù 6x. aùrdy oùv duasdl- 
loy léye.] 

1300. 3 xzéo3ev] Non solum puerorum rà& aidoiæ, sed et ipsi. pueruli 
sic vocantur. Ex Hesychio. Sic a od9n, quod idem est quod xéoÿn, 
dicitur oé9wv. Antisthenes oéSœwva vocavit Platonem, ut refertur apud 
Athenaeum p. 507. BE. 

& z6089ew] O puerule. V. schol. et Phot. p. 445, 4. 7609. xvp{os 
Aéyetou naiddpsov oûrus yèp Üroxopulôuevor Eleyoy &nd toù «ldolov. 
Formatum a xéoÿn, Nub. 1014. Diminutivum xé09ow est Th. 264. 515. 
Legitur z603ey etiam Men. IV. 210. Lucian. Lexiph. 12. #y riva necd7 
zu nôcdova «loÿnre. Alia forma xocÿaléoxos est Thesm. 291. Eodem 
sensu oder à oéÿn (Lys. 1119) dicebant. Phot. p. 496, 5. Zé3wvy: Üxo- 
2bçoua noœdluy äpgévwr. oùtes Tnliexleidns. ITlérwva Antisthenes 
Zéÿwva dixit teste Athen. 220 E. Cf. Diog. L. III. 35. Confer diminutiva 
yoloy, ydéoroaw (Ô ueydäny Tv yaoréoa Ever, Ran. 200.), rAdrowy, xep- 
dowv, quoxwr, yrddon, xévSor, ylldyçouv, ylüxwr, téyvor, œiler, 
nlourer (PI. 727), ualaxloy, deulaxolwv, etc. Confer v. oudopdar (ap. 
Hesych.). 

Schol. r0030n : “Yrroxopuôuevo oÙTox Eeyov : Tû rœdia. ñ oùro léye- 
rar TOù Poépous TÙ aldoiov. à aioypé: 

els Tv oavroù raté qdeç: Eis Tèr Kiledyuuor, Gr Élyaonis. 

1301. vuyÿr d' ifecdwoa] Initium est sequentis Archilochi distichi, 
wuyhr d'éteodwoa puywr. à dons Exelyn | Éogére, nc adris xrfoouœ 
où xexlow. Apud Sertum p. 181. edit. Fabricii [Empir. Hypot. III. 216.] 
aliter legitur hexametri ïinitium: aërôs d' êféguyoy Saydrov rélos. 
&o7is — BR. | 

Schol. xai roùro Aoytloyos (Agyrhéyou?). 

1802. siotœuer] Infra 1315. ad coenam Trygaeus cum duobus pueris 
ingredi videtur, admonito Choro ut coenae reliquias ingurgitet, et mox 
1329. cam nova nupta exire rus extemplo profecturus. 

ed yàp old” èyà cxp®s] Cf. Aesch. Pers. 784 eù yàp capôs réd” 
Tore etc. Julian. p. 9 B. oagôs eù olda. 

1304. où un ‘xruldSn rot] Eadem constructio Vesp. 394. xoû ur noté 
dou rap Täs xévyras OÙ0700 und axrordçÜ 0. 

1305— 1810. His respondent 1311—1315. 

1306. u@y Tè loundr Eoyory —] Cf. Lys. 889. oùr Epyov.#on —. 
Soph. Phil. 15. 4’ £oyor #8n oo ra lolg' Ünnoereir. 

’yraèda rüy uevévruw] Cf. ad Av. 96. 1418. P1. 338. Nub. 1055. êr 
&yoog& Tr duxrosfhr. Choreutae dicuntur, opinor, qui non ut spectato- 
res abituri, sed ad opulandum in theatro mansuri sunt. 
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1806. œl&r] Schol: rowyery. — mrapaxeleter Où rois ni déixvor 
fouor yevvaiws Éodler. ‘“dblay de esu etiam in Plut. 694. x&yæ ror' 
#0n ris dons nolly Epgler. Alibi junxit gléær et orodeir, sed non 
de esu, nempe Nub. 1376. xdrresr” égla ue xàox68e." BE. Menand. IV. 
280. xaÿ' aûrdy Tüy toaynudéreuy Egla. Paleius vertit to erunch 
and muocb. 


anodeiy] Avide devorare. Pherecrates Athen. p. 111 B. ader (&' 
&pel'?) Bellay anodéir, ëprou dè uy nooruar. Eodem sensu, ut vide- 
tur, xônrev. Eupolis Poll. IX. 102. 4 xéyouery riy uälaer once Gorrye; 

Tadra nayra] Haec omnia. Cf. 319. et ad Eq. 95. 

xal uh xeras rapélxey] Subauditur yréSous aut ocaydvas, ut sit sen- 
sus qualis est in isto Alexidis loco ap. Athen. XIV. p. 642. à zoùr0œ 
edpary xouwyôc my Toayiuara: | roù cvurroëlov yàp diareBy ÉEcdpé au | 
xäpyoÙs Eye undenœnote [undérote] Très oaydvas. Videtur auten 
proverbiale fuisse xeyàs rapélxesy, quo alludere videtur Antiphanes ap. 
Athen. X. p. 446 À., qui ex contrario dixit, xi9+ oùy, © éraige, rai uÿ 
ueoräs &ei Elxœuesy, ubi subauditur xülixaç, hoc sensu, bibe igitur, 
amice, et ne plenos semper calices trahamus. BE Anglie, 
and not to ply empty jaws. Cf. 852. ällà ras yyaSous diolyrrit. 
Sed subaudiendum forsan xvlsxws. Aliter explicat scholiasta de remi- 
gando. Proprie enim dicebant zapélessy rosnoeis, dlxddas, vaës. Ci 
Herod. II. 96. IIL 102. Thuc. IL. 93. ras ronoes àpellrxvour rerés. 
Ceterum ad idem proverbium alludere videtur Babrius Fab. VIL L 
äyIçwnos TÎnnovr siye. todroy eledes | xevoy napélxesr. 

Schol. pla: Karaxaleiy diloy dè Gr ra nodeuixe. % ourrolfan zsi 
YEMOyEÏT. À TONyELT. | 

xevès napélxecy: And ueragopds Tv Écerrérrer ui fantérier 1ë 
xonaç, la 1@ doxciy xevès nepugepôvrer. napaxeleüsres Où trois Eni 
deïnvoy fxovor yevvaios EoSiev. 

1307. éufaliere] Incumbite. Nos diceremus lay on, set to. Meta- 
phora sumpta a remigantibus Cf. Eq. 602. éinnarai rés Eufalsï; Ban 
206. Eneaiday lupfdigc &naë. Nisi supplendum roùs édévras (1308). CÉ 
Alex. LIL. 894. es rà Pardi êufalsiy roùs Gdéyras. (Cf. 430) Ali 
sensu legitur éufalleade (i 6e. évriJeade) v. 1312. 

1308. Cf. Ephipp. com. IL. 328. iuaoauesS’ oùres évdmxds 6a° elyoutr. 
Eubul. IIL. 208. œpayeir — äydgsxot. et ad Eq. 1295. 

1309. oùdèy — Eoyov ëar’] Cf. PL 1154. oùx épyor Eos’ oùdèr orpopèr. 
Av. 1308. oùx ër Foyor écrévæ. Lys. 424. 614. Bacchylid. Fr. 22. ot7 
Edças Epyor, oùd” &uBol&s. 

Schol. ouciyer':"Ecdlere, roipere: rù yèp Éxlaurotrer oueiyer lys 

1810. deux Ôdévrewr] Pro éydpv. Cf. Hesiod. Scout. 146. roû rs 
édévror uiy nlÿro orôua leuxt Ss6yrww. Respicit Comicus ad locu- 
tionem proverbialem, oùdèr £oyor êorir érdoûr, y un Ti x uéyeriei, 
ab scholiasta memoratam, qui alteram similem adducit, oùdèr lever 
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&rdoûr Eoyor ei un oxvrvroueir (v. Eccl. 386). Cf. etiam Eust. ad IL 
p- 346, 47. oùdèr leuxy &vdody Gpelos. Simile quodammodo est quod 
dixit Socrates, @s oùdèr dgSaludr ëpelos éln, el uh ovugparvoier, 
oùdè yeupër oùdt xod&v. Apost. XVIIL 15. Xen. Mem. II. 3. 18. | 

Schol. &re rraçomulta lorly. xa oùros “oùdèy Eoyoy êcrir àydoür 
Zeuxdv, y ur re xai nid ” re Où obus “oùdèy leuxdy érvdpdy 
ëeyor el uù oxvroroueir." 

1312. Eupallsode roy layper] Ingurgitate vosmet ipsos carni- 
bus leporinis. Anglice, cram (stuff) yourselves with hare. 
Fortius quam éyréSeo9e. Sub. ? ryv yaoréça. Cf. Lys. 562. ès rùr yaœi- 
xoùy lufaliduevor niloy léxSoy rap ypaôs. Confer etiam vv. èupo- 
oeioÿo, Eugopribeoda. Lucian. de vv. 18. oùd” dvxp leuxoù rore äprov 
Eupoendets. 

1315. Boëxer’] Vorate. Cf. Lys. 801. 367. Av. 26. Cratin. Athen. VIII. 
844 E. Poûxe: yào änay T0 xagér. Eubul. ibid. XIIL 572. xa rüy xoc@y | 
ärréfouxor aloyoÿs. Archipp. IL 725. xœrû uèr oùv paye xäméBouké res. 
Diph. IV. 895. rà xaroÿa foûxe: xai oxaÿg. Hipponax. Fr. 35. ed. Bergk. 
1oyxs xerasoëxer. Soph. Tr. 987. Eur. Cycl. 359. àç Eromud oo EpIa xal 
ÔxTà — Pouxeiv. 3172. x0Tar, Boüxwr. 362. yvaderr, Bouxerv, xgeoxoneiy 
uéèn févr. Etym. M. p. 215, 49. Boüxesy. rd Zléfows êoStery. Eupolis 
II. 492. 600$ d° à Bovyuôs xai xonerds èy rÿ oréyn. Pierson. ad Moer. 
p. 100. 

19316. Zfw — xoutieuy] Nova nupta enim introducta erat supra 842. 
Eam ex consuetudine nunc deductum venit sponsus rus abiturus. 

Schol. xopeuvts. elolacr yao of droxperai xat eloby of noûros Er Exex- 
Déoe OtTiyos évaræorixoi d'. 

1318. r& oxeën]| Instrumenta. yswpyixa. Cf. 552. &xovere le@' rois 
yewpyoÙs &rriévou | Ta yempyixù oxeûn lafévras els àyçpér. et ad 729. 

ês Ty &yçoér] Ad agrum (praedium) suum. Nisi reponendum eiç 
äyoùr, ut in 1829. Cf. 1202. ês roùs &yçoûs. 

1319. xai ‘Yaéofoloy iteldoavyras] Cf. 921. “Yréppolér re naviou. 
681 sq. Idem hiatus in Vesp. 602. xai drnosotur. ° 

Schol. “YnéoBolor: Zroarnyès quiondleuos. elonras dè nap' Ünévorxr. 

1320 — 1828. Cf. Aesch. Eum. 905. Soph. Oed. R. 171 sq. Herod. IIL. 68. 

1820. Schol. derli xoù êy Enauodéos neplodos Énrraxaidexduerpos 3 
xoiov, ôre Eyes ovduetpoy Tù €’. 

1821. duddve nlodror] Cf. PL 134. xai y AC edyoyral ye nloureir 
dyrixque. 

1322. xoudds re rrouiy u&s] Antiatticista in Bekkeri Anecd. p. 111, 20. 
nollàs nroueiy xs: &yri roû nollàs yewpyeiy xs. xa xolèr oivoy 
noueiy. Cf. Aristomen. com. II. 733. 6 Xios oùx olo9 &s duaunlidas 
TOLEL ; 

1324. oùxé te rowyerr] Herod. I. 71. où oùxax dè Eyouos rowyerv. IV. 
148. forès rowyerr. Dem. p. 402. rréveir — xab rowyerr. 
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1325. Schol. napa rà Hosr6dou [Op. 232] “ai dt yvyaixec rxrovosr." 
Toûto yûp ebernplas Omueioy, TÔ TéxTeuy yurvaixas. Tr yàap àrdpüèr r 
cionry Üvror af yuraixes ouvllaufavoyrai. 

1327. oulléfaoÿæ] Sub. ju&s (1313). 

naœlivy ÈE &poyñs] Cf. 997. Plat. Phaed. 105 B. ray ÀE doyñs — dérye. 
Theaet. ré oùy reç êpei nélir LE àpyñs Encoriunr; V. Pors. ad PL 866. 

1328. al$ova atdnçpor] Phrasis Homerica, Il. d’. 483. Sopl. Ali. 145. 
Bora — xrelvorr' alor cdipe. 


1329. © yüy«] Oporam alloquitur, non ipsam Pacem. Unde apte 
Tovyñoouey adrÿy exclamat Chorus v. 1338. Intrat hic Opora sponsse 
instar ornata et pedissequis faces gerentibus comitata. 

Schol. din xai En réles uovoorpogix®r xepiodos nerraxélor ‘Turi- 
x@y duuétoor Jéo xaralnxrixdv, Tour dE Boayuxeralnxres. eite ir 
êneodéde Toù yopgoù Tù laov. xai ndliy tà # Toù aùroÿ métoov Toi 
X0çoù. 

1380. xalm xalds xaraxeloes] Cf. ad Ach. 258. &y', © Süyaærce, ôaes 
td xayodr xaln xaldi | ofoes etc. Eccl. 730. 

1333. Schol. Er roûrois géoovrai xaré Tivas napaypagai, ya à yopès 
dya pépos adra léyz. 

1885. Cf. Av. 1736. 1742. 1754. Eur. Tro. 310. © ‘Yumyy Yuére' àrek 
814. ‘Yu © ‘Yuéva dvat. 331. ‘Yuÿry © ‘Yuévai ‘Yurwr. Theocr. 
XVIIL. 58. ‘Yuÿy © ‘Yuévase, yaug êni r@de yagelns. Verborum ordi- 
nem in bac formula, qua etiam Aristophanes, Plautus, Catullus, ali 
usi sunt, non eundem ubique servari monuit Seidlerus ad Tro. 328. 


1336. Schol. Ev rio où pégeras diù rà éroa qpéperar (rà d’ uéroe, 
quattuor versus, Dobr. prob. Dind.). 


1138. rovyrnoouey aèriy] Fruemur ea. Figurate dictum quoad Par 
persona est, proprie quoad est éxæ@pa. Alluditar autem in r Omer 
ad nomen Trygaei. Cf. Lucian. Dial. mer. I. 1. xa) »üy rovy@oey auror. 
— Kai où, & TAvxéooy, &lloy rovyiaæs. Thoophr. Char. X. 2. xai oùx 
y Édoœ oùre Guxoroæyoæ (fort. aûxa rovyou) êx Toù aùüroù xi- 
rov etc. 

1840. àpéuevor péoœusy] Cf. Vesp. 1448. Eccl. 774. Ran. 32. 

1841. of xçoreruyuévor] Qui in primo ordine dispositi sumus. 

Schol. ävri Gedyous alpouoir arr of yopgevrei àvalapévres. 

1344. Schol. êvredder Er tToïs évrrypdpois où géperæs où nerraxmis 
éxoloüSws @ç qépetas xaxl Evraüÿa EoTt. 

1345. roéyuar'] De bello. Cf. 1297. Ach. 267. nocyudrer 5e x 
pay®y — ànallayels. 

Schol. açéyuar’: ra toù noléuou dnlovér:. 

1346. œuxoloyodvyres] Schol: ysmpyodvres. Sed inest verbo ambiguitss. 
Cf. 1349. Dobraeus confert Herod. I. 71. Athen. VIII. 834 B. IX. 408 A. 

Schol. yewpyodvres. 

1348. Schol. ro aïdoioy léyes toù vuuglou, souréors soù Touyælor. 
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1349. uéya xal nayÜ] Kaxeupéros. Cf. 927. dt rrayelg xai ueyclr. 
Lys. 28. Eccl. 1048. Ach. 787. Syllabam ancipitem in xzæyù notet lector. 
Cf. ad 860. Quod hic ex interpunctione fortiori videtur excusari posse. 
Et fortasse singulos versus separatim recitarunt duo hemichoria. 

Schol. rà ris ‘Orroipas aidoïor léyes Œua dè xat rod To Évoua ris 
"Orroïigus To oùxor léyes. 

1850. ro oùxov] Sensus latet obscenus, ut docet schol. Obscoena aigni- 
.ficatione usurpatur etiam verbum ovxéêsey. Strattis Athon. 592 D. xai 
ay Auyloxay Tÿy ‘Icoxoérous mallaxy | evpeir ue ovxdtovour etc. 
Hesych. ouxaeiv: To xvibeuy y Tai épurixeis dullas. Etiam ouxo- 
œavreiy Plat. com.:Il. 691. Menand. IV. 318. Cf. ad Eccl. 708. depôoou 
ouxñs. Allusio est etiam ad Oroipar. 

1351. Cf. 916. prosis y’, éne day êxnins ofvou véou Zlenaorny. Eq. 
1388. pious y’, Éneadèr très — onovdas rapadd do. 

1853. Schol. dp' & xopgaris Toù doduaros. dur Üuévai à. oùros 
“Hl6dogos. 

1355. © yaloere yalosr' ärdpes] Cf. 523. Lys. 1097. © yalger’, à Ad- 
xœves. 858. Av. 1586. © yaip' Hodxleis. Eq. 1254. et ad Ach. 872. 

äydoes] Spectatores valere jubet Chorus. 

Schol. xoos Toùs Sears. 

1859. Xdeoÿe] Comedetis. Futurum. Cf. Eg. 1032. éfédero.' Pac. 
717. xarédouæ. Ach. 1112. Av. 588. 590. Eccl. 595. Crates Athen. III. 
119 C. édéueoSa. 

In fine scholiorum adscriptum est in V. xexadorac (xexéllioræer Dind.) 
roùs tù Hlodwçgou, napayéyourtos Ex (Ex Tr?) Daelvou xe ZEvuud- 
gov. Cf. fin. Nub. Ex r@v aelvou xal Zvuudyou xai &lluwy rev. et 
fin. Av. êx rüy Zuuudyou etc. 
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YIO8EZIZ I. 
évayovios] Qu. èr äyowvig (Anglice in an agony of fear). 
êni doyovros Alxatou] Cf. Thuc. V. 19. 20. &oyer dt rür oxordèr — 
êv Advais épyor Alxaïos —. abrœu dè ai oxovdal éyévorro Televrèvros 
ToÙ yeuuèvos êua To Èx Jiovuolowr EdFÈS Ty àoTixdT. 
Aeüxwy] Leuconis tria tantum exstant fragmenta (Mein. Hist. Crit 
L 217), ipsa omnis ad fabulam oéropes pertinentia. 


YIHO8EZIZ IL 
dediyaxws Eiomvny dis Rogers. &l1ny post — simile aœllasç excidisse 
suspicatur Palejius. 
dediyaxws Eiphyny Ouwyüuws] Cf. schol. Ran. 67. oùre yap xai ai 
dedauxalla gpéoovor, teleuroavros Eüpinidou rèy vièy adrod dedida- 
xéva Ouorvüuos (éuvyuuor cod. Ven. 475) y dore ‘Igiyévesar Tir br 
Add, etc. 


TEXTUS ET ANNOTATIO CRITICA. 


18. Cf. PI. 1179. vùy d' &ride yalpwr Evllafon ty ueloaxa. 

24. Cf. 1268. 6 re neo gdeiy Enuvoeis. Nub. 476. 6 ru rep méldeis 700- 
diddoxev. Ran. 1105. 8 re xeg oùr Eyerov êpier, etc. Eqg. 1107. drv- 
doré vuy Ô re rep noue". Eccl. 58. 8 re rép or’ ëpelos Er 59 ndu. 
Eccl. 576. dniodo' 6 re ep düvaræ. Av. 928. ds Euèr 8 re rep — SÉ- 
Les. 71. ôrencp. 460. êp' 6ruxeo nodyuare. Eccl. 899. 6ôruzzrep Evreinr. 
Ach. 597. ê£ ôrourree. PL 85. è£ ôrouxrep êyévero. Eupol. IL 458. & ri 
rep xepdlaioy Tv xérwÿey Hyayes. Xen. Hell. V. 8. 6. 6 re rep Épelos 
7 toù otoarebuaros. Eq. 52. évapndous | 6 T1 dy ris qu@y oxEvdon 18 
deonéry. Pher. IL. 299 (81) xaœi r@vyd' Exaotoy 6 ri (ei vulg.) péyos vis 
4 alos | dunldouov Éyéver' edIÙs ÈE doyis aa. 

In nota pro ‘“ Cf. 1261.” corr. “Cf. 1268.” 

25. Praestat, opinor, roùd'" 6 d’ etc. Sic 189. roùroy (non Toro) yoe- 
réow. Cf. 138. &rr' &v adrès xarapdyw rà ourla, | roûTos:os Trois aüroics 
toùroy yooptraow. 643. &rra diafdlos tic adrÿ, TaùrT &y Mdsor’ Hfasuer. 
651. &rrT' &v oùr Léyns êxeivoy — Trad 9 — roùç deauroù losdopeis. Eocl 
798. &rr' &y dè dôën, radra ndlr àpvouuérous. Vesp. 971. &rr' &r 
low ris péog, | Toûrwy ueraurei rd uépos. Eq. 52. àvapracas | 8 rt 
dy Tic judy oxevdon TD deonéry | — xeydgiore Troùdro. PL 41. re Evr- 
évrhoamu nodror Elio, | Éxélevde roûrou un ueSteodai u' Er. Nub. 
588. raüra uéyro voùç Seodç | &rr dy dueis lhaudornr êni Tù BG- 


ADDENDA ER CORRIGENDA. 315 


TIOY TOÉTEUT. Herod. IL. 136. 8 re T0O00Zoito Toù rnloÙ T1 x0yrÉ, 
tToùto — elovouv. Soph. Tr. 715. yooreo (yowreo?) &y Ilyn, | pIeloe 
ra sravyra xvodala. Eq. 1352. xarau:o09opñon: Todd’, à rèr moÿèy 
déyor etc. 

82. Lege réws Ews oavrèdr 2d3o1s —. Cf. Herod. VII. 215. rôre Gre. 
VIIL. 18. rooovry 6aw. Téws Ews restituendum videtur Demosth. adv. 
Timocr. p. 721, 1. 5. 726, 12. 14. (ubi quater legimus réws Ewçs &y, ubi- 
que autem cum var. lect. réms &y aut re Eos &y). Ol. II. p. 24, 8. (ubi 
codices partim réws uèy &y, partim £ws etc.). De Fals. Leg. p. 446, 8. 
(abi ed. Paris. réws Eos our, e mes. Parisiensibus, ut videtur). Adv. 
Mid. p. 519. ubi vide Buttmann. in indice, unde haec fore sumpsi. Cf. 
etiam Soph. Phil. 961. Goo ur x roy uaéÿouu —. 

41. Hunc versum suspectum habet Bamberg De codd. KR. V. p. 27. 

42. In vulgata valde inelegans est collocatio particulae où. Cf. Th. 404. 
oùx E09’ 6nws où 7® Kogrdlw Eéve. 841. oùx Eo3 ônœs | où rùy ITca- 
uôny — aloyuüvera. Causa turbarum fortasse fuit roùr pro ox per 
errorem positum. 

xerrrarov Pauw. ad Theophr. Char. p. 82. Qu. — roù halo 
Auôç. Cf. PI. 706. oxaropéyor (rèv Sedy léyw). Eur. Bacch. 1360. rùy 
xaræférny | Ayéooyra nlsvous. Sed nil temere novandum. 


43. Alioqui an postularetur v. 46. 

oùxodr] Parum hic convenit. Corrigendum forsan rœéy' oùy aut foax. 
Sed magis arridet Zows ré” #0n — ris Léyer (Léyec S., ut mox nos 46). 

47. Virgulam reposui in fine versus. 

48. Nunc malim &ç xeivos ndéws onartiny Éodrer, aut àc 7déws xai 
sv onarllny Eodrer. Cf. Vesp. 510. fo &v | FHeUIee ouixpùr œ- 
yoiu' à. : 

52. Qu. rois Ürepréoototv. 

érdpaor R. vulg. &vdodaory Br. Dind. etc. 

58. Qu. xai rois — Ere ual' äydoao:. Vix placet hic roëros, quod 
quo respiciat non video. 

59. un ‘xxdps: Elmsl. ad Med. 1329. 

64. Dele “Pac. 64.” 

66. à d” elrey mvixx nodror Halbertsma. Fort. à d’ exe noüroy #véx 
Âexes À xoàr. 

67. In nota pro “Cf. 118.” corr. ‘Cf. 218.” 

70. évnppiyär’ &y conjicit Paleius. 

78. diaxépas] Qu. rapaxtyas. Cf. 30. 

82. fouyos fouyos] novyÿ ñovyÿ conj. Mein. Vix enim commode sup- 
pleri posse Jog, £ye, aut uéve. Idem et ipse conjeceram. Cf. Nub. 323. 
P1. 692. 735. Aesch. 33, 1. fouyÿ xai xart mixpôr. Anglice, gently 
gently. 

84. In nota pro ‘‘84” corr. “86.” 

86 Cf. Xen. Cyr. IV. 8. 18. rôy d°' évavrloy &varpéyo Tÿ roù irxov 


our (éüuy?). 
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97. Nunc malim und” éroruberr (cf. 1011. rèy d' éroruerr). 

98. rois T°] Qu. rois d’. | 

99. Cf. Thuc. I. 134. roû re olxmuaros Tôy dpopor äégpeiloy xt tas 
SÜoas Évdory Gvra rnonoavres aùrèr xal &rrolafôrres slow éxexodounoær. 

101. êrexkmer] Annon &xroxdkneev? 

111. Lege &rofyeræ. Cf. Ran. 88. &rolrroiy u' à&rolyere. et ad Vesp. 
1261. Idem conjicit Paleius. 

114. Imprimatur literis Italicis © xdrep — fxet. 

126. Imprimatur literis Italicis xrnvdç mopeëces xdloc. 

130. Qu. udvor — à&pryuévor. 

134. xävrTimogouuevos] dvyrirewwpoüusvos conjicit Paleius. Recte, 
opinor. Cf. ad Ran. 1097. 
140 —141. ré d”, y — Bédos; | xôs —; vulg. Corrigendum videtur 

T d'; y — Bédos, | nès —; Cf. Vesp. 1236 — 1241. 

150. dueis dé y, ünio ov vulg. Qu. dusis d’, ürio dv ye. 

160. Imprimatur literis Italicis doouatay nréouy ExTelvor. 

169. Elmsleius (in Class. Journ. XVII 53.) futuram verbi 7éw, ut 
verborum yaud, x«l&, Telû aliorumque nonnullorum, idem esse atque 
praesens contendit, coll. h. 1. Eur. Thes. Fr. 1. xdoa re yde oov Evygée 
xôuoœs duoë. Plat. com. ap. Athen. p. 665 C. èyà dè | réroor rapayéer 
(Zapékwr Cobet.) Eoyoux. B. xäywye rapaxopñowr. Causa turbarum 
fortasse fuit xérreyeeis in x&nuyeis depravatum. Qu. xéréyeov pigor. 
Sic Diphil. IV. 884. £yyeov ueorir. Sed nil temere mutandum. 

174. Post xoocéyeu rdv voür requiritur dativus. Sic 983. x#r ris 
AQ00Éyn Ty voûry avrais. Eq. 1014. rodceye Tèy voùy êuol. 

178. xaù dn xaSop&] Corrigendum suspicor xai dr 9’ ép®, i. e. 6pà 
TE xai On.  , 

187. Lege or’. Cf. ad Vesp. 1869. Ran. 1220. Nub. 1192. 

189. £ore cou] Malim êor£ cor. 

202. Verum fortasse est oxagéduu, a oxégn (Eq. 1315. Eccl. 742.). Vel 
xaoyapidia. Cf. Vesp. 938. dofduxa, truoéxynoriy, Écydouvr, YÜtToæ? 
(ut hic yuro{dua), | xai rélla rà (ye?) oxeûn ete. Vel yalxtda (Hermipp. 
IT. 412. je. oxeûn yalxà). Vel xäxrœuaria. Cf. Diph. IV. 384. oxevdguor, 
éxrrœudriov, àpyvo{diov. Nune mihi verum videtur londdea. Cf. PI. 812. 
8 dè mâca xai lonx décov xai yüroa | yalxÿ yéyore. coll. 807. of F 
&upopñs ofvou (ueorot eos) etc. 809. &rayra — yovoiovu | rà cxeva- 
eux niron ‘orér. . 

210. sfvexa ubique scribunt hodie etiam Wecklein Cur. Eurip. p. 26 44. 
et Herwerden ad Ion. 269. Cf. ad PL 329, Lys. 74. 

218. Qu. »à Tv ASnvär. où à Al oùyi neoréor. Cf. ad Nub. 217. 
et 1066. Philem. IV. 26. »n Tv ÆSnvar dv y' Éor' sènuepeir. 

Qu. oxeotéoy. Cf. 212. et Eq. 796. ràs rorafelas T'änelavren | àx 
Tic nôékeuc GaSanvyllor, di rès cnovdac mooxalodvræ. Sed nil 
temere mutandum. Cf. 1067. xai xérpos ronoares Glunexdedor nén Ei- 
Ode. ITeuoréoy legitur Eccl. 1022. rois yaàp vdpois tTois Muerépordi nu 
otéoy. Ran. 498. 
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219. f£ovor xaddiç] Malim fere féovoir add. 

223. Post h. v. clausulam r£ rs; inserendam censet Bamberg (de codd. 
R. V. p. 25) fretus scholio ad 180 (173 Bamb.) adscripto, ubi ré no 
legitur. Cf. ad 261. 

231. Souiñasraæ con). Mein. ad Lys. 952. 

234. Cf. Vesp. 395. doxep quvi ué ris yrexélatez. 

238. Virgula post zlxrouç et xaxûy interpungit etiam Mein. 

242. i@ Ilpaouci, —] Cf. Fr. 354. là Aaxedaïuov, rl dga reloe ti- 
mega (riuepor?) ; 

243. rueoa schol. Nub. 699. 

260. Qu. xai aù y’. Cf. ad 523. 1149. et P1. 835. 764. 

261. Praestat ocov. Cf. 246. 248. 950. 

253. él: B. oo add. B. C. R. 8. V. om. Ald. Richt. Schol: &y xoi- 


loiç xsiras Tù col. 


254. rerowfoloy Bergk. Rogers. rerewSélou Pal. rerpwfoloy legebat 
schol Cf. v. roédoayuos 1202. dexardlavyros Fr. 264. reroadpayuos, 7rey- 
Tédoayuos, Enrérzous, etc. Alex. com. II. 470. dimBélou (diwpolov?) 
toùr' êori (sc. rà régryoçs). xeytendlæoros est in Chandleri inscriptione 
p. 38. Contra diwfoloy substantivum … Fr. 111. et reroufolor (v. 
Mein. Fr. Com. IV. 812). 

267. KY. s douus. — êvéBales ès rdv xévdvloy Bentl. Rogers. Recte, 
opinor. Hermannum sequuntur Gr. Pal. Corrigendum videtur XY. à 
doux êoT. ofuor télas, etc. Saepe legitur ofuor ralaçs, nusquam 
alibi, quod sciam, oiuoc pos Télas. > 

259. Non temere sollicitanda vulgata ofoes. Cf. ad Nub. 633. 

261. Post hunc versum verba ?7 ?} inserenda censet Bamberg (de codd. 
R. V. p. 25) fretus scholio ad 180 (173 Bamb.) adscripto. Cf. ad 221. 

rayù névv Dobr. Mein. Hold. 

262. Vulgatam jure servat Paleius. 

273. nov rôrde — probabiliter Bergk. Pal. Cf. 231. et ad Nub. 1402. 
fair éfauaoreiy. Omissionem hujus versus non probat Green. 

274. Lege Ereoôy teur’. Cf. 295. roy Érepoy «ù dolduxa xwidoul Tuy a. 
Eq. 949. repos aù | luod ravovopyérepôs Tis dvapavyñoerar. Ran. 7617. 
Ersods reg. Aut Ereoov dr’. Cf. 491. oùxouy deuvdy dr or’, ovdpes, — ; 
Vesp. 985. oùxouy &éropeuye: dira; Ran. 193. oùxovr reproé£eic dira 
Ty luyny xüxlo; 

In nota pro “dÿr' R.” corr. “dÿr’.” 

276. qxé vuy téy' aù frustra corrigit Mein. ad Lys. 924. 

298. Qu. dedp" 19° of névres Le. Cf. Av. 1275. de — riudorr of rav- 
Tes À«@. 

308. Cf. Epich. Fr. 24, 1. yavloscty y doivixexois. (Herod. VIII. 97. 
yaœvlous ormzxntous.) Vel posrxéwr (Herod. I. 98. Theocr. II. 2.). Cf. 
ad Av. 272. Nullum alind exemplum vocis gorixrxds hoc quidem sensu 
occurrit. 

306. Cf. Nub. 1181. où yàp #09’ ônwç | ul iuépa yévorr &y uépa dvo. 
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319. Cf. ad 745. 

820. Qu. Evyxuxadrw. Cf. Ach. 531. £Evvexüxa Ty ‘Elldda. PI. 1108. 
vus Évyxuxnous. Infra 819. Evyrapa£er. Vel àvaxuxére. Cf. Ach. 671. 
PI. 302. 309. 

326. Qu. undeèr vuri y' Er’, et in v. 337. undeèv vuvl yes yaloer’. 

333. Erid(dœu] Malim Er: dédœou. Nisi quidem éx:d{dœus: valet in- 
super concedo. 

344. rudapiéeuy Mein. (Cf. Eq. 697. àrenvdapioa uéIwva, reprexdx- 
xxca. Mensura primae syllabae in zudap{ieu incerta est). Hesychius. 
Zuupagirixais: ITepotxais, Ünepnpévous, rolureléor. Idem, Zufap(te: : 
roupg et Zufagirexds: Tougpecôs. Aliae glossae Hesychianae sunt Z1- 
Poraxdr, Zufprdier, Zuforaouds. Cf. Etym. M Zuforaieiy: àxd roù 
Ovpagléerr v Ürepdéoer. Cf. ad Phryn. com. IL. 606. roi dè oufa- 
praouds (ouBagroués ris?) aèknr&y (rér') 4. Contra analogiam peccare 
videtur forma ovfagragery pro ouBaptier. Cf. ad Vesp. 1346. 

846. Post Exyévouro requiri videtur dativus, non accusativus, personae. 
Fort. raurny yé note Try muéour. 

361. Malim œépe dr Ido, roi (ns?) — àépéliouer; Cf. Eq. 119. 
péo' Ido, tl do’ Éveorey aùréd:; : 

Corrigendum videtur x&ç, quomodo, qua ratione? 

363. Confer nomen KXallgpü&r (al. Kal:qp. et Kallog.) Herod. IIL 195. 

365. Virgula ponenda post xmosfoes. Qu. xAñgous madsis, eù oid" Gr. 
Cf. ad Vesp. 1348. 

367. In nota dele “uaia R." 


881. ei uù reropñow] Suspectum rerop#ow. Correxerim ei u xereoÿ 
te. Cf. 337. ‘“Verbum reropñoæ hoc significatu neque apud Homeram 
neque apud tragicos invenitur.” (Bakh.). 

382. laxjons jure suspicatur Kock. ad Nub. 410. Qu. un un (vel ui 
uor) Adxns, u%. Cf. Vesp. 1418. u uÿ xaléoy noûs Tüv Je@r. 

386. ag êuoù ye] Qu. zap’ Euoù où. 

395. Post égoûs pro pleno puncto colon ponendum aut virguls. 

412. duas sensu postulatur. Cf. 407. duiy érBoulsvtoyre. Non enim, si 
ipsi Graeci perirent, lucraturi erant dei barbari; non amplius enim forent 
qui sacrificia üis offerrent. Quod si vero interirent dei Graeci, ipsi sacri- 
ficia eorum lucraturi erant. Contra plane requiri ju&s censet Rogers. 

415. Qu. rzagetowyérnr Gpuolia (quasi gerdolig doudrer). Ut vox 
comice ficta sit douarolla (quasi éouaropetdwlla), ut rovyodaiuerr, etc. 
Vel rapérowyoy äquatwlla. Duale est 407. 408. 409, sed plurale 412. 
413. Scholiasta explicat œedduevor Tv dguérur air&r. Qui dgua- 
roll legebat. Conferre licet ludum in voce £ooïn Vesp. 1148. ‘Aoua- 
rwlla non posse de eo dici qui male auriget, sed de eo qui currum per- 
dat, arbitratur Dind. 

417. révde vulg. Correxi rode. Cf. 487. y&@ori rooGüuœs Evlltfos 
Tüy oyouvior (sc. fuir). Vesp. 734. ooù dË vùy res Seër — Evllaufave 
toù nodyuaros. Lys. 313. rés EvlldBour &y Toù Evlou —; Nec displi- 
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ceret rüvde (r@v cyosviwr). Ita servandum foret Evyélxuaor (cf. 464. 
Elxovo”. 469. 470. 475. 478. 481.). 

Qu. zxni Evvarélruaor. (CE 307. ävelxdous Tv Sedr naoûy ueyiornr. 
872. raurny dévopurror. 445. xel Tig — doi gpiovei | Ês pès aveldeir.) 
Vel xéfaryéixuoov. (Cf. 294. êfelxvooa Ty näcuw Eloÿynr œlnr. 315. 
Try Jedr un ‘Eclxüoc.) Vel juiy nçoSvuus dore Tryd” dvelxtooi. 
Corruyptela orta forsan ex omissione syllabae &o- post similem -œç. Quod 
ad rivrde, cf. 872. raërny ävopurrow. Ceterum post £évyélxuoov virgula 
distinguit Hansing. in Phil. VII. 196. Recte. Cf. Nub. 822. xopdoel8", 
Ly" eldÿs nlelova, | xal do poid roûyu Ë où ua avi Eve. 

490. Qu. uvuorñgs, éopras, dinéliu xàdoœva. Versus fortasse inter- 
polatus. 

421. &llæi] &lloœ Mein. conj. Bergk. Idem ipse conjeceram. Cf. 539. 

In nota pro “Cf. 548.” corr. “Cf. 539." 

431. Nil temere mutandum. Cf. 309. où ocwrnoeoS", ôxœs uh — Tèr 
Iéleuoy Exlonvonce”. 

432. Malim ’qaloüuer (sic). Cf. ad Vesp. 1348. Hesychius, ’Eplaiesy: 
Eneyeloncer. Idem, Egséirns: 6 Enirndür. 

435. Cf. 967. &Al' eèyœuesda. 560. 978. 

439. duaroiBery fortasse reponendum censet Dind., Hesychium dearotfer 
per dudyes explicare admonens. 


441 8qgq. Ita Richter, (TP.) y@ores —. XO. ua Al &@Al —. TP. 6oris 
dè —. XO. undérnote —. TP. xel mic Emiduudy —. XO. récyor —. 
TP. xel rig dopuEds —. XO. AngSeis —. TP. xel ris OToxrnyeir —. 
XO. Ent roù tooyoù —. Ita certe legebat scholiasta, qui dio roécuxra 
Taûrd pnouv, dy 6 uèy elyerau, 6 dè Erepos éxélouŸa 71ÿ EÙyÿ xorapo- 
uevos léyer. 

446. Veneti lectionem zagyouro rouudraS ex Touaÿra superscriptoque 
9” ortam esse suspicatur Dind. 


450. EvlléBor etiam Paleius. Qu. y@ores — £EvlléBor. Cf. 487. yéoris 


rçooÿvuos ÉvlldBor Ty ayorvlor. 
454. à] Qu. efr° aut xer.. 


458. drôreive] Qu. iréreuve, aut éyresve (514), aut Eurrenre (471), aut 
Ey Elue (464. 470. 475. 478. 481. 504. etc.), aut oxoudage (471). Sed 
cf. 493. roùs uèy trelvesv, toùc d' éyraox@y. Fortasse nautica vocabula 
fuerunt drorelyeuy et xaréyecr. 

461. ela uaœla] Malim Ëre uala, ut in v. 461. 

469 — 472. Ita distribuit Paleius, TP. &A1  —. XO. oùxouy —; EP. 
7Æ@ç —; Quod non probandum. Z& plane ad Trygaeum et Mercurium 
spectat. 

469. à” &yeror Evrayélxere xai op Rogers. Quod parum placet, 
Qu. à’ dyere (aut dye re) Evravélxere —. 

470. oùxouy —;] Qu. &l’ oùy —. 

475. Colon post zélæ ponit Rogers. 
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478 sq. Praestat fortasse haec personarum distributio: TP. à — oùx- 
êg&. EP. oùd' —. 

479. EP. Bergk. Recte, opinor. Haec si Chori essent, non adr&r 
sed ju&y dicendum fuisset. Cf. 496. 508. 

483. Haec fortasse alterius personae sunt. Cf. ad Vesp. 904. 

497. &A oùv ueïs y’. Dind Recte, opinor. Cf Aesch Prom. 1058. 
al oùy dueïs y’ aË rnuoovvas Evyxduvovoat — ueré no: yœgeir” Ex 
TydE TÜ7Tw. 

614. érevretvousy] Fort 2reurirrœusr. 

518. Qu. © — r&, ut in v. 519. 

522. Qu. ô re ce noocetnoiu’. Cf. Vesp. 945. à" oùx Eyesy oùrôs y 
Eouxey 6 Te léyn. 

593. Qu. xai où y. Cf. 718. à’, © fl’ ‘Eouÿ, yaige nolld. EP. xai 
où ye ei. 

525. Qu. otov dé nveis, dGer Jè xai (d£ oov, dé doi) ris xseridos etc. 
Post 7dù parum apte additum foret yluxvraæroy. Cf. Cratet. com. II. 284. 
yauxüreroy d' as Baoilslou uüpou. Pherecr. IL 292. de: yâuxé. Cratin. 
min. IL 374. à yluxd der. Quod ad v. xxoris (aut xf{orr), cf. Acb. 
1137. AI. rù deïnvor, w nai, door Ex Ti xeot{doc.| 44. êyù d 
Euaur® Toy yvul:dvr olow lapor. 1097. rai nai, géo’ Ekw deûpo rèr 
yulidy êuol. | AI. nai rai, péo Elw deügo Try xlorny êuol. 1086. 
Eq. 1211. 1216. Vesp. 529. Th. 284. Pac. 666. Rogers vertit: ‘O what 
a breath! how fragrant to my heart!' Paleius: ‘How nice yon 
do smell! how fragrant to (lit down or over) our hearts!” 


529. xpouuvofsovyulas Green. xpouuvofupeyulas recte tuetur Ro- 
gers in Praef. p. XXVI ‘Ofvoryuta legitur Fr. 398. et Lucian. de 
Merc. cond. 19. "Oëvpeyuta euphoniae gratia videntur dixisse pro d£eovy- 
pla, quae juxta analogiae leges recta forma est, ut Sdsluyula (Cratin. 
II. 165). Sic etiam dEvoeyueir, ôévosyusav. Nisi forte vera forma fuit 
dévepvyula. Formatum enim est vocabulum ab ô£èç (non d£os) et épvy- 
ydvev. Fieri potest ut librariis aut grammaticis debeatur forms ano- 
mala dfvoeyula. Certe Mirvliyn scribi solet in libris pro Muridirn, 
muorüÂn pro uudr{An, etc. 

534. dixanxdy] An dexacortxëy ? 

537. xoôs] Cf. ad Th. 347. 

. TP. praef. Pal., et mox EP. 6 dé ye —. 

Trygaeo continuant Bergk. Mein. 

roûs Eoyoy sis äyoér] Fort. zoùs Eoya tür àyoÿ. 

. Sic Vesp. 457. rüge modlÿ 7ÿ xanvÿ. 

. els àypér] Qu. xai oarpôr. 

Qu. »7 A, à yae oœüodé y (r') arr êors laurçp& xai & —. 
Vel — dauroù t' Eori xai (vel xed) rerouuéyn. Vel — lauxpx 1° êcrir 
dt VU. Vel vn AC, À yèo opionx lauro ‘Or EÙ TE xarare- 
Touuéyn. Vel» AP, À dè cpood y’ adrèr Eor: laurçù — L —. Vel 
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rh AC, À yée cpooa launoé ‘09 nue Ééwmlouéror (Lys. 454. uayt- 
uoy yuvœaixy — Éfwrliouéver). Minime apte in eadem sententia con- 
sociantur particulae y&p et &pa (ny &o'). Cf. 22. 819. Praeterea mendo-. 
sum videtur éfwrlouéyn, pro quo reponendum forsan éfscoyaouéryn 
aut éxrerouuuérr. 


570. Scribendum yndtoy ut x@droy (1122), Andiov, xalgdiov, lÿor, 
79eos. Ita scribi oportebit etiam xopegdsoy (ut yoegdeor scribi solet) et 
pariter diminutiva omnia in -ddoy -ndsoy et -wdroy desinentia. 

586. Post hunc versum lacunam unius versus indicat Rogers. 

600. Praestat fortasse sacribi 6xdo” £ors (non êori) œurd. 

602. Cf. Pac. 210. roù d' eîrey” fuäs roùr’ Edpuoay; sim por. 


605. Qu. ñofe moléuou. Cf. Av. 1596. oùre — ueïs #Hokauey noléuov 
nos du&s etc. Thuc. I. 23. fofayro aëroÿ (roù noléuov) ASnvaïo: 
x) ITelormovymoror Avoayres Tàs Touaxoyroëreis onoydés. Ach. 820. roùr’ 
êxeïv', Txes rréliv | Üderrrep Goyà Tor 2xaxdy Guir Egu. Pher. II. 826. 
êuol yàp moËe Tv xaxüv Melemnm dns ete. Anaxandr. III. 195. rollüy 
xaxüv yée êcrrv àgyh T@ Ble. Aesch. Pers. 353. mofer iv, © décrrorva, 
Toù nayrôs xaxoû | gaveis &léorwp. 401. note d” EuBolñc | ‘Ellmrixi 
vas. Eur. Med. 1372. note nnuorñs. Andr. 274. 9 ueydluy &yéwr &p 
vnoËer. Theophr. Char. 26. rôu Oncéa roûror qpioas Tv xaexdv Tÿ 
rôles yeyovéve afriov. Arist. Fr. 50. 7 düp’ adrür &épyÿy roléuou uerà 
ITetGcéydçgou ropioeey (ita enim corrigo). Vel #4g£ar’ &rns. Cf. Thuc. I. 28. 
MoËnyro aëroù (roù noléuov) ASnvaïor xaù Ilelomovrmaror ete. Vel 
Eordos note. Vel roûre uir tic Eodos mofe —. Vel noûra uèy Toù 
navrôs moëe. Vel roûra uèy yàp of’ aürÿs. Cf. Hom. Il. £. 328. avrr 
te nrôleuôs te. (Confer etiam Pac. 502. rodro yèo adrÿr (Tv Eïoi- 
vnv) tTois oxop0dois MElpare. 

noüre uèr yàpg —] Cf. 739. roro uèr yo —. Vesp. 1104. roûra 
uèy yap — Elta etc. 1277. noûra uèy - - eîr' ete. 552. roûra uèr — 
Eur. Fr. 901, 4. roûra uéy ye Todd” rayer. 

608. Cf. ad Vesp. 715. 

612. dxovo’ Dind. Mein. Bergk. #xovo’ B. Ald. Br. Richt. &çs dt nù£ 
Tà noüra nÂnyeio (ant Tù xoûror &lyoüo') inepte conjicit Richterus, 
qui sine causa in &ç &naf Tù ro&roy offendit. 

615. Qu. rauray} (vel raûré Tor) vai uè rùv Anéllw —. 

618. Cf. Av. 158. rodmy y’ épeiles Toù Blou x188nllay. 

630. Nusquam alibi apud nostrum aut reliquos comicos legitur 2ydf- 
xoçc. Cf. ad Nub. 1379. 

631. Hesychius, Efueroov: éfauerpor. Suidas, éxumro: EE unvdr. V. 
Blomf. ad Prom. 878. 

632. évoyaærns (sic) B. : 

637. êéIour] Qu. érw3our. Cf. ad Vesp. 1065. 

Formatum xocyua a xodlw, ut BSéyua (Pers. 628. 636) à Babe, 
noôyua à rpdo0®, odyuae à odrre, dodyuax à dodrroumi, Jlôayua à 
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diddoxw, xdTayua a xaréyo, etc. Conferri non debet xexpéxrns (Ea. 137. 
308.) formatum ab obsoleta verbi forma xexpéye. 

638. aûry] dyrny conj. Bentl. 

640. roooriSévres] Qu. ouyridérres. Dem. p. 778. yeudeis alriacs our- 
Tid els. 

Cum œoovoi cf. Eq. 1181. xosois. Eur. EL 1077. eüruyoi. Suppl 898. 
duoruyoi. Orest. 1517. edogxoiu. Hel. 157. épeloius. Andr. 679. &xpeloic. 
Rhes. 626. opsloi. Iph. T. 1336. doxoi. 

660. uixçér] Fort. ouixpôv. 

676. Fort. oùrép not yeyovéver naroés. Sed cf. 1304. &y êxelvou 
TOÙ T&TOÔS. 

698. Fort. r{va; Vulgata fortasse transvecta huc est ex v. 696. Cf. 
etiam Vesp. 818. Fy re xo9ù —. BA. 1ù rl; 

700. Scribe ré dat Kpativos 8 oops; Eoriy; Cf. Ach. 801. ré da av; 
towyois &y; Eur. Iph. T. 533. ré yào 6 Aaéprou yéros; 

704. Cf. Ecel. 399. xdrre:9” à duos évafog nôcoy doxeïs. 

733. Similiter inter tetrametros iambicos catalectos senarium iambicum 
interposuit Comicus Nub. 1415, nisi quidem, quod suspicor, ex margine 
interpolatus est iste versus. Inter alia offendunt in eadem sententia 
posita éyouer et Ëyes. 

742. 743. Transponit etiam Green. $Servis enim melius quam Her- 
culi convenire verba œevyoyras etc. 

162. Eneyeloe:] Eneyespeir (not) est in simili loco Vesp. 1030. 

‘758. Fatendum tamen est requiri videri genitivum post doys:sç, ut in 
reliquis, xepalai xoldxey, uv yapddponxs, Ôouÿ œuxns, 7roumxris 
xaumov. 

761. Cf. Vesp. 1347. wy efvex' émédos 1@ née 1y0t yégr. Eccl. 449. 
Enera ovupallar noùs àliilas En | fudria —, xal radr &nopéour 
TGVTA XOÛX AIOUTELELT. 

In nota transpone “et (om. wo) B. Ald.” post “Dind."” 

774. Omnino postulandum videtur lauxpér. 

195. slye rà Jpdua vulg. Quid vero est Éyesy doua? Vix significare 
potest idem quod yooèr Eyes (801. 807.) ant Zlaufdyesy (Ran. 94). 
Quare vide an legendum sit nüpero do&ua, ut dicatur aut ipsum Car- 
cinam drama aliquod composuisse, aut ab alio quo acoepisse quod suo 
ipsius nomine docuisset. Cf. schol: deafélles Jè adrèr àç v69or xepl 
Ta xléuuara (Joauara?). Vel êréxero doäua. 

800. Scribe Italicis due. 

801. élouérn xeladÿ] Qu. éfouéyn ‘y rerdlouw. Ita bene procedet ors- 
tio et sententia. 

814. Post yoaoodfau: et roayoudoyalos tollenda videtur virgula. 

820. Plurale est in Plat. com. Il. 679. xaldusva oxéln gop@r. Com. 
anon. IV. 602. üoxep célivor oùla rà oxén œopei. 

881. Qu. deprodesporepelonepiynyeis rivas. Vel à&epodorgroregeloxeg:- 
pnyeis Tavas. Cf. Av. 1385. 1389. Vel a&cpodoymmrodieponegrnyeis vtras 
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Vel eéproduporegslonspynyeïs Tivas. Vel &ecrodispovparoreouynyeïs 
sevas. Vel sùv écolo dispèr (Nub. 337) xepeynyérey tivas. Cf. Av. 
1389. dépra xal oxoreiva xab xvavavyéa | xal xrecoddvnra. Lucian. Icar. 1. 
metéeon ral diaégua Joxd do léyee. 

832. Qu. Zléyouoiy, ya Tdy oùpaydy etc. 

834. Scribendum suspicor TP. Maœlora. OI. xal ris o9 éÿos vùr 
êxei; Vel — xal vis éÿgos àorno êor' êxei; (Ut dore ex glossemate 
irrepserit) Tentabam etiam TP. uadliora xul ris ocre core vüy 
êxei, |'Ioy 6 Xios etc. 

8386. Qu. ds d' E£3ar (883), sèdéos etc. Vel às d” àérnédury, êxei 
(834) etc. 

847, Pracferendum hic-videtur duale roure potius quam plurale ns. 

861. TP. ädye —. OI. einxé uor —. Holden. prob. Green. 

855. Pro xéySadt legisse videri scholiastam xah xay&, qui xavt' xavl- 
ox:a annotot, monet Paleius. 


869. Qu. 6 oncauods. Cf. Ach. 1092. duvlos, nlaxodvres, Onoauodvres, 
frçua. Alciphr. TIL 48.2. àèvrt xlaxodrros, rüy dley dunras ÉoSévrer 
x oncauodyras, adrès élite dedeuuérous Sous àrérowy0ov. 

872. Inusitatum est re ab éyvoayre sic disjunctum. 

rs (sic) Richter. Cf. Elmasl. ad Med. 674. 

873. Qu. ns ueïs uéra | éxatiousy —. Vel y iueis rote | Éxailo- 
ueev —. Cf. 816. Moûoa Seù, per” êuod Evurraiëe Ty Eopgriy. Pro 
Boavoçüraéd" fort. Boavçpams. 

874. Corrigendum omnino iréurouer. Cf. schol. ad Soph. Oed. C. 1102. 
toy uèy ra elç Aelpods ndurruua yévnres xat Jswpla réurnrae, etc. 

876. Qu. rowxroneyraerno{da, prout in tabula Heracleensi legitur. 
Cf. Herod. VI. 111. zaymyuplas Tàèc êr rfor revrernolor yrrouéras. 
IT. 97. IV. 94. VIL. 149. oxovdàs — rocnxoyraéredas (ro:nxoyroér. duo 
codd.). Thuc. LL. 104. rÿy zevrerno{da (revrasr. G.) — Eroénoavy ot 
ZASnvaïor, tTùà Amlu. Aeschin. II. 188. Rome — nevinxovraéreis (al. 
TTEVTNXOVTÉTELS). 

882. aërdç ?s uéoov 0° Green. sis uéoous aërds 0° Rogus. 

884. aërèy Richter. 

889. Pro “z& oxéln” corr. “ra oxéin.”" Qu. rù oxéÂn — uerecpo. To 
oxéin constanter dicit Aristophanes, non r& oxéin, nisi in Lys. 1170. 
Tà Meyagixà oxéln. 1259. xarrdy oxely (in carmine Dorico). Sed rà 
oxéin Alex. LIT. 451. xox:û rà oxéln. Anaxil. III. 348. Antiph. III. 56. 
et incert. ap. Arist. Rhet. LIL 11. V. Mein. Fr. Com. INT. 451. 

890. xeræyayeïy] Suspectum. Qu. xgr' éyayeir (aut &yerr). 

892. Qu. Of. dû radra xoù xexdnnixer; TP. éyravSl yàp Dr — note. 

894. Pro “é&yüya d'” corr. ‘‘&yüvé y.” Sed reponendum, ni fallor, 
d&ydvag — xaloës. Sed, quum vix inter se conveniant ebdüs et ago, 
videndum est an sincerum sit d' së9èç, pro quo reponendum conjicias 
dn vÔr' aut râcv. 

907. Qu. ef rev elodyerr de rooïix Edes. 
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922. Servi hunc versum esse docet duale »$y, quod manifesto de 
Trygaeo et servo est intelligendum. In sequentibus (ad 934) servo tri- 
buit Dobraeus quae Choro tribuunt libri et scholiasta Certe infra 
(956 sqq.) non cum Choro, sed cum servo, de sacris peragendis colloqui- 
tur Trygaeus. 

923. Adde resoréoy (xioséor KR.) Pac. 218. dxortiver (ëxortrer À. C. 
R) Ach. 657. éopalsros (àoçgpalios À.) Ach 682. xarofelas (xaroëfas KR.) 
Vesp. 471. gdsto (ôdéor R) Vesp. 1109: iaufelouss (lauflousr R. etc.) 
Ran. 1204. Iooe d& (IToc1d& KR) 1243. xéclow (xäîow N. R.) Lys. 1165. 
dnoxéxleasopo (-xloua R.) Lys. 423. dxeaoiv (änioi KR.) Eccl 692. 
el8ov (T8oy À.) PL 882. rois ägyvooxoneloss (-lois À. P.) x ypevao- 
xoclous (-lous P. V. L.) Athen. V. 194 D. Formatum Epueldor ut 
&upoçeldioy (ex éugpoge -{d10Y) Eccl. 1119. 

924. In nota pro ‘“‘aliquot. Ran. 356.” corr. ‘‘aliquot Ran. 356." 

939. Idem nunc video proposuisse Bothium. 

942. Qu. ds adra dla (vel aërédnla) rad9". Vel à dla sadré y 
Log. (Cf. 1048. dmlds êo9' oùrdg y’ Ge —. Eocl. 719. dÿlor rovroyi.) 
Cf. Vesp. 463. ox Jr’ oùx adrôdnda — x —; Aesch. Sept. 846. r&éd” 
aûrodnla. 

960. rodreuvs rüv dr] Qu. xodauzs (Plat. Phaedr. 230 D.), vel xp6- 
Baule (PL 798. igyadex — xoopalôyr’) —. Cf. Hom. Od. y’. 445. Néorep | 
xéoriBé T' obloyüras te xurnoyero, nollà d° ASiyy | ebyer ènayyôueros 
xepolis tolyas êy nvuoi Balle. 

978. © xolvrurn] & nolurmuorérn Lobeck. ad Aj. p. 242. 

986. Qu. undèr Ere (del uäs). Cf. 979. 

988. Conjicio praeterea of oov ôpeyoueog (aut ooùgeyoôueoS', eadem 
crasi qua zoûlüurou) #ÿdn. Cf. Plut. Nic. 9. 6 Nexioçs nagalagey roùs 
uèy Znagridrag Exnalou Ts etoñvns dveyouévous, etc. ibid. êxa- 
Jouy Tèy &ulayroy (évaluarov?) xai arékeuoy Bloy. 

989. Cf. Theophr. Char. 26. œlapyla vis loyvuçoûs xçpdrous yliyouéry. 
Lucian. Herod. 1. rûy xcipdy où péliora êyllyero. Supra 448. xel rig — 
énidvuei uaydr. 

In nota pro “ylLoyods"” corr. yUMoyços. Dele ‘‘IV. 152.” 

990. rofx xai Jéx' Ern] Scribendum forsan rocaxaidex" Ern. C£ ad PI. 
194. 846. 

996. Lege uifôv 9°. 

998. ovyyvaun vulg. Mein. Richt. Evyyrauy Dind. 

1000. Interpungendum fortasse sic: êurAnoSÿy", êx Meyupeær 0xopd- 
dœv, etc. Sed cf. 1008. . 

1002. mexodr] Malim ouexodv. Cf. Vesp. 511. dixédeoy œusxpôr. Lys. 
278. outxpdy — yurumov. 1205. ouixoù — nœdla. PI 240. ouixpdy — 
apyvç(dsor. 

1028. Post yen supplendum forsan uévoyr êrdade Eby muir. 

rolyuy] Qu. zdp xai —. 

1026. rd œoéyavoy Tiÿeoÿa] eù oo doxd qpodyara riteoÿdæs Suidss 
in œobyaroy 149609. Unde ra goëyar eù si3e0ÿœ reponendum con- 
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Jicere licet. Vel rà poûyary’ ünor(Seodeu. Cf. Eccl. 1081. xai ximuaS" 
dnôÿou fvyxléduoa rérrapa. Telocl. IT. 371. Zoxpdrns rà poéyar dro- 
œédnoiy (Edoax(dn). 

1082. ofoouœu] Fort. olcé uos. 

1043 — 1048. Ita disponit nescioquis, TP. êrra —. OE. xai puy —. 
TP. tlg ga —. OE. où pt AÙ —. TP. adrôs ye —. OE. rl nor —. 
TP. dos —. 

1045. puy aûré] Qu. où radra. 

1045. tic &pa xor' lortr;] Ejusdem personae haec videntur esse cujus 
zl nor’ pa lé£e; v. 1048. 

1046. udyris ris Eoriv. vulg. Malim interrogative udyres té Éotir; 

1050. etoslmludey vulg. Dedi eioclñlude. 

1053. Qu. xévæy’. Cf. Nicoph. com. IL 862. éléyor dvaye (àvéyaye vel 
dyaye 8 Moin.) | &xd ris dupoogégpov. 

1073. évaldom] Fort. 4rxoldow. 

1077. Cf. Pher. IL. 261. oxdrdudoy (ogord. Herw.). 

1060. In fine versus pro virgula notam interrogationis posui. 

1087. £r:] Fort. où ye. Sed cf. 1084. et ad Ach. 281. 

1110. xoù raur{] Qu. xai rour£ (sc. rù dépua). Cf. Th. 768. 


1135. Nuanc corrigendum censeo r&y Sépous xrenpeuviouéyer. Primum 
Try Jéçous in roù Sépous corruptum, deinde êxrerxpsurnaouéva necessario 
scribendum fuit. Plerumque quidem ro Sépous dicebant, ut in v. 1171. 
Fr. 76. Pher. II. 287. Lysipp. II. 744. Eubul. IIL 250. Epinic. IV. 506. 
Phil. IV. 53. Sed Com. anon. IV. 689. xépdæsy — xal Sépous xa 
xeuuüvos. Cum verbo éxrzpeuvi£o confer v. éxSauvirery (Aesch. Sopt. 71). 

1141. Postulatur omnino, ni fallor, dativus yefrom. Cf. Ran. 1158. 
vn vèy Al üorep y' El reç Elo yelron, | “‘yoïcov où udéxroav, etc.” 

1142. Qu. ré réuespoy (vel ré dn 7 vèr) nouduey. Trrixaüra enim 
valet i q. rére. Cf. 338. 1171. 1176. Av. 1458. Eccl. 789. Pher. IT. 859. 
Alex. II. 418. Vel ré dira vurl Opouer. 

1144. &A1’ deuve R. (?) Praestat forsan 41’ Sauve (i. e. torre). Cf. 
Eq. 394. Vel éla ge. Cf. Pher. com. II. 281. ioyédas — rûy repowy- 
uévur (zxepovyuévar al.). Epich. p. 100. &ye (imper.). Sel unice 
verum videtur &llà æodye. Cf. Ran. 510. rocyfuara | Épovye. Eccl. 844. 
podyeres Toxyuara. Pher. Il. 341. rowyor épefévSous àxenvlyn repovy- 
mévous. Cratin. IL 95. pod£as, éyroas, xän" tvdoaxs dnrious. 

1147. qurrelovpyeiy var. lect. ap. schol. 

1148. ruyrdädiery] Fort. xlaora£esy (Eq. 116). 

1149. Cf. Eccl. 744. xai ro rofnod" éféveyre xal sv AxuSov. Vesp. 
860. 4” à raéysora nôg tis Éteveyxire — Erdoder. Bed Th. 238. êvey- 
xdéro ri Evdoder dGd” À Aüyvor. 

1154. Cf. Etym. M. p. 40,7. Æloyülos 6 nosmrns 6 roxywdonot6s. rapû 
td (rapa rù om. cod. Ox.) aloyos aloyülos, àg oruès œuutlos, rap’ 
Atoytyns (Aloyowr add. Va.) Aloyivadns, rap Tù elvar aidiuove. 
Aioytvns Aicytyou. Similiter Etym. Gud. p. 22, 65. — ommvülos, xa 
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na" aloyévns (xd rrapa TÔ aloyüyn Mein) aigyvrddns, napa rù slves 
aliôrmuova. Quae ad Aristophanis locum refert Meinekius Sceripturam 
Aloyivadns grammatico alieui deberi videtur qui de nomine pervulgato 
Aioylvns cogitaret. Cum nomine Æicyvréôns confer Anuédns. Fort. 
Edoyivédou, ut lateat in nomine vox oyivos. 

1163. zexalyouorr] Qu. rérovés clou. 

1174. V. Ruhnken. ad Xen. Mem. IL. 1. 30. 

1183. Cf. Aesch. Pers. 203. fœuÿ roocéoryr. Cf. Theophr. Char. 11. xei 
dinyeiodos rçouoras (roooras vulg.) roûs xoupsior ñ uupozæl:oy (wvpo- 
Hwlsioy?) re eFUOxEO Var pélles. 

1194. Pro “&pelos Eor'” corr. “épelôs êor’ ”. 

1195. Lege êrépege aut érepéges. Cf. Mnesim. IL 577. évredder sèdds 
Êrtupéoer Toayiuara | fuir 0 rais uert deïixyor. 

1201. Pro “Epicrat. com. 111.” corr. “‘Sosicrat. com. IV. 591." 

Qu. vurt d' êy® uèy névre doayuür aër tunolë. Vel vuri dè xevrs- 
xovtra Jpayudy aùr’ lurnol@. Cf. 1263. 1259. 

De producta priori syllaba in doayun v. Elmsl. ad Med. 147. 

1202. Qu. dde rodpéyuous (aut rodapyuovs) -etc. 

1210. Aogornoudy, Frpovoydr, desxavoupydy et dopuièr distinguunt 
Mercurius et Trygaeus 545—549. DIND. 

1224. ‘Cum etiam v. 1210 xzpoSéluuvos ex Homero petitum sit, pro- 
babile est librum KRavennatem, qui oonxos habet, genuinam servasse 
lectionem. Cf. Mein. Vind. Arist. p. 48.” (Bakh.) 

1225. Qu. eloyacouéry. 

1235. Qu. êri dexcduvou. Ach. 82. xéyebey ôxro uivas tri yovoër épèr. 

1237. ue om. B. uos S. 

1240. Qu. ré dira —; ut in v. 230. 

1242. Pro ‘‘eiç” corr. ‘“êç.” 

1244. Cf. Eccl. 405. riSvüualloy Eufoéloyra ro Aaxwmxoë. Pherecr. 
IL 281. ioyadas — Tùy nepwyuérer. Eubul. com. IL 214 Süuoy re 
sy ‘Yunrrlo. 

1266. Qu. uivupôuera péin Tà rüy xAnrv. (Exciderat, ut videtur, 
uéän post simile — uweya, postea locus metri sustinendi causa corre- 
ctus fuit.) Vel uryupoueva Tà Ty xexlnuévar. Ita corruptum fuerit 
xexknuéver in érixliroy, deinde metri gratis invectum deëp”. Cf. Ecel 
880. uivupouéyn r noùs luaur#y uélos. Av. 1414. 6d' aù psyvpélwr 
dedod vs noocéoyere. Vesp. 219. uevvployres péin etc. Th. 100. uvp- 
. pnxos éroaroùs À tl duaurvüpere; Vel uiyvoduera rà detpo Tr xdr- 
Tv. Cf. 1305. dur — Evradda rüy uevdyrus. Vulgata oèpnoôuere 
plane mendosa est: non enim exeunt pueri isti ut mingant, sed ut 
canant. Scilicet meyupiduera vocem suam ad canendum praeparant 
"Ex To0 iy00e09w roonvapalksïoÿa: pucros conjicit Trygaeus. 

1267. Qu. zooavapalin3", &ç or Boxe. 

1284. eley] Qu. eù y' ed y. 

1285. xexopnuévo:] Forma Ionica et epica. Vide comm. 
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1292. 7 yéo] Mendosum hoc videtur. Qu. où yo —; 
1802. Dicebant ed ode ot caps oida, non item, opinor, ed xa) Ga- 


ès olde. Cf. Av. 83. olda uèy oups etc. 


1304. Dele virgulam post xor'. 

1307. Paullo infra v. 1312. êufélisode legitur media voce, sed alio, 
ut vidotur, sensu. 

1320. xérrevtauéyous roice Sesoïoir Elmsl. in Ed. Rev. XIX. 94, 

1329 sqq. De hujus carminis compositione consulenda H. Schraderi 
commentatio in Mus. Rhen. XXI. 93-—108. a. 1866. Constat ex septem 
quinorum versuum strophis, interpositis post stropham secundam versi- 
bus 1339— 1342, quos in libris quibusdam non lectos fuisse annotavit 
gcholiasta p. 141, 16. y riocy où qéperae rà d péroa. Non est tamen 
verisimile duas chorum cecinisse strophas, nulla interposita stropha Try- 
gaei: quamobrem vereor ne post v. 1336 quinque exciderint versus Try- 
gaei, quorum loco nunc quattuor ïlli leguntur 1337—1389, quos ab 
libris quibusdam abesse annotavit scholiasta. DIND. 

1332. Post h. v. alterum ‘Yuÿy ‘Yuévas’ © addunt Schrader. et Dind. 
(“Legerat haud dubie Heliodorus, qui de strophis xeyraxædloss loquitur 
in verbis ab scholiasta excerptis.” Dind.) 

1335— 1339. Haec alternis hemichoriis tribuenda videntur. 

1335. Post à. v. versus unius (_ / L L — we) defectum indicant Schra- 
der. et Dind. 

1341. Non omnes qui in primo ordine stabant choreutae Trygaeum 
portaturi erant: duo tantum ad id opus sufficiebant. Itaque oùriteray- 
pévos potius quam of xoorérayuéyos reponendum duxi, Cf. Xen. An. II. 
8. 11. Try roûs roûro rerayuévr. 

1343. Hic et in seqq. ‘Yuÿy © ‘Yuéra Iù (aut fortasse ‘Yur), | ‘Yu 
& ‘Yuéyas reponendum censet Dind. 

1348. Post xayèù versum unum (— 7 © L — U Z) excidisse statuunt 
Dawes. Misc. Crit. p. 292. et Dind. 

1349. Post h. v. ‘Yuÿy ‘Yuévæs © bis ponunt Schrader. et Dind. 

1351. Post h. v. unius versus (— / © LU — __) defectum indicat Dind. 


COMMENTARIUS. 


1. Plin. H. N. XI. 28. ‘Aliud rursus scarabaeorum genus, qui e fimo 
ingentes pilas aversi pedibus volutant parvosque in ïiis — fetus suos 
nidulantur.' 

10. el un ue BouleoS énonvryéyra neoudeir] Cf. Eccl. 367. à xérm" 
Elleluia, ur pe nequdys | diappayévra. 1054. undauds ue reputôns | 
élxôuevor etc. 

80. rndé] Cf. 78. 

32. Cf. 63. Ajoess cenvrdy Très rôles inosatane. 

34. wonep ral«morns] Refer ad xüwyas. 
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89. Adde Eur. Fr. Inc. 192. oavrÿ xooëBaleiy àldoropa. [Aesch.] Epist. L 
p. 659. £x rourou noooBaleir arois Ty SJedr Tr v6d0v raërmmy ÿxe- 
Adufavoy. 

51. Pro “zu” corr. “rù”. 

59. Ambigue dietum. Loquitur enim de Hellade tanquam de puella 

69. xlqudx:a] Anglice perches. Cf. Theopbr. Char. 21. xoloig Æ»dov 
Tocpouére deuvds xluaxoy rolaoÿo etc. 

100. Cf. Dem. p. 1273, 6. érouxodououuéymy Ty yapddpav. p. 1277, 12. 
duahialous Sous xpocxouidas kTroixodouet. 

121. Confer xoéxay Eur. Phoen. 1509. | 

124. Sic xdgos zyonuérey Athen. III. 2. Dem. 14, 19. 

131. Dele “Sup.” 

132. In nota pro “ôxax uouyr."” corr. ‘‘ôxws uour.” 

215. Transpone notam “215. érrexwrxo) — roxrrwr." post notam 
215 sq. 

221. ef ror' Elopynr Ere — dwyeo9'] Cf. ad Ach. 232. 

295. Cf. 1196. rôr laygwr roll. 

930. Cf. 1940. 7 d' ape T5 odlniyye Taéry yoñooum —; 

950. xa où d'] Anglice, and you too. Cf. 523. 

Post ‘Palmerius”’ adde ‘ BE.” 

956. Cf. Ach. 585. rouri xriloy oo. 

268. Cf. 133. 

260. Pro “cane” corr. “came.” 

212. Cf. Com. inc. IV. 690. Ampsic Er où déovrs xxmipÿ qulosog&r. 

275. In nota pro “rc” corr. “a«b9cç."” 

ävvoas re] Cf. ad Nub. 506. Vesp. 202. 

Plene Lys. 507. radra roiÿow. 5" 

288. Cf. PL 710. EÆxesra nais aùr®@ UStvor Sueldior | rnapéInxe xai 
dotduxa xai xiBoriov. Vesp. 938. Eq. 984. 

303. Cf. Epicharm. Fr. 24, 1. yavlosoiy êy Hosmeixois. 

823. In nota post ‘“Cycl. 220." adde “fx:or * 2x rèr." 

347. Cf. Eur. Orest. 319. rornddes dec, épéxyeuror «i Slecoy Eléyea' 
êy Jaxpuos xai ydoss. Eocl. 999. 

849. Scilicet non amplius studia rustica colentes et in urbe conclusi 
ad res forenses ac lites animos vertebant. 

861. Cf. 427. roùç Lou àpélxers. 

386. Adde Plat. Cf. Soph. 218. r@o: xeyagrouéyos Ever. 

499. dnuiovpyixc] ÜUt uayerpixdc, rexTomxds, uavyrixä, etc. 

431. &x7wc —] Anglice, so as we shall set to work. 

432. Hesychius éplalsy per Exeyelonoer explicat. 

487. EvlléSos] Optativus ponitur quasi secuturum esset oûros 6 érip 
Ados etc. 

4563. quir] L e. "ÆElino: rrâcc (436). Cf. 435 — 456. 

459. 0 ela] Cf. 461. 4653. 468. 486. 488. 495. 517. 518 519. Lys. 1308. 
@ ete, ul’ Eupn,|@ ela, xüpa réllur (rad&r?). 
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469. co] Mercurium et Trygaeum alloquitur Chorus. 

470. Haec adhuc supra in pluteo stans dicit Trygaeus: infra enim 
demum ad scenam descendit v. 725. 

&éapr@ua] Hine per trochleam Pacis statuam sursum trahere Trygaeum 
suspicari licet. 

479. 600: — ËÉyoyre Toù Evlou] Ambigue dictum, nam Fyeoda: ro0 
Etlou significare potest Anglice aut to lay hold of the wood (the 
wooden portion of the machinery used in drawing up the goddess) aut 
to keep to wood (to work in wood). Sed hoc sensu, ni fallor, arti- 
culus omittendus fuisset. “There is probably a double meaning, by. 
which the trades of peace and war are contrasted, as in 1200 sq.” (Pal.) 

504. êvredSey Eyouévors] Cf. ad 479. 600 y’ Éyorras roû Evlov. 

505. Cf. Nub. 208. Eq. 1317. Lucian. Icar. 16. 

508. aèroi dn uôvo} L e. ôvor Sn adroi, ipsi soli. 

509. Cf. 472. ns oùy où ywçeï Todoyor; 

513. éuo0] Cf. Eq. 245. Lucian. Conv. 43. duoÿ yep êouer YOn T$ 
xepaloly Tv roxyJérrwr. 

521. Similiter Cratet. com. II. 241. ërn roriyn. 

522. Cf. Plat. Euth. 12. oùx éyw Eywye ônws do Elno d vo. 

528. Cf. Eur. Alc. 570. Adunre, xal où yaipe, Oeoouldy dvaf. 

551. In nota pro ‘“‘érlevar et &xlerv'” corr. ‘‘éruévas et &xié”.” 

566. Cf. Virg. G. I. 46. sulco attritus splendescere vomer. 

623. In nota post “Plautus” adde “Trin. I. 2. 68.” 

696. Cf. Vesp. 818. Êy ëre r0o9ù — BA. rù vf; 

699. xéodovs Exars] Rarum apud comicos Exars. Cf. Lys. 306. Teloel. 
com. II. 371. 

725. xarapBioouæ] Sc. ab plutec sive sammo muro postscenii in scenam. 

721. Cf. PI. 828. Eur. Tro. 946. nu’ éorounr | £évw. 1009. 

729. Haec parabasis, ut monet scholiasta, non integra (où relela) est. 
Si conferas Eq. 507 —610. Nub. 518 — 616. Vesp. 1015 —1121, constabit 
duo carmina (775 sq. 797 sq.) sequi oportere éfoey trochaicam. “ Whether 
this deficien cyis due to the caprice of early editors, or to the poet himself, 
or even to the compilation from two editions, we have no evidence. It is 
remarkable that the deficiency is in à manner supplied below 1127 — 
1190.” (Pal.) 

144. Cf. 1278. 

761. Cf. Vesp. 1347. ov efvex ànédos T@ rés Tdi yéorv. 

775. Cf. 1090. vépos ÉyIodr &rwoduevor roléuoso. 

868. Cf. Eur. Phoen. 1202. x«ldçs rà Tr Seüy xat rà ris rüyns Eye. 
Iph. T. 467. rà rç Jeoû uèr nodroy ds xaldç Eyn (ËEes xa1dç?) | poov- 
tuotéoy por. Iph. À. 1404. rô ris rüyns dE xai TÔ ris Jeoû voaei. Hel. 
1648. zà sv 9eüy ruudoa. Tro. 608. Men. IV. 162. 

872. C£ 275. oûxour Eregoy Tiv — étre | évdoas vi; 

897. dralecyauévors] Cf. Fr. 181. 

909. Cf. Th. 832. dydpa yonorèr Ti môde. 
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916. dexaoryy] Sub. quénv. Anaxandr. LL 183. quéiny re lexaotir. 
998. idouréoy] Anglice, we must install (dedicate, consecrate). 
945. Cf. Eur. El. 1147. Aesch. Pers. 947. 

966 sq. Cf. Iph. A. 1471. xav& d°Evagyéodo ris, ai3éo3ow ÊË züp | xço-- 
Tous xx Fapoloicr, xai mario Euds | Evdehtotodo Pour. 

956. Adde Philem. IV. 16. rù xavodr 6 naïs rrepleior rnvällos Exœr. 

991. Alia forma £ogfoovyn memoratur ab Hesychio s. h. v. 

996. Cf. Plut. Nice. 9. eîç qrllay ras nôles ouvayaywr. 

097. ral àE doyñs] Cf. 1327. PL 221. &E doyñs mél. 

1002. Cf. Soph. Fr. 753. ourxgoioiy aëlloxois. 

1003. ideïy] Sub. quûs. 

1021. ê£eloy] Cf. Soph. Tr. 245. 

1072. êtwans &rélou’] Cf. Menand. IV. 263. fans &rblo:iS". 

1083. Cf. Eccl. 995. êfôy xadévra (xaSéyru?) yogdioy rosourori — Eud- 
AcuBévey. Eubul. Athen. 568 F. fdy Sewpñoavrs — puxpoè nrpfaaÿeu 
xéouaros tv dov#r. Baton. Athen. 279 C. Etôy yuvaix’ Eyorra (Exovrt 2) 
xataxeioÿar xaimr. Eur, Ale. 890. êfè» &réxvoss &yéuors T° eivæs. Soph. 
El. 365. êtdr roro | névrowy àplorou raide (re«di?) xexlfodes xaloë | 
Tÿs MNTOÔS. 

1090. Cf. 775. rroléuous énwoauéyn. 

1154. Adde Fr. 93. Æaurnroeds — Tüv xdro. Plat. com. II. 644. äprovs 
— uÿ Tv xaÿaotllor. Soph. Fr. 173. xévSupos rüv Airvaiwr. 

1187. Cf. Eur. Alc. 732. dixac dE douces docs xndeotais ËTI. 

1240. Cf. 230. te dira ravrn Try Svele yonoeræ; et Eur. Iph. T. 4272. 
ris Gpa uWTno À TExOÙ0' ÊURS HOTE —; 

1259. Cf. 448. ïy' lurolg Bélruor. 

1279. oëareor] Sie reve Nub. 960. norevos Ag. 1329. qgrim Oed. C. 1673. 

1284. eîev êxoveo9er] Spondeus hic est efer. Cf. ad 663. 

1305. éu&y] Chorum dicit. | 

1306. Cf. ad 319. Eq. 99. 4» yo ueSvo)&, névre Tauri xaTaré6e : 
Bovlevuar({ar. 

1313. Cf. Pher. II. 299. éxrat xiyla yèo els GvdfonoT  fotuuéres | 
nept Tù orôu’ ênérorr' àvrifolodou xerareir. Teleclid. II. 361. ôrrei 
dE xiylei uer tunrioxoy eîs Tor qéovy elcenérorto" | T@üy dè rda- 
xoûrror oorilouéver neo Tv yréÿor pv &lalnrés. Ibid. uälas S° égross 
êudyovro | repÙ Trois oroucorr 1üv évSounwr ixerelovout xeTar ver. 

1315. Diphil. IV. 395. rà naroÿa Pouxer xai ona9g. Av. 26. Lys. 367. 
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Mox prodibit eodem modo instructa 
PLUTUS ; 


et deinceps reliquae Aristophanis comoediae. 
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